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Lagm*nd  ttarald  Kolbjömssin  og  2  Raadmend  i  Oslo  knndgjöre,  at  Pro 
Elin  Bergsveinsdatter  og  heodes  myndige  Söo  Olaf  (Haakonssin  Slumpe) 
afstode  til  Hr.  Ogmund  Berdorssön  og  Fra  Gunhild  Bergsveinsdatter  al 
deres  Odel  og  Ret  til  den  nordre  Gaard  i  Thufn  i  Raade  Sogn.  (jfr.  No. 
559.  566.) 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiT,  tildels  forta)ret.  2det  Segl  vedhenger. 

545.  30  Januar  1399.  [Oslo.] 

Ollum  monnum  ^mm  ssm  |)sU8e  bref  sea  eeder  heyra  senda 

Haralder  Kolbiomson  lagmader  j  Oslo  Jngiselder  t^orgylsson  ok 

[Palsson]  raadmen  j  samastad  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gsrande  m 

som  ok  heyrdam  a.  aat  fru  iEliin  Baersueins  dottor  gaf  [med  ja  ok]  han- 
derbande  herra>  Amunde  Bsrdorssyni  ok  fru  Gunnilde  Bsersuens  dot- 
tor   oodal  ok  alten  reet  s»m  lienner  bsr  til  nordagarden  j  t^wf[n 

ssem  ligjger  j  Roodo  sokn  j  yttrae  [lutanom]  j  Borgasyslo.  sagde  ok 
Olafwer  [Hakonsson]  fwltider  son  heenner  ^sr  ja  til  fymaemfdre  jord 

t^wfn.    Til  sanynd®  her  [vm ]  mer  vor  incigle  iirir  ^etta  bref  er 

gort  var  a  ^oorsdagen  nest  iirir  kynd[ilsm]esso  a  tiunds  aare  rikis 
vaars  vyrdoligs  hcrr®  kerne  iEiriks  med  gudz  nad  [Nor]egs  konongs. 

Bagpaa  med  noget  yngre  Haandx  Bref  om  odall  ok  all®n  ret  till^afm. 


Hr.  Ogmund  Berdorssön   (BoU)   og  Eirik  OlafssSn  give   den   halve   Gaard 
JUjölnebakke  og  den  halve  Fom  derved  i  Kroer  Sogn  (Folio)  til  HaaböU 
Kirke, 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv,  tildels  ndslettet.    Seglene  mangle. 

546.  28  Februar  1399.  uden  Sted. 

Ullum  monnum  f)8em  ssm  f)ett8ß  bref  sea  seder  heyraa  sende 
Amnndher  Ba^rdorsson  riddsere  ok  ^Eiriker  [01]arsson  q.  g.  ok  sin® 
kunnikt  gerande  at  mit  kisenom[s  msed  ^esso  o]krp  opno  brefe.  at  mit 
h[afwo]m  gefwst  Hoob0[les  kirkiu  hal]fwsn  forssen  ^sen  ssm  ligg[her 
vi]der  Mioino  bakks  j  Kroabygd  ok  halft  Myulnabakka)  msd  saem  ^®ir 
fsengo  »rtir  [Amjundh  Audonsson  til  aßwaerdaeligsere  aeigo.    Til  sanynde 

[her  vm]  sajlto  mit  okor  incigle  firir  f  elta*  [bref  sa;m  gi]ort  var 

a  frcadagen  j  j^ridiae  viku  [fostu]  a  tiunde  aarc  rikis  okars  vyr- 

daeligs  herras  herrae  Eiriks  maed  gudz  naad  Noregs  konongs. 


Tre  Msnd  kundgjöre,  at  Thorer  Thordssön  mageskiftede  til  sin  Frende  As* 
Iah  Thoressön  2  Markebol  i  Gaardco  Haugsmorh  i  Aas  Sogn  paa  FolIO| 
imod  Trediogen  af  Gaarden  Vold, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhenge. 
III.  26 
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547.  15  Marts  1399.  Akershus. 

Ullum  Tnonnum  f)8&im  seem  ^ettsD  bref  sea  aeder  heyrse  ssnde 
Gud|)orm  Rolfsson  Jon  Finson  ok  Aassuifwer  Aslseson  sworne  rnen 
q.  g.  ok  sinse  kunnikt  ga&rande  at  mer  varom  a  Akershus  som  ok  hoyr- 
dum  a  at  f)a^ir  gsßrde  jsrde  skipte  siin  j  millum  msed  ja  ok  handser- 
bande.  Tek  t)a  t^orrer  t^ordason  Asiake  Porere  syni  frsnde  sinom.  alt 
Hawgs  uiork  s^m  er  ta»gi»  marke  bool  ®r  ligger  j  Aaiss  aokn  a  Folio. 
en  fyrnsBmder  Aslaker  fek  adernsemdum  t^orere  after  j  mott»  {»ridiwn- 
gen  j  Vaelle  ssin  eer  half  tellioftse  eyris  bool  med  oUo  odalke.  Borg- 
ade ^seir  bwar  addrum  fyrnsemder  jerdir  frialse  ok  hseimale  firir  hwa- 
rium  manne  med  ollum  lunyndum  wtlan  gardz  ok  innan.  Veerde  ok 
{>8ess®  opinaemde  jserder  ma^  lagum  af  sootte  adrum  |)8Birte  {)a  viki 
bwar  til  sinne  jerder.  Til  sanynde  her  vm  settom  mer  wor  incigle 
firir  ^etUe  bref  ser  giort  vaar  a  laiigurdagen  nest  aafter  Gregors  messo 
a  tiunde  aare  rikis  yars  vyrdoligs  hcrrs  berr®  Eiriks  mmd  guds  nad 
Noregs  kongs. 


r 

Tre  Lagreltemiend  paa  Vaage  kundgjöre  et  Forlig  mellem  Gwinar  Erlings" 
iSn,  Birger  Ivarssdn  og  dennes  Hastra  Gudrid  Thorkelsdatter  angaaende 
hendes  Arv  efter  Fader  og  Farfader. 

Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  kgl.  ViU.-,  Hist-  og  Aatlqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 
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548.  26  Juli  1399.  Lygen. 

Ullum  monnum  fieim  sem  ^etUe  bref  sea  eedae  hoira  send» 
Pete  Gudleksson  Barder  Hsßlgasson  Eiriker  Arnasson  suornir  logretto- 
men  a  Vaga  q.  g.  ok  sin®  kunnigt  gerande  at  meer  warom  a  Lygyne 
er  lyggir  a  Vaga  a  laurdagin  nest»  aeftir  Margrettae  voko  a  tiunda  are 
rikis  vars  wyrduligs  kerne  herra^  Eiriks  med  guds  naadh  Noregs  kon- 
ungs  sagom  ok  herdom  a  at  ^au  heldu  oll  hondom  saman  Gunnaer 
iEllingsson  af  einne  halfu  en  af  annare  Birghir  Jwarsson  ok  Gudrid 
t^orkiaels  doller  egin  kona  hans  med  {)eim  skiimala  at  j^eir  sasttoz  fir- 
nadmd  Gunnar  ok  Birgir  ok  Gudrid  vm  fadur  arf  ok  faÖor  faSor  ader- 
nasmdaß  Gudridae  sem  Gunnar  bafde  in  taekit  til  siin.  Hafdo  |)au  ok 
paßt  j  sama  ha(n)derbande  at  flrnasmder  Gunnar  skulde  vaera  kuitter  ok 
allungis  liduger  firi  aÖernaemdan  arf  sem  han  hafde  aldrigh  komit  j 
aöernaamdz  Gunnars  garö  ok  til  sanyndae  saeltom  meer  war  jnsigli  firi 
pettaa  bref  er  gort  war  dsegi  ok  are  sem  fir  sigir. 


1399.  304 

Bbkop  Eytiem  af  Oslo  f lelf er  1  Markebol  i  Skaanethorp,  tilhArende  Tkegnebff 
Kirke  paa  Ordost  (i  Viken),  til  den  dertil  odelsbaarne  Thorer  J<mt86m  for 
Sgamle  Mark,  som  tillriengcs  til  Kirkens  htandsstkelse. 

Efter  Griff,  p.  Per^.  i  svenske  Rigsarkiv.    Seglet  forbinder  dette  Brev  med 
foreg.  No.  389  og  446.    (Trykt  i  Holmbergs  Bahasisns  Beskr.  III.  177J 

549.  31  Oktbr.  1399.  ThegDeby. 

Ollam  monnum  |i®im  sein  f)etta  bref  sea  »der  heyra  ssnder 
0yst«in  med  gudz  naad  biskup  j  Oslo  q.  gudz  ok  sin®.  Sakar  p9d$ 
at  I^egnabe  kirkia  j  Ordost  sr  mykia  vmboot  ^orfuande.  sua  at  hon 
kan  ei  Tpbyggias  »der  vppi  haldas  med  sino  vphaeldes  godze.  |)ui  med 
godra  manna  rade  ok  sokna  mannanna  j  t^sBgnaby  sseldom  ver  iord  |ia 
er  Skana  |iorp  a&itir  merksr  boU.  er  ligger  j  fyrn»mpde  ^cegnaby  sokn. 
^at  sama  ssem  half  m®i1(»r  boll  yar  gefuet  firir  Stsiner  Hselghason. 
ok  annat  half  mserksr  boll  firi  Joon  Stseinersson.  ^orere  Joonssyni 
Stern  sik  segfair  v»ra  odbalboren  tili  f)»ir®  jord  flrir  viij  merkaer  forn« 
gilda  med  ollom  liitum  ok  lunnindom  seem  tili  liggia  aeder  leghit  hafua 
fra  fomo  ok  nyio  vttan  gardz  ok  jnnan.  ok  af  |)ui  at  fyrneemder  ]^o« 
TdBT  hefoir  ^er  viij  merker  fomgilda  vploket  med  fulnade  firi  fyr- 
n®mda  jord  ok  kirkiunna  tili  nytssmdar  veent  stem  findz  j  varo  registro. 
andnardom  Ter  ypnemdom  l^orere  ok  hans  arfuum  fyrneempt  mserker 
boll  j  Skana  f^orpe  sem  fyr  segir  fra  kirkiunna  med  ollum  lutum  ssBm 
fyr  er  sakt  tili  asaelighre  »igo  ok  alz  afrsBdis.  Till  sannynde  haer  vm 
festom  yer  yart  bref  vider  annor  tuav  bref  saem  kirkian  hafde  firi  |)ai 
merker  hole  j  Skana^  f)orpe.  er  gort  var  aa  i^aegnaby  j  Ordost  aa  hael- 
gona  messa  aalten  anno  domini  m^.  ccc^.  xc^.  nono  med  varo  secreto. 


Hr.  Oyrd  Op'disSn,  OlU  Mikjaltiharp  og  4  andre  M«nd  stad feste,  som  valgte 

Pommere  i  en  Sag  mellem   Hr.  Alf  Haraldssön  og  Hr.  Aslak  Ptter$8Sm, 

et  eldre  Skifte  mellem  Hr.  Alf  og  den  na  afdöde  Hr.  Jon  Thoraldssön, 

men  benylse  deres  Tvist  om  Gaarden  Bergeström  til  Rigsraadets  Afgjörelse. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  svcnske  Rigsarkiv.    Af  de  6  Scgl  er  kun  4  og  5  tilbage. 

550.  6  April  1400.'  Borge. 

Ullum  monnum  |)a&im  sa^m  f>eUa  bref  sia  aeder  h^yra  säender 

Oyrder  Gyrdz  son  riidare  Ottae  Michialzthorp  Jon  Jonsson  Einar  Ormz- 

son  Nicbolaz  Gudbrandzson  ok  Symon  ^orga^irson  q.  g.  ok  sina  mer 

willium  yder  kunnikt  gasra  at  a  tysdagcn  nasst  aefler  kaerslo  swnnodag 

a  xit«  ^  are  rikis  warz  wyrdoligz  herra  Eriks  med  gudz  naad  Noraegz 

konongz  varom  meer  a  kirkiu  Borgom  sum  liger  j  Abygia  skiprasido 

a  almasinligre  staemfno  ok  sagom  a  handarband  {»aeira  af  einae  halfo 

26* 
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erligan  riidare  herra  Airucr  Haraldz  son  cn  af  annare  henra  Asiak  Pa?- 
torsson  med  f)i  skilordha)  at  {)seir  ksndost  at  j[)a  war  j[)2Dira  raeller 
lagho  dager  sum  px'iT  liMo  lagt  firir  oss  fyrnsmfda  vi  msn  med  allo 
sino  profuse  ok  skilriksB  wndir  mn  sendiligan  dorn  vm  fiarskifti  sum 
j[)8sir  hardo  siin  j  millom  herra  Jon  t^oraldsson  ok  fyrnsemfder  herra 
Airuer.  I<eidi  I)a  herra  Alfuer  iia  manna  vitni  ser  sua  seila  Nicholaz  Gud- 
brandsson  ok  Rseidar  t^orkslsson  ok  sua  suoro  a  bok  med  Twllum  seid- 
staf,  ffifler  baDgias  {)8&ira  samthykt  herra  Alfz  ok  herra  Aslakz,  at  herra 
Jon  t^oraldzson  sselti  sik  vt  j  fador  ok  modor  arf  herra  Alfz  Haraldz- 
sons  ok  for  med  sum  rsetter  sBigo  man.  softer  ^ddi  teidi  herra  Aslaker 
ii«  manna  vitni  a)r  sua  a^ita  Ormsr  Biornsson  ok  t^ronder  Haluardzson 
ok  sua  suoro  a  bok  med  fwlum  sBidstaf  at  ^mr  vraro  j  Vsdaelsstofo 
ok  hosyrdo  a  saatmala  f)aßira  herra  Jons  t^oraldzsonz  ok  oflna^mfdz 
herra  Alfz  ok  hofdo  f)eet  j  seidi  sinom  at  herra  Jon  fymaemfder  ant- 
wardhadhi  after  herra  Alfa}  Haraldssyni  Langakite  ok  wrdho  f)®ir  {)a 
saater  ok  alsater  vm  alt  f)8et  fiarskifti  sum  ^mr  hafdo  siin  millom  ok 
var  j[)a  hwarksB  nsBmft  Bergastrom  »der  Liidhins  j  fyrnaefdan  satmala, 
Iseidi  f)a  ofnsemfder  herra  Alfuer  ii&  manna  vitni  »r  sua  »ita  Einar 
Ormz  son  ok  ^ormoder  Tofason  ok  sua  suoro  a  bok  med  fulum  seid- 
staf  at  f)£ir  hoyrdo  ^eni  aldre  nsBmfl  at  oftnsBmfder  herra  Jon  skuldi 
sßiga  fyrnaDmfdan  Baergastrem  en  {)£t  visto  j[)8Bir  firir  sannyndom  at  {)8Bt 
SDr  herra  Alfz  oflnsmfdz  medrena)  ok  odbal  ok  aldre  hoyrdo  sa^gia  at 
nokor  vp  a  taladi  fyr  en  nw.  hafdi  ok  fyrnsemfder  t^ormoderf)8etj  sidi 
sinom  at  han  vp  bar  twsgia  ara  ^lansdskyld  af  fyrnsemfdom  Bsrga- 
strom  meedan  herra  Jon  t^oraldason  lifdhi  a  herra  Alfz  Haraldz  sonz 
va^gna,  seftir  j[)aesom  wittnom  IsBidom  f)a  ga^ngom  mer  a  dom  ok  dom- 
dom  at  f)an  saatmalse  skuldi  standa  vbridhiligha  en  wm  l)a  jordhina  Baer- 
gastrom  {)a  kwnom  mer  senket  ifuir  taka  firir  f)aß  brcfuaena  skuld  sum 
herra  Aslaker  oflnsemfder  tsedhi  {)ar  firir  oss,  ok  firir  {)i  at  herra  Al- 
fer hafuer  ha)nni  sua  la^ngi  fylgt  ok  {)i  skutum  mer  j[)at  firir  rikisssenz 
rad  vm  herra  Aslaker  vil  [)ar  nokot  vm  tala  [)a  soki  han  {)ar  oftnaemfda 
jord  med  logum.  tiil  sannynda  sa^ttom  mer  var  jnsigli  firir  {)ctta  bref 
ser  giort  var  a  degi  ok  are  ssm  fyrsaegir. 
Bagpaa  yngrc:    Bref  vm  Vikine. 

(,^)  Aarstallct  er  rettet  eolen  fra  V  til  X  cller  omvendt.  Leser  man  Vita, 
blivcr  Brevet  af  30  Marl»  1395,  men  Alf  Haralduöa  bicv  ikke  Ridder 
fOrend  i  Aaret  1397. 
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To  La^ettemend  i  Solöer  knndgjöre,  at  Thord  Atlakssdn  erkjendte  Kristine 
Jomsdalier  for  sin  loviige  Hustra,  hvorpaa  de  kncsatto  Sonnen  Aslak  og 
gjorde  ham  »gtefödt,  og  Thord  gav  dem  sin  Gaard  Gaard  i  Grafa  (Grue) 
Sogn  i  Solöer. 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

551.  16  Mai  1400.  Olstad. 

Ollum  monDum  ^mm  som  ftettae  bref  sea  a;dr  heyr®  säend® 
Sebiorn  t^orbiornsson,  ok  Halstsein  Hallwardzson,  loghretto  msn  j  Sol- 
eyiain  q.  g,  qJk  sio®  kunnikt  gerandae  at  a  sunnodaghen  nest  seftir  Hall- 
wardzmesso  aa  xi  are  rikis  okkars  wirdhulegs  herrsa  Eiriks  msed  gudz 
naad  Noregs  Dana  ok  Swyrikis  konongs  warom  mit  a  Olstodum,  som 
liger  j  Grafw  sokn  j  Soloyium,  saghom  ok  hoyrdum  a  at  ^ordhsr  As- 
lakxson  helt  j  hond,  Kristino  Jons  dottor,  msd  f)Sßim  skillordhom,  at  Tyr- 
nsmfde  t^ordaer  fssti  Kristino  Jonsdottor,  ser  tili  seghin  kono  maed  gudz 
loghom  ok  hseilaghre  kirkia,  msBd  f)aessom  skilordhom,  at  f)au  ssDttuok 
{»a  Aslak  son  f)aeira&,  j  kne  siin,  ok  gerdho  han,  tili  skilgetcn  man, 
m»d  ia  ok  baeggiss  {)aBiraß  ^haldaerbande ,  gaf  ok  {)a  fyrnaemfdr  t^ord* 
haer,  Aslake  syny  sinom  ok  Kristino  aeghin  kono  sinne,  swa  roykyn 
lutburd  som  han  atte  j  Gardho  som  liger  j  Grafw  sokn  j  Soloyiiim, 
hwart  {)aet  er  haeldr  j  iord  aedr  iaerdhae  waerdhi,  som  honom  bor,  ok 
han  atte  t)aer  j  maed  retto  at  hafwa,  som  bans  aeghit  war,  frialst  ok 
hieimholt,  maed  ^aeim  skilordom,  at  f)aen  sama  giof,  skuldi  fallae  vndir 
aengae  adrae^  arfuae  swa  framt  en  han  lifdhi  j[)aeirae  lifwi  laengaer,  tili  san- 
nyndae  saettum  mit  okkor  insighli  firi  {)ettae  bref  er  gort  war,  a  da^ghi 
ok  are  som  fyr  saeghir. 

Mapnts  Esbjdmssän  givec  sin  Frsnde  Jusse  Magnussön  Faldmagt  til  at  ind- 
krie¥e  sit  Tilgodehavende  bos  forskjellige,  samt  anmoder  hamomatgrave 
sig  et  Signet,  sende  sig  Bonner  og  Erter  til  Ssd  m.  v. 
Eiter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaardcn  Harildstad  i  Vaage.    Seglene  mangle. 

552.  19  Mai  1400.  BorgODd. 

Path  giarer  jaegh  Manws  Esbiorn  son  godhom  monnom  withr- 
light  medh  f)esso  mino  opno  brefe  ath  jaegh  hafr  fanghet  Jwssa  Manws 
syni  minom  fraendha  mith  fwllt  ok  logleght  wmbodh  til  ath  krefia  ok 
wpp  ath  bera  f)e  nitian  hwndrath  speror  sem  Eywindh  Hallwardz  son 
er  migh  skyldwghr  ok  serdeiles  af  Biorn  nostha  magh  iira  hwndrwth 
speror.  framdeiles  af  Hallwardh  l^rondhar  syni  ii  hwndrot  speror.  jtem 
af  Jon  Andhres  son  cn  ii  hwndroth  speror  ok  af  Haiward  Gwdhorms 
son  ii  kyrleighor.  af  Omwndh  Nichlas  son  vi.  kyrleighor.  naer  Hawardh 
Jon  son  ii  kyr  medh  leigho.  naer  Onwndh  Nichlas  son  i.  kv  med  leigho. 
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serdeiles  n»r  Esbiorn  minom  fadhr  ii  kyr  medh  leigho  j  x.  ar  ok  i. 
hest  swa  godhan  sem  fira  kyriagh  ok  eith  par  stalhanzka  ok  i  sadhol 
swo  godhr  sem  firsD  hwder.  jtem  ncDr  Azstrid  mine  systor  i  tinkana. 
jtem  nsr  Gwnhilde  eina  mwnlogh  sem  migh  heyrdhe  til.  skal  jsegh  alth 
path  hallda  ok  hafa  sem  han  giore  loglegha  j  {)esso  mino  wmbodhe 
migh  wndher  fwlla  grein  ok  reikningh  skap.  til  meira  wisso  ok  san- 
endba  her  wm  beides  jsgh  godra  mana  jnsighle  fyr  {)i  ath  jeegh  hafdhe 
eintedh  jnsigle  selfr  sem  heitha  Pedhr  langh  hera  Eindriz  wmbods  man 
a  Swnmsre  ok  Olaf  Berfiorson  for  f^etha  bref  giorth  j  Borgwndh  midh- 
wiko  dagh  neest  efter  sancte  Halwardz  dagh  anno  domini  mo.  cd^. 

Paa  en  ved  2den  Seglrem  fastheftet  Pergamentsstrimmel  er  tilföiet:    Fram- 

deiles  bidhr  jsg  {)igh  Jwsse  Manws  son  ath  {iw  tala  medh  hwsbondan 
Thorall  Kana  ath  han  wäre  mith  bodh  til  minn  fadhr  ath  jsegh  mathe 
fa  {)an  hvsbvnaden  af  hom  ok  {)ath  ath  {)v  tetedh  grafa  migh  eith  jn- 
sigle efther  mino  merke  sem  her  star^  ok  bidhr  j»gh  {ligh  ath  f»v 
skipa  migh  nokorar  boner  ok  erthr  til  sadhs  ok  sendh  hit  nordhr  medh 
Pedhr  langh  ela  ein  af  hwsbondans  sweinom. 
(i)  1  Randen  er  et  Bomerke  aftegnet. 


Tre  M»nd  kundgjöre,   at  Sigrid  BjamsdaUer  sollte   til  Eysieia  Tk&rdssm, 

Presk  paa  Eidsberg,  3  Öresbol  mindre  end  3  Markcbol  i  Gaarden  Eids" 
herg  i  Borgesyssel. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.  Seglene  vedhenge. 

553.  26  Juni  1400.  Oslo. 

Ollum  monnum  {)8eim  scem  I)etta  bref  sea  sder  hoyra  ssnda 
Rolfuer  Lodhensson  Asle  Kiaetiulsson  ok  Haralder  Halbiornason  q.  g. 
ok  sinaß  kannict  gerande  at  meer  varom  j  Skineeimenom  j  Oslo  aa  lau- 
ghurdaghen  nesta  sftir  Jonsvoku  anno  domini  millesimo  quadringen- 
tesimo  saghom  handarband  {)sira  af  seinno  halfuo  (Eystaein  I^ordason 
prester  a  iEidzberge  en  af  annare  halfuo  Sigridh  Biserna  dotier  med 
pui  skiillordhe  at  Sigriid  fyrneemdh  kisndis  firi  os  at  hon  hafde  ssdU 
Öystseine  fyrnsmdom  {>riggia  aura  boU  iserdar  minne  en  {)riggia  marka 
boU  j  iEidzberge  S8ßm  ligger  j  ofra  lutanom  Borghasyslo  frialst  ok 
hseimholt  firi  huariom  manne  firi  tws  mssrker  forngildar  ok  tyttugha 
ok  ksndis  hon  sik  hafua  vpboret  af  fyrncemdom  sira  Oysteine  halfua 
siaunda  mark  forngilda.  Yyrde  ok  nokot  vfrialsth  j  fyrnsmdo  ^Eidz- 
berge  f)a  skulde  sira  0yst8&in  oftnemder  after  hafua  xi  aura  boU  issr- 
dar  j  Holte  ssm  ligger  j  Skaeidiofssokn  j  Vikinne  seder  ok  tu8B  msr- 
ker  forngilda  ok  tyttugha  ok  komaz  at  vsotto.  tili  sannynde  hsr  vm 
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Mettom  neer  voor  inci^i  fiii  {>eUa  bref  er  gort  var  deighi  ok  aare 
Udm  f^  s»ghir. 

BsHMia  Mimtidigt:   Bref  Tm  iCidzbergh. 


To  ll»ad  knndgjOre,  at  Peier  Ftwte  og  iiant  Hattra  Oro  SveimmgidMw 
«olgie  til  Tk0r§r  JmusÖn  8  Öresbol  i  Gaardea  Lundeslei  i  Theg aeby  Sogn 
paa  Ordost  (Vikeo). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhtDiige. 

554.  27  JuU  1400.  üjelmvikeD. 

Ollom  monnom  ^tem  stem  f)etta  bref  sea  seder  hoeyrae  sendher 
Oboer  Jomon  presther  a  Ordogt  ok  Asiak  ^ordson  q.  g.  ok  sin»  kun- 
nukt  gerande  wy  allom  monnom  at  ver  war[om]  gudz  likamme  ap- 
tan  innsn  Hwelmwyken  sem  zdv  anno  domini  m^  quadryngentesimo 
aieya  ok  herde  ok  godhom  monnom  flere  thet  at  ^or»  Jonson  ok  Ps^- 
ter  finn»  ok  Groo  Swenu(n)gzdoter  hustrw  hans  {)et  {lere  handher  sam- 
men  lag®  ok  tri  oc  freist»  hanom  ^orse  Jonson  vj  oer»  bol  ligendes  j 
Lwidestet  innsn  I^aengnsby  sokn.  vndhen  f^asim  Pster  finnas  ok  Gro 
Swenungz  doter  hustrw  hans  ok  serwinghae  beghes  ^ered.  ok  vndher 
j^one  Jonson  ok  »rwinghaB  hans  tiil  ewerdelekae  eghe  hwilkit  vj  oer® 
bol  tho  hanem  s®lt  haue,  ok  hemuit  hanera  ^tBim  foere  hworium  monne 
med  oHum  lutum  ok  Innnindum  sum  tiil  {)er®  fornemdss  yj  oerae  bol 
legir  ok  legat  hafuer  fra  fornae  ok  nyo  ner  ok  fyemae  wtan  garz  ok 
innsBn  ok  hafuer  f)en  fornemdae  Pseter  finnae  ok  Gro  Swenungz  doter 
hustrw  hans  op  boret  ferstae  paening  ok  sydherst  ok  alle  thes  j  mroll- 
um  ®pter  ^y  aum  J  koup  vart  kom  tiil  sannundhae  ok  fore  alle  ^mm 
sem  her  eflher  kommas  scai  fadhae  ok  vfoedhae.  tiil  vitnesburdh  her  om 
setfiae  wy  war  jncigte  fore  |>eCt8B  bref.  ^haer  gort  war  ypas  Ordost  j 
Hwelmwyken.  aptan  fore  Olefs  messo  aptan  a  xi  are  rikes  mins  hcrra 
berra  Eryks  werddigx  med  godz  nad  Noregx  kunnigx  etc. 


To  Mtend  kondgjöre,   at  Eitind  Roaldtton  solgte  til  Stein  Retdulfsidn  14^ 
öresbol  i  Gaarden  Boterud  i  KaupmanneDes  Sogn  i  Sandsverv. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2det  Segl  vedbfenger. 

555.  11  Oktbr.  1400.  Hvaal. 

Ulhim  monnom  j^a&im  sem  j^etta  bref  sea  e^dar  heyra  senda 
Onundar  Biomason  ok  Roe  ^orgiulsson  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gerande 
at  mit  varom  i  midgardenum  a  Hualenom  manodagen  nest  firi  vetame- 
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tar  a  xii  are  rikis  okars  yyrdulegs  herr»  herr»  Eiriks  msed  gudz  naad 
Noregs  konongz  sagom  ok  heyrdum  a  at  {)£ir  heldo  handum  saman  af 
einni  halfw  Eiuindar  Roalsson  en  af  annare  halfw  Stein  Reiduirsson 
kendss  {la  fyrnemdar  Eiuindar  Roalsson  at  han  hafde  seit  Steini  fyr- 
nemdo(m)  halft  fimtande  eyris  booll  iarda  j  Bosa  rudi  sem  liggar  j 
Kaupmanna  ness  sokn  j  Sansuerfui  frialst  ok  heimolt  firi  huariu(m) 
manne  msDd  lutum  ok  lunnendom  sem  til  liggia  »dar  leget  hafuer  fra 
fomo  ok  nyo  vttan  gardz  ok  innan  ok  vp[boret]  fyrsta  pening  ok  efsta 
ok  alla  {ler  j  mellom  eftir  {)ai  sem  j  kaup  {isira  kom  ok  {)aßr  ouan  a 
eit  kylag  ok  tili  sanynda  her  vm  seltom  mit  okor  incigli  firi  {)etta  bref 
er  gort  var  a  deighi  ok  are  sem  fyr  segir. 

Bagpaa  lenefe:  Breff  vm  halft  fsemths^  eris  bool  jarder  i  Boos®  rwdhi. 


To  LagrettemtDnd  kundgjöre,  at  Ketil  Ätlaksson  folgte  til  Hr.  Ogmund  Ber^ 
dorttön  (Bolt)  sin  Ret  til  Gaarden  Gudtlund  i  Haaböl  Sogn  i  Mossedal. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2  Vaabensegl  vedhaenge. 

556.  16  Februar  1401.  Oslo. 

OUummonnum  {)8ßim  ssem  {leltse  brefsea  (eedsr)  heyrae  ssendee 
IfoTddT  iEinarsson  Hauardr  Awdunsson  logrettomen  quediu  gudses  ok 
sins  kunniktgerande  at  mit  saom  ok  hoyrdom  aa  at  Ketil  Aslaksson 
sslde  herra  Annunde  Beerdorssyni  meedsr  ia  ok  handser  bände  allaen 
^fBXi  ret  ss&m  honom  bor  til  Gudirslund  j  Hoobeles  sokn  j  Mosssdale 
ok  sa  wm  wstzaetningh  huar  han  kan  f)set  wpe  spyriae  seem  {)8er  war 
scßt  j  moUß  fymsmfdo  Gudirslundh.  Til  sanynde  seettom  mit  okar  in- 
cigli firi  ^eiUB  bref  sr  gort  war  j  Oslo  a  myduiku  dagin  fyrstse  j  lan- 
gsfosto  a  tolft»  aare  rikis  okars  wyrdulix  herrsD  herrse  Eiriks  msdsr 
gudz  naadh  Noregs  konongs. 

Paa  en  ved  Seglene  tilhefiet  Strimmel,  med  samme  Haand:    Heyrdom  mit 

at  fyrnaemdr  Kslil  ksendiz  at  han  hafde  wpboret  firir  adsrnsmt  Gud- 
irs  lund  sa  at  honom  negir  aat  ok  sa  sen  komr  til  annar  iord  ssem 
w®tZ8Dt  eer. 


Oslos  Lagmand  Harald  KolbJÖmttön  dömmer  Prestcn  paa  Eidsberg  Eyslein 
Thordttön  paa  egne  og  Hatedöent  Abbeds  Vegne  til  at  lade  Bönderne 
fremdeles  bruge  en  gammel  Vei  over  Gaarden  Eidsherg,  eller  efter  Lov- 
bogen  at  Isgge  en  anden  ligesaa  god  Vei  udenfor  Gaardens  Gjaerder. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  maogier. 
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557.  24  Marts?  1401.  Oslo. 

Ullum  monnum  ^mm  seem  I)eU83  bref  sea  ffideer  heyra  ssndir 
Haralder  Kolbiomseson  loghmadsr  j  Oslo  q.  g.  ok  sins  kunnikt  ger- 
ande  at  aa  {)ridiu  voku  sflan  a  xii  are  rikis  mins  vyrduligs  herr® 
berre  Eiriks  med  gudz  nadh  Nori(g)s  konongs  komo  aa.sttemfno  firir 
mik  j  Oslo  af  seinni  holfwo  Oystsin  I^ords^sson  presta^r  aa  iCidzberghi 
j  fullo  vmbodffi  abotans  j  Hofwdh  eynne,  ok  sialfs  sins,  en  af  annare 
holfwo  nokkrer  swa  bends&r  af  iGidzberghs  sokn  ok  kieendus  {)a  alter 
at  {la  var  {iseir®  rettser  stsmfno  dagser.  kisrds  {)a  fyrnaemfdsr  sir® 
0ystffiin  tili  ads&rsagda  bondha  ok  sagde  at  {iseir  hafdo  lagth  flotto  vegfi 
ok  liik  vsBgh  ifwir  Jdzbsergh  ssem  ^mr  atto  badsr  saman  abota^n  ok 
han  en  bendenner  saarade  ok  saghdho  at  {iset  var  gamall  fyndar  v®- 
g»r.  Na  af  {)ni  at  loghboksn  vattar  swa  siolf  vm  seegh  at  ef  f^iodh 
gatha  iiggsr  ifvir  bo  mans  {la  ma  han  msd  {iseim  haette  af  fers  bea 
sinom  at  han  giserer  annan  vsgh  iam  godan  vttan  gards  at  fara  j  {)yrro 
ok  vatho,  {»y  domde  ek  med  lagarorskurd®  at  fyrnsmfdsr  sirs  0y* 
stain  skall  teggia  adernaefdan  vsgh  vttan  gards  ok  giaera  han  sua 
feran  ssm  loghbok  vattar.  Ok  tili  sannynd®  hser  vm  ssUi  ek  mit  jn* 
cigli  firi  f^ett®  bref  »r  giort  vaar  a  deigi  ok  aa  are  smm  fyr  ssighir. 


Tre  M»nd  kandgjOre,  at  Tryg  BirgertiSn  hayde  mödt  med  12  gode  Hand,  for 
at  frigjöre  aig  for  Delagtighed  i  Bj6m$  og  OatUt  Smidtsönners  Drab, 
men  at  (Kongens)  Ombudsmand  ei  kom.  Tryg  forte  da  Vidner  paa,  at 
han  havde  veret  over  ^  Rost  borte  fra  Gjerningsstedet,  da  Orabet  skede. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Holdeböl  i  Haaböl.    Seglene  mangle. 

558.  20  August  1401.  Rakkestad. 

Ullum  monnom  {)eim  som  {)etta  bref  seia  edher  heyra  senda 
Sweinungar  Gudrodason  Asgeir  Ameson  oc  I^order  I^oresson  q.  g.  oc 
sine  kunnight  geranda  at  mer  varom  a  Rakastadom  a  laugurdagen  ne- 
sta  eftir  Maria  mosso  fyrro  a  tolfta  are  rikis  vars  vyrdulcgs  herre  Ei- 
riks meder  guds  nad  Noregs  konongs  herdom  oc  sagom  a  at  tolf  gode 
men  varo  reido  at  ganga  dul  meder  Tryge  Birgirsyni  oc  hanseldse 
honom  vm  sakar  gyftsD  eftir  Biorn  oc  Gauta  Smidzsynyr  oc  {)a  kom 
eikk®  herre  [Alf']  vmbodz  man  at  taka  hans  dul  som  til  var  settar, 
varo  {la  henseldh  firnemdom  Trygi  ii  skilrik  vitni  er  swa  eita  Assa  j 
Hedalgard»  oc  Gro  j  Tiorunese  at  Trigar  var  {)er  auster  j  Tiorunese 
j  f»en  tidh  er  {»eir  varo  slegnir  Biorn  oc  Gauta  oc  er  {)er  long  half 
rosi  j  mellom  er  f^eir  varo   slegnir  oc  Trygar  var.   oc   til  sanninda 
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Sdttoin  mer  var  jnsigli  firhr  ^etta  bref  er  giort  var  deigi  oc  are  som 
firseigir. 

O  Tilskreyet  utydeligt  over  Linien. 


Jen  ThorgihsöH  fkjmiker  Hr.  Ogmund  BerdoruSn  (ßoU),  bans  Frue  Gmnhild 
(Bergsveitudatier)  og  derea  Born  Lösniogsret  til  den  sdndre  Gaard  Thufn 
i  Raade  Sogn  i  Borge^ysseli   da  han  selv  ikke  bar  icgte  Born.  Qfr.  No. 
545.  563.  566.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segicne  vedbenge. 

559.  18  Septbr.  1401.'  uden  Sted. 

Pet  se  ollom  monnom  kunnikt  at  ek  Jon  I^orgiulsson  kennist 
Bieder  ^esso  mino  opno  brefae  al  ek  heuer  wnt  heidaligom  roaiine 
kern  Amundher  Berdor^son  ok  hans  husfru  fru  Gunilda  ok  {)eira  bar- 
Rom,  sosom  {»io  inillum  sin  sigha  launst  a  sudagarden  j  l^ufnum  sem 
liggher  j  Rodo  senk  j  yttra  lutanom  j  *Borgasylsslo  vm  en  |»au  liua 
mino  liae  lenggher,  vm  en  ek  sigher  singhin  skilgeten  bain  efter  mik, 
efter  {)ui  sem  godom  monnom  f)ikker  lük  wera  ok  til  meira  stadfesto 
setto  {»esser  logretamen  I^orlaker  Biornsson  (ok)  Gatuluer  Sigurdhar- 
son  sin  jnsigle  meder  mino  fin  {>etta  bref  er  giort  var  a  suonodaghen 
nesta  efter  krosmesso^  a  xiii  are  rikis  mins  virdolixz  herra  herra^Ei- 
rixz  meder  gudz  nad  Norixz  konongher. 

Bagpaa  med  samme  Haand:    Bref  vm  lausn  j  sodagarden  j  Ihimnum 
j  [Rodo]  senk. 

(^)  Menea  Korsmesse  om  Vaaren,  da  er  deUe  Brev  af  7  Mai  1402, 


Flre  Miend  kundgjöre ,  at  Jon  Eink9$9n  og  hans  Kone  Thurid  HalsteinsdiOter 
kvitterede  Uustru  Aiua  HaavardsdtUier  paa  Finnen  for  Kjdbesommen  for 
Gaardcn    Oyltan  i   Bergen,   som  (hendes  Uusbonde)   Boiolf  Eindridssön 
bavde  kjöbt.  (jtr.  I.  No.  483.  II.  No.  1131.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhienge. 

560.  1  Novbr.  1401.  Finnen. 

Ollom  monnom  {»eim  sem  ^eltt  bref  sia  edor  hera  sender 
Aifinnor  Bryniolfsson  (ok)  f^orgier  Hanarda  son  q.  g.  ok  sina  mid 
vilium  ydor  kunnit  gera  ad  {)ar  varo  mid  j  hia  sam  ok  hordum  a  baa- 
daband  {»eira  af  eine  haulfu  hnstru.  Asa  Hanardar  doter  en  af  annare 
Jon  Erixson  ok  ^arid  Haisteins  doter  kona  hans  ok  skildest  fiat  vnder 
handa  ban(d)  {)eira  ad  fymend  hion  Jon  ok  f^urid  vidor  gengo  ad  {mu 
halda  kuan  peneg  heilaa  ok  haUan  ok  alla  {la  sem  j  {)eira  skilord  hafde 
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komei  BotoIGs  Eindrida  sonar  ok  oft  nemdra  hiuna  Jons  ok  I^urid  firi 
Gyltuna  ok  til  sanenda  her  vm  selto  mid  okor  insigli  firi  {lelta  bref  en 
gort  var  a  Finnini  tys  dagen  nest  fyri  tueggia  postola  dag  vm  hauste 
a  xiii  are  rikis  okars  virdulex  herra  herra  Erix  med  guds  nad  Norex 
Sulia  Dana  Gota  konux. 

ßagpaa  med  to  yngre  Hender;      Breff   Om    Gyltenne    —    [SOm]    ffhl 

Magnilds  ffader  ffader 


•  

Bnfnjolf  KarUsSn,  Domprovst  i  Skara  og  Chorsbroder  i  Oslo,  Herman  Jons" 
tön,  Prest  i  Lider,  og  to  Lagretteniiend  kundgjöre,  at  Lidtard  Haavards^ 
t9n  og  bans  Hastru  Mildrid  Chmnarsdatler  solgte  til  Orm  EirikstSH  \ 
Markebol  i  Gaarden  Eiriksrud  i  Frauner  SogD  i  Lider,  lom  han  derpat 
ftraz  Bolgte  til  Biskop  Bytttin  i  Oslo. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segiene  mangle. 

561.  15  Marts  1402.  Frauner. 

Ullam  monnum  {»eim  sem  {)etta  bref  sea  sder  heyra  ssnda 
Bryniulfoer  Karlsson  doomprofaster  j  Skarum  ok  koorsbroder  j  Oslo. 
Herman  Jonsson  prester  a  Fraunom  j  Lidhum  Rollauger  Gud{)ormsson  ok 
Gregers  I^orsteinsson  logrettamen.  quediu  gudz  ok  sina  kunnikt  ger- 
ande  at  a  odensdaghen  nesta  firir  palmsunno  a  xiii  are  rikis  vars  vyr- 
dolighs  herra  herra  Eriks  med  gaAz  naaA  Noreghs  Swia  ok  Dana  kon- 
ongs  varom  meer  a  prestgardenom  a  Fraunom  j  Lidhum.  saghom  han- 
darbanÖ.  ok  heyrdum  orA  {)eira  af  ceinni  halfuu  Liduordz  Haruordz- 
sonar  ok  Mildrido  Gunnarss  dottor  selgina  kono  bans,  en  af  annare 
Ormns  Erikssonar.  vndir  {)ui  skilorde  at  Liduorder  ok  Mildrid  fyrnsemÖ 
kisnduzst.  at  {)au  hafdo  sselt  ok  {)a  seldo  fyrnsemdom  Orme  halfua 
msrker  boU  iserdar  j  Eriks  rudi  j  nedzsta  gardenom  ok  synzsta  sem 
Ugger  j  Frauna  sokn  i  Lidhum  firir  sex  korlagh.  ok  ypboreth  fiau  saex 
kerlagh  at  fulnade  af  Orme  oftnemdom.  ok  {»agar  samstundis  afhendi 
oflnemder  Ormer  warom  vyrdalighom  herra  ok  andalighom  faeder  herra 
0ysteini  maed  gudz  naaA  biscope  j  Oslo,  msed  handarbande  fyrnsepmt 
halfua  mserker  boll  j  Eriks  rudi  maed  saml)ykt  ok  handsale  fyrnaemdre 
Liduordz  ok  Mildrido  firir  xij  maerker  peninga.  sem  Ormer  optnemder 
kendizst  sik  skyldughan  vera  varom  herra  biscopenom  frialst  ok  haeim- 
holt  firir  huorium  manne,  til  aeuaeligre  aeighu  ok  altz  afraediss  maed 
ollum  lutum  ok  lunnyndum  sem  til  liggia  asder  legith  hafua  fra  forno 
ok  nyo  vttan  gardz  ok  jnnen.  vmfram  {)et  halfua  maerker  bellet  sem 
Ormer  oftnaemder  hafde  fyr  loket  varom  herra  biscopenom  j  optnaem- 
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dre  iord  Eriks  ruÖ.  til  sannyndac)  her  vm  settum  ver  voor  jncigli  firir 
{)etta  bref  er  gort  var  a  deghi  Dk  aare  sem  fyr  seghir. 

Bagpaa  samtidigt :    Bref  vm  halfua  msrker  boll  j  Eriksrudi. 


To  Mflend  kundgjöre,   at   de   ifjor  för  Jul  hörte  Anbjorg   Gislesdaiter  sfcige 
til  Bjame  Amundssön   ^  Markcbol    i   ?iidberg   i   Skcdsmo  Sogn   paa  Ro- 
merikc. 
Eftcr  Orig.  p.  Ferg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  82.  No.  7.    Seglene  vcdhenge. 

562.  16  April  1402.  Oslo. 

Ullom  monnom  {)seim  ssDm  {)cUse  bref  sea  seder  hoeyrir  saendae 
^ostein  ^orgylsson  ok  ^ostein  Stumppe  q.  g.  ok  sinse  kunniktgerande 
at  mit  varom  i  Kwsndalenum  j  Oslo  stokkut  firir  jooll  j  fiordh  aar 
sagom  ok  hoßyrdum  aal  AnbiorghGiiste  dotier  seid!  Biaernae  Ammundz- 
syai  meder  jaa  ok  handerbande  halfrse  maerkse  bool  j  Nidbergi  8Br  lig- 
ger  j  Skedzmo  sokn  a  Romaerike  frialst  ok  heimholt  firir  huarium  manne 
til  a^verdaeligas  aeigo  ok  kenditzs  Anbiorgh  at  hon  hafdc  vp  boret  huan 
peningh  efter  {)y  som  j  kaup  {)ffiirae  kom  firir  fyrnaemft  halfrae  maerkae 
boll  j  Nidbergi.  Ok  til  sannynde  scttom  mit  okkor  jncigle  firir  {)etta> 
bref  aer  giort  var  j  Oslo  a  Magnus  messo  dagh  a  xiij  a^e  rikis  okkars 
vyrduligs  herras  Eiriks  meder  gudz  nad  Noregs  konongs. 


Lagmanden   og  tre   Raadmsnd   i  Oslo  kundgjöre,    at   Ingerid  Andresdalter 
stadfestedo  sin  Husbondes  Jon  Thorgilssöns  Salg  til  \\r.  Ogmund  BerdorS'- 
tön  (Bolt)  af  den  halvo  söndre  Gaard  i  Thufn  i  Raade  Sogn  i  Borgesysscl. 
(jfr.  No.  559.  566.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedhienge. 

563.  18  Septbr.  1402/  Oslo. 

Ollum  monnum  peim  saem  f)etta  bref  sea  eder  heyra  sendae 
Haralder  Kolbiornaesun  logman  i  Oslo,  Jngiasller  I^orgylsun  Gudbrander 
Olafsun  ok  Rcidulfuer  Jonsun  radmen  j  sama  stad  q.  g.  ok  sina)  kun- 
nigtgerasnde  at  mcer  Avarum  j  Sluppenom  a  mana^dagen  ncst  cflir  kors- 
messo  a  fimtandae  are  rikis  wars  wyrdeligs  herra  herra  Eiriks  meder 
gudz  nad  Noregs  konungs  ok  hoyrdom  a  at  Jngerid  Andres  dotter 
kienditz  ok  fuUae  vidergongo  veitte  firir  os  at  hon  hafde  vnt  ok  stelt 
T(e)lbornom  manne  herra  Ogmunde  Baerdoorsyni  halfuen  sudergarden 
j  ^ufn  saem  ligger  0)  Rodosokn  j  Odensoy  j  Borgaesyslo  til  eigo  ok 
altz  afra&des  honum  eder  hans  eruingiom  meder  ollum  lutom  ok  lun- 
nendom  saem  til  {)eire  jsrder  liggia  eder  leget  hafuer  fra  fomo  ok 
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nyo  vtan  gardz  ok  innen,  alteleidis  efler  j[»y  sem Jon  I^org^lsun  henner 
husbonde  hafde  honom  ryrrs  vnt.  Ok  til  sannynda^  haer  vm  saettom  meer 
wor  inzcigle  firir  {>etta  bref  er  gort  war  a  degj  ok  are  sa^m  fyr  segir. 

Bagpaa  med  samme  Haand:    Bref  Vin  SUdflBgarden  j  l^ufn. 

(^)  Menes  her  Korsmesse  om  Vaaren,  da  er  dette  Brev  af  7  Mai  i4Q3, 


Gadrid  Paalsdalier  mageskifter  med  sine  Sönners  LafransU  og  Alfs  £»rtiU- 
smners  Samtykke  til  Haldor  Sigurdssön   hvad   hon   eiede  i  Raumtaas  og 
BJiBmesiad  i  Ringebo  imod  3  Koleier  i  Gaarden  Binneslad  paa  Lom. 
Efter  Orig.-Dentar  p.  Perg.  i  norsk«  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

564.  udeo  Dag  1402.  udeo  Sted. 

P»t  See  olium  godhom  monnom  kunnikt  at  isek  Gudriidh  Paab 
dotier  ksennes  pes  ms^d  psesse  breffoe  at  isk  haffuer  giort  isrder 
skiffle  m®d  Haldoore  Signrdz  syni  med  raadhe  ok  samtykt  Laffrentz 
ok  Aalffs  Eryks  synir,  synir  miner.  ffyk  isk  honom  saa  mykyn  iord 
som  i»k  aatte  i  nsdre  Rawmsasom  ok  i  Byennestadom  som  ligger  i 
Birkkum  i  Ringebu  sokn  i  sydre  luthennm  i  Gudbranzdalum  til  eyghe 
ok  allz  affirsdis  msed  latum  ok  lunnindum  ntten  gaardz  ok  innen  eynge 
vnden  skilde,  en  Haldoor  Sigurdzson  ffyk  mek  atter  i  mootte  lii«  ko* 
teyghior  i®rder  i  Bynnestadum  som  ligger  a  Loom  a  Sksedhakers 
strandene  msd  same  Obroorde  som  ff'yr  skriffusd  staar,  ok  msd  ty 
skylmale  at  hwsr  ioorden  skal  andre  frelse  en  med  loghum  verder 
äff  soekt  ffyri  saninde  skuld  her  om  hseinger  tesse  dande  men  sin  in- 
sigle  ffyri  thette  breff  sire  Haluord  Estsen  son  Laffrendz  ok  AUF  Eryk 
synir  som  skriffusd  var  arum  efither  gudz  byrd  mcdsecundo. 


Harald  KoÜjömssön,  Lagmand  i  Oslo,  afgiör  en  Sag  mellcm  Tönsbergs  Lag- 
mand  Jon  Karhsön  og  Thorgard  Alfssön  paa  sine  Söstres  Vegne,  saa  at 
Jon  skal  beholde  Gaardene /So^fi  og  i45^<iti/sni<f  i  Raade  Sogn.  (jfr.  No.  568.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglet  mangler. 

565.  20  Januar  1403,  Oslo. 

Ullum  monnum  {)sm  sem  {)etia  bref  sea  sder  hera  sendir 
Haralder  Kolbiomsson  logman  j  Oslo  q.  g.  ok  sina  ek  gerer  yder  kun- 
nikt at  a  laugurdaghen  nesta  firi  Paals  messo  a  xiiii  are  rikis  mins  vir- 
dolikz  herra  herra  Erikx  msd  guds  nad  Norekx  konungx  komo  a 
sUemtno  firi  mik  j  radstofuene  j  Oslo  af  seinne  halfuo  Jon  Karlsson 
logman  j  Tun(s)berghi  en  af  annare  halfuo  f^orgarder  Alfsson  j  fullo  ok 
lof^go  vmbode  ij  systre  sinne  ok  {»a  var  {»eire  retter  st®mfno  dager 
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»ftir  f)ui  Sem  {»eir  sani{)ikto  badher  msd  jaa  ok  handerbandhe.  kerde 
j[»a  fyrnemder  Jon  til  I^orgar(d)s  ok  sagde  at  han  hafde  ok  fylgdi  rwan(g)- 
ligha  Sogn  ok  Asgaus  nidh  ssBin  ligger  j  Tesale  ok  {lo  j  Rodho  sokn. 
en  I^orgarder  suarade  ok  sagde  at  han  »rrdhe  pBdter  Bßtiir  modor  sina 
ok  moder  hans  skulde  harua  srft  {)eer  sftir  barn  sit.  {)ui  sem  hon  atte 
msd  Haluarde  f^oraldzsyni.  en  Jon  suarade  ok  kwaz  eighi  wita  huat 
barn  lifdi  cSftir  Haluard  CDder  eighi  ok  tedhom  meer  ^er  bref  af  huaria 
tweghi  hairuo.  nu  brefuonom  skadadhom  ok  jnvyrduligha  ifuir  lesnom 
ok  sakar  ^ess  at  {)er  hafde  bygdar  stsefnor  ok  logma(n)z  stefnor  fyrri  a 
verit  ok  ^es  annaz  at  I^orgarder  hafde  {»er  eighin  logUgh  vilni  fram  at  fera. 
{»ui  domde  ek  msd  laghar  orskurd  ok  {)eira  godha  manna  radhe  som 
{>a  hia  mer  waro  adernemdom  Jone  Karissyni  til  eighu  ok  allz  afrediz 
fymemdar  jerdher  sua  mykit  som  ^orgarder  fylgdi  ok  hans  systir  vm 
han  fer  eighi  ij  manna  vitni  er  |»et  barn  sagho  er  moder  I^orgardz 
atte  mffid  Haluarde  sidhan  han  deder  war  ok  kristin  doom  hafde  ok 
l»idha  {>»m  a  tysdagen  nesta  eftir  paska  vikunne  a  Soghne.  fulnastz 
^orgarde  {»au  vitni  {la  demde  ek  fyrnemdom  Jone  odals  laust  af  fyr- 
nemdom  jordhom  eeflir  {»ui  sem  vj  men  msta  bede  jord  ok  aura.  ok  a 
pen  dag  sem  Jon  honom  til  stasmfner.  Ok  til  sanynda  her  vm  sette 
ek  mit  jnsigli  firi  {»etta  bref  er  gort  war  a  deghi  ok  are  sem  fyr  segir. 

Paa  en  ved  Seglremmen  tilheftet  Pergamentstrimmel:  Ok  domde  ek  fyr- 

Hemdom  Jone  Karissyni  ladarwerd  af  f^orgarde  «ftir  vj  manna  niaate 
ana  raanghom  arom  som  han  hefair  fylkt  jordene  sidhan  moder  hans 
d0d0  ok  yj  aura  j  lannaam  a  huario  are. 


Halvard  Alfssöti  afstaar  for  sig  og  Erterkommere  til  velb.  Mand  Hr.  Offmund 
Berdorss&n  (Bali)  sin  Odelsrei  til  Thufn  i  Raade  Sogn  i  Borgesyssel. 
(jfr.  Ko.  545.  559.) 

Eficr  Ortg.  p.  Perg.  i  norske  Rtgsarkiv.    Seglet  kelt. 

566.  14  Marts  1403.  Sundbu. 

Pet  see  ollom  godom  monnom  kunnigt  at  ek  Haluard  Alfsson 
ktonnis  {»es  med  {»esso  mino  opoo  brefoe  at  ek  hasfuir  wnt  ok  gif- 
trit  velbomom  ok  erlighom  manne  herras  Amunde  Bcrdorssyni  allan 
{»een  ret  ok  tiltalu  sem  mik  beer  meder  lagom  til  odhalz  jn  j  I^umn 
aem  liggir  J  Rodho  soken  j  Borghssyslo  tili  fullar  egho  ok  alz  afraedis 
jüri  mik  ok  minom  efterkomandom  ok  til  sannynd®  sastte  ek  mit  jnsigle 
Sri  peiUe  bref  er  gort  war  j  sydrae  Sunbu  er  liggir  j  Vllinsenz  soken 
a  Vagha  j  nerdraa  Iatan#m  Gudbrandzdala  a  midwikodagin  nesta?  aefter 
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Gregorii  messo  a  xiiii  are  rikis  mins  wyrdoligis  herr»  herr»  Eirilda 
med  gadis  naadh  Noregts  kunnngs. 

Bagpaa  samtidigt:    Odals  breff  TOI  ^ufn. 


Ta  NMd  k«Migj4^re,    at  Eirik  Olmfssm  f6rie  3  Vidaer  imod  Olaf  Sigurds^ 
MM,  Praebeadatiu  ved  St.  Halvards  Kirke  i  Oslo,  om  Gaarden  Ktiilsrud 
i  Aas  Sogn  paa  Folio,  om  Gmaden  til  deos  Navn  Besserud  og  om  Hai- 
Tards-Kirkens  Ret  til  samme. 
Efter  Orfg.  .p.  Perg.  i  0ipl.  Arn.  Magn.  ftisc.  S2.  No.  14.    Segleoe  mangle. 

567.  4  Mai  1403.  Ketilsrud. 

OUam  moBnum  {»eiiii  sem  fietta  bref  sea  s^er  heyra  send» 
Hofworder  Ohfson  ok  ^orstein  j  Vglorndhi  qaedia  giidz  ok  sin®  kun« 
Bikt  gtfande  at  inil  varom  a  Ketinksnidi  er  ligger  j  Frauna  bygdh  a 
Folio  efUr  fMeim  stsempao  degi  sem  sira  Olafner  Sigurdason  prebenda« 
tos  ai  Haluardz  kirkiu  j  Oslo  hafde  stsempt  Erike  Olafssyni  aa  frodagfaea 
nesta  eflir  kross  messo  vm  vareth  a  xiiij  are  rikis  okars  vyrdolighs 
herra  herra  Eriks  med  gadz  naad  Noreghs  konongs.  Saghom  mith  ok 
h^yrdom  aa.  at  Eriker  fymemder  laiddi  ^bt  firir  oker  {^ria  skilriik 
tttni.  er  swa  »ita  Joon  Haldorson  Aasa  Olafs  dotter  ok  Sigurder  Orms« 
son  ok  a  book  sworo  med  fuUum  seidzstaf.  Hafde  {)a  fyrnemder  Joon 
{)et  j  sßidi  sinom  at  saex  aarom  ok  xxa  fra  stora  mandaudan(om)  atte 
aldre  Haluardz  kirkia  j  Oslo  j  fymempdo  Ketiulss  radi.  jtem  swor  en 
fymemd^  Joon  at  f^orgeeir  sem  badhi  a  Ketiularadi  er  sumir  kallado 
BessoroÖ  er  ligger  i  Aas  sokn.  sunnen  firir  Rudstaft  a  Folio,  fek  fyr* 
nempdom  Joone  ein  sauÖ  at  foera  jn  til  sira  Nikulasar  kannunks  at 
Haluardz  kirkiu  j  Oslo  j  landskyld  firir  fyrnsmpt  Bessoruft*  En  sira 
Nikulass  swarade  swa.  ok  sa  j  registrinu,  {)eth  eeiter  KetiulsruÖ.  en  m 
Besso  rudh.  Swor  ok  oftnsempder  Joon.  at  aa  fymssmpdo  Ketiulsrudhi 
bodhi  ein  mader  sem  eeUi  Besse  rauder,  I)ai  adter  {»et  Besso  ruÖ. 
En  Aasa  fyrneroÖ  swor  swa.  at  meira  en  fimtigiu  aar  fra  stora  man- 
daudanom.  atte  aldrsD  Haluardz  kirkia  j  oflnssmpdo  Ketiuls  rudi  er  lig* 
ger  j  Frauna  bygdh.  jtem  swor  en  optnaemd  Aasa  at  Aamalder  gaf 
lirir  saall  Joons  fadurs  sins  Ketiulsrud  er  ligger  j  Aass  sokn  austen  at 
Aass  kirkiu  ok  sunnen  at  Rudstadenom  tili  Haluardz  kirkiu.  Jtem  swor 
ok  fymempder  Sigurder  at  fader  bans  sagde  swa.  {)een  jorft  »iter  Ke- 
tiulss ruft,  ea  mi  Besso  rudh  er  ligger  vider  fyrnemden  Rudstadh.  Till 
sannynda  her  vm  settum  mjt  okor  jncigli  firir  |>elta  bref  er  giort  yar 
t  deghi  ok  are  sem  fyr  seghir. 

Bagpaa  Muntidigt:   Bref  vm  K»tiulsrud  alias  Bessorud  i  Aas  soka. 
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Tre  Maend  knndgjöre,  at  Lagmand  i  Tönsberg  Jon  Karinen   betalte   Thor" 
gard  Alfssön  og  bans  Söstre  den  lovedo  Betaling  for  Gaardene  Sogn  og 
Asgaultrud  i  Raade  Sogn.   (jfr.  No.  565.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     2det  Segl  mangler. 

568.  20  Oktbr.  1403.  Sogn. 

Ollom  mannom  {)eim  seim  {)etta  bref  sea  sder  heira  sender 
I^orlakir  Bioenssun  Gatwlfuir  Sigurdasun  ok  Jon  j  Andarudhi  svarnser 
logTffittismen  q.  g.  ok  sina.  mer  viliom  idir  kannogt  go^ra  at  mer  wa- 
rom  a  Sangne  som  ligghir  j  Teesal  j  Rodha  sokn  a  logerdaghin  first  a 
wstre  ok  a  xv  are  rikis  wars  virdeligs  herra  Eriks  msed  gudis  nad 
Norgis  konungs  saghom  ok  hcBrdhom  a  at  Jon  Karlsun  logman  j  Tuns- 
berghe  loak  ok  afhende  f^orgardhe  Alfssuni  honom  til  handha  ok  hans 
systrom  taagh  halfstykke  kisedhe  ok  eina  kw  firi  tyttughu  marcher  som 
han  bafdhe  fieim  lofuath  firi  Sagn  ok  Asgauznidh  [ok]  til  sanninda  her 
vm  settom  mer  war  incigli  firi  f^etta  bref  giort  war  a  are  ok  degbi 
som  firi  sighir. 


To  Hfend  knndgjöre,  at  Haaoard  Hahardt»^  og  hana  Hnatni  Qunhild  tolgte 
til  Olaf  Alfssön  og  Ragnhild  Eitindsdaiier  1  Markebol  i  MykUby  i  Bingen 
i  Thrykstad  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

569.  16  Januar  1404  Ringstadt 

Ollum  monnnm  j^eeim  ssm  j^etta  bref  sea  aedher  hoeyra  seendir 
Signrder  f^orgsirsson  ok  Halstsin  Aslaksson  q.  g.  ok  sina.  kunnikt 
geranda  at  mit  varom  a  Binghstadum  stem  ligger  j  I^ryxstadhaß  sokn  a 
mydhuikudaghen  neesta  ssflir  Brettifua^messo  daagh  a  xv  are  rikis  okkars 
vyrduligs  herra  herra  ^Eirix  ma^dh  gudhs  naadh  Noregs  kononghs  sag- 
hom ok  hoßyrdum  a  at  f)aii  heldho  hondom  saman  af  asini  halfwRagn- 
ilda  iEiuindse  doter  ien  af  annare  halfw  Hafnorder  Haluardsson  ok  Gun- 
illd®  sßighin  kona  hans.  kisnduz  f)a  fyrnemdh  hion  at  f)au  hafdc  saelt 
Olafue  Alfssyni  ok  fyrnemdhz  Ragnilda  merka  booU  jardaer  j  Mykkla^by 
j  Bingganom  j  medhallgardenom  ok  {)0  j  {laeim  noeo^rsta  saem  ligger  i 
fyrnemda  sokn  maedh  odhale  ok  allum  lutum  ok  lunnyndum  saem  tili 
liggia  ok  leget  hafuer  fra  fonno  ok  nyghiu  vtten  gardhz  ok  innaen  fra 
saeasr  ok  sinom  arfwm  ok  Tndir  fyrnemda  Ragnilda  ok  henna  arfua. 
kiaenduz  ok  fyrnemd  hion  at  f)aa  hafde  vp  boret  fyrsta  peningh  ok  oef- 
sta  ok  alla  per  j  millium  a^ftir  f)y  sa^m  j  kaup  {laeira  kom  firi  fyrnemda) 
iordh.  var  ok  saa  godher  vili  fyrnemda  Gunilda  aeighin  kono  Hafuordz 
saem  Hafuordz  ok  j  sama  handerbande  iakuaedhe  ok  Olafuer  fadher 
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Gonilld»  ok  Gierfirwdh  modher  henn®  »n  vm  sama  odhaall  at  {»et  var 
sua  godher  {>8Bini  vili  stein  Hafuordz,  wrdi  her  nokot  vrrialst  j  f)a  skuldi 
fyrneint  RagDÜda  hafua  alter  peningha  sina  vsota  tili  sannyndi  setti  mit 
okor  inscigli  firi  fietta  bref  ter  giort  var  deghi  ok  are  saBin  fyr  seeghin 


Harald  KMjinusdm,  Ls^mand  i  Oslo,  stevner  Tkorleif  haruöm  og  Narve 
Skomager  a(  in6de  for  Big  ai^^aaeode  1  Markebol  i  Gaarden  Bjömulfttad, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy.    Seglene  mangle. 

570.  8  Marts  1404.  Oslo. 

Oilum  monnum  f^sim  sfßm  {letta  bref  sea  seder  heyra  sen- 
dir  Haralder  Kolbiornason  logman  j  Oslo  q.  guds  ok  sina  kunniktger-» 
•nde  at  ek  hefuir  set  ^orlcifue  Jfaarssyni  Narfuo  skomakare  ok  Sig- 
ridh  sighin  kona  bans  dagh  afler  firi  mik  vndir  ein  »ndalighen  doom 
|»ria  dagha  sykna  nesta  ®flir  Peters  woku  nu  nest  k^mer  wm  merka 
boo(  j  Bionnlfstodhum  var  ok  Biorn  Farmansson  hia  samfiykte  ek  {>enne 
dagh  j  fuUo  vmbodbe  Narfus  skomakare  med  jaa  ok  handarbandhe. 
Ok  til  sanynda  setti  ek  mit  insigli  firi  {>etta  bref  er  giort  var  j  Oslo  a 
laogordagen  nest  firi  midfasto  sunnudagh  a  fimtande  are  rikis  mins 
vyrdaligx  herra  berra  Erikx  m»d  guds  nad  Norekx  konungs. 


To  Itfsnd  kundgjöre,  ai  Guibrand  paa  Aulestad  og  hans  Hastro  Gudrtd  Gre" 
garsdatter  overgave  til  Vlfhedin,  Prest  paa  Faaberg,  den  Del  i  Dalarud, 
lom  Gndrids  Moder  Ragndid  Bololftdalter  paa  sit  Yderste  havde  skjen- 
ket  til  Faabergi  Kirke.  (jfr.  ncste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

51U  17  August  1404.  Holen. 

Ollum  monnum  {»eim  stetn  f)cttse  bref  se  ftder  her»  stenim 

Barder  Ogmundsson  ok  Hakon  Kisethilsson  logrctbo  men  q.  g.  ok  sine 

kunnigt  gerandh»  at  mit  varoma  Holenom  er  ligger  j  ( Jjsdrsedali  Gaus- 

dalzs  sonk  sunnsdagben  nesth  efter  Mario  messo  fyrr»  a  xv  are  rikis 

ockars  virdolix  herree  berr»  Eiriks  meed  gudzs  nadh  Norex  konongs, 

sagom  ok  herdom  a  at  |>au  beldho  oll  hondom  saman  sirse  Virus^dhen 

a  Faghabergie  af  eine  balfuo  en  af  annasre  halFuo  Gudbrander  a  Au- 

Isestodum  ok  Gudridh  Gregores  doter   eighin  kona  hans  vnder  |>eim 

skilmal»  at  {lau  fyrnemfdh  hiun  afhendhe  adernefdom  siree  Vlfuffidhene 

so  mykit  j  Dallsrudbi  ssem  moder  Gudrido  athe  j  sinom  sidezstee  do- 

gum,  Rangdhit  Botolfs  doter  goder  aminninger,  efler  ^m  skilordhe 
in.  27 
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sa^m  hun  hafdhe  siolf  gefuet  j  sifiom  sidezst»  dogum  j  sit  testament 
preste  huorium  efter  annen  er  ssetbe  a  Faghabergie  seer  til  bense  haldzs. 
til  sanzs  vitnisburder  her  vm  settom  mit  ockor  inzsigle  firi  |>ett8B  bref 
er  gorth  var  deighi  ok  are  s®m  fyr  seighir. 


To  Umnd  kund^öre,  a(  Ragndid  Böiolfsdaiier  hverken  gav  eller  folgte   til 
nogen  Mand  det  halve  Markebol  i  Dalerud,  aom   hun    aiTede  efter  sin 
Fader,  för  hun  paa  sit  Ydersle  gav  det  til  Faafter^«  Kirke.  (j fr.  fo reg.  No.) 
Erter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

572.  17  Augast  1404.  [Holen.] 

OUum  monnum  {»eim  saem  {lette  bref  se  cder  her®  ssendae 
Ki^thill  Hakoassoa  ok  Hakon  Kisetilsson  logreUomen  q.  g.  ok  sin® 
kannigt  gerandhas  at  mit  vitum  {»et  firi  gudhi  sath  vera  at  Rangdit 
Botolfs  dotter  huarkie  gallh  seder  gaf  ne  saulum  seldhe  nockrom  fedom 
manne  {let  halfuae  nierkasbool  jaerder  j  Dallemdhi  er  hun  erfdhe  efler 
fodur  sin  fyr  en  hun  gaf  {»et  til  Faghabergs  kirkiu  j  sinom  sidezst® 
dogum  efter  {)wi  er  seighir  j  {li  brefue  er  {lettae  ockarth  bref  er  vid» 
erfesth.  er  {)et  alte  bygdaßnnae  kannigt  her  maed  os  at  fader  hennaeras 
athe  ok  fylgdhe  j  Dallarudi  halfaae  merkaB  hole  aa  masdan  hans  lifsdagar 
varo.  til  sanzs  vitnesburder  her  vm  settom  mit  ockor  inzsigle  firi  {»eltaa 
bref  er  giorth  var  a  sama  timas  sasm  seighir  j  fyrras  brefueno. 


Tre  Raadmfl^nd  i  Oslo  kundgj6re,  at  Hr.   O^und  Berdonsön  (BoU)  mage- 
skiftede  til  Eyvind  JonisSn  Gaarden  Ntmttar  i  Lider  med  Skovstykker  i 
Beggen  og  Selvik  samt  Gaarden  Berg  I  Akers  Sogn  imod  Gaardcne  Ram^ 
vik  og  Ihnetlad  paa  Hndmm. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Am.  Magn.  fasc  82.  No.  27.    Seglene  mangle« 

573.  27  Novbr.  1404.  Oslo. 

Ullum  monnam  {»seirn  saenr  {)etta  bref  sea  asder  heyra  senda 
iEilifuer  l^orgautsson  Jngelder  I^orgiulsson  ok  Audon  Joarsson  raad- 
mcn  j  Oslo  q.  g.  ok  sina  kunniktgerande  at  meer  warom  j  hia  saghom 
ok  hoyrdom  at  {)8ßir  giordo  jardaskipte  siin  j  meliom  af  einni  holfo  vel- 
boren  man  herra  Amund  Berdorsson  riddare.  en  af  annare  Eiuinder 
Jonsson  j  swa  mattha  at  fyrncmpder  Amunder  skall  aeigha  alt  Kam- 
wikcr  ssm  aer  fiugurmerka  booll  vttan  tweggia  ortogha  bool  sasm  kir- 
kian  seigher  ok  fiaer  tili  merka  booll  j  Dufwastadum  saem  ligger  j  Hofs 
sokn  a  Hudrimum.  En  fyrnempder  Eiuinder  skall  aeigha  {»riggia  merka 
booll  j  nordra  Naustom  sasm  ligger  j  Frauna  sokn  j  Lidum,  ok  {»asr  tili 
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skoog  lill  bools  boiha  af  adernemps  Amonds  leigho  j  Hegginn^  ok  Sd- 
wikam  ek  {isr  tili  tolf  aara  böoll  j  nordagardenom  Berghi  ok  halfra 
merka  booll  j  sndagardenom  stem  ligger  j  Akers  sokn  j  Oslo  haeradha. 
Borgada  {»a  hwar  adrom  Trialst  ok  hcimoU  tili  ewerdaligho  eigho 
Yttan  gards  ok  jnnan.  werder  ok  j  nokkro  vfrialst  gere  {)8er  fult  firir. 
Ok  lill  meire  sannynde  setti  ornsmder  Ogmunder  sit  jncigli  med  waro 
firir  {^tta  bref  er  giort  war  j  Oslo  a  {»orsdaghen  neest  firir  Andres 
messe  a  sexiandha  are  rikis  wars  yyrdaligs  berra  herra  Eiriks  med 
gadhs  *naads  Ncnregs  konongbs. 


Tre  Meiid  knndgjöre,  at  Saltt  SmonssÜm,  haot  Huslra  higthorff  Einksiaii9t 
og  Siman  Stdctudm  «olgte  til  Tkorgeir  S^übiormtöm  Gaarden  Sigmumdt-' 
gaard  paa  Tbretten  (i  Gadbrandsdalen). 
Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  oorske  Rigsarkiv.    3die  Segl  vedhKoger. 

574.  16  Januar  1405.  Sordhein. 

Oilom  monimm  ^im  sem  bell»  bref  sea  ed«  heirce  siendm 
Eiiuer  Kolbeinsson  Juer  f^oresson  Pore  Sigordasson  logrsttomen  t 
Lom  q.  g.  ok  sine  kannigt  gerande  ad  mer  warom  a  n»dr»  Sardeime 
er  liggir  a  Mcdhaldale  a  Lom  a  freadaghin  nest«  firi  Anianus  messo 
a  xvi  are  rikis  wars  wyrdoligs  herr«  heme  Eiriks  ro®d  gads  naadk 
Noregs  kannngs  herdom  ordh  ok  sagom  handerbandh  {leine  Salfiia 
SimonassoRar  ok  Jngiebiorgh  Eiriks  dottor  eghin  kona  hans  ok  Simon 
Salfuason  af  einne  halfu  en  af  annare  l^orgeir  Kielbiomasson  m®d  ^&m 
skilmala  «4  pao  kuendoz  ad  {lau  hofdo  seit  ^orgeire  finuemdom  Sig-> 
mundagardh  er  liggir  a  f^retteine  ok  firnemdre  Jngiebiorghe  ber  j 
erfdh  sflir  Gudrido  f^osteins  dottor  systrongga  sin®,  ok  fengo  adher- 
nemdom  ^orgeire  oUsaman  Salfuer  ok  Jngiebiorgh  ok  Simon  siit  füll 
ok  loglikt  vmbudh  vm  lausapeningana  j  sama  handerbande  syekia  ok 
op  ad  bera  til  helfings  en  f)eim  kan  eigh  ssmis  adhernaemdom  Simone 
ok  |eim  bredromon  Amnnde  0steinssyni  ok  Barde  bredher  hans  sem 
j  gozseno  sittie  nu  j^aa  \m  finnaz  her  nsst  ok  til  sannynda  settom 
meer  war  jnzsigle  &i  {)etta  bref  er  gort  war  dceghi  ok  are  sem  fir 
sighir. 

Bagpaa  ramtidigt:    Bref  Tm  Signrandagardh. 


Tre  MKnd   kundgjöre   e(  edeligt  Vidnesbyrd   om,   at   Hahard  Thargeirssön 
hayde  solgt  til  Presten  Eirik  Kolbjömssön  ^  Markebol  i  sydro  Strand  og 
lenere  all  brad  ban  eiede  i  denne  Gaard.  (jfr.  nieste  No.) 
Eftar  Orig.  p.  Perg.  i  oorske  Rigsarkir.     ßeglene  vedbKnge. 

27* 
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575.  10  Februar  1405.  Sande. 

Ollum  monnum  ^xm  sasm  f)etta  bref  sea  edher  heyra  S8^nda 
Skeldulfuer  I^orGnzson  presler  aa  ^iodiingi  Borgar  Virsson  ok  f^order 
Gunnalzson  logreta  men  q.  gudes  ok  sina  kunnikt  gerande  at  meer 
varom  a  Sandom  tysdaghen  nest  »ftir  Aghata  messo  a  xvi  aare  rikis 
vaars  vyrdaligs  herr»  heme  Eriks  msed  gudz  naad  Noregs  konungs 
saom  ok  hoyrdom  aa  at  sira  Eriker  Kolbiorna(son)  prester  a  Sandom 
Isidi  ij  skilrik  vitni  er  sua  eeitha  ok  aa  bok  suoro  med  fullum  aeidstaf 
Sua^in  Suaeinsson  ok  Haldiis  Haluardzsdottir  at  {lau  varo  aa  Sandom 
nu  j  sumar  nest  aeftir  Michials  messo  saom  ok  hoyrdom  aa  at  Haluar- 
der  I^orgeirsson  sseldi  sira  Eriki  fymemfdom  halft  merker  bol  j  syddra 
Strond  ok  sira  Eriker  afhendi  honom  samstundis  halft  stykki  klaedizst 
firi  vi  aura  huaria  stikko  ok  hafdo  fyrnsmd  vitni  {)et  j  seidi  sinom  at 
han  skuldi  eeingom  manne  saelia  a^dher  gefua  vttan  sira  Eriker  skuldi 
hafua  kaup  aa  {)ui  sem  mteira  er  j  iordena  vsselt.  Jtem  teidi  en  sira 
Eriker  ii  skihriik  vitni  er  sua  »itha  Kaetiil  Stseinulfsson  ok  Hselgha  Kol- 
bsins  dottir  ok  aa  book  isooro  msd  fuUum  sidstaf  at  {)au  varo  aa  San- 
dom nu  j  haust  firi  vetter  neter  sao  ok  heyrdo  aa  at  Haluarder  opt-> 
nsemfder  vider  ksndizst  at  han  hafde  s»lt  sira  Eriki  {)et  s®m  han  aatte 
afler  j  syddra  Strond  ok  lysti  Ori  okker  at  sira  Eriker  oftnsemder  hafde 
teeth  honom  ii  half  stykki  kledezst  vp  j  lopteno  j  iaerdaverdit  ok  {)er 
msd  afhendi  sira  Eriker  honom  iii  kyyr  gangande  neer  Sussini  Suasins- 
syni  ok  f)er  m»d  asin  stut  firi  iij  merker  peninga  sva  at  honom  vael 
atnegde.  Ok  tili  sannynda  settom  meer  voor  incigli  firi  {)etta  bref  er 
gort  var  aa  are  ok  daeghi  ssem  fyrsaegir. 

Bflgpaa  famUdigt:   En  vm  Strond  syddra  hiauerande  sira  Skeldulfue 
Borgare  Vlfssyni  ok  l^orde  aa  Hanaholme. 


Lagmand  Jon  Karttion  opta^6r  forskjcllige  Vidnesbyrd,   som   Presten  Birik 
KoÜjörnssön  forte  om  sin  Ret  til  Gaarden  Strand  i  Sandehered  paa  Vestfold. 
(jfr.  foreg.  No.) 
Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  nofske  Rigsarkiv.    Seglet  mangler. 

516.  14  Marts  1405.  Tönsberg. 

Ollum  monnum  {)seim  ssm  {)etta  bref  sea  sder  heyra  saendir 
Jon  Karlsson  logman  j  Tunsbergi  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gerande  at 
kom  a  almenligia  staemnu  firi  mik  j  saezstofuona  j  nordra  lutanom  j 
Jonsgarde  j  Tunsbergi  a  laugurdagen  nesta  aeftir  Gregorius  messo  ok 
9  xvi  are  rikis  mins  wyrduliks   herra  berra   Eriks   med  gudz  nadh 
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Noreks  konongs  margom  godom  monnom  hiausBrandom,  af  seinni  halftio 
hciderligin  man  sira  iEiriker  Kolbisrner  son  prester  a  Sandom  kuadde 
ok  krafde  Halaard  ^orgaeirsson  »der  hans  lagligan  vmbodz  man  at  lyda 
vitnom  sinom  vm  |»au  kaup  saem  |)8Bir  hafdo  vm  Strandh  ok  kaupaferdi 
millom  adernerodz  Halnardz  ok  Asto  s«m  sigin  kona  hans  war,  Isiddi 
fia  sira  JEmker  adernemder  ij  manna  vitni  er  sua  aeita  ok  a  bok  suoro 
msd  fullum  ceidstaf  Suasin  Suaeinsson  ok  Kaaitil  Staeinalfsson  at  f^a^ir 
varo  j  hia  f)a  er  sira  i£iriker  saetti  Haluarde  haeim  stemno,  ok  at  sira 
Linker  kom  haeim  til  hans  j  fyrnemda  haeimstemno  ok  saetti  honom 
seinnata  stemno  vp  a  radstofuona  at  lyda  sino  profue  ok  skilriki.  tede 
{>a  sira  iEiriker  fram  kaupa  bref  sin  seftir  f^ui  saem  f)au  vatta  sialf  vm 
sik.  ok  teidi  f)er  ij  skilrik  vitni  er  sua  aeita  ok  a  bok  soro  j^orbiorgh 
Anstaeins  dotter  ok  j^orbiorgh  j^oresdotter  er  sua  soro  a  bok  at  f^aer 
varo  j  brytlaupi  Halaardz  ok  Asto  adrnemdra  hiona,  ok  var  {»er  lyst 
heimnings  faelagh  |»8&ira  j  miUum  j  lausa  penningom  en  huart  |»a&ira 
skoldi  vika  til  sinnera  jardar.  band  ok  sira  Erik  honom  t>8ßr  vp  aeder 
hans  logligom  vmbodzmanne  ij  halfstykki  klaedes  aeflir  f^ui  saem  honom 
jattat  var  ok  bref  her  vider  faest  vm  sik  vattar  ok  lagde  {»et  til  goym- 
slo  j  sino  herbyrgi  Haluarde  til  handa.  ok  til  sanynda  her  vm  saetti  ek 
mit  jnsigli  firi  {»etta  bref  er  gior(t)  var  daeigi  ok  are  saem  fyr  saeigir« 
Ba^rpaa  saroiidigt:  Wm  vitnizsburd  er  suoret  var  vm  kaup  a  Strond 
smm  suoro  Suaein  Suaeinsson  ok  Ketill  Staeinuulfssonar. 


To  M«nd  kandgjöre,  at  Tkorbjärg  Eriksdatter  og  hendes  Sön  Erik  Thorleifs^ 
söH  solgte  til  Reidar  HelgessSn  2  Orcsbol  i  Gaarden  i4<fmtm<le<^al  i  Stadle 
Sogn  paa  Ordost  (i  Viken). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  ADtiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  maDgle. 

577.  25  Marts?  1405.  Stadle. 

Ullum  monnum  f>asim  stem  f>etta  bref  sea  aeder  hora  sender 
^orer  Jonsson  oc  Claws  pryz  q.  g.  oc  sina  kunnikt  gorande  at  *mar 
warum  vider  Stadia  kirkio  a  Marie  messo  dagh  anno  domini  m^  cd<^ 
v<>  sagum  oc  herdom  a  at  Redhar  Helgasson  af  enne  halfo  asn  af  an- 
narc  balfo  j^orbiorg  Eriks  dottor,  oc  Eric  t^orlefsson,  son  fornamda 
l^orbiorgho  at  {»a  heldo  handum  saman  var  {»aet  i  {»aeira  handerbande 
at  j^orbiorg  fomend  oc  son  hennar,  Eric  fomender  at  {)au  seldo  Redare 
Helgasyni  {»uaegia  era  bool  iord  i  Amundadal  som  liger  i  Stadia  sokn 
i  Ordost  friaelst  oc  akerolaust  firir  hworium  manne  maed  ollum  luturo 
oc  lunnendum  sum  ^er  tel  liger  aeder  lighat  hafuer  fra  forno  oc  nyo 
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jnnan  gardz  oc  vttan  fra  f>flßim  oc  {^a^ira  arfwm  oc  wnder  Redare  oc 
hans  arfiia  tel  ewerdeleka  ssgho  oc  alz  afredis  wider  kendos  oc  |t 
opnend  mydgone  at  |»au  hsfdo  opboret  af  optnendum  Redare  ferata 
psenigf  oc  sidarsi  oc  alla  {»es  i  mdlom  septer  f)y  som  i  kop  ^ira  kook 
Tel  sanioda  *lior  vm  sattum  mit  okar  jnsigle  firir  t>eUa  bref  *ber  giorl 
var  dagh  oc  are  aum  firi  (seghir). 


Brödde  Peieruäm  i  Berö  kTitierer  Arne  Ax(wmn$idn(?')  afBoIaas  for  etPen- 
geregnskab  efler  sin  Fader. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgL  Vitt.-  Bist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

578.  1  Mai  1405.  Ovik. 

Alloni  roaiinom  them  som  thette  breff  bore  hsUir  ok  se% 
belasir  j»c  Bredde  Pedhirson  j  Bero  metb  gwdl  ok  kennis  j»k  \im$ 
melb  minom  vpne  üserwarinde  brewe,  ath  jek  tadhir  thenne  brefforir 
Arne  Axslmadhirson  äff  Bolasom  quittin,  ok  altbingis  lasin  vm  tben 
regnschap,  ok  penning  som  han  var  mik  plictugir  äff  nete,  «t  giere 
aom  han  »ftir  min  ffadhir  anamit  tba  kennis  jffik  at  jiek  haoir  vpboril 
äff  thenne  ffornefde  brefferir  haluin  penning,  ok  heiin  ok  ladhir  jek 
banom  quittia  for  mik  ok  minom  »rwingom,  honom  ok  hans  aerwingom. 
Til  mere  visse  hsr  til  bedis  iiek  gwodis  manne  jnsigle  hter  for  thette 
breff  schriwit  var  j  Owijk  fyrst  herre  [H]enrik,  Andreas  j  Nsettestadum 
ok  Farthegin  j  Hwadhem ,  die  beati  Phylyppi  et  Jacobi  anno  domini 
m«.  cd.  quinto.  '  

To  Miend  kandgjöre,  at  Hr.  Alf  Haraldtsön  og  Presten  paa  Eidsberg  Oystem 
ThardssOn  aMlIem  sig  stadfieslede  dea  Delesgang  mellem  Caardene  Letik- 
ang  og  Eidsberg,  som  Endrid  paa  Threiten  paaviste. 
Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  norske  BigsarkiT.    Seglene  mangle. 

579.  13  Oktbr.  1405.  [Eidsberg.] 

UUom  monnom  {)8ßmm  sem  {>etta  bref  sea  ledher  heyra  senda 
Gunner  Sigurdason  ok  Nicalos  Gannulsson  q.  g.  ok  sina  kannikt  ger- 
ande  at  mit  varom  ner  {m  er  erliga  man  herra  Aluer  Haraldsson  ok 
aira  0ystein  ^ordason  prester  a  iEidzberge  leto  ganga  deilisz  gango 
jmillore  Leikanga  ok  iEidzbergs.  gegh  t>a  Endridh  a  t^ueitene  fra  norda 
homenom  a  iüidzbergs  kirkio  garde  ok  simnan  at  vegenom  all  vp  tU 
Morkam(p)sens  ok  sw  ret  norda  j  aita  flrir  vtan  Morkampen  ok  atlQ 
Leikangher  nordan  at  {»ui  deili  ok  vestan  at  en  Jüdzberg  sunnan  at  {mi 
deili.  eptir  f^sa  bermingb  heldo  t>eir  hondom  saman  herra  Aluer  fyr«» 
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nemdher  ok  rira  0ysteiii  fyrnemder  meder  f)ui  skilorde  at  f^eir  sagd- 
osz  ^a  badher  vilia  halda  ok  haua  firir  rct  deili  millom  Leikanga  ok 
iEidzbergs  fyrnemth  deili  8ua  fuU  sem  Endrida  fyrnemdber  ok  Smidhcr 
l^orgiiilsson  hafde  suoret  f)er  vm.  ok  lil  meira  sannynda  her  vm  sette 
Smidber  ^orgiulsson  sit  jnsigli  sem  af  viste  ^eira  deilisz  gongo  nie- 
der okkrom  jnsigloni  firir  t>etta  bref  er  gort  var  j  fyrnemdoin  stat  ok 
a  vettra  messo  eAen  ok  a  xvii  are  rikis  vars  vyrdulix  herra  Eiriks 
meder  gudz  nad  Noregs  kononger. 

Bagpaa  med  samme  Uaand:    Bref  vm  Morkampen. 


Bemik  UerwuinssSm,  Preat  paa  Hviteseid,  kundgj^r,  at  Salomcn  Thoressönog 
haus  KoDe  Jorom  BJameMdaiier  solgte  til  Kikula$  Ormstön  7  Markebol  i 
Gaardeo  Gäytil  i  Eidsborgs  Sogn  i  Thelemarken. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitterh.*  Hist.-  og  Aatiqy.«>Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

580.  30  Marts  1406.  Aas, 

Ulliim  monnHm  f)ffiim  sem  {»etta  bref  sea  eder  hoeyra  sendir 
Hinrik  Hermansson  prester  a  Huilisffiidi  ko»dia  gudis  ok  sina  kunnikl 
gertnde  al  a  iysdaghen  nest  eflir  Maria  messo  j  fasto.  anno  domini 
m®.  cccc^.  sexto  var  e^  a  Aasse  er  ligger  i  Moos  sokn.  sa  ek  ok 
hoeyrdi  aa  at  Salmon  ^oresson  ok  Joron  Bianna  dotter  mgin  kona 
bans,  kendos  ^mr  ^a  firir  mek.  at  {)an  bafdo  seit  Nikolosse  Onnssyni 
Tii  merker  bool  jarda  j  synsta  Goeytil  er  ligger  j  iEidzspurga  sokn  a 
l^telamark.  sem  han  fek  af  Biomo  Helgisyni  firir  viii  mserker  booll 
^rda  j  Skrido  f^uant  er  ligger  j  Moos  sokn.  frialsa  ok  bseimholla  firir 
haarinm  manne  med  allam  latum  ok  lunnindom  sem  til  liggia  eder 
leghet  hefuir  fra  fomo  ok  nyghio  Tttan  gardss  ok  innan.  sua  kendis 
ok  fyrnerod  Salmon  ok  Joron.  at  f>au  bafdo  vp  boret,  af  fyrnemdom 
Nikulosse  fyst®  paening  ok  ofsta  ok  alla  f^ear  j  mellom  eflir  {)ui  sem 
j  kaup  ^eira  kom,'  |»ui  gafuo  optnemd  Salmon  ok  Joron  oftnemdan  Ni- 
knlos  ok  bans  »rfuingia  kuitta  ok  allungis  liduga  firir  f)8Bim  ok  {)»ira 
cprfoingia.  Til  sannynda  her  vm  setti  ek  mit  incigli  firir  {)etta  bref  er 
gort  var  dadgi  ok  are  sem  fyr  saegir. 


Asidrei  Gudbrandss9n  optager  Yidnesbyrd  om,  at  Tharleif,  Thord  og  Ragn^ 
did  vare  Gerlaugt  Born,   og  at  Thorleif  eiede  \  \  Gaarden  Kjorteseter  i 
Stranms  Sogn  i  Odalen,   og  havde  kjöbt  den  anden  Trediedel  i  samme 
Gaard  af  gin  SOster  Ragndid. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  filagn.  fasc.  83.  No.  9.     Alle  8  Segl  mangle. 
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581.  4  Mai  1406.  Kjorteseter. 

Ullum  inonnum  {)®im  som  {)etta  bref  sea  a&der  heyra  sender 
Andres  Gudhbrandzson  q.  g.  ok  sina  kunnikigeraride  at  vm  dachen 
nesta  cefter  krosniesso  dagh  vm  varet  ok  a  xvij  are  rikis  mins  vyrdu- 
lighs  herra  herra  Eiriks  med  gudz  nadh  Noreghs  konungs  var  ek  a 
Kiortosetre  som  ligger  j  Straums  sokn  j  Odale  a  Raumarike.  tok  ek 
))a  {)sr  ij  skilriik  vitne  som  Gerlaugher  ^orleifsson  f)a  {)aßr  leidde  er 
swa  eila  Gunner  Ogmundason  ok  Asa  Ogmundzdolter  er  swa  a  book 
sworo  medcr  fullom  eidzstafue  at  |)au  visso  ^wi  at  pau  varo  syszskyne 
t^orleifucr  ok  Vorder  Gerlaugssynir  ok  Rangdiidh  Gerlaugs  dotier  ®fler 
|)ui  sem  fader  ok  modher  [)eira  ofla  ok  idholega  flrir  ^mm  saghdo. 
Jtem  took  ek  ok  annor  ij  skilriik  vitne  som  Gerlaugher  fyrnemfder 
leidde  ok  swa  a  book  sworo  meder  fullom  eidzstafue  er  swa  eita  Hal- 
door  Siughurdason  ok  Gedba  j^orda  dotier  at  f)au  visso  f)st  at  t^orlei- 
fuer  fyrnemfder  alle  frealsan  ein  I)ridhiungen  j  Kiortossetre  meder  allom 
|)8eim  lutum  ok  lunnindom  som  ^tdt  tili  liggia  seder  leghit  hafua  fra 
forno  ok  nyo  vlten  gardz  ok  innan^  sn  annen  |)ridhiungen  kofle  han 
af  fyrnemfdo  Ranghdidho  syster  sinne  meder  allom  lutum  ok  lunnindom 
sefter  {)ui  som  |»«t  bref  som  {)a  {)»r  leset  var  {»»r  vm  vattar  vnder 
t^riggia  skilrika  manna  incighle  heilem  ok  vskaddom.  Var  ok  Halzstein 
a  Langaforsse  som  {)a  var  foller  j  vmbodhe  herra  Vlfs  Joonssonar  firi 
stemfder  er  f^etta  prof  leith  var.  Till  sanninda  scetto  {»esser  godher 
men  siin  incighle  meder  mino  sira  Vlfuer  Asieifsson  koorsbrodher  j 
Oslo  Gunner  Jacopsson  Hakon  Rsppersson  Asie  ^oresson  EUinger  Ei- 
riker  ok  Haldoor  Jsakssynir  firi  |)ella  bref  som  giort  var  a  deghi  ok 
are  som  firi  seighir. 

Ba^rpaa  samtidigt:    Bref  vm   Kiorte  sster  j  Odale.  som  sira  Ger- 
laugh  gaf. 


Svanung  Thoressön,  Lagmand  i  Jsmtcland,  dömmer  Gunhilds  Gave  afGaar- 
den  Gihaas  til  Thorer  og  Arne  Auslessönner  at  staa  ved  Magl. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitterhets-,  lliit.-  og  Aotiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglcne  mangle. 

5S3.  11  Novbr.  1406.  Jxmteland. 

Thet  skall  allum  ghodhum  mannum  witerlighei  wara  them 
som  thetta  breff  hera  heller  se  ath  iak  Swenungh  Thoresson  lagman 
i  Jffimptalandhe  ksennis  masdher  thssso  mino  opna  nsrwarandhe  breffue 
ath  the  ssama  gi»f  som  Gunniller  ghaf  Thore  Owsteson  ok  Arne  brod- 
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her  bans  heel  ok  osiwk  hwilkit  ghodhs  som  Gislass  hether  the  foHa 
gisff  dhemdhe  iak  gilla  ok  stadugha  fore  hwariom  manne  som  nw 
era  ok  her  »pter  komandhe  msdher  allom  thillaghum  nsr  by  ok  fisrre 
hwlt  ok  hagha  watn  ok  wedhestadha  meadher  alio  thy  thcr  thil  liggher 
Ok  iegbatb  haffer  fra  forno  ok  nyio  sengho  wndhan  thakno  hwilkit  my 
$dT  ghaffom  giffith  «ella  salum  88&Uh  thil  mera  wisso  ok  witnisbordh  tha 
kiengia  thenna  be8kedb(elik)a  m»n  sin  incigle  fore  thetta  breff  som  »r 
Lasse  Laurissson  ok  Jowan  i  Sandum  m^dber  mino  incigle.  Scriptum 
Jempcie  anno  dominj  m^.  cd^.  sexsto  die  beati  Martini  episcopi. 


Vikena  Ltgpnand  Sttmund  Tkanfiltgäii  lildOmmer  Olaf  Peter$s9n  paa  sin  Fa- 
der» Ve^e  som  Arviog  eftcr  Gutmar  Olaftsön  Gaardcn  Dordre  Öykerö 
(i  Bahus-Lfen). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitterhets-,  Hist.7  qg  Ant-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

5S3.  26  Februar  1407.  Baaholm. 

Ollum  monnum  tbsim  saem  thetta  bref  seea  »der  beyra  ssndir 
Semander  Tborgiulsson  logmader  j  Vikunne  qnediu  guds  oc  sina  kun- 
nikt  gerande  at  a  laugurdaghen  nesta  sftir  Psters  niesso  anno  domini 
m[c]cc[c]vii^  war  ck  a  logthingeno  a  Babolma  kom  th»r  a  stemfno 
firi  mik  Oiafuer  Psetersson  j  vmbodhe  fadar  sins  af  annare  balFwo 
Haelghi  Sallason,  kisrde  tha  Oiafuer  til  Hslgha  wm  jordena  j  Oykroy 
j  nordagardenom  swa  mykyt  som  Gunnar  Olafsson  atte,  tedhe  tha 
Hslgbi  kaupa  bref  sit  at  han  hafde  koypt  balfra  merka  bool  j  nord- 
gardenom  j  Oykroy  af  Olafui  j  Throndheimi,  lasiddi  tha  Oiafuer  eit 
skilrikt  vitni  firi  mik,  som  swa  sitir  Joon  Andorsson  oc  swa  swor  a 
book  at  Osmunder  Bofwason  lysty  firi  honom  at  han  atte  sekki  msira  j 
Bykrey  »n  ii  spield  oc  sin  akar,  tedhe  tha  mik  Oiafuer  Petersson 
godra  manna  bref  swa  ludhande  at  han  hafde  sina  bygdastsmfnu  oc 
war  sworet  at  Oiafuer  Gunnarsson  fylgdi  swa  mykyt  i  nordagardenom 
i  Oykrey  sftir  thui  som  brefwet  wattar  wm  sik  som  thetta  mit  bref 
mr  mseder  fest,  nu  af  thy  at  Pster  war  srfuinge  Gunnars  Olafssonar 
for  thui  demde  ek  mseder  laghar  oorskurdi  01[afui]  a  fadur  sins  wsgna 
optntemfdfan  gard]  j  Oykrey  til  sfwsrdelighse  sigho.  Ok  til  saninda 
setti  ek  mit  jncigli  firi  thetta  bref  som  giort  war  deghi  ok  are  ssm 
fyrry  aeghin 

(0  Paa  Aarstallct  er  der  räderet,  men  Lfesnlogeo  dog  neppe  tvivlsom. 
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Jm  (Rndarttön)  Darre  Ridder  tslf  er  til  Helge  Q%Uiorms$Sn  Rask  Gaardena 
ytre  Alneros,    Vik  med  Alebek-Fos   og  Gudmunderud  i  Tanheims  Sogü 
i  Luderlagen  (Yiken)  og  kvitterer  for  fuld  Betaling. 
Efker  Orig.  p.  Pcrg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  83.  No.  22.     Levning  af  2  og  5  Segl. 

584.  30  Aagust  1407.  Bjelland. 

Ullom  monnom  f)(eiin  smm  f^sett®  bnef  sea  sdher  hayre  s®ii- 
dsr  Jon  Darre  riddare  q.  g.  ok  sin®,  kwnikt  garend®  alh  ek  hafwsr 
Salt  Emlghx  Guttormssyni  I)ryggi®  marke  bol  jardar,  j  ytre  Albiaroos, 
tweggie  marke  bool  j  Wik,  ok  fossen  Alebek,  ok  {»riggie  ore  bool 
j  Gwdhmwnderudhi ,  sem  Uggie  j  Twneimssokn  j  Ludhelaghe  med 
allom  latum  ok  Iwnnindom  sem  til  hafue  lighet,  fra  forno  ok  nyghitr, 
wtan  gardz  ok  jnnan,  fra  mek,  ok  minom  erfwingiom,  ok  wnder 
Helghe  Rask,  ok  hans  erfwingie,  til  euerdlege  eigho,  frelser  ok 
akeroloser,  firir  hwariom  manne,  med  samthykth  ok  handerbandh 
Gwnnar  speks,  med  |)y  skilordhe,  ath  hwat  sem  Helghe  Rask  af  gar 
med  laghom,  af  flrnefdom  jordom  {)a  skal  ek  ok  mine  erfwingie, 
Helge  ok  hans  erfwingiom  swa  myket  j  peninggom  jgen  gifwe  sem 
hanom  j  {»essom  firnefdom  jordom  wfrelsth  werdher.  Framleidis 
kennes  ek  wp  hafne  boreth  af  Helge  Raske  forste  peningh  ok  ofste, 
ok  alle  ^9T  j  mellom  efter  |»y  sem  i  konp  okari  kom ,  wm  firnefde 
jarder.  Ok  til  sans  witnesburd  her  vm,  ^  setie  Jngridh  Karlsdottenr 
min  hustrw  Semwnder  t^orgiulsson  logmadher  j  Wikinne,  0winder 
Amwndeson,  ok  j^order  ^ordheson  sin  incigle  med  mino  firir  fraettc 
bref  sem  skriwat  war  j  Biellandom  j  Sotanese  aa  f)idesdag[en]  nesi 
efter  Bartolomeus  dagh  anno  domini  m^.  ci^.  vij^. 

Bagpaa  med  yngre  Haand :    Jtem   breff  om  Wük  ok  Aalbecken  i 
Wigen.  

Hastni  Mereiie  Peiersdaiier  giver  til  Aas  Kirke  paa  Folio  Gaardene  Brekke 
sammesteds  til  Aartidehold  for  sig  og  sio  afdöde  Huabonde  Bahard  Nape, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Riggarkiv.      Seglene  mangle. 

585.  2  Marts  1408.  Askheim. 

Pet  se  ollum  monnam  kunnikt  at  ek  Meeritta  Petters  dotter 
kennis  med  |)eesso  mino  oppno  brefue  at  ek  hefuer  wnt  ok  gefaet 
gudi  til  heiders  ok  minum  husbonda  til  salla  hia(l)ppar  Haluarde  neppa 
gud  hans  sal  hafue  ok  mina  eftir  mina  lefdaga  sua  mykil  sum  min 
hasbo(n)de  atte  j  Brekkogardum  er  liggia  j  Ass  senk  a  Folio  Ass 
kirkiu  til  wppheeldis  til  eeuirdeligra  eigo  ok  alst  afreedi(s)t  eftir  ^i 
sum  hans  bref  {)eer  wm  watta  til  eeuirdelix  altida  halst  ok  bona  med 
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oOofli  briirai  ok  laimidinn  siim  lil  liggui  eder  leget  hafo«  fra  forno  ok 
nygtiio  wttan  gards  ok  innen  til  fymemda  jardar  frialsar  ok  heimollar 
firir  hiorrum  manne  ok  mek  wpp  af  at  bera  landskyld  ok  bygia  wm 
mina  lifdagha  a  hiorriu  are  til  meira  sannida  heser  wm  sette  herre 
Biarne  aboter  j  Hofuot  oy  sira  Giorder  a  Asse  ok  Jon  Arnasun  sin  jn- 
aigfie  med  mino  jnsiglie  firir  f^etta  bref  er  giort  war  aa  Askeime  a  (tetd-^ 
di^km  fyrsta  j  faasto  a  xix<te  are  rikis  war  wirdilix  herra  Eirikx  med 
gvds  nadh  Norikx  kunnnger. 

Bagpaa  aogei  yiifre:    Bref  tU  Aas  kirkio  til  altidehold  j  Brekko- 
gardom 


Ofiof  Lagnan^  BfatiM  KoUiümstön  og  to  Ratdmnnd  kondgjdre,  at  ff«»- 
rik  9am  Dam  ]g6ble  Gaarden  JhramteH  i  Sands  Sogn  i  Odalen  af  Thomas 
Belgessön,  der  tiOige   lovede  at  hjemle  ham    sin  Sösters  Lod   i  sarome 
Gaard. 
Elter  Orig.  p.  ?erg,  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  86.  No.  16  b.    Seglene  mangle. 

586.  11  AprU  1408.  Oslo. 

Ouu»  »»„.am  I>»im  s»m  {»ett.  bref  «e»  «d^r  heyr..  sa^nd. 
Harakter  Kolbyomsson  logmad«r  j  Oslo.  Sebyom  Dagsson.  ok  RsßiduU 
fu»r  Jonason  radm^n  {)9er  samestadh.  qnsdiu  gadz  ok  sina  kunnikt 
gsrand»  at  mtesr  warom  j  Agatsenom  j  Oslo  aa  odsnsdaghen  nassta 
fyri  sksrs  |»orsdagh  aa  xix  ar®  rikis  wars  virdulegs  herra  herra  Ei- 
rika  med  gndz  nadh  Norex  konongs.  saom  ok  hoyrdom  aa  at  f^seir 
beldo  handom  saman  af  seinns  halfuo  Hsnikser  fan  Dsmm.  en  af  an- 
nar®  halfuo  Tbomass  Hslgssson  med  f)ai  skylord»  at  Haeniksr  fan 
D»9ßm  hafd»  koypt  af  adier  n^mpdom  Tbomass®  iij  marka  bool  jarda 
}  ]hra«tett9  j  ofragardenom  j  Saandz  sokn  j  Oodate  aa  Raumarik». 
Lofnad»  {w  Tbomass  j  fyrsagdo  handa  band®  at  han  wild®  g®ra  fry- 
alal  Ypsagdh  iij  marka  bool  jarda  swa  mykit  s®m  bans  syst®r  aaghsr 
j  fyrra  n®ropdo  ^raut®n®.  frialsth  ok  h®molt  fyri  huariom  mann®  med 
atlum  Intam  ok  lunnyndom  s®m  tili  ligg®r  ok  Isighit  hafu®r  fra  forno 
ok  nyo  vttan  garda  ok  innan.  k®ndis  ^a  Tbomass  j  ofn®mpdo  handa 
band®  at  han  hafd®  wpp  bor®t  af  H®nik®  ad®m®mpdom  fyrsta  p®n- 
inga  ok  afsta  ok  alla  ^a  {>®r  j  millom  ®ftir  {)ui  s®m  j  kaup  f)®ira 
koom.  Till  saanynda  her  wm  s®ttom  m®®r  woor  incigl®  fyri  f^etta 
bref  ®r  giorl  war  i  Osb  aa  d®]ghi  ok  aare  8®m  fyr  s®ighir.  war  {»et 
ok  j  f^yrt  sama  haada  band®  at  H®mk®r  skall  hafua  alt  |»®t  r»tta 
ÜMur  s®m  miiagiort  war  Tbomass  sydhan  han  fyrra  n®mpda  iordh  fek 
tili  aUo  ®igho. 
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Yikens  La^and  Samund  Thorgilssm  paadömmer  en  Sag  mollem  Brand 
Gunnarssön  og  Vigleik  Jonssön  om  Odelsretten  lil  Gaarden  Lumeland  i 
Lumelands  Sogn  (i  Ranrike). 

Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  kgl.  Yitt.-  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglcne  mangle. 

587.  13  Juui  1408.  Tunheim. 

Ollum  monnum  {»seiin  sem  {)etta  bref  sasa  sÖa  heyra  sa&nder 
Ssmunder  l^orghiulls  sun  loghman  j  Wikenne:  q.  g.  ok  sina  yder  ghe- 
rer  tßk  kunnikt  at  aa  miduikudaghen  nesla  firir  Botolfs  waku:  aa  xix 
are  rikis  mins  wyrdulcxzs  herra  berra  Eirixzs  med  guds  nadb  Norexzs 
konunghs:  war  tßk  a  [T]on»ime  j  prsst  gbarddenum  aa  almannalegba 
staßmfno:  komo  firir  megh  Brander  Ghunnarssun  ok  WighleBiker  Jons- 
sun  vm  odall  ok  vm  odalls  lauszn  a  allam  gbarddenum  neddra  j  La- 
mulandum  sem  ligbgber  j  Lumulanda  sokn  ok  war  {)a  Wigbteiker  Jons 
sun  logblegba  firir  komen  vm  {)eUa  mall:  demde  sk  Ssmundder  efttir 
\fi  sem  t^orallder  Stseinbiarnar  sunar  ordskurdda  bref  wattar  ok  annara 
godra  mana  dorn  wattar  ok  skilriki  sem  {)etta  mit  bref  er  wider  fa&si: 
for  {)i  war  {)et  min  domer  at  odallet  skall  fyllghia  j  Ollars  Haralid  su- 
nar etllsgh  tili  bans  sysstur  barna  ok  sunar  barna  tili  annat  *brof  fins 
sannara  a  f^esso  malle :  Ok  tili  sannynda  her  vm  setti  eak  mit  jnszigli 
firir  t^etta  bref  er  ghiort  war  a  dsigbi  ok  are  sem  fyr  ssighir. 


Harald  Jontsön,  Lagmand   paa  Oplandene,  kandgjör,   at  Ronnog  Ogmundä^ 
datier  gav  sid  Stifsön  Ivar  Paalsslin   med    Hustru  Ingeborg  Gaarden  Mffr 
i  Nashaugs  Sogn  i  Ridebu. (Hedemarken)  til  Aastedo  for  deres  Livstid. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3die  Segl  vedhienger. 

588.  31  Juli  1408.  Hjaelheim. 

Pst  se  ollum  godum  monnum  kunnit  at  ek  Haraldaer  Jonsson 
logman  a  Vplanddum  var  ek  a  Hisleme  j  Ridabu  a  tyrsdagen  nest 
mpiiT  Olarssoko  a  xix  aare  rikis  mins  virduligbs  herra  herra  Eerigfas 
med  gudis  nadh  Norighs  kkunghs  {)ui  j  hia  at  Ronnogh  Omunda  dot- 
ter  gaf  Jjvare  Pallssyni  stiufsyni  sinum  ok  Jngebiorgge  eigen  konno 
bans  tusggia  auraboll  minder  xn  vi.  marka  boll  j  Myre  sem  ligr  j 
Knasbaogs  kirkiu  sokn  j  Ridabu  ))8eim  badom  tili  asseto  sua  tengge 
sem  {)8ßire  bsiggises  liif  sr  ok  siden  falle  apter  vndir  henne&r  eruing« 
gia  ok  med  samtykt  ok  banddr  bandde  bamna  h»nn»r  Ommundhs  ok 
Vluillu.  firir  sannynda  skull  steile  Tymsemder  Omunder  sitt  jnzsigli  firir 
{»ffitta  bref  ok  Sigurddr  Jonnsson  logretto  mann  sitt  jnszsigli  med  mino 
jnszsigli  firir  ^miitB  bref  »r  giort  var  a  dsegi  ok  aare  sem  fyr  segir. 
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To  Mend  knndgjOre,  at  Provstco  i  Mariekirken  i  Oslo  Hr.  Jtm  Klemeiitin 
og  Gjfrd  OlafssdHy  Cborsbroder  i  Oslo  og  Prest  paa  Aas,  enedes  om  at 
mAde  paa  Birgisheim  i  Aas  Sogn  med  sine  Prov  for  Reiten  til  denne 
Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

589.  12  Septbr.  1408.  Oslo. 

Ollum  monnum  ^mm  sxm  f>etta  bref  sea  «dir  heyra  sendha 
Sigorder  Jonsson  koorsbroder  j  Oslo  ok  Haralder  Kolbiornsson  logh- 
man  f)»r  sama  stadhar  quedia  gudis  ok  sina  kunnikt  gerandhe  at  a 
midaikodaghen  nesta  firir  kross  mssso  vm  hausten  anno  domini  m^. 
cd^.  Tüi^.  Tarom  mit  j  kumuna  koorsbredra  j  Oslo  sagham  ok  hoyr- 
dnm  a  at  hsidirligir  men  af  seinne  halfw  herr»  Jseness  KIsmstzsson 
profastir  atMarikirkio  jOslo  8ßn  af  annare  sira  Giurder  Olafsson  koors- 
broder j  Oslo  ok  prester  a  Ase  heldho  handhom  saman  med  f^ui  skil- 
ordhe  at  ^»ir  skulu  komma  tili  Birgirshsim  s®m  liggir  j  Aass  sokn 
badher  swa  stem  st®rodir  hwar  {)sira  med  ollu  sino  profue  ssm  hwar 
{Mßira  hsfuir  firir  jordenn®  Birgirsheim  vm  f^orsdaghen  fredagben  ok 
lognrdaghen  nesta  firir  Symonis  ok  Jude  beer  nest  •seflir  komande  skula 
^'r  swa  fulkomligha  [)a  ^er  sit  prof  teidha  at  hwarghin  f)«ira  skal 
sik  tili  mteira  prof  skiuta  «n  han  hafuir  {»»r  f)a  laeidha  vm  fyrda  jordh 
Birgishflsim.  Ok  tili  sanneda  her  vm  settom  mit  okor  jncigle  firir  f^elta 
bref  er  giort  var  deghi  ok  aare  s«m  fyr  seghir. 


Fire  Lagrettemcnd  kundgjAre,   at  Hahard  OgmMndisÖn  havde  modtaget  30 
Kyriag  af  Haldor  Roarssön,  fordi  denne  havde  beligget  hans  Hustrn  5i- 
grtd  Jiikuloidatter,  samt  at  Kongens  Ombudsmand  ligeledes  bavde  oppe- 
baaret  den  fastsatte  Sagöre. 
EAer  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

590.  21  Oktbr.  1408.  Berg. 

Ollum  monnum  {»[eim  sem  f)]ett8&  br[ef  sea]  sBder  hoBne  ssnd® 
Lafranz  Esteinsson  Roar  Gunnersson  Vlfuer  Kiastilsson  ok  Paal  Audu- 
neson  suamer  logrethomen  q.  g.  ok  sina;  kunnigt  gcrands  at  mer 
varom  j  sydr»  Bergieno  er  ligger  j  Aal  CjD  Foghabergs  sonk  suns- 
daghen  nesth  firir  Simonis  ok  Jude  a  xx.  are  rikis  vars  virdolix  [herrs] 
hetr®  Eiriks  m»d  gudzs  nadh  Norex  konongs  sagom  ok  hcerdom  a  at 
Haluarder  Ogmundeason  kissndezs  med  jaa  ok  h[anderband]e  at  han 
hafde  vp  boret  xxx.  kyorlogh  af  Haldore  Roarssyni  j  {)en  satmal®  er 
^eir  hofdo  giorth  sin  a  mill[um]  vm  f)et  at  Haldor  hafde  leget  hans 
kono  Sigrido  Nikuloso  dottur  vforsynio,  ok  j  sama  handerbande  gaf 
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[Haljaarder  Ogmandcson  fyrnemfdben  Haldor  fer  Tm  kuiUhen  lidughen 
ok  allungis  akiaerste  lausen  flri  sik  ssem  han  hefde  {»et  giorth  ok  aldre 
giorth.  var  ok  {)er  neer  konongs  vmbodezs  man  Haluarder  Berdorsson 
kisndezs  ok  han  at  han  hafdhe  anamet  sik  a  konongs  domsens  vegne  so 
inang®  penings  ssm  {)eir  wrdu  a  samir.  til  sanzs  vitnesburder  her  ym 
settom  mer  wor  inzsigle  firi  |>6tl»  bref  er  giorth  var  a  sama  tim9 
Btem  Fyr  seigir. 


To  Mend  knncIgjAre  et  Yidnesbyrd  om  ea  Del  af  Gaarden  Smtde  i  Sande- 
liered«  Sogn,  som  for  20  Aar  sidea  var  kommet  fra  Kirken  der. 

Efter  Orif.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv.    Segleoe  mangle. 

591.  12  Aogast  1409.  Tönsberg. 

OUum  monnum  fieiin  s®m  f>etta  bref  sea  leder  heyre  seodir 
Haluarder  Bismason  Hanis  Wsedhekesson  q.  g.  ok  sine  kunnikt  ger«* 
ande  at  mit  warom  j  prouastagardenum  j  Tunsberghi  mamedaghin  neskn 
eftir  Lafrandzwokw  anno  domini  m'^.  cd^.  nono  saghom  ok  h^yrdom  a 
at  J^oUeifuer  Audhunsson  ok  l^olleifuer  Ogmundsson  ^haldseldo  airo 
Eirike  prestenom  a  Sondern  witnisburd  vm  ertogh»  land  j  synst®  Saa- 
dini  som  ligger  j  Sandcehseras  sokn  ok  vnd»n  war  hegnat  firir  xx 
arom  fra  Sand®  kirkiu  ok  sir®  Botolfwe  fordom  preste  a  Sondom  hafde 
sokt  undir  kirkiun®.  til  sannind»  her  vm  settom  mit  okoor  incigli  firir 
{»etta  bref  er  gort  war  a  deghi  ok  are  s®m  fyr  seghir. 

Bagpaa  samtidigt:    Bref  vm  witnisburdh  vm  ertnga  bol  j  Sunde  er 

BallazOS  engh.      I  Randen  er  tilföiet  med   Haand  fra   orotr.  1550:     OC    bleff 

wnnet  igen  met  log  oc  tilbot  twegge  ort'  land  oc  vthengei  til  syon 
00  kalled  Ossengen  som  Nes  «eger  presbolet  kit  oc  freist  til  ewig  ego. 


To  M»nd  knndgjöre,   at  Abbed  Bjame  i  HovedA  bygslede  Gaardeoe  Verp 
og  Skreipm  i  Haugs  Sogn  paa  Eker  til  Agmmui  SaulessdtL 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Bigsarkiv.  Segiene  mangle. 

592.  1  Oktbr.  1409.  Haavardsstad. 

Ullum  monnum  ^mm  sem  {»stt®  bref  sie  edhsr  hayre  sendhie 
Aluuser  Eirikx  (son)  ok  j^ordser  Sighurdz  son  q.  g.  ok  sin»  kuniU 
gerande  at  mit  varom  a  Hofuardzstadhum  sem  lighser  j  As  sokn  a 
Folio  a  tysdaghen  nesUe  eyftyr  Mikials  messe  [a]  eine  are  ok  xx  rikis 
okars  Tyrdh»lighis  hfems  Eirikx  m»d  ghudz  nahd  Norikx  kunugx,  hoyr«» 
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dbmn  a  at  h»id»rlighin  h»rr«  abot  Bueme  j  Hofadey  bygdhy  sin» 
iorder  Y»rp  ok  Skrseipin®  ssm  lighiae  j  Haugx  sokn  a  iEikium  Omundi 
Saute  ayny  j  sva  mate  at  han  hafua  f>®r  iaerder  j  sex  ar  ok  gefua  j 
Iansky(l)d  a  fystu  areno  halft  pund  malt  a  {»»im  ii  aronom  {)apr  nest 
pund  malt  a  haariu  areno,  ok  a  ^mm  iii  aronom  sidsestse  t  linspund 
ok  pund  malt  »n  a  buariu  areno,  ok  gora  vp  seit  fios  ok  sid«n  vote 
ym  hus  a  haariu  arenom  swa  hsers  abot  vsel  a  negher  ok  fisiri  dandsD 
monnum,  ok  gefua  hteme  abot  xx  laxs»  ok  seit  pund  med  bispthed- 
hom  harp  ok  huariu  arenom  {»Beim  sex,  ok  han  seingin  garn  »dhttr 
m&t  hafve  j  m»dan  ^ina  fiski  Ständer  ssm  her»  abots  ^it  sasindir, 
sn  ^er  j  milia  hafve  med  allum  lunindhum  ssm  til  lighi»  {»»irc  isr- 
d«r,  ok  hafua  loket  laxsen»  firi  iol  huart  ar.  til  ^ws  msir»  sannidhi 
satti  fymiBmdsr  Oraundfler  Saute(son)  sit  incigli  firir  med  okrom  firir 
^tMm  bref  er  gort  var  deighi  ok  are  sem  fyr  ssigir. 
Bagpta  iamtidiift:   Bref  vm  Ammund  a  VaBrpi, 


HaUard  Fimtöm,  Ridder,  og  to  andre  Mcnd  kandgjöre,  at  Hr.  Ogmunäßef'' 
dorstön  (Bolt)   bygslede  Gaarden  Aas  paa   Folio   til  Björn  Jonssön   tot 
haly  Landflkyld,  imod  at  Hr.  Ogmund  skalde  have   1  Öresbol  i  Gaarden 
nedre  Kume  og  h^ad  BjOrn  eier  i  Dalm  i  Vestby  Sogn. 
Eiter  Orig,  p.  Perg.  i  norake  RigiarkiT.     Sdio  Segl  Tedhieoger. 

593.  30  Novbr.  [1409.]'         Throndstad. 

Allum  monnum  ^mm  ssm  ^ett®  bref  sea  »der  hoyr®  ssude, 
Hahiard»  Finson  rid»r  Audbiorn  Asulfson  prester  ok  Olaf  iEinkson 
q.  g.  ok  sinsD  kunnikt  gerande  at  mer  varom  a  l^ronstad  a  sancta  An- 
ders dag,  hoyrdom  a  herra  Amund»  Bsrdorson  bygde  jord  sin®  ssm 
Ass  »itir  Biorn  Jon  syni,  ssm  liggsr  a  Sanom  a  Folio,  all»  vtlsn  {)ffit 
SBdm  Vssby  kirkian  aeigsr  j.  ok  Biorn  skal  haua  sa  Isenngse  ssem  han 
vil  firir  half  skyld,  auaerk»  ok  abud  eaftir  f^y  ssm  jords&n  {)arfusszy 
mied  t>y  skylorde  at  herra  Amunder  skal  ®ige  oyris  bol  j  Kinn»  stem 
liggffir  j  sama  sokn  j  n»dr»  gardsn,  ok  sa  mykit  ssem  Biorn  sigser 
adsBr  nsemdsr  j  Dale  [sem  er  iiii.  peniog»  minn»  ean  ii  aur®  boll^  sxm 
ligg^r  j  adear  n»md  j  Vesbiar  sokn,  med  allom  lunnindom,  var  j[)»t 
bref  giort  a  i  are  ok  xx^  a  dsgi  ok  timea  seam  fyr  ssgir. 

Bagpaa  med  samme  Haand:    Bref  vpa  n»dr®  Kinn»  ok  Dal  s»m  a 
Sanom  ligg»r  a  Folio. 

(1)  Kongens  Navn  er  udeglemt;  men  det  maa  T»re  Kong  Eriks,  da  Og- 
mnnd  Bolt  i  Kong  Baakon«  21  de  Aar  (1375)  endnu  ikke  var  Ridder.  — 
(*)  Fra  [  tUskrevet  i  Randen  med  samtidig  Haand. 


432  1409. 

Biskoppens  Ofßeial  i  Oslo  optager  forskjellige  Vidnesbyrd,  som  Sira  Okif 
Sigurdtsön  paa  Sira  Botolf  Alfssöns  Vegne  forte  imod  Reidulf  Johmsöh 
paa  Odds  Vegne  paa  Holme,  om  at  dennc  Odd  havdebetalt  Gudrun  AaS'- 
munds  Kone  15  Stikker  Klede  for  den  halve  Gaard  Nesgata  i  Niicdals 
Sogn.  (jfr.  neste  No.) 

Efler  Orig.  p.  Papir  med  3  Segl,  i  Dipl.  Am.  Magn.  fasc.  84.  No.  10,  sammenlign. 
m.  en  anden  Orig.  p.  Perg.  fasc.  84.  No.  11  a.,  der  kun  bar  2  Segl  igjeiiy 

og  sigillal.  er  forenet  med  folg.  No. 

594.  3  Decbr.  1409.  Oslo. 

Gliom  monnom  |)seim  saem  ficUa  bref  sea  »dar  heyra  sender 
oflicialis  herrae  bLscups  j  Oslo  qucdiü  g.  ok  sina  konnikt  gerande  at  a 
tysdaghaen  nest  cfter  Andres  nicsso  anno  domini  in'^.  cd^.  nono  koroo 
a  stemfno  firir  oss  j  commana  koorsbredra  j  Oslo,  heidarligher  vamn^ 
sira  Olafuar  Sigurdasson  ok  tedhe  |)a  {)sr  at  han  var  j  fullo  vmbode 
sira  Botolfs  Airssonar,  en  af  annare  hairw  ReidulFuar  Jonsson  j  fullo 
vmbode  Odsz  a  Holfme,^  ok  ksendisz  {)8eir  [)a  badher  at  |)a  var  [leira 
rettar  staemfno  daghar  vm  jordena  halfua  Nessgotu  som  liggar  j  Nitiu- 
dals  sokn,  ok  Oddar  sagdesz  koypt  harua,  Isiddi  |)a  Reidalfuar  fyr- 
nemfdar  ij  skilriik  vitni  er  swa  eita  t^orer  Haluardsson  ok  Ragnilda  As- 
biorna  dotier  ok  swa  a  book  sworo  med  fuliom  »idstaf,  at  ^au  varo 
hia  sagho  ok  heyrdho  aa  at  Oddar  fyrnsemfdar  lauk  ok  afhende  Gud- 
rano  Asmunda  kono  xv.  stikkur  kleades  grent  ok  blaat  firir  halfua  Nams- 
gothu.  aa  sira  Botolfs  vseghna,  ok  sagdhe  f»a  Oddar  swa,  ek  hafuer 
bundhit  mik  seina  stora  skuldh  firir  sira  Botolf  frsenda  min,  en  med 
bans  ortoghom  skal  ek  leysa  bona,  spurde  |»a  Oddar  fyrnsmfdar  Gu- 
druno  vm  hon  hafdhe  siin  fulnadh  firir  fyrnaemfda  jordh,  jaa  sagdhe 
Gudrun,  aldri  skal  ek  kcera  a  sira  Botolf  vm  fyrnsemfda  jordh  oflare. 
Jtem  hafde  I)au  ok  f^aBt  j  sidhi  sinom  at  Oddar  optnsmfdar  sagdesz 
koypa  sira  Botolfue  f)a  jordh  til  handa,  jtem  sworo  {)au  ok  {»set  at 
fyrdr  Oddar  var  {)a  j  vmbode  adarnaemfdz  sira  Botolfs  lauso  ok  fastu 
a  Raumariki,  ok  bygde  swa  Nessgotu  alt,  som  aller  addrer  hans  jard- 
her,  honom  tili  bände.  Till  sannenda  her  vm  setti  sira  Olafuar  Ei- 
uindhi  ok  sira  Toke  Nicholai  sin  jnsigli  med  varo  asmbetis  jnsigli  firir 
f)etta  bref  er  gort  var  aa  deghi  ok  are  ssm  fyr  seghir. 

(*)    Saaledes  i  begge  Excmplarer.  —  ('}  Holme  No.  Ha. 


Den  Samme  tildömmer  Sira   Botolf  Alfssön  den  halve  Gaard   Nesgata  paa 

Romerike,  i  Uenbold  lil  de  för  optagne  Vidnesbyrd.  (jfr.  foreg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  3lagn.  fasc.  84.  No.  11  b.,  ved  1  og  3  Segl 

lorenet  med  foreg.  No.  Ha. 
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595.  14  Decbr.  1409.  Oslo. 

Ullum  monnom  f>seim  ss&m  f»elta  bref  sea  sder  hera  sender 
officialis  hcrrsB  biscups  j  Oslo  q.  g,  ok  sin»  kunniktgerande  at  a  mid- 
uikadaghen  nesi  efler  Andresmesso  anno  domini  m^.  quadringentesimo 
nono  komo  steinrdir  firir  oss  j  hallenne  j  biscupsgardenom  j  Oslo  varom 
vyrdalighom  herrs  ok  andalighom  fader  neruarande  af  einni  halfw  heBi- 
derligher  man  siraa  OUruer  Sigurdasson  korsbroder  j  Oslo  j  fullo  vra- 
bode  sirsß  Botolfs  Alfssonar  en  af  annare  halfw  Reidulfuer  Jonsson  j 
fullo  vmbode  Odz  a  Holmine  vm  jordana  halfua  Nesgatu  ssm  ligger  j 
Nitiudals  sokn  a  Raumariki.  Teedde  {)sr  {)a  sire  Oiafuer  fyrnemfder 
fram  prof  ^cet  er  firir  oss  var  fyr  leit  vm  fymemfda  jord  Nesgatu  sem 
her  er  vider  fsst  ok  sialft  vm  sik  valtar  ok  \fui  skoddo  sporde  vaar 
herr»  biscupen  ef  nokor  ^tßivdd  vonadez  »der  vildi  frammare  prof 
»der  meira  t>»r  vm  at  l»idha.  Ed  {)»ir  sagdoz  {»»t  ey  hafua  ok  gaf- 
uoz  vp  badir  at  allo  yttare  profue  vm  {)£(  maall.  t^ui  firir  imisa  sakar 
skuld  domdom  wer  ey  f^a  t>»r  vm  vttan  eftir  tillaghu  ok  firirsogn  vars 
herra  biscupens  ok  var  {)»im  siidarmeir  dagher  saetter  firir  oss  at  ko- 
ma  ok  vm  f)»t  maall  »ndslighsn  dom  at  lydha.  komo  ^mv  {)a  sidhan 
a  lagurdaghen  nest  eflir  Lucie  virginis  anno  eodem  quo  supra  stemf- 
dir  firir  oss  j  halleanne  j  biscups  garde  fyrnemfdom  med  sania  profue 
sem  fyr  ok  {)ui  skoddom  ok  jnuyrd»Iigha  at  hoghdom  doemdom  wer 
logligha  tilkrafdir  af  sir»  Olafue  fyrnemfdom  med  laghar  orskurde  sira 
Botolfue  Alfssyni  fymemda  jord  Nesgatu  tili  eusrdaliga  eigbu  ok  alz 
afr»des.  ok  til  sanynd»  her  vm  s»tto  hseiderligha  meen  sira  Haluarder 
Gudleiksson  crkyprester  j  Oslo  ok  sira  Thoke  Nickulosson  kanunker 
t>»r  sama  stadz  siin  jncigli  med  varo  »mbstis  jncigli  firir  |)etta  bref 
som  gort  var  deghi  ok  are  som  fyr  sceghir. 


Sex  Mend  dAmme  Sira  Erik  (paa  Sande)  og  Gudmund  at  möde  for  Provsten 
i  Tönsberg;  og  Lagmanden  i  Anledning  af  deres  Fordringer  paa  Gaarden 
vestre  Brekke.  (jfr.  neste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Segleno  itu. 

596.  27  Januar  1410.  Brekke. 

Vllom  monnum  ^»im  s»m  {)etta  bref  sea  »dher  heyra  ssnda 
Arne  Dr»ngsson  Peter  Joonsson  t^orbiorn  Biornsson  Rasidar  Olafsson 
Asvalder  Ogmundason  ok  Haluarder  Glodersson  q.  guds  ok  sina  kun- 
nikt  gerande  at  meer  varom  a  vestra  Brskko  j  Sanda  sokn  smn  t^orer 
kl»rker  hafde  veret  vppa  manadaghen  nest  »ftir  Paals  messo  a  »ino 
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aare  ok  xxta  rikis  waars  vyrdaligs  herrs  herr»  Eriks  med  gudz  naadh 
Norogs  konongs  a  f)en  dagh  stem  prorasten  j  Tunsbsrghi  sira  Halbiom 
hafde  ssßth  I)8eiin  f>aa  han  visiterade  a  Sandom.  sira  Erike  ok  Gudmundi. 
haeldo  paa  fyrnsmfdcr  sira  Eriker  ok  Gudrnunder  handom  saman  at 
f»a)ir  skuldo  ^ei  alt  harua  ok  halda  sa)m  mecr  gerdom  ^mriß  melloin. 
domdom  meer  f)aa  atter  firir  prorasten  ok  loghmannen  tili  Tunsberga 
jij  sygna  nest  sflir  laupars  messo.  skuldi  Gudinunder  |)er  koma  {)eim 
firir  ssm  *arfuenna  ero  ma^d  honum  ok  huar  hsider  taku  vitai  skall 
teida  sira  Eriker  edher  Gudrnunder.  Ok  tili  sannynda  settom  meer 
woor  jncigli  firir  {)etta  bref  er  gort  waar  a  are  ok  dteghi  seno  fyr- 
BBdgir. 

Bagpaa  senere :  Breff  om  Brekke. 


Provsten  Ihlbjöm  BJömttön  og  Lagmanden  Jan  KarUsön  dOmme  Guimmmi, 
der  var  gift  med  Thorcr  Klerks  Datier,  til  at  holde  Gaarden  BtMm 
Jord  m.  m.  i  aabodsfri  Stand,  (jrr.  foreg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Dorske  Bigsarkiv.  2det  Segl  roangler. 

597.  14  Marts  1410.  Tönsberg. 

Ollum  monnum  fieim  sem  f^etta  bref  sca  »dar  hora  sendir 
Halbiom  Biornsson  profastar  at  Lafranzkirkiu  j  Tunsberge  oc  Joon 
Karlsson  loghman  {)er  saina  stad  q.  g.  oc  sina  mit  vilium  ydar  kunnikth 
giora  at  komo  a  almannalegha  stemno  firir  okar  j  setstofuonne  j  Smugx 
garde  j  Tunsberge  morgum  godom  monnum  hiauserandum  af  einne 
halfwo  Arne  Drengxsson  j  fullu  loghlegho  vnibode  sira  Eirikx  a  San- 
dum  vm  xii  aura  bool  j  Brekko  sem  ^orer  klerkar  sat  a,  en  af  annare 
halfuo  Gudmundar  sem  ate  dotor  t^ores,  oc  bsde  hafde  mannen  oc 
pcningana  til  sin  tekit.  kerdc  ])a  Arne  a  sira  Eirikx  veghna  at  l^orer 
hafde  setet  a  fyrnemde  Brekko  j  morgh  ar  ok  huarket  lokct  landskyld 
sedar  giort  abud,  skoghgengit  eingiar,  ok  nidar  feit  gard  oc  grtndar, 
hafde  Gudmundar  {»er  cingin  loghlogh  mote  suar,  ^\  var  {)et  okar  domar 
oc  laghar  oskurdar  at  I)oir  skulde  koma  til  fyrnemda  jarda  vndir  vi 
manna  doom  oc  skulde  vi  men  skoda  jordona  {)eim  sem  kunnikth  waro 
huilkin  hon  var  ])a  t^orer  fra  henne  skildis  oc  skal  Gudmundar  bsttra 
a  verka  fal  eingia  skada  oc  garda  eflir  {)eira  dome,  firir  komande  {)eim 
sem  malet  med  honom  wardar,  eftir  |)ui  sem  dooms  brefuet  vatar, 
hordum  mer  oc  at  Arne  setti  honom  stemno  til  adarnemda  jarda  iii 
sykna  nesta  firir  sumar  netar,  vndir  vi  men.  Ok  til  sanynda  her  vm 
aetto  mit  okor  jncigli  firir  {)etta  bref  er  giort  war  j  Tunsberge  a  fr»« 
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dagen  nesta  flrir  palmsunnu  oc  a  einu  are  oc  xxta  rikis  okars  wrdu« 
lex  heira  herra  Eirikx  med  gudz  nad  Norex  konokx. 
Bagpaa  omtrent  samtidigt:   Bref  vm  vester  Brekke. 


Sieine  Paerssön,  Chorsbroder  i  Hammer  og  Sogneprett  i  Lom,  sielger  3  Ko- 
leier Jord  i  Gaarden  Hole  i  BeverdaIeD  til  Paal  Sigurdssön  paa  Yaa- 
geianr  (i  Lom). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segleoe  mangle. 

598.  3  August  1410.  Mo  [Lom]. 

Ollam  monnum  {»sim  sem  {»eil»  bref  sea  seder  hoeyre.  sendir 
Stseini  Petersson  korsbroder  j  Hamre  ok  prester  aa  Monum  q.  gudes 
ok  sin».  t^8Bt  se  yder  kunnigt.  at  ek  hefuer  seallt  Paale  Sigurdzsyni 
boods  a  Vaghsarfue  iii  kualeaighu  jsrdser  j  Holenum  er  ligger  a  Bif- 
nerdalenum  aa  Loom  tili  seuerdligre  eaigha  ok  allz  afrsdes  med  ollum 
fiseim  lattum  ok  lunnsendam  teighum  ok  tillsegfaium  sem  tili  {»sirsß  t)rig- 
gisß  kualsigu  jserdser  j  Holenum  adernasmfdom  hafua  Isghet  aat  forno 
ok  nyu  utt®n  gardz  ok  jnnsn  frealls®  ok  hsimolae  firir  huarium  manne, 
kan  ok  ^mn  seins  kyrisighse  j  Holenum  sem  Gud{)ormcr  Estsinsson 
aa  Huale  aatte  vserd®  ofrealls  gor  flrir  honom  med  laghum  ok  fraa 
honom  doemd  med  logmanz  dome  {)a  hefuer  ek  seit  honom  seins  min® 
kyrteigu  jsrdsr  til  vsdhaes  j  Rosssestadum  er  ligger  aa  Loom  til  aeu- 
erdligre  ®iighu  ok  allz  afrsedes  med  t»ighum  ok  tillsghium  ok  ollum 
lunnsndum  vttsn  gardz  ok  jnnsn  hsimold  ok  frealse  sem  fyr  ssghiir 
j  t>(ersso  mino  brefe.  Skall  Paal  luks  mer  j  jaerdaursB  firir  adersagdae 
iii  kualsigu  jsrdser  j  Holenum  {)oghar  ek  han  krasfuer  ix  kyrlogh  j 
^®im  peningum  sem  godom  monnum  er  viterlikt  at  mit  hafuum  samt 
ok  pXT  tili  seinse  gilld®  kyrhuud  nu  j  haust  ok  sin»  gillds  kuu  aat 
Haluardz  moesso  nest«  {)ser  »Her.  Ok  sakar  sanyndse  setti  Estsein 
Gudbrandzson  logrettoman  a  Loom  sem  bia  var  f^easso  jard»  kaupi  sitt 
inzsigli  med  mino  jnzsigli  firir  {)ett®  bref  er  gort  var  a  Monum  a  cefrsD 
Olaafs  voku  dagh  a  seipu  are  ok  xx  rikis  mins  wyrduligs  herr®  herrse 
Eiriks  med  guds  naad  Moregs  ok  Swi®  rikis  konongs. 


Tre  Mend  kandgjöre,  at  Thorer  Jonssön  solgte  til  Paal  Bjömsiön  2  Öres- 
bol  i  Gaarden  Audebakke  i  Molands  Sogn  i  Ordost. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-  flist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

2det  Segl  maogier. 
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599.  25  August  1410.  Krabberod. 

Lk  Nicholas  0st0nsson  foguthe  j  Ordost  ok  t^orer  t^orgyls- 
son  ok  Dagfinar  Nicholasson  kungerom  |)et  med  |)esso  waro  opno 
breflTwc  at  mcr  warom  a  Krabarudi  manadagen  nest  efter  sancle  Bar- 
tolomeus  dag  anno  domini  m".  cd",  x".  kom  f)a  forer  os  alT  ene  haliF» 
wo  t^orer  Jonsson  en  äff  annare  halffwo  Paal  Biornsson.  widerkendes 
f)a  t^orer  Jonsson  at  han  haffde  sah  Pale  Biornssyni  tusegia  aura  bei 
jord  j  Audabaka  soin  liger  j  Molanda  sokn  j  Ordost  med  ollom  latom 
ok  lunnadom  som  til  ligia  seder  Isegit  hawa  fra  forno  ok  nygo  innan  gars 
ok  wttan  vndan  t^orere  Jonssyni  bans  ^rffwm  ok  Avndir  Paal  Biomsson 
ok  bans  arffwa  til  »wserdatega  eigw  ok  als  affrssdes  frialst  ok  akaerolaust 
fyryr  hwariom  manne  widerkendes  ok  ])a  adarnsmdar  t^orer  Jonsson 
hawa  upboret  äff  fyr  nssmdom  Pale  Biornssyni  fyrsta  pseninga  ok  sidarsta 
ok  alla  ^xs  j  msellom  som  j  kaup  wart  kom  til  sannenda  ])a  sflßtlom  mer 
war  insigli  forer  {»setta  breff  som  giort  war  dsgi  ok  are  som  fyr  ssgir. 


Sex  Mfend  kund{(jöro  et  Forlig  mellem  Olaf  HognestSn  og  (hans  Stifmoder) 
Gyrid  BJömsdaUer  om  Arven  efter  Olafs  Fader  og  hendes  Mand  Uogne 
Thorsieinssön  (paa  ötlerlid  i  Gausdal.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Harildätad  i  Vaage,  sigillat.  forb.  med  No. 
309,  472  og  Brev  af  Decbr.  1462  nedenfor.    5  Segl  vedhenge. 

600.  8  Decbr.  1410.  ÖsterM. 

Ullum  monnum  f)cim  sem  {)ettaß  bref  seia  sder  hosyr®  sen- 
diir  t^orkisel  Gunnerson  prester  j  Gausdale  Barder  OmmundiPrson  t^o- 
staein  [Gu]dtorson  Ketiil  Olafzson  Reidaer  [Finbo]gason  ok  t^osstein  t^o- 
[resjson  q.  g.  ok  sina.  t^eet  se  yder  kunnigt.  at  meer  varom  j  QEy- 
staerliid  sem  lüggser  j  fyrncmpdo  Gausdale  a  manae  dagaen  nest  eftiir 
Nikulas  messe  daag  a  oddro  are  ok  xx  rikiis  vaars  virduliix  hcrras 
herrae  [Eiriikx]  med  guuz  naad  Noriix  Dana  ok  Gotae  konungs  sagum 

ok  h(Byrd[um  a  at  Olauer  H]ogneson  beilt  j  baß Gudtorsonar  ok 

Gudbranz  Erlcnz fyrnemps  [Olaafs]  a  {>een  matae  at  {>eiir  skulde 

halda)  seem  aderncmpdcr  Olauer  gerde  med  Gyrydo  Bio]ms 

dottor  vm]  arrf  |)een  sem  banum  ber  ok  bans  barnum  eFliir  Hogne 
t^orsteinsson  fadeer  bans,  heldo  ok  |)a  {)aau  bondom  soman  Gyryd  B[i- 
ornsdotter  ok  ryrnemp]der  Olauer  at  Gyryd  skuldc  geuua  banum  ok 
bans  barnum  xx  kyrloog  ok  balff  (Eystaerliid  {)[el]  sem  Hogne  hafde 
gewct  Gyrido  husspru  sinni  til  deigendae  daax.  kendiz  ok  ])a  {)ratnem- 
daer  Olauer  at  bau  hafde  vpboret  af  tiilnempd  Gyrydo  {>esser  anemp 
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xz  kyriog.  heldo  ok  fiao  hondum  soman  atOIauer  gaffGyryjdo  k(v)it- 
Uß  ok  lidogsß  ok  ollungis  akerssslausss  firir  alt  f)et  scm  millum  f)eiin 
hafde  faret  ok  vm  gooz  ok  arf  ])et  sem  huun  harde  inne  eftiir  Hogne 
t^ostensson  hasbondae  sün.  firir  f)een  goduils  scm  Gyryd  harde  teet 
Olaue  ok  hans  barnum  ])a  lauade  Olauer  diis  ok  hans  baan  hennir  {)eer 
j  mote  vinsskap  ok  kisriigheet  f)ee . . .  m  ytsrmer  her  wt  aaf  heldasr 
hertiil  hafde  varet.  *haur  f)ette  satmal  ryaer  seder  roofs  men  tiil  Ter  haue 
rouoet  trig  ok  trv  tolf  mannse  doom  ok  logmanzsens  oskord.  sakar 
sannyndse  pa  sette  mer  voor  insigle  firir  ])ettae  bref  er  gort  var  degi 
ok  are  scm  fyr  segir. 

Paa  en  smal  vcd  Seglremmenc  tilfötet  Strimmcl  med  sarnme  Haand:     taau 

Ruud  liggsr  firiir  a uno   ^ei  scm  Hogne  l^orsteinsson    attc.   ^et 

skal  hört  {)eirse  eigae  hoolf  Rudsen  Gyryd  ok  Olauer  tiil  eigu  ok  allz 
afraediis  bsede  ohdd  ok  nedrse. 


To  Mend  kandgjdre  et  Vidnesbyrd  om  Grandseme  för  den  störe  Mandedöd 
mellem  Gaardene  Aas,  Htaalen  og  Liden  i  Elftclöts   Sogn    i  Sandsverr. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  Tedhscnger. 

601.  23  Februar  1411.  Ilaathveit. 

Ullam  monnum  pseim  sem  {)etta  bref  sea  seder  heyra  senda 
Ormer  Bionsson  ok  Heighi  Sigurdsson  logretho  men  q.  g.  ok  sina 
künnikt  gerande  at  aa  lauparss  messo  eflan  vorom  mith  a  Ho|)ueit  i 
eystaste  gardenum  sem  liggsr  i  Heidinstada  sokn  i  Sansuerfui  a  adru 
are  ok  xxta  rikis  okars  vyrduiegs  hcrra  hcrra  Eriks  msedaer  gudz  nad 
Noregs  konongs  sa^hom  ok  heyrdom  aa  at  Einar  l^rondasson  knade 
ok  krafde  Gloder  Olafsson  til  fyrnemdan  gard  i  rettan  stcmno  dagh, 
en  Gloder  kom  ok  kendsss  at  {)aa  var  {)Sßira  rettar  stemno  dagaer  i 
fyrnemdan  gard.  leidi  f)a  Einar  ii  vitnsß  cn  swa  heita  Aslaugh  Eilifs 
dottasr  ok  torbiorgh  ^olleifss  dottser  ok  swa  a  bok  suoro  maedaer  full- 
nm  eidstafuas  at  Liden  eighar  frialsan  gatugard  nidaer  fra  seer  ok  nor- 
daBr  mellom  Aass  ok  Touagerdi  ok  swa  vlh  i  sameignona  firir  vttan 
yttgardana  huar  maedaer  audrum  sem  eigha  alier  Aass  gnrdar  Hualen  ok 
Liden  sem  liggia  i  Elflaloyti  sokn  i  Sansuerfui,  eigha  fyrnemdi  gardar 
aller  i  saman  markaer  ok  heima  hagha  firi  vttan  vthgardana  huar  eftir 
sinam  landtale  frialsar  ok  heimollar  ok  amaghalausa  firi  huarium  manne 
ok  heyrdom  aldre  aa  kerth  i  maldar  firi  stora  mandaudan,  hafde  ok  fir- 
nemd  vitnae  \ml  i  eidi  sinum  at  Nyaabuda  saetar  ligga&r  til  Hualen  ok 
tili  Lidenna  hafde  ok  en  firnemd  vitnae  {>aßt  i  eidi  sinom  at  {>augh  visti 
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aldre  at  menahuss  stod  f)sr  sem  nu  stondcer  f)sth  firi  stora  mandaudan. 
jtem  kendeess  ok  fimemd  vitnaß  at  {)augh  voro  loglegha  firi  stemd  tili 
rettan  vitnssburds  voro  fyrnemd  vitn»  vell  xx  ara  gamull  i  stora  man- 
daudanom  ok  tili  sanynda  her  vin  setti  ok  OrmaBr  i^olleifsson  lensman 
scm  ^xssdd  vitnsß  {)ook  sit  incigli  maedser  ookrom  inciglum  firi  {»elta 
bref  er  gort  var  a  deighi  ok  ars  sem  fyr  ssegir. 
Bagpaa  senere:  BrefT  vm  Lidhen  j  Sandzhwerff. 


Jens  LafrantsSn,  Sysselmand  i  rVaumedal,  ogAme  ThorhrandtsSm  knndgjOre, 
at  Halfdan  Andreuön  solgte  til  ThorbjSm  Nikulatt6n  \  Markebol  i  Gatr- 
den  Hundingtmo  i  Overhalven. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

602.  18  Mai  1411.  RaneiiD. 

UUum  mannum  f)hoem  som  {)hetta  bref  seia  ok  hyra  sender 
Joenes  Lafrensson  syslo  man  j  Nomadal  ok  Aarna  Torbransson  loarstta 
man  ther  sama  stadh  q.  g.  ok  sina  kunnikth  goerande  at  wi  varom  a 
Raneime  manadagin  nest  firi  helga  torsdagh  anno  domini  m**.  cccc<*.  xi 
sagom  ok  hyrdom  aa  at  Haidan  Andrisa  son  sslde  ^orbiorne  Nicolas- 
syne  halfra  marka  bool  jorda  som  liggir  j  Hwndingsmoo  j  foBrnempda 
sokin  j  0fra  haluo  freist  ok  heimolt  firi  hwarriom  manne  wndan  segh 
ok  sinom  erfingom  ok  wnder  t^iorbion  ok  hans  erfingom  med  allum 
lutom  ok  lunnandom  som  ligter  ok  ligat  hafer  fra  forno  ok  nyo  ok 
op  burit  foßrsta  psning  ok  ci^fsta  ok  alla  ther  j  mellom  som  i  koap 
tera  kom.  til  sanninda  hesv  wm  ssettom  wi  okar  insigli  firi  thetta  bref 
8ßr  giort  var  aa  are  ok  dsgi  som  foer  ssggir. 


To  Mend  kundgjftrc,   at  Hr.  Diderik  Vtstenaker  opfordrede  reib.  Mand  Olof 
Haakonssön  (Siumpe)  at  folge  sig  til  Lagthioget  i  Nordland  paa   Hr.  Aif$ 
(^llaraldtsöns)  Vegoe,  for  at  faa  paadöoit  Sagen  om  derea  God«  der,  men 
at  Olaf  unditlog  sig  lierfor. 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  25.  No.  7.     Hüllet  og  uden  Segl. 

603.  7  Scptbr.  1411.  Bergen. 

Ullwm  monnwm  f)eim  ssem  {)etta  bref  sise  sdir  hera  ssendir 
Aslak  Byornsson  oc  Philipus  Farthsengsson  q.  g.  ok  sina  kwnnwkt  ger- 
ande  at  wi  warom  i  Thrsggin  scm  [liggir]  i  war  frw  kierkio  songh  i 
Baergwyn  vm  daghwm  naest  fore  wara  frw  messo  wm  h[awstet]  anno 
domini  m^.  cccc^.  xi^.  saghwm  oc  hordwm  a  at  *8ßrlikt  man  ok  W8bI- 
borin  Diderik  Wystenak[ker  ridjdara  at  han  bedh  wslbornwm  manne 
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Olaf  Hagwnsson  at  fara  til  Nordland[z  med]  ssk  oc  a  herra  Airs  waegna 
lil  logthin(g)s  ai  dela  lagh  wm  thet  godz  som  Ihe  th[£r]  bawa  sen 
sagdi  tha  fornemdir  Olaf  at  inggin  ma  dela  hans  gooz  ef  hanwm .... 
. . .  wäre  sislwir  n»rwarende  oc  sagdc  fornemdir  Olaf  Hagwnsson  at 
hans  wmbo[dsmsßn]  hawa  ingga  makt  framarmcr  sn  at  bsra  op  lans- 
skylddena.  oc  til  mera  wiss[en  oc  bewi]sning  hsrwm  hsnggiwm  wi 
wor  incigle  for  thetta  bref  (er^  giort  war  a  staadh  [deghi  oc  are] 
som  forsiggir. 


Tkargeir  Klemeinön  optaj^er  Vidoesbyrd  om,  at  Ingen  i  60  Aar  havde  gjort 
Paastand  paa  Gaarden  Bruer  i  Soner,  hvoraf  Gunnar  Erlendssön  bavde 
besiddct  ^  Markebol  og  Thorer  Skrakaas  det  övrige. 
Efker  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  39.  No.  13.    Alle  3  Segl  helc. 

604.  29  Oktbr.  1411.  Bruer. 

Ullum  monnum  f)eim  ssm  {)eUa  bref  sea  eder  hora  ssnder 
t^orgsir  Clemetson  q.  g.  ok  sina  kunniikt  gerande  at  ek  uar  j  nordra 
gardhenum  a  Brwm  f)or$dagen  nest  firir  helgona  messona  a  iii  are  ok 
XX  rikis  mins  vyrdulix  herra  herra  Eiriks  med  gudz  nad  Norex  kon- 
ODgs  kisendis  f)aAsbiorn  Gunnsrson  a(f)  einni  holfw  en  af  annsere  Ni- 
chulos  Gudlsikson  Gudmunder  Hafuardzson  ok  Gunnssr  Steinarson  j 
follu  vmbode  eignum  konum  sinum  at  f)a  uar  f)8ßira  retter  stsefno  dagher. 
Tok  ek  {)a  ii  skilrik  vitni  er  sua  seit»  Olafuer  Dagfinzson  ok  t^orbran- 
der  Amalzson  ok  a  book  suoro  at  {)eir  herdo  aldrs  nokon  amagha 
wdev  a  at  kisra  a  {»ingi  »der  {)iodh»ma!um  j  Ix  ar  a  Bruar  ssem  lig- 
ger  a  Sanum,  vttan  at  Gunnsr  Erlenson  fyldi  half  marka  hol  j  sydra 
Brwm,  en  t^orer  skrakas  fylgdi  alt  annet  j  Brwm.  Til  sanind®  setto 
I»esser  goder  men  s»m  sua  teita  Roalder  i^orgrimson  ok  Jon  Stseinar- 
son  sin  jnzsigli  med  mino  firir  fietta  bref  mr  gort  uar  degi  ok  are 
8cm  fyr  segir. 


To  Mffnd  kundgjöre,  at  Olaf  Thofssön  og  hans  Hustra  solgtc  til  ön%md  Reid^ 
ulfMsön  Gaarden  Kolsiad  i  Hofs  Sogn  i  Röyrdal  paa  Yestfold. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  mangler. 

605.  17  Jannar  1412.  Kolstad. 

Ullum  monnum  f)eim  sem  f)etta  bref  sia  »der  hora  sendir 
Sighbiom  Hathiossun  ok  i^olleiuer  Valtiirsun  q.  gudz  ok  sina  kunnikt 
goerande  at  mit  varum  a  Kolstadum  »r  liger  j  Hofs  sokn  j  Rc^rdale.  a 
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Vestfold  a  sunnadagen  nest  cpfter  Brettiue  mcBSSO.  a  iii  are  ok  xxta 
rikis  vaars  vyrdaliks  herra  herra  iEiriker  meder  gudz  naad  Noreks 
konongs:  saghum  ok  hoeyrdum  a  er  {»aagh  heldo  hondam  saman.  Olaf- 
uer  Storssun  ok  i^oora  Steins  dotier,  bans  seighin  konna.  meder  ^ii 
skilorde.  at  {)augh  hafdu  seit  Onunde  Reiduirssyni  merka  bool  j  Kolsta- 
dum  j  Hofs  sokn  frialst  ok  heimholt,  firir  huorium  manne:  kendis  ok 
Stooroer  Olafs  sun  j  sama  handar  bände  at  han  hafde  seit  Anunde  Reid- 
ulfs  syni  iii  aura  bool  j  Kolstadam  j  samre  jord.  firir  ii  kyr  gangande 
ok  i  bedh  firir  vi  mark  ok  mn  ktetill  firir  kuu.  kendusz  {)augh  f)aa  oU 
firir  oker  at  {)augh  hofdu  seit  fyr  nemda  jordh.  Onundi  meder  lutum 
ok  lunnindum  ser  tili  liger  ok  leghei  hefuer  fra  fonno  ok  nyio.  Ttlan 
gardz  ok  innan  frialst  ok  heimholt:  firir  huorium  manne  vndan  f)eim 
ok  |)eiira  cruingia.  ok  vndir  Onundi  ok  bans  »ruingium.  kenduz  fiaugh 
|)aa  [ok]  oll  firir  oker  at  {>augh  bofdu  vp  bored  af  Onunde  fyrsta  pen« 
ing  ok  oefsta  ok  alla  f)er  j  mellum  oefter  {)ii  sem  j  kaup  |)eira  kom« 
gaf  ok  Onundar  fyr  nemdum  Stoofue  . .  linspund  mallz  j  vingiof.  ok  UI 
sannynda  her  vm  setto  mit  okor  jnsighli  firir  fietta  bref  er  giort  Tar: 
aa  deghi  ok  are  sem  fyr  seghir. 


To  LagrettemiDnd  knndgjAre,  at  Thorgeir  Oautetsöm  solgte  til  Jon  Qudmumdi^ 
iön  1  Markebol  i  Gaarden  Tubbe-Haathteii  i  Hcdenstads  Sogo  i  SandtTenr. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

606.  18  Januar  1412.  Landsverk. 

Ollum  monnum  {)eim  sem  f)etta  bref  sea  sder  heyra  sende 
Gunnulfusr  Eiriksson  ok  Ormer  i^olleifsson  logrethomen  q.  g.  ok  sina 
kunnikt  gerande  at  a  monodaghen  nest  eflir  Brettiue  messo  vorom  mith 
aa  Lanzuerkte  i  Heidinstada  sokn  i  Sanzsuerfui  aa  iii  are  ok  xxui  rikis 
okarss  vyrdulegss  herra  herra  Eirikss  meder  gudz  naad  Noregs  kon- 
ongs saghom  ok  beyrdom  aa  at  {)eir  heldo  handum  saman  af  einni 
halFuo  Jon  Gudmundasson  af  annare  halfuo  ^orgeir  Gautasson  kendess 
f)a  firnemder  t^orgeir  at  han  hafde  seit  ok  {)a  af hende  meder  iaa  ok 
handarbande  Asleifuo  ^eingna  kono  bans  sinne  merka  boll  jerde  i 
Tubbaha{)ueit  sem  ligger  i  Heidinstadasokn  i  Sanzsuerfui  frialst  ok 
heimolt  firi  huarium  manne  meder  lutum  ok  lunnendom  sem  til  liggia 
eder  legat  hafuer  fra  forno  ok  nyo  vttan  gardz  ok  innan  vndan  seer 
ok  sinum  arfum  ok  vndir  Jon  ok  bans  arfua  tili  euerdelegha  eigha 
ok  altz  afredess.  kendess  ok  firnemd  ^orgeir  ok  Asleif  eigin  kona 
bans  meder  iaa  ok  handarbande  at  {»augh  hafde  vpboret  af  Jone  fysta 
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peningli  ok  0fsta  ok  aUa  fissr  i  mellom  mtiir  fiui  sem  i  kaap  {)»ira 
kom  firi  firnemd»  jerd  msrka  boll  i  Tubbahaf)u»ith  er  {)8er  mseder 
half  jerdsn.  ok  tili  sanynda  her  vm  {»a  seltom  mith  okor  incigli  firi 
^etta  bref  er  gort  var  a  deighi  ok  are  sem  fir  segir. 


Tre  LagrettemiDod  koodgjöre,  nt  TkorgjuU  GunUikssöH  solgte  til  Arne  Thor" 
bJdmsMÖH  sin   Arv  efter  dennes    Hnstrn    Ingerid  Alfsdatler   i   Gaardene 
Fraun  og  Slang  i  Sandehered.  (jfr.  I.  No.  542,  561.  II.  557.) 
Efler  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  From  i  Sandehered.     Seglene  mangle. 

607.  26  Marts?  1412.  Fraun. 

Ullom  monnom  {)8eiin  s»m  {)etta  bref  sea  sdar  heyra  ssnda 
t^ostein  Gautzson  Borgar  Virsson  ok  Raeidar  OlaFsson  logrelto  inen  q. 
g.  ok  sina  kunnikt  geranda  at  meer  varom  a  Fraun  j  nerdra  gardenom 
j  Sanda  sokn  a  Vestroldh  a  laugordaugen  nesta  »flir  {)ridiauako.  a  iij 
are  ok  xx^  rikis  wars  wyrduliks  herra  herra  Eriks  med  gudz  nadh 
Noreks  konongs  sagom  okheyrdom,  a  at  {>sir  heldo  hondom  saman 
af  sinne  haifwo  Arne  ^orbiornason  en  af  annare  haifwo  t^orgiols  Gun- 
Iseiksson  m»d  f)ui  skilorde  at  han  vidarkendiz  at  han  hafde  sslt  Arna 
fyrnemdoin  sua  mykit  s»m  han  laut  j  arf  flßflir  Jngirido  Alfsdottor,  j 
Fraunagardom  ok  Stangom  sem  liggia  j  fyrnemdre  Sanda  sokn  firir  xx 
msrkar.  frialst  ok  heimholt  firir  huariom  manne  med  ollom  lutom  ok 
lunnyndom  sem  f)er  til  liggia  ok  leget  hafua  fra  forno  ok  nyo  vttan 
gardz  ok  innan.  Vidarkendiz  han  ok  j  sama  handarbande  at  han  hafde 
vp  boret  fyrnemdar  xx.  merkar  sua  at  honom  wel  a  negde.  jtem  gaf 
oftnemdar  Arne  [ho]nom  j  iFuirgiof  ein  fola  ok  ein  stak  gran  af  silfar. 
Ok  f)er  med  varo  {)[eir  sat]ter  ok  alsatter  bede  vm  laust  ok  fast  vm 
fMßn  arf  sem  fymemdom  t^o[rgiulsi]  bar  eftir  Jngirido  godar  aminningar 
sem  var  eigin  kona  oftnemdz  A[rna].  Ok  til  sanynda  her  vm  settom 
•mit  wor  jnsigli  firir  |)etta  bref  er  gort  war  degi  ok  are  sem  fyr  segir. 
Bagpaa  nyere:    Arne  Tarbiomsson  vm  Fravn. 


Tre  Lagrettenend  kandgjöre,   at  Ragndid  Eiliftdaiter  m.  fl.  aolgte   til  Frj- 
derik  Tkorsteinstiin  sit  Faedrenegoda  i  lille  Boltiad  paa  Ladalm  paa  Vaage. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Valberg  i  Vaage.    Seglene  mangle. 

608.  10  AprU  1412.  Fridiksson. 

Ullum  monnum  |)eim  sem  |)ette  bref  sea  ede  he^^^  sende 
^«rghyels  Ama^sson  Hakon  Sigordsson  l^ore  Hugleksson  logrettomen 
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q.  g.  ok  sins  kanni^  gerande  ad  meer  warom  a  Fridizson  er  liggir  j 
Wardale  a  Lom  a  swnnodaghin  sem  lyker  paska  wiko  a  ^ridm  are  ok 
XX  rikis  wars  wyrduligs  hcrraß  herrs  Eiriks  med  godes  naadh  Noregs 
kunungs  sagom  ok  herdom  a  ad  {>au  heldo  all  handoin  saman  Randidh 
Eilefs  dotier  med  ia  ok  sarof)ykt  Sserks  t^oressonar  ok  Steinoro  Ama- 
dotier  ok  Roar  Arnassonar  af  eine  halfw  en  af  anare  Fridiker  ^os- 
steinsson  med  {)eim  skilmala  ad  firnsemdh  Randidh  ok  Ssrker  ok  SteU 
nor  ok  Roar  kiendoz  ad  ])au  hardo  stell  Grnffimdom  Fridikie  swa  mykl» 
iordh  sem  Rangdidh  alle  ok  hun  serrde  »ftir  Eilef  fader  siin  j  litte 
Bolstadum  er  liggir  a  Ladalme  a  Wagha  fri»ls»  ok  heimula  firi  hwariom 
manne  med  ollum  f)eim  lutum  ok  Innandom  sem  til  firnsemd»  jordh  j 
litis  Bolstadum  herwir  leghii  ad  Torno  ok  nighio  wltan  gardz  ok  jnsn 
til  ewerdelighar  ego  ok  alz  afrtedis.  kiendiz  ok  adernsmdh  Rangdidh 
Sffirker  ok  Steinor  ok  Roar  j  sama  handerbande  ad  {)au  hafdo  opborit 
af  aÖernsemdom  Fridikie  fysts  peningh  ok  sidastae  ok  alla  f)er  j  mil- 
lom  sem  j  kaup  ])eir»  kom  firi  Grsagd»  jordh  j  lillsa  Bolstadum.  ok  til 
sannynda  sffitlom  meer  war  jncigle  firi  f)ett»  bref  er  gort  war  cbeghi 
ok  are  sem  fir  sighir. 


Ltntrenit  Sigurdssön  og  hans  Hostra  Lucia  Olafsdaiier  selge  til  Sigurd 
Eriksson  Gaarden  Dötingen  i  Refsunds  Sogn  og  ^  i  östre  Fjorde{?) 
i  Jsmteland. 

Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  kg).  Vitt.-,  II ist.-  og  Ant.-Akad.  i  Stockholm. 

2dct  Segl  vedliengrr. 

609.  3  Mai  1412.  Refsund. 

Alle  the  dondhe  mten  som  thetta  breff  hora  haller  see  swa 
the  som  koma  skula  som  the  som  nw  ®ra,  skal  thel  viterlikit  vara,  ath 
beskedelikin  man  Laurens  Sigwordson  ok  Lud  Olafi^dolther  hans  hus- 
frw  hafua  medh  vilia  ok  beratno  modho,  sali  skslikom  manne  Sig- 
werde  Ericzsoni  Devinghin  ligiande  j  Refsunda  sokn  fore  ij  marcer 
ok  xxti  iasmpska  ok  dridiadelin  j  ostra  Fyserdom,  ok  ther  gafi*  fore  en 
foli  ok  en  gryla  ok  et  biernskin  af  Niciis  sodher  ok  Marghit  hans 
husfrw,  ok  thenne  forde  Laurens  ok  hans  husfrw  hafua  skill,  thessom 
forda  Sigworde,  thel  forda  goz  medh  hult  ok  hagha  ok  vatn  ok  vede- 
stadum  ner  by  ok  fisrin  ok  alsingho  vndhan  thacno  som  ther  äff  allir 
thil  ligalh  haffuir,  ok  skildhe  vndhan  sik  ok  sinom  aerfuom,  ok  setthe 
vndhe  forde  Sigwordh  ok  hans  arfua  thil  sewerdelika  aegho.  jtem  yther 
meir  hafuir  thenne  forda  Sigwordh  giffüit  thessom  forda  Laurens  sket- 
ningha  psninga  j  marc  ismpska  ok  andra  marghena  j  goduilia  thet 
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honnm  yel  ath  negdhe  medh  donde  manna  ncervarn  medh  herra  Tor- 
stene 0sten  j  Flatnorum  Benct  j  Anwik  ok  Thore  (i)  Sundum,  thelta 
kep  ok  handlagh  ok  sketningha  psninga  ok  gotvili  var  gerth  medh 
TiknQin  som  her  forssta,  ok  medh  otka  fastum  Osten  j  Flatnorum  Ein* 
widher  Joan  j  Bozsio  Gunnar  j  Katas  Sigwordher  j  *Tramstastum  Biom 
ibidem  Gyrdher  j  Foghalstun  Ostelandh  Ihil  mero  visso  ok  vitnis  berdh 
fore  thetta  bref  tha  hsngia  thesse  dondhe  mcn  incigle  fore  thetta  breff 
herra  Torsten  Tillagher  laghman  0sten  j  Flatnorum  Hacon  j  Lansemne. 
Scriptum  Refsunda  invencione  sancte  crucis  anno  domini  m^.  cd^'.  xij^. 


Baakon  KetihsSn,   Halrard   Alfssdns   Lensmand   i   «Andre   tiadbrandtdalen, 
kandf^dr  optagne  Prov  om  et  Dyr,  som  Gudbrand  Sigmtmdstön  havde  od- 
taget  af  en  Andres  GmmarsMöm  tilhdreode  Dyregra»,  (jfr.  I.  Ko.  676.) 
Efier  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segleae  mangle. 

610.  7  Decbr.  1412.  Lid. 

Pet  se  ollnm  godom  monnum  kunnikt  at  ek  Hakon  Ketillsson 
lensmader  Halwordz  Alfs  syni  j  sydre  lutanom  j  Gudbranzdolum  war 
ek  j  Kirkiu  Liidh  j  Gausdale  sokn  om  dagen  nest  eptir  sancte  Nie- 
lis  dag  a  iiii  are  ok  xx^a  rikis  vars  vyrdelix  herra  herra  Erix  med  gudz 
naad  Norix  konongr  ok  logdo  {>eir  med  mik  Gudbrander  Sigmunders- 
son  ok  Andres  Gunnersson  til  wapnestempnonna  til  Waller  nu  nest 
komande  om  dyr  ])et  er  Tyrnempder  Gudbrander  kisendest  at  han  hafde 
tekit  or  grof  f)eire  er  adernempder  Gudbrander  kiendest  at  Andres  groof. 
jtem  tok  ek  TyrnemPder  Hakon  ii  manne  vitne  er  swa  eita  ok  sworo  a 
book  Beider  Finbogasson  ok  LoedTwer  Joonsson  med  fullum  eidstaf  at 
^eir  varo  {)er  hia  sago  ok  hosyrdo  a  at  opnempder  Gudbrander  lagde 
ynder  en  endeiigen  doom  til  fyrnempde  stempno  at  [hoeyra  vitni]  om  dyr 
fet  som  tekit  war  oor  grof  Andresse.  jtem  tok  J)er  f)a  Halworder 
Airsson  a  sama  stempnonne  ii  manne  vitne  er  swa  eita  Olafuer  Hog- 
nesson  ok  Gudbrander  Ketilson  sworo  med  fullum  eidstaf  at  dyre  gar- 
den  j  Espedalenom  som  Einer  Anfinsson  hafde  leikt  okker  til  at  grafva 
ok  {)a  var  oor  rotit  bade  oor  garde  ok  grofwm  ok  grafwen  atter  falne 
med  iord.  saker  sanz  vitnesburder  setto  pesser  goder  men  siin  insigle 
med  mino  Biorn  t^orderson  Peter  t^ordersson  Bllinger  Arnesson  Gunner 
Sigurdesson  jtem  j  sama  stempnone  war  ok  lyst  eptir  odro  dyrene 
som  ^orgeir  Kiaetilbiomsson  ok  Eiriker  Arnesson  miste  oor  sinom 
grofwm  oor  Espedalenom  ok  lyst  war  opto  fyrre  firir  sanninde  skuld 
settom  meer  wor  insigle  firir  f)etta  bref  a  degi  ok  are  som  fyr  segir. 


444  1413. 

Tre   M»nd   kandfijOre,   at  Thorleif  EinksslSm  solgte   til   Mmrinard  Bvtt  13 

öresbol  i  Ganrden  Bergane  i  Thjodlings  Sojifn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

611.  18  Januar  1413.  Huseby. 

Ollum  monnum  {)eim  som  fietts  bref  sis  seder  hoeira  ssndir 
Skisldnlfuer  t^orGnzson  prester  a  i^iodalingh  Asiak  Audunsson  oc  t^or- 
der  Haluardzson  q.  g.  oc  sin»  kannikt  gsrandi  at  mcer  warom  a  Ha- 
saby  i  midaiku  dagin  ntasi  fore  Fabiani  et  Sebastian!  a  iiijda  are  oc 
xxta  rikis  wars  vyrdoligs  herra  herra  Eiriks  med  gudz  nadh'Norika 
kongs  sagom  oc  hoerdom  a  at  {)eir  ha^ldo  handom  saman  af  eine  halfuo 
wsDiboren  man  Marquard  Buk  fogoti  i  Namdals  skipreido  en  af  annare 
hairuo  t^olleiruer  Eiriksson  med  {)ui  skilordi  at  t^olleirua(r)  fcernsmder 
sseldi  Harquardi  adernsmdom  xii  aura  [bol  j  Bergane  som  Irggir]  j  t^io- 
dalings  sokn  friffilst  oc  hemholt  Tore  huariom  mann!  med  ollom  lutom  oc 
[lunnendom  som]  til  liger  a^der  Iffigit  hafuar  Tra  forno  oc  nyin  vttan  gardz 
oc  innan  Tra  sek  oc  sinom  erfuingiom  a  vndir  Marquard  oc  bans  erfuingia 
til  euerdhiigs  eign  oc  alz  arreedis.  kisenditz  oc  t^olleraa(r)  opth  niemder 
at  han  hardi  vp  borit  foersta  pasningh  ok  (erst»  oc  alla  ^ter  j  mcellom 
flßftir  {)ui  som  j  kaup  {)eira  kom.  Oc  til  sannindae  ssttom  meer  war 
insigle  firir  {)ett»  brer  ser  giort  var  a  daegi  oc  are  som  fer  segir. 
Bagpaa  samtidigt:    Brcf  vm  Bsrghans?  (i)  t^iodhalinghs  sokn. 


Sabcollectoren  Johannes  Scunemann   kvitterer   Biskop   Haakon  af  Sttwtmger 
og  hans  Knpittel  for  modtagne  Pelerspenge  (Romaskat). 

Eflcr  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Btagn.  fasc  39.  No.  14.     Seglet  yedhfenger. 

612.  20  Januar  1413.  Bergen. 

\  niuersis  et  singulis  presentes  literas  visnris  vel  audituris 
pateat  euidenter  quod  ego  Johannes  Scuneman  subcollcctor  per  nobi- 
lem  virum  Lodouicum  de  Ballionibus  sedis  apostolice  nuncium-ac  col- 
lectorem  iurium  et  prouentuum  ad  sanctissimum  in  Christo  patrem  et 
dominum  nostrum  dominum  Johannem  diuina  prouidencia  papam  xxiij 
et  eins  cameram  apostolicam  proueniencium,  per  eundem  dominum 
nostrum  papam,  ad  regna  Dacie,  Swecie  et  Noruegie  destinatum  recog- 
nosco  et  in  veritate  palam  et  publice  conGteor,  habuisse  et  in  prompta 
pecunia  et  cum  effectu  recepisse,  a  reuerendo  in  Christo  patre  et  do- 
mino  domino  Haquino  dei  et  apostolice  sedis  gracia  episcopo  Stawan- 
grensj  ac  capitulo  canonicorum  et  sacrista  ecciesie  Stawangrensis,  pro 


1413.  445 

et  nomine  ipsius  ecciesie  ciaitatisque  et  tocius  diocesis  Slawangrensis, 
quatuor  nobilia  Anglicana  cum  medio,  in  puro  auro,  jtem  quinque  ta- 
lenta  Anglicana  cum  medio  in  moneta  mixtim  collecta.  videlicct  partem 
in  alba  moneta  Alamanica  partem  in  moneta  regali  hie  in  partibus  iam 
currente,  et  partem  in  moneta  Reuelensi  et  Rigensi  paruisque  denariis 
qai  Lybesii®  appellantur.  pro  censu  seu  denario  beati  Petri  apostoli  et 
basillcarum  vrbis  Rome  wigariker  Romaskat  appcllate,  de  quibus  pe- 
cuniis  sie  leuatis  vt  premittilur,  ego  Johannes  subcollectnr  supradictus 
teneo  me  pro  contento,  dictosque  reuerendum  patrem  dominum  Haqui- 
num  episcopum  einsque  capitulum  canonicos  et  sacristam,  ac  totum 
clenim  in  ciuilate  et  diocesi  Stawangrensi  constitutum,  nomine  eins- 
dem  domini  nostri  pape  ac  eins  camere  apostolice  ac  Ludouici  nuncii 
et  collectoris  predicti  auctoritate  apostolica  qua  fungor  in  hac  parte, 
qnitto,  libero  et  absoluo,  per  presentes,  cum  pacto  et  protestacione 
taliy  qnod  super  prediclis  pecuniis  sie  solutis  de  celero  nunquam  mo- 
lestentur.  jpsosque  et  ecciesiam  Stawangrensem  pro  hiis  teneam  übe- 
ros  et  iodempnes,  exceptis  hiis  apud  quos  alique  restancie  legaliter 
extorquende  inposterum  poterint  reperiri.  Jn  cuius  rei  testimonium 
sigillum  meum  presentibus  est  appensum.  Datum  Bergis  anno  domini 
m®.  cd^.  xiij^.  die  beatorum  Fabiani  et  Sebastiani  martirum. 

Bagpat  med  nyere  Haand:    Bona  quitt®ncia  pro  denarium  Petri. 


To  Prester  kundgjAre,  at   Thorgih  Smidisön  sol^e  til  SJale-Alleret  i  Oslo 
Domkirke  12  Öresbol  i  Threteng  og  ^  Markebol  i  BMjahvarf  i  Askheims 
Sogn  i  Borges yssel.  (jfr.  H.  No.  590.) 
Efter  Orig.  p   Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  85.  No.  22.    Seglene  vedhicnge. 

613.  13  Maus  1413.  [Oslo]. 

Ullom  monnom  [)seim  sasm  f)etta  bref  sea  sder  heyra  senda 
Olafuer  Sigurdzson  korsbroder  j  Oslo  oc  Reiduiruer  Helgason  prester 
a  Eidzuallom  q.  g.  oc  sinse  kunnikt  gerande  at  jn  crastino  Gregorii 
pape  anno  domini  m^.  cd^.  xiij^.  saghom  oc  hoyrdom  aa  at  [)9ßir  heldo 
bondom  saman  af  ennc  halfuo  heideerligsn  man  sira  Vlfuer  AsIeiFsson 
korsbroder  j  Oslo,  en  af  annare  hairuo  t^orgiulss  Smidsson  med  ])ui 
skilorde  at  han  seldi  sala  altareno  j  domkirkiunne  j  Oslo  som  stcndser 
ismfta  nordasr  af  sancti  Andres  altare  xii  aura  bol  j  t^rsllengh  som 
^a^^  j  Askems  sokn  j  ofra  luthanom  j  Borgasyslo,  oc  fiser  mseder 
halfus  marka  boll  j  Bekkiahwarfue  som  liggser  j  same  sokn  sala  alta- 
reno tili  sewerdaligha  eigho  oc  altz  afredis  frialsar  oc  hcimolar  Grir 
hworiom  manne  msder  oUom  luthom  oc  lunnendom  som  tili  {)aßira  iasrda 
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liggffir  eller  leghit  haruer  fra  fomo  oc  nyo  wttan  gardz  oc  jnnan.  Item 
kendis  oc  i^orgiuls  fyrnemrder  j  sama  handsrbande  at  han  hardc  vp- 
borit  af  sira  Virue  fyrnenirdom  fiorar  mcrkaer  peninga  firir  hwart  ans 
boll  j  TyrnemTdom  jardom  oh  {)aßr  mseder  fyrsta  peningh  oc  efsta  oc 
alla  ^XT  j  millom  eftir  {)ui  som  j  kaap  f)»irra  kom  firir  adernemrdcr 
iserdsr.  Jtem  gaf  i^orgiuls  adsernasmfder  af  samo  ia^rdssr  werde  iiij 
msrker  firir  sal  sinns  skuld.  Till  sanninde  hasr  vm  sette  ^orgiuls 
fyrnemrdeer  sit  jncigli  mseder  okrom  inciglom  firir  {»etta  bref  er  garl 
war  a  deghi  oc  are  som  fyr  seghir. 

Bagpaa  samtidigt:    Bref  viu  xü  aura  bol  j  l^rsttengh.     Jtem   half 
marka  boll  j  Bekkishwarfue. 


Sabjöm  Dagstön,  Lagmand  i  Oslo,  magcskifter  til  Kannikerne  i  Os1o2Örea- 
bol  i  Byrgini  i  Starehvarven  og  6  öresbol  i  Veslhy  i  Hennin  Sogn  imod 
Gaarden  Uppin  i  Holte  Sogn,  alt  paa  Romerike. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  85.  No.  18,  mcget  beskadiget,  men 
her  udfyldt  efter  Arne  Magnussöns  Afskr.  bl.  Apogr.    Seglet  mangier. 

614.  7  April  1413.  Oslo. 

Ollom  monnom  \mm  sasm  f)eUa  bref  sia  eder  heyra  sender 
Sebiorn  Daghx  son  logmadcr  j  Oslo  q.  g.  oc  siiia.  kunnight  gerande 
at  ek  hefuer  giort  iardaskiptc  med  kanunkana  j  Oslo,  at  f)8eir  hafua 
vnt  mer  ok  lalet  swa  mykit  som  comuna  ])8ßira  atte  j  Vppini  j  Holle 
sokn  j  Lcesm.  til  suerdaligho  sigho  oc  alltz  afredbis.  med  allem  sinom 
lutom  oc  lunnindom.  innen  gardz  oc  vtten.  ssem  til  lighia  eder  Isghet 
hafuer  fra  forno  oc  nyghio.  En  ek  hefuer  gefuat  ])2eim  j  mole  tuegi- 
aura  bool  jarder  j  Byrgini  j  Starahuarfue  j  Nes  ])ridhiungi.  oc  sex  aura 
bool  j  Vesby  j  Hennini  sokn  j  Lsea^m.  sn  a  Romarike.  frialst  oc  hseim- 
holt  firir  huarium  manne,  med  sama  skilorde.  Var  oc  |)8et  skilord  vaart. 
at  verder  nokot  vfrialst  firir  adrom  huarium  oss.  ok  fra  sokt  med 
laghum.  f)a  skal  huar  afler  wika  til  sins  qwantalaust.  Ok  til  sanninde 
her  vm  seile  ek  mit  incigle  firir  f)ella  bref  er  giort  var  j  Oslo,  a  fraß- 
daghen  nesla  firir  kasrslu  sunna  dagh  anno  domini  m^.  cd^.  xiij^.  oc 
a  iiij  are  oc  xxta  rikis  mins  wyrdeligx  herra  herra  Erikx  med  guds 
naad  Norekx  kononkx. 

Bagpaa:  Bref  firir  ij  aura  booll  j  Byrgini  j  Starahuarf  ok  vj  aura 
booU  j  Yestby  j  Hsinini  sokn  j  Lseem. 
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Fire  M»nd  kandgjAre,  tt  Hostru  B&rghild  Ogmmdsdatler  (Boü)  kjöbte  af 
Jon  Helgetsm  og  Uhhild   Gunst einsdalter   til   Herman  Molteke  9  örcsbol 
i  Gaarden  nordre  Rud  ved  Thufn  i  Raade  Sogn. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2  og  4  Segl  Tedhenge. 

615.  14  Mai  1413.  Thufn. 

üllum  monnum  psim  s®m  {)»tta  bref  saeia  seder  hera  ssenda 
l^orser  t^rydrikxson  t^orgiuls  iErixson  Amundsr  Oszarsson  ok  Swsn 
Andnesson  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gsrande  ad  mser  varom  aa  t^ufn  aa 
Haluarzs  messo  teftan  a  fiorda  ar»  ok  xx^a  rikis  wars  vyrdslsßx  hsrra 
herra  Erix  msd  gudz  nad  Norax  konox  herdum  ok  sagum  a  handd- 
arband  {»seira  a  aeinn»  hairuo  srlig  hastru  hustni  Borgilda  herra  Amunzs- 
doter  ®n  annar»  halfuo  Jon  Hslgasson  ok  Vlfuilda  Gunsts^insdoter  sein 
kona  bans  ma^d  f)y  skylorddae  ak  f)au  hjon  hafdo  ssbU  vsl  bornom 
mannse  Hs&rman  Holtsek  ix  aara  boU  ia(r)dar  j  Rudi  j  nerddr»  garddse- 
nom  er  ligger  vidd  t^unf  j  Rodo  sonk  frialst  ok  hs&imolt  firir  hussriom 
mann»  vttan  garzs  ok  innan  msed  lutum  ok  lunnindum  ®r  tilliggia  ok 
*lsglith  hafua  fra  forno  ok  nyo  ok  til  odalzs  ok  alzs  af  rsedses.  vndan 
aig  ok  sinum  terfuingium  ok  vndir  Hsrman  ok  bans  serfuingia  til  seu* 
erddsBlsga  seigu  kasndis  ok  fyr  ntemd  hion  Jon  ok  Vluilda  vndir  sama 
banddarbanddse  ad  {)aug  bafde  vpborst  a(f)  Hsrmann®  ok  hustru  Bor- 
gildo  fyrsta  paenig  ok  ofsta  ok  alla  f)Sßr  j  msellum  septir  {)y  ssem  j 
kaup  f)eira  kom  ok  til  sanzs  vinnisburddar  hser  vm  saelto  ^^ssBd  fyr 
nsmfdir  logrsetas  maen  sin  jnsigli  firir  {»aetta  braef  aer  giort  var  dcegi 
ok  araa  aasm  fyr  saeigir. 


Tre  Mend  kandgjöre,  at  Fromund  og  Aamund  ReinaldtiSnner  gaveenöres* 
bol  i  Gaarden  vestre  Tapper  i  Gaarder  Sogn  paa  Folio  til  llaaboU  Kirke 
til  Bonner  for  deres  Fora^idres  Sjielc. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  mangler. 

616.  3  Septbr.  1413.  Ilaaböl. 

vllum  monnum  ^mm  saem  ])etta  bref  sea  aedr  heyra  saendae 
j^orgiuls  Eiuinda^son  Saxe  Staeinarson  ok  t^oraldser  t^orcson  q.  g.  ok 
sina  kunnikt  gerande  at  meer  varom  j  Hoboles  kirkiu  sunnasdagen  nest 
firir  Mariemesso  ofro  a  fiordhae  are  ok  xxt»  rikis  vars  wyrdulix  hcrra 
herra  Eirix  med  gudz  nadh  Norex  konongs.  saghom  ok  heyrdhum  a  at 
Fromundaer  ok  Amundaer  Raeinaldzsynir  anduardhadho  vp  med  handaer- 
bandbe  sira  Olafue  Jochia^Issyni  ok  Hoboles  kirkiu  lil  aewaDrdhselika 
aeighu  ok  alz  afraedis  oyris'  bol  jaerdhser  j  vaestra  Toppom  sasm  liggaer 
j  Gardha  sokn  j  Hofuaeimadale  a  Folio  frialst  ok  bceimoU  firir  bwari- 
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um  manne  med  ollum  Intum  ok  lunindum  ssm  f>ffir  til  liggie  ok  legbet 
haruer  fra  forno  ok  nyu  vttan  gardz  ok  jnnsn  firir  sal  Rsnaldz  fodor 
sins  ok  Gunilds  modhor  ])9ßira  ^mm  til  susrdha^Iigh®  benahaldz  ok 
Hoboles  kirkia  skal  ])8ßl  oyris  bol  suaerdseligh»  (a^ighs)  s»m  fyr  segür. 
til  sannindsß  settom  mer  voor  jnzsigli  firir  {»ctta  bref  sr  gort  var  degi 
ok  are  sfßm  fyr  segir. 

Bagpaa  yngre:   Vm  Topper  j  Hofeimedal. 

(0  Forao  eyris  er  med  andet  BIiDk  tilskrevet  Ü. 


Tre  MiPod  kundgjörc,  at  Gudbrand  Ameis9n  og  hant  Sön  aolgte  til  Cliorf* 
broder    Ulf  Asleifssön  til   Sjale-AUerei    i   Oslo  Oomkirke   ^  Mtrkebol  i 
Bjamulfttad  i   Kjos  Sogn  paa  Romcrike. 
Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Iste  ScgI  mangler. 

617.  n  Januar  1414,  Oslo. 

Ollum  monuum  f)eim  saem  f)etta  bref  sea  sder  heyra  sendir 
Olafuer  Sigurdasun  korsbroder  j  Oslo  ok  Karl  Ketiulssun  prester  ok 
t^olleifuer  Jfuarssun  q.  g.  ok  sina  kunniktgerande  at  vm  miduikudagen 
nesta  firir  Testum  sanctorum  martirum  Fabiani  ok  Sebastiani,  warom 
meer  j  canunkagardenom  j  Oslo,  saom  aa  at  f)eir  heldo  hondum  saman 
VIfuer  Asleirssun  corsbroder  j  Oslo,  ok  Gudbrander  Arnasun  msd  f)ai 
skilorde  at  Gudbrander  fyrnsmpder  ok  Ogmunder  bans  sun  kendodz 
at  ])eir  hofdo  steli  sira  Ylfue  fyrnsempdom  halfua  msrka  booU  jardar  j 
Bisrnulfslodum  ssem  ligger  j  Kios  sokn  a  Raumariki  frialst  ok  heim- 
holt msd  oUum  lutum  ok  lunnindom  firir  huorium  manne,  verder  ok 
nokot  vfrialst  j  adernsrndre  jord  {)a  skal  han  gefua  aHer  sala  altare- 
nom  j  Oslo  iiii  msrker  huita  peninga  firir  huart  eyris  booll  stem  sira 
Ylfuer  honom  ])er  firir  gaf  ok  meer  {)er  vpa  saom.  til  sannida  her  vm 
settom  meer  woor  jncigle  firir  f)elta  bref  er  gort  var  anno  domini  m<>« 
cd**,  xiiii^.  ok  degi  saem  fyr  segir. 

Bagpaa  samtidigt:    Bref  vm  hif.  m'.  bool  j  Biornulstadum  j  Jmsm^ 
mi  a  Romariki. 

Biskop  Jakob  i  Oslo  roageskiftcr  8  Örtugsbol  i  Hedintiad  til  Bergg  Kirke  pat 
Ekcr  imod  2  Öresbol  i  nordre  Fost  i  Haugs  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segicne  Vedlitenge. 

618.  24  Februar?  1414.  Ilaug. 

Ullum  monnum  f)eim  sem  {)etta  bref  sea  a^der  heyra  kun- 
ger®  wer  Jacob  masd  gudz  nadh  biscop  j  Oslo  at  wer  giordom  ^etta 
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jerdar  skift®  mied  radhe  oc  sam{)ykke  wäre  canekes  sira  Wlfs  Asleifs- 
sonar  oc  Rolandz  ^orsteinssonar  som  {)a  ner  oss  waro  eftir  sex  skil- 
rike  manna^  matae  mellom  Bergs  kirkiu  a  Eikium  ok  Haufuarda)  Jons- 
sonar  saa  at  adernefder  Haufudtder  gaf  Bergs  kirkiu  attsß  ortughaa  bol 
jerdar  j  Hedhinstadum  j  nordra  gardenom  friselst  oc  heymoll  firir  huer- 
ium  manne  msd  ollum  lutum  oc  lunnindum  som  {)er  til  ligger  seder 
leghet  hafuer  fra  forno  oc  nyo  Grir  tweggis  aura  boll  j  Fosse  j  ner- 
dre  gardenom  msd  fyrsagde  skilorde,  liggiaß  oc  f)essar  jerder  badar  j 
Haukx  sokn  a  Eikium.  skul®  oc  ])essar  jerder  huar  adra  fria^lssß.  ok  til 
sannynde  her  vm  ssettom  wj  wart  jncigle  oc  fyrnemfde  wäre  caneke 
sin  jncigle  msd  waro  firir  f)ctta  bref  er  giort  war  j  prestgardenom 
'  wider  Haukx  kirkiu  a  Eikium  anno  domini  mcd^.  xiiii^.  sabbato  prox- 
imo  ante  doroinicam  carnispreuii. 


Jon  Karlttän,  Laf^mand  i  Tönsberj;,  optager  forskjellige  Prov  om  Eiendoms- 
reiten  til  en  Lob  i  Gaarden  Skarge  i  KudnU  Soj^n,  hvorpaa  6  Raad- 
micnd  dömme  Thorgils  Eytindaön  til  uoder  visse  Forudsaetninger  at  be- 
tale  Nerid  Petertiän  16  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

619.  7  Marts  1414. '  TöDsberg. 

Ollum  monnum  psim  ssm  {)etta  bref  ssa  a^der  hoyra  sendir 
Joon  Kaarlsson  logmader  j  Tunsbaergi  quediu  gudz  ok  sina  kunnikt 
gerandee  at  komoo  aa  a!ma(n)ligo  sterofno  fyras  mik  j  iGskitellenom  j 
Tunsbsrgi.  aa  manadaghen  |)ysdaghen  ok  midwikudaghen  nsßstom  fyree 
Gregors  messe  a  v  aar»  ok  xx  rikis  mins  virdulegs  herra  herra  Eiriks 
msd  gudz  naad  Norex  konongs  af  »innse  hairuo  Nserider  Petarsson,  en 
af  annar»  halFuo  t^orgiuis  iEiuindzsson.  Iseidd®  f>a  Neerider  adernemf- 
der  twsggia  manna  witns  ser  sua  teita  ok  aa  book  suoro  msed  fullom 
eidstaru»  Olafuer  Ormsson  ok  t^orsr  Hsdinsson.  at  han  hafd®  steempt 
j^orgiuis»  TyrncmTdoom  vm  Tyrnenifda  daagha  vm  laups  land  iardar  j 
Skorgo  ssem  ligger  j  Quadaals  sokn  aa  Westfold  ma^d  allo  proFue  ok 
skiillriksD.  jtcm  ledde  en  TyrnemTder  Nerider  ii  skiilriik  witn®  eer  sua 
eita  ok  aa  book  suoro  masd  Tullom  aeidstafue  Hauwarder  ok  Haluarder 
Oodzsyni.  at  |)aßir  wiisto  ^wi  at  fader  |)aßira  teigdo  af  Peiare  aa  SoU 
bergom  fadurs  adernemfs  Neridh  ok  landzskild  af  lauk.  Hauuardas  bafda; 
l>aBt  j  a&idsD  synom,  at  ^xi  war  laups  land.  en  Haluarder  minstaB  aey 
hnassae  mykit  ^tei  waar.  jtem  laeddaß  en  Naerider  fyrnemfder  ii  skiilriik 
witoaß  aer  sua  aeita  ok  aa  book  suoro  maed  fuUom  aeidslafuae  t^orteifuer 
Ja  29 
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Oluirsson  ok  I^arid  iEiuindzdotter  sigin  kona  bans  ok  systir  I^orgiuUs. 
at  f)aug  heyrdo  fadur  t^orgiulssae  ksennadz.  at  Aros  modor  fader  Neridx 
atUe  eßit  laups  land  j  Skorgho.  seflasr  f)8ßssom  witnoin  f)eknom  ok  f)89S 
annsrs  at  t^orgiulss  kendis.  at  han  hafd»  keypt  laups  land  tyrm  x?i 
aarom  fyrae  iii  kyyriaak.  en  Naerider  sagdse  fyr®  iii  kyyr.  ok  kendia 
at  han  hardte  wpborsDt  sßina  kuna.  {)a  demds  fek  {)etta  maalemns  ?nd«r 
sex  raadmsn.  war  f)a  f)8ßira  doomser  at  t^orgiuls  skuld®  vp  luka  fyre 
laghum  xvi  marker.  en  Bora  mserker  innan  halfs  monad  ok  teida  pddt 
witn»  siin  at  ])8ßt  war  kyyriaagh  ok  skki  kyyr.  fslls  han  at  ^mm 
witnom.  {)a  skuld»  han  wp  Inka  ii  gangande  kyyr  at  Paalssunno  sem 
nu  nsst  komer.  ok  ii  msrker  at  Jons  voku  sem  nu  naest  komer.  ok 
ii  marker  at  Marteins  messo  |)sr  nsst  seftaer.  ok  ii  marker  at  HaU 
uardzs  woku  ])8ßr  nssst  seflsr.  ok  sidan  luka  badh®  haust  ok  waar  {)iiU 
f>ess  at  ])8ßaß  sextan  marker  ero  loknar.  Till  sannynda  her  vm  ssttie 
f)esso  gode  men  siin  inciglae  m»d  mino  ser  sua  seita  iEiriker  Reidars- 
son.  Asgauter  Nikulossun  Arn»  t^orgsirsson  ok  Jfuar  Gautzsson  raad- 
men  ^fer  samastad  fyre  {»etta  bref  ®r  giort  war  aa  deigi  ok  aar»  sem 
fyr  s©ghir.  

To  Mend  kundgjöre,  at  mum  Iv€w$t9H  mageikiflede  20  Öretbol  i  Gtarden 
Skelve  i  Skaun  til  Thorsiein  Ulfttön  og  bans  Hustru  Anbj&rg  Ivandaiier 
imod  Gaarden  Thuniße  paa  Lesje. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norsko  Rigsarkiv.     Isto  Segl  vedhiBDger. 

620.  30  Juli  H14.  Haramer. 

Ollum  monnum  I)®im  ss^m  f>ette  bref  sia  ®dher  heyra  siendir 
sira  Lafranz  Kolb[iarnarson]  prsster  a  Komestadhum  ok  Eiriker  Am-* 
undzson  q.  g.  ok  sin»,  kunniktgerande  at  mit  varom  j  Biskupshamre, 
j^ui  j  hia  saghom  ok  heyrdum  aa,  at  f)8Bir  hü'ldo  hondom  saman  af 
einne  halfuo  Biorn  Jfuars  son  en  af  annere  halfuo  ^ost»in  VIfs  son 
af  v»gne  Anbiorghe  Jfuars  dottor  eghin  kono  sinn»  m»d  {)»im  skyl- 
malom  at  adernaempder  t^ostsein  ok  Anbiorgh  skulu  eighe  til  frialsere 
eigho  XX.  aura  booll  isrder  j  Skasaifuo  er  ligger  j  Skaun  a  Hedmar- 
kene,  j  swa  maate  at  Biorn  adern»mpder  skal  eighe  t^unnyOe  er  lig- 
ger a  Lesiom  j  Gudbrandzdalum  frialst  ok  hseimolt  Grir  huarium  manne 
ok  agongelaust,  ok  f)8ßr  msed  skulde  {)8ßir  v»ra  saatter  ok  alsatter  vm 
{)»r  lanskylder  som*  han  hafde  tekit  firir  adern»mpdom  Biorn  ok  alt 
annet  er  ^»ir»  j  millum  hafde  farit  til  {)»s  dags.  til  sannind»  her  vm 
s»tte  mit  okkor  jnzigl»  firir  j[)etl»  bref  er  gort  var  manedagen  nsst 
»flir  Olafs  voku  a  fimt»  aare  ok  xxta  rikis  okkars  virdsligs  kerne 
herr»  Eiriks  m»d  gudes  naadk  Moriks  kononga. 


1414.  45t 

Bagpaa  Don^et  lenere:    Bref  vm  XX  aure  bol  i  Skeifwo  i  Skawn  ok 
Tm  Twnniyfle  a  Lesiom. 


To  Mcnd  kondgjöre,  at  AiUdt  KetiUiSn  folgte  Sira  Ulf-A$leif$$ön  paa  Sjmh^ 
Aliereii  \cgne  i  Oslo  Donikirke  en  Del  af  Gaarden    Ottre  Kabberud  i 
Hannestad  Sogn  paa  Roniprikc,  tarnt  gav  ea  aoden  Del  af  samme  Gaard 
til  samme  Alter,  sig  til  Bönnehold. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  86.  No.  2.    Seglene  vedhienge. 

621.  26  Septbr.  1414.  Oslo. 

Ullam  monnum  {)eiin  sem  {)etta  bref  sea  eder  heyra  sendir 
Olafaer  Sigurdason  koorsbroder  j  Oslo  ok  Paal  f^orsleinson  q.  g.  ok 
sina  kunniklgerande  at  mit  waroin  j  koorsbredra  garde  midoikudagen 
neesta  firir  Michials  messo  anno  domini  m^.  cd^.  xiiij^.  sam  ok  heyr- 
dam  aa  at  |)eir  heldo  hondum  saman  af  einne  halfw  heiderligin  man 
sira  VIfuer  Asieifsson  en  af  annare  halfw  Aslaker  Ketiulsson  med  |)ai 
skilorde  at  Aslaker  fyrnsempdcr  kendidz  at  han  hafde  sselt  sala  altare- 
nom  j  domkirkiunne  j  Oslo  sem  stender  neest  jnnan  aat  stulkunne  hef- 
aeldo  bool  jardar  j  Kabbarudi  sem  ligger  j  Nannastadz  sokn  a  Ranma- 
riki  ok  ^o  j  eystra  gardenom.  en  seerdeilis  gaf  han  fimtan  peninga 
bool  jardar  j  somw  jord  sik  til  bonahaldz  lil  adernsept  altare  frialst  ok 
heimholt  firi  huorium  manne  vttan  gardz  ok  jnnan  med  ollum  lutum  ok 
hinnindom  sem  {)»r  til  ligger  seder  leget  hafuer.  Jtem  kendidz  ok 
ademsampder  Aslaker  j  sama  handerbande  at  han  hafuer  vpboret  af 
fymempdom  sira  Vlfae  fyrsta  peningh  ok  efsta  ok  alla  ^ler  j  miilom 
eftir  {»ui  sem  han  hafde  honom  lofuat  a  sala  altarens  usBgna  6rir  ader- 
mampda  jord.  Til  meire  wisso  sette  adernsmpder  Aslaker  siilh  jncigle 
med  okkrom  jnciglom  firir  {»etta  bref  er  gort  var  aa  deghi  ok  are  sem 
fyr  segiir. 

Bagpaa  lanitidigt:   Bref  vm  hffifseldo  bol  j  Kabbarudi  ok  xv  pen- 
inga booL 


TkargiU  Smidssdn  seiger  til  Board  Knupsiön  den  halre  Gaard  Siöten  i  Os 
Fjerding  i  Rakkestad  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     3die  Segl  mangler. 

622.  20  Oktbr.  1414.  uden  Sted. 

Pet  se  gudhi    kunnikt  ok   godum  monnum   at   ek  f^orgyls 

Smidson  kennes  ^et  med  ^esso  mino  brefe  at  ek  hafur  seit  iordh  min® 

29' 


452  1415. 

Barde  Knnpsyni^  halfiia  Stetona  som  ligur  j  Oos  fiordong  ok  j  Bakka- 
Stada  sokn  Trelsa  ok  heimhollse  firi  huorium  manne  med  ollum  lutum  ok 
lunnindum  sem  til  liggia  iardarenna  verdur  nokot  vfrealst  j  ryrnemfde 
iordo  |)a  skal  ^orgyls  aftur  legia  ii  kyr  ok  til  sanninde  sette  besser 
goder  men  sin  insigle  med  mino  er  so  eita  ^ormodr  Halla  son  Porkel 
Asgaut  son  firi  {)elta  bref  er  giort  var  laugurdage(n)  nest  efte  vetar 
netur  ok  a  vi  are  ok  xx  rikis  vars  vyrdelix  herra  Eiriks  med  guz  nad 
Norex  konogs. 

C)  Kan  og  Insei:  Kuapsyni. 


Baltard  Alfssons  Lensmand  Andrei  JonssSn  nfhörer  3  Vidner,  lom  Halvard 
Inder  före  oin,  at  Hastra  Ragna  Ingemundtdatier  paa  Sundba  havdegivel 
sin  Frtendkone  Hastru  Jardlhrud  Paalsdaiter  alt  sit  Jordegods  paa  8d 
og  Ladalm  i  Yaage. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Valbcrg  i  Yaage.    Segleae  mangle. 

623.  16  Marts  1415.  Hof. 

Pet  se  ollum  godom  monnum  kunnigt  ad  ek  Andres  Jons- 
son  lenzmader  Halwarda  Alfssonar  kiennis  med  ^esso  mino  opno  bre- 
fue  ad  ek  war  a  Hofue  er  liggir  a  Hofstrandenne  a  Lom  j  rceltom  stsem- 
nogarde  a  laiighardaghin  nestse  cefter  Gregorus  messo  a  sietta  are  ok 
xxta  rikis  mins  wyrdoligs  herrae  herrse  Eiriks  med  gudis  naadh  Noregs 
kunungs.  tok  ek  |)er  prof  sem  erligh  man  Halwardh  Alfsson  let  {ler 
ganga  firi  mer  {)eir  swa  seit®  ok  swa  sworo  a  bok  med  fulium  eide 
Eiriker  Palsson  AuÖon  Bergsueinsson  Einar  Olafsson  ad  |)eir  waro  j 
sydrffi  Sunbo  er  liggir  a  Wagha  vm  Mikisels  messo  letilt  a  samo  are 
sem  fir  sighir.  sagho  ok  herdo  a  ad  hustru  Bagna  Jngiemunda  dotier 
gaf  ok  afhcende  hustru  Jaertrude  Falz  dotier  frsndkono  sinne  swa  margha 
jserder  sem  hun  atte  a  Siil  ok  a  LaÖalme  er  liggir  a  Wagha  friaelsa 
ok  heimula  firi  hwariom  manne  med  ollum  |)eim  lutum  ok  lunandom 
sem  til  firnaBmda  jcerder  hcefwir  leghit  ad  forno  ok  nyghio  wttan  gardz 
ok  innan  til  ewerdelighar  cgho  ok  alz  aFredis  ok  til  ^es  meirs  san- 
nynds  ssetto  |)esser  goder  men  siin  incigle  med  mino  sem  j  hia  waro 
|)aa  er  ek  tok  t)ettas  prof  Jwar  t^oresson  Bergswein  Audhonasson  Kol- 
bein Gu^ormsson  firi  ^eiUe  bref  er  gort  war  dseghi  ok  are  sem  fir 
sighir. 

Bagpaa  samtidigt :    Jtem  vm  gisfucer  bref  vm  jordena   a  Sil  ok 
Ladalm. 


1419.  453 

To  M«nd  kundgjöre  en  sex  Mends  Kj endeise  i  en  Anretrelte  mellem  Thth- 
rtr  BJamessdn  paa  sin  Moders  Gros  Vegne  og  Thorslein  i  Huseby  paa 
sin  Hnstru  Ronnogs  Yegne,  hvorefter  Thorer  og  bans  Moder  skulde  have 
Udlef  for  bendes  Mödrencarv  i  Gaarden  Hof,  bvis  han  til  fastsat  Tid 
forte  de  af  bam  paaberaable  Vidner. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Viu.-,  Hist-  og  AntiqT.-Akad.  i  Stockbolm. 

Iste  Segl  vedbenger. 

624.  15  JuDi  1415.  Sletholt. 

Ullum  monnum  them  sein  thetta  brefT  sea  «dhsr  heyra  ssenda 
Halvardar  Gottormson  oc  Reidulfvar  Ragnason  q.  g.  oc  sina  kunnvkt 
gerand»  at  mer  varom  j  SIelholtte  som  liger  j  Molanda  sokn  j  Ordost 
a  Storno  legvrdagen  nest  fore  sancte  Botlolfs  dag  anno  domini  m^. 
cd<^.  XV.  kom  tha  fore  okor  oc  flere  goda  m»n  af  enne  haifvo  Thorer 
Biffirnason  oc  Gro  m[od]«er  hans  8ßn  äff  annare  halffvo  Thostein  j  Hus- 
saby  a  Rannavgo  sina  hustrw  vsgna  oc  domlagde  vndir  vj  men  om 
alt  thet  them  tha  j  mcellom  var.  ksrde  tha  Thorer  a  modor  sinna  vsßgna 
til  Thorsteins  forncemdz  at  Gro  [mod]er  Thores  hafde  eigh  faat  sin 
falnadh  j  heimmanryldh  ^huaste  j  lesso  »dhser  j  fasto  eftir  fador  oc 
modor  sina.  framdcelis  kaerde  »n  ta  Thorer  til  Thorsleins  at  han  hafde 
sielt  vlogtegha  then  eigudeil  j  Hoffve  sem  Gro  moder  Thores  srffde 
eftir  Gudlaugo  modor  sina  oc  Thorer  sagde  at  han  hafde  ther  vittne 
til  at  thaug  haffde  geffvedt  gafvom  Throndser  j  [Hofve]  oc  Gudlaugh 
Jonsdotter  eigin  kona  hans  j  sua  matta  at  hulkit  theira  som  tenger 
lifde  »fter  annat  thet  skulde  eignadz  begiaz  thera  eigudeil  j  Hofve. 
demdo  msr  tha  at  Thorer  skulde  latta  gha  thaugh  [vitt]ne  om  thasamo 
gioff  then  nesta  s[ykna]dagh  efter  sancta  Michiels  dag  thsr  nest  kom- 
ande  eliegar  oc  thet  fyrsta  som  Thorer  kunne  them  a  stadh  koma  oc 
Thorstene  lagtega  forekomnom  at  lyda  them  oc thet  sua  at  Tho- 
rer fsnge  thaugh  vitne  efter  thy  som  fyr  seigir  tha  [skuljde  han  oc 
Gro  modcer  hans  eignadz  sin  lutt  j  Hofve  efter  Gudlaugo  modor  sina 
oc  yj  msn  skulde  skoda  begias  Iherce  heimangift  bade  j  lesso  oc  j 
fa[sto]  j  msBilom  Gro  oc  Rannaugo  systor  ha^nnaer  huat  bsBttrse  cer 
xiiij  aura  hol  jord  i  Lofzbcenom  fedhtBT  ^  markabol  jord  j  SIetthoUte  oc 
thet  skulde  goradz  j  Sletholtte  then  nesta  syknadag  efter  sancta  Mi- 
chiels dag  thaBr  nest  komande  oc  til  sannenda  haer  om  tha  setto  mit 
okor  insigle  fore  thetta  bref  som  giort  var  a  deigi  oc  are  som  fyr 
seigir. 


454  1415. 

To  M»nd  knndgjOre  et  Vidnesbyrd  om  JMei  mellem  BJameiiad  Gaardene 
i  Herelands  Sogn  (Borgeayssel). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2del  Segl  mangler. 

625.  5  August  1415.  Bjarnestad. 

Ullum  monnam  {)8Bim  sem  {)etta  bref  sea  cedher  hcsyra  senda 
^orgiuls  Yigleiksson  ok  Niculos  Gudleiksson  q.  g.  ok  sina.  kunnikt 
gerande  at  mit  varom  a  Biernastadhum  i  Hsralanda  sonk  a  manadagin 
nesta  eflir  Olaf  messo  sidare  ok  vi  are  xxta  rikis  okkars  vyrdulix  herra 
herra  C^iriks)  med'  gudz  nadh  Noregs  konogs  saghom  mit  ok  hcByrdh- 
um  at  sira  (Eystein  ^ordason  prester  a  iEidzberge  leide  tuegia  manna 
vitne  er  saa  »ita  Aude  Jonsson  ok  Haider  a  Eluasladhum  ok  (a)  bok 
suoro  at  deilct  j  millom  Biemastada  garda  var  or  sydra  buda  hornsna 
a  aydra  Biernastadhum  ok  nidher  med  skeideno  ok  j  {)et  lidet  j  my- 
rene  sem  vsegren  er  grofuen  j  var*  ok  ^olaker  sem  sath  a  sydra  Bier- 
nastadhum logliga  firir  komen  f)a  er  |)essa  vitne  gengo  ok  til  san- 
nynda  her  vm  settom  mit  okkor  jnsigli  firir  |)etta  bref  er  gort  var  degi 
ok  are  sem  fyr  se^fir. 

Bagpaa  samtidigt:  Jtem  deile  vm  Biemestade  garde. 


To  Lagrettemend  paa  Lom  vsrdsette  Börnepengene   efter  Eirik  PaalaöH 
til  7  Kjörlag  i  Kveg  og  25  Kjörlag  i  löse  Penge. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nortke  Rigsarkiv.    Seglene  mangle, 

626.  9  Septbr.  1415.  Soflo. 

Ullum  monnum  fieim  sem  {)ett®  bref  sea  sdte  heyrsB  scendsB 
Audhe  Niculasson  Pal  Endridsson  swomir  lognetto  men  a  Lom  q.  g. 
ok  sin»  kunnigt  gerande  ad  mit  warom  a  Soflo  er  liggir  a  Skedakers 
strandenne  a  Lom  a  manadaghin  nest®  sefter  Maria  messo  sidare  a 
systt®  are  ok  xxta  rikis  okkars  wyrduligs  herr®  herrse  Eiriks  med 
guds  naadh  Noregs  kunangs  warom  mit  til  kallade  at  msBtse  barne  pen- 
inga  efter  Eirik  Palsson  sem  Pal  0steinsson  in  lok  til  siin  efler  son 
siin  matom  mit  f)aa  sam{)ykkiligha  syau  kyriagh  j  kwiko  ok  fim  kyr- 
lagh  ok  XX  j  lausom  peningom  ok  til  sanynds  seltom  okkor  incigle 
firi  {»ett»  bref  er  gort  war  deghi  ok  are  sem  fyr  sighir. 


1416.  455 

DorokapHlet  i  Starani^r  »m]ger  Scein  Hetleikain,  Preit  paa  OUranei,  Com- 
munets  Gaard  Öyresland  i  Höivaag  Sof^B  paa  Af^der  for  30  gamle  MarL 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  39.  No.  19.    Seglet  ita. 

627.  9  Februar  1416.  Stavanger« 

Ouom  inonnom  ^teim  ssm  |)etta  brefT  se»  edher  beyr®  seenda 
Gapitulum  koorsbreodher  j  Stawangre  q.  gudz  oc  sinm  kunnightgerande 
at  wer  hofTwin  seit  skellighom  manne  sir®  Sweine  Herleikssyni  preste 
a  Olranese  vaar»  comwns  jordh  sem  heiter  0yresland  oc  ligger  j  Hey- 
aaaghe  sookn,  i  Sandz  skipreidho  a  Agdhom,  sem  ero  x  mauiata  booU^ 
sem  heidherlighen  man  sirse  Anunder  Herleiksson  gudh  hans  seeall 
bafTue  gaff  tili  vaart  comwn  i  reet  testamente,  freiste  beimote  oc  ak»- 
rolauss,  fore  buerium  manne,  med  oUom  {)»im  lutom  oc  lunnendom, 
sem  tili  bennar  ligger,  liggise  eighcr  oc  leghet  baffwer  med  logbom 
fraa  fomo  oc  nyio  baadhe  vtan  gardz  oc  jnnan  iirir  xxx  merker  fom«» 
gildar,  skeytande  fernemds  jordh  vndan  os,  vaaro  comwne  oc  effter- 
komandom,  fornemdom  sine  Sweine  oc  bans  effterkomandom  oc  er- 
wingiom,  tili  frels  forrffidbes  oc  sBwenlighrar  eigbnar.  So  kennoma 
wer  oc  med  {)esso  vaaro  breffue,  at  wer  bofwm  vpboreth  äff  fernem- 
dom  s'iTW  Sweine  tili  vaars  comwns  gaghn®  oc  nytssmdar,  i  reet  verdh 
fore  fersagdba  jordh  ferst»  sali  oc  efst»  oc  oll  {)8Br  j  millinm,  effter 
^y  sem  i  kaup  vaart  kom.  Till  sannyndse  settom  wer  vaart  capitols 
jnscigli  fore  f>etta  breff  er  giort  var  j  Stawangre,  a  sunnodaghen  neesto 
effter  kyndelsmesso  anno  domini  m^'.  cd^.  xvj^. 


To  Mcnd  kundgjOre,  at  Hostrn  Ragnhild,  BJSm  Sauds  Datier,   testameftte- 
rede  den  bal?e  Gaard  Godektstad  paa  Neset  i  Orkedals  Fylke  tfl  Hoira 
og  Biskops-Lems  Proveoter  i  Piidaros  Domkirke. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  13.  Mo.  4.     Segleno  affaldne. 

62S.  10  Juni  1416.  Nidaros. 

Allam  mannam  f)ceim  ssem  |)etta  bref  sea  teder  boeyra.  s®nda 
Jöon  Bcessason  prester  aat  Marie  kirkia  j  NiÖaros  ok  Sigurder  Gauta- 
son  logbrettis  mader  j  samastad.  quedia  guSs  ok  sina.  kannikt  gerande 
mefir  ^fesso  brefue.  at  aa  aare  fra  burd  vaars  herra  Jesu  Christi  |)us- 
bundrado  fiorda  hundrado  ok  aa  ssextanda  vsttre,  aa  miduikiidaghen  j 
bwita  sunno  viku.  vaarora  mit  hia  j  Haauarda  garde  j  fyrn»mdom  stad. 
ok  hoeyrdom  aa  at  hsiderligen  bustru  Ragnilda  Biorns  sandz  dotter. 
beeil  aat  samvitzsku  sinni  {)o  at  krank  aat  likamenom  gaf  firir  saal  sina 
tili  Hottra  prousento  ok  Biskupslaeina  prouaentu  bselmingen  af  ällu  {»ai 


436  1416. 

8Br  hon  aatte  j  GoÖeghsstadum  aa  Nese  j  Orkodalls  fylki.  srnm  sr  aatta 
spanna  Isigha.  ok  halUGorde  ceyrir  sylfers  aat  forno.  softer  {)ui  saem  j 
registro  finz  skrifuat  vttan  alla  grunssmd.  Ok  arhsndi  hon  fra  sik  ok 
sinom  asrfuingiom.  fyrnsmdan  hsimingh  j  Godexstadum  ok  skoßytte 
han  jn  vndi  fyrsagdar  prouentor  til  sswerdanligrar  s&ighnar;  m  hwort 
hon  kan  hselder  lifna  aedcr  framfara  af  |)8sssare  soot.  Til  sannenda  her 
vm  sffiUom  mit  okkar  jncigli  firir  ^etta  bref  er  gort  var  j  stad  aa  deghi 
ok  aare  ssem  fyr  seghir. 

Bagpaa  med  andea  Haand:    Bref  vm  GodexstadhsD  a  Nese  j  Orka- 
dals  fylkk 

Gunnar  HoUessön  afhörer  to  Vidner  om,  at  Eskil  Vikingssön  bavde  stevnt 
Nart>e  Thorbjömssön  til  al  höre  de  Vidner,    han    nu  forte  oro  sin  Ret  til 
Gaardcn  Meilern- KtV/er  (Stanf^e,  Hedemarken),  jfr.  II.  No.  602.  682. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  hos  Capt.  Munthe  paa  Kroken.     Seglene  mangle. 

629.  27  JuDi  1416.  Ilverven. 

Ullom  monnom  {)8aim  scem  thelta  breff  se  ceder  heira  seender 
Gunnar  Holtasson  qua^di  gudz  oc  sina.  ek  vil  ider  kunnokt  gera  at  ek 
var  a  Hwcerfuene  logerdaghin  ncest  firi  sancti  Pedersdagh  a  siwnda 
are  oc  xx  mins  vordeliks  herra  herra  Eriks  nisd  gudz  nadh  Norikis 
konungh  Ihok  ek  Iher  thw  skilrik  vitne  cer  Rskil  Vikingson  lasth  ganga 
tho  6pr  swa  hetho  Haluarder  Alfson  oc  Clemetther  Thorlagson  oc  a 
bok  sworo  maBd  fullom  edzstaff  at  the  varo  a  medal  Vidom  sagho  oc 
herdho  a  at  fort^e  Eskil  stemde  Narfua  Thorbiernasyni  fram  til  Hwer- 
fuene  at  lydha  vattom  sinom  vm  jordheno  msedal  Vidha.  thok  ek  sen  thw 
skilrik  vitne  a  Eskils  vegna  tho  er  swa  helha  Swen  Hogasson  ok  Gudh- 
rwn  Thordadotther  oc  a  bok  sworo  msd  fullom  edzstaf  at  the  varo  a 
medal  Vidom  sagho  oc  hordho  a  at  Thorbiern  Thorbiornasson  gaffSig- 
ridhe  dotther  sinne  halft  medal  Vida  til  a^werdeliko  sBgho  msd  allom 
tillundom  som  ther  til  ligher  aellis  lighat  hafuer  vtan  gardh  oc  jnnan 
sngho  vndhan  takno  jalhade  Iha  Narfue  Thorbiernason  tha  samw  geff 
som  fadher  hans  gaff  forda  Sigridhe  systher  hans.  til  mere  visso  oc 
sannind  hcer  vm  scelher  Haluarder  Alfson  sit  jnsigle  maed  mino  fore 
thetta  breff  som  giort  var  a  da&ghi  oc  (are^  som  fer  var  saht. 


To  Miend  kandgjöre,   at  Sigurd  RetkertsSn  folgte   til  Thorer  BJimitliH  14 
Öresbol  i  Gaarden  Esin  i  vettre  Bergheim. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norska  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 


1417.  457 

630.  12  Febroar  1417.  Esin. 

Ullam  monnum  f)eim  ssem  f)etta  bref  sea  sedher  heyra  saenda 
l^orgiuls  ^orgiulsson  ok  Sigurder  Reikcrson  q.  g.  ok  sina  kunnikt 
gerande  at  mitt  varom  a  Estn»  a  fredaghen  nesta  spter  Agata  msesso 
dagh  anno  domini  m^.  cd^.  xvii<^.  saghom  ok  heyrdom  a  at  |)eir  heldo 
hondom  saman  Sigurder  Reikerson  ok  t^orer  Biornson.  videkendest  {)a 
Sigurder  fyrnempder  j  sama  handabande  at  han  hafde  sselt  ^ore  Biorn- 
syni  xiiij  aura  bool  j  Esine  j  nersta  gardenom  som  ligger  j  vestre 
Bergheime  j  Tuneimssokn  msdher  lutum  ok  lunnendom  som  tili  Itgger 
ok  leghet  hafua  fra  forno  ok  nyghio  vttan  gardz  ok  innan  frialst  ok 
heimolt  fyrir  hwarium  manne  vidhekendest  {)a  adernempder  Sigurder  j 
sama  bandarbande  at  han  hafde  vpboret  fysta  pcening  ok  ^fsta  ok  alla 
|)er  millom  cepter  |)wi  som  j  kaup  |)eira  kom  fyrir  adernempda  jord 
Esina.  skilde  {)a  optnempder  Sigurder  j  sama  handarbande  seer  apler 
ok  sinom  sruinghiom  nautagangeno  fra  Biar»mpnno  ok  j  Esina  mork 
frialsa  ok  heimola  ok  ey  keyra  j  akser  cedher  eengh  som  säet  s&dher 
sIegbit  er.  tili  sannida  her  vm  sette  ek  mit  incigle  msdher  ^orgiuls 
JDcigle  fyrir  |)etta  bref  er  giort  var  a  deghi  ok  are  som  fyr  seghir. 


Gyrd  Gyrdtsön^  Ridder,  Hahard  Thordssön,  Prest  paa  Hang,  og  tre  andre 
Mend  kundgjöre,  at  hiederlig  Hnstrn  Asgerd  paa  Berge  og  hendes  Hus- 
bonde  Guttorm  Rolfssön  liavde  givet  deres  Datier  Thurid  i  Medgift  for- 
sXjellige  Gaarde  paa  Eker,  Ycstfold  og  i  Yiken,  samt  Dattersönnen  Rolf 
og  Datterdalteren  Helga  ligcledes  Jordegods  der  i  Egnen.   (jfr.  No.  638.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    5te  Segl  mangler. 

631.  2S  Marts  1417.  Kirkeberg. 

Ullum  monnum  theim  som  thetta  bref  sia  ceder  heyra  sender 
Gyrder'Gyrdzson  ridare  Haluarder  Thorderson  prester  a  Haugi  ok  kors- 
broder  j  Oslo  Gunnar  Hakonson  Rolfuer  Thordson  Thorgeir  Amunde- 
son  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gerande  at  nieer  warum  a  Kirkia  bergi  a 
Eikium  kier(s)la  sunnodag  a  viii  are  ok  xx  rikis  wbts  wirdelix  herr® 
Eirikx  mseder  gudz  nadz  Norix  konongs  sagum  ok  hoyrdum  at  heider- 
ligin  quinna  hustru  Asgerde  a  Berge  kendis  firir  os  at  henne  husbonde 
Guttorm  Rolfssön  ok  hon  hafdo  gefuit  Thurido  dottor  sinne  swa  mikit 
j  heiman  fyigio  j  jordum  fyrst  j  Fossina  v  ma(r)ka  bol  ok  til  lagkt 
Tororu(d)s  gard  badse  wttan  eig  swa  mikit  som  Haux  kirkia  ager  j  til 
Fossina.  jtem  j  Tomflum  v  marka  bol  thessce  ligia  a  Eikium.  jtem  Sle- 
dawagx  gardse  vi  markabol  msd  Wigharudi  ok  kuerna   fossum  jtem 
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merka  bol  j  Wiik  en  ther  sem  eingicD  bol  er  lil  SIedawag  jtem  liii 
marka  bol  alt  Fylkis  berg  j  Swortoborgz  sokn  j  Wikine  jtem  Skog  ok 
Skogz  fossar  j  samre  sokn  jtem  j  Melnadalenum  a  Eikium  fyrst  j  sydr» 
gardenum  halfua  merka  bol  ok  fossin  med,  j  nerdra  gardenum  iii  aura 
bol  jtem  j  Ossa  berge  j  Slagne  ii  markce  bol.  jtem  kennz  Asgerde  a 
Berge  at  kenne  husbonde  ok  hon  hafdo  gefuit  RolFue  dottor  syni  sin-^ 
nm  Grenias  ok  Be  som  liger  Cj)  Swortoborg  sokn  med  lutum  ok  lun-> 
nyndum  oKum  wttan  garz  ok  innan  frialst  firir  hworium  manne  wttan 
garz  ok  jnnan.  jtem  gafuo  thaugh  Helgo  dottor  dotter  sinne  nesta  gar- 
din j  Hualberge  j  Stokka  sokn  a  Foldine  meder  lutum  ok  lunnyndum 
wttan  garz  ok  innan  frialst  ürir  huorium  manne,  nerwerande  fru  Jnge- 
rido  dotter  hustru  Asgerdo.  til  sanynde  settum  mer  wor  jncigle  firir 
Ihetta  bref  er  giort  (war)  a  degi  ok  are  som  fyr  siger. 


Fire   Miend   kandgjöre,   at  Halsiein  Thorleifsidn  og  haos   Hustru  Imgeborg 
solgte  til  Paal  Beinlssön  9  öresbol  i  Älfkeim,  samt  gav  ham  10  öre«bo1 
i  Medalby  i  Kraakstad  Sogn  paa  Folio. 
£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segleoe  mangle. 

632.  12  Oktbr.  1417.  Mykleby. 

Ollom  monnom  ^mm  sem  {)ett8e  bref  sea  eeder  her»  send»  Simon 
Jonsson  prester  a  Krakastadom  ^orgeir  ^ordeson  Gudtormer  f^oreson 
oc  Haistein  Reiderson  q.  g.  ok  sinsa  kunnikt  gerande  at  meer  warom  a 
Mykiceby  som  ligger  j  Krakastad»  sokn  a  tysdagen  sidceste  j  swmm- 
reno  a  ix  are  ok  xx  rikis  wars  wyrdsligx  herra  berra  Erikx  mced  gudz 
nadh  Norekx  konongx  soghom  ok  heyrdom  a  handarbandh  t)»ir»  af 
eine  halFuo  Haisteins  ^orleifssonar  ok  Jngeborghe  eighin  kona  bans  en 
af  annare  halfuo  Paal  Betnzson  maghe  sinom  sem  »igher  dottor  ^mvBd 
kcenniz  f)au  t)a  fyrnefd  hion  at  f)au  hafdho  selth  fyrnefdom  Palc 
Beinzsyni  ix  aurse  bool  jasrdar  j  AIfws&imom  som  ligger  j  fyrnefdaa  sokn 
a  Folio  frialst  ok  heimolt  6rir  hwariom  manne  vthen  gardz  ok  jnnsn 
ok  msßd  allom  sinom  lunindom  ksenduz  ok  fyrnefd  hion  at  f)aa  hafdo 
vp  boreth  fyrstse  pening  ok  efstse  ok  all»  ^ev  j  mellom  eilir  {)y  sem 
j  kaup  ^mrm  kom  ksndwz  ok  titnefdh  hion  at  {)au  hafdo  gefwet  fyr- 
nefdom Pale  j  heimsBn  fylghd  mced  Jaranne  dottor  sinne  x  aura  bool 
j  MflBdalby  som  per  ligger  j  hia  meed  ollo  odhale  badhsr  jsrdenne  som 
her  nefnsßs  j  brefueno.  til  sanind»  settom  meer  woor  jncigle  firir  ^eiim 
bref  som  giort  war  deghi  ok  are  sem  fyr  seighin 
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Halvurd  Alfisdn  fpaa  Sundbu)  og  to  andre  M»nd  kund^rjöre,  at  Hald&r 
Amessdn  sollte  til  Berdor  Amulfttön  Margreta  Berdortdatters  Lod  i 
Gaardeo  Kyrheim  paa  Lesje  (Gudbrandsdal^. 

Eficr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Scgiene  mangle. 

633.  11  Novbr.  1417.  Arneklef. 

Ullum  monntiin  ^em  sem  |)ettffi  bref  sea  sed»  heyrse  srnndte 
Halwardh  Alfsson  Gudbrander  Gunnarsson  prester  a  Ls&siom  Jwser  En- 
dridasson  logrstto  man  q.  g.  ok  sin»  kunnigt  gerande  ad  mer  warpm 
j  Arnaklef  er  liggir  a  Dofrom  a  Marteins  messo  dagh  a  niundas  are  ok 
xxta  rikis  wars  wyrdnligs  herr»  herrs  Eiriks  med  guds  naadh  Noregs 
kunungs  saghom  ok  herdom  a  ad  {)eir  heldo  handom  saman  Berdor 
AmwIFsson  af  eine  halfw  en  af  annare  Haldor  Arnssson  med  ^em 
skilmala  ad  Haldor  klendis  ad  han  hafde  scelt  Berdore  swa  myklse  jordh 
sem  Margrett»  Berdors  dotier  atte  ok  hun  tok  j  arf  eftir  moder  sinsB 
j  Lafrans  garde  ok  j  nordstse  garde  j  Kyreime  er  liggir  a  Ls&siom  fri- 
als®  ok  hseimui»  6ri  hwariom  manne  med  ollum  ^ei^  lutum  ok  lun- 
nandom  sem  til  firnaemdee  jordh  j  Kyreime  hsefvir  leghit  ad  forno  ok 
nighio  vttan  gardz  ok  jnnsen  til  ewerdelighar  egho  ok  alz  afrsedis, 
kiendls  ok  firnsemder  Haldor  ad  han  hafde  opborit  af  firncemdom  Ber- 
dore fystflB  peningh  ok  ofst»  ok  alla  {)er  j  millom  sem  j  kaup  ^einß 
kom  firi  firsagda  jordh  j  norstse  gardenom  a  Kyreime  ok  til  sannynda 
ssttom  mer  war  incigle  firi  ^ettaB  bref  er  gort  war  dseghi  ok  are 
sem  fyr  sighir.  

To  Mend  knndgjöre,  at  Gudrun  Tharesdatier  kviUerede  ain  Broder  Erling 
Thoressön  for  Medgift  og  Fedrenearv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

634.  23  Januar  141S.  Sotstad. 

Pet  se  ollam  godhum  monnum  knnnikt  at  mith  Stsephan  Tho- 
maasson  ok  Sigurder  Ottersson  warum  a  SotherstadhsB  i  nord»  garde- 
nom som  liggflßr  j  Alfwa^stadz  sokn  a  ix  are  ok  xx  rikis  okaars  wyr- 
daliks  herr»  herne  Eriks  med  gndz  naadh  Norigx  konungx.  {)wi  j  hia. 
ok  sagham  a.  at  {)aa  heldo  hondum  saman  iGlIingier  ^onesson  ok  Gu- 
drwn  syster  bans,  at  han  gaf  han  kwittsen  wm  gioof  {)a  er  fader  hen- 
ner  gaf  hennsr  j  heeimten  giof  ok  fader  arf  siin.  ok  alzsingis  aki»r- 
stelausen  firir  sik  ok  sinom  loglighom  wmbodzmanna^.  Til  sannind» 
herwm  settum  mith  okoor  inzigte  firir  ^tBiitß  bref  er  giort  war  a  sun- 
nedagken  neest  firir  ^Ilians  messo.  a  f)wi  are  er  fyr  ssghin 
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Sex  af  Kongens  Orobadsmand  opnevnte  Lagrettemend  paa  Lom  tildömme 
Thortlein  Paalssön  Arv   i  löst  og  fast  efter  Björn  Amesiön   og  Ingerid 
Tiihulasdatler. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjölstad  i  Yaage.    1  og  6  Segl  mangle. 

635.  24  Marls  141S.  Mo. 

Ollum  monnum  |)eiin  sem  ^eWdd  bref  sea  eedse  hcByrse  seend® 
Jon  Sigordsson  Andres  Jonsson  ^ore  Sigordasson  Gesbrikl  Gut)orms- 
son  Gudbrander  Haldorsson  Bergswein  Audhonasson  logrcetlo  meh  a 
Lom  q.  g.  ok  sin»  kunnigt  gerande  ad  mecr  warom  j  st^mnostwnne 
a  Monom  er  liggir  a  Lom  a  t)orsdaghin  nest®  firi  Maria  messo  j  langa- 
faslo  a  niunda  are  ok  xx  rikis  wars  wyrduligs  herrse  herrse  Eirikis 
med  guds  naadh  Noregs  kunungs  naemde  oos  kunungs  vmbuz  man  j 
dom  vm  gooz  ok  arf  ceftir  Byorn  Arnsesson  ok  Jngrido  Nichulas  dol- 
ter  eghin  kona  hans  ok  baarn  |)eir®  sem  Jwasr  Olafsson  j  siler  ok 
Arnno  Haldorsdotter  baer  ad  erfw®  aBfler  firnsemdaen  Byorn  sonar  barn 
siit.  Dcemdom  mcer  |)aa  samfiykkiellgha}  ^ostein  Palssyni  sem  sy- 
sternnse  egher  aller  widhtr  adhernsmdan  Byorn  haefdh  ok  erfdh  badhe 
j  lauso  ok  Taslo  vtlan  gardh  ok  jnnaen.  war  ok  |)enne  domer  dcemder 
a  rasUre  wapnaslemne  a  Monom  sem  flr  sighir  ok  eigh  kunno  meer 
finnas  annat  sannare  ad  ferraa  beer  fadher  modhernaD  taka  arf  aeflir 
sonar  barn  siil  aeder  modher  modhernnae  ok  til  sannynda  saeltom  mer 
war  incigle  flri  {)eltae  bref  er  gort  war  daeghi  ok  are  sem  fir  sighir. 


Olaf  i  Aga  skjenker  sin  Svend  Olaf  Joanssön   og  hans  AiTinger  den  halve 

Gaard  Götatand  i  Löptcn  (Loknc)  Sogn  i  Jemteland.  (jTr.  neste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hisl.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

636.  25  Marls  1418.  BrunOo. 

Alla  the  donde  maen  som  thelta  brefT  hoera  aller  see  skal  thel 
viterlikil  vara  alh  iak  OlafT  j  Agha  kennis  Ihet  med  mino  na&rwarandhe 
opno  breffue  mik  haffua  giffuith  OlafT  Joansoni  minvm  swen  en  halfuan 
gardh  som  helher  Goelathand,  ligiande  j  Loepthen  sokn  med  ailom  til- 
laghom  naer  by  ok  ferin  j  vatho  ok  thorro  holt  ok  hagha  vatn  ok  ved- 
hestadum  som  Iher  til  äff  aller  iighat  haffuir,  thet  frelsar  iak  honum 
fore  bornum  ok  obornum  ok  thakir  vndan  mik  ok  minom  arfunm  ok 
sa^ther  vndher  forna&mda  Olaff  Joanson  ok  hans  arfua  til  SBverdelika 
®go,  thil  ma&ro  visso  ok  vitnis  byrdh  thessins  breff  a^r  giort  med  fuH- 
um  skaslum  ok  allha  faslum  Brodher  j  BaeroB,  Thyrbioern  j  Aspanaesi, 
Gregoris  j  Duuuavik,   Sigwordher  j  Tramstadum,   Joan  j  Anglastadum 
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OlafT  j  Fornastadum  Asmundher  j  Hakaseng^e.  thil  mero  visso  tha  hen- 
gher  iak  mith  jncigle  fore  thetta  brefT.  scriplum  Brunflo  anno  dominj 
m^.  cccc^.  xviij  in  dominica  passionis. 


Helga  Tivaitdaiter  sfelger   til  Olaf  Joanstön  o^  Anrinf^er   den  halve  Gaard 

Cötatand  i  Lokne  Sogn  for  8  jfcmteke  Mark.  (jfr.  foreg.  No.) 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  ViU.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

637.  25  Marts  1418.  Brunflo. 

Alla  the  dondhe  meen  som  thetta  breff  hcera  eeller  see,  thet 
skal  allom  viterlikit  vara  ath  iak  Helga  Thiwatdotther  kennis  thet,  meth 
mino  nserwarande  opno  brefue  mik  hafua  salt  beskedelikom  manne  OlafT 
Joansoni,  en  halfuan  gardh  som  hether  Gcetatandh  ligiande  j  Lospna 
sokn,  fore  viij  march  icempska,  meth  allom  tillagum  n»r  by  ok  fsrin 
holt  ok  haga  vatn  ok  vedhestadum  som  ey  cer  gafuum  gifuit  ok  salum 
salt  ok  hafuir  han  mik  bethalat  helan  psningh  ok  hairuan  epther  minne 
negio.  Fore  thy  frelsar  iak  honum  thet  forncemda  goz,  fore  bornum  ok 
obornum,  ok  thakar  iak  fornaemda  goz  vndhan  mik  ok  minum  arfuum 
ok  seBther  vndher  han  ok  hans  arfaa  thil  swerdelike  a^go,  thetta  koep 
Tar  giort  meth  fullum  skslum  ok  attha  fastum,  Brodher  j  Bceroß,  Thyr- 
bicern  j  Aspancesi,  Gregoris  j  Duwa  ulk,  Sigwordher  j  Tramstadum, 
Joan  j  Anglastadum  OlafT  ibidem,  OlafT  j  Fornastadum,  Asmundher  j 
Hakasenge,  thil  maero  visso  ok  vitnis  byrdh  thessins  brefT  tha  bedhis 
iak  dondhe  manna  jncigle  fore  thetta  brefT  herra  Torsten  kirkio  pre- 
ster  j  Brunflo  ok  prowaster  j  Jaemptalande  OlafT  j  Haga  Sigfridher  j 
Opa.  scriptum  Brunflo  anno  domini  m^.  ccccxviij  in  dominica  passionis. 


Fire  Msnd  kondgjöre,  at  Rolf  Helges$ön  og  hans  Hustra  Helga  Reidartdai» 
ter  tolgte  til  Guttorm  Rolfttön  og  Hustru  Atgerd  Aslaksdatter  2  Marke- 
hol  i  Gaarden  Aas  paa  Ekcr.  (jTr.  No.  631.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

638.  29  Marts  14iS.  Kirkcberg. 

Ullum  monnum  |)»im  saem  fietta  bref  sceia  sdder  hoirse  ssendh® 
Ogmundcer  Aalfsson  vikarius  at  Hawks  kirkiu  a  iEikkiom  l^order  JEi^ 
lifsson  Sigbiorn  Biornsson  ok  Alfucer  Rwalsson  q.  g.  ok  sin®  kunnikt 
gserandhs  at  mer  varom  a  Kirkiubeerghi  xr  ligger  j  Hawks  sooknt  a 
iGikkiom  a  ^ridia  dag  paska^  a  ix  are  ok  xx  rikis  waars  vyrdseligx 
berra  berra  ^iriks  medb  guds  naadh  Noriks  konogbs  saghom  ok  hoyr- 
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dorn  a  at  f>au  hieldo  hondom  saman  Asgsrdhse  Asiaaks  doUer  a  sinne 
halfo  8ßn  af  [annare]  halfo  Roolfaer  ^GselghsBson  ok  Helghs  Rsydars- 
dotier  seghin  kona  hans  j  t)an  mathe  at  Tyrnaefder  Roiruser  ok  Hcelghte 
vidaer  gasngo  t)a  firir  os  badhe  medh  ja  ok  handerbande  at  |)au  hafde 
sceselt  Gud{)orine  Rooirssyni  ok  Asgserd»  Asiaaks  dotier  ii  gis.  marksß 
bool  j  yyst®  Assenom  ssem  ligger  j  Hawks  sooknt  a  iEikkiom  ok  medh 
ollum  |)8ßim  luttwin  ok  lunnyndom  ssm  ^tev  tii  liggise  sddsr  Iceghcet 
hafuaBr  fra  *fra  forno  ok  nyio  vttan  gards  ok  jnnan  Trialst  ok  hsymolt 
firir  hworium  manne,  vidser  ka^ndis  ok  Tyrnsefda  hiion  Roolfueßr  ok 
Heigh»  at  |)au  hafde  vpborcet  af  fyrnsfdom  Gud{)orme  ok  Asgsrdo 
fyst»  penig  ok  efsl®  ok  alte  {)8Br  j  msellom  ssam  j  |)ceirse  kaup  kom 
firir  fyrnffifda  jord  vndan  Roolfs  ok  Hsigho  aruinghom  ok  ator  vn- 
dir  Gud{>onns  ok  Asgaerda  arvinghsB  til  SBigo  ok  alds  afrsedis.  yi4fBr 
kcendis  ok  ®n  oftnsefdcer  Rooifusr  ok  Heigh®  j  addcer  nsfdo  handsr«> 
bandhe  at  ^au  hafdo  vpboraßt  af  Gud{>orme  ok  Asgerdo  hwan  penig 
firir  iEggiar  ok  firir  Miwlnsdaleen  ok  firir  ol  kaup  ok  skifte  er  {laa 
saman  atto.  ok  til  sannyndae  hear  vm  ^a  ssettom  mer  woor  jnsigli  firir 
f»etta  bref  ler  giort  var  a  degi  ok  are  stein  fyr  siegir. 
Bagpaa  famtidigt:   Firir  ysta  Assenom. 


Tre  Mend  kundf^öre,  at  Thorleif  Bnm  vedfik  at  have  aflitaaet  iil  Gffda 
FaaUdtUter  1  Markebol  i  den  yttre  Gaard  i  Uelgeoik  (paa  Ordost)  for 
en  Gryde. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Iste  Segl  mangler. 

639.  2  Juni  1418.  Bru. 

Ullum  monnum  them  sem  thella  bref  sea  oc  heyra  ssndhcea 
Henrik  Olafson  Jsrundh  Simonsso(n)  oc  Greggorius  Reidulfisson  q.  g. 
oc  sina  kunnvkt  gerandbe  at  msr  varom  j  Brv  som  liger  j  Molanda 
sokn  j  Ordost  a  manadagen  nest  efter  Marcellini  et  Petri  anno  domini 
m^.  cd^.  xviij<^.  sagom  oc  herdom  a  at  Thorleif  brvn  kendez  thet  fyrir 
OS  at  han  hafde  geffvet  Gydho  Pals  dotier  eith  marka  hol  jordh  j  ytt- 
arste  gardenom  j  Helgovik  som  Thorleifvar  erffde  eftir  Angherdo  G«- 
stas  dottor  vndan  TborleifTve  oc  hans  arfvm  oc  vndir  Gyddo  oc  hennar 
arfva  til  evscrdeliga  eign  oc  alz  afrsBdses  kendez  oc  ThorleifiVar  ai 
Nicholas  bonde  fornaemda  Gyddo  hafde  gefwet  honom  einn«  grytto  e 
j  ghein  sua  goda  som  eina  mark  gilda  oc  til  sannenda  hsr  om  tha 
setto  m®r  var  insigle  fore  thetta  bref  som  ghiort  var  a  deigi  oc  are 
som  fyr  seigir.  ^ 
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To  L«frettem»Bd  paa  Lom  kundgjöre,  at  Thorer  Sigurdssdn  kjöbte  3  Ro-> 
leier  Jord  i  Gaardcn  Ro  i  Medaldalen  paa  Lom  af  Sigurd  Esteintsön  med 
bans  Moders  Samtykke. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dorske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

640.  25  Juni  141S.  Gauparv. 

Ulium  monnum  {)seim  ss^m  t)eü®  bref  sia  »der  heyraB  sender 
Alfw«r  Biornsson  ok  Bersswen  Audhonsson  logreltomen  a  Loom  q.  g. 
ok  sin»  kuniktgerande  at  meer  warom  a  Gauparfwe  a  laugaerdagen 
neest  efter  Joonssoko  a  ix  are  CoW)  xx  rikis  okkars  wirdulix  herr» 
herr»  Eirix  met  gudz  naadh  Norex  konongx  saghom  ok  heyrdom  a 
liandsr  ban  {)sir»  eer  swa  seit®  i^oorer  Siugursson  ok  Siugurdaw 
Eateinsson  met  ^\m  skilmalse  at  ^oorer  Siugursson  adhsBrnaßindsr 
k#ypte  t>riggi®  kwalseigor  i»rdflprs  j  Roo  af  Siugurde  Esleinssyni  met 
modhoors  hana  sam{»ykt  er  (igger  a  Hedhaldalenom  a  Loom  met  lutum 
ok  hinnindom  smm  tili  hafwer  leget  fra  forno  ok  nyo  vtian  gaarz  ok 
inna^n  frialst  ok  heimolt  fyrir  hworiom  manne,  kendez  ok  Siugurdaer 
Eateinason  optntemdeer  hafwa  fyrslse  pening  ok  efstse  ok  all®  ^m  f>sr 
j  millum  acem  j  kaup  j[)8ßir»  koom.  fyrir  sannindsB  skald  settom  meer 
woor  iozzigU  fyrir  ^eiim  bref  er  giort  war  a  are  ok  deghi  seam  fyr  segin 


PasU  Ärm€i$in  udsteder  Fuldroagt  for  Thorgeir  ThardsiöH  at  ilutte  Forlig 
med  Fastea  Stifmoder  Ingeborg  angaaende  Arven  eAer  haus  Fader  Arno 
paa  Bolaas. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiq.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

641.  6  Decbr.  1418.  Ovik. 

Alla  the  godha  mcen  som  thetta  breiT  hcera  slla  se  helsar 
lak  Faste  Amasson  kaerligha  med  varom  herra.  ksnnis  iak  med  mino 
nierwarandhe  opno  hrefwe  mik  mindhoghan  ok  ma^ctoghan  giorlh  thenna 
breffoerare  Torgher  Tordhsson  a  Wiik  wm  the  gawo  som*  min  fadher 
Arne  j  Bolasom  gudh  bans  sysel  hawi.  han  gaff  minne  stiupmodher  Jn- 
geborghe  Ix  mark  jsemska  badhe  j  Iceso  ok  j  faslo  jtem  vm  then  mis- 
tankan  som  iak  hafdhe  til  henne  wm  mith  faadhasrne  thet  *hom  g(Br 
honom  ther  fore  a  mina  wssgna.  swa  mykith  som  lagh  sighia  nar  hon 
hawir  Ihet  gyorlh  ok  honom  no^gher  tha  bbt  hon  mik  lidhugh  ok  Ices 
ok  minom  arfTwm  likir  wis  som  jak  sicelfwir  nsr  wäre  fore  thy  bidher 
iak  foghodhin  ok  laghmannin  ok  andhra  dandhe  msen  ij  Jsmpthalandhe 
thet  the  w®l  gyro  fore  guz  skul  ok  wari  thenna  fordlia  Torgire  by^* 
bcBlpoghe  hmr  wthi  awa  mykith  som  rath  len  til  thss  mera  wisso  tha 
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bidher  iak  dandha  msn  wm  sin  jncigle  sota  tBV  herre  Matthis  kyrks* 
prest  j  Owiik  ok  Paßdhar  j  Sandhom  med  mino  eghno.  scriptum  apud 
ecclesiam  Owiik  anno  dominj  m^.  cd^.  xviij  die  saneti  Nicolai  episcopi 
et  confessoris. 


Jan  i  Aartik  seiger  til  Arnulf  Thoresiön  Gaarden  Stidja  i  Myske  Sogn  i 
Jcmtelaod. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

642.  22  Decbr.  141S.  Aarvik. 

Thet  skal  allom  godhom  mannom  viterlighit  vara  sem  thetta 
breflr  se  edher  herer  at  isk  Jon  i  Oruik  kennis  meth  thesso  mino  opno 
nffiruerande  brefue  at  ia^k  hafuer  solt  biskedhelighom  manne  Arnulfuer 
Toresson  eit  thet  gooz  sum  Suidhia  ether  ok  ligher  j  Myske  sokn  j 
Jemtalaude  meth  alt  thet  ther  thil  ligher  ok  thil  hafuer  lighot  Tra  fomo 
ok  nyo  meth  holt  ok  hagha  vatn  ok  veidhestadher  sum  ei  er  gifuom 
gifuit  edher  salum'  seit  ok  vndan  mik  ok  mina  »ruingia  ok  vnder  han 
ok  hans  seruingia  ok  hafuer  han  mikbetalat  halfuan*  peningh  ok  helan 
ok  thil  mere  skel  ok  beuisningh  beidhis  iaBk  godhre  manne  insigle  for 
thetta  breff  sum  er  hasrre  Matis  j  Ouik  ok  Audhon  j  Haileim  ok  iak 
siflslfuer  ei  insigle  hadhe.  scriuit  j  Oruik  daghin  septer  sancte  Thomos 
dagh  anno  domini  m^'.  cd^.  xviij^. 


Gudrun  i  Ubaas  skjenker  sin  Maag  Hahard  HaavardstSn  ¥}er dingen  idenne 
Gaard,  imod  at  han  skal  forsörge  hendo  til  hendes  Dödsdag. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  manglcr. 

643.  25  Januar  1419.  Ovik. 

Alla  the  godha  msn  som  thetta  brefT  hera  eellar  se  helsar 
jak  Gudhrwn  j  Vpbasom  ksrlika  meth  warom  herra  ok  kennis  iak 
meth  thaßsso  mino  opno  breffuc  ath  iak  hafuir  gifuith  thasssom  breOxBrer 
Haluardhe  Hafwarssyni  minom  maagh,  fla^rdhungin  j  Obbass  vndan  mik 
ok  minom  arfwm  ok  vndir  han  ok  hans  arfua  til  sewaerdhelike  «egho 
meth  akir  ok  seng  meth  hult  ok  hagha  meth  ^^atn  ok  wedhostadhum 
meth  allo  thy  som  thaer  vndir  liggir  ok  vndir  lighat  hafuer  afT  forno 
ok  nyio  meth  sa  skael  ath  han  skal  sytha  mik  badhe  hell  ok  siwke  til 
dedhra  dagha  til  thaes  mera  wisso  ok  bastre  skael  tha  bidhis  iak  dogh- 
ande  manna  incighle  fore  thetta  breff  som  eera  herra  Matthis  j  Owiik 
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ok  Swerkar  a  Bakka.  Scriptam  apad  ecciesiam  Owiik  anno  domini  m^. 
cd^.  xix  in  die  conaersionis  sancti  Pauli. 


Tre  Lagrettemeod  i  Haddingdal  kandgjöre,  at  Audun  Baakoiuidns  Anringer 
udlagde  til  hans  Enke  Gudrun  Eilifidailer  32  Löbsbol  i  Gaarden  No$  i 
Aals  Soga  soin  hendes  tilgodehavende  MedgifL 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segleae  yedhSDge. 

644.  11  Marts  1419.  Aal. 

Ollum  monnum  thseim  sem  thetta  bref  se  sdher  hera  sender 
0y8tein  Toraldarson  Gudbrander  Siugurdarson  ok  Haoarder  Arnason 
logreto  men  j  Haddindale  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gerande  at  ther  varom 
meer  neer  a  Nos  a  ^celsdag  jola  j  Als  kirkiu  sokkn  j  Haddindale  en 
Gudhruun  EilifTs  dootter  krafdhe  epter  tilgioff  sinne  v  merker  gulz  epter 
skylordhe  sem  fadher  hennar  skilladhe  meder  kenne  tha  han  gipte 
bcna  heiman  Audhone  Hakonarsyni  gudh  hans  saal  hafue«  ksndiz  ok 
erfuingia  firnemps  Audhonar  at  han  haffdhe  lakt  tilgioff  Gudrunar  Ei- 
liffsdoUor  j  nsedra  Hander  xx  laup  booll  y  sydra  gardhenum  j  Slidra 
kirkiu  sokn  a  Valdrese,  ksendiz'  ok  cerfuingiar  optnemps  Audhonar  at 
han  hafde  burt  ssßalt  firnempt  xx  laup  booU  j  Hondhom  ok  logdho 
thesse  folk  hondhom  saman  af  einne  halfuo  Siugurder  Birgirson  Cok) 
Jnggelffiiff  Hakonar  dotter  en  af  annare  halfuo  Gudrun  Eiliffs  dotter 
medher  ^y  skilordhe  at  hun  skulde  fylgia  xx  laup  booll  iardar  j  Asiax 
gardhe  a  Nos  j  Als  kirkiu  sokn  j  Haddindale  ok  ^er  medher  gaf  hun 
hwitta  lilgiof  sina  hafde  han  ok  burt  ssealt  xij  laupa  booll  a  Sunder- 
hole sem  ligger  j  Hols  kirkiu  sokn  sem  han  atte  ok  lagdhe  han  henne 
appter  i  moot  xij  laupa  bool  j  Aslax  gardhe  a  Nos  j  Als  kirkiu  sokn 
j  Haddindale  borghade  ok  Siugurder  Birgirson  ok  Jnggeleif  Hakonar 
dotter  frials  xii  laup  boll  ok  xx  fore  seer  ok  sinom  cerfuinghom  ok 
hwerium  manne  medher  lutum  ok  lunnendhom  sem  til  ligger  ok  leghet 
hafuer  fra  forno  ok  nyo  vltan  gaarz  ok  innan.  Oc  til  sannenda  setto 
meer  okkur  jnscigle  fore  thetta  bref  en  giort  var  j  prestgardhenum  j 
AU  laugardaghen  fore  Gregorius  messodagh  jn  anno  domini  [m^J 
cd»,  xix^. 


To  Lagrettemsnd  kandgjöre,  at  Sigurd  Jonssön  solgte  til  Krake  Dag$i9H  4 
Koleier  Jord  i  Gaardea  Skerve  i  Medaldalen  paa  Lom. 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  maagle. 
lU.  30 
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645.  9  April  1419.  Mo  [Lom]. 

Ollum  monnum  f)aßiin  sssm  f)etts&  bref  sia  seder  hoyrsc  sender 
I^orer  Siugurzson  ok  Halwardaer  Niculasson  logrettomen  a  Loom  q.  g. 
ok  sine  kunaikt  gerande  at  meer  warom  j  prestgardenom  a  Moonom  a 
palmsunnaadaghsii  a  x»  are  (ok)  xx»  rikis  wars  wyrdulix  herrse  herras 
Eirix  met  gudz  nadh  Norex  konongs  saghom  ok  hoyrdom  a  at  Siugur- 
deer  Joonsson  kendez  met  ia  ok  handcerbande  hafwa  sselt  Kraka  Dsx- 
syni  iiii  kwaleighor  ^iaerdseraes  j  Skserwae  eer  liggaer  j  Haedhaldalenom 
a  Loom  met  lutum  ok  lunnindom  sem  til  hafwer  legeth  fra  forno  ok 
nyo  vta^  gaarz  ok  innen  frialst  ok  heimolt  fyrir  hworium  manne  ken- 
dez ok  Siugnrder  Joonsson  hafwa  fyrst®  pening  ok  efst®  ok  {>8sr  j 
nillum  saem  j  kaup  ^aeiras  kom,  Marghet  Ellinszsdottor  gaf  sin  sam^kt 
tili  ^etie  adhernaemdaB  kaup  fyrir  sannindae  skuld  sette  Siugurdaer 
JoonjBSoa  sit  inzzigli  met  vorom  inzziglom  fyrir  ^ettas  bref  eer  giort 
war  a  are  ok  deghi  $sdm  fyr  segir. 


Fra  Margrtia  Eilifsdatier  skjenker  Skog  Thorbjöms»^'  for  bans  og  Faden 

tro  Tjeneste  samt  for  Peoge,   hun   og   (hendes   Ilosbondc)   Hr.   Diderik 

(Wüsienacher)  vare  bam  skyldige,  begge  Gaardene  Hasle  og  Sterdslad 

i  Sandehered,  samt  Aker  og  Eldrin  i  Scina  Sogn.  (jfr.  No.  647. 663.  674.) 

Efter  en  Yidiase  paa  Perg.  af  28  Febr.  1440  i  norake  Rigsarkiv. 

646.  15  Mai  1419.  Manvik. 

Thet  [gerer  ek  ollum]  godom  monnum  kunnikt  at  ek  Mar- 
gretta  Eylifsdotter  kiennis  thes  med  th[esso]  myno  opno  b[refue  at] 
ek  bafuer  [ge]fuet  ok  saeth  Skogh  Thorbiornssyni  thessae  jardher  som 
swa  lieytaD  ok  her  nempn[es]  ferst  badhaß  Haslo  gardhas  ok  badhe 
Swerd[stad]hae  gardhas  som  ligga&r  j  Sandae  haeradhe  a  Westfoldh,  ok 
swa  alt  Akaer  ok  alt  Eldrinae  som  ligga^r  j  Sasaem  sokn  a  Westfoldh 
med  ollum  lutum  ok  lunnindom  som  til  fornempdae  jardhae  liggaer  ok 
leghit  hafuer  fra  forno  ok  nyio  vtten  gards  ok  jnnen,  fra  mik  ok  myn- 
om  arfuingiom  ok  til  Skogs  ok  bans  loglighae  erfuingiae  til  aeuerde- 
lighae  eygo  ok  ak  afraßdhis,  hafuer  ck  honom  thessas  jarder  vnt  fore 
bans  faders  thienistas  ok  bans  sielfs  thienistae,  som  ban  mik  dygdelighe 
ok  trolighe  tbient  hafuer  ok  swa  fore  the  peningae  som  her  Tydkae 
ok  ek  waro  honom  skyldugb^  wiha  ok  ekke  myncer  crfuingia  thessaß 
giof  stadugae  baldae  tha  lese  the  godzen  apter  fore  fyrae  bundraedha 
ledugba  marker  af  Skogbas  eder  bans  erfuingiom.  Ok  til  sannindas 
ok  meine  wisso  setto  thessae  godae  men  sin  jncigle  med  myno  aer  awa 
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heitie  Marqward  Buk  vmbodzman  ower  Namdals  skipreidho  syre  Biorn 
Ha(n)steinsson  prester  j  Bamblum  ok  syre  Helge  Sweinsson  prester  a 
Twneime  fore  thettae  breflT  aer  giort  war  j  Manwiik  a  sancUe  Haluardz 
dagh  ok  a  xxx^  aare  rikis  myns  wyrduligx  herra  herra  Erikx  med 
gadz  nadh  Noreghs  konungs. 

Bagpaa  VidisseD  med  megct  yngre  Haand:      Breff    ath     ffrw     Margrete 

Eliflßsdotlher  gaff  och  solde  Skog  Torbiornsson  bade  Haslo  garde  och 
bade  Swerdstadt  garde  som  ligge  y  Sandehereth  paa  Westffonenn. 


Markvard  Buk,  Foged  i  Naumdals  Skibrede^  o^  to  Prester  knndgjöre,  atFm 
Margareta  Eilifsdaiter  kvitteredc  Skog  Tharbjönusöm  for  de  Ombnd,  han 
bavdc  havt  for  hende  og  (hendca  afdöde  Stand)  Hr.  Tideke  Wütimaeker. 
Indtagct  i  sanime  Vidisse,  tildels  forteret. 

647.  [15  Mai  1419.]  [Manvik.] 

Ullum  monnum  them  som  tiieiUe  bref  sie  eder  heyr»  senden 
Marquardh  Buk  Foghute  j  Nomaedals  skipreidho  Biorn  Ansteinson  pre- 
ster j  Bamblom  Helge  Sweinsson  prester  a  Tuneym  a  Westfollennse  q. 
g.  ok  sina>  kunnigt  gerande  at  wi  wa[rom  j  Hanwiik  anno  domini 
mcdxix]  sanol®  Haluardz  dagh  saghom  ok  hoyrdom  a  ja  ok  hander- 
bandh  af  eynne  hairuo  hey[derligh  quinnae  ok  wa&Iboren  frw  Margha- 
r]eta  Eilifsdotter,  ®n  af  annare  halfuo  Skogh  Torbiornsson.  [war]  thet 
tha  [i  theirrae]  ja  ok  hand[hßrband  at]  frw  Marghreta  leeth  adhernemp- 
den  Skogh  quitten  ok  lydhughen  fore  sigh  ok  sinom  arfuingiom  hon- 
om  ok  hans  [arfuingia  fo]re  alt  thet  vmbodh  som  fyrnempder  Skogh 
hafuer  haft  af  her  Tydke  ok  af  frw  Margareta  til  thessas  daghs  sua  at 
hennsß  wel  ath  nogher  ok  honom  jngtha)  skylder.  Ok  til  meyrsß  wisso 
ok  beuisningh  benger  ek  fomemd  Margret»  Eilifsdotter  mith  jncigle 
msedh  thessas  goda  manna  jncigle  som  fore  nemfnes  (fore  thettse  bref 
som)  giort  war  degi  ok  aare  som  for  segir. 


Thorkel  TkorlakssSn  Steiger  med  sin  Kones  Gunhilds  Samtykke  iil  Lagman- 
den  i  Ryfylke  Eirik  Gunnarssön  sin  Gaard   Sked  paa  Hundvoka  i  Gada 
Skibrede. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  39.  No.  24.     3-5  Segl  mangle. 

648.  3  Septbr.  1419.  Stavanger. 

Ftei  sa&  oltom  godhom  monnom  kunnikt  at  ek  f^orkel  f^ol- 

laksson  kcnnis  |)es  med  |)csso  mino  opno  brefwae  at  ek  hefuir  saelt 

Eirik»  Gunnarssyni  logmanne  j  JRyafylkas  jordh  mina  Skeedh  aila  balfua 

30* 
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Sßin  liggher  j  Handvoko  ok  j  Marias  kirkiu  sokn  j  Gudha  skipreidho 
med  iaordhsB  Gunildha  eigina  kono  minna,  med  allom  f)eim  lathrom  ok 
lunnendhom  som  tili  liggia  ok  tegit  harwa  fra  forno  ok  nyghio  wttan 
garss  ok  innan  fraan  mik  ok  minom  arfwom  ok  wndheer  Eirik  fyr- 
nemdhan  ok  hans  arfwa  Tri  ok  frialsa  firir  huariom  manne  tili  eewerdh- 
eligbar  eignar  kennes  ek  ok  hafwa  wp  borit  forsta  peningh  ok  ofsta 
ok  alla  ^6er  j  msllom  som  j  kaup  wart  kom  af  fyrnemdhom  Eirike  j 
sua  matha  werdher  fyrnemdh  iordh  fal  f)a  skal  mik  ferst  afther  biudha 
fore  sama  aura.  tili  sanendha  her  wm  ssett^e  |)ess®  godhe  men  sin  jn- 
sigle  med  mino  jnsigle  som  sua  heita  [Lafrens  Hagnusson  Eiriker 
Gunbiornasson  Jngemundher  Brazsson  Siugurder  Naruasson  firir  |)etta 
bref  8sr  giort  war  j  Stafwangre  a  sunno  daghen  nestan  firir  Mario 
niosso  sidare  anno  domini  mcd^.  xix^.^ 

(^)  Fra  [  er  det  oprindelig  skrevne  udskrabet  og  dette  med  samme  Haand 
og  BIrok  sat  i  Stedet. 


Shak  Pedertsdn  indmelder  til  Kong  Eirik  paa  Sysselmandens  Markvard  Buks 
Yegne    Omstsndighedeme    ved    Thorstein  Andressöns  Drab   paa   Banes 
HermanMsön, 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv,  tildels  fortcret.  Seglet  mangler. 

649.  16  Dccbr.  1419.  Löve. 

Wyrdholeghom  sinom  herra  herra  [Eiriki]  med  gudz  nad  Nor- 
egs  konongi.  [Eftir  ydro  bodhe]  ok  brefue  kom  ek  Skak  Psedersson  til 
Laufuonne  nsedra  ssm  ligar  j  l^iodhalings  sokn  a  lagurdagien  firir 
Tomas  msesso  a  elliuftta  are  ok  xxta  rikis  ydars  j  fullo  wmbodhe  Mark- 
uardz  Bukx  wmbodz  man  idar  jfuir  Na^mpdals  skipreidho  tok  ek  prof 
^orsteins  Andressonar  saem  Hanes  Hermansson  ward  [at]  skadha  wfor- 
synio.  war  f)et  wphaf  ok  widar  atta  {)eira  f)a  j^orstein  sagdhe  Hanes 
hefuir  |)et  sakt  ok  talat  firi  mik  at  han  skulde  hafua  leigit  med  kuin- 
nonne  Helgho  dyl  f)w  {)et  ok  sagdhe  {^orsstein  f)o  sagdhe  {)w  |)et  firi 
mek.  swaradhc  Hanes  f)et  lygar  f)w  ssem  ein  skalkar  j  {)i  stodh  j^or- 
stein  wp  wildhc  ga  at  dorrana,  aen  Hanes  meinadhe  honom  ok  sagdhe 
|)w  skalt  eikii  wt  gangha  mn  Thorstein  sxlie  sck  nidar  geen.  j  ^i  |)a 
tok  Hanes  l^orstein  j  haret  med  badom  handom  swa  fast  at  hsendama 
8 ...  0  or  hareno  ok  [Hanes]  widoppen  wid  golfuet  j  ^i  lep  Hanes  wp 

ok  dro I^orsteine  ok  lop   at  honom  »n  {^orkel ok 

skuldhe  fir . . . .  danne  ok a)n  Hanes  sagdhe  sit 

ok  gierdhe  sua  [tok  {)a]  Hanes  {^orstein  j  haret  annat  sinne 

ok  [ryjktte  han  fram  jfwir  bordhet  ok  slo  han golfwet  bad  ^  .  • 
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[f^orste]in  min  godhe  Hanes  sla  mek  eygh  [hafwer  i]ak  loghet  lat  mek 

{>a  hafwa  loghet tek,  Hanes  swaradhe  lyghar  {)w  a  mek  slikt  skalt 

f)W  efret  fa  ok  gask  sidhan  ok  studdhe  segh  widar  bordhet.  j  {)i  tok 
l^orstein  exsena  ok  hegh  Hanes  iii  hogh  et  j  herdhana  ok  ij  j  hofwodet 
^er  af  dedhe  [han].  her  at  swor  I^orlefuar  Lidaardson  ok  Torkel  I^or- 
gylsson  fullan  bokareiidh  tok  ek  iij  manna  witte  er  swa  heita  Gunnar 
Olafsson  Swein  ^orssteinsson  ok  Steinulfuar  Halaardzson  er  swa  sworo 
a  bok  med  fullum  eidzstaf  at  |)eir  waro  a  Skardhaberghe  ok  heyrdo  a 
at  Hanes  lyste  ^et  at  asinghen  war  radhandhe  sedhar  waldandhe  hans 
dedha  wtan  I^orstein  hafdhe  ok  fyrnaempd  witne  Gunnar  Swein  ok  Stein- 
nlFwar  ^et  j  eidhe  sinom  at  I^orstein  oflnesmpdar  lyste  {)et  samdegris 
firir  j[)eim  at  hwat  ss^m  Hanesse  wserdar  af  |)8eim  f)rim  heghom  ....gia 
han  bafuir  boot  asdar  bane  f)et  er  eingen  radhande  eedar  waldhandhe 
wtan  ek  war  j[)etta  [wigh  wunn]it  a  logwrdagien  nest  a^ftir  Agustini 
Anglorum  episcopi  wtan  alla  gridhestada  a  xxxda  arc  rikis  idars.  til 
[sanninde  be]r  wm  saetto  j[)e5ser  godhe  msen  siin  insigle  med  mino  jn- 

sigle  er  hia  waro  ok  swa  heita  Swein  Biornsson Id  1^ .  •  • .  nsson 

firir  ^etta  bref  er  giort  war  a  deie  ok  aere  ssem  fyr  siger. 


To  Mend  kaodgjöre,  at  Thorbjäm  Audunssön  paa  Lagthinget  forligtes  med 
Thorleif  JonsMön  og  hans  Sönner  om  ei  Jordeskifte  og  andet  Mellem- 
vsrende. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  YiU.-,  Bist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Iste  Segl  mangler. 

650.  4  Juli  1420.  Baaholm. 

Ullnm  monnnm  them  som  thettss  breff  sya  »dhir  heyra  ssndha 
Niclis  0steins5on  oc  Thorer  Jonsson  q.  gudis  oc  sina  kunnikt  gerandhe 
at  mit  warom  a  lagthingeno  a  Baholma  thorsdaghin  nest  eftir  sancte 
Pedhers  oc  Pauli  dag  anno  domini  mcdxx  sogom  och  herdom  aa  at 
the  heldo  handdom  saman  af  einne  halfTuo  Thorbiorn  Oudansson  en  af 
andre  balfuo  Thorlef  Jonsson  oc  Jon  oc  Thorgyls  synir  hans  wardho 
tha  winer  oc  wel  sattir  med  Thorbiorne  om  jorda  dhelo  och  om  all 
thet  som  the  hairdha^  siin  j  millom  haflh  och  til  sanindh  her  om  saßt- 
tom  mit  okkor  jncigle  fore  thettae  breff  som  giort  war  a  dhegy  oc  aare 
som  fyr  syghir. 

Halvard  Olafsson  sielgcr  til  Uakard  i  Fastie  den   sdndre  Gaard  FatUe  (i 

Jsmteland)  for  60  Mark  samt  Fisket  i  Grutmevik  og  MtBrmk  for  2  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kg].  Vitterhets-,  Hist.-  og  Ant.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 
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651.  28  Jali  1420.  Borgasio. 

Alia  dandha  men  som  thetta  breiT  hoera  eller  se  helsar  jak 
Halaardh  Olafson  ®werdelica  meth  warom  herra  Jesu  Christo  kennis 
jak  meth  thesso  nsrwarande  wpno  brefue  mik  saalt  hawa  byskedly-* 
kom  manne  Halaard  j  Fastiom  sydhra  gardhin  j  sama  Fastiom  lygg- 
iaadhe  fore  sextighi  mariier  ok  ena  fyskio  fore  ij  marker  som  kalla 
Grwnnowik  ok  Msrwik  hulka  peenninga  han  hafuer  mik  til  takka  by- 
ialadh  thy  äff  eegnar  jak  mik  ok  mynom  arfwom  theth  fomempda  gooz 
ok  andwardar  theth  fornempda  Haluard  ok  hans  arfwom  meth  allom 
tillagom  til  ®werdelika  ®gho  ok  frelsar  jak  theth  honom  nsr  by  ok 
£»rre  for  allom  swa  fore  them  som  nw  erw  som  fore  them  h»r 
kwnno  »pter  koma  meth  fastom  ok  fullom  skelum.  Thesse  ®rw  fastanne 
Sigwaster  j  Syldom  Gifloeg  j  Sildom  Olaff  ther  samastadz  Sigurdh  j 
0dhe  Peder  Magnnasson  (i)  Skoparud  Olaff  j  Naesi  Joan  Fardason  wyt- 
nismennene  Botolff  j  Borghasio  Sigurd  j  Partabodom.  thil  ytermere 
atadfestilse  thesses  breffs  ok  ka;ps  bedhis  jak  dondamanna  jncigle  fore 
äietta  breff  som  serw  herra  Niclis  kirkio  herra  j  Torp  ok  Botolfs  j  Bor- 
gasio. datnm  Borgasio  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  xx^. 
jn  profesto  sancti  Olaui  regis  et  martiris. 


Abbed  Siein  og  hans  Conventbrödre  i  Munkeliv  Kloster  mageaklfte  til  Raad- 
mand  Artid  Ingeldss^  og  Hustru  btgerid  Simonsdatier  en  Tomt  paa 
Stranden  i  Korskirkens  Sogn  i  Bergen  imod  en  Tomt  tiet  op  under  Klo- 
stret,  som  disse  iGgtcfoIk  forhen  havde  havt  af  Munkeliv;  hin  Tomt  maa 
de  efter  eget  Önske  bebygge  og  bruge  uden  Afgift  i  80  Aar,  da  den 
skal  falde  tilbage  ander  iOostret 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl  Am.  Magn.  fasc.  25.  No.  10.    Seglene  yedhfenge  hele. 

652.  28  Septbr.  1420.  Bergen. 

Weer  broder  Stein  msder  gudz  naad  abote  at  Mankalifue  j 
Berguen  ok  alle  conuento  breder  j  sama  stad  kisnnomst  maeder  fiesso 
yaro  brefue  at  wi  hafwm  giort  tofta  skipte  med  biskeideligan  man  Ar-« 
Qid  Jngieldsson  raadman  j  Berguen  ok  hustrw  Jngrido  Symona  dottor 
eigen  kono  hans  sua  at  fiau  skulu  hafua  {)a  toftena  fra  steinka^aren  j 
Roda  hws.  ok  vttil  f)eira  husa  sem  Bloomberg  hafde,  nest  nidan  firir 
str®tet.  ok  nider  tili  {)eira  husa.  sem  j[)ar  standa  maeder  seon  jndra  ute- 
gen  ok  ytra,  ok  ^ar  til  skulu  {)att  hafua  aellhws  topt  nest  ofuan  firir 
Steingarden,  sua  breida  ok  ianga  sem  fieim  j[)»rfuast  til  j[)eira  topt,  er 
ligger  a  Strand  i  Eros  kirkiu  soko  j  Berguen.  Her  a  moot  skal  kloust- 
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rel  al  Munkalifue  after  hafua  ^a  toftena  sein  {ma  hafde  ader  af  osA» 
harl  maeder  kloustret  mote  strandinne.  msder  sua  margum  hnsom. 
kurdom  ok  lasom  sem  fiau  {)ar  msder  toko.  firir  Titan  f)a  litla  stofwna 
ok  farstofoo  {>ar  til,  j[)at  skulu  {>au  lata  frealsliga  bort  fera  j[)®dan ;  ok 
skola  firnempd  hion  lata  hws  Tpbyggia  a  |»eire  toflenne  a  strandinne 
sma  ok  stoor  sem  fieiin  lester  ok  {)eim  b»dst  hagnyteligt  »r,  frij  ok 
frealsliga  ok,  allungis  akterolaus  firir  huarium  manne.  Skulu  j[)au  ok 
hafua  all  f>au  husen  vppe  mseder  k(l)oustret  sem  frau  hafua  fyr  haft  |»ar, 
j  fiugur  aar  samfast  haedan  j  fra  vttan  alla  leigo,  ok  sidan  |»ar  eftir 
skulu  ademempd  hion  oder  |)eira  erfuingia.  eder  {>e  sem  |»au  yilia  vnna 
^au  hws  eflir  j[)eira  frafalle,  hafua  {)a  kloustrens  toft  msder  seon  ok 
all  f>au  hws  sem  j[)au  lata  |»ar  vppa  byggia.  frij  ok  frealsliga  firir  hua« 
rium  manne  vttan  alla  leigo  j  attatighi  aar;  ok  skulu  fran  ok  ^eira  erf- 
uingia. ok  f>e  sem  fiau  hws  hafua.  nytande  uarda.  a  pe  samo  toft  ok 
husom  alt  f>at  frealse  ok  friheit  sem  vi  hafuum  af  godum  herrom  ok 
forstom.  godo  folke  a  varum  iordum  ok  gardum  til  styrk  ok  nada.  En 
framlidnom  j[)eim  attatigi  arom.  {)a  skal  alt  ^at  falla  vnder  kloustret  sem 
{>au  lata  vpbyggia  a  j[)eire  toft.  ok  skulu  f^eira  erfuingia  eder  j[)e  sem 
{»au  vnna  fmt  efter  {»eira  anlate.  hafua  ^a  ^au  hws  all  fystra  manna 
firir  skynsama  leigo,  ok  til  meire  sanninde  ok  stadfesto  her  vm  sstto 
varer  conuento  broder  sit  jncigle  meeder  varo  jncigle  firir  f>etta  bref 
er  gort  var  j  Berguen  a  Mikiels  messo  afton  anno  domini  m^.  cd^.  xx^. 
Bagpaa  nogei  yngre:  De  commutacione  fundi  cum  fratribus  iuMun- 
kdiff  facta  per  Aruidum  Jngelsson. 


Erik  ÖysiemtsSn  sielger  med  sin  Söns  Samtykke  tU  Ivar  Olafssön  sin  Jord  i 

Uesiar  i  Rodens  Sogn  i  J»mteland. 

Efter  Orig.  oe  en  Hovcdbrevet  vedheftet  omtr.  samtidig  Afskrift  p.  Perg.  i  kgl. 
YiU.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm.    Levning  af  2det  Segl. 

653.  udat.  [ved  1420.]  uden  Sted. 

Ihes  ksnnis  j»k  Erik  0stinsson  flbr  allem  thoßm  som  nusBre 
ok  kommeskulendis  theth  iak  meth  ise  ok  godhuilia  ok  mins  sons  sam- 
tykkia  ok  hander  band  hafiwa  saalt  ok  oplath  biskedhelikom  man  Jwar 
Olaffsoni  min  jordhadeel  j  Hestom  liggiandis  i  Rodhins  sokn  i  Jempta- 
knd  £Fore  xxviij  mark  jemska  meth  allem  tillundum  som  thil  ffornsemda 
jordh  ligger  ok  tillighat  hauer  firan  fibmo  ok  nio  al  engo  vndan  takno 
theth  som  beetre  xv  seghe  sn  aan  vara  vndan  mek  ok  minom  arffwom 
ffriit  ok  fiVelst  ffbre  hwariom  man  ok  vnder  Jwar  ok  bans  retta  ar- 
winga  thil  ffiwerdhelika  segho  ok  ksenniis  jek  mek  opborit  haifwa  helan 
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pcenig  ok  halwan  ok  alla  thoBm  ther  j  mellan  ssre  mek  thil  fftaDa  ncBio 
sa  theth  mek  wsel  ath  noeghr.  giort  meth  viij  iTastom  som  ®re  Niiel 
vndir  Berghoin  Styrkar  j  Bosleno  Hakon  j  iEngiom  Psedher  j  Risom 
Olaff  j  Koenestadhä  Joan  j  Asom  Psedher  j  Almas  Joan  j  Bek.  thesse 
ij  sero  koeps  vitne  Andes  Toresson  Erik  j  Skropaas  thil  vitniis  her  om 
bedhis  jaek  godha  manne  insighle  ffore  thetta  breff  som  ®re  Olaff  Lande 
Niel  vndir  Berghom  Olaff  i  Sielma. 

Afskriften  fortostter:  Thetta  vtscriffwilse  ®r  for  thy  ypkastat  ath 
breffwit  sisifft  ®r  swa  vteselikt. 

Jtem  Niels  j  Berghom  Olaff  j  Bungasom  Joan  widh  Bek  Lauris  j 
Owdene  Per  j  Landzsmpne  oss  sr  til  witerlikit  Jwar  gaff  Olaue  Eric- 
soni  ena  ko  at  han  gik  j  handlagh  om  thet  kepet  som  hans  fadher 
giort  haffde  thet  wilie  wi  witne  meth  sannindh  och  later  jach  Niels 
fsßsta  thsssa  Script  til  iorda  breffuit  meth  mit  incigle. 

Ba((paa  Originalbrevet:  Jtem  skil  isek  mek  Erik  Guttormsson  iij  msß- 
linge  j  jordh  j  Haestom  maedhan  mit  liiff  wara  »fftir  mit  liiff  vndir  ffor- 
nsemde  Jwar. 

To  Mfend  kundgjöre,  at  Grim  Botolfssön  solgte  til  Andres  Hedinstdn  Gaar- 
den  Hardeskeim  paa  Broeim  paa  Lom.  (jfr.  naeste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  norake  Rigsarkiv.    2det  Segl  vedhenger. 

654*  27  Februar  1421.  Bö. 

Ollum  monnum  {)a&im  saem  {)etta^  bref  sia  aedhaer  heyrae  Sen- 
der Anunda^r  Assulfsson  prestaer  a  Moonum  ok  Paal  Endrizsson  logh- 
retoman  a  Loom  q.  g.  ok  sinas  kunnikt  gorande  at  meer  warom  a 
Boom  a  torsdaghen  fyrir  midhfostosunnodeghi  a  xii  are  ok  xx  rikis 
okkars  v^irdulix  herrae  herrae  Eirikx  maed  gudz  naadh  Noorex  konongs 
saghom  ok  hoyrdom  a  at  ^mv  heldo  hondom  saman  som  swa  ha^itae 
Grimaer  Bootolfsson  ok  Andres  Hedhensson  ma&d  f)8eim  skilmalas  at  Gri- 
maer  adhaer  na&mdasr  kcndez  hafwa  saelt  Andrese  adhaernaemdom  aDinas 
ioord  som  a&itir  Hardesaeim  som  liggaer  a  Broeime  a  Loom  maedh  lutum 
ok  lunnindum  saem  til  hafwer  leghct  fra  forno  ok  nyo  vtaen  garz  ok 
innaen  frialst  ok  heimelt  fyrir  hworium  manne  kendez  ok  Grimaer  oft- 
naemdaer  hafwa  vpboret  fyrstae  pening  ok  ofstae  ok  alte  {)asr  j  millum 
saem  j  kaeup  ^mrtß  kom  vm  fyrnaemdae  ioord  Hardeseim  fyrir  sannindae 
skuld  settom  mit  okkor  inzighli  fyrir  ^ettaß  bref  eer  giort  var  a  are  ok 
deghi  saem  fyr  seghir. 

Bagpaa  lenere:  Breff  vm  Harsem  pa  Broeim. 
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To  M»nd  afgiTe  sU  Vidnesb3rrd   om,   at  Bnfi^ulf  ThoreisSn  havde  solgt 
til  Grim  Boiolfssön  Gaarden  Hardesheim  paa  Brocim  paa  Lom. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedhsnge. 

655.  28  Februar  1421.  BO. 

Ollum  monnum  ^seim  ssm  f)ett8ß  bref  sia  sdsr  heyr®  sender 
Paal  Endrizsson  ok  Audhun  Niculasson  loghretomen  a  Loom  q.  g.  ok 
sinse  kennoz  miit  msd  {)esso  waro  ofno  brefue  at  miit  vitum  f)et  fyri 
godhi  saat  wsra  at  Brinnuifwaer  Toresson  selde  Crime  Bootolfssyni  i 
ioord  som  sitir  Hardesseim  som  liggcer  a  Broeime  a  Loom  med  lutum 
ok  lunnindum  sasm  tili  hafwer  leghet  fra  forno  ok  nyo  vtsn  garz  ok 
innsen  frialst  ok  heimolt  fyrir  hworium  manne  kendez  ok  Brinnuifwsr 
adhasrnsemdar  hafwa  vp  booret  fyrst®  pening  ok  ofst®  ok  alte  thcer 
j  millam  seem  i  ksup  ^mrdd  koom  fyrir  adhaernaemdae  ioord  Hardaesaeim 
fyrir  sannindae  skuld  settom  mit  okkor  inzzigli  fyrir  |)ettaß  bref  er  giort 
var  a  Beeom  a  Loom  a  f(r)iadaghen  naestaB  fyrir  midhfostosunnudagh 
a  xii  are  ok  xx  rikis  okkars  wirdulix  herrae  herrae  iEirikx  maed  godz 
naadh  Norex  konongx. 


Guiiorm  Eivindss9n,  Foged  paa  Lister,  og  Jon  Htutvardssön  kandgjöro,  at 
Samson  Philippussön  solgto  til  Amund  Thoralfssön  8  Maanedsmats  Leie  i 
Thveraa  i  Yanesyns  Sogn  paa  Lister. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

656.  13  Mai  1421.  Huseby. 

Ullam  monnum  thaeim  som  thetta  breff  saeae  aeder  hoira  sender 
Guttorm  Eaindson  foute  oppa  Lysta  oc  Jon  Hauardson  q.  g.  oc  syna 
knnnokt  gorande  at  mer  varom  aa  Hvsbi  tysdagen  eOter  hvitasonodagh 
a  xxxij  Care)  rikis  vars  verdelekx  herra  konongh  Erikx  meder  guds  naad 
Noregx  kononger  sagom  masr  a  handabande  tha&ira  som  sua  baeitha 
Sampson  Filippusson  äff  eine  haluo  en  äff  adre  haluo  Amandcr  Thor- 
oofson  var  thet  tha  vnder  handa  bände  tliasira  at  Sampson  fornempder 
sasaelde  ader  nempdom  Amunde  viij  mamataleigo  j  ThuaDraa  som  lyg- 
ger  a  Lista  j  Vanaseims  kirkio  sokn  for  x  ma&rker  fongilda  meder 
allem  thaeim  lutum  oc  lunyndum  som  til  liggcr-  oc  lygath  hafuer  fran 
fonno  oc  nyo  vtan  gards  oc  jnnan.  kendis  oc  tha  tratnempder  Samp- 
son at  han  haffde  opborith  äff  opnempdom  Amunde  fyrsta  saal  oc  sy- 
dersta  oc  all  ther  j  millom  effler  thy  som  j  koup  thaeira  kom  oc  freiste 
han  honom  iordena  for  sik  oc  sinom  effter  komandom  til  euerdeleghu 
egn  for  allom  laglekom  akerom  oc  til  sanninda  her  vm  satthe  forscri- 
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uin  Sampson  sith  inscigle  meder  varom  insciglom  for  thetta  breff  ®r 
giort  var  a  dseghi  oc  are  som  fore  saeghir. 


Odgeir  Aasmundtsön  sttlger   til  Mattkiat  Thare$sön  ^  af  Gaarden  Nmfke  i 
Frösö  Sogn  i  JsDmtelaDd  for  17  jfemtske  Mark. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  l  Stockholm. 

3die  Segl  vedbsnger. 

057.  17  JuDi  1421.  Frösö. 

Thet  scall  allom  mannum  viterliket  vara  sua  them  h»r  spter 
koma  som  tho  ov  sra  at  iak  Odgher  Asmundzsson  ksennis  med  thesso 
mino  opno  breffue  at  iak  haffuer  sasU  ok  aflathit  biskedhom  maDne 
Mattisse  Thoressone  thredhiunghen  i  Nampne  liggiandis  j  Frese  sokn 
fore  xvij  msrker  j»mpska  med  allom  tiUagom  nser  by  ok  fierre  med 
holt  ok  hagha  med  vatn  ok  vedhestada  med  allo  thy  ther  Ul  ligger  ok 
legat  hafTuer  fra  forno  ok  nyio  alzengo  vndan  takno  ok  halOlt  Skarpa 
knotthene  ok  halffuan  notagangh  nordher  j  sioom  ok  halfT  markakep  j 
Suartha  sioom  Ihessa  forda  tillagor  skill  iak  foHa  Matisse  fria  ok  frslsa 
fore  huariom  manne  som  nv  sera  ok  hser  tepter  kanno  koma  fra  mik 
ok  mine  hustrv  Tholloghe  OlaiTsdotter  ok  yara  ariTua  ok  vndher  fordan 
Mattis  ok  hans  arffua  til  aausßrdelika  sgho  som  fore  ser  sakt  ok  keen- 
nis  mik  vpborit  halTua  the  xvij  mserker  til  fullo  noio  ok  iater  iak  han 
ok  hans  arfiua  ledhuga  ok  losa  fore  mik  ok  mine  hustrv  ok  vara  arffaa 
ok  skal  aldhre  hindhre  esila  tilthalo  lidha  äff  oss  eella  aif  vara  eepter- 
komandha.  varo  thesse  biskedemsn .  vithne  at  thessa  kope  som  sr  Paual 
j  Fillestadom  ok  Thore  i  Rast.  Thil  mera  visso  bidher  iak  thessa  bi- 
skeda  msn  som  »(ra)  Steen  0ndzss.on  Bryniolifer  i  Yaglem  ok  Olaff 
Jonsson  at  the  sin  incigle  hsengie  fore  thetta  breff  mik  ®ynthe  incigle 
egande.  Scriptum  apud  eclesiam  Frese  anoo  domini  millesimo  cd^. 
xxj  die  beati  Botolphi  abbatis. 


\ 


To  LagreUemend  kundgjöre,  ak  Biskop   Ambjöms  Aarmand  Olaf  Atlak$$dn 
afhörte  2  Vidncr  om,  at  Haatard  Ormssön  havde  afstaact  1  SpandSmöra 
Skyld  af  Gaarden  Kraakstad  til   Presten  paa  Norderhof  Dyre  BaardssöH. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  40.  No.  2.    Seglene  mangle. 

658.  26  Januar  1422.  Löken. 

Ulium  monnum  {)8eim  ssm  ^eiUe  bref  sia  teder  hceyr»  sendcer 
Haluarder  Haraldsson  oc  Oiafwer  Gud{)ormsson  swarner  lograetomflßn 
q.  g.  oc  sin®  kunnikth  geranda  at  mith  waroui  a  Loeykin®  rettom 
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gtempfüsby  mem  ligger  j  Haugssoken  j  Wangsbygdffin®  a  RingsBriki 
niansdaghen  nestaB  efler  Paals  messo  dagh  a  xiii  are  oc  xxta  rikis 
okars  wyrdseliks  herr»  herr®  Eriks  mteder  gadz  naad  Noriks  konungs, 
f)ui  j  hia  saghum  oc  hosyrdam  a  at  Olafwer  Asiaksson  armader  wyr- 
dsUgs  herrsB  herr»  Anbiorns  imeder  guds  naad  biscnp  j  Hamre  thook 
thuau  skilriik  withne  oc  Gudbrander  Assulfsson  prester  a  Noerdrofwe 
leeth  ganggsB  smm  swa  heithse  oc  swa  sworo  a  book  maader  fullum 
eidstaf  Godj[>orin»r  Haldorsson  oc  Katerin  Biorns  dotier  at  j[)au  ^istho 
f^t  firi  gudi  sath  wera  at  Hawarder  Ormsson  ssm  sath  a  Krakstadum 
lauk  sira  Dyr®  B[arda]syni  fordom  presth  a  Nerdrofwe  eith  span  srnoßts 
a  hwaria  are  j  retthse  skyldu  j  Krakstadum  swa  lengge  sasm  fymem- 
der  Uauarder  aath  a  fymemd®  Krakstadaß  oc  fyrnemder  sira  Dyre 
liifdli«.  iil  sannyndffi  sette  müh  okor  jnsigli  firir  |)ett8ß  bref  er  giorth 
war  deghi  oc  are  sasm  fyr  seghin 


Marl  JoHssön  (Darre),  J<m  Qautessön,  Lagmand  i  Viken,  og  3  andre  M»imI 
kondgjöre,  at  Audun  JT^odkelsMön  opiod  til  sin  Söstrung  Thorleif  Gun- 
narsM&n  ^  Markebol  i  Gaarden  övre  Lafö  og  Lafökrok  som  Arv  cfter  deres 
(wUes  Mormoder. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.],Vitt.-  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

2det  Seg]  helt. 

030.  5  Februar  1422.  Buder. 

Ollom  monnum  j[)eim  som  {>etta  bref  sea  seder  heira  saenda 
Kari  Jonsson  Jon  Gautason  lagman  j  Vikenne  Henrik  Olafsson  lande- 
foote  j  Bahuslaen  Olaf  ^ordsson  foute  j  Ordost  oc  Gregorias  Reidalfs- 
son  lagreteman  quediu  guds  oc  sina  kunnikt  gerande  at  a  f)orsdaghen 
nesi  eptir  kyndilsmesso  anno  domini  mcdxxii  varom  mer  j  Budum  j 
Molanda  soka  ok  j  Ordost  saghom  mer  |»er  oc  heirdum  a  at  j[)eir  heldo 
handom  saman  af  einni  holfuo  Audun  j^iodkelsson  Omunder  Liodolfs- 
son  ok  Jon  Halvardsson  en  af  annare  I^orleifuer  ok  Eriker  Gunnars 
synir  med  j^i  skilorde  at  Audun  fyrnemder  gaf  I^orleiue  fyrnemdom 
systrange  sinom  balfre  maerkabol  jardar  j  Lafe  j  ofre  gardenom  frealst 
ok  heimholt  firir  ser  ok  sinum  arfuom  ok  hvorium  adrom  manne  vndan 
ser  ok  sioom  arfuom  ok  vndir  thorleif  ok  bans  arfuas  til  leverdlege  eigo 
ok  ab  afiraedes  med  {)i  skilorde  at  {)eir  varo  f>a  sater  oc  altinges  aal- 
sater  vm  alla  {)a  til  talu  som  fymemdir  breder  I^orleifuer  oc  Eriker 
hafdo  al  tala  til  Auduns  oc  hans  systra  oc  maga  Onuns  oc  Jons  vm 
arfven  eiptir  modor  modor  |)eira  oc  alla  adra  til  tal  som  f)eir  hafdo 
saman  at  skipta,  en  Onunder  oc  Jon  fyrnemdir  gafuo  fyrnemdom  bre- 
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drom  f^orleiae  oc  Erike  viij  mserker  gildar  med  sama  skilorde  j  alla 
handa  mala  som  fyr  seigir  vm  fyrnemt  halfremserka  bolet  j  Lafe  var 
oc  f)et  j  handabande  |)eira  at  huor  som  f)esse  ss&a&t  ryuer  eder  her  a 
genger  skal  hafua  roiTuet  saa  som  xii  manna  dorn  oc  lagmans  orskur. 
oc  til  saninda  seittom  mer  vor  insigli  firir  |)etta  bref  er  gort  var  a 
deighi  oc  are  som  fyr  seghir. 

Paa  en  ved  Seglremmene   tilheftet  Strimmel   er  med   samme  Haand  tilfdiet: 

Jtem  skal  oc  Audun  t^iodkelsson  fylghia  oc  eigha  til  eeaardleghe  eigho 
Lafoy  krok. 


To  Raadmfend  i  Throndhjem   kandgjöre ,    at   Hustra  Brynhild  Kolbemtdatler 
gav   Gaardcn  Grindal   \  Rennebu    til    Chorsbrödrenes  Commun  i  Nidaroi 
for  Aartidehold,    samt   stadfsstede   sin  Söns  Thorgils  Thorgihsöns  »Idre 
Gavc  af  ^  Markebo]  i  Stafnes  i  Hovnc  til  samme  Commun. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  14.  No.  2.     Levning  af  2det  Segl. 

660.  16  Marts  1422.  Nidaros. 

Ullum  monnum  "pmm  ssem  |)etta  bref  seee  sadher  heyra  ssenda 
Niclis  Knutzson  oc  Odder  Jonsson  raadmen  j  ^rondeime  q.  g.  ok  sina 
kunnikt  gerande  ath  aa  manadaghen  nest  efter  Gregorii  messo  anno 
domini  m^.  cd^.  xxij.  warom  mit  j  domkirkianne  j  Nidharos  saghom 
ok  hoByrdom  aa  handarbandh  {)eira  af  einne  halfuo  sira  Olafs  Bioms- 
sonar  koorsbrodhers  j  Nidharos  f)aa  j  fullo  vmbodhe  koorsbrodhra  |)®r 
samastadhar,  en  af  annare  hustru  Brynylde  Kolbeinsdottor  msd  I>a)im 
skilmala.  ath  hustru  Brynylda  fyrqemfdh  kenditz  j  samo  handarbande 
ath  hon  hafde  gefuet  tolfspannaleigho  jardhar  j  Gnndale  ssem  ligger  j 
Rennobui  tili  communs  koorsbrodhra  j  Nidharose  firir  bonahalldh  ok 
altidhahaldh  ok  skraasettningh  j  altidhabook  msed  ollum  lutnm  ok  lun- 
nyndom  saem  tili  |)seirre  jordu  ligger  ok  leBghet  hafwer  fraa  fomo  ok 
nyo  vttangardz  ok  jnnan  |)00  swa.  ath  hon  skall  siolf  fylgia  jordhenne 
meedhan  hon  lifuer  en  sidhan  falle  vndir  fyrnemft  commun  tili  eeweer- 
delighrar  eeignar.  Swa  hcpyrdom  mit  och  ath  hon  sam|)ycte  maed  god- 
hom  vvilia  {)a)t  halfmarkabool  jardhar  j  Stafns^se  er  ligger  j  Hcemfne 
aa  Nordmore  ssem  j^orgiuls  ''^I^orgiulssonar  son  henne  hafde  gefuei  tili 
fyrnemft  commun  koorsbrodhra  j  Nidharose.  Ok  tili  sannynde  her  vm 
settom  mit  okor  jncigli  firir  {)etta  bref  er  giort  war  j  stadh  aa  deighi 
ok  aare  saem  fyrseighir. 

Bagpaa:    Bref  vm  Grindall  j  Rennobui  ok  Stafnes  i  Hempne. 
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Soz  Preater  og  sex  Legmiend,  af  Erkebiskop  Athel  valgte  Dommere,  hen- 
Yise  en  af  Frostethings  Lagmand  Jon  Arnessön  urettclig  paadömt  geistlig 
Sag  mellem  Chorsbrödrene  i  Nidaros  og  Andres  Thortnodssön  Skrog  til 
Erkebispens  Orskurd,  hvorpaa  denne  dömmer  Andres  i  cn  Bod  af  30 
Fand  engelsk  for  Sacrilegium,  og  paa  Alles  Forbön  Idser  harn  af  Band- 
asttelse. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Arn.  Magn.  fasc.  14.  No.  1.    Af  de  12  Segl 

vedhenge  7  tildels  itu. 

661.  4  August  1422*  Nidaros. 

Ollum  monnum  ^eiilt  ssin  f)etta  bref  sea  sdher  heyra  seenda 
Siugurder  Gunnasson  prester  a  Aulwitzhaughe  Hakon  Gunnarsson  pre- 
ster  a  Sorshaughe  Knuter  Niciisson  prester  a  Haughe  Olafuer  Pa&ther- 
son  prester  a  Yseiklini  Jenes  Haraldzson  prester  a  Vamaese  Berswein 
JoQSSon  prester  a  Frosto.  I^orgeir  Ketilbiornsson  Jon  t^ordason  diekn 
I^orstein  Erikxson  Henrik  Symonsson  ^oralder  Bessason  oc  Olafuer 
Jeenesson  q.  gudz  ok  sina  kunnikt  gerande  at  a  tisdaghen  nest  efter 
Olafs  messo  sidhare  anno  domini  mcdxxii  warom  meer  i  seiminenne  i 
herra  erkibiskups  garde  i  Nidharos  tilnaßmfdir  j  doom  af  warom  wyr- 
duligom  herra  ok  andaligom  fadher  herra  Eskile  medcr  gudz  naadh  er- 
lobiskup  j  Nidharos  milliom  heiderligx  raantz  sire  Olafs  Biornsonar 
koorsbroders  j  samastadh  j  fullo  vmbodhe  koorsbredra  j  Nidharos  af 
sinne  halfuo:  en  annare  Andresar  I^ormodzsonar  skrogx.  gengom  fia 
saman  ok  jnwyrduligha  ^ranzsakadhadom  oc  skodhadom  a  badhar  hal- 
fuor  funnom  meer  ^a  ath  Andres  fyrnaemftier  hafde  oretligha  oc  olag- 
ligha  mote  gudz  loghum  ok  heilagj^a  kirkiu  reist  malet  vm  jordena 
Bosnees  saem  communenne  koorsbredra  j  Nidharos  til  heyryr  ok  til 
hafuer  laeghet  tenge  amaghalaus  oc  akisralaus  firir  hworiom  manne 
ssm  sira  Olafwer  fordom  prester  a  Sorshauge  oc  koorsbroder  i  Nidh- 
aros fylgde  Bd  msdhan  han  lifde  oc  gaf  hana  a  sinom  sidharsta  daghum 
i  testamentum  til  communsenne  koorsbredra  j  Nidharos  smn  fyrseighir 
sambredra  sinna.  til  »wserdeligrar  eignar  ok  altz  afraedhis,  firir  {)ui  ath 
han  draa  {)etia  sama  maal  vndir  leikmanna  doom  raekande  landhbolan 
ok  stemfnande  til  Frosta{)ingx  ok  galt  |)a&t  kosthaldh  landhbolanom  com- 
munenne koorsbrodra.  efter  dome  tolfmanna  loghligha  tilnaemfdra.  ok 
biskflßiligx  mantz  Jons  Arnasons  Frosta{)ingx  oc  boars  loghmantz  laghar 
oorskurdh  {)ui  at  honom  hafde  bort  at  steemft  honom  firir  heilagra  kirkiu 
domare  sem  j  hcfdhenne  sr  at  doma  vm  f>uilik  maal.  oc  af  I)ui  at  oss 
^otte  at  han  hafde  allungis  illa  boret  sigh  ath  |)a  funnom  meer  |)aßt  firir 
ein  reet  at  meer  skutom  oc  doemfdom  |)aet  after  vndir  herra  erkibiskups 
logligha  oorskurdhar  bsedhe  vm  bandz  wasrk  pino  oc  fear  sekt,  for 
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^ui  ath  retten  vtskyrir  f>8ßt  alt  sialfwer  wt.  Ok  sidhan  war  herra  er- 
kibiskuper  logligha  tilkrafder  af  sira  Olafue  Biornssyni  fyrn»mpdoin  j 
fullo  vinbodhe  koorsbredra  sem  fyr  seighir.  oorskurdadhe  genstan  sit- 
iande  j  sino  rette  saete  ^xr  til  skipadhre  oc  dosmpde  at  Andres  fyr- 
na&mfder  skulde  wt  gefua  xxx  pundh  sensk  firir  {)set  sacrilegiam  oc 
bandzwfl&rk  ssem  han  hafde  her  j  giort.  Ok  beidditz  f»a  Andres  opt- 
nsemfder  aflausn  j  gadz  nafn  ok  aller  badho  firir  honom  terdir  ok  Im- 
kir  fyrst  ok  fraemfst  erlighen  man  ok  vaelboren  Olafuer  Uakon(son). 
sidhan  aller  aer  hia  waro  bsedhe  teikir  ok  Iserdir  sem  fyrseighir.  ok 
herra  erkibiskuper  swa  audhmyukligher  iTsdhen  afloeyste  han  af  banne 
samstundis.  En  sidhan  helt  Andres  optnsemfder  j  handh  herra  erki- 
biskups  ok  sira  Olafs  Biomssonar  fyrnsemfdz  o^riengder  ok  onedder 
helder  med  godhom  wilia  ok  fraeisom  hngh  ok  gaf  vp  allan  {>en  reeth 
ok  tilkanno  sasm  han  {)ottetz  at  hafua  til  Bosnaßs  fymaemfdz  i  vmbodhe 
sialfs  sins  {)ui  at  fadher  hans  hafde  gefuet  honom  allan  {>en  reet  sem 
han  |»ottetz  hafna  fiaer  tili  fra  stgh  ok  sinom  »rwingiom  ok  yndir  com- 
munet  ok  koorsbreder  oc  {>eira  efterkomande  til  »werdeligrar  eignar 
ok  altz  afr^dhis  ok  fiser  medher  waro  ^m\r  saatter  ok  aalsatter  vm  all 
|>8ßt  milliom  ^eirra  foor  vm  fyrnsemft  maal.  Ok  til  sannynde  her  vm 
settom  meer  wor  jncigli  firir  ^etta  bref  Cev  giort)  uar  i  stadh  a  deighi 
ok  are  sem  fyrseighir. 


Fire  Mend  kundgjöre,   at  Hnstni  Asgerd  Aslaksdatier  skjenkede   fJkfrgeir 
Eilerssön  for  tro  Tjeneste  Gaarden  yUte  Aa$m  i  Haogs  Sogn  paa  Eher. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigfarkiv.    Seglene  mangle. 

662.  10  August  1422.  Kirkeberg. 

UUam  monnam  f)eim  sem  {)etta  bref  seia  sdher  hoyra  senda 
Sighurder  Asulfsson  vikarius  a  Haughe  Sebion  ^orirson  Roolfuer  t^or- 
dason  oc  Sighbiorn  Biornson  loghrettemen  q.  g.  oc  sina  kunniktgor- 
ande  ath  meer  voram  a  Kirkiuberghe  er  Ugger  (i)  Haughs  sokn  a  Ei- 
kium  vm  Lafranzmesso  daghen  a  xiii  aare  oc  xx  rikis  voors  vyrda- 
lighs  herra  hcrre  Eirikx  medh  gadhz  naadh  Norigs  konunghs  saghum 
oc  hoyrdum  a  er  fmagh  heldo  hondum  saman  af  einne  halfao  heidhir- 
lighen  kuinna  hustru  Asgierda  Aslakxdotter  en  af  annare  halfao  ^or- 
geir  Eiilirson  medh  {)y  skilorde  at  Asgierda  fymemd  gaaf  oc  afhende 
medh  iaa  oc  handerband  I^orgcire  fyrnemdum  allan  ydhzsta  Aasen  sem 
liger  j  Haughs  sokn  a  Eikiom  medh  lutum  oc  lunindum  sem  tili  lig- 
ger  oc  leghet  hafuer  fra  fomo  oc  nyo  vttan  gardhs  oc  innan  frialst 
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oc  heimhoU  firir  hwarium  manne  fra  hustra  Asgierda  oc  hennir  sarf- 
vingia  tili  I^orgieirs  fyrnemtz  oc  hans  erfuingia  tili  seuerdaligha  eigho 
oc  alz  afr®dhis  firir  hans  [w]inaligha  {)ionist  oc  troskap  sem  han  hefuir 
hennir  gort  fra  barndomo  jtera  hafdse  en  hustrv  Asgerda  f>ette  j  han- 
zaia  sinum  at  harn  skal  fylghia  landskyldinna  af  aadememda  iord  Aa- 
sen swa  lenge  han  lifuer  elgha  falle  vndir  j^orgeir  ok  hans  arfua 
tiB  saninda  her  vm  settum  meer  voor  insighli  firir  f)etta  bref  er  gort 
Yir  deghi  oc  are  som  fyyr  ssBghir. 

Bagpta  Mmtidi((t:   Vod  allan  ydhzsta  Aasen. 


Fm  Margreia  EiUfsdaUer  kondgjör,   ak  hun   for  4  Aar  sideo  har  givet  sin 
Tjener  Shog  (ThorhjömssöH)  allo  de  Leiekjör,   som   hun   havde  omkring 
Manvik  (paa  Brunlanes).  ü^r-  ^o,  646.  647.  674.) 
Efter  Yidisse  p.  Perg.  af  28  Febr.  1440  i  norske  Rigsarkiv. 

663,  8  Septbr.  1422.  Bergen. 

Ollom  monnum  them  som  thetta  breflf  sia  sedher  hoyrs  sender 
Margaret®  Eilifsdotter  q.  g.  ok  sin®  kunnikt  gorande  medh  thessee 
myne  opno  brefue  at  ek  longo  fore  iij  aar  ok  vppa  fiord®  .kierlighe 
vnth  ok  gifuit  hafuer  Skoghe  mynom  thienare  swa  margh®  leigho  kor 
som  ek  hafde  kringh  vm  Manwiik  standendsß  frij  ok  frels®  fore  huor- 
iam  manne.  Thy  bider  ek  all®  tha  god®  men  som  thess®  koor  jnne 
hafoa.  at  theer  lather  honom  greidheligh®  ok  w®ll  ath  komaz  leigho 
ok  allo  andre  thy  som  yder  bor  vth  at  luk®  fore  thess®  fernemd® 
keer  vtten  alt  hynder  ok  mote  m®le^  ok  sparen  engom  androm  fore 
thess®  tiidnempd®  leigo  koer  en  thessom  mynom  thien®re  Skoghe 
som  ek  them  vnth  ok  gifuit  hafaer.  Till  sanninde  her  vm  sette  ek 
inyt  jncigle  fore  thett®  bref  som  giort  war  j  Berguen  anno  domini 
ra^.  od^.  xxii^.  die  natiuitatis  beate  Marie  virginis. 


To  Mend  kundgjöre,  at  Jörund  Simoiusön  betalte  Andres  paa  Bjodre  paa 
Kirkens  Yegoc  8  Mark  gilde  i  Indlösoing  for  ^  Markebol  i  vestro  Dolby, 
som  af  Reidulf  paa  Dalby  yar  givet  Bjodre  Kirke  mod  Lösningsret. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-  Bist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 
8eglene  mangle.    (Trykt  i  Holmbergs  Bahus-Lsns  Beskrifn.  111.  180.) 

664.  10  Septbr.  1422.  Rjodre. 

Ollom  monnom  them  s®m  thetta  bref  sea  ®dh®r  hoyra  s®nda 
Ghamal  Gunnarsson  oc  Thorer  Jonsson  logr®ttesmad®r  j  Ordost  q.  g. 
oc  sina  kunnvkt  gorande  at  mit  varom  j  ostre  Riodrom  som  liger  j  Rio- 
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dra  sokn  j  Ordost  a  thorsdagen  nest  eflir  varfrvodag  sidare  om  haa- 
stin  anno  domini  m^.  cdxxij  heim  til  Andresa  j  Riodrom  som  tha  var 
kyrkiv  veriande  at  Riodra  kyrkiv  sagom  mer  a  at  Jsrundasr  Simons- 
son  bittallade  Andressc  Tyrnaemdom  viij  markar  gildar  a  Riodra  kyrkiv 
va)gna  fore  j  marka  bol  jord  j  vestaste  gardenom  j  Dalby  som  Reid- 
ulfvar  j  Dalby  gaf  Riodra  kyrkiv  oc  tho  til  laussnaar  fore  viij  markar 
gildar  oc  af  thy  at  Jaerundz  hustrv  var  ths^r  nestcr  oddals  man  til  tha 
loste  Jaerundar  thet  j  ghein  a  hennar  vsegna  fore  sua  mangha  psninga 
som  thet  var  satt  fore  oc  j  the  fornemdo  paeninga  tha  bittallade  J»r- 
undaer  fyrst  vt  ij  tynvr  thia^rv  fore  v  markar  paeninga  oc  enna  grytto 
fore  halfva  femtta  mark  pasninga  oc  einna  kanno  fore  xiiij  ora  paninga 
oc  j  messing  x  huilta  paninga  oc  ij  markar  gildar  oc  ther  til  viij  huitta 
paßninga  j  reida  pasningom  oc  tha  varo  vt  lokna^r  viij  markar  gildar 
med  fulnadh  oc  til  sannenda  haer  om  tha  setto  mer  var  jnsigle  fore 
thetta  bref  som^  giort  var  a  deigi  oc  are  som  fyr  seigir. 


To  Msnd  kundj^öre,  at  Amund  Sveinuön  solgte  til  Stgwrd  JarandtsSn  hvad 
hat!  eiede  i  Gaarden  Tavelnes  i  Sundsjo  Sogn  i  Jemteland. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitterh.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Levning  af  2det  Segl. 

665*  21  Septbr.  1422.  Bergvin. 

Alla  godha  ma)n  som  thetta  breff  see  haeller  hera  laesa.  kun- 
gorum  wi  Olafluer  Niclisson  ok  Paedhar  Jacobsson  med  thesso  nasrua- 
randhe  breiTue.  at  wi  varum  thar  offner  ok  hordum  vppa.  at  Amundher 
Swensson  kaendist  thet  ffor  oss.  at  han  haffuer  so^lt  Sigurdhe  Jarands- 
syne  sua  myget  som  han  atte  j  TafTuelnaese  som  ligger  j  Svndesio  kir- 
kiu  sokn  j  Jemplalande.  iTraslst  ok  akaerolost  ffore  huariom  manne  med 
allo  thy  som  thar  lil  horer  badhe  litet  ok  myghet,  vnder  ifornempdan 
Sigurdhe  ok  hans  erffvingia  ok  vndan  ffornempdom  Amundhe  ok  hans 
criTvingium,  ok  kaBudist  fornempder  Amundher  ffore  oss  at  han  haffuer 
vp  boret  ffulth  vasrdh  ffore  sin  parth  äff  thesse  iordh.  sua  at  hanom 
ff'ultkomligha  ua^I  anoghcr.  Ok  til  mere  biuisning  her  vm  haenghdum 
wi  vaar  jncigle  ffore  thetta  breff  som  skriffuat  var  j  Berguen  a  sancti 
Mathee  apostoli  et  ewangeliste  dhag  anno  domini  m^.  cd^.  xxii^'. 
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To  fimnd  kand^ftre,  at  Kaikarina  Thoresdaiier  afstod  til  sine  Sönner  Jör^ 
und  og  Reidulf  Simonssönner ,  hvad  han  eiede  i  Kirkefjeld  samt  Arven 
efler  sin  Morbroder  Aslak  Eyvindssön,  undtagen  hvad  heodes  Dötre  deraf 
tilkom. 

« 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitterhcts-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 
Iste  Segl  vedhenger.     (Trykt  i  Holmbcrgs  Bohuslens  Beskrifn.  III.  432.) 

666.  15  Februar  1423.  Kirkeijeld. 

Ullum  monnum  theim  som  thetta  brefT  sea  sedhaer  hoeyra  ssenda 
brodssr  Johan  plattoslagare  gharddian  j  Malstranda  klauster  oc  Dag- 
finnar  Nicolassasson  q.  g.  oc  sina  kunnvkt  goerande  at  mitt  varom  a 
Kyrkivfislle  som  liger  j  Klavadalz  sokn  j  Thiorn  annan  manadagen  nest 
efter  koetsonadagh  anqo  domini  m^.  cd^.  xxiij  herdo  mitt  a  at  Kattrin 
Thoresdotter  gaf  oc  afhende  Jsrunde  Simonnasyni  oc  Reidhulfve  Sy- 
monasyni  ektasonom  sinom  oc  Simons  fornaemdz  allan  then  eighw  lutt 
som  henne  borde  j  KyrkivGselle  j  jordagodzeno,  oc  allan  then  arf  bode 
j  lanso  oc  j  fasto  som  hon  srfde  sfter  Asiak  Evindason  modorbrodor 
sin  vttan  sva  mykit  som  hsennar  doettrom  bor  thaer  äff  ms^dh  lagom 
efter  Katterinv  doedh  oc  til  sannenda  hter  om  tha  heingiom  mit  okor 
insigle  fore  thetta  bref  som  giort  var  a  deigi  oc  are  som  fyr  seigir. 


To  Miend  kandgjöre,  at  Reidulf  Simonssön  forte  Vidner  om,  at  han  havde 
stevnet  Helge  Asgautssön  aogaaende  et  Skib,  som  var  taget  ved  Hal- 
lands  Vederö  og  angaaende  en  Skov  i  Bek^amken  (Bahas-Len). 

Efter  Orig*  p.  Papir  i  kgl.  Vitt.-,  llist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Iste  Segl  vedhsnger. 

667.  14  Juni  1423.  Hauger. 

(Illum  monnum  theim  som  thetta  bref  sea  aedhs&r  heyra  saendaa 
Asmvndh  staal  tenssman  j  Ordost  oc  Thorer  Jonsson  logrettesman  thser 
saama  stadz  q.  g.  oc  sina  kunnvkt  gorande  at  mit  varom  a  sta^fmno  j 
sydre  Haugom  som  liger  j  Stadia  sokn  j  Ordost  a  manadagen  nest  fore 
sancte  Bottolfsdagh  anno  domini  m^.  cd^.  xxiij.  leidj  tha  Reiduifvar 
Simonssön  fram  fore  okar  ij  skilrik  vitne  sr  sua  haeitta  Gunnar  Vig- 

leixsson  oc  Hemingh ^  oc  a  bok  suoro  maed  fullom  eidstaf  at 

the  varo  ner  oc  herdo  vppa  tha  asr  Reiduifvar  var  j  Thorppe  heim  til 
Torbiorn  Simonasson  oc  thsr  var  Helge  Asgaudzson  oc  tha  sette  Reid- 
uifvar Hsiga  fornemdom  hseimstsemfno  at  Helge  skulde  vara  heima 
fore  Reidulfve  om  morgonen  ther  nest  efler  oc  sua  reidh  Reiduifvar 
om  morgonen  thaer  nest  efter  heim  til  Haelga  Asgaudzson  oc  slefmde 

honom  vij  natta  stsfmno  til  sydre  Hauga  at  han  skulde  thser  vsera  oc 
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lyda  Reidalfs  vattom  om  ihet  skip  som  ban  var  m»d  j  Hallandz  V®d- 
ffirey  tha  thct  var  tha^kst  oc  om  andra  vatta  som  Reiduifvar  kunne 
thsr  Tram  koma  som  ludade  om  Bccciavikena.  jtem  leidj  tha  Reidulf- 
ver  fram  eit  skilrikt  vilne  ser  sua  heitter  Thorksel  Kane  oc  a  bok  suor 
maed  fullan  cidstaf  all  thaugh  samo  ordh  oc  atvikt  som  j  thy  brefveno 
staar  som  Gunnc  Thoresson  hafvar  insiglat  thet  ser  Thorkasle  alt  saman 
vitterteket  oc  thet  hafvar  han  alt  fulkomnat  maed  sinom  eidh.  jtcm  leidj 
mi  tha  Reiduifvar  Simonsson  fram  fore  okar  ij  skilrik  vitni  ter  sua 
heitta  J.var  Halvardzson  oc  Neridser  Halvardzson  oc  a  bok  suoro  maed 
fuUom  eidstaf  at  the  varo  nsser  j  Becciavikene  oc  hordo  vpp«  tha  sr 
Hselghe  sagde  til  Nissa  j  Hsrmodzby  hser  asr  jlla  faret  m®d  thessom 
skogenom  oc  tha  suarade  Nisse  ih<er  mvgo  the  thakka  tik  fore  som 
skogein  agha  at  han  a)r  su9  faren  oc  tha  suarade  Helge  jac  giorde  illa 
at  jac  kannade  hsr  Jon  Darra  thasn  skogen  thy  at  jac  agar  ther  ein 
eigudeil  vtti.  oc  til  sannenda  hasr  om  tha  setto  mit  okor  insigle  fore 
thetta  bref  som  giort  var  a  deigj  oc  are  som  fyr  seigir. 

(0  Aabent  Rum  i  Originalen. 


To  Miend  knndfrjöre,  at  Hahard  Sveinstön  kvitterede  Olaf  Niklisiön  for  sin 
Hustru  Kritlint  Faedrenearv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norsko  Rigsarkiv.     1  og  2  Segl  mangle. 

66S.  3  Augast  1423.  Mushaog. 

(llium  monnum  f)8eim  sem  j[)etta  bref  sea  edher  heyra  sendser 
Olafuer  Biornssun,  Andress  Anundzssun  Borghar  Symonssun  q.  gudz 
oc  syna  mer  wilium  j[)ydher  kunokt  gera  at  mer  varom  aa  Musaughom 
som  liggcr  j  Rodho  sokn  aa  Olafswoko  ofra  aa  iiortanda  aare  oc  tyt- 
tughta  rykis  wars  wirdulyx  herra  Erix  medh  gudhs  nadh  Noreghiis 
konogs  saghom  oc  hordom  aa  ath  Halfuarder  SwsBinssun  helth  j  handh 
Olafs  Miclissunar  medh  j[)y  skyllorde  at  fornsmder  Olafuer  skall  vera 
quitter  oc  akerolauss  firir  oll  {)au  fiarskifli  som  hanum  bar  at  standa 
forns^mdom  Halfuarde  om  faudur  arf  Kristino  ekter  kono  tiidhnsßmz 
Haluars  ok  henue  jaquaedhande  oftir  forsaghdom  ordhom  ok  til  sannide 
her  om  sellum  mer  wor  jnsigle  firir  |)elte  bref. 


Tre  Msend  kandgjöre,  at  Hahard  Lcnsmand  havde  stevnt  to  Mend  at  höre 
de  Vidnor,  lian  nu   fßrte   om  Gnendscrne   m.  v.  for  Gaarden  ytste  Aas 
paa  Eker. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Ri^Nirkiv.  2del  Segl  naogler. 
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669.  21  Oktbr.  1423.  Aas. 

OHuid  monnum  iheim  som  thett®  bref  sia  seder  haeyra  sendir 
Tborder  Eilifsson  Rolfuer  Thordson  Cok)  Asiak  Kietiulsson  q.  g.  ok 
mm  kmaik  gerande  at  mer  warom  a  ysta  Asseno  j  Mylldis  wikine  a 
EfkiMi,  lorstdagin  nest  efler  weiter  neter  anno  doinini  in^.  cdxxiij. 
Sagom  ok  herdom  a  at  Halfuarder  lehsman  hafde  steft  thit  Halaarde 
Thoralssyni  ok  Orm  Andressyni  at  lyda  witnom  vm  markar  gongh  iil 
ysta  As,  lok  ther  tba  Haiuarder  lensman  eit  wittnj  sua  eiter  Haralder 
Amseson  ok  sna  saor  a  bok  med  fuDum  eidstaue  at  jak  haeyrde  fader 
min  segi»  at  ysta  As  atte  wpat  Thoss»  bekkinum ,  hafde  Haralder  thet 
ok  j  eidi  sinom  at  Haiuarder  Thoralsson  ookk  bade  trod  ok  sperro 
jnnan  at  bekkinum  j  ysta  As  eigo,  jtem  suor  ok  Arnalder  Asiakson 
bokar  eizsiaf  fullam  at  han  sa  at  Halftiardr  Thoralsson,  hogh  ok  ook 
sperro  or  fyrnesidom  skoge  ok  thede  stufnana  som  hogith  var  ok 
aagde  irir  g[adi]  eger  ysta  As  thet.  Jtem  kendis  ok  Ormer  Andres-* 
son  al  han  hafde  eikit  sperro  yfCujer  nordra  Melina  dallin,  til  sanynda 
her  rm  seitom  mer  wor  j(n)ciglj  firir  thetta  br(e)f  er  giort  var  a  degi 
ok  are  som  fyr  siger. 

P»a  en  ved  S«flreinineae  med  Brevet  forbundek  Seddel  er  tilf&iet:      Jtem 

hafdo  ok  fyrnefd  vilhne  thet  j  seide  sinom  at  Asiaker  Thoralsson  bro- 
der Halfuardz  fyrnefdz  heygh  ok  okk  bedhe  throdh  ok  sperro  j  ysta 
As  weldi.  ^     • 

Bagpta:    Vm  ysta  As  ok  vitnisburdz  til  jordine. 


Tkard  Eyvindstlhi,  Leosmand  paa  Thoten,  afbörer  de  Vidner,  som  Arne 
Thorleifssm  forte  om,  at  hans  Farfader  E$tem  Gutmarttön  ander  Man- 
dt4<>den  eiede  iiaardene  FeUtad  og  S^jöL 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norsko  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

670.  14  Decbr.  1423.  HofsvaDgen. 

Pet  se   oilum  monnum   kunnigt  at   ek  j^ordher  iüiuinzson 

lieens  madber  a  j^otne  var  a  Hofs  vangsenom  a  j^otne  tisdaghen  nest 

firir  Tomas  messo  a  xv  are  oc  xx  rikis  mins  virdulegis  herrae  herra 

Eiriks  medh  gudz  naad  Noreghis  konungs  tok  ek  f)er  jj  mann»  vitne 

er  Arne  ^orteifsson  leth  gangghflß  er  sua  eeithee  Biom  j^orlaeifsson  oo 

EUignildae  Arn»  dotter  er  sua  suoro  a  book  medh  fullum  eeidstaf  at 

fuiu  visso  {^et  firir  gudhi  sath  vera  at  EsXmm  Gunnersson  atthae  j  Fi(t)- 

flftadam  oe  j  Skiolle  vm  storss  mandedden  oc  foor  j[)er  j  milium  oc  er 

Estsin  fynam^her  ladhor  fadher  j^orknfs  en  ^orteifu^  er  fader  Arnes  sem 
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akiserer  Fitstader.  var  oc  Erlinggher  j^oresson  oc  Gadrunn  t'oresdotter 
Sßdher  henncr  loglighen  vmbodes  madhcr  firir  stemd  oc  Assse  Jons 
dotier  sBdher  henner  loglighcr  vmbodes  madher  firir  stemd  medhan  ^eiUe 
*frof  gek  tili  ^ers  mseiraß  sannyndse  her  vm  |>a  saeter  goder  men  sem 
sua  sithte.  Bryniuifuer  Gunnersson  Olafuer  Ogmanzson  logretto  men 
siin  jnzsigle  medh  mino  jnzsigie  firir  f)ettse  bref  er  gorth  var  a  d®ighi 
oc  are  sem  fyr  sa^ighir.  

Biskop  Ambjöm  af  Hammer  kvitterer  Björn  Gudbrandttön  for  ri^^tigt  Regn- 
skab  for  Svarlhems  Kirke  i  de  Aar,  han  bar  havt  Kirkeoi  Ombad. 

Efler  OHg.  p.  Ferg,  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  roangler. 

671.  30  Januar  1424.  Gaosdal. 

Wj  Anbiorn  msdher  gudz  nadh  biskuper  j  Hamre  ksnnomps 
thaes  msßdher  thsßsso  waro  opne  breffue  at  Biorn  Gudbranzson  haffuer 
giort  oss  füll»  grsßin  ok  raekningh  fore  Suarzhsims  kirkio  vmbodh  fore 
sua  mangh  aar  som  han  thaet  haffde  aepter  wäre  neghise.  thy  gefiae  wj 
han  ok  bans  aenvingise  haßr  fore  quittaen  ok  lidughaen  ok  ollangis 
akaerslausaan  fore  oss  ok  warom  aepterkomandom.  Scrifuet  j  Gansdale 
manedaghen  naest  fore  kyndilsmassso  dagh  anno  dominj  m^.  cd^.  xx^. 
quarto  vnder  wart  secreto. 


# 

To  Mfend  kundgjöre,  at  de  for  2  Aar  siden  havde  hört  Bahard  Nikulassön 
og  hans  Ftestekone  Ingerid  selge  til  Thorald  Berdorssön  2  Koleier  i 
Gaarden  nordre  Nes  i  Mo  Sogn  paa  Lom. 

Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-  Hist-  og  Aotiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

672.  15  Februar  1424.  Stamstad. 

(Illum  monnum  f)cim  sem  {)ettae  bref  sea  a^dhae  heyra  sendhas 
Jon  Siugurson  Helgiae  Hakonson  q.  g.  ok  sinae  thet  skal  ydher  vither- 
leget  vsera  at  mit  varum  j  Mostouanas  a  Loom  hvitae  sunnaedag  Ca)  xiii 
are  ok  xx  rikis  okkars  vyrdeligs  herrae  herras  Eiriks  med  gudz  nadh 
Noregs  konungs  saghom  mit  bandarbandh  Haluardz  Niculassonar  ok 
Toralz  Bordorsonar  ok  hoyrdhum  ordh  f)a)irae  kendes  {)a  fyr  nemdher 
Haluardher  firir  okkaß  ok  Jngeridh  festar  kona  hans  ok  fulte  vider- 
gongo  vaeytaß  at  j[)au  hafdho  seit  fyr  nemdhum  Toraldhe  ii  kuateigor 
iardar  j  nordrae  gardenum  a  norzsta  Nese  som  ligher  j  Mo  soknasnniB 
a  Loom  med  lutum  ok  lunnindhuui  ok  ollum  til  laeygium  som  til  fyr 
nemdhae  tuegias  kualasigas  hauer  legit  at  forno  ok  nyio  frialsar  ok  h»y- 
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molar  firir  haariam  mann®  til  suerdelegare  eigo.  kendis  ^a  fyr  nemdh 
hiwn  at  ^au  hafdho  fyrstan  pening  ok  sydustar  soin  i  kaup  j[)£ira  kom 
ok  all®  fier  j  millum  Grir  fyr  sagdar  tuaesr  kualsigor  til  mseira  visso 
setthas  tidnemdher  Haluardher  sit  incigis  med  okkrum  firir  j[)ctt8ß  bref 
er  scrifuat  var  a  Stainstadham  tisdag  haluamanadhae  epther  kyndil- 
messo  (a)  xv  are  ok  xx  rikis  vars  vyrdeligs  herrse  herr®  Eiriks  med 
gudz  nad  Noregs  konungs. 


Abnüuam  Gedde  orerdraf^er  Sigurd  Halvardttön  sit  Ombnd  pat  Land,  Thorp 
og  Sinnen  i  alle  8  Örtugs  og  13  Marks  Säger. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.      Seglene  mangle. 

673.  16  Augast?  1424.  Hof, 

Lk  Abram  Gissdde  haeilser  ollom  f)®im  godom  monnom  ssem 
bygie  ok  bu  j  Lande  ^orp  ok  Sinnaene  med  gudz  kungerande  yddser 
at  ek  bauer  fseingit  Sigurde  Halaa(r)dzsyni  ten  ok  vmbodz  hsr  med 
yddsr  fra  paskom  no  nestom  ter  vaar  ok  til  paske  no  neslom  kom* 
ande  med  ollom  konogiligom  reet  v(m)  viii  orto  maal  ok  xiii  marke 
mal  ok  alt  |)»t  sr  minnse  aer  skal  han  sekm  ok  ssttae  ok  nidser  saetise 
al  ollo  jaem  fullo  saem  ek  sialaer  skal  ek  j[)aßt  alt  halde  ok  haua  stem 
han  logliger  gerer  j  ^aesso  mino  vmbodz  ok  mik  grasin  ok  raeiknig 
firir  gera  ncer  ek  han  kraeuer.  bider  ek  f)aßs  alle  gode  men  at  ^mr 
styrkie  han  til  rette  j  {)sesso  sino  vmbode  var  ^ttaD  bref  giort  a  Hone 
j  Freyiale  j  Lande  miduikwdagen  neste  eftter  Marimesso  dag  a  xv  are 
ok  xxta  rikis  mins  wyrdoligs  haerrae  htenm  Eiriks  med  gades  naadz 
Noriks  konogs. 


Sigurd  Jontsön  og  Jones  Ujeme  aladfeste  alle  de  Gaver,  som  deres  Frenke 
Fru  Margareia  EilifsdaUer  bar   skjenket  sin  Tjener  Skog  Thorbjörnssön 
i  Jordegods  og  Boskap.  Qfr.  No.  646.  647.  663.) 
Efter  en  Vidisse  p.  Perg.  af  28  Febr.  1440  i  norske  Rigsarkiv. 

674.  24  Angust  1424.  Bergen. 

AUae  the  theltae  bref  se  eller  heyraß  helsas  wi  Sigiurdh  Jons- 
son  ok  Jones  Rierne  kerlighaa  maedh  warom  herra  kungoraa  wi  maedh 
thesso  brefiue  at  allae  thae  giofuer  som  erligh  quinnae  ok  welboren  frw 
Margareta  Eilifsdotter  war  elskasligh  frenka?  gifuit  hafuer  Skoghe  Tor- 
biornssyni  sinom  gamblom  thienarc  badhe  j  jordaegodze  ok  j  boskaps- 
thingom  ok  swo  [then]  quittenciam  ok  alt  annet  huot  hon  honom  til 
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godho  giert  hafiier  af  sinom  synderligom  godwUi»,  Ihet  hafiiom  wi 
maedh  beraddo  modhe  samthykt  ok  stadfest,  ok  aer  war  folkomligh 
wilie  at  han  ok  bans  erfuingi®  frelsiige  eighe  ok  n3fQthe  fore  oss  ok 
wäre  erfuingl«  ok  epterkomand»  j  alte  band»  matho  epter  ty  som 
benne  bref  iber  vm  til  feren  giort  watter.  Ok  lil  sanninde  her  vm  tba 
hengi»  wi  war  jncigle  fore  thett»  bref  builkef  giort  war  j  Bergvene 
anno  domini  m<>cdxxiiij.  sancti  Bartbolomei  apostoli  dagh. 


To  M«Dnd  knndipöre,  at  Eituw  Emar$$9n,  bans  Haatru  Qro  ÄttttnÜailer  og 
Haakan  Einartsön  solgte  til  Jon  Aibj^iuMön  den   halre  Gaard  Smedarud 
og  sdndre  Kvemefotsen  i  Enningdals  Sogn  i  Idde  Skibrede. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.  Segleno  mangle. 

675.  17  Septbr.  1414.  Smedsrod. 

OUum  mbmium  f^lBim  som  f^etta  brefe  mm  «der  heyra  sen- 
dbir  Hermonder  Biomsson  ok  Signrder  Soluirson  logretomen  q.  gads  ok 
dina  kunnikt  gerande  at  mitt  worom  ok  Qere  adire  godbe  men  j  Smsis- 
rwdb  swnodagben  nesta  fyre  Mathei  apostolli  anno  domini  m^.  cd<^. 
xxiiij  soghom  ok  h€»yrdhom  aa  at  ^fBir  beldho  hondom  saman  af  sinne 
bolfao  Binar  iGinarson  Groo  Assnr  dotier  »igin  kona  bans  ok  Hokon 
iEinarson  ®n  af  anafe  Joon  Asbiornson  medh  fiy  skilordbe  at  Einsrr 
ok  Groo  ffiigin  kona  bans  ksendbis  at  |)aw  bafna  ss&lt  Joon  Asbiorns- 
syni  aiia  halfua  jordbna  j  Smsitsradb  ok  |)8ßn  swnare  karnafoossin  «r 
ligber  j  iEinindblidall  sokn  j  Jddaa  skiprasidbo  friailsa  ok  beimhoUa 
fyre  buarium  manne  medb  hnssom  ok  toftnm  fisk»  fer  tili  ligber  ok 
legbit  bafuar  fraa  forno  ok  neyio  wtan  gardz  ok  jnnan.  afbende  ader- 
nefdb  iEinar  ok  Groo  sigbin  kona  bans  ok  Hakon  son  j[)®ira  fyrnemfdh 
jordh  fra  sek  ok  sinom  ssrfuingbium  ok  wndbir  fyrnemfdha  Joon  As- 
biornson ok  bans  aerfuingiia  tili  suerdalegha  sigoo  ok  allz  afredhis. 
ksendbis  ok  optnemfdh  iEinar  iEinarson  ok  Groo  s&igin  kona  hatas  ok 
Hakon  iEinarson  at  {)aw  bafaa  wppborit  tili  noygbis  af  titnemfdbom  Joon 
Asbiornsyni  fyrsta  peningh  ok  eyfsla  ok  alla  j[)erj  mellom  a^ftir  ^ysom 
j  kopp  ^xiTdi  kern  fyrnemfdb  jordb  j  Smasizsrudb  ok  kwrna  foss.  ok 
tili  sannyda  bor  wm  settom  mit  okor  jncegle  fyre  j[)etta  brefe  mr  ffiort 
war  jagh  ok  ar  som  fyr  segbir. 


To  MflBnd  kundgjöre  fortkjellige  Vidnesbyrd  om  Eiendomsretien  til  Gatrden 
Orim€$tad  paa  Thoten. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv,    Segleae  mtofl^f 
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676.  19  Februar  1425.  Flugberg. 

Ihet  se  ollom  gpodhom  monnom  kannicth  at  milh  OdderBot- 
olfson  oc  Eiriker  OlaflTson  logretomen  warom  j  prestgfardcnom  a  Flugu- 
berghi  manedaghen  nest  fyri  lauparsmesso  anno  domini  m^.  cd^.  xxv. 
saghom  oc  heyrdom  a  at  GnnnildsB  Narwe  ^tther  hanseldy  witnesburdh 
sin  Ewynde  Stepanssyny  a  fadhur  sins  wegne  med  thy  skilorde  at  Iha 
hwn  wp  foddis  hia  Sigurdher  a  Saupstodhom  oc  Adalydzo  husproy 
bans  wysseligh  fore  Ix  arom  at  henne  war  kunnicih  wm  Grimestadher 
er  liggher  a  Tottne  at  fymenidh  hion  Signrdh  oc  AdaKdz  fyldo  fnels- 
h'ghe  j  then  thims  oc  aldre  borde  bwn  sidenee  fyr  en  nw  nylighe  at 
nokor  almaghseghe  tbet  tbaw  attbe  j  fyrnenide  iordh  jtem  a  degbi  nest 
effiher  aat,  waro  mit  j  gardhen  a  eyslrae  Sinnene  en  Wykingher  Tar- 
aldsson  hanselde  oc  en  witnesburdh  sin  at  han  war.a  Grimestadhom 
fymemdho  sex  ar  nw  fore  xv  arom  oc  biugghe  ther  a  oc  leigde  äff 
konongs  wmbods  manne  firi  ii  aure  gilde,  en  adre  iii  aure  gilde  Ste- 
phane a  Saupstodhom  oc  serdeilis  leigdhe  han  en  eith  giorde  äff  tid- 
nemdhom  Stephane  som  la  samsidis  i  sama  gardenom  firi  ein  eyre 
gilden  oc  einghin  sagdis  han  heyre  ther  nokror  aksersslor  a  at  weithe 
fyr  en  nw  nylighe.  til  sanninde  her  vm  settom  mit  okor  insigle  firi 
thette  breff  er  giort  war  a  deghi  oc  are  sem  fyr  seghir. 


To  Mend  kand^öre,  at  Jon  Gudmundstön  overdrog  til  Hohnttein  GuiMfi- 
9än  BeaXyreUen  af  sine  Eiendomme  i  Jieinteland  «amt  Indkrfevningen  af 
Arven  efter  «in  Söster.    (jft.  neste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stochkolm. 

Segleno  mangle. 

677.  27  Februar  1425.  Elverum. 

Pst  See  ollum  godhum  monnum  kunnikt  at  mit  Binar  Andirs- 
son  ok  Ewind  Alfsson  warom  j  prestagardhin  j  Alfuareim  tisdagbm 
n»st  «fler  Peters  m»ssa  aarom  ajfler  guz  byrd  m**.  cd®,  xxv  saghom 
ok  herdhom  a  handerband  ^seira  af  eine  halfuo  Jon  Gudmundzson  ten 
af  annare  Holmstein  Gudieifsson  ksndis  ^a  fymsmpde  Jon  med  sama 
handerband  at  han  gaf  Holmslene  ader  nempdom  sit  fult  vmbod  ofuer 
sina  jsrdher  j  Jaemptoland  ok  fien  arf  sem  honum  ber  med  retto  »fter 
sina  syster  at  sekia  ok  felghia  loghlica  til  f)ses  han  siselfuer  f)it  komer, 
skal  ek  ok  alt  ^set  halla  sem  han  loghlica  ger  j  f)esso  mino  vmbudhi 
til  sanninda  hsr  vm  sattom  mit  okker  insigle  firir  j[)8ßtta  bref  er  gort 
war  a  deghi  ok  are  sem  fyr  siger. 
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To  Mond  kundgjöre,  at  Arne  Olafnön  gav  Holimiein  GudUifssöm  Fuldmagt 
at  indkrcve  en  Broderarv  i  Botsjö  Sogn  i  Jcmteland.  (jfr.  foreg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

678.  27  Februar  1425.  Elvernm. 

Paßt  se  ollum  godham  monnam  kunnikt  at  mit  Gaule  Erikson 
prester  i  Alfuarem  ok  Hakon  t^ore  son  suorin  loghretto  man  warom  j 
prestagardbin  j  Alfuarem  lisdaghin  nsest  sefler  Peters  msessa  arom  »fl^r 
gwz  byrd,  m^.  cdxxv  saghom  ok  herdhom  a  handerband  fia^ira  af  eine 
halfuo  Arne  Olafson  wn  af  annare  Holmstein  Gudleifson  ksendis  fia 
Arne  fyrnaempder  med  sama  handerband  at  han  gaf  fymsmpdom  Holm- 
steine Sit  fult  vmbod  ok  loghlikit  at  felghia  ok  sekia  sin  brodherdcel 
er  honum  bor  j  Waledhom  er  liger  j  Botsio  sokn  j  Jaemptoland  som 
han  sisifuer  naer  wäre  ok  alt  ^set  han  gor  loghlica  j  ^ddsso  vmbod 
f)a  skal  han  halla  til  sanninda  ha&r  vm  sattom  wi  war  insigle  iirir  ^etta 
bref  er  gort  war  a  daeghi  ok  are  sem  fyr  siger. 


Peter  og  Eskil  Thorestönner  skjöde  Gaarden  Namfne  (i  Jfemteland)  til  Jfol- 
thias  i  Namfne,  da  deres  afdödc  Fader  kavde  solgt  kam  Gaarden  og 
Rjöbesummcn  nu  var  betalt. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

679.  2  April  1425.  Sande. 

Alla  the  maen  som  thetta  brcif  hoera  sella?  see  helsom  wi 
Psther  Torason  oc  Eskil  Torason  kaerlica  melh  warom  herra  maedhan 
swa  XT  ath  war  fadher  Tore  a  Rast  gudh  hans  sisel  hafue.  hafde  giort 
koeoep  meth  scaelicom  manne  Mattis  j  Nampne  j  swa  maatto  ath  han 
saalde  Matisse  twa  delen  j  Nampne  for  trstighi  iaempskee  mark  oc  for 
na^mde  waar  fadher  Tore  vpbar  siaelfuer  maedhan  han  iifde  tiwghu 
iaempska  mark  oc  wi  hans  arfua  vpburit  hafuom  tyo  iaempsca  mark  oss 
til  fulla  noeghio  och  maßdhan  iordha  geldhit  asr  alt  bctalath  tha  kaenn- 
omps  wi  meth  tha^sso  waro  na^rwarande  opno  brefue  ath  wi  staducht 
oc  fast  halda  wiliom  thet  iordha  koepit,  och  thy  skoetom  wi  the  ior* 
dena  twa  delen  j  Nampne  vndan  oss  oc  warom  arfuom  och  vnder  op- 
naemda  Mattis  och  hans  arfua  och  ra&tta  aepter  komande  til  allo  odhals 
och  aswerdelico  aegho  maeth  allem  them  tillaghom  som  ther  til  ligger 
och  lighath  hafuer  aeker  oc  aeng  watn  och  waeidhestadho  naer  by  och 
fiasrre  j  waato  och  thorro  engo  vndan  takno  äff  thy  som  ey  tet  lagh- 
lica  vndan  gangit  gafuom  gifuith  agiler  salom  saalt.     Thetta  kosp  war 
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lagfalica  giort  meih  atta  fastom  och  taesse  som  haer  septer  ncempnas  sra 
witnisrnsn:  Olaff  j  Mardestadhom  Redhar  j  Genwallom  Paul  j  Fillestadh- 
om  oc  0dgeer  j  Gretlesom.  Till  mere  wisso  och  witnisbyrdh  tha 
bidhiom  wi  beskedhelica  mssn  Olaff  j  Stafuanss  Olaff  j  Hagha  Rekk  a 
Bsrghom  oc  Olaff  Joanson  ath  the  henge  siin  incigle  haenge  for  thetta 
breff  m®dhan  wi  ey  siaelue  jncigle  hafaom.  Thetta  breff  war  scrifuit  j 
Sunda  sokn  arom  septer  gudz  byrdh  tusanda  fyra  handradha  vppa  thet 
fsßmte  aar  och  tiwghu  mandaghen  n»st  aepter  palm  sunnodagh. 


HaakoH  GudbranduSn  og  Simon  EiUfssön  yidne,  aK  Erlmd  Jmisön  og  Ragn-' 
hild  Sigurdsdatter,  bans  Uustru,  sollte  5  Löbsbol  i  söndre  Birkedal  og 
5  i  Kile  (i  Voldens  Sogn  paa  Söndmöre). 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    En  Del  af  Brevet  bortklippet. 

Seglene  mangle. 

6S0.  2  April  1425.  Medalheim. 

Ullvm  f)ejm  sem  f)eUa  bref  sia  edr  heyra  sendir  Hakoii  Gud- 
branstson  ok  Simvn  EiljFst  son  qvediv  gvddes  ok  sjna  mjjt  vilivm  ydr 
kvnnjt  gera  a(t)  mjjt  varom  a'  Medalhejme  j  Alda  skjprjdo  manadaggen 
naestan  eptir  palmsvnnvdag  a  xvj  ok  xx  are  rjkjs  okkars  vyrdviegs 
herra  Ejreix  med  gvdds  naad  Norex  Danmarkar  kvnnvngar  Sverikjs 
Venda  [her]t(o)gen  jfir  Pomar  saam  ok  heyrdvm  a  er  ^av  Ellendar  Jons 
son  ok  Ragnil[dr  Sijgvrdr  doter  eigin  kona  banst  ke(n)dvs  med  hand* 

bände  at  j[)av  hofdo  sellf Ijfst  syne  v  laupabol  j  sydra  Biorko 

daal  ok  fim  j  Kjli  ok  ii  lonppa  lejgho firir  vjj  kyrilog  med 

ollvm  Ivnnendvm  kennvm  miit  fvrnemd vm  vp  boret  fysta 

pejning  ok  sidastan  ok  alla  |)ar  j  milljm  ok  til  [sanninda  hervm  settom] 
mit  okkor  jnsigii  firir  j[)et  bref. 


Ire  Mend  kundgjöre,   at  Helga  Gunnartdatter  og   hendes  Born   stadffeatede 
hendej  afdöde  Broders  Thordt  Testamente,  hvori  han  havde  givet  sin  Dat- 
ters  Born  med  Erik  Glöderttön  ^  af  Gaardcn  Haneholm  (Yestfold). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedha^nge. 

681.  21  Mai  1425.  Haneholm. 

Ullum  monnam  f)8&im  saem  j[)a&tta  bra^f  see  a^dher  heyra  senda 
Hakon  Guttormsson  koorsbroder  j  Oslo,  presler  aa  Sandom.  Henikae 
Jonsson.  ok  Ansta^in  Frodhasson  loghretto  maen.  quediu  gudz  ok  sina 
knnnikt  gerandhae  at  aa  manadaghaen  naest  aeflir  Haluardz  voku  anno 
domini  m<>.  cd^.  xxv.  ok  aa  xvi  aaraß  ok  xx  rikis  wars  virduli^s  herra 
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herra  Eyriks  msßdh  gudz  nadh  Norex  konongs,  warom  miesr  aa  Ha- 
naholmse  er  liggcr  j  Sanda  sokn  aa  Westfoldh,  saghom  ok  heyrdum 
aa.  at  j[)au  heldo  liandum  saman.  af  aeinnce  halfuo  Eyriker  Gledesson  en 
af  annare  halfuo  Helglia  Gunnaldzdottter.  sysUdT  {^ordz  aa  Hanaholma). 
Eyuindcr  ok  Ronnogh  baarn  hsennse,  msedh  j[)yy  skilordhie.  at  j[)aa  vilde 
j[)sl  testament  stadhwkih  ok  wbrighdaelighia  balda  sem  ^ordher  brodher 
hienn»  gaf  dottaerbarnom  synom.  barnom  Eyriks.  roaerka  bool  iardha 
ssm  ter  ^ridhwnggsBn  j  fyrnemfda  Hanahohnaa  tili  euserde&lighia  mgü 
ok  alz  afra^dhtes,  maedh  allum  lutum  ok  lannindum  ssein  tili  ligger 
8Ddher  laeget  hafwer  fra  forno  ok  nio  vttan  gardz  ok  innan.  Ok  tiD 
sannyndha  her  vm  f)a  sfeiite  mfleier  waar  incigte  firir  f^tta  bref  ®r 
giorth  war  aa  daeghy  ok  aar»  stem  fyr  s»ighyr. 


Aatte  Mffind  kundgjöre  et  Tor  Thorstem  Lensmand  i  Odensö  afgivet  Vidnes- 
byrd  om  Gaarden  Kro$ne$^s  Rettigheder  og  Griendser. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    8de  Segl  vedhmger. 

682.  26  Oktbr.  1425.  Krosnes. 

Ullum  monnum  j[)»im  sBdia  ^etta  bref  sea  ®dar  hera  sender 
Mangnus  Hakonson  Olafuar  {^orkelsson  Seemundar  Gutormsson  Eirikar 
j^orgeirsson  {^ordar  Pasdarsson  Biom  Ormsson  Mikel  Hakonson  ok  Gud- 
lekar  Saxsason  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gerum  at  mer  wamm  j  gatane 
mellam  Krosnes  ok  Stufuarudz  saem  ligar  j  Odinsee  j  Boi^syslo  a 
frasdagin  nest  fore  Symonis  ok  Judha  aa  xvij  are  ok  xx  rikis  vars  vyr- 
dalex  herra  herra  Erikx  ma^dar  gudz  nadh  Norex  konungr  sagum  ok 
herdum  a  ok  margir  goder  maen  maedar  os  at  ^eir  kendos  f)a  badet 
{^ordar  Gunsteinsson  ok  Gunnar  Reidulfsson  f)a  var  f>eira  rettar  stasmno 
dagar  efler  ^y  saem  lagmanssens  orskurdar  bref  |>ar  vm  vatar  at  f)eir 
skuldo  varae  j  Tymemde  gatu  ok  a  fyrnemdan  dagh  haar  ma^dar  sino 
profue  ok  vitnnm  saem  f)eir  skutn  sik  a  fra  logum  ok  heim  til  bygdena 
vm  ^a  j[)raBtto  ok  ahaldh  aer  Gunnar  fymemdar  hafuer  veith  a  Krosnes 
ma^dar  sinne  fiaar  drift  ok  sua  at  xij  men  reteligi  tilnemder  saax  af 
huars  |)eira  hendhe  skulde  skilia  j[)eim  at  vm  ^a  f)raßtto.  naemdhe  ^a 
l^ordar  Gunsteinsson  sex  men  a  sinne  haluo  ok  kuade  ok  krafde  Gun- 
nar Reidulfsson  at  naemna  sex  maen  a  sinne  halfuo  efler  f)y  saem  log- 
mansens  bref  ^er  vm  vatar  sua  ok  at  leida  f)Oug  vitne  m  han  skaut 
sik  aa  fore  lagum  en  han  bar  f)a  fiastio  fram  ok  sagdz  ei  getha  leit 
{)eim  j[)a  vm  sin  en  sua  ok  at  lyda  sinum  witnum.  geigum  mer  {)a  heim 
j  loduna  j  Stuuarudi  af  j[)y  at  kalt  var  wasdrit  vthe  leide  j^a  l^ordar 
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Gimsteinsson  ij  vitne  skiluis  elr  sua  eitha  Einar  Araidzson  ok  Askel  Olf^ 
son  a  bok  suoro  msßdar  fulium  eidzstaf  Einar  var  spardar  aen  han 
vilde  soffria  honam  "Porie  Gansteinssyni  egnena  ostan  ath  Kro(s)nesse 
ok  at  ane  soa  at  Yfsanik  ate  sedar  aa  j[)8Br  inte  j  ja  sna  helpe  mik 
gadh  sagde  han  ok  al  [)Oüg  hselgo  ordh  a  bokene  standha.  sen  Askel 
Mor  m2L  a  bok  at  han  var  msBd  Bololfoe  som  sat  a  Jnhussurn  a  stem- 
sone  pBL  der  sirt  Birikar  som  sangh  j  Odins  oy  vilde  f)r8Sta  sik  in  til 
tirtialdB  tu  Krosnes  a  kirkiono  vegna  meedar  ^y  lila  bollene  er  kirkian 
t  j  VfiRnik  ^  gnarade  Gad{>orm  Stillongsson  swm  f)a  ate  Vflsauik  ok 
Mt  a  at  {>8n  s^m  sitar  a  Vfsaoik  han  a  hnarkit  fiardriA  «edar  halda  a 
bosma  ok  inte  vil  ek  beuara  mik  f>«r  maedar  ek  hafnet  f)er  ingin 
fet  til  misdar  allo.  tok  tesso  viine  j^orstein  lensman  j  Odins  oy  til  san- 
nide  setia  mer  var  insigle  fore  {)etta  bref  er  giort  a  degi  ok  are  sa&m 
segir. 

Bagpaa  samtidigt:    Bref  vm  Krosnes. 


To  Prester  og  to  Lagmsnd  kundgjöre,  at  Erkcbiskop  Askel  af  Nidaros  tilba- 
gegav  Olaf  Thorfinssön  de  2  Öresbol  i  Gaardea  Sirin  i  Eyrisfjords  Sogn 
(Romsdalen),  som  ulovlig  vare  pantsattc  for  Cathedraticum. 
Rfter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

6^.  26  Febrnar  1426.  Rjod. 

Ullom  monnum  {)eim  soem  |>etta  bref  sea  edher  h(Byra  senda 
aira  Sigardha(r)  sokna  prester  i  Widhey  ok  sira  Jon  {^oreson  Sigardar 
Birikson  Guttormer  0ysteinson  epiedm  g.  ok  sina  kunnickt  gerande  at 
mer  varom  firer  wyrdelighorti  herra  herra  Eskil  erkebiskop  i  Nidhar- 
08  a  Riodom  tysdagen  nsest  efter  laupars  mcBsso  saam  ok  hceyrdom 
a  ai  wyrdhelighen  herra  fyrnemder  gaf  afler  Olafne  torfihsyni  ij  Btatä 
bool  ]  Siirin  i  midgardenom  medh  ja  ok  handarbande  friafst  ok  heim-* 
hott  firer  sigh  ok  sinom  efterkomamtom  scDm  Jfuar  Hiildorsoh  wt  sette 
j  kathedraticum  olaghligha  er  ligger  j  0yris  fyrde  j  Sinn  kirkia  sokn 
til  sanninda  her  vm  selto  meer  war  insighle  firer  {»etta  bref  er  giort 
var  j  Riodhom  a  deghi  soem  fyr  segher  anno  domini  m^'.  cd^.  xx^.  vj. 
Bagpaa  senere:  Syrine  brefi"  ddv  thetta. 


Biskop  Jens  af  Oslo  og  bans  KapiUel  udstede  Vidisse  af  Kong  David  afSkol" 
Umds  Brev  ovenfor  No.  358. 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv.    Begge  Segl  hele. 
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684.  19  April  1426.  Oslo. 

Vniuersis  et  singulis  ad  quos  presentes  litere  penienerini  Jo- 
hannes dei  gracia  episcopus  Asloensis  et  capitulum.  canonici  ibidem 
salutem  in  omnium  saluatore.  Noueritis  nos  feria  sexta  ante  festnm 
sancti  Georgii  inartiris  anno  domini  mcdxx  sexto  jn  sacristia  ecclesie 
Asloensis  constitutos  legisse  et  diligenter  inspexisse  literam  quandam 
illustrissimi  principis  cuiusdam  regis  Scocie  cum  magno  sigillo  sao 
integro  sigillatam  omni  prorsus  vicio  et  sinistra  suspicione  carentem 
cuius  videlicet  litere  tenor  sequitur  in  hec  yerba.  [Nu  fölger  foregaa^ 
ende  No.  358J  Jn  cuius  rei  testimonium  et  euidenciam  firmiorem  se- 
creta  nostra  huic  transcripto  duximus  apponenda.  Datum  loco  die  et 
anno  quibus  supra. 


Siefan  i  Vambestad  ssBlger  med  sin  Hustrus  Cecilias  Sanitykke  Gaarden  Mo 
\  Sunde  Sogn  i  Jfemteland  til  Ingolf  iSvidje  for  5^-  svenske  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hist.-  og  Antiq.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

6S5.  16  Juni?  1426.  Vambestad, 

Alla  the  maen  som  thetta  brefF  her®  aeller  see  helsar  jac  Sta- 
phan j  Wambestadhae  kssrlika  meth  gudhi  kcennis  jac  meth  Uesso  mino 
opno  brefue  at  jac  saalt  hafuer  beskedhenom  manne  Jngolfue  j  Swidh- 
iom  minne  huslrv  jordh  som  xr  twa  delen  afF  waestragardenom  j  Moo 
j  Sunda  sokn  for  halff  siastte  mark  swenskas.  hwilka^  paenninga  jac  kaen- 
nis  mik  vpburilh  hafua  til  fuUa  neghio:  Thy  tilegnar  jac  forde  Jngol- 
fue the  iordena^  fri  oc  fraelse  for  hwariom  manne  vndan  mik  ok  minne 
hustrv  Cecilie  som  war  j  handlaghi  meth  mik  tha  iac  tha^sa  iordena 
saldo  oc  vndan  waarom  arfuom  oc  vnder  opnaemda  Jngolff  oc  hans 
arfua  til  aewa^rdclica  aegho  meth  allem  tillaghom  naer  by  oc  fiaerre  j 
waato  oc  torro  engo  vndan  takno  som  ey  ter  laghlica  vndan  gangit 
antigge  gifuit  aeller  saalt.  Tassse  witnismaen  waaro  til  thetta  kop  som 
aar  OlafT  j  Dali  oc  Arne  j  Ymaenes.  Til  taes  mere  wisse  shßl  oc  wit- 
nisbyrd  bidher  jac  beskedhenas  masn  Karl  Paetherson  oc  Olaff  Joanson 
at  the  haenge  siin  incigle  for  thetta  breff  maedhan  jac  ey  siaelfuer  in- 
cigle  hafuer.  Thetta  war  giort  j  Wambestadhe  j  Brunflo  sokn  anno 
dominj  m^.  cd^^  xxvj^.  om  mootz  sunnodagh. 
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Konji^  Eirik  giver  ved  Kaatsleren  Biskop  Jau  iOsIo  Landsvut  (or  Söhe  Sver- 
kerssön,  der  havde  drsebt  Jon  Bjömssön,  og  beffilcr  Sysselmanden  atind- 
mcldc  Omsttendighederae  ved  Drabct.  (jfr.  No.  692.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Aotiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  roangler. 

686.  19  Decbr.  1426.  Oslo. 

Lriker  med  gudz  nadh  Noriges  Danmarks  Sweriges  Wenda 
oc  Gota  konunger  oc  hertugh  j  Pommeren  sender  ollom  monnam  ))eim 
sem  fietta  bref  sea  ®der  hoeyra  q.  g.  oc  sina  wer  viliom  at  ))eer  viter 
at  wer  hafum  j  heidber  widber  gudb  oc  sakar  godhra  manna  bona^sta-* 
dar  gefuit  Soluir  Swerkirs  syni  er  Jon  Biornssyni  wardh  at  skadba  vfor- 
synio  gridb  oc  fridh  firir  oss  oc  ollum  warom  monnom  tii  Andres 
messe  nw  nest  er  koemer  med  {)eim  hstte  at  ban  bete  widber  gudh 
oc  erfuingia  bins  dauda.  Biodhom  wer  syslomanne  warom  oc  {)eim 
sem  alleigbumal  war  bafua  at  profua  maal  bans  oll  vpbaf  widheratto 
gridhestadbar  wigblysing  oc  bworso  langt  lidhet  er  fra  f)ui  at  j[)ctta 
wigh  war  wnnet  oc  hwat  wisse  ban  gerer  oss  Grir  j[)»gn  oc  botom  ef 
han  profuazst  at  botamanne  hiawterandom  oc  lagbligba  firir  stempdom 
erfoingiom  bini^  dauda  oc  rita  {»etta  prof  afler  til  war  at  j[)ui  sanneste 
sem  fezst  at  {)esso  male.  En  fulkomligba  firirbiodbom  wer  buarium 
manne  wandraeda  at  auka  »der  aaka  lata  widber  ban  jnnan  {»essom 
warom  gridhom  nema  buar  sem  |>set  gerer  wili  bafua  firir  gort  fe  oc 
firidhe.  War  j[)etta  bref  gort  i  Oslo  I)orsdagben  nest  firir  Tbomes  messo 
a  xxxviij  are  rikis  wars  Noriges  herra  Jenes  biskoper  i  Oslo  canceler 
war  jncigladhe.  anno  etc.  xxvj. 


Tolv  Miend  paadömme  cn  Sag  mellein  Sira  Gunnar  Thorleifttön  og  Balvard 
Gtmnarssön  om  en  Eng,  som  Margit  havde  laailt  Hr.  Benki  paa  Upphus. 

Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  norske  Rigsarkiv.    Af  12  Segl  mangle  2,  3,  7  og  11. 

687.  13  Februar  1427.  Hud. 

Ollum  monnum  j[)8ßim  som  f)etta  bref  sea  sedber  beyra  saendher 
Arnsa  {^orkiaelsson  prester  a  Berghe  {^orgiwlss  Jonsson  vicarius  a  Sky- 
albergbi  Biorn  Haquonsson  prestasr  a  Glymome,  Biorn  Sighurdsson  ]^o- 
rer  Gautasson  Halstsein  Niciisson  l^estolfuer  Gunnarsson,  Kolbsein  f^o- 
resson  Jon  Omundsson,  Sigurder  Rolfsson,  Ormer  Gudbransson,  Reidbar 
Asslaksson,  q.  g.  oc  syna  meer  vilium  f)ydder  kungora  atb  meer  var-* 
om  a  Hwn  j  yttralutanom  j  Borgbasysslo  a  j[)orsdagben  firir  Valentin! 
martyris  ok  aa  aatiande  are  ok  tyttugbta  rykis  waarss  wirdulix  berra 
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Erikx  msed  gudz  naadh  Noreghiis  kononghs  ok  j  dorn  nemder  af  sir 
Helgha  Sffimundzssyni  preste  a  Rygiofue  oc  visso  profaste  j  yttra  luta- 
nom  j  Borghasysslo  myllom  sir  Gunnarss  j^olteifssonar  ok  Haluardz 
Sygurdzssonar,  vm  j[)a  sengbena  som  Marghit  hafde  leenth  herra  Baeinkt 
som  f)a  saat  aa  Vphusom,  och  sangh  aa  kirkiu  Borghom,  teidhe  j[)a  Hai- 
oarder  fernaemder  j  skilriikt  vithne  er  swa  eythir  Marghet  GiedherM 
dotter  ok  aa  book  swor  maed  fuUom  eyzstaf  at  f»et  aenghiar  stykketh 
nersth  j  Hunnar  aangh  oc  austasn  at  baekkaenom  ligger  tili  Hun  ^y  tt 
baBkken  er  reth  aendhamerki  myllom  adhernemfs  Vphussar  oc  üjdnaemda 
Hun.  Thede  f)a  ofnaemder  Haluarder  ^er  fram  bref  vnder  danda  manna 
jnsighlae  ath  swa  wordhen  vithnisburd  hafdho  twaugh  skillrik  vithni 
sworeth  for  om  ofnaemda  aengh  som  adhemaßmdh  Margheth  Gledher 
dotter  ^  swor,  war  ok  fornemder  sir  Gunnar  firir  staemder  ^a  oH  freist 
vithne  leidh  varo,  swa  morgh  bref  som  |>er  waro  j[)a  fram  teedh  of- 
nemdz  sir  Gunnars  vasghna,  {)au  som  ofnemder  Haluarder  war  eklg 
firir  staemder  ^Bdim  demdom  meer  wgildh,  qwadhe  fm  ofnaemdher  HaU- 
warder  adhnaemdhz  sir  Gunnars  prof  aen  han  |>et  nokoth  yttermeeir 
bofde  wn  {)a  teith  war  aa  kirkiwnna  vaeghna,  och  kom  {»er  enktet  al 
j^y  synne  om  fornemdt  maall,  eftir  ollo  j[)esso  profuae  aa  haeghiaia 
{^asira  halfwo,  gengom  meer  ^a  j  aenghena  ok  inwirduleghe  at  hugdon 
asfUr  j^aeire  samwisco  som  gud  hafde  oss  vnth,  oc  eftir  j^y  aom  fer- 
naemder  masn  hefdo  f>iith  lagth,  demdom  meer  |>a  ofnaemdom  Haiaarde 
tiidnemfdae  aengh  tili  eigho  XBd  tili  ^ess  annath  prof  sinz  sannare  aa 
kirkiuna  vaeghna  vm  fernaemfi  maall.  jtem  samj[)ykte  fememder  sir  Hdghi 
som  f)a  war  profasta&r  j[)enna  dom  medher  oss  ok  til  sanynde  her  ora 
saettom  meer  woor  jnsighle  firir  f)etta  bref  som  giorth  war  daBghi  ok 
are  som  for  saeghir. 


Ogmund  BenklaSn  udsteder  sit  Gjeldsbrev  til  Biskop  AMk  (ßaU)  i  Bergen 
for  Fiskevarer,  som  hau  lover  at  afbetale  aarlig  i  3  Aar. 

Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  Dipl.  Ära.  Mago.  fasc.  25.  Ko.  12.    Iste  Segl  mangle?. 

688.  26  Marts  1427.  Bergen. 

Paßt  kaennes  jach  Agmundh  Benktson  med  thetta  mit  opna 
bref  at  jac  er  skylluger  minom  wyrdeligom  herra  oc  andeligom  fader 
herra  Asiak  med  gudz  nadh  biscupe  j  Berguen  j  mina  retgiordc  skuld 
nyo  hundrat  med  gode  oc  gllde  samfaempne  hallenske  skreidh  oc  eina 
tuno  eron.  scal  jac  thessa  mina  sculd  vpluca  forscrifnom  biscup  jonea 
thry  ar  her  nest  epter  komande  sua  at  jac  scal  betala  a  hoerio  are  i|j 
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bandrat  kan  mik  oc  med  misse  tha  underbinder  jac  mina  eniinga  al 
betala  ihessa  mina  forscrifna  sculd  af  mino  gotze  huar  ihmi  kan  vp- 
sperias  j  fastu  oder  lausom  ere  vtan  all  motemsle.  Och  her  med  gaf 
forscrifuen  biscup  Aslac  mik  til  alt  thsl  os  myltei  for  oc  wordom  sua 
w^l  euer  eioo.  Och  til  saninde  oc  witnisbyrdh  her  om  tha  bedis  jac 
beskedeliga  aianna  jncigle  fore  thetta  bref  med  myno  incigle  som  er 
Jogrim  Andersson  oc  Feder  Paalsson  min  magher.  war  thetta  bref  giort 
j  Berguen  miduichu  dagen  nest  fore  midfasto  sunnedagh  i  lango  faslo 
anno  domini  mcd^.  vicesimo  septimo. 


Fire  Meiid  kundgjöre,  at  Asbjöm  Toftsön  magcskiftede  til  Amund  Sl^mUfs* 
sön    7  Markeboi    i   Landsverkedal  i  Hcdal   (Hitci:ilal)  for   9  Jttarikebol   i 
SkoUkveit  i  Brunkeberg  Sogn,  og  gav  3  Mark  Guld  imcllom. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Deichmanns  Bibliothek  i  Christiania.     Segleoe  mangle. 

689.  9  Juni  1427«  Silgjord. 

Ullum  mannom  som  thettee  bref  see  «Her  hoyr»  heiser  Biom 
Tiestolf(son)  Torleif  Halvordhsson  Solle  Asiaksson  och  Torgyls  Tofs- 
son  q.  (gO  oc  sina  mith  vilium  yder  kunnuth  gere  ath  mer  h0y(r)dum 
a  jaa  oc  handse  bandh  theire  af  ene  halue  Amundh  Steinulsson  en  af 
andre  halue  Asbiorn  Tofsson  ath  thei  giorde  jorder  skipthe  sin  i  mellum 
fek  tha  fomemd  Amundh  af  fornemd  Asbiorn  vii  marke  hol  j  La(n)zaer- 
kedal  i  Hedal  sokn  och  iii.  mark  gulz  j  mellam  en  fornemder  Asbiorn 
fek  af  fornemd  Amundh  ix  marke  bool  j  Skothtueit  j  Brunkebergh 
sokn  och  skuie  huar  theire  fylge  thesse  jorder  skipthe  fralselik  oc 
iheire  erwinge  tiil  euerdelik  eige  med  fiske  fygle  oc  videstade  som 
fyrre  til  lagit  hauer  fra  forne  oc  nyge  tiil  meire  visse  henge  mer 
var  jnsigle  fore  thetta  bref  som  giorth  var  j  Silegyordhe  die  Primi  et 
Feliciani  anno  domini  m  cdxx  vii^  [och  vii  laupa  land  i  Borge  eyg- 
nadis  Amunde  oc  var  quitt  tere  i  mellum.^ 

(')  Fra  [  tilskrevet  med  aamme  Haand,  men  med  andct  Blek. 


Tre  Lagretterofend  kandgjöre,  at  har  og  Sverker  Endridssannet  samt  (rii/« 
lorm  Amestön  hjemlede  Tkorstein  Paalsson  hvad    deres  Hustraer  havde 
arvet  i  Gaardene  HaHldstad  og  Hole  i  övre  Hedalcn  i  Vaage. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Harildstad  i  Vaage.    3  og  4  Segl  vcdhienge. 

690.  9  Novbr.  1427.  Bellen. 

OUum  monnum  {»eim  sem  |)ette  bref  sea  ede  heyre  sende 
Andres  Jonsson  Jwar  Endridhasson  Berdor  0steins8on  logretto  men  q. 
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g.  ok  sin®  kunnigt  gerande  ad  mer  waroin  a  Bsliene  er  liggir  a  Ls- 
siom  a  svnnodaghin  nesUß  firi  Martens  messm  a  niund®  are  ok  xxx 
rikis  wars  wyrduligs  herr®  herr»  Eiriks  maed  guds  nadh  Noregs  kan- 
ungs  saghom  ok  hordom  a  ad  {>eir  heldo  handom  saman  Jwser  End- 
ridffisson  ok  Swaerkwffir  broÖer  hans  ok  Gu{)ormer  Arnaesson  af  einne 
halfu  en  af  annare  I^orstein  Paisson  maed  {»eim  skilmala  ad  firnemder 
men  friselsade  firn®indoin  I^orsteine  swa  mykte  jordh  sem  {»eirae  kuin- 
nor  erfde  aefler  Gu{)orin  j  Ledale  ^  ok  han  atte  i  Haraldstadom  ok  Hola 
er  liggiae  j  efrae  Hedale  friaelsae  ok  heimulse  firi  hwariom  manne  maed 
oUum  {)eim  lutum  ok  lunnandom  sem  tii  fimaefndaB  jaerder  haefnir  leghit 
ad  forno  ok  nyghio  vttan  gardz  ok  jnnan  tii  ewerdelighar  egho  ok  alz 
afraedis.  kiasndest  ok  adhernaemder  men  Jwar  ok  Swaerkuaer  ok  Gu{)or- 
mer  ad  {>eir  hafdo  op  borit  af  fimaemdom  t^orsteine  fyrstas  peningh  ok 
sidhasta  ok  alte  {»er  j  millom  sem  j  {»eire  kaup  kom  firi  firnaemdae  jasr-- 
der  ok  skulde  oll  aeghas  jaem  mykit  j  ^jaerdaurumum  sem  j  jordenne 
atta.  ok  tii  sannyndae  saettom  mer  war  incigle  firi  {»ettae  bref  er  gort 
war  daeghi  ok  are  sem  fir  sighir. 

(i)  Kan  tu  N6d  lese«:  Hedaie. 


Tolv  Lag^cttemfend  fastsfette  den  Mandebod,  som  Gutiorm  PederssSn  skalbe- 
tale  Alf  Oysieinssöns  Börn  for  Faderens  Drab,  tii  SMarkGuld,  aomdenne 
udredede  tii  Farbrodcren  Erling  Öysieinssön  tilligemed  forsigelligt  Gods 
i  Vennegave  og  Overgave. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  tilhör.  OIc  Haagenstad  i  Vaage.    Seglene  mangle. 

691.  12  Novbr.  1427.  Thoksin. 

Ollum  monnum  ^mm  saem  f>eita9  bref  sea  aeder  heyra^  sendae 
Hakon  Siughurdzsun  Harekae  Siughordzson  Arne  t^oressun  Guttormaer 
Kolbeinssun  Guttormasr  Ellingsun  Gunner  Ellendzsun  t^ostein  t^oressun 
Erikkas  I^osteinsun  Gudmundaa  ok  Jfuer  Tiostolfssynir  Ellingce  Astesnn 
ok  Vegeer  Gunnersun  sworner  logrettaemen  q.  g.  ok  sinae.  kunnikt  ger- 
ande at  meer  warom  a  t^oksinae  er  liggasr  i  Sudorpe  j  nerdras  lata- 
num  j  Gudbrandzdalum  {)orsdaghen  nestaD  a^ftir  sancti  Suictuns  messo 
dagh  a  xviii  are  ok  xxta  riiiis  waars  wyrdaeligs  herras  herras  Eiriks 
medh  gudz  naadh  Noreks  konungs  j  doom  nasmdir  af  einne  haifwo 
Guttorms  Psedhasrsuns  en  af  annaerc  halfvvo  Ellings  0ysteinssunar  j  fullo 
vmbodhe  bredne  barnae  sinnae  at  domae  giold  ok  beter  a^ftir  Alf  0y- 
steinsun  som  fyrnsemder  Guttormer  ward  at  skadha  oforsynio.  Geingom 
meer  {»a  saman  skodhadhum  ok  aalhugdom  {)y  profue  som  f)a  {»er  firir 
08  kom.  war  {»ast  alles  warae  samf>ykkiaBlighen  domer  at  fyrnaemder 
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Gnttormer  skal  lukce  fymflBindom  Ellinge  a  bredr»  barn»  hans  Tegnad 
fyrnaßmd»  viij  merk®  golz  j  gangs  peningom  ok  femsDto  gotze,  laak 
|)a  {>er  adernsmder  Gnltormer  fyrnssmdom  Ehinge  ok  samstundes  af- 
hende  iij  merkse  gulz  asftir  waro  mate  ok  beggiaes  f^sirss  sam|)ykt.  Jlem 
waarom  meer  ok  sen  a  fyrnemdo  f^oksin®  a  annan  Marteins  messe 
dagh  ^fBT  sBflir  sen  til  krafdir  ar  beggises  ^mrtd  vegn»  GuUorms  ok 
EHings  fymeindz  matom  meer  |)a  f)8ßr  v  merk»  gulz  j  femsetom  pen- 
ingom er  fymemder  Guttormer  lauk  ok  samstundes  afhende  tiitnsemd- 
om  Ellinge  af  fyrn^mdse  brodr»  barnae  hans  vegn®.  f^®r  med  beide 
|)e]r  handom  saman  GutCorm  ok  EUing  ok  gaf  {>a  Elling  fymsßmdser 
GuUorm  optna^mdsen  kuittan  ok  lidhughan  firir  seer  ok  firir  fyrnseinU 
Atfs^  erfwingium  ok  hwarium  adrum  iirir  adernsemdse  gioldh  ok  bcrfer. 
Jtem  jattsdhe  f^rattnaemder  Guttormer  tittnaemdom  EHtnge  a  bredr® 
bemae  bans  vegncB  einas  vingafwo  j  ifuir  giof  til  basdrae  vinatto  som  er 
ein  ktedes  karmanz  stak  einas  kwern  samda^  ij*  aleen  ifuir  gang«n  ok 
iiij  kierlagh  ok  ten  i  hors  swa  goth  som  iiij  kierlagh,  ok  ^9%  afhende 
hetn  honom  samstundes.  Til  sanninde  her  vm  settom  meer  woor  jn-* 
sigle  firir  {>ettaB  bref  er  giort  war  a  deghi  are  stadh  ok  timae  sann  fyr 
seghiir. 


Kon|^  Eirik  giver  ved  Kantsleren  Biskop  Jens  i  Oslo  Landsvist  for  Sähe  Soaf« 
heritön,  der  bavde  driebt  Jon  BjömsMän,  imod  fulde  BOder  til  Koagen» 
Kirkcn  og  den  Driebtet  Arvinger.  (jfr.  No.  686.  709.) 

Eftor  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  HisL-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  mangler  tilligemed  Drabsprovet 

692.  4  Januar  1428*  Kjöbenhavo. 

Lriker  med  gudz  nadh  Noriges  Danmarks  Sweriges  Weuda 
oc  Gota  konunger  oc  hertugher  ifner  Pommeren  säender  ollum  monnum 
{>eim  sem  {>etta  bref  sea  a*dher  heyra  q.  g.  oc  sina.  Wer  wilium  at  {)eer 
witer,  at  wer  hafuum  i  heidher  widher  gudh  oc  saker  godhra  manna 
benasladher  oc  efter  J)ui  profue  sem  her  fylgher  gefuit  Salue  Swer- 
karssyni  som  Jone  Biernssyni  wardh  at  skadha  vforsyniu  landzwist, 
med  ^mm  haette^  at  han  bete  widher  gudh  oc  erfuingia  hins  dauda, 
oc  luke  oss  eina  fulla  t>segn  oc  eit  fult  fridhkaup,  oc  haue  loket  innan 
tolf  manadha  fra  {)essom  daeghi  aelligher  hefuer  han  enga  landzwist. 
Biodhom  wer  crfwingiom  hins  daudha  at  taka  ssetter  oc  beter  af  hon- 
om efter  ^eira  ba^zsta  manna  laghadome  sem  syslomannen  tilnempner 
af  hwarie  twasggia  halfuonne  en  fulkomligha  firirbiodhom  wer  hwarium 

manne  wandraede  at  auka  sedher  auka  lata  widher  han  htedhan  af  wm 
IH.  32 
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{)etta  maall.  nema  hwar  sein  l)a)t  gcrer  wili  haue  firir  gort  fee  oc  fridhe 
oc  wardhe  aldre  botamadher.  War  {)etla  bref  giort  i  Kepnahafn.  sellifla 
dagh  jola  a  xxxix  are  rikis  wars  iSoriges  herra  Jones  biskoper  i  Oslo 
canceler  war  jncigladhe  oss  seairuum  hiawsrande.  Anno  domini  etc. 
xxviij.  

Marlin  Slulo  Steiger  med  sia  Hustrus  Margreia  Jokansdalters  Samtykke  til 
Andres  i  Stafsetre  GaRrden  BoIom  i  Ovik  Sogn  i  Jicmteland  for  80jemt- 
ske  Mark. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

693.  2S  Marts  1428.  Berg. 

Alla  the  ma^n  som  thetta  breff  hora  sller  see  helsar  jac  Mär- 
ten sluto  byggians  man  j  Ja^mptalande  ka^rlica  med  gudh.  kaonnis  Jac 
med  ta^sso  mino  opno  brcfwe  med  wilia  oc  bcradheno  modhe  mik  saalt 
hafua  beskedhenom  manne  Andres  j  Stafssetrom  eth  gotz  som  heeter 
Bolaas  liggiandis  i  Owiika  sokn  Tor  attatighi  ismpska  mark  oc  kennis 
jac  ddü  framledbis  at  jac  vpburit  hafuer  afT  fornsemda  Andresse  the  sama 
attatighi  isempsca  mark  som  han  mik  for  gotzct  sakt  hafde.  oc  hafuer 
han  mik  bereet  j  swa  dana  psenningom  som  a;r  j  giordom  kopper 
kffitzla  oc  grytor  kopper  kannor  oc  nokot  j  maessingx  ksetste  oc  thet 
war  alt  wsghit  j  punda  tall  j  mina  betalan  swa  at  iac  ieet  mik  wsel 
aat  noghia  j  alle  maato  om  the  sama  beredhening.  Oc  for  thy  affhsen- 
der  jac  mik  oc  minom  arfwom  thet  forneemda  gotz  Bolaas  oc  til  eghnar 
jac  thet  fornaemda  Andrese  oc  hans  arfwom  til  aewsrdhelica  segho  med 
allom  tillaghom  som  ther  tii  ligger  oc  afT  aalder  lighat  hafuer  aker  oc 
ffing  scoogh  oc  fiske  watn  j  waato  oc  torro  nsr  by  oc  fiserre  engo 
vndan  takno  a^pter  thy  som  mik  war  skilt  then  tiidh  jac  then  bolstad- 
hit  segha  ßk,  thet  skil  jac  honum  friit  oc  frselst  oc  atala  lost  for  hwar- 
iom  manne,  framledhis  gor  jac  oc  witerlikit  at  jac  vpbar  the  fornsemda 
betalan  nssta  aaret  septer  at  wj  kopit  giort  hafdom,  framledhis  staar 
jak  iddss  til  at  min  hustru  Marghit  Joansdolter  war  j  handlaghi  med 
mik  tha  thetta  kop  laghlika  giort  war  med  atta  fastom  Psether  j  San- 
dom  Ka)til  a  Ba^rghc  Tillogh  i  0stannoor  Wibiorn  a  Wigge  Pawal  j 
Bingesladhe  OlalT  Symonson  Hselsewer  j  Hoodall.  Olaff  Kstilson  oc  Sy- 
mon  OlalTson.  til  mere  wisse  oc  witnisbyrd  bidhcr  jac  bcskedhelica  msn 
som  Karll  Psßtherson  Hcming  j  0scn  Kstil  a  Baerghe  Tillogh  0stanoor 
oc  SwsBrker  a  Bakka  at  the  henge  thera  incigle  for  thetta  breff  med 
mino  egno  incigle.  Scriptum  Jsemptaland  parochia  Ba^rgh  anno  domini 
m^.  cd^.  xxviij^.  dominica  palmarum. 
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Hahard  Alfssön  og  tre  andre  Mend  kund^öre,   at  (Halvards)  Hustni  (7er- 
trud  PaaUdaUer  paa  tin  Sottcseng  testamentcredo  til  Haldor  Sigurdssdm 
Gaardenc  Hauge,  Yirin  og  Bringe  i  Dals  Sogn  i  Sogn.  (jfr.  No.  698.) 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

694.  9  April  1428.  Sundbu. 

Ullum  monnum  f)eim  sem  f^ettae  bref  sea  tedae  heyrse  ssend» 
Halwardh  Alfsson  Rolandh  Gozskalksson  prester  a  Wagha  Steinser  0steins- 
son  jruer  Birghirsson  logrstto  men  q.  g.  ok  sina  [kunnigt]  gerande  ad 
meer  worom  j  synsl©  loftstwuen  j  sydr»  Svnbu  er  liggir  a  Wagha 
midvikodaghin  f)orsdaghin  ok  freadaghin  j  paska  wikonne  a  xix  are  ok 
XX  rikis  wars  wyrduligs  hcrrse  herr®  Eirikx  med  gudis  naadh  Noregis 
kunungs  saghom  ok  hordom  a  ad  hustru  J8sr{)rudh  Pals  dotier  gaf 
Haldore  Sigurdssyni  med  jaa  sam{)ykt  ok  handerbande  Halwarda  Alfs- 
sonar  swa  mykit  sem  hun  segher  j  Haughe  ok  Ytrene  ok  [j  B]ringo  er 
li?gi®  j  I^dlz  soken  frispisse  ok  heimolse  firi  hwariom  med  ollum  {)eim 
lulum  ok  lunnandom  sem  til  firnaemd»  jaerder  j  Sogno  j  Daiz  soken 
haefuir  leghit  ad  forno  ok  nyghio  vtlan  gardz  ok  jnnsBii  til  ewerdelig- 
htBT  egho  ok  alz  [arraejdis.  var  ok  hustru  Jaerlrudh  hei  til  siit  samvith 
{)0t  hun  waere  krank  til  sini  likama.  ok  til  sannyndae  saettom  meer  war 
incigle  firi  ^eiUe  testamentum  ok  [sem]  gort  war  daeighi  ok  are  sem 
fyr  sighir. 

Bagpaa  med  yngrc  Haand:  BrefT  som  hostru  Gertrudt  gafT  Halword 
AlfiTzenn  saa  meget  som  hond  eigendes  wor  y  Hautthe  Tttrenne  och 
y  Ringer  som  ligge  wdj  Dals  sogenn  vdj  Soggen. 


Tre  Msnd  kundgjöre,    at  Gultorm  ThorgeirssÖn   og  Gro  Bjömtdatter  havde 
solgt  1  Markebol  i  Leinar  i  Hvam  med   underliggende  Mardaa  til  Holm 
KikuUusQn. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  tilli.  Ole  Haagenstad  i  Yaage.    Levn.  af  1  og  2  Segl. 

695.  15  Juni  1428.  Breiden. 

Ollum  monnum  f^asim  sem  f)etta  bref  sea  asdha;  hoeyra  senda 
Harika;  Siugurdson  Guttormer  Kolbeinson  ok  Guttormer  Pederson  q.  g. 
ok  sinas  mer  vilium  yder  kunnikt  gera  at  mer  varum  j  spitalenum  j 
I'rondeime  a  miduikudagen  nest  epther  sancte  Olafz  dag  a  attan  are  ok 
XXX  rikis  vars  vyrdelix  herrae  herrae  Eiriks  medh  (gudsj  nadh  Noregs 
konnngs  varum  mer  {>asr  j  hia  aar  {)au  ^heldom  handom  samom  Gut- 
tormer f^orgeyrson  ok  Groo  Bionsdotther  medh  f)8eim  skilmale  at  fyr- 
nemdher  Gwttormef  kendes  ok  fulte  vidhergongo  veithe  at  han  hafdhe 
seit  Holmme  Niculassyni  j  merkaebol  j  Leynum  j  Hwamme  som  liger  i 
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nerdrsDlutenum  j  Gudbranzdalum  ok  so  mikit  som  han  atthe  j  Mardain 
{)£r  ner  ligiandhe  medh  ja  ok  handarbandhe  Margareta  festar  kono  fyr- 
nemdhz  Guttorms  frials»  ok  heimola  firir  hwarium  manne  iil  suerde- 
lega  eigo  ok  allz  afrssdes  mcdh  lutuin  ok  lunnindhum  teighom  ok  tu 
legiutn  som  f)8er  til  hafucr  leget  fra  forno  ok  nyio  vtan  gardz  ok  inan. 
kendes  ok  tidnendher  GuttonDe(r)  i  sama  handarbandhe  at  ban  hafdhe 
(la  fyrstan  pening  ok  sidutstan  ok  all®  {»sr  i  millum  som  j  kaup  okk« 
art  kom  firir  fyrnemdhä  iordh.  til  meir®  visso  setthe  ek  *mikt  inzigle 
firir  {»ett»  bref  medh  ^esse  godra  mann®  inziglom  sr  scripuat  var  a 
Breidinffi  j  fyrnemdhum  Gudbranzdalum  tisdagen  nest  firir  Boioiruakti 
aptan  a  adro  are  sem  fyr  segir. 

Bagpaa  med   yngre  Haand:    Bref  om  marckebol  i  Leine. 


Björn  Bagge  seiger  til  Etbjim  Niklissön  sin   Hustnu  Jord  ^  i  Harpestad  i 
Aar  Sogn  i  Jsmteland  for  13  jaemtske  Mark. 

Efter  Orjg.  p.  Ferg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

3die  Segl  vedhienger. 

696.  29  Juli  1428.  Harpestad. 

\  itherllkit  skal  thet  wara  allom  thom  thetta  breff  see  hoera 
ella  Isßssa  latha  ath  jak  Biosrn  Bagghe  ksenis  thet  meth  thesso  myno 
nerwarandhe  opno  breffue  sallh  haffua  biskederlikom  manne  Esbiem 
Niclisson  mynne  hustrv  iordh  som  war  tridiungen  j  Harpestadum  Ugi- 
andis  i  Ära  soken  fore  xiij  iempska  mark  meth  allom  tilloghom  som 
ther  thil  legat  hafTuer  äff  forno  oc  nyio  och  ingho  wndhon  tagno  wnd- 
han  hene  och  hennis  arffuom  och  wndh(e)r  forda  Esbiorn  och  bans 
a(r)ffua  och  haffuer  iak  vpburit  äff  fornempdha  Esborne  helan  pennigh 
och  halffuan  swa  ath  mik  wel  ath  nogher  til  thees  mero  wisse  och 
bsthre  forwarningh  tha  bedis  iak  forde  Bjdrn  biskederlika  manna  in- 
sigle  som  er  herra  Pawal  j  Wndisakcr  Nisse  Anderson  Lauris  widh 
Wplandh  Alff  i  Duwedhe  hcngiandis  fore  thetta  breff  men  iak  ey  in- 
sigil  sielffucr  haffuer  gudhi  wari  meth  idhcr.  scriptum  Harpistadum  anno 
domini  mcdxxviij  ipso  die  beati  Olaui  regis  et  marteris. 


Tivad  Olafsson  seelger   med   sin  Moder  Helgas   Samlykke  Garden  Klukiaas  i 
Nes  Sogn  i  Jirmtcliind  til  Sigurd  Johansson  for  36  jfemtske  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  o^  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 
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697.  21  Novbr.  1428.  Sunde. 

Alla  the  mtBii  som  thelta  breiT  hosra  selte  see  helsar  jac  Ti* 
nadh  OlafTson  karlica  meth  warom  herra  ksennis  jach  meth  tsesso  mino 
nsrwarande  opno  brefue  at  meth  mim  och  beradheno  modho  mik 
saalt  harua  beskedhelicom  manne  Sigurde  Jonnsoni  cth  gotz  mit  fasta 
mosdherne  som  Kluxaas  heeter  liggiandis  j  Nses  sokn  for  sisxtan  ismp- 
ska  march  oc  tiughu  iasmpsca  mark  oc  ena  itempsca  mark  gaff  han  mik 
j  skoetninga  ffee.  Thy  skii  iach  fornaemda  gotz  Kluxaas  vndan  mik  och 
minom  arfwom  oc  vnder  fornaemda  Sigurdh  oc  hans  arftaa  och  rstta 
aepter  komande  tii  swaerdeh'ca  segho  meth  allom  them  tiilaghom  som 
ther  tii  iigger  oc  lighat  hafuer  äff  fomo  och  nyo:  aker  oc  ®ng  holt 
och  hagha  watn  oc  wedhestadha  j  waato  och  torro  nser  by  och  fiserre 
engo  vndan  takno  friith  och  fra^lst  och  athalaloBst  Tor  hwariom  manne, 
ksennis  oc  iac  fornsemde  Tiuadh  mik  vpburit  hafua  äff  opnssmda  Sig- 
urde foersta  pasning  oc  sidharste  oc  alla  ther  j  msllom  mik  tii  fulla 
ncBghio  sBpter  thy  som  wart  koep  war.  Thetta  kcsp  war  laghlica  giort 
meth  atta  ffastom  som  ser  Hseming  j  Ösen  Jeppe  Sigherson  Andris  j 
Senbergh  Lasse  koper  slaghare  Olaff  Joanson  j  Wtby  Joan  j  Opotand 
Niciis  j  Wallom  oc  Joan  Swenson,  framledhis  kaennis  iac  sen  fornaemde 
Tiuad  at  miin  modher  Heigha  war  j  handlaghi  meth  mik  tha  thella 
koep  giordis.  Tii  mere  wisso  oc  witnisbyrd  bidhr  iac  beskedhelica  maen 
ferst  herra  Elyan  prost  j  Jsemptalande  oc  kirkio  herra  j  Sundom:  Ha- 
quon  Laurenson  laghman  j  Jaemptalande  Haeming  Olafson  och  OlaJIf  j 
Hagha  the  haange  siin  incigle  for  thetta  breff  mik  siaslfuom  ey  incigle 
hafuande.  Thetta  breff  war  scrifuat  j  Snnda  sokn  arom  aspter  gudas 
byrdh  tusande  fyra  hundratha  vppa  attunde  aar  oc  tiughu  sunnodaghen 
naest  fore  sancte  Katerine  dagh.  jtem  vm  thet  forna^mda  gotzet  warder 
Sigurde  foost  oc  falt  tha  scal  han  mik  thet  fosrst  biudha  at  jac  for- 
naemde  Tiuadh  scal  nsest  wara  tii  at  loesa  thet  vm  thet  falt  warder. 


Fire  Mtcnd  kundgjöre,   at   i  dfn  Tid  de  tjente  vclb.   Mand  Hahard  Alfss9n 
liörte  de  ofte  ham  og   hans   Hustru  Gerihrud  Paahdailer   opiyse,  hrllkd 
gjensidige  Gaver  de  havde  givct  hinanden  for  deres  Livstid.  (jfr.  No.  694.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.     Seglene  mangle. 

698.  1  Februar  1429.  Bjerke. 

Ullum  mannom  theim  som  thetta  br(<ff  see  aedher  hcera  sen- 
dom  meer  Torgeer  Kaetilbiornsson  erchebiscops  wmbodz  man  j  Hamars 
biscops  dosme.  Stenar  Estensson  konongs  wmbodz  man  i  sydhra  luta- 


»  * 
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nom  i  Gudbrandzdalum.  Hakon  Sighurdzsson  ok  Euinder  Amundsson 
logretto  maen  q.  g.  ok  wäre  kunnikt  goerande  at  then  tiid  meer  ticen- 
tom  wselbornom  manne  Haluorde  Alfssyni  hcBrdom  tidbalica  a  lysing 
ok  widherksenning  hans  ok  hans  hustrv  Gertrudho  Paals  dotthor  at  tau 
hafdo  giofwm  gefuiz.  ksendis  Haluordcr  iirnempdcr  at  ban  hafdc  gefuit 
adhernasmpde  hwstrv  Gertrude  j  henne  lüFsdagha.  a)ii  henne  liif  künde 
lenger  winna  sen  hans  Skodhina.  Lauko.  Hundara  forsen  ok  Sila  warpit 
j  Loghenom  som  eter  Kosten  ok  skulde  sidhan  septer  henne  iiifs  dagha 
falla  atter  wnder  hans  a^ruingc.  ok  hon  gaff  honum  med  sama  skylorde 
i  hans  Hifs  dagha.  wmen  han  künde  lenger  lifua  sen  hon.  Sundbw.  Sudh- 
rem.  Rudh.  Snirill.  ok  quaernenna  j  Tessonne.  ok  skuldo  sidhan  adher- 
na^mpd  godz  septer  hans  doedhra  dagha  wnder  henne  seruinge  falla. 
Till  sanzs  witnisburdar  hser  wm  seltom  meer  woor  jncigle  fire  thetta 
breff  som  giort  war  a  Biaerkoo  j  Frona  sokn  anno  domini  m^.  cd^. 
xx^.  ix^.  a  kyndils  moesso  seplan. 


To  Miend  kundgjöre,  at  Haakon  €udbrandssSn  for  20  Aar  siden  havde  ba- 
det Björn  Björnssön  2  Kjöi*  for  en  Koleie,  kaldet  Flaia-Kolticn  paa  Lom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    Seglene  vcdhfengc. 

699.  21  Februar  1429.  Bdje. 

Ollum  monnum  {»aeim  sem  thett®  bref  sea  aßdhs  heyrsß  sendha 
Torgyls  Silfesthoson  BiarnsD  Olarson  q.  g.  ok  sina  mit  vilium  ydher 
kunnickt  gera  at  mit  varum  j  nedrae  stouofnae  a  Skidakrum  er  liger  a 
Skidakr®  strondhennse  a  Loom  noerst  j  Gudbranzdalum  vist  firir  xx 
arum  lidnum  varum  {)y  j  hia  at  Hakon  Gudbranzson  baudh  Biorn 
Biornssyni  kyrteygo  iardar  j  sin  gardhe  Gardb®  som  ligher  a  Loom  ser 
Flatha  kyrteygha  er  kallat  firir  ij  kyr  ingar  kyr  far  thu  af  mik  gudh 
geue  tig  gaan  af  iordhennaß  min  kaerae  frendhe  til  sannindhe  sakar 
setthum  mit  okkor  inzigte  firir  thettae  bref  er  giort  var  j  Boeyum  a 
fyr  nemdhum  Loom  a  mana^daghen  nest  firir  Mathces  messonaD  j  langa- 
fastonnae  a  xl  are  rikis  okkars  vyrdhelix  herrae  herrae  Eiriks  medr 
gudhz  nadh  Noregs  konungs. 


Tre  M»nd  kundgjöre,  at  Ingileif  EitikidaUer  og  hendei   to  »gtefOdte  Sön- 

ner  gave  disses  Broder  Harald  AmesiSn  3   samfaste  Gjorder  i  Auhin 
paa  Yelong  i  Ringsakers  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.  Seglene  vedhenge. 
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700.  10  April  1429.  Medclheim. 

Ullam  monnum  |)8ßin  som  ^etta  brcer  se  sedhcr  hoyrse  sendhcr 
Dagfindher  Daxsson  Osswor  Gwdbransson  oc  Gauthse  Gawthassson  log- 
rsethismen  a  Heidmarkenne  j  Ringisaker  sokn  quedhiw  gwdhs  oc  sinte. 
kunnikth  gerandh»  at  mith  varum  a  Mssdhalcimse  som  ligger  a  BrioU 
heim»  j  Ringisaker  sokn  a  sunnaedaghen  nesth  epther  aalsykn»  viku  a 
xle  are  rikis  okaars  vyrdhslix  herre  herr(e)  Erik(s)  inaedh  gwdhs  naadh 
Norex  konongs  warunr)  mecr  j  hia  saghom  oc  hoyrdhom  a  at  {>au  hello 
hondhom  saman  af  eino  halfuo  Jngeleif  Eirixdotther  Gwdbrandher  oc 
Ommundher  skilgethner  synir  henner,  en  af  annsere  halFvo  Haraldher 
Arnesson  samboren  brodher  oc  skylgaßthin  vidhdt*  firnemdher  Gwd- 
brandher oc  Ogmundher  Arnessinir,  kendhis  f)a  firnemdh  Jnghseleif  Ei- 
rix  dotier  oc  firnemdhse  syner  henner  vidhergangho  sinse  at  ^au  hafdhs 
geiieeth  firnemdom  Haraldher  Arnessyni  iij  samfosth  giordhse  j  Auluins 
austh»  fra  hwsonom  til  giptingher  som  liggher  a  Velongh  j  Ringis- 
aker sokn  frialsth  oc  heimolth  for  hwarium  manne  msdh  lulhom  oc  lun- 
nindom,  jtem  lauadhaß  oc  f)a  tidnemdher  brodher  at  |)8ßir  skull»  ald- 
rasghsß  vp  {»essse  giof  ganghse  som  f)SDir  gawo  honom  Haraller  Arnes- 
sini  vp  a  then  sama  tiidh  han  festhse  GwdhninsB  Daxdotter  oc  til  meir® 
visso  her  vm  ssethiom  meer  voor  jnsigle  for  {)etta  breef  som  giorth 
var  a  dseghi  oc  arse  som  fir  sseghir. 


Tre  Mfend   knndjgöre,  at  Thorald  BergthorMsön,  Jerirud  Eilifidaiier  og  Jö" 
siein  Paalssön  solgte  til  Erlend  EsUinssön  og  Brynhild  Eiulfidaiter  \  Ko- 
leiei  Gaarden  Bjamebö  i  Mo  Sogn  i  Bevcrdalen  paa  Lom. 
Efter  Orjg.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2det  Segl  vedbfenger. 

701,  16  Mai  1429.  [Lom.] 

Ullom  monnam  f)e]m  s®m  f^ettse  bref  sia  aeder  heyrsß  sendir 
Siugardcr  Petsesson  oc  Andres  Gunnsersson  loghretomen  a  Loom  q.  g. 
ok  sinsß  kunnikt  gorom  at  mit  vitum  f)et  firir  gudhi  sat  vasra  at  Toral- 
dasr  Baerdorsson  ok  Jaertrudh  Eilifs  dottor  oc  Jostein  Palsson  veitto 
{)wi  vidhsergongo  firir  os  mced  ia  oc  handserbande  at  f)au  hafdo  sasit 
iGlIsende  Esteinssyni  oc  Brynilde  Eiialsdottor  halfuse  kyrleigho  jaerdae- 
raes  j  Biaernaeboo  er  liggaer  j  Mooss  soknenne  a  Bibfuerdalenom  a 
Loom,  maed  lutom  oc  ionnindom  sasm  til  hefwir  leghet  fra  forno  oc 
nyo  vtan  gardz  oc  jnnaen  frialst  oc  heimelt  firir  hworium  manne  j  sama 
handaerbande  kendetz  oc  fyrna^mdaDr  Toraldasr  oc  Jasrtnidh  oc  Joostein, 
at  |)au  hafdo  fyrstae  pening  oc  sidhaerst  oc  alte  {)sßr  j  millum  saem  j 
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kaup  ^seira  kom,  firir  sanind®  skuld  selte  Toralda^r  Baerdorsson  adh- 
sernsemdsr  sit  jnzzighli  msed  okkrom  inzzighlum  firir  {»ett«  bref  er  giort 
var  a  inansßdaghe(n)  nest  eftir  hwitaesunnu  a  xl  aare  rikis  occars  vir- 
dulix  herrs  herrss  iGirikx  msed  gudz  nadh  Norex  konongs. 


To  Mfend  kundgji^re,   at  Thord  Baardssön  gav   Jon  Olafssdn  brad   Thordf 
Fader  eiede  i  Gaardene  Blikar  og  Aasmgene  i  Hedalen. 

Eftcr  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    Levning  af  Seglene. 

WZ.  5  Juli  1429.  Mo  [Lom]. 

Ulium  moonom  ^mm  sem  {»ett»  bref  sea  sadhffi  hcByra  seada 
Einar  Thorerson  ok  Ommundh®  Esteinson  q.  g.  ok  sinsß  mit  vilium 
ydher  kunnikt  gera  at  mit  varum  a  retlhum  {»ingstad  a  Monom  a  tiK* 
dagen  nest  epther  Pedhers  messedaag  a  xl  are  rikis  okkars  vyrdciix 
herra^  herrae  Eirikx  med  gudz  nad  Norigis  konungs  varum  mit  j^vi  j 
hia  saghum  handarbandh  ok  hoByrdhum  ordh  ^ddind  Toorderz  Bardh&- 
sonar  ok  Joons  Olafssonar  med  {>a&im  skilmale  at  fyrnemdher  ]^ordhe 
kendes  ok  fülle  vidir  gongo  veithe  at  han  hafdhe  geuet  Jone  fyr 
nemdhum  so  mykl®  iordh  sem  fadher  j^oordz  atthe  j  Blikum  ok  j 
As  engium  som  ligger  j  Hedale  j  noerdra  lutenum  j  Gudbrandzdalum, 
var  ok  {»et  j  {)eira  skilmale  at  {»et  skuldhe  opt  nemdher  Joon  eiga  frialst 
ok  heimolt  firir  hwarium  manne  til  seuerdelegra  eygo  ok  alzs  afraedes 
med  luthum  ok  lunnindum  ok  allum  ^mm  tillaegium  som  {»er  iil  ligia 
sdher  legedh  hafua  fra  forno  ok  nyio  til  sannindhe  sakar  setilue  mit 
okkor  inzigle  firir  {>ettae  bref  er  scripuat  war  daegi  ok  are  som  fyr 
siger. 

f 

Ashjöm,  Prest  paa  Rollag  i  Ifninedal,  tcigcr  til   Tholf  Thormodssim  7  Mar- 
kebol  i  Gaarden  Övre  Gösdal  paa  Tinn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglet  mangler. 

703.  22  Scptbr.  1429.  Tinn. 

Ullum  roonnum  {»eim  sem  {>etta  bref  sea  aeder  hcsyra  säender 
iEsbicern  Jonson  prester  a  Rollaghe  i  Nomodal  q.  g.  ok  sine  kunnikt 
gerande  at  ek  salde  t^ofue  I^ormodzsyni  vii  marka  bool  i  yfre  Goes- 
dal  er  ligger  a  Tinne  masd  lutum  ok  lunnindom  sem  {»aer  til  ligger  ok 
legbat  hafuer  fra  forno  ok  nyo  vtan  gardz  ok  innan  ok  vpbar  ek  fysta 
peningh  ok  yfsta  ok  alla  {»asr  i  millan  eftir  {>y  sem  1  kaup  okart  kom. 
vtan  ein  best  vm  vi  kyrlagh  war  vbetaladher.  war  ok  ek  i  fullo  vm- 
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bodhe  mins  virdheliks  herra  herra  Sighurdha  mtßd  gndz  nad  fordhom 
biscop  i  Hambre  gud  hans  sia^l  nadhe.  f)y  scal  fyrncmde  ^ofuer  ok 
bans  erfwinga  eftir  honom  egha  f)etta  fyrnemda  vii  marka  bool  til  sewcr- 
dhelica  egho  ok  alz  afrtedhis.  til  sanninda  her  vm  satte  ek  mit  in- 
sighle  firir  ^etta  bref  er  gort  war  a  Tinne  ^orsdaghen  nest  firir  Mi» 
chiffils  messo  a  eino  are  ok  xl  rikis  mins  virdhelikx  herra  herra  Erikx 
med  gudz  nad  Norigs  konungx. 


Tre  Umnd  udstede  et  Uddrag  af  Uustru  EHn  RtmegdtUlert  Testamente,  for- 
saavidt  angaar  hendes  Gavcr  af  Lösöre  og  Jordegod«  til  Jon  Thoreuän. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  af  5  April  1439  i  norsko  Rigsarkiv.  Seglene  mangle, 

og  en  Del  af  Brevet  er  ulaeseligt. 

704.  2  Februar  1430.  Vadstena. 

Ullum  monnum  {>eim  som  thettae  bref  sea  sder  hfiyrce  sendet 
Anbiom  Halladsson  Thorteifue  Gwnnarsson  oc  Gwnnar  Jonsson  q.  g. 
oc  sin«  kunnikt  gerande  at  meer  sagom  oc  heyrdom  thestcementhsa 
bref  msed  haeilom  oc  wskadom  insiglom  f)rykth  innan  a  fyrnsemth 
Ihesstemenihse  bref  som  asrlighen  qninnae  hwstrw  Eliin  Bana  dotter 
giordhc  i  Watzstenom  •  kyndes  messo  dagh  ord  fra  ordhe  som  her  segir. 

Jn  nomine  domini  amen.  Jak  Eliin  Rana  dotter  sywk  til  myn 
lichamsß  oc  tho  allwngis  wel  belbrigda  til  min  syn  oc  samwit  tha 
giorde  jak  thenns  skypan  a  ytherstse  dagom  mynom  a  solikom  mynom 

stykkiom  gwdh  til  lofT  oc  hedher  oc kirkio  oc  allom  cristnom 

salom  til  roo  oc  nader  oc  nokrom  mynom  vinom  til  hwgnadz.   Jtem 

fins  oc  swa  i thettae  bref  at  Joon  Thorersson  skal  a^ighae  epter 

hwsstrw  Eliino  x  alnse  clsedhe  äff  got  ctedhe  ok  enae saengh  ok 

swa  mycla  jordh  som  hon  alte  j  Wllalandhe  som  ligger  j  Haugh  sokn 
a  iEikiom  som  thesst2e[menthsß]  wd  wisar  j  thessom  gafwom  oc  aVom 
androm  til  thes  mera  wisso  sannind»  wm  thesso  myno  gerdh  oc  ski- 
pa[n  be]dis  jak  beskedeligha^  manna  insigle  som  ser  herra  Lafrans 
Amundsson  herra  Rangualder  Olaffsson  som  tha  ner  [wa]io  msed  myno 
jnsigle  fore  thcUas  mit  thesstament®  bref  som  war  giort  i  Watzslenoom 
wm  kyndes  messo  dag  anno  domini  mcdxxx. 

Oc  til  sannidae  ta  setto  meer  war  insigle  fore  thettas  thranskrypt» 
bref  er  giort  war  . . .  dine  a  pascaß  dagh  a  x  are  oc  xl  rikis  warz 
wyrdelix  herrae  herras  konungs  Erikz. 
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Tivai  OlafssSn  afstaar  til  Peter  i  Mordvik  (J»mte1and)  det  halve  Beneßske 
o^  det  tilliggende  halve  Land,  som  kaldes  Gymedal,  \  Saarböder  for 
Olaf  Simonssön. 

Efter  Orlg.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Segicne  mangle. 

705.  Marts  1430.  Oppe. 

Alle  the  ghode  men  som  thetta  breff  hera  »Her  se  hilsar  jak 
Thywath  OlafTson  chierlicha  meth  warum  hcrra  kiennis  jak  thes  meth 
thessa  mina  nswarandis  opna  breffe  at  jak  hawer  wnth  oc  äff  latith 
bischiedelichom  manne  Pether  j  Mordhwik  ena  halwa  fischie  som  Benne 
fischie  hether  oc  all  halff  landin  som  ther  til  liggher  som  Gymadall 
bether  thenna  fernemda  fischie  oc  land  ladhe  jak  wth  for  ath  Oiaff 
Symo(n)sson  halTde  hwggith  Pether  j  Mordwik  for  ty  teggir  jak  the  land 
oc  fiskie  wth  for  Olaff  Symonson  j  sarabother.  for  ty  skil  jak  Tbyw- 
(a)ther  the  femeemda  land  oc  fyschie  wndhan  myk  oc  allom  mynom 
serwingom  meth  godom  wilia  oc  beradna  modhe  oc  wndher  fomsenda 
Pether  oc  alla  bans  asrwinga  til  »waerdelicha  ®gha  oc  wara  thesse  ij 
gode  men  til  withnis  byrdh  som  sera  Haelge  j  Odinsall  oc  Enar  j  Bodz- 
sio  til  thes  mere  wisso  oc  bsetre  withnis  byrdh  bedher  jak  bischie- 
delicha  men  om  syn  insigle  h^ngiandis  for  thetta  breff  som  sr  Hacon 
Laurissson  lagman  j  Jaemtalande  Nisse  (a)  Bsergh  oc  Staffan  j  Wam- 
bostadum.  scriffuath  j  Oppa  anno  doroinj  m^cd<^  xxx  j  andre  wikw  fassta. 


Fire  Lagrettema^nd   kundgjöre,    at   Björn  Bergulf 8s9n  afh»ndede  Hl  RoUeif 
Nihulassöns  Arvinger  Gaarden  Hafstein  i  Grandalt-Hered,  og  lovede  at 
svare  Arvingerne  cfter  12  Mends  Dom  for  Drabet  paa  Rolleif. 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segicne  mangle. 

706.  4  Juli  1430.  Skien. 

Ullum  monnum  them  saem  thette  breff  see  eder  hoyrse  ssender 
Herlogh  Paedersson  Thyostolf  Gunnersson  Thorder  Olafsson  oc  Thor- 
modh  Arncsson  logrsette  msen  q.  g.  oc  sinae  kunnukt  gerende  at  merh 
vorom  j  Herans  gordh  j  Scidhe  a  thyrsdagen  nest  efter  sancta  Pseders 
dach  oc  Pals  a  xlj  are  Erikx  Oned)  gudz  nodh  Norekx  konong  sogom 
oc  hordom  a  at  Biorn  Bergvlfsson  logh  oc  affhende  fore  dom  fram  Ur- 
ninge Rollef  Niclosson  alt  Hafstene  seem  liger  vtj  Grandais  hsredh  oc 
lafvede  ofven  a  at  stände  forde  Reliefs  srffvinge  xlj  manne  dom 
fore  drap  oc  afflagh  ssem  forden  Biorn  gcrde  optnaemden  Rollef  Niclos- 
son oc  til  sanninde  her  vm  sa^tte  merh  vorh  jnsigle  fore  thette  bref 
aer  giort  varh  a  deighe  oc  are  saem  fyr  siger. 
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Tre  Mfcnd  kundgjöre,  at  Gudrid  Aslesdatier  med  sin  Husbondes  Eirik  Ulf" 
hedinssöns  Samtykke  solgte  til  Haacard  Amessön   10  Löbsbol   i  Gaardcn 
nordre  Sebu  i  Skrauthvals  Sogn  i  Valders. 
Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

707.  udeD  Dag  1430.  udcD  Sted. 

Ullum  monnum  {)8ßiin  sasm  f)etta  bref  saea  asd^r  hoyra  ssnder 
0yuindsr  Amundsson  Magnus  Nicholasson  ok  j^orsta^in  Arnasson  q.  g. 
ok  sinsß  kunnich  gserandse  at  mer  sagom  handhaband  ok  herdom  skil- 
ord  {)»ira  af  seinse  haluo  Ririksr  Wlfusedins  ok  Gudrid  Asia  dotier  »i- 
gin  kono  bans  aen  annare  haluo  Hauardhaer  Arnasson  msedhaer  f)y  skil- 
ordhs  att  Gudrith  Asla  dotier  sfßldm  Hauard»  Arnassyni  msdhser  ja 
ok  sam{)ykt  fyr  nsemz  Eirikx  busbondha  sins  x  laups  booll  jardhardar  j 
nerdra)  Sasbu  acr  liggsr  j  Skrautualt  kirkiu  sokn  a  sydrae  lotanom  a 
Waldraessse  firi  i  halft  stykkae  niasdhaer  aengilst  klsdae  ok  i  a&ngilst  akte- 
dbae  ok  {)er  niaedbaer  war  lokin  .fyrsta  paeningh  ok  aefstae  ok  alla  ^mr 
j  milium  firi  fyrnaemdae  jord  saa  at  baennae  wel  at  negdae  ok  {>y  fraelstae 
Gudridh  Asla  doter  Hauardhae  Arnasyni  {>aessaß  jord  firi  saer  ok  sinum 
aeniingiom  ok  buarium  manne  oddrum  vndasr  Hauard  Arnasson  ok  bans 
aeruingia  til  aeuaerdbaelaegbo  aeigbo  ma^dbaer  allum  {)[aeim  Iut]um  ok  lun- 
nindum  sasm  {)aßr  til  ligger  at  fornno  ok  nygio.  til  raeltae  a^ndba&maer- 
kia.  til  sannind  saettom  luaer  war  insigte  maedbaer  Eirikx  firi  |)etla3  bref 
aer  gior  war  anno  domini  m^.  cd^.  xx^.  x^. 


Jon  Gautessön  Lagmand  i  Viken,  Gyrd  Thorestön  Foged  paa  Thjörn,  og  to 
Lagrettemfcnd  afhöre  de  Vidner,  som  Reidulf  Simonssön  forte  imod 
Tholf  Germundssön  om  Arven  eftcr  Nerid  Hvidhoved. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

4de  Segl  mangler. 

70$.  13  Marts  1431.  Braaland. 

Ullom  monnom  Ibem  sam  Ibetta  bref  sia  aedber  beyra  senda 
Jon  Gotesson  logman  j  Wikinne  Giurder  Tbordzson  fogule  vpa  Tbiorn 
Helge  Bergwlsson  oc  Redber  Tborisson  lagrelis  man  j  Tbjorn  q.  g.  oc 
sinae  konnukt  gerande  at  meer  worum  a  stefno  j  Bralandbom  j  Waila 
sokn  j  Tbiorn  a  tbysdagben  nest  eftir  dominica  letare  anno  domini 
mcdxxxj  leidbe  Iha  Redulfi'uer  Simonsson  (Tram  fore  oss  ij  skilric  vitnj 
asr  swa  beila  Helgbe  Ericsson  oc  Nicbolos  Neridzson  oc  a  book  sworo 
med  fuUom  eidzstaaflf  at  tbe  woro  nasr  oc  berdbo  vpa  tba  aer  Redulff- 
uer  stefnde  TbolOTue  Germundzsyne  iTore  lagmannen  vpa  Tbiorn  aa 
Ihenne  a  namade  dagh  som  fi'ore  scrifi'uat  staar  at  iydbe  sinom  wattom 
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vm  jorde  gozz  oc  laussa  penningfsna  eflir  Ncridh  hwithoRiilt.  Jtem 
Icidhe  [en  tha  Redulffuer  (Tram  (Tore  oss  ij  skilric  witnj  sr  swa  heita 
CIsemit  Euindzson  oc  Redulf  Thorgylsson  oc  a  book  sworo  med  füll- 
om  eidzstaflf  at  the  woro  nser  oc  hordho  vpa  j  ostrte  Hisimwikom  j 
Stadia  sokn  a  almennis  stefno  tha  ser  Tholffuer  j  Kalzrudi  oc  Helga 
hQStru  hans  som  waar  systir  widh  Skioldungha  swena  som  slagne 
wordho  j  Skiolda(n)ghom  kserdho  apa  Aslach  Euindzson  ffore  Aslach 
Thordzson  som  tha  waar  wmbodz  man  vpa  Ordost  oc  sagdho  at  han 
hafTdhe  jnne  äff  Neridz  brodhor  sins  peninghom  annat  iwegghia  laust 
®dher  ffasth.  Jtem  leidhe  tha  Asiacar  ffram  ij  skilric  witnj  er  sTwa 
heita  BotolfT  ktempa  oc  AmulfTuer  smidher  oc  a  book  sworo  miDdh 
fullom  eidzstafT  at  the  waro  a  skipteno,  tha  a^r  the  skiptho  syn  j  mit- 
lom  Neridher  hwithoffuit  och  Asiacar  brodher  hans  oc  tha  haffde  Ne- 
ridher  mestan  delin  bort  boot  badhe  lest  oc  ffasth  mn  thet  igtien  waar 
äff  jordonom  thet  skuldhe  Asiacar  beholdhe  j  syn  Inth  akc&ra  laust  oc 
sey  ffyk  Asiacar  nserre  syn  fulnadh  hwarkii  j  lausso  wdher  j  fosto  oc 
äff  iiij  synnom  xx  mark  gildher  som  Naeridh  baar  vp  äff*  beggias  theira 
peningom  ther  fyk  Asiacar  ey  meira  äff  ten  ein  gamal  panzaare,  tha 
tBT  arffuen  feil  them  badhom  brodrom  tha  waar  Neridher  fultidha  man 
tdn  Asiacar  asy  meir  a*n  vij  ara  gamal  oc  wardho  thaugh  tha  saath  oc 
alsaath  Tholffuer  j  Kalzrudhi  oc  Helgha  hustru  hans  medh  Asiake  Eu- 
indzsyni  wm  tha  fornemdo  til  talo.  Oc  til  sanindhe  her  wm  settom 
meer  wor  jnciglc  fore  thetta  breff*  som  giort  waar  a  deghy  oc  are  som 
fyr  sighir. 


Thorer  Jonssön  forlij^er  sig  med  sin  Faders  Jan  Bjömssöns  Banemand  Sähe 
Sverhersson,  som  i  Mandcbod  aTstod  ham  Gaardene  vestro  Side  og  vestre 
Djule  i  Jiemtcland.  fjrr.  IS*o.  686.  692.) 

Cfler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitterhcts-,  Mist.-  og  Ant.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

709.  4  Juni  1431.  Side. 

Alla  the  msen  som  thetta  breff"  see  celler  hora  helsar  jac  Tore 
Joanson  kserlika  meth  warom  herra  ok  kunger  jach  meth  tiesso  mino 
nsrwarande  opno  breffwe  oc  scal  allom  witcrlikit  wara  swa  a^ptefJco- 
mandom  som  them  ther  nw  lifwa.  at  tssse  godhe  msen  som  aer  OlaO*  j 
Hwitawatn  Enar  Olaffsson  Gunnar  hans  brodher  och  Biorn  j  Orragardh 
mine  borne  wener  och  ff'rsnder:  waaro  nser  oc  tilkalladhe  vppa  mina 
wsgna  oc  flerom  godhom  mannom  ahorande  oc  nserwarandc  tha  iac 
meth  godhwiiia  oc  beradheno  modhe  saat  oc  s«mio  giorde  meth  Salaa 
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Swerkersoni  a>pter  min  ffadher  Joan  Biernsson  gudh  hans  sia^I  nadhe 
som  SaluG  aat  skadha  wart  oc  aflT  daghom  tok  oflTorsynio.  tha  lagdc  iac 
oc  mine  wener:  Salua  thet  fore  at  han  scalle  the  tnanzbelcrna  wt  gifwa 
j  faste  s^gho:  hwi(l)kit  han  oc  giort  hafuer  oc  vnte  mik  incth  kser- 
Icek  thet  som  iac  siaelfuer  beddis  oc  cepter  bestandin  war  som  sr 
wiestra  Siidho  och  ws&stra  Diuio  the  twa  iordhena  tok  iac  for  cth  füllt 
roaoz  gisld  som  Salue  mik  gifua  scuUe  oc  togb  tykte  godhom  man- 
nom  vppa  b»ggios  wara  weegna  thet  skynsamblikt  wara  at  iac  scuile 
gifwa  Salua  toUT  isenuka  mark  tii  for  the  twa  iorderna  hwilkit  iac  oc 
meth  godwilia  oc  for  godha  manna  tillagh  giorde  ok  wt  lofwadhe  han- 
om  til  takka  beredha,  oc  framledis  wil  iach  fornsmde  Tore  oc  alle 
mine  frspnder  oc  wene(r)  ksrlica  owergifwa  allan  owilia  oc  owinscap 
som  iac  haer  tili  til  Salua  ffor  mins  fadhers  dodh  hafft.  Och  ®pter  ihel 
at  han  mik  j  alla  niatto  for  the  manzboterna  j  noghio  giort  hafuer  tha 
later  jac  Tore  opnsmdan  Salua  Swerkerson  oc  hans  arfwa  oc  aepter 
komanda  quittan  lidhughan  frian  oc  frelsaa  oc  alstingis  aksrelosan  om 
thet  serindit  ffor  mik  oc  minom  syzskanom  oc  »rwingiom  oc  spter 
komandom  oc  for  allem  warom  frsndom  oc  winom  skyldoni  oc  vskyU 
dorn,  feddom  oc  vffeddom  oc  scal  engen  forda  Salua  om  thet  drapit 
hindra  seller  quslia  meth  ordhom  radhom  agiler  gerningom  j  nokra 
handa  matto  aepter  thenne  dagh,  thetta  war  stadfesi  oc  thenne  sat  male 
war  gor  j  Siidbo  j  Owiika  sokn  mangom  godhom  mannom  naerwaran- 
dom  och  enkannelica  witnat  vnder  ta^sa  som  haer  nspnas  Paether  j 
Sandom  Josse  PaBtherson  Torger  j  Wiik  Haluard  j  Vpbaas  Pasther  j 
Aas  Mattis  j  Giislaas  Olaff  j  Diulom  oc  Biern  j  Orragard.  Til  yter- 
mere  wisse  oc  witnisburd  tha  bidher  hedherlikin  man  h(e)rre  Jenis 
kirkioherra  j  Owiik  oc  beskedhcna  maen  H(a)quon  Laurenson  laghman 
j  Jaemptalande  Jeppe  Laurenson  Josse  Pa&therson  Haluard  j  Vpbaas 
Torgeer  j  Wiik  at  the  haenge  siin  incigle  for  thetta  breff  meth  mino 
egno  incigle.  Scriptum  loco  ut  supra  anno  dominj  ra^.  cd^.  xxxi  feria 
secunda  infra  octauam  corporis  Christi  in  testimonium  prcmissorum. 


To  LagreUemspod  paa  Hedemarken  indberctte  til  Kong  Eirik^  if6]ge  Befalinf 
af  H&vedsmaDdcn  paa  Ähershus  Hr.  Starte-Jens  {Skaaning"),  hvad  der  var 
foregaaet  för  Thorslein  Tokessöns  Drab  paa  Paine  Pederssön» 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  svcnske  Rigsarkiv.    Seglene  itu. 

710.  $  JuDi  1431.  Aroebcrg. 

Idher  war  wyrduligher  herre  herre  Eirik  medh  gudz  nadh 
Norigis  Daomarks  Swa*ikis  Venda  oc  Gota  konunger  oc  hertughe  yuer 
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Pomcren  helsom  vy  Audan  Jonsson  oc  Thordh  Kaetilsson  sorne  logh- 
retto  men  j  sydhra  lutanom  a  Heidhmarkenne  kerligha  medh  gudh  oc 
wäre  skyldughe  oc  edhmykc  thiaenisto  ydhrom  herradom  konniktt  go- 
randhe  at  j  fullo  wmbodhe  welborcns  mans  her  Suarthe  Jenisse  rid- 
dare  oc  howisman  a  Akershuse  eflir  thy  som  bans  bref  thsr  wm  wat- 
ter ath  han  os  befalath  hafdhe  oc  fulmektogha  giortt  a  sina  weghna  at 
taka  prof  Paina  Bersweinssons  soui  han  harwer  ath  ieidha  vm  aftak 
Palna  Psdarssons  sem  t^orstein  Tokasson  wartth  at  skada  wforsynio 
wm  ein  felighan  dagh  som  han  os  tili  skref  ath  wy  gera  skulde  a 
bans  weghna  tha  warom  wy  a  Arnaberghom  j  Ramadall  a  rettom  stef- 
noby  som  ligger  j  sydhra  lutanom  a  Heidhmarkenne  freadaghen  nesta 
firir  Barnabe  apostoli  a  adhro  are  oc  xl.  rikes  ydars  Norigis  a  ydars 
nadhz  weghna  j  bans  fullo  wmbode  som  fyr  seghir  oc  eftir  ydhro 
bodhe  oc  brefue  tokom  wy  {>8ßr  ii  skilrik  wittne  sem  swo  heitha 
Astridh  Gnnnars  dottir  oc  Sighridh  j^orgiulsdottir  oc  a  bok  soro  medh 
fuUom  eidhstaf  at  {)8Br  waro  a  synsla  Widhom  som  liggir  j  Ottastada 
sokn  millom  paska  oc  palmsuno  {)a  Torstein  Tokasson  kern  {)®r  oc 
spurde  en  Haluardh  war  heima  ney  saghdhe  Haibiorgh  cer  han  eighi 
hema  en  huadh  wilde  {>vv  honom  iak  wildh  tala  widher  han  wm  then 
felighen  dagh  han  tok  millom  Palna  Pcedarsson  vc  min  wil  han  honom 
wpp  seghia  f)a  weith  iak  huadh  iak  skal  gora  {>a  wil  iak  sighgia  kon- 
ungx  wmbodzman  til  oc  wil  iak  enthe  annatt  medh  honom  hafna  wttan 
logh  oc  rclth.  jtem  tokom  wy  en  eith  skilriktt  wittne  sem  swo  heitir 
Katerin  Haraldz  dotter  oc  a  bok  swor  medh  fullom  eidhstaf  ath  hon 
war  a  Stenaberghom  wm  lull  a  fymemdo  are  {>a  Torstein  Tokasson 
kom  heim  ridande  oc  fyrnemdh  Katerin  stodh  wti  gardenom  firi  honom 
spurde  {)a  Torstein  huar  for  {){er  swo  snarth  wt  af  gardenom  suarade 
Katerin  wäre  winir  oc  war  iulabroder  Paine  Pedarsson  hui  gek  han 
ekk  j  stofunna  ath  drikka  medh  os  for  {)y  t>8St  star  j  en  feleghan  dagh 
war  j  millom  en  iak  hafwer  Haluardh  {)8er  fore.  War  oc  j^orleifwer 
Ellingxsson  loghligha  firi  stemdher  wm  sama  witnis  burdh  som  fyr- 
nemdh Katerin  sor  en  han  fornams  oc  ey.  Jtem  tokom  wy  en  eith 
skilriktt  wittne  som  swo  hcither  Odhbiorn  Toresson  oc  a  bok  sor 
medh  fullom  eidhstaf  at  han  war  a  fyrnemdom  Stenaberghi  wm  fyr- 
nemdh iwll  {)a  Halbiorgh  Guttorms  dottir  talade  tili  tratthnemtt  Tor- 
steins Haluarder  min  sendhe  mik  hith  tili  thin  oc  badh  spyria  tik  ath 
hurw  {)aet  star  ydher  j  millom  Palna  Psdarssons  oc  thin  thsBr  iiggher 
eighi  stoor  maktt  aa  wm  sin  fore  {)y  f)8Bt  star  j  ein  feleghan  dagh  war 
j  mellom.  en  iak  hafwer  Halwardh  Torbionsson  {»sr  forer  som  han 
mik  saktt  hafwer  wm  fyrnemdh  felegh  heitth  oc  later  {>et  ey  mindhre 
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en  donde  men  finne  os  fore  ein  neth  war  j  millom  Palnes  oc  mik. 
kunnum  wi  ey  ytlher  mecr  pprof  fa  alh  |)etta  sin  star  tili  gudz  oc 
ydhar  nadh  wm  landz  wislena.  til  sanninde  henghdom  wi  war  insighle 
firi  thelta  bref  som  giorlt  war  dagh  oc  are  som  fyr  sigher. 

Bagpaa  med  anden  samtidig  Ifaand:    Thessa  ddve  the  norske  breiT. 


Etger,  Minoriternes  Provincialminister  i  Dacia,  optager  Biskop  Audun  af 
Stavanger  i  Ordenens  Broderskab,  og  delagtiggjör  ham  i  alle  dens  gode 
Gjernioger  indeo  Provinsen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Aro.  Magn.  fasc.  41.  No.  1.    Seglet  affaldet. 

711.  4  Septbr.  1431.  Koidiog. 

Uenerabili  in  Christo  patri  ac  domino  doroino  Audoeno  diuina 
miseracione  sacrosancte  Stawangrensis  ecclesie  presuli  dignissimo 
firater  Esgerus  ordinis  fratrum  minorum  prouincie  Dacie  minister  el 
seruus  salutem  in  eo  qui  est  gemma  pontificum  et  gloria  sacerdotum» 
Jnter  celestium  insignia  graciarum  quibus  diuina  benignitas  vestram 
gratissimam  personam  graciose  respexit  affectus  vester  gratuitus  ad  nos 
Christi  pauperes  non  infimum  vt  arbitror  operosi  meriti  locum  sibi 
vendicat  apud  deum.  Jdcirco  aiTeccionem  predictam  laudabili  deuocione 
conspicuam  affectu  reciproco  sincere  caritatis  dignanter  acceptans  Chri- 
stoque  non  immerito  acceptabile  fore  credens  piis  ipsam  spiritualium 
beneficiorum  vicissitudinibus  compensari.  vos  ad  gremium  confrater- 
nitatis  nostre  et  consequenter  ad  vniuersa  et  singula  Tratnim  nostre 
prouincie  videlicet  Dacie  Suecie  ac  Norwegie  suflTragia  in  vita  recipio 
pariter  ac  in  morte  plenam  vobis  bonorum  omnium  participacionem 
tenore  presentis  indulgendo  que  per  ipsos  ffratres  die  noctuque  in  mis- 
sis  vigiliis  ieiuniis  oracionibus  predicacionibus  laboribus  ac  aliis  piis 
exerciciis  operari  dignabilur  ^dignacia  clemencia  nostri  saluatoris.  pe- 
culiari  superaddens  ex  gracia  vt  cum  obitus  vester  vtinam  deo  gratus 
nostro  pröuinciali  capitulo  fuerit  jnsinuatus  jdem  exequiale  ofßcium  fiet 
pro  vobis  quod  pro  fratribus  nostris  karissimis  defunctis  fieri  comuni- 
ter  est  consuetum.  Vestrum  statum  graciosum  in  esse  nature  et  gracie 
conseruet  altissimus  cum  prosperis  succcssibus  et  jocundis.  Datum 
Koldingis  anno  domini  millesimo  cccc".  triccsimo  primo  quarto  die  men- 
sis  Septembris  ministeriatus  officii  sub  sigillo. 
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To  Bitend  kandgjöre,  at  Aslak  ThorbjIk'HssdH  lolgte  lU  TkorUif  SvemiOn  3 
Maanedsmats  Lcie  i  Nes  paa  Vcgarsheideo  i  Molaoda  Sogo. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  yedhengar. 

712.  5  Februar  1432.  Aamlid. 

Allom  mannom  them  som  thetta  breff  see  sslla  hoera  ssnde 
Amundh  Olafsson  oc  Aslak  Thorbiornason  q.  g.  oc  syna  connokth  goer- 
ande  ath  melh  vvaroin  j  hia  saghom  oc  hosrdhom  a  ath  Aslak  Thorbiorn- 
son  s»lde  Thorleue  Swensson  iii  mamata  legho  jordher  j  Iteese  som 
liggor  a  Wigharshedh  j  HoIa(n)zsokon  med  lotom  oc  lonnandom  som 
tel  liggor  oc  leghath  hauor  fra  forno  oc  nyo  vlan  garz  oc  jnnan  jnnan 
fyura  stozstaua  kxndis  oc  fornemdor  Asiakor  ath  han  hafdhe  hsentb 
af  aternaemdom  Thorleue  oc  opboreth  Torsta  psning  oc  oefsta  oc  alla 
thaer  j  maellom  sefte  ty  som  j  koup  okarlh  kom  ty  geuor  fornaemdor 
Asiakor  aternsmdom  Thorlef  quiltan  oc  allungis  ledhugan  fore  sek  oc 
synom  aeruingiom  vndor  Torlef  oc  hanz  aeroingia  frelzsth  oc  bemolth 
fore  allom  laghlekom  agangom  oc  aeftekomandom  oc  tel  stnnindba  beer 
oro  saettom  meth  okor  jnsighle  fore  thetta  breff  »  giorth  var  j  Am- 
lydh  anno  domini  m^.  cd^.  xxxij  die  sancte  Agate  virginis« 


Tkorer  OeirmundMsin,  Lagmand  i  Skiens^-Syasel,   tildöBimer  KMtm  og  Am& 
Eivindssönner  Kosthold  af  Boiüd  Prestekoo«   og  Oerthrud  Leiekon«  paa 
Hollen,  der  ikko  efter  Indstevniog  havde  afgivet  Möde. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  vedhienger. 

713.  14  April  1432.  Skieo. 

Ullum  monnnm  them  saem  thette  breff  see  eller  here  säender 
Thorer  Gcrmvndsson  loghman  j  Seide  sysle  q.  g.  oc  since  kvnnvkt  ger- 
ende at  kom  fore  mik  j  Gardz  gardh  [i  SJclde  a  manedagen  nest  epter 
palmesvne  dach  anno  domini  mcdxxxij  Kolbein  oc  Arne  Eivindsynir 
kvadde  oc  krafde  Botilde  prsßstkone  a  Hollene  oc  Gertrvdh  leighe  konen 
a  Hollene  them  eder  tere  logligen  vmbodzman  kom  Iha  hvargen.  leide 
ther  tha  ij  scilrigh  vitne  aer  a  bogh  sorhe  med  fullom  eidstafh  tha  varh 

there  raette  stefne  dagerh  baede  vm  band  oc  hoy  oc  vm  eine en 

Gertrvdh  lil  vitnet  bvrde  mik  logligc  til  krafder  tha  sagde  ek  them 
kosthald  af  Botild  oc  Gertrvdh  epter  vj  manne  mate.  mate  tha  sam- 
stundis  vj  ma?n  ij  huder  j  einfalt  kosthald  oc  halfve  ovket  sagde  ek 
til  a  logbokene  vegne  kongen  mark  j  stefnefall  oc  hafve  Ivget  innen 

« 

monedh.  jtem  leide  en  Kolben  oc  Arne  ij  sci(ljrik  vitne  oc  a  bogh 
sorhe  med  fvUvm  eidstafh  xt  sva  eithe  Klafvez  oc  Mates  Jensson  Kla-- 
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yes  fornemder  sorh  at  sire  Henrik  [s]ade  til  honum  her  aer  j  pike  vilt 
thv  veel  gere  oc  hafve  henne  vt  med  thik  til  Seide  en  Matez  sorh  at 
sire  Henrik  fylgde  Gunnild  Eivindz  dotter  nider  til  boten  oc  badh  them 
sva  vel  farhe  oc  til  saninde  her  vm  steite  ek  mit  jnsigle  fore  thette 
bref  sr  giort  varh  j  Seide  deighe  oc  are  ssem  fer  siger. 


Sex  LagreUemeod  kundgjöre,  at  Almuen  paa  Ringsakera  Thing  negtede  ffr. 
Svarte  Jens*s  Svende  Björn  Stade  og  €hrim  at  svare  for  Gudrun  paa  Berge, 
der  var  mistsnkt  for  sin  Blands  IMord.  (jfr.  No.  718.) 
Efler^rig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigsarkiv.    4de  og  6te  Segl  mangle. 

714.  n  April  1432,  Rlngsaiier. 

Paßt  se  ollum  monnnm  kunnikt.  at  mer  I^ostein  Gunnerson. 
Eriker  pinnas  Sunnuluer  Haluordtzson.  Jgull  Alfson  Alfuer  Esteinson  ok 
Eriker  Biornson  logrettaß  maen  kiaennomps  f>es  med  ^esso  varo  opno 
brefue  at  meer  varom  a  Ringisakre  skiref^orsdagaen  a  retthom  tingstad 
a  xliii  are  rikis  okars  vyrdeligx  herraß  herrae  Erikx  med  gudz  nadh 
Norigx  kongns.  sporde  tha  Biorn  suade  ok  GrimsDr.  herrae  Suarte  Jae- 
naes  susDne.  almogaßn  aath,  ther  samastadtz.  vm  the  vilde  nogodh  for- 
suara  Gudrun  a  Berge  j  Suadabu,  vm  then  sama  man  haennae  egin 
bonde  som  myrder  var,  geingge  tha  saman  xxiiij  dandae  maan.  med  all- 
mogens  samtykt  vm  Ihettaß  sama  maal,  vordhe  the  sua  samdrcektoge^ 
ok  ofuer  eine  sakar  Ihes.  at  Gudrun  vilde  eigh  kiasre  aefter  sins  bonde 
doßdh  vppa  grafua  bakkaenom,  ok  thet  hon  sagde  at  haester  hafde  slag- 
hit  honom  j  hssll,  funno  tha  thaßssae  xxiiij  fyrnaßmpde  dande  maßn,  med 
almogens  samtykt,  at   [  the  vilde   henne  ^   huarke  hysaa  aeder  forsuara 

moth  konongens  raeth.  for  Ihui  at  thet  fantz ^  mantz  vaerk  a  man- 

naßnom,  ok  eigh  thet  haest  hafde  siegit  honom.  aßfter  thui  som  hon 
sagde.  ther  aßfter  lyste  Biorn  suade  af  herraß  Suartae  Jaenaßs  vaßgna, 
vtlaßgdh  ofuer  fyrnemfde  Gudrun,  ok  haßnnsß  paßningaß.  sua  leinge  at 
hon  kunnae  vnthlede  segh  wm  letthe  sama  mall.  Ok  tili  sanninde  haßr 
wm  saßltaß  meer  okar  insigle  firir  tetthaa  bref  som  giort  var  a  degi  ok 
are  som  fyr  segir. 

(^)  Tilskrevet  i  Randen  med  anden  samtidig  Haand.  —   (')  Her  er  et  Ord 
udskrabct. 


Andres  i  Stafsetre   mageskifler   til    Simon  Olaftson   Gaarden  Bolaas  i  Ovik 
Sogn  i  Jflsmtcland  imod  hvad  denne  eicde  i  ytre  Hodal, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  I  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  mangler. 

III.  ^ 
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715.  20  Jonil  1432.  Frdsö. 

Alla  tbe  men  som  thetta  brelT  hera  ®Iler  see  helsar  jac  An- 
dres j  Stafssßtrom  ksBrlica  med  warom  herra  ksennis  jac  med  tiesso 
mino  nserwarande  opno  brefwe  at  jac  giort  hafuer  eth  iordhe  akipte 
med  sksslicom  manne  Symone  Olafsoni  han  loot  oc  vnte  miik  sina  iordh 
swa  mykin  som  han  aalte  j  ytra  Hoadall,  oc  jac  gaff  hanom  ther  fore 
elh  goz  som  heeter  Bolaas  liggis&ndis  j  Jeuiptaland  j  Owiike  sokn  friitb 
oc  frffilzt  oc  atalalest  for  hwariom  manne  oc  skill  jac  thet  forscrirna 
goz  Bolaas  vndan  mik  oc  minom  arfwom  oc  vnder  fornsmda  Symon 
oc  hans  arfwa  oc  rstta  ®pter  komanda  til  sewerdhelica  egho  med  all- 
em tbem  tillaaghom  som  ther  tili  ligger  oc  lighat  hafuer  ffra  fomo  oc 
nyo  aker  oc  «eng  holt  oc  bagha  watn  oc  wedhestadha  mer  by  oc  fisrre 
engo  vndan  takno  spter  thy  som  thet  war  mik  skilt  -Iha  jac  thet  kepte 
med  vbrigdelico  stadhfffiste.  Thetta  iordha  skipte  war  laghlica  giort  j 
Hoadall  med  witnom  oc  atta  fastom  som  «r  Gunbiom  j  Hoadal  Sigurd 
Gunbiomson  Olaff  KsBtilson  litsle  Gunbiera  Pawal  j  Hoadall  Trygge 
Ibidem  Tore  Redharson  oc  Pawal  Gunnarsoo.  TU  sannind  oc  mere 
witnisbyrd  bidher  jac  hedherliken  man  herra  Jenis  kirkicAerre  j  Owiik 
oc  beskedhelica  maen  Kslil  a  Bserghe  Ualwardh  i  Vbaas  oe  Andres  a 
Wiikom  at  the  hesnge  sün  incigle  for  thetta  breff  som  scrifwat  mt  j 
Fr0S00  sokn  anno  domini  m^cd^xxxij  torsdaghen  j  moota  wikiiane. 


Boland  Prest  og  tre  LagrettemaDad  paa  Vaage  adsteda  Vidiaie  af  Brev  OTca- 

for  No.  510. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  hos  Capt.  Manthe  paa  Krokeo.    Segleoe  mangle. 

716.  28  Juni  1432.  Vaage. 

Allom  mannom  tbem  som  thetta  breff  hera  heller  see  Sen- 
der syre  Rooland  prester  aa  Vagha  Siwrd  Ualuardson  Andoor  Hal- 
uardsoQ  Juar  Birgherson  svorne  lagretomen  ther  samastad  (|.  g.  oc  sina 
kunukt  gorande  at  mar  hordom  lesith  breff  hans  Pal  Haluardson  ora 
iEdhrena  goz  som  ligger  j  Sogne  med  helom  hangandom  insiglom  oc 
oskaddom  sva  ludhande  ord  fra  ordhe  som  her  spter  sffiger.  [Nu  föU 
ger  Brev  No.  510J  Tel  saninda  sffitium  mer  vaar  insigle  fore  thetta 
breff  som  scriuat  var  a  Vagha  j  clokara  gardenom  anno  domini  m^. 
cd*>  xxx^ij  vigilia  apostolorum  Pelri  et  Pauli. 
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Tre  Mend  opg^aa,  i  Anledhing^  af  Andres  Jcntsont  K\age  over  Eirih  BjSmi" 
sön,  Grendsen   o^  ssBtte  Msrkcr  mellem  Kongens  Almenning   og  Eirik^ 
Hjcmraster  i  Hedalen  i  Vaage. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    3die  Segl  vedhienger. 

717.  23  Septbr.  1432.  Bjölstad. 

Olhim  monnnm  {»eim  s»m  {.etUe  bref  sia  »der  heyne  sendet 
Ommmid  Niculasson  Toore  Hughleikxson  oc  Joon  Paalsson  loghreto- 
nfien  a  Wagha,  q.  g.  oc  sinsa  kannikgerande  at  meer  oc  margher  adh- 
rer  godher  men  warum  a  Belestadhum  eer  liggser  j  Hedalenum  j  nordne 
lutanum  j  Gudhbranzdoolum  a  tysdaghen  nest  efter  imbrusunnodaghen 
▼m  haastet  a  xKiii»  are  rikis  wars  wirdulix  herr®,  herr»  Eirikx  m®d 
gudz  nadh  Norex  konongx  heyrdum  a  at  Andrees  Joonsson  kierde  a 
bondanna  waßgnse  a  Wagha  fyrir  Paale  Halwarssyni  konongx  vmbotz- 
manne  j  nerdrslutanum  j  Gudbrantzdalum ,  at  fiaeim  war  mistrunsth  a 
at  Eiriksr  Biornsson  kaladhe  sik  heimrast  jn  j  konongs  almennig  Ifen-- 
gne  eeit  honnm  til  rettsa  bürde,  teer  efter  barom  meer  heimrastsetogh 
oor  bans  bursringe  nordsar  vm  Sindr^ylen  aom  liggsr  j  MidMann»^ 
settom  meer  aastafwer  ter  som  faeimrast»  togheth  lyktcedhae  mwd  ailM 
warse  samtykt  ter  neer  waro  oc  konongs  Tmbotzmanne  neerwsrande, 
ter  efler  sagde  fyrnemdeer  Andres  Joonsson  swa,  nii  vitam  meer  tin» 
heimrasi  vm  nokor  g0r  tik  vmak  j  tenns  fyrsagda  heimrast,  vm  tith 
fiskkeri,  ttkker  mik  som  han  hafw»r  taketh  thst  vt  af  thit  bor.  fyrir 
gannind®  skuld  sette  Fall  Halwardzsson  konongs  vmbotzman  fyrnaem- 
dflBr  oc  nerwserande  sit  jnzzighli  msd  varum  jnzzighlum  fyrir  thett» 
bref  er  giort  var  deghi  oc  are  s®m  fyr  seghir. 


Tolv  af  Josse  Niklissön'  opmevnte  Lagrettencnd  syne  Sigurd  Jonssöns 
ogerklere  dets  Saar  for  Mands-Verk,  ikke  for  Heste-Verk.  Qh,  No.714.) 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  svenake  Riggarkiv.     Af  Segleoe  vedbenge  1—6  og  11. 

718.  27  Februar  1433.  RiDgsaker. 

Pet  See  ollom  godhom  monnom  kanikt  at  vi  Gunnar  geentak 

j^orgeir  ^isstolfson  t^orbergheir  Grothardson  j^ord  Niculas[son]  God- 

hin  Haralson  ^orghtls  Sigurdason  Jghui  Alfson  Amunder  ^oraldson  Jon 

Biornson  Narfue  Amundson  Gudbrand  Arnason  ok  Nikulas  Pedharson 

logrettis  men  varom  a  Ringisakre  a   rettom  |)ingstad  freodagen  nest 

efler  Malhis  messo  a  xliiij  are  rikis  vars  vyrdelegx  herra  herra  Erikx 

med  gud[s  n]ad  Noregs  konungx  kuadde  ok  krafde  i  doom  af  Jussa 

Nicilssyni  vm  Sighurd  Jonson  sem  dod  var  o[k]  nidher  grafuen  efter 

3ä* 
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thy  sem  vi  alle  for^e  xii  hafdom  seeth  ok  ransakat  forda  Sighard  f)a 
han  var  vpgrarucn  at  sseghia  huat  oss  synlhis  sanleghatz  fore  gudhi 
manz  userk  cder  hest  vaerk  vara  a  honum.  gingom  vi  {)a  saman  sam- 
stundis  loglegha  til  krafde  skodhadbom  ok  athugdom  inuyrdelega  {)etta 
maal.  efter  |)y  vi  seet  hafdom  f>a  fornemde  Sighurd  var  vpgrafuen.  Var 
{letta  {)a  alras  vara  sam^ykkeiegen  doiner  at  a  rornemdom  Sighurde  var 
visselega  manz  verk  ok  eig  hest  verk.  Ok  til  sanninda  her  vm  setlom 
vi  var  insigle  fore  thetta  bref  er  gort  var  degi  ok  are  sem  fyr  siger. 


Tre  Mfend  kundgjöre,  at  Jm  ThordssüH,  So^epre«!  ül  Taneim  og  Provit  i 
Ranrike,  forte  Vidner  om,  at  Gro  Lafransdaiter  havde  eiet  6  Öreabol  i 
Gaarden  Snapen  i  Krokstads  Sogn. 
Efter  Orig.  p.  Per^.  i  svenske  Rigsarkiv.    1  og  2  Segl  vedhfenge. 

719.  30  Marts  1433.  Krokstad. 

Ollum  monnum  thsim  som  thetlha  bref  sea  hssUer  heira  ssnd- 
her  [Jwar  Tomasson  prester  a  Krocstadum  Giedher  0isteinsson  lens- 
man  a  Saurbiom  oc  Jon  TolIeiiTsson  logretes  man  ther  samastadar^  q. 
g.  oc  sina  kunnikth  gorandhe  ath  mith  warom  a  Krokstadhum  a  Säur- 
bioom  manadaghen  nesla  fyri  palm  sunnodagh  anno  domini  m^^cdxxx 
iij  a  almennaelighre  bygdhastempno  Iseidhe  tha  hsBidher(liker)  man  aira 
Joon  Thordhersson  prester  a  Twnsime  oc  profaster  j  Ranrik»  ij  skil- 
riik  vithne  sr  swa  hsilhaß  Asbiorn  Gestersson  oc  Joon  Gunnatbasson 
oc  a  book  sworo  med  fullom  «eidhstaf  alh  thffiir  vistho  Ihet  fore  gudhi 
sanih  vara)  alh  Gro  Lafrensdotler  fylgdhe  oc  atthe  frielslygha  vi.  aura 
bool  j  Snapanom  tho  austhan  gaarz  j  fyrnemdha  sokn  oc  hseradhe  en 
tekky  vistho  tha)ir  huroIa)idhis  thet  hafdhe  fraan  hsenne  gseinghith  leeiy- 
dhe  mn  fyrnempdher  sire  Joon  seilh  skilrikth  vithne  »r  swa  hsither 
Thore  Thorgsirsson  oc  swa  swor  a  book  ath  fadher  hans  Isigdhe  fyr- 
nempt  vi.  aura  bool  j  Snapanom  af  adhernempdhe  Groo  j  mangh  aar 
oc  landhskyld  af  lauk  oc  thaladhc  ther  inghen  j  mothe  thet  han  af 
visthc.  war  oc  Staeingrima^r  Staeingrimsson  lagligher  firi  stsempdher 
thessse  vithne  alh  hoyrse  til  sannindhe  setthom  mith  okor  insigle  fore 
thetta  bref  som  giorth  wn&r  daeghi  oc  aare  som  fer  saeghir. 
Bngpaa  samtidigt:    Bref  vm  Snapan  a  Saurbiom. 

(1)  Fra  [  er  tilskrcvet  med  andet  BIfek  og  samme  eller  samtidig  Haaod  iste- 
detfor  en  udskrabct  Linie. 
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NiU  IrmiftfAi  giver  Hr.  Starte  Jens,  Hövedsmand  paa  Akershas,   Foldmagt 
til  at  indkrieve  hos  Hr.  Endrid  Erlendsson  paa  Tönsberj^hus  en  Del  Lax 
m.  y.,  som  Nils  og  bans  Svende  havde  frataget   de   nfevnte  Riddero,   og 
Hr.  Endrid  modtaget  fuld  Erstatning  for. 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  sveoske  Rigsarkiv.    Seglene  vedbtenge. 

720.  25  Juni  1433.  Kjöbenhavn. 

[Thst  sk]al  alla  msn  yitcriicht  yare  som  thetta  breiT  hera  »I- 
ler  see,  at  lach  Niels  Lanrson  bekenis  m»der  theUa  myth  naerwarandis 
0pna  breff,  ath  efTler  thy  ath  welboren  man  her  Endryd  iErlendzson 
ryddare  oc  heuitzman  vppa  Tunsbaerghx  hws.  haiTuer  nw  ey  forneyel 
®IIe  i  gen  giffuet  wsibornom  manne  heira  Sworte  Jenis  ryddare  oc 
henitzmanne  vppa  Akershwse,  th®n  lax  oc  al  annor  sticke  ther  mine 
swena  oc  folghiare  thoghe  fra  forda  herra  Sworte  Jenissa  fiskeman 
Herman  tunnebindare  oc  bans  fylghiare,  epter  thy  forde  her  Endryd  mic 
sacht  oc  loiTwat  hafTde  at  giore  oc  iac  ey  fra  hanom  skyldes,  ferre  asn 
iac  hanom  i  gen  gilTuet  haffde  til  neghis.  badhe  her  Swarte  Jenissa 
deel  oc  swa  och  bans  eghin  deel  som  han  siselff  uiisth  haiTdhe  samma 
tiidh.  Oc  thy  gor  iac  nw  myndogh  oc  mechtygh  w®lboren  man  forda 
her  Sworte  Jenis.  sin  lax  oc  al  annor  sticke  som  bans  ti®nare  misthe 
folleligha  i  gen  kra^ffwie  af  forda  her  Endride,  ffor  thy  iac  vntnette  oc 
i  gen  galT  her  Endrid  thet  alt  sanimen  til  fulnasdh  vppa  b®ggis  thasim 
vsßgna,  epter  thy  som  bans  opna  breff  ther  om  ludher  oc  vtuiser  ther 
iac  forscriffnas  her  Swarte  Jenis  nw  msBder  sich  fonget  haffuer. .  Oc 
war  thet  swa  at  forscriffnae  her  Endryd  ey  wilde  forda  her  Sworte  Je« 
nisse  sin  lax  oc  annor  sticke  i  gen  giffua  som  forscriffuit  staar  aßller 
mic  oc  siaßlff  forstseckot  wordhe  som  gndb  forbyude  forra  ®n  her 
Sworte  Jenis  sit  til  fulnedh  i  gen  finge,  tha  tilbinder  iac  mic  masder 
mina  arffua  forscriffnsB  her  Sworte  Jenis  aßUer  bans  arffua  bans  lax  i 
gen  giffua  swa  som  ter  iiij  tunnor  salt  lax,  xxxv  oc  hundrade  spike- 
laxa  oc  al  annor  sticke  swasom  beuiselicbt  aßr,  at  bans  tia^nare  tha 
miste  then  samme  tiid  vtan  alla  gen  saßgn  hielparaedbe  aeller  argha  list, 
ther  mic  eller  mina  arffwa  kan  koma  til  noghan  froma,  oc  forda  her 
Sworte  Jenis  aeller  bans  arffua  til  noghan  scadhe  i  nogbre  bände  matte, 
om  han  thet  ikke  i  gen  finge  af  forscriffnae  her  Endryd.  Til  sannin-* 
den  oc  mere  visso  her  om  haffuer  lach  forscriffnae  Niels  Laurson  vit- 
erligha  latet  hengia  myt  jncygte  fore  thetta  breff,  oc  haffuer  iac  be-^ 
deth  godha  maen  oc  hederlighe  herra  biscop  Jenis  äff  Oslo  oc  grene 
Hans  äff  Euersten  berre  äff  Nogardh  oc  Anders  pa^aBS  äff  wapn  at  lathe 
theris  jncygle  til  vitnesbyrdh  at  bengis  fore  thetta  breff.  Datum  Haf- 
nis  anno  domini  mcdxxxiij  jn  crastino  natiuitatis  beati  Jobannis  baptiste. 
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To  L8ffin«nd  og  fire  Vsbnere,  af  JKotgf  Rfigyraad  «dn «vnte  DAimicre  mel- 
lem  Oslo  Bymend  og  Kannikerne  ved  Uarim'Kirkß,  dAmme  Byrnendene 
til  atter  at  opföre  de  Gjsrder,  de  nlovlif  bavde  nedbrudt,  samt  hver 
Deltager   at  böde   ^    Mark    i   Skadcbod   og  ^    Mark  i  Avindsbod. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  ivenske  Rigsarkiv.    6U  Segl  mangler. 

721.  18  Septbr.  1433.  Oslo. 

Aua  mfen  tbetta  breff  hera  euer  see  sender  Sygwrd  Siffars- 
8on  laghman  i  Tunsbsrgh  Niclis  Asslacsson  laghman  j  Hammar.  Har- 
Dicht  Henricson.  Kolbiern  Gersth.  Henric  Skapt,  oc  Thare  Karkson  af 
wapn  q.  g.  oc  sine,  kunnocht  gerandes,  at  wy  warom  j  Oslo,  arom 
effter  wars  herra  byrd  incdxxx  oc  vpa  thel  thrydi®  aar  ncsla  fredag- 
hen  effter  h»Ighe  kors  dagh*  om  besten  komber,  oc  warom  Aa  Iher 
logligha  innan  dorn  kaliade  oc  naempder  äff  ryghens  radh  som  ther  tha 
til  sammen  waro  komnser  effler  war  wyrdheligx  berra  kcnnngsens 
budhe  oc  breffae,  at  sytia  min  ret  vm  the  gardha  som  bytnasnnen®  i 
Oslo  hardo  nider  hugget  fore  kanechane  at  Marie  kirke  i  Oslo,  hwilke 
forscriffne  gardhs  wy  granlika  skodadom  oc  sagfaoin  oc  effter  thy  al 
the  wäre  wlaglika  nider  hngne  tha  war  thet  alles  wäre  samtychter 
domber  at  forscriffne  bymsn  sculo  sstte  them  (heres  garde  iaemgodhe 
i  gen  innan  graffaena,  oc  ther  offwan  a  halff  march  i  skadeboth  äff 
allem  them,  oc  ssrdelis  halff  march  i  awondzboot  äff  hwariom  thare 
som  thcer  medh  war  tha  the  wlaghlighe  nider  brate.  Til  sanninde  her 
om  hengiom  wi  forscriffne  witerligha  war  jncigle  fore  thetia  breff  som 
scriffuath  sr  i  Oslo  aar  oc  dach  som  forscriffuit  staar. 


Anders  Mus,  Provst  i  Oslo,  Jens  Ltsuristön  og  to  Borgere  aammetteds  kiind- 
gjöre  Indholdeo  af  de  Klager,  som  5/eiii  paa  Odinsaeter  förle  for  Hö«- 
yedsmanden  paa  Akershus  Hr,  Svarie  Jens  over  Lagmanden  paa  Uede- 
marken  JVi/t  Atlakstön  (Aslessän), 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  svcoske  Rigsarkiv.    Alle  4  Segl  hele  i  Skindremmer. 

722.  23  Septbr.  1433.  Oslo. 

Ullum  monnum  thsim  som  thetta  breff  hiera  eller  see  seoder 
Andres  Mws  profuast  at  Marie  kirke  i  Oslo  Jenes  Lauresson  radhman 
i  Oslo.  Gereka  iGmmendorp  oc  Fyn  Narfwasson  borghare  ther  samme 
stadz  q.  g.  oc  syna,  kwnnocht  gerande  at  arom  effter  gudz  byrd  med 
xxxiij^.  nsßsta  odensdaghen  effter  sancti  Mathei  apostoit  et  ewangeliite 
dagh  tha  warom  wy  innan  forscriffna  Gereke  iEmmendorps  stwfftae^  oc 
a  herdhom  thetta  effterscriffna  ka)ramaal  swasom  Sten  a  Odhenssa^e 
kerde  wpa  Niels  Aslaksson  laghmannen  äff  Hedbrnarkenae  fore  wsal« 
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bornom  manne  herrte  Sworte  Jcmis  riddara  oc  hoeuitzmanne  vpa  Agh- 
ershws  fferst  at  laghmannen  stendt  budh  effler  forscrifTnie  Sten,  at 
han  sculdc  koma  til  hanom  thiit  som  han  saat  nssta  gardz  "heem  til 
Byrghers  i  Odhensssetre,  oc  swa  sagdhis  Sten  oc  gcnstan  gera,  oc  gik 
til  laghmannen  i  raet  tromaai  oc  wiisthe  sich  asngthe  ont  äff  hanom, 
oc  ey  formodde  sich  wtan  got  vpa  tha^  tiidh.  Oc  genstan  som  for- 
scriffne  Sten  waar  in  kommen  for  laghmannen  tha  sporde  laghmannen 
Steen  aat  vm  han  wilde  lata  hanom  sin  gardh  oc  jordh  i  forscriffn» 
Odhensssetre  til  ewerdeligh®  segho,  til  hwilket  Sten  sagdhis  swara^ 
thss  ter  iach  alt  wberadder  at  nogher  man  scal  faa  miin  jordh  thffio 
stund  iach  ma  radha  fore  hanne.  Tha  laghmannen  thetta  hcerde,  tha 
8W0T  han  vm  gudz  dosdh  at  forscriffne  Sten  scnlde  ske  fsndans  wlloc^ 
ke  ferre  mn  han  fra  hanom  skyldes  vtan  han  bebreffaade  laghman- 
nenom  sins  iordh  til  eaerdeligha  a^n.  Saghdis  tha  forscriffne  Sten  at 
han  spnrde  laghmannen  at  hwar  fore  han  wilde  haffua  hans  jordh  SBÜer 
hwat  hans  brwt  eller  saath  sculde  wara  hwi  han  wilde  swa  thra&ngni 
hatom  fra  hans  rsetta  odhel  jordh.  vtan  raedhe  oc  vtan  rset  oc  fore 
snge  brcßtee  sculd.  Tha  sagdhe  laghmannen  Sten  tha  scalt  goera  som 
iac  hafuer  sacht^  celler  thic  scal  ske  faendans  vlnckte,  oc  fic  tha  wp  sein 
osth  oc  slo  Sten  wnder  csrat,  swa  at  han  hafde  ncr  styrt  wm  kwll, 
vtan  hafde  icke  mn  annen  man  waeret  som  heter  Hawardh  a  Klwndaby 
han  fic  Sten  vnder  armen  at  han  ey  alstingx  nider  styrtte,  oc  lagh- 
mannen sculde  tha  strax  vp  springa  och  gripa  mnn  braedh  yxe,  oc 
hafde  tha  ey  forde  Byrgher  a  Odhcnssaettre  warit  tha  haffde  laghman- 
nen hugget  hanom  hoffwodet  soender.  Thaer  naest  sagdis  tha  Sten  at 
han  wilde  skywtae  sie  fore  dandemaen  om  laghmannen  wilde  hanom 
noghet  skyldae  med  raetta  thaet  matte  han  ey  nywta,  annen  tiidh  sagd- 
his han  sich  wilia  skywtae  fore  righesens  radh,  thaet  künde  asy  helder 
hielpa.  Thaen  thrydhia  tiidh  sagdhes  Sten  wilia  skywta  sich  fore  kon- 
ungsens  nadhe  siaelff,  oc  sagdhis  thaer  wilia  goera  laghmannenom  alt 
thaat  rast  waare  om  hans  brwt  funnos  i  nogher  matte  oc  sculde  Ihtts 
ey  wider  tharffue  at  goera  hanom  swa  dan  wraet  aeller  ower  wald  som 
han  hanom  tha  giorde  vtan  raedhe  agiler  net  fore  aenga  breta  sculd. 
Sidhan  sagdhe  Sten  at  thaer  matte  aengthe  annet  vpa  waera  vtan  ihmt 
han  matte  tha  bebreffua  laghmannenom  sin  jordh  oc  godz  ferre  len 
han  matte  nogherlund  wardha  wider  hanom  skylder  liiffs  haelbrygdho, 
oc  sagdhe  Sten  aen  meer  at  laghmannen  screff  siaalffuer  breffuet  som 
han  wilde  haffuet,  oc  thnengdhe  mich  swa  myth  jncygte  äff  wtan  min 
frilia,  oc  om  thaessa  forscriffna  articule  akcet  forscriffnae  Sten  sich  vpa 
iij  withnae  swasom  swa  haeita,  Hawardh  a  Khrndaby  Byrgher  a  Odeiu)« 
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ssetre  oc  hans  hwsfrv  Roennow.  Oc  til  ganninde  her  om  luengiom  wy 
war  jncygl»  fore  thetta  breff  soin  giffuet  sr  i  Oslo  ar  oc  dagh  som 
forescrifTuet  staar. 


Äudun  Pederssön  Prest  i  Ringsaker  og  to  Lagrettemsnd  vidne,  at  Gudrid 
Ogmundsdatter  rar  trolovet  med  den   cndna  luvende  Andres  BallsiemM^ 
sön  og  at  dcres  Bryllup  rar  gjort  rede. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkir.     2det  Segl  yedh»nger. 

723.  14  JaDuar  1434«  Ilammer. 

Alle  the  gode  m®n  peiUe  bref  hoeyr®  »der  se  8®nde  Audon 
Psderson  koorsbroder  j  Hamre  ok  prestsr  a  Ringis  akre  Tostein  Gun- 
nsrson  ok  Odder  a  Rolide  logrett®  insn  q.  g.  ok  sin»,  kunnikt  goßr- 
ande  at  vy  vilias  thet  msd  sann»  ssBgise  ok  Tulkomlege  befuis»  at  Gud- 
riid  Omundtz  dotier  er  Andres  Haltzsteinsyni  Tsest  ok  feingen  ok  bryl- 
laup  tili  gort  »fter  gudz  iagum  ok  helaga  kirkiu,  ok  lifuir  sn  Andres 
fyrnsmptz  Gudriids  bonde  »rlege  veel  til  lifnad  ok  sil»r  a  Birid  som 
mangom  godom  mannom  vitsriighit  er.  Ok  tili  sanninde  her  wm  sstt® 
vy  vaar  jnsigle  firir  thettsB  bref  som  giort  var  j  Hamre  dagsn  nsst 
ffifter  XX  dagh  jule  anno  domini  m^.  cd<^.  xioüiij. 


Thorkel  Sokk  sielger  med   sin  Hustrus  Brynhildt  Samtykke   til  Olaf  harudn 
hendes  Fiedrencgods  Ojasjo  i  Revsunda  Sogn  for  20  jiemtske  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

734.  25  April  1434.  Brunflo. 

Allom  mannom  ssom  thetta  bref  ssee  SDlIa  hcsra  helssar  jak 
Thorkel  sokker  ok  Bryniila  Spislla  dother  ksennoms  nvi  meth  thesso 
varo  naeruserandhe  opno  breue  ath  jak  forde  Thorkeel  saldhe  beskede- 
lekom  manne  Olaue  Juarsson  meth  ja  ok  handha  bandhe  Brynillo  egne 
kono  minne  hsenna  fasta  faßdharne  (Eia  sio  ligghiandhe  Cj)  R^f  sundha 
soken  frsissa  ok  hemola  iTore  hwariom  manne  fore  xx  jamska  marker 
ksnnoms  wi  ok  fornemdh  badhen  ath  wi  op  bareth  hauom  foersta  ps- 
ningh  ok  sidarsta  ok  alla  ther  j  mellom  septher  thy  som  varth  kcsoBp 
war  vndhan  oos  ok  varom  arvom  ok  vndher  forde  Olaff  ok  hans  aroa 
thel  euaerdeleka  egho.  thel  mere  sannondhe  her  om  tha  bedhoms  wi 
beskcdeleka  manna  som  mr  Olaff  j  Hagha  Jsppe  Sigherson  Staffan  i 
Wsema  stadhom  insigle  henggiandhe  fore  thetta  breef.  scriptum  Brunflo 
anno  domini  m^.  cd<>.  xxxiiii<^.  om  litla  gangh  dagh. 
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Erkebiskop  Ä$ldk  tillader  Hr.  Jens  Starte  Ridder   og^  hanB  Frae  Jngeborg 
(Nilsdalter)   at  bruge   et  Altäre  portatile  og  lade  det  betjcne   af  egen 
Prest  inden  Erkestiftets  Grsndser. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigsarkiv.    Seglet  med  Contrasegl  itu. 

725.  29  April  1434.  Oslo. 

Aslacos  diuina  miseracione  archiepiscopns  Nidrosiensis  et  apo- 
Stolice  sedis  legatus  nobilibus  et  nobis  in  Christo  sincere  dilectis  do- 
mino  Johanni  Swort  militi  et  domine  Jngeburge  eins  consorti  sinceram 
in  domino  dileccionem  et  salutem.  Vestris  iustis  et  deuotis  instancijs 
ffauorabililer  inclinati  vobis  et  cuilibet  vestrum  altare  portatile  coad  uix- 
eritis  concedimns  per  presentes.  quatenus  loco  et  tempore  congruis 
aspersa  prius  aqua  benedicta  exclusis  excommunicatis  et  alijs  debitis 
solennitate  et  diligencia  adhibitis  super  quibus  vestras  oneramus  con- 
sciencias  liceat  vobis  et  cuilibet  vestrum  eodem  altari  per  ydoneum 
sacerdotem  in  animarum  vestrarum  solacium  vti  inflfra  limites  duntaxat 
nostre  proiiincie  tociens  quociens  vobis  vel  alteri  vestrum  ffuerit  opor- 
tunum.  Datum  Asioie  ipso  die  beati  Petri  martiris  vanno  domini  mille- 
simoquadringenlesimo  Iricesimo  quarto  nostro  sub  secreto. 


Sex  Mend   afböre  efter  Paalieg  af  Kongens   Ombadsmand   de   Vidnesbyrd, 
8om  Endrid  Olafisön  forte  om  sio  Ret  til   Gaarden  Gulberg  i  Verdalen, 
bvis  Breve  vcd  Skadeild  vare  opbrsndte. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  Throndhjems  Videiuk.  Selskabi  Sämling.    Seglene  mangle. 

726.  4  Oktbr.  1434.  uden  Sted. 

Ullom  monnom  them  som  tetta  bref  sea  heller  hora  sendher 
Toraldher  Heskelsson  Endrider  Olafsson  Bardher  Halstensson  Torsten 
Ericsson  Jngemunder  Jngeualdsson  Arne  Toresson  q.  gudz  oc  sina 
kunnukt  gerande  thes  ath  wi  varum  i  doom  nempdher  a  konungsvm- 
bodz  man  vm  iord  tha  ter  Gulberga  hieter  som  ligger  i  Vsedra  skipredho 
i  Wsßradals  fylke  anno  domini  m^.  cd^.  xxxiiij^.  manedaghen  nest  sep- 
ter  sancte  Micles  dagh  kom  tha  for  os  Endridher  Olafsson  »r  naud  syna 
swa  kserde  at  han  hafde  mist  bref  Ihau  er  waro  firir  Gulberga  i  skada 
elde  Iha  er  garden  wp  gik  leidde  tha  fomempder  Endrider  Tram  thwa 
skilrik  vithne  er  swa  heita  Besse  Tordhrsson  oc  Attar  Kolbensson  som 
sworo  Tullom  bokar  eid  oc  allem  at  they  herdo  i  barn[domme  sinum] 
at  Gunnar  Torkelsson  hafde  fylkt  fornempd  [iord]  med  allar  egn  swa  al 
ther  war  engen  akseran  a  oc  sydan  trir  langfsedher  sptir  honom  er 
swa  heita  Jon  Enarsson  oc  sidan  ther  nest  Olafuer  Jonsson  oc  ther 
nest  Endrider  Olafsson  som  fylkt  hafdo  bwar  eptir  andrem  med  alla 
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egn  foH«  iord  lagdo  lesse  Ihn  Tithne  swa  haiid  a  book  oc  awaro  fer 
OS  at  iesscT  for^e  men  fylgdo  foH»  iordh  med  aDer  egn  swa  at  Iher 
engen  Ibwimeias  a  horde.  til  mero  visso  oc  sannindes  burd  setio  iesso 
foHe  menn  sin  insigl  for  tetta  bref  er  giort  war  a  are  oc  deghi  som 
for  seghir. 


Jon  GauiessSm  LagroaDd  i  Yiken  ddnner,  at  Ddetgaardea  ndleBi  KirktßM 
of(  UvaUeng   tkal   efter  Loyen   vedli^boldea   af  hvcr  Gaarda  Opcidder 

med  det  halve. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist-  og  Aotiqv.-Akad.  i  StocUralm. 

Seglet  mangler. 

727.  1  Decbr.  1434.  Braak. 

Ollnm  monnnm  theim  som  thetta  breff  sea  ssder  heyra.  sendnr 
Jon  Gauttasson  logman  j  Vikinne  q.  g.  oc  sina  knnnrkl  gerande  at  jac 
var  a  stermmo  j  Brook  j  Steinkyrkiy  sokn  j  Thiom  a  midTikndagen 
nest  efter  sancte  Andressa  dag  anno  doroini  mcdxxxiiij  kom  tha  a 
stefno  fore  mik  äff  einne  halfvo  Jerandh  Simonsson  ten  äff  annare 
hairvo  Helge  Sigursson  oc  Thorgyls  Ailirsson  oc  var  tha  theira  retter 
stemfnodagar  vm  deillisgarden  j  mellom  Kyrkivfislz  hagaa  oc  estre 
Hualssengia  hagga  var  thet  tha  min  domar  efler  thy  som  lagboken  vt 
vissar  ath  the  som  boo  j  ostre  Hualssengivm  the  skollo  gierda  haifvan 
merkirsgarden  j  mellom  estre  Hualssengia  hagga  oc  Kyrkivfislz  hagga 
oc  haifvan  skullo  the  giaerda  som  j  KyrkivGaelle  boo  oc  til  sannenda 
her  vm  tha  sctte  jac  mit  insigli  Tore  thetta  bref  som  giort  var  a  deigj 
oc  are  som  fyr  seigir. 


To   Lagrcttemiend  kandgjöre   ea   Erklsring  af  Luda  Sigwrdtämiier  o»,  al 
heodes  Softer  Siglöd  ikke  havde  solgt  til  Tkarsiem  PtMl»§im  nogtn  Lod 
i  Gaarden  Bjöhtad, 
Efter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    Levning  af  2det  Segl. 

728.  10  Januar  1435.  Skedaker. 

(Illom  monnom  ^mm  s»m  |)ett®  bref  sia  e^dsr  hoyro  sen- 
der  Toralder  Bsrdorsson  oc  Hafvardaer  Jonsson  loghretomen  q.  g.  oc 
sine^kunnikt  goerom  at  mit  varom  a  Skeidhakram  a  mant^ghen  nest 
eftir  trsßtandedaghen  a  vi  are  Co<^)  xl  rikis  okkars  virdalix  herre 
herrsp  Byrikx  med  gudz  nadh  Norex  konungs,  kendetz  Ludhcidh  Sin- 
gurdzdottor  fyrir  okkier  at  hun  viste  thet  fyrir  godhi  sat  v«ra  at  Tor- 
itein  Palsson  vilde  kc^ypo   in  j  Bolostadh   sw«  raykH  som  Barder 
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Tronda^sson  hafde  aal  ^r  in  j  af  Sighlodhe  Siugurdzdottor  sysUer 
mine.  Tha  swarade  fyrnsemd  Sighlodh  Torsteini  adhternsßmdum  at  hun 
matte  ekkii  {)»t  goera,  fyrir  Ihasn  sknld  at  th»n  fyrnsemd  iord  Bele- 
stadh  kom  ekki  til  mik  Ihet  sama  fyrnaemdeß  Belsstadh  skilde  ek  oc 
vndaBn  tha  ek  Ludhscidh  vp  bar  peningaen®  fyrir  thsr  adrcer  itBvdfßr 
fiom  systsr  min  selde  fyrir  sannindae  skuld  settom  meer  voor  inzzighli 
fyrir  ^eiitd  bref  eer  giort  var  degfai  oc  are  s®m  fyr  seghir. 


Herlaug  Peier$$9m   o^  Henrik  Hvtitenhagen    kondgjöre,   at  Hr.  Svmrie  Jönee, 
H^vedsmand  paa  Akershus,  og  bans  forrige  Sveod  Jesse  MaithiMSÖn  for- 
ligtes  aogaaende  Lön,  Skadegjceld  og  andet  MeHemwreode. 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  svenske  Rigsarkiv.     Iste  Segl  maogier. 

729.  14  Januar  1435.  Oslo. 

1  het  scal  alle  men  witerlicht  wara  sora  thetta  brefT  hera  eller 
see  at  iac  Herlugh  Pffidersson  äff  wapn  oc  Henric  Hwittenhaghen  by- 
man  i  Oslo,  warom  i  nordre  stoffuenne  i  Flughabitanom  i  forscreffne 
Oslo,  arom  effter  wars  herre  burdh  med  xxxv  nesta  fraedaghen  effter 
xxde  dagh  jwla,  herdhom  oc  saghom,  at  welboren  man  her  Swarte 
Jenes  riddare  oc  heuitzman  vpa  Akershws,  oc  Jesse  Mattisson  sooi 
hans  swen  haffde  wäret,  lagdhe  hender  til  sammen  oc  werde  ther  als- 
tinges  med  en  flilkomplich  endracht  oc  wenlich  dieythingen  ower  ene 
Tm  al  then  skyldingh  oc  til  tale  ther  hwar  th»rre  til  then  annen  haffde, 
badhe  Tm  Ion,  tisniste,  och  schadegia^I,  eller  hwat  thet  helst  wäre 
kunne,  ther  them  j  mellom  war,  eller  wäret  hauer  her  til,  oc  lothe 
tha  ther  hwar  annen  ledygh  oc  less  oc  alstinges  orsakan  fore  alle 
hendermer  schylding  eller  til  tall  wppa  badhe  sydher,  effter  then  dagh. 
Oc  til  sanninde  her  vm  lathom  wj  witerligha  henge  wor  insygle  fore 
thette  breff  som  giffoet  oc  screffuit  ®r,  aar  oc  dagh  oc  stadh  som  fore 
scrifuit  Standher. 


Nikliä  i  Skatneraaa  tiUtaar  Martern  i  Matenes  Ret  til  at  hagge  Ha8tömiii«r 
og  Ved  i  bans  SkoT  noder  Gaarden  BöUy  samt  tillader  bau  der  at  op« 
bygge  en  Fitkerstuc. 

Efter  Orif.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockbolm. 

Seglene  mangle. 

730.  5  Juni  1435.'  udeo  Sted. 

Thet  scal  allem  witriikit  wara  som  thetta  breff  see  «eller  hera 
at  lach  Niclis  j  Skatneraas  j  Bergs  sokn  kaennis  taess  oc  tilstander  at 
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iac  hafuer  vnt  oc  lathet  Marlene  j  Matanssi  nytning  j  minom  skogh 
som  ligger  tili  Bele:  ath  han  maa  byggia  sik  ther  fiske  sturw  oc  ske- 
kowali  til  sinne  noot  oc  swa  mykin  nytning  j  scoghen  som  han  widher 
tarff  til  tymber,  braenne  widh  »Her  annora  sina  tarfwe.  ther  om  wil 
iac  hanum  fraslselica  tilstanda,  Tor  wtan  gilder  och  scoghe  gangho  thet 
taker  jac  vndan  och  ksennis  iac  at  Märten  hafuer  giort  roik  j  mino 
neghio  for  thet  forscrirna  nytninga  ffar  j  Bele  scoghe.  Thy  vtil  iac 
at  han  scal  Ihct  fraBlselica  hafua  oc  bruka  septer  sin  wilia.  han  oc  hans 
arfua  ffbr  mik  oc  minom  aepter  komandom  flriit  oc  atalalest  j  alla  ma- 
to.  Till  witnisbyrd  bidher  iac  min  kirkio  herra  herra  Jenis  j  Owiik  Ha- 
quon  Laurisson  lagman  j  JsBmptalande,  Kaetil  a  Bserghe  oc  Tillogh  j 
0stanoor  at  haengia  siin  incigle  for  thetta  brefT.  scriptum  anno  dominj 
m^.  cd^.  xxx*^.  quinto^  die  pcnlecostes. 

(0  Hörer  quinto  til  Dagen,  er  Brevet  af  9  Jum  i43a 


Trc  Mfend  kuodgjöre  et  Jordeskifle  mellem  Thorleif  Rolfsiin  og  OUf  7%or- 
geirttön,  hvorvcd  dco  forste  fik  Beraug  i  Iledrumi  Sogn,   og  den  anden 
RoaUlad  i  Sande  Sogn  paa  Vcstfold. 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  yedhienge. 

731.  29  Septbr.  1435.  Hedrom. 

Ollum  monnom  {)®im  s®m  fietta  bref  sea  »der  heyra  senda 
Olafuer  ^orgersson  Peter  Jonsson  Elifuer  Gledersson  ok  Rcider  Paalls- 
son  logrctto  men  q.  g.  ok  sin®  kunikt  gerande  at  meer  warom  aa 
Hsidrseims  kirkiu  garde  a  Mikelz  messe  dagh  a  vii  are  ok  xl  rikis  wars 
yyrdulilis  herra  herra  Eriks  med  gudz  nadh  Noreks  konongs,  heyrdum 
wideratto  oc  sagom  handerband  |)8eir®  af  aeinn®  halfuu  l^orlefuer  Rolfs- 
son  cn  af  annare  halfuu  Olafuer  j^orgersson  var  fiet  {)a  i  ssimmiu  han- 
derbande  ok  satlhmale  vm  jorda  skipti  mied  |)ui  skilorde  at  fyrnemder 
I^orlefucr  skaall  a^ghia  Beraugha  ssem  ligger  j  Haeidarseims  sokn  a 
Vestfoldh  ma&d  ollum  lutum  ok  lunnindum  sacm  til  ligghis  asder  leghet 
hafuer  fra  forno  ok  nyiu  vtan  gardz  oc  jnnan  frialst  ok  haemholt  ok 
akeraß  laust  Grir  huarium  manne  tili  ewerdelighre  aeigbu  ok  als  afrsedes 
viderkendisz  .oc  fyrnemder  t'orlefuer  j  samo  handerbande  at  fyrnemder 
Olafuer  skall  aeigha  allan  Roalstada  er  ligger  j  Sanda  sokn  a  Vestfoldh 
maed  ollum  lutum  lunnindum  saem  til  ligghiae  aeder  laBghet  hafuer  fra 
forno  ok  nyo  vtan  gardz  oc  innan  firialst  ok  haemholt  ok  akeraelanst 
firir  huarium  manne  til  euerdelighre  aeighu  ok  als  afredes.  til  sanynda 
her  vm  saettom  mer  wor  jnsigli  firir  f)etta  bref  er  giort  war  daeghi  ok 
are  saem  fyr  saegir. 


1436.  525 

Vikeng  Lagmand  Jon  Gautettihi,  Vsebneren  Tkore  Jonssön  og  4  andre  Mend 
afgjöre  en  Arvesag  mellcm  Reidulf  Simonssön  og  tre  Mfcnd  paa  deres 
Hustrocrs  Vegne,  saa  at  Reidulf  skal  have  det  halve  Jordcgods  efter^«- 
lak  Eivindstm,  (jfr.  No.  666.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Af  Brevets  6  Segl  yedbienge  1  og  5. 

732.  24  Februar  1436.  Igleberg. 

Ullom  monnom  theim  som  thetta  breff  se  eller  hera  sender 
Jon  Gowteson  loghman  j  Wikene  Thore  Jonsson  vepnare  Owdhon  Thor- 
kelsson  Crook  lensman  Thore  Jonsson  oc  Thore  Anondsson  lagrettes 
men  q.  g.  oc  sin»  kunnikt  gerende  ath  fredaghen  fersth  j  lanwngo- 
fasto  anno  domini  m^.  cd<^.  xxx^.  sexto  warom  meer  j  Jghleberg  som 
Ijgger  j  Thegncby  sokn  komtno  tha  a  stefno  fore  os  af  eine  halwo 
Reidulf  Simonsson  oc  af  anare  Greghus  Rawensson  j  wmbodhe  a  hans 
hustrv  [bjarne  wegne  oc  Redher  Helghesson  ....  Helghe  Gunnarsson 
a  beghgietz  therres  hustrv  veghne  oc  war  tha  therres  rette  stefnoda- 
gher  om  jardher  tha  soin  efter  waro  Asiaky  Ewindssenj  oc  han  Ioif?t 
j  schifte  [medh]  Nsridhe  brodhor  sinum  oc  laghdhe  their  tha  hender 
saman  medh  thy  skylordhe  ath  the  schulle  alle  halle  oc  hawe  hwat 
wi  theim  j  mellen  sagdhom  om  thessa  fornemda  jardher.  War  thetta 
tha  alles  wara  domer  ath  fornemder  Reydulwer  schulle  fylghe  oc  hawe 
halwe  thsßsse  fomemde  jordher  til  ewerdelighe  eighor  badhe  fore  erf- 
deel  oc  kostnedh  som  optnemder  Reidulwer  koslwarth  hadhe  vppa 
optnemdh  gotz  for  en  han  thct  friith  künde  behaue  som  optnemdh 
Reidulfs  brelT  wth  wiisste  oc  til  sanindh  tha  hengiom  wy  waar  jn-- 
cighle  for  thetta  breff  som  scriwat  war  dagh  oc  aar  som  for  seigher. 


ToW  nor$k€  Rigtraader  og  Vfebnere  slatte  en  Ovcrenskomst  med  Bönder» 
nes  Hövding  Amund  Sigurdigön  (Bolt)  og  hang  Tilhtcngere  til  nieste  St. 
Martins  Dag,  i  hvilken  Tid  der  skal  \tere  Fred  mellem  Alle,  og  Rigsraa- 
det  med  5  af  Kongen  valgte  Lagmapnd  skiftc  hver  Aland  Ret  i  Oslo,  //er- 
laug  Pederssön  og  Josse  Thomassön  skulle  ligesaa  have  Fred  til  Martinsdag, 
mcn  andre  danske  Mand  kun  til  St.  Olafs  Dag,  hvis  de  ei  tjeno  Riddcr- 
skabct  ellcr  havo  Arv  i  Riget.    (jfr.  No.  735  ff.  II.  No.  727.) 

Efter  en  samtidig  Vidisse  i  svenske  Rigsarkiv.    Niestfölgende  No.  734. 

733.  23  Juni  1436.  JersO. 

OUum  monnum  theim  som  thett»  breff  se  heldser  herse  send» 
Endridh  iErlendzsson,  Swartae  Jonesssriddsre,  Olaf  Hakonsson,  Sigurdh 
Jonsson  J)lendh  Endridzsson,  Mattbis  Jeypsson,  Symon  Biernsson  rik- 
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Ibsens  radh,  Sigurdh  Siofarsson  logman  j  Tonsbergh,  Thwre  Karilsson, 
Sampson  Philipsson,  Amund  Halwardzsson,  oc  Biem  Sigardzsson^  w»p- 
ncersB  äff  eyne  halfuo,  oc  äff  andr»  halfae  Amund  Sigurdsson,  Nysse 
Sweinsson,  Halwardh  Thorasrsson,  Thorleff  Touesson,  Ainundh  Azsers- 
son,  GunnsBr  Jonsson,  Jeppa  Jngilbrichtsson,  £rich  Olafsson,  Anundh 
Andresson,  Arn»  Paalsson  Byrghe  Sigurdzsson,  Hsermcn  Thorstensson, 
Eynser  Enarsson,  Jon  Thoraldzsson,  Thorbiern  Halwardzsson  Sigurdh 
Olaffsson,  Niklis  Thorkilsson,  Sigge  Jonsson,  Asbiorn  Alfsson,  Stey- 
Dsr  Asiaksson,  Anund   Smidzsson,  Anund  Andresson,  Reydhst  Am-^ 
bksson  KaBtil  Alfsson,  Gestsr  Guttormsson,  Thormodb  Ewiadsson,  ok 
Asgauitor  Jonsson  q.  g.  oc  sincB  k^mnicht  garandiB  al  wi  hawm  be-> 
gribit  ffiyn  dagh  oc  feligheil  at  halde,  jnellom  oss  forscrifne  lolff^  oe 
ihe  som  j  Wikena  boo,  ok  all»  andr®  war®  nadhughe  kern  knnget 
thisenasrffi  oc  wcnir  hser  j  rikit  Norghe  vpa  ihen  eyne  sidhe,  ok  Am« 
undh  Sigurdzsson   fornemde  ok   alte  hans  msditeblghers  vpa   then 
andre  sidh®  ffra  thennea  dagh  som  datum  breffsens  til  sigher  ok  til 
sanctae  Marteins  dagh  nsst  til  kommande  ok  then  dagh  alten  vt  j  swa 
mathe  at  wi  forscrifnsB  tolff  ok  the  j  Wikena  boo  ok  alte  andre  war 
nadighe  herre  kung  Eriks  thienere  i  Noreghe  ok  wenir  skute  felighe 
ok  fri  were,  ok  alt  thet  oss  til  herer  j  thenne  forscrifne  dagh  vten 
alt  arglh  ok  arghe  listh,  ok  alte  falske  funde  ny  edher  gambte,  fore 
forscriffne  Amund   Sigurdzsson   oc  alte  hans  hiolppere  ok  medfel- 
ghere.    Samaledbis  skal  ok  forscrifne  Amund  Sigurzsson  ok  alte  hans 
medfolghere  fry  ok  felighe  were  fore  oss  forscrifne  tolff,  oc  the  j 
Wikene,  ok  alte  andre  som  göre  ok  lade  weie  fore  wäre  skild  vi- 
ten  allh  arght  som  for  sigher  j  brefuene  j  thenne  forscrifne  dagh  oc 
felicheit  hawe  wi  lofuat  stadugth  at  holde  ok  halde  skule  obrigde- 
Icghe  a  badhe  sidher,   ok  jnnen  thenne  forscrifne  dagh,  skal  rikis 
radh  ok  the  fem  lagmen  som  war  nadighe  herre  kungen  bafuer  til 
scrifuet  komme  til  Oslo  xiiij  daghe  eflir  sancte  Mykiels  dagh  nest  tu 
kommande,  ok  huerium  reih  at  seghie  swa  wel  fatighom  som  rikom 
som  loghligh  keremaal  hwer  til  eyn  annen  hafuer  at  kiere  medher 
loglighe  skilrike  eder  profue.     Jtem   er  ok  nokor  then  äff  wäre  nad- 
ighe herre  kunges  thienere  her  j  forscrifne  righe  Norghe  som  wel 
bliue  vlten  thenne  forscrifne  dagh  ok  feligheit  tha  man  han  thet  siel- 
fuer  radhe,  ok  biudhe  oss  thet  til,  ok  welie  wi  tha  forware  forscrifne 
Amundh  Sigurdzsson    medher   thet  forste   wi   thet  wide    faa   edher 
vnderstande.  Skal  ok  hwor  mughe  fare  til  eyn  annen  j  fridh  ok  j  fe- 
ligheit jnnen  thenne  forscrifne  dagh  vtten  allh  archt  som  firmere  bre- 
fuet  vth  greyner.     Jtem  skal  Herloff  Pedersson  ok  Jusse  Tomasson 
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blifiia  j  thennsß  forscriflTna  dagh  sancts  Marteins  dagh  nsest  til  kom- 
mand®  maeder  all  forordh  som  fer  sighir  j  brefuet,  sen  andrss  danskse 
men  hafu£  feligheit  til  sanctas  Olafs  dagh  naest  kommands  vtaen  alt 
argt  som  fer  ssghir  en  tienasst®  inaen  som  riddmrffiskapet  thiense  ok 
skellighe  [a]ruingaes  msn  skulce  bliu®  fri  j  rigith  Norghe  swa  w»l  som 
jnborn®  men  tee  ma;dhan  the  far»  mseder  skielligheiL  Jtem  [»]re 
Iw  breff  giordiB  ber  vpa,  badhe  ens  ludhendae,  thet  en®  skal  forscrif- 
um  Around  Sigurdzsson  ok  the  forscrifn®  xxiiij,  som  msder  honom 
hau»  lofoat  fore  thenna  forscrifnse  dagh  besigl®,  hoilkit  w\  rikis  msB 
behald»  skute,  «n  thet  andna  hafut  wi  forscrifn®  xii  rikis  men  jn- 
ciglet  huilkit  forscrifn®  Amuiid  Sigurdsson  beholde  skal,  wäre  thesse 
breff  gifuen  a  Jersson  vttan  fore  Tiinsbergh  sancte  Johannis  baptista 
afUßo  anno  domini  mcdxxxvj<^. 


Nil*  Abbed,  Benrik  ProTsi  og  Gerke  Gardian  i  Tön^erg  udstede  Vidiaae  af 
foregaaende  Brev  No.  733. 

Efker  Ori(r.  p*  Papir  i  svenske  R!<;sarkiv.    De  4  indvcndig  paatrykte  Scgl  ere 
affaldnc.    Paa  Bagsiden  er  Spor  cfter  et  paatrykt  randt  stört  Segl. 

734.  8  Juli  [1436.]'  Töosberg. 

Ullum  monnum  theim  som  thette  breff  se  helder  bore  sende 
herre  Niels  electus  j  Olafs  clauster  j  Tunsbergh  sire  Henrich  profan- 
ster at  Laurens  kirkia  ther  samme  stadz  oc  brodher  Gerke  gardean 
j  Grabrodhdre  q.  g.  oc  sine.  Wi  velium  ydher  kunnicht  gere  at  wi 
hawm  hart  oc  seth  hedhcrleghe  mens  breff  almue  j  Norghe  medher 
heyle  oc  vskaddum  jnciglum,  lydhendes  ordh  fran  ordhe  som  her 
eflir  folgher.  [Nu  fölger  foreg,  Brev  No.  733J  Til  sannynde  her 
wm  sette  wi  wäre  connenz  jncigle  fore  thenne  transscriptam  medher 
wäre  som  scriuen  war  j  Tunsbergh  dominica  infra  octauas  visitacionis 
beate  virginis. 

(^)  Vidissen  maa  efter  Omstiendighederne  v»re  samtidig,  hvilket  bestyrkes 
derved,  at  ibi.  Osloensia  dcstructa  (Dipl.  Arn.  Alagn.  fasc.  99)  findcs  et 
Brudstykke  af  et  Brev  af  1436,  hvori  [Kikjlos  Helgcssön  Abbed  i  Olafs- 
klostrct  i  Tönsberg  nsvnes. 


Erkepresten  og  sex  Kanniker  i  Oslo  erkisre  det  Rygte,  at  Höyedsmanden 
paa  Akershus  Hr.  Svarte  Jones  skuldc  staaet  i  Forbindclse  med  Amund 
Sigurdssönt  (Bolts)  og  Almuens  Oprör,  for  asandferdigt,  da  lian  tvert- 
imod  ikke  blot  har  fraraadet  det  med  Ord  og  Breve^  men  cndog  gjort 
Almuen  blodig  Modstand,  (jfr  Pio.  733.) 
Eftor  Orig.  p.  Perg.  i  SYenaku  Rigaarkiv.     Bdie  Segl  mangler;  de  övrige  hele. 
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735.  15  Oktbr.  1436.  Oslo. 

Ollom  mannom  theiin  som  thetta  brefiP  heira  sllir  see  ssnda 
Toke  Nielsson  srcheprestir  i  Oslo.  Roland  Thorstensson.  Jon  Hai- 
wardzson.  Simon  Jonsson.  Sigurdh  Biornsson.  Paeder  Jonansson.  oc 
OlaiFuer  Biornsson  kanuka  ther  samma  (stadz)  q.  g.  oc  sina.  kunnocht 
gorande  at  weelboren  man  her  Swarte  Jonis  riddare  oc  houitzman  yppa 
Akershws.  bersBtte  for  oss.  nokor  aerendhe.  oc  loth  oss  fullelica  vnd- 
irsta.  at  han  stoorlica  besagdhcr  war.  for  war  nadhogha  herra  konon- 
gin.  i  swa  matto  at  alt  thet  piaatz  oc  prang  som  nw  vpriiset  ter  i  her 
i  Norighe.  äff  Ammund  Sigurdzsons  oc  almoghans  reyement  at  han 
sculde  ther  waara  fulkomplica  een  til  hia)lpare  aeller  til  skindare.  hwil- 
ket  wi  fl^ngaledhis  vndirstandet  haffwom.  at  han  thet  giort  hafuer,  hwar- 
kin  medh  raadh  aeller  gerning.  wtan  hssller  haflfua  wi  thet  hört,  at  han 
hafuer  äff  raadhet  badhe  Ammund  Sigurdzson  oc  almoghan.  oc  for- 
waaradh  them  aat.  ath  the  ey  swa  dant  bcdriffwe  skulde.  oc  ey  at 
enasth  medh  ordhin.  vtan  bade  medh  budh  oc  breff,  som  han  w»!  be- 
uisa  ma  medh  rikesins  raadh  oc  medh  andra  flaera  godha  maen  som 
ther  naer  hafwa  warit  staddir.  haffuir  han  oc  giort  hanom  swa  dana 
widerstall,  thet  han  hafuir  fonget  ther  offwer.  badhe  dedha  maen  oc 
sara,  oc  thy  withom  wi  han  orsakan  wara.  oc  kunna  aengin  stadz  witha 
aeliir  vndirstaa  hans  broth  i  forskriffna  a?rende.  Oc  til  mere  wisso. 
oc  baetre  forwaring  tha  lathe  wi  ferne  witerlighe  ha^nge  war  jnsigte 
fore  thetta  breff  swasom  giffuet  a^r  i  Oslo  naesla  manedhaghen  effUr 
Calixti  pape  dagh  anno  domini  mcdxxx  sexto. 


Amund  Sigurdstön  (BoU)  opgiver  Biskopsgaarden  i  Oslo  til  Rigsraadet,  ned^ 
lagger  sine  Vaaben  mod  Kongen  og  lovcr  harn   Troskab  paa   Betingelse, 
at  han  entcn  skal  have   fuld  kongclig  Naadc   ellcr  koinino   i  ait  Behold 
igjen.    Cjfr.  No.  733.  IL  No.  727.  728.) 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  svcnske  Rigsarkiv.     1,  3 — 5  ScgI  vedhsenge. 

736.  13  Dccbr.  1436.'  Oslo. 

Ullum  monnum  theim  som  thetta  breff  hoira  agiler  see  säender 
iac  Ammund  Sigurdzson  q.  g.  oc  sinse,  kunnocht  gorandes  ath  arom 
effler  gudz  byrd  mcdxxxvj^,  vppa  sancte  Magnussa  dagh,^  tha  haffde 
iac  biscops  gardhin  i  Oslo  i  miin  frii  haffwende  waerie,  tha  kom  ther 
her  Swarte  Jonis.  Sigurd  Jonsson.  Simon  Biornsson  loghman  i  Oslo  oc 
alle  borgharne,  oc  bestallade  mic  ther  wppe.  oc  wilde  wynna  mic 
gardhin  äff,  aen  iac  gik  tha  vppa  ein  daghtinghan  medh  thom,  effler 
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forscriffha  gotha  mesns  raadh.  som  tbe  mic  tha  raadhe,  at  iac  sculde 
minoin  herra  konungenom  icke  meer  a  roothe  giera,  sller  hans  righ- 
ens  raadh  i  Norighe,  hwilken  daghtingan  som  swa  til  gik  j  alle  matte 
som  her  eiTter  fylgher,  medh  thet  fersta  at  for  then  sculd  at  iac  hopas 
at  myn  nathighe  herre  konungen  wende  mic  syna  nadher  til,  hwilket 
iac  tha  badh  vppa  then  tiidh  forscriffhae  her  Swarte  Jenis.  Sigurd  Jons- 
son.  Simon  Biernsson  oc  the  dandemcn  som  tha  wäre  ther  i  byyn,  at 
wseriTua  myt  bstzsta  for  mins  herre  konangens  nadh,  hwilket  the  mic 
oc  tha  lofTuadhe  at  wa^rfTua,  kunne  thet  oc  swa  ske  som  gudh  forbiw- 
de,  at  min  herre  konungen  wilde  icke  tagbe  mic  i  sin®  nadh,  at  iac 
tha  scal  koma  i  myt  behaldh.  Tby  gaff  iac  tha  then  forscriffnae  gardh 
offner,  oc  antwardhade  han,  her  Swarte  Jonis  vppa  sancte  Halwardz 
w»gna  oc  vppa  min  herre  konungens  wegna,  oc  loffuadhe  iac  tha  oc 
loffuer  vppa  mina  bastzsta  tro  oc  sanninde  msdhcr  alla  mina  medher 
fylghiare  som  tha  wäre  wppa  gardin  msedher  mich,  at  iac  asller  the, 
sculo  aldregh  wara  minom  herra  konungenom  a  mot,  riket,  agiler  rikes- 
ins  men  i  Norighe  aeller  stadhen  i  Oslo  i  noghre  bände  matte  her 
effler  aath  maedher  ordh.  raadh  aeller  geminga,  oc  hwes  iac  nw  forsy- 
med  haffuer  mot  mins  herra  nadh,  tha  wil  iac  nw  thses  ytermer  wara 
hans  nadhe  til  wilia  oc  tia&nistse,  msedher  liiff  oc  godz  effler  mynne 
yterste  formwghe,  oc  bider  iac  gerne  vm  hans  nadhe,  oc  til  thaessins 
breffs  mere  wisse  oc  ytermer  forwaring  at  alle  thsBsse  forscriffnae  ar- 
tiklae  sculaß  stadughe.  faste,  oc  obritelighe  holdass  vtan  alla  gen  saeghn 
hiaelparaßdhe  aeller  argha  liist,  tha  henge  thaessae  godhe  maen  thaeres  in- 
sigte  fore  thetta  breff  maedher  mino  aeghno,  swasom  sr  Thormod  Gun- 
narsson.  Bardh  Thorisson.  Niciis  Ywarsson.  Haiward  Thorisson.  oc 
Gudmund  HaBlghesson,  hwilke  som  oc  tha  inne  wäre  wppa  forscriffnaB 
biscops  gardh  medh  mic,  oc  fore  samma  forscriffnae  daghtingan  loffuat 
haffua  vppa  alles  wora  maedh  fylghiare  wegna,  aer  thetta  breff  giffuit  i 
Oslo  aar  oc  dagh  som  forscreffuit  standher. 

(>)  Eller  16  April^  hvis  dctte  Brev  er  adstedt  för  No.  733  og  735. 


Tkard  E^vindstön  bevidner,  at  for  ovcr  60  Aar   siden   havde  Ketil  Johmsöh 
faaet  den  halve  nordre  Gaard  Skodin  i  Land    af  Ole  GunnartsöH. 
Efter  Orig.  p.  Papir  p.  Gaarden  Bjölstad    i  Vaage.     Huller  for  3  Segl,  der  mangle. 

737.  udeo  Dag  1436-1437.  udeo  Sted. 

1  het  see  ollum  godom  monnum  kunnikt  at  ek  Thordh  Evindh- 

son  logrette  man  veit  thet  firi  gudhi  sat  vara  at  Ketil  Joonson  bondhe 

var  a  Hoe  a  Hadhalandhe  fek  medh  loghum  af  Ole  Gunner  syni  a 
ni.  34 
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Nese  halfueti  nerdre  g^arden  j  Skodhine  er  ligger  j  Floghubergs  soka 
i  Landhe  vist  firi  sextie  arum  ok  thenthe  ek  bonum  j  vij  aar  ok  fylgdhe 
han  tha  fyrnemdhe  jordh  ok  morghum  arum  adher  visse  ek  eie  fyr- 
nemdhen  Ketil  asdher  hans  ervinghe  huatzke  gevetb  cedher  goldelh  ok 
ei  soolam  selth  adhernemdhen  halfuen  gardh  j  Skodhine.  TU  saniadhe 
her  vm  sette  ek  mit  jnsigh(l)e  firi  iheite  bref  er  giorth  var  a  viij  are 
ok  xl  rikes  miins  vyrdelix  herra  Erix  medh  gudz  naadh  Norix  konongz. 


Amvnd  Sigurdssßn  (Bali)  mageskifter  iU  Rtme  Ormisdn  eo  Kvmn  i  UoUm» 
fos  i  Hangs  Sogn  imod  1  Markebol  i  Rud  i  Fiakhelms  Sogn  paa  Eker. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dorske  Rigsarkiv.    Seglei  vedhsDgor  hell. 

738.  19  Februar  1437.  Oslo. 

Thel  See  allum  godhom  monnum  witherliget  som  theUe  breff 
see  ellir  Cherse)  at  iac  Amundh  Sygurdsson  kennis  med  Uiessa  minm 
opnae  brelTu»  ai  iac  giordhe  bytha  med  Ran®  Ormsson  oc  gaff  iao 
hanom  »n  qaern®  fos  som  ligber  i  Hoogs  sokon  wpa  iEkom  i  Hol«- 
msefoss  nerdra  wegbin  oc  nest®  i  foshenom  medhan  fore  bwstru  Aa- 
gerdzs  hws  med  wermodir  mina  rad®  oc  samtykt  oc  ther  gaf  fomem* 
da)  Ran»  Ormsson  mic  marksbol  iordh  firir  swm  ligher  a  iEkom  i 
Fis(k)hem  sokon  i  Rwdh  lowad»  iac  fyrnemde  Amundh  Sygurdsson 
Rana  Ormsson  fyrnemdha  fos  freilss  oc  hemol  firir  hwaria  manne  med 
lotendom  oc  lundendom  som  til  ligha  oc  Icegit  hawa  fra  fonnie  oc  ny«* 
iffi,  lofwada  oc  thae  fyrnemdhe  Rana  Ormsson  mic  thet  same  atiher  at 
haldhe  wm  fyrnemdhe  marka  boll  som  iac  äff  honwm  fik.  [  til  san- 
ninde  her  om  henger  iac  mith  insigle  fore  thetta  som  scrifwat  var  j 
Oslo  arom  epter  gudz  byrdh  m^.  cd^.  xxxvij^.  nesta  tiisdaghen  epier 
dominicam  inuocauit.^ 

(^)  Fra  [  er  tilskrevet  med  anden  aamtidig  Haand  og  andel  Blttk. 


Peter  Ulfssön  opladcr  til  Brynjolf  Jmssönt  Born  Knut  og  Ulfkild  alt  det 
Gods  i  Norge,  han  havdc  faaet  eflcr  deres  Fader  og  aom  Hr.  Jon  Haf~ 
thorstön  havde  eiet,  med  Undtagelse  af  Godset  paa  Romerike  og  Fade- 
rens Kjöbegods,  og  skulle  de  hsve  Landskylden  beraf  i  ligeaaamango 
Aar  som  han,  hvorpaa  rct  Skifle  skal  foregaa. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigsarkiv.    (Oxenstj.  Saml.)    De  6  Segl  hele. 

739.  20  Februar  1437.  Oslo. 

Ullum  monnum  Uieim  sem  thetta  breff  se  edher  hara  aendir 
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Pcdher  Wlfsson  q.  g.  oc  sina  oc  kennes  jak  thes  msed  thesso  mino 
opno  brefue  at  jak  hafncr  fangit  Bryniulff  Jonsons  barn  Knwth  oc 
Vlfoiidse  saa  mykit  gotz  igen  som  jak  fik  eeffter  Bryniulff  huar  thet  hsete 
liggia  kan  j  Norighe  sem  hcrre  Jon  Haftorsson  atts  gud  bans  sei 
nadhe  for  vttan  thet  goz  a  Rommorike  ligger  oc  mins  faders  kepagoz 
tha  scola  the  thet  frielsh'gha  fylghia  oc  landskyld  op  at  bsera  j  saa 
mangh  aar  som  jak  hafuer  thet  fymeinda  goz  fylkt  oc  the  fult  hafali 
for  thet  jak  hafuer  opboreth  oc  sidhan  sculom  vi  komma  til  reth  skifte 
msd  vinskap  oc  kssrlek  ser  thet  oc  saa  at  vi  fyr  skyfle  satte  veerda 
en  the  thera  fulnadh  hafua  tha  skulu  the  thet  goz  fylghia  saa  lenge  at 
the  fult  hafua  for  then  vpburd  e  huar  the  konno  thet  op  at  spyria. 
Ok  efter  thet  at  ek  ey  sisBlfuer  inzcigie  hafde  tha  beiddes  ek  Knuut  Bryn- 
iulfsson  Haftoor  Nigilssons  jnzcigle  for  thetta  breff  (oc)  Engilbrikt  Staff- 
anssons.  Ok  bidhiom  wi  badhe  thessa  godha  men  vm  siin  jnzcigle  for 
Uietta  breff  som  h»r  »fler  ncemfnas  Mattes  Jegepsson  Kolbiom  Gest 
Torgaut  Beinzsson  oc  Henrik  Skakt.  Scrifaat  j  Oslo  miduikudaghen 
tiesi  fefter  dominicam  jnuocauit  anno  domini  m<^.  cd^*.  xxx  septimo. 

Baf^aamed  Dogetynji^reHvnder:  Jtem   eth   norsk   breff.    —    Ett    breff 

om  nogre  skifftas  godz  i  Danmarck. 


AndtrtMui,  ProTst'ved  Mariekirken  iOslo,  forliger  lig  pia  Kongens,  Kirkens 
og  egne  Vegne  med  Hr.  Svarie  Jmi^  H övedsmind  p«a  Akershus,  i  Anled- 
Ding  af  et  Slagsmaal  Biellem  dennes  Srende  og  Skomttgeme  i  Oslo,  (hvis 
Gaard  tilhörte  Marie-Kirken),  og  indeataar  for  de  Drabsböder,  Skoma- 
gerne  blive  idömte. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  svcoske  Rigsarkiv.    Alle  6  Segl  vedhsenge. 

740.  20  Juli  1437.  Oslo. 

Ollom  monnom  theeim  som  thetta  bref  heira  eller  see  sendet 

Andres  Mws  profaster  at  Marie  kirke  i  Oslo  q.  g.  oc  sina  kunnocht 

gierandis  atj  neerware  godha  manna  swasom  er  Simon  Biornssons  logh-* 

man  i  Oslo,  Herlugh  Mattissons  Jonis  Lauressons  Harald  iEllingxsons 

oc  Olaff  Jonanssons  radhmen  ther  samme  stadz  oc  mangha  andra  godha 

manna,  tha  war  wselboren  man  her  Swarte  Jonis  riddare  oc  houitzman 

vpa  Akershws  oc  jac  j  radhstofTuone  i  fornsempdom  stadh  Oslo  nsßsta 

manedaghen  fore  sancte  Margreta  dagh,  oc  wordhom  tha  thcr  ofuer 

eyno  medh  een  wenligh  daghthingan  oc  fulkomen  eendracht,  vm  then 

osflsmie  oc  slagh  som  skecdh  war  til  farinne  vpa  skomakare  gardhen  i 

fyrnemfdom  stadh  Oslo  j  mellen  forna  her  Sworte  Jonissa  swena  oc 

ikomakarana  som  tha  wppa  gardhen  inne  wäre,  oc  nw  vpa  thet  al  al 
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sticke  matte  flyys  oc  wendas  i  then  betzste  matte,  tlia  wil  iac  wara 
ther  godh  fore  oc  lofuar  ther  fore  medh  thetta  myt  opna  bref,  at  nar 
then  dedhes  r»tta  serfiiinge  koma  som  skomakarne  the  wordhe  at 
skadhe  vforsinie.  tha  skal  theeim  widerfares  alt  thet  dandemen  thyckia 
skielicbt  wara  efter  meyelicheet.  Framdeles  scal  thet  oc  witerlicht 
wara,  at  forne  her  Sworte  Jenis  riddere,  oc  iac,  erom  alstingx  for- 
lykte  oc  ofuer  cne  wordhne  vm  min  rsBttigheet  ther  mic  bwrdhe  vpa 
min  nadyghe  herra  konungens  wegna  oc  vppa  then  helghe  kirke  wegna, 
vm  al  then  saak,  som  forne  her  Sworta  Jenissa  swena  elier  thera  medh 
fylghiare  wäre  mic  fore  fallen  i  thsnna  forscrifna  saak.  Oc  thy  for- 
bioder  iac  alla  mina  ssrfuingia  oc  efterkomandom  forne  her  Swarte  Je« 
nis  swena  ^sellers  therra  ssrfwingis  ®Uer  medhielpare  i  nokor  bände 
matte  at  hindra  eller  qwsßlia  eflher  thenna  dagh  mote  thetta  myt  bref, 
oc  til  sannynde  her  vm  saetter  iac  myt  jnsigle  fore  thetta  bref,  oc  til 
witnesbyrdh  tha  bedhis  iac  thsssa  foraa  godha  m»nz  jnsigle  swasom 
er  Simon  Biornsson  laghman  i  Oslo  Herlugh  Mattisson  Jenis  Laares- 
8on  Harald  iEllingxson  oc  Olaf  Jonsson  radhmen  ther  aame  stads  al 
hengia  her  fore  medh  mino  eghno.  er  thetta  bref  giort  i  Oslo  vpa 
sancta  Margreta  dagh  anno  domini  mcdxxx  septimo. 


Tre  Mend  kundgjAre,  at  Tkorg§ir  Thordssiht  havde  modta^t  fulde  BOderaf 
Tkorgils  Rolleifstön  for  Dreng  Thordssöm  Drab. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  ViU.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglone  mangle. 

741.  15  August  1437.  Höidalsfflo. 

Ollom  monnom  |)eim  stem  {)etta  bref  seeia  aeder  heyra  sender 
Jon  Erikxson  prester  j  Lardali  ok  Nmrider  t^oUesson  Nicholas  Dyrason 
logrettomen  j  Hoydalsmo  sonkt  q.  g.  ok  sina  kunnikt  garande,  at  mer 
saom  ok  heyrdom  a  at  |)eir  heldho  hondom  saman  af  enne  holfuo  Tor- 
gcr  t^ordhason  en  af  annara  holfuo  Torgyls  RoUefson  med  f»eim  skil- 
mala  at  fyrnemder  Torger  kendis  at  hafdhe  vpboret  ful  gyold  af  f^or- 
gylsi  fyrnemdom  saem  at  skadha  vart  Dreng  ^ordhasyni  oforsinio.  {>y 
kenniz  ek  oflinemder  Torger  for  f)essom  godhom  monnom  at  ek  hef- 
uer  vpboret  fyrnemdh  giold  fyrsta  sali  ok  ofsta  ok  all  f»ar  j  millom 
elfter  ^y  ssem  okkor  satmale  var  f)y  gefuer  ek  Torger,  Torgyls  quit- 
tan  fyre  mer  ok  minom  seruingom  ok  ollom  ioglighom  minom  »fler 
komandom  bssde  fyre  alnom  ok  oalnom.  Jtem  kendis  fyrnemder  Thor«* 
ger  fyre  oss  at  han  hafdhe  vp  boret  j  best  ok  eina  mullaugh  j  ifnir 
gafaer,    Til  sannynda  her  vm  settom  mer  var  iosigle  for  ^ella  bref 
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er  gort  var  j  Heydals  mo  Maria  messo  fyrre  vm  haustet  anno  domini 


Radgerd  Ketiladaiter,  Feder,  örjan,  Erik,  Jens  og  Olaf  Karlss9nner  kand- 
gjOre,  at  hnn  med  sine  Arvingers  Samtykke  bar  solgt  sit  Gods  Heglid 
i  Snnde  Sogn  i  Jemteland  til  h»der]ig  Mand  (Provsten)  Hr.  Elyan. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  VitL-,  Hist-  og  Aotiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

742.  30  April  1438.  [Jxmteland.] 

Alle  the  dandhemaen  som  thetia  brefiP  hera  seller  see  swa  wsel 
Uiem  som  epther  komande  som  the  nw  »rw  hilsar  jac  Radgerd  Kaa- 
tilzdotter  Pedar  Karlson  0rian  Karlson  Eric  Karlson  Joniss  Karlson 
OlafF  Karlson  ksrlica  med  warom  herra.  Thet  skall  allom  witherlikit 
wara  at  jac  forda  Radgerd  Ksetilzdotter  med  jaa  god  wilia  beradna 
modhe  oc  handhabend  minom  siskelicom  sonwm  oc  magum  haffwer  jac 
saalt  oc  opIathit  hederlikom  manne  herra  Yliane  ith  goozs  som  Heg- 
lidha  hether  lighiandhis  (0  Sundha  sokn  med  gard  oc  thwn  thomp  oc 
husom  akir  oc  eng  hult  oc  hagha  j  walho  oc  j  thorro  wedhestadom 
oc  ingo  vndan  thakno  som  ther  tu  ligher  oc  thill  ligat  haffwer  äff 
fomo  oc  nyo  som  ey  er  med  salam  salt  »Her  gawom  giffwid  fore  sya- 
thigi  suenska  mark  frith  oc  freist  fore  hwariom  manne  vndhan  mik 
oc  minom  arfwom  oc  vndher  fora  opnsemdan  herra  Elyan  sller  hang 
rssttha  epther  komande.  ksennis  oc  jac  haffwa  opburid  helan  paening  oc 
halffwan  fersla  och  thet  sydhersta  oc  alla  hyna  andra  ther  j  mellan 
epther  minne  egno  noghio  swa  at  mik  negher  oc  [we]l  negher.  Var- 
dher  oc  thetta  forda  gozs  fost  »Her  faalt  tha  skall  thet  ingom  fora 
byudhas  en  minom  netha  epther  komande  hulkit  jac  ferst  oc  fraemst 
fore  skill  oc  swa  mikit  som  forde  herre  Elyan  baetrar  gozit  swa  mykit 
er  hans  frome  i  paeningom.  Thetta  kep  war  giort  med  thwem  fastom^ 
som  er  herre  Rykard  j  Brunflo  oc  herre  Jeniss  j  Owik  oc  med  atta 
fastom  som  er  J»ppe  Laurisson  Sundwis  Rikard  j  Berg  herra  Rl- 
kard  j  Redene  Katilbiern  Eric  Ywarson  Biorn  j  Akirengh  oc  Olaff  Hei- 
gason.  Thill  ythermera  bewising  oc  hagre  forwaring  tha  bider  jac 
Radgaerd  oc  0rian  wa^lbornan  man  oc  heffdhingaB  j  Ja^mpthaland  Narwa 
Jacobson  jac  Jenis  Karlson  oc  Olaff  Karlson  bidhiom  hedherlikan  man 
herra  Jeniss  kyrkioherraB  j  Owik  jac  Pedar  Karlson  biskedelican  man 
Jngemund  j  Locum  medan  wi  ey  sislffue  insigle  aegom  med  warom 
k»ra   broder  Eric  Karlson   sig  siaelfwom  insigle  aegande  oppinbarlica 
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kengia  for  thelta  breff  som  scriffwad  er  trom  epUier  gadi  byrd  m^ 
cd^xxx^  octauo  in  profesto  apostolorum  Philippi  et  Jacobi. 

(0  Udcntvivl  Skrivfeil  for  wathom;    jfr.  No.  653.  679.  715.  744  og  fl. 


Tolv  Miend  dömme  paa  Anklage  af  reib.  Maad  Olaf  Buk  Hmakm  StotlMte 
og  Arild  Slaatpe  til  Ualshugning,  da  de  Yaro  overboTifte  oni  RöTcri  paa 
Kysten  af  Viken. 

Eftcr  Orig.  p.  Papir  i  danske  Cebeimearkiv.    Seglene  mangle. 
(Trykt  i  Danske  Magazin  VI.  126-127.) 

743.  13  Juni  1438.  Marstrand. 

Thet  schal  alle  godha  man  witerlicget  wiere  som  thetta  breff 
se  eller  hera  ath  jek  Jwsse  Lagheson  Bertil  Mandrow  Herberth  gul- 
smidh  Clawes  Terkov^  Jens  Baak  Gowte  Pc^herssen  Jon  Messe  Mag- 
nus Hakonsson  Stapel  Biornsson  Hans  Karwisher  Clawes  Beinktsson 
Märten  Kramhws  wy  bekennomps  thet  medh  thesso  waro  nerwarendis 
opno  brewe  ath  fredaghen  nest  fore  sancte  BotoIFs  dagh  anno  domini 
m^.  cd^.  xxxviij**.  tha  war  welbyrdigh  man  Olaff  Buk  j  Mastrande  oc 
krafdhe  os  vppa  war  wyrdeliks  herre  konings  nadhes  weghne  reth  ath 
sighe  om  the  han  gripet  hafdhe  sa  som  war  Hakon  Siwitzson  oc  Arldh 
slampe  oc  therre  selschap  som  rewet  hadhe  her  fore  landit  som  tha 
fore  os  bewistes  medh  sworen  withne  mykith  gotz  soid  the  rewet  hafdhe 
oc  the  sielwe  bekiende  waro  ath  the  rewet  hafdhe  fra  Endridh  Hal- 
wortsson  oc  andre  (lere  oc  samme  Endridh  kierdhe  fult  rooff  vppa 
fornemdh  Hakon  oc  Arldh  oc  therre  selschap  oc  bewiste  thet  medh 
sworen  withne  ath  the  mykit  gotz  fra  honom  takit  haffdhe  oc  thy  kwn- 
dom  wi  ey  annet  rettere  finne  for  gudh  efler  wart  samwit  vten  thet 
the  hafdhe  forbrutit  sith  liiff  medh  rette  oc  thy  war  thet  alles  wara 
domer  ath  them  burdbe  halsboggetz  oc  til  saninde  tha  hengie  wi  war 
jncighle  fore  thetta  breff  scriwet  dagh  oc  aar  som  fore  segher. 

Bagpaa  med  samtidig  Haand:    At  Haqvon  Siwitzson  oc  Areldh  slampe 
worthe  halshogne. 


Sien  Ondinsa9n  (?)  paa  Hallem  8»1ger  med  sin  Hostrua  og  den  Odelabaarnat 
Samtykke  Gaarden  S9i4ie  i  Ovik  Sogn  lU  Svem  Mmgmld$9&H, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vitt-,  Ritt.-  og  Anliqpr.-Akad.  i  Stookbolm. 

Seglene  mangle. 

744.  22  Juni  1438.  Ovik. 

Alle  the  dhandhemea  som  thetta  breff  hera  eller  >ee  hibar 
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jac  Steen  Ondhiason  bygiandis  man  j  Hallem  j  Meske«  sokn  kerlica 
med  warom  herra  Jesu  Christo.  Kamnis  jac  oppinbarlica  med  tesao 
mino  nsrwarande  opno  breffue  at  jac  salt  oc  opIathit  hafTwer  med  ja 
god  wilia  beradna  mode  oc  handhabend  minne  hustru  Katrine  Mar- 
thinzsdotter,  oc  med  ja  god  wilia  oc  handharband  hustru  Margitte  Jo- 
wansdotter  j  Mathanesi  som  neth  *odhalo8  man  er  til  Swidia  ligiandii 
j  Owika  sokn  hulkit  goozs  Marthin  sluto  gaff  mik  med  sinne  dotther 
thel  ford«  godzs  skill  jac  Swene  Magnillasoni  früh  oc  .freist  vndan 
mik  oc  minom  arffwom  oc  wndir  for'^  Suen  oc  kans  arffwa  til  ewerd- 
helica  sgo  oc  all  odhalzs  reth,  fore  thyo  je(m)pta  mark  oc  iij  erer 
snenska  med  halt  ocmed  hagha  nsrwby  oc  *fyrere  j  watho  oc  j  thorre 
jn^o  wndan  thakno  som  ther  til  ligher  oc  til  ligat  haffwer  äff  fomo 
oc  nyo  som  ey  er  med  salum  salt  eller  gaffwom  giffwid,  kennis  oc 
jac  haffwa  opburit  helan  psning  oc  halffwan  then  fersta  oc  then  »«- 
dhersta  oc  alla  hyna  andra  ther  j  mellan  swa  at  mik  neger  oc  w»l 
iMgher,  warder  oc  thetta  gozit  Swidia  ofrelst  j  nokra  handa  matbo 
fore  forra  opnemda  Swene  eller  hans  epthekomandom  tha  skil  jac  forde 
Snene  settha  delen  j  Norragarde  som  Swidia  war  vthi  byth.  Thetta 
kep  war  giort  med  thwem  wathom  som  er  Jacob  j  Aas  Ketil  a  Silla- 
baka  oc  med  atta  fastom  som  er  Snndaiss  j  Nerdre  Marthin  vnder 
Baka  Thore  j  Lanzshemna  Nisse  j  Langasu(i)dia  Jowan  j  Hallem  Haff- 
thom  j  Koffwrene  Jowan  j  Elinene  oc  Paul' j  Hogermo.  Oc  til  yther- 
mer  forwaring  oc  bethre  beuising  tha  bider  jac  hedherlikin  man  herra 
Jenis  kyrkioherra  j  Owik  oc  biskedelika  men  Haiward  i  Obaas  oc  Tor- 
all j  Hogermo  at  the  sin  insigle  hengia  fore  thetta  breff  medan  jac  ey 
selffwer  insigle  eger.  scriffwad  j  Owik  arom  epther  gudz  byrd  m^. 
cd^.  xxxviii^.  oppa  thyo  thusanda  riddara  dag. 


Ire  Mend  gaa  i  Borji^en  for  Erik  NtkUssün,  Bom  havde  deltagei  i  Hahard 
Qramiops  Oprör  og  indeholdt  Kongens  Skat,  ai  ban  ikke  öftere  skal  Y»re 
KoDgen  eller  dcnnes  Hövedsmsnd  paa  Akershiu  Hr.  5tarf«  Jms  og  Olaf 
Buk  imod.  (jfr.  No.  746.  750.  752  o.  fl.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  avenske  Rigsarkiv.    Seglene  Tedhenge« 

745.  0  August  143S.  Oslo. 

üllnm  mannam  theim  som  thetta  breff  hera  eller  see  sendir 
9yiar  Thordsson  Swenangh  Olaffson  oc  Blifftoer  Helgesson  q.  gnds 
oc  sina,  kunnocht  gerendes  at  sakar  thes  at  thenne  fatike  man  Eric 
Niciisson  er  for  nokan  skadhe  komen  i  the  matte,  at  han  een  äff  the 
war,  som  waar  nadyghe  herre  konuRgena  skat  jnne  haftier  holdet  oc 
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äff  klappadhe  oo  at  han  styrkte  oc  felgdhe  waar  nathyghe  berre  koa- 
ungens  owen  oc  fornedbare  Haiward  gratop,  oc  wart  ther  med  lagham 
til  wnnen  swa  at  han  ther  siaslffuer  ey  ney  fore  sighia  kunne,  ffor 
hwilken  saak,  ForscrifTne  Eric  Niclisson  haffuer  i  mynne  fore  bleffait, 
wor  nathyghe  herre  konungens  heuitzmanne  a  Akershuse,  oc  lo6iar 
nw  medh  oss,  oc  wi  medh  hanom  alle  medh  eea  sammedh  hand.  w»U 
bornom  niannom  swasom  er  herre  Swarte  Jonis  riddere  oc  Olaff  Bsk 
a  wapn  heuitzmen  a  Akershwse,  at  han  skal  aldregh  opter  mer  her 
effler  ath  wara  worom  herre  konungenom  eller  bans  Ymbodzmannom 
a  Akershwse  amot  i  noghre  hande  matte,  hwarkin  medh  ordh  radh 
eller  gerning  vtan  h^ldir  wara  thsim  vidher  thasrre  skadha  vm  han 
nokan  then  spar  eller  finder,  som  vppa  forscriffna  wor  nathighe  herre 
konungens  eller  hans  vmbotzmanna  wsrsta  wilia  wsera,  oc  ther  loffue 
wi  forne  (men)  fore  medh  een  samroedhe  hand,  medh  hanom,  at  han 
thette  alt  vbrottelicht  holdhe  skal  vtan  alt  arght  oc  vtan  alla  hielpa- 
r»dhe  ther  hanom  eller  oss  kan  komma  til  froma,  oc  foroa  wor  nathighe 
herre  konungen  eller  hans  vmbodzmen  a  Akershuse  til  nokan  skadhe 
i  nokre  hande  matte,  oc  til  thsessins  breffs  mere  visso  oc  ytermer  for- 
warilse,  tha  henge  wj  woor  jnsigle  fore  thetta  breff  msdhan  han 
siselffuer  ey  insigle  haffuer,  er  thetta  breff  giffuet  i  Oslo  sancte  Laü- 
renssa  aptan  anno  domini  mcdxxx  octauo. 


Sabjöm  Niklist&n,  som  havde  veret  med  Ahers  og  Bergheims  Almue  at 
negte  Skatten  til  Akershus  og  senere  med  Halvard  Graalop  i  dennes 
Anslag  paa  Oslo,  afbeder  sin  Misgjerning  og  anderkaster  sig  Livsstraf, 
om  han  tiere  handler  mod  Kongen  eller  mod  Hr.  Sparte  Jens,  Olaf  Byk 
eller  andre  Hövedsmiend  paa  Akershus.    (jfr.  foreg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigsarkiv.   2det  Segl  roangler. 

746.  10  August  1438.  Oslo. 

Ullum  monnum  theim  som  thetta  breff  hera  eller  see  helsar 
jak  Sebiorn  Niclisson  kiserlig»  medh  gudh,  oc  gior  withrlighit,  at  saker 
thes  at  welboren  man  herrs  Swort  Jens  riddare  oc  houitzman  vppa 
Akershus  haffuer  giort  stora  nadhe  oc  godbuilia  medh  mik  vm  the 
brut  som  han  mik  laghliga  haffde  at  skylda  oc  tili  tala.  fferst  thet  jak 
war  medh  oc  samthyckt®  ffuikomliga,  at  then  skatten  som  almoghen  j 
Akersokn,  oc  Bergheims  heradh  plegadhe  vt  at  giore  arliga,  tili  slo- 
tidh  Akershus  war  äff  klappader,  swo  oc  nw  sidermeir  thet  jak  war  j 
fQock  oc  ffelghe  medh  mins  herra  konungsens  owen  oc  fforredhare, 
Haluardh  gratopp,  tha  han  wilde  fforderffuet  haffua  oc  skadha  giort  byn 
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j  Oslo,  oc  the  ther  vtjnnen  besitiandes  wäre,  tha  loffuar  jak  nw  stadh- 
ligse  oc  vnderbinder  mik  ffulkomligss  med  thetta  mitt  naerwerande  opne 
breff,  oc  eOter  thy  som  jak  sworit  hafTuer  ein  eidb  vppa,  ffore  fforne 
herrse  Swort  Jens,  oc  welboren  man  Olaff  Bück,  thet  jak  aldrigh  her 
eflfler  j  mina  liffs  dag»  skall  wäre  min  nadige  Herr®  kungen  j  mot, 
eller  nogher  then  som  a  bans  wegna  jnne  haffuer  slotidh  Akershus^ 
buarken  lonlighe  eller  openbarlige,  medh  ordh  radh  eller  geminga,  vtan 
kan  jak  tbet  nogbet  ffa  at  hera  eller  speria  som  min  nadige  berr» 
kungen  eller  tbem  ligger  makt  vppa  at  wita,  thet  skall  jak  ihem  be- 
retta,  oc  kan  thet  swo  henda  at  jak  nogbet  komer  j  swodane  saker  oc 
brut  her  eflfler  som  fforscreflTuit  standa,  tha  will  jak  ingen  dandemans 
ben  nywtande  warda  flTore  mitt  liflT,  vtan  late  mik  tha  widerifare  haad 
som  retten  gifTuer,  eflTter  min  brut.  Ok  tili  sanninde  her  vm,  hafTuer 
)ak  bidhit  HaflTlhor  Niclisson  a  wapn,  Herlaugh  Mattisson,  Halluardh 
Hallesson,  oc  Hakon  Hoskulzsson  radhmen  j  Oslo,  at  setia  sin  jncigle 
medh  mino  flTore  thetta  breflT,  som  giort  war  j  Oslo  vppa  sancti  Lau- 
rencij  dagh  anno  domini  mcdxxx  octauo. 


Fire  Raadmiend  i  Throndhjem  kundgjAre,  at  Yrjan  KarUtUn  og  Olaf  Karlf- 
s9n  afstode  til  deres  Broder  Erik  Karhsön  Gaarden  Vesterhus  i  Jem- 
teland,  imod  at  han  opgar  al  sin  Ret  til  den  uskiftede  Gaard  Hof  med 
Gods  sammesteda. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  syenske  Rigsarkir.  Seglene  vedha&nge;  sigill.  forenet 

med  Brev  af  7  Marts  1487. 

747.  18  Novbr.  1438.  Throndhjem. 

Allem  theim  godhom  mannom  som  thetta  bref  see  »Her  hera 
helsom  wi  Jwthe  Knutsson  Odh  Jonsson  Olaf  Biornsson  och  Olaf  Tei- 
ste  raadmcn  i  Trondeim  kerlegha  med  gudhi  kunnikt  gerande  at  wi 
warom  ther  i  hia  herdom  och  saaghom  aa  handarbandh  beskedherligha 
manna  Yrjen  Karlsson  och  Olaf  Karlsson  aa  eino  halfuo  och  Erick 
Karlsson  brodhers  theira  aa  adhre  halfuo  ath  forskrifne  brodher  Yrien 
och  Olaf  wnthe  medh  fuUo  jaorde  och  saiutykt  fornemdom  brodber 
sinom  Erik  Karlsson  swa  mykith  som  tha  aatthe  j  Westerhusom  j  Jem« 
talandb  medh  luthum  och  lunnondom  som  tili  hafua  lighat  fra  forno  och 
nyo  enge  wndan  tekno  fra  sik  och  theires  erwingia  och  wnder  honom 
och  bans  erwingia  j  swa  matte  at  fersagdher  Eriker  skall  afskipther 
wara  af  Hofue  och  allo  thi  godze  ther  tili  ligger  som  optnemder  br«- 
dher  oskipt  sina  mellom  hafua  af  theires  f»dhra^ne.     Till  sannindh  her 
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wm  hengde  wi  waar  jncigle  Tore  ihetia  bref  er  giort  war  j  Trondeim 
anno  domini  mcdxxxviij  jn  octauis  sancti  Martini. 


Guiiorm  Pederssdn,   Lagrettemand   paa  Fron,   s»lger  til  Atle  öffiiemssüm  S 
Öresbol  i  Nordgaarden  i  sdndre  Bffre  i  Holleden. 

Eftor  Orig.  p.  Perg.  tilhdr.  Ole  Haagenstad  i  Vaage.    2del  Segl  mangler; 
fligill.  forbundet  med  Brev  af  27  Novbr.  1464. 

748.  30  Decbr.  1438.  öden  Sted. 

Ollum  monnum  f>ffitta  bref  sea  ledder  hera  lender  GuUcymi 
P^tharsson  svoren  lagrettoman  aa  Frone  q.  g.  oc  sina  kannaki  goer- 
ande  at  »k  haoer  seit  Asia  0steensson  Gn  eera  bool  jordhar  j  niir- 
dbra  gardhenom  j  sunsta  Byre  seser  ligger  j  Holledhene  j  nerdhrelsM^ 
nom  j  Gulbrandz  dalum  frelsa  oc  hemollo  fore  huarium  manne  medh 
lutum  00  lunnandum  som  ligia  oc  leghet  haaa  fra  Tomo  oc  nyo  vttan 
gardz  oc  jnnan  tel  eeuerdhelegha  s^gho  oc  alz  afredhes  vndan  meer  oo 
minom  »ruingium  oc  vnder  fornemdan  AsIa  oc  bans  eruingia.  item 
kennist  sek  oc  medh  sama  skilordhe  at  sek  hauer  opboretb  fersta  pen- 
ingh  oc  sidbarsta  oc  alla  ^ter  j  msllom  som  j  kop  okkorl  kom  fyrre 
fornemda  fin  ora  bool  jordhar  j  Byre  oc  tel  thes  Cmeirsej  yIsso  hsrom 
sseter  Paal  Amundsson  sith  insigle  medh  mino  fore  f)»tta  bref  som  hia 
var  thessare  minne  gerdh  oc  ke[nning]  eer  giordh  var  aa  yj  dagh  jola 
oc  aa  fintiivnda  are  rikis  wrdhulegs  herra  herra  Erici  medh  guds 
naad[h]  Noregx  kunungx. 


Thorhel  Kytnpa  «feiger  til  Josef  og  Thorkel  Andreitönner  en  Del  af  Gaarden 
Gerde  i  Nes  Sogn  i  Jeemteland  for  6  jemtoke  og  3  svenake  Mark. 

£ftef  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Uist-  og  AnUqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglenc  mangle. 

749.  24  Februar  1439.  Haakaas. 

IhflBt  scal  allem  mannom  witerlikit  wara  som  thetta  breffh^ra 
®llir  See  at  jach  Terkil  kympa  kcennis  th»s  och  til  staar  medh  t»S80 
mino  opno  breiTwe  ath  iach  saalt  hafuir  beskedhelicom  manne  Josepe 
Andrissoni  oc  Terkille  Andrissoni  en  thridhiong  äff  twadelen  j  Ger- 
dom j  N8BS  sokn  liggiandis  fore  sex  ismpsca  march  hvrilka  pieningt 
jach  ksennis  mik  vpburit  hafwa  och  ther  til  8&n  thre  swenskt  mark 
vppa  mins  brodhors  Josse  kryyls  wegna  til  takka^  och  fulla  neghio  och 
thy  skil  iach  then  forneemda  iordha  lut  j  Gerdom  vndan  mik  och  min- 
om arfwom  oc  »ptir  komandom  oc  vndir  forscriffn®  men  Joseph  oc 
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Tarkfll  oc  iheras  erffwingia  medh  allom  tiilaghom  som  ther  til  liggir 
och  lighath  haPuir  alzengo  vndan  takno  medh  vbrigdelico  stadhATaesio, 
war  thetta  giort  oc  stadhfs^t  a  sstto  thinge  i  Haakaas  och  enkanne- 
lica  ivitnat  vndir  atta  ffasta:  Ketil  a  Berghe.  Wibiorn  a  Wigge.  Lasse 
a  Sinberghe  Märten  (i)  Skwto  Paul  j  Bingestadhe  Märten  j  Monestadhe 
Botolff  j  Blikom  SksldullT  j  Wi  och  Ksetil  j  Bis^rmo  och  wil  iach  staa 
them  fore  fullo  ffrslse  oc  then  forda  iordha  luten.  Til  thes  mere  wisso 
och  witnisbyrd  tha  bidhcr  iach  beskedhelica  masn  Psethar  OlaOson  lagh- 
man  oc  Ksetil  a  Berghe  om  therss  incigle  fore  thetta  breff  som  scriff- 
wat  war  j  Haakaas  anno  domini  m^.  cd<*.  xscxix^.  die  beati  Mathie 
apostoli. 


Hustru  Sigrid  Nikulasdaiter  (GalU)  melder  Bönderae  i  Gtrpms  Skibrede,  al 
bun  er  tilfreds  med  deres  sidste  Brev,  o^  vil  lade  Kongen  og^Norgea 
Riges  Raad  paadömme  de  Voldsomheder,  de  (Aaret  forad)  have  övel 
mod  hende.  (jfr.  No.  745.  751  ff.) 

Elter  Orig.-Dentar  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv,  med  2  paatrykte  Segl. 

750.  25  Februar  1439/  BroDla. 

Ollom  monnum  sein  byggis^  oc  bo  j  Gerpina  skipreid®  helsar 
ek  Sigridh  Niciesdotter  med  gudh.  hafftaer  ek  ydart  bref  vel  vnderstan- 
dil  soHi  j  mik  nw  sendin  med  Mattis  Thorgerson  hailkit  ek  later  roik 
▼»I  at  ifogi«  eftir  thy  min  herre  konungin  oc  rikis  radh  med  honom 
finnae  fore  rette,  aen  gudh  Tseith  huat  ret  mik  er  oftier  gangin  som  ek 
Ihykkis  jnga  lundh  brotit  hafua  j  noker  bandst  mat»  j  moth  them  som 
mik  hafua  swa  illa  j  mot  gort.  Thy  skiuter  ek  mik  fyrst  til  gudh  j 
hymerike,  til  min  herre  konungin  til  rikis  radh  j  Noreg  oc  huar  dan- 
deman  oc  vnder  landhs  lagh  vm  thetta  mal,  oc  skiuter  mik  til  yder 
sielfua  oc  alle  the  ther  sro  oc  ret  vilia  Tita  atj  for  gudz  hard®  pino 
skuldh  atj  bitrakter  oc  bisinnen  yder  sielfua  huar  lundh  mot  mik  fatik 
quinnse  er  giort,  oc  vil  ek  her  med  lat«  thet  bista  swa  lenge  tlier  er 
en  ret  retter  ofuer  gangin,  oc  yder  vil  ek  ey  omak®  her  vpa  eller 
feigde  af  mik  eller  mina  bredsre  oc  alle  the  ek  ma  med  radh®  j  no- 
ker band»  matsa  her  jnnan,  oc  atj  forwaren  yder  sielfua  swa  mot  mik 
oc  mina  j  gen  at  mik  sker  eller  them  jnthet  hofmodh  her  vt  jnnan, 
swa  framl  at  thet  skal  got  Verde  a  badhe  sidor  oc  ther  med  bifeller 
ek  yder  gud  oc  til  ret  vitnis  burdh  her  vm  tha  bider  ek  thesse  gode- 
men  at  jncigle  thettae  mith  som  swa  heil®  Thorleifuer  Solueson  oc  Paal 
Renikson  fore  thette  bref  er  gort  var  j  Brynla  ymbramyduikodagin^ 
anno  domini  mcdxxxix^. 
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Ba^aa  aamtidigt:   Hostru  Sigridhe  breff  til  Tdene  vm  roff  som  Ihe 
henne  giort  hadlie. 

(^)  Maa  paa  Grnnd  af  No.  752  vere  Tamperdag  i  Fasten. 


Biskop  Jens  i  Oslo  og  bans  Kapittel  befaler  Presterne  i  Gerfou  Frotiiedäm^ 
me  3  Gange  onder  Bands  Straf  at  formane  sine  Sognennend  til  at  forlige 
sig  med  Olaf  Buk  og  haos  (Sriger-)  Moder  Hustru  Sigrid  for  den  Vold, 
de  i  Halvard  Graatops  Oplöb  iQor  Avede  paa  Brunla.  Qtr.  No.  7M).  752. 
754.) 

Efter  en  Vidisse  af  22  Marts  1439  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv. 
Spor  af  vcdha&ngte  og  bagpaa  trykte  Segl. 

751.  3  Marts  1439.  Oslo. 

Ullum  monnum  theim-  som  thetia  breff  see  »dher  hayra  ssandr 
Hierendr  Thoraldzson  kanuker  j  Oslo  oc  proraster  a  Gerpine,  Gaute 
Eriksson  logbman  j  Skidbo  ok  EliFucr  Sweinsson  prester  i  Gymsoy  q. 
g.  ok  sina  kwnnikt  gerande  at  ver  hafuum  skodhal  oc  seet  oc  jnwyr- 
deligha  oruerlaesit  bref  wars  andeligs  fadhur  biskup  Jenes  af  Oslo  ok 
bans  capitels  koorsbredhra  tber  samma  stadz  msedher  heilom  oc  hen- 
giandom  jnciglom  swa  ludhande  ordh  fra  orde  som  her  »ftir  fylghir. 

Weer  Jones  insedber  gudz  nadh  biskup  j  Oslo  ok  capitolum  koors- 
bredhra tber  samastadz  heilsom  yder  prestom  ollom  j  Gerpine  profa- 
stademe  badhe  tber  tiwnda  tskit  asr  oc  swa  a  Tbelamarkenne  winleghe 
msed  gudb.  sakar  thes  at  welboren  man  Olaf  Buk  hefuitzman  a  Akers- 
bws  hauer  kiaertb  firi  oss  ok  kraft  oss  hegbeligha  til  at  hielpa  sek  til 
vm  then  stora  skadha  som  bonom  oc  bans  modbr  bustru  Sigridho  war 
giorder  j  fiordb  af  ydher  soknamonnum  som  fylgdo  oc  roedber  waro 
Haluardb  gralop  oc  sua  oc  tbe  som  beym»  waro  oc  til  styrkte  mas- 
dber  wapnum  sinum  ok  odrum  lulum,  ok  rewadho  oc  toko  fememdz 
Olafs  ok  bans  modbor  oc  systur  godz,  swa  fast  af  kirkiom  som  af 
gardom  tbeirsB,  oc  annserstadz,  builkit  som  fulkomligbit  banz  w®rk 
»r  oc  war  tbeim  ollum  til  scrifuat  i  fiordb  oc  kwngiorder  theira  wadbe, 
ok  radbit  at  tbeir  skuldo  rsßtlseidba  sigb  tber  vm,  een  som  weer  for- 
stodhom  war  tbet  bref  snktidb  aktst  ok  enga  betber  a  forde,  tbui  sn 
nw  at  forwinna  tbriosdzsko  tbeira  som  j  fornemdbom  stykkium  brot^ 
ligber  eero  ok  til  war  skrifuat  j  fiordb  at  raetleeidba  sek,  ok  swa  tbeim 
ollum  som  tbet  ey  beyrdbu  ok  brotligber  ero  som  fyr  ssigir  ssßtium 
weer  mcedber  tbesso  brefue  iij  aminningser,  swa  at  fimtb  see  j  hworie 
aminningb  fra  tbeim  dagb  Bdr  tb»ir  bafua  tbetta  breff  hoyrt  edber  tbet 
Isesit  »r  openbara  j  tbeira  sokna  kirkiom  at  forlika  sigb  msedher  Olaf 
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Bak  fernemdom,  ok  bans  modhr,  vm  adrnemdh  akseremaall.  En  hwar 
theirs  som  »y  swa  gerer  jnnen  ferdh  üj  fimter  skal  vita  sik  fulkom- 
lighe  j  gudz  banne  waera,  ok  forbodhit  j  kirkio  gaa  sedher  nokot  helagt 
smbits  faa  lifuandis  oc  daudher  e»  til  thes  »r  han  hefiiir  retleit  sik 
her  wm  oc  j  minne  bliruit  som  logh  wüia.  Ok  af  twi  at  weer  wilium 
at  theer  sokna  maennen»  skulir  awita  »dhr  kienna  thelta  forbodh  sokna 
prestom  ydhrnm,  tha  hafuum  weer  forbodhet  theim  vidher  sin  prest 
doom  msesso  haldse  j  ydrae  nsrwaru,  »dher  liik  theira  j  kirkiu  garde 
grafua  som  ther  mcedher  waro  ok  til  styrkto  swa  illa  at  gora  som  fer 
seghir.  Ok  bidhium  weer  theim  all»  oc  hoghelighae  radhom  at  their 
rstleidha  sigh  ok  forlike  msdher  ford  Olaf  Buk  seae  som  ferst  swa 
framt  at  their  wili  waratz  stora  rsefster  ok  skadha  som  ther  maa  af 
komma  wm  their  ey  swa  giora  som  gudh  forbiodhe  at  tyma  skulde, 
ok  af  thwi  at  ey  maa  waratz  nema  witi,  tha  bidhiam  wer  ydhr  soknae- 
prestae  j  fer«!  Gerpin»  profastadome,  ok  biodhum  a  Jydhno  widher 
godh  oc  oss  at  huor  ydhr  widher  sek  Isse  thetta  bref  ss  som  ferst 
openbara  j  synnae  sokna  kirkio,  ok  radher  ydher  sokna  monnum  her 
▼tj  thet  best»  theer  kwnner,  ok  scrifuer  a  rygh  brefsens  nar  oc  hwar 
thet  lesit  war,  ok  saeter  maedher  warom  secretis  yder  incigle  firi  thetta 
bref  som  giort  war  j  Oslo  tysdaghen  nest  a^ptir  dominicam  reminiscere 
anno  domini  mcdxxx<>  nono  et  remittatis  litteram  istam. 

Ok  til  sanninde  her  wm  saetia  wer  war  jncigle  firi  thetta  trän* 
scripta  bref  som  giort  war  j  Skidho  dominica  judica  eodem  anno. 

Bagpaa  med  forskjellige  Hiender:  Jak  sira  Biorn  Halstasinsson  presther 
a  Skaedha  i  Bamblom  laas  thetta  bref  i  kyrkidurum  fore  minom  soknna 
monnum  annan  sunnadagh  naesth  eptir  pascha  dagh  meo  sub  sigillo.  — 
Jak  sira  Sefverin  Cristmansson  presther  a  Monom  j  Eidhangre  laas  thetta 
bref  i  kirkudurum  fore  minom  soknamannom  war  fru  messo  dagh  i 
ffasto  meo  sub  sigillo.  •—  Udskrift:  Bref  vm  thet  Telene  rewade  [Brunla]. 


ProYStcn  lljarrand  TkoraldssSn  meider  Thelertu  indcn  Oslo  ßispcdömme,  al 
Olaf  Buk  og  Huslru  Sigrid  paa  godo  IMends  Forbön  ville  tilgive  Tlie-> 
lerne  deres  Vold  iQor  i  Halvard  Graalopt  Oplöbj  naar  hver  Mand  yder 
dem  en  Ko  eller  dens  Vierd  i  Huder  eller  Skind,  og  Provsten  raader 
dem  til  at  indgaa  herpaa.  (jfr.  foreg.  og  folg.  No.^ 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimcarkiv.    Brevets  nederste  Del  med 

Seglet  mangler. 

752.  23  Marts  1439.  Gerpen. 

UUom  monnom  som  byggia  oc  boo  a  Thaelamarkinas   swa 
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widhflß  88em  Oslo  biscopdame  tilhoyrir  heLsier  ek  Hierrendher  Thor^i 
aldhsson  koorsbrodher  i  Oslo  oc  profasther  hsr  msdh  ydher  keriiglu» 
msdh  gudhi.  witha  skuiin  ksrs^  winir  och  allfnugha  ath  ydher  alkMi 
samom  standher  storan  marghfalUslighia  skaadhe  fore,  badhe  tU  satl 
oc  liif,  hvar  i  thet  mi  forstyrin  moedh  booth  oc  bsdhringh  oc  st«ne 
admiukth,  »  som  forslh,  for  thet  loopp  som  i  lopin  i  fiordh  ma^h  Hai-* 
uarde  gratoppe  wforsynio,  Olaf  Bwk  bans  nodkr  oc  syster  til  Storni 
wtalighin  skadhe,  och  sislfuoui  ydher  til  litidh  gangn  och  froma,  hel- 
der allo  laadhino  til  stora  skam  oc  blygsl,  oc  marghom  monnom  til  liif 
laadhs  oc  mykit  psßningha  laath,  som  marghser  man»  hafoa  fieinghit  for 
ydhr»  skuldh,  oc  »n  marghom  fore  st®ndhir,  hwilkct  ydher  war  thungtk 
at  Ivt®  oc  forswarae  badhe  fore  gudhi  oc  monnom,  hwar  fyrneropdhr 
Olaf  Bwk  oc  hans  modhr  wilde  Bi  gor»  fore  gudhs  skuMh  ydhr  ntdk 
och  miskon,  nw  ydhr  at  kungers  hafuir  han  oc  hans  modhir  giortk 
for  gudhs  skuldh  och  fore  »rligha  manna  boon  skuldh  gefoit  sin  stora 
wtalighin  skadhaß  vppa  Uli»  peningha,  at  hwar  maan  a  ThaslamarkmM 
gefue  Olafue  Bwk  hans  modhor  oc  systor  eina  koo,  edhr  iiij  hwlhir) 
edher  ij  gildh,  goodh  mardhskin,  »dher  ij  goodh  gawpeskin,  badkü 
riker  oc  fatiker  wngger  oc  gamall,  swa  wel  then  som  beimA  saath 
som  moedh  Gratoppe  leop,  oc  skal  bitaladh  wier»  j  Skidho  8«[nstfl»] 
kosth  vm  fyrrae  Maria  uw  nesth  kommar,  sn  hwar  i  «i  swa  g«ron 

som  forscrifuit  stsndher,  tha  wil  han konungens  naadh  ther 

til  oc  all»  sina  winir,  at  han  wil  sekia  ydhr  [s]wa  hieima,  at  ydher 
skal  ryggi»  oc  ydher  eftirkommandb»  i  alla  ydhr»  dagh»  oc  s»ighir 
han  will»  »ingin  spaara  hwarkit  barn  »dhr  konor  wm  i  honom  h»r 
til  n0dg»n,  huilkit  gudh  forbiwdhe  at  tim»  skulde.  Raadher  ek  ydher 
mykit  h»ldhr  at  i  wtgefuen,  oc  i  minne  blifuer  efther  thui  som  for- 
scrifuit staar  »  som  ferslb,  swa  hafua  thee  lofuat  i  Gerpina  skippr»idho 
oc  i  Bambblom  at  thee  skul»  ger»  oc  »n  i  Wolufos  skipprsidho,  oc 
thikker  th»m  swa  allom  samom  w»r»  at  thee  niwth»  ydher  h»r  ath 
ill»  vthi,  thui  i  waren  thee  fersth»  som  lopit  begyndadh»  och  all  vig- 
l»idhi  er  af  kommen,  »n  wilin  j  m»dh  godhom  wili»  bital»  fymempd» 
peningha  som  forscrifuit  standhr,  tha  wil  han  ydhr  kwitth»  lath» 
fulkomligha  a  sina  w»gna  och  modhor  oc  systor  sinne  w»gn»,  swa 
at  th»r  skal  »ingbin  vppa  thala  i  sina  liifs  dagh».  Thui  k»r»  winir 
st»mmer  h»ldher  j  b»kkinom  »n  j  aanne,  oc  gefuir  h»ldher  tb»ss» 
lill»  peningh»  wth  som  forscrifuit  st»ndher,  »n  i  gefuen  wth  alth  th»t 
i  aaghen  badhe  laust  oc  fasth  oc  liifuet  m»dhr,  oc  er  tha  mykit  w»rri 
s»m  gudh  forbivdhe,  thui  han  haldr  ydher  all»  i»mgodh»,  k»r»  wi-* 
nir  goror  her  vm  som  ydher  ligger  storligh»  makt  vppa,  b»r  m»dhr 
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bifalter  ek  ydhr  allom  samom  alswaldi  gadhi  oc  sancti  Olafne  konungfai, 
war  thetla  bref  scrifuat  a  Gerpina  a  manadagluni   nest  fore  Maria 

* 

messo  i  feustunne  anno  domini  m^cdxxxix^^  vndhir  mit  insigle. 
Bagpaa:    AI  Telene  rewade  B(r)a(n)la. 


To  Praeter  og  Are  Lagreliem»nd  ndstede  Vidisa«  af  forageaande  Brere  Nob 
120  og  196. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 


V 


753.  8  April  1439.  Londe. 

Thel  skall  allom  godhom  mannom  kunnogt  w»ra  som  thelta 
breff  sea  sdher  hera  at  iak  Sigurder  Bardason  soknaprester  j  Gaua^ 
dale  Thoralder  Halsteinsson  soknaprester  a  Faghaberghe.  Haldor  Stet-« 
narsson.  Sigurder  Torstensson.  Gudleiker  Ericxson  och  Sigurder  Hai«* 
uordzson  logretto  m«n  warom  j  Lnnda  kirkio  j  Foidabo  iorda  daag 
pasoha  anno  domini  m^cd^^xxx^  nono  sagfaom  och  granneliga  herdoni 
IwQ  breff  wnder  godra  manna  heiiom  och  hangandom  jnciglom  swa 
watlande  j  allom  sinom  greinom  och  aatnikom  ord  j  fra  orde  som'  her 
»ptir  seghir.  [Nu  folge  Breoene  No.  120  og  No.  196.]  Oc  UI  thei 
ytermera  aannind  oc  wisse  her  wm:  setlom  wi  waar  jncigie  firi  thetta 
transacripta  breff  som  giort  war  a  Lunde  deghi  oc  are  som  fer  er  sagi 


OUrf  Bmh,  Höredemand  paa  Akershas,  tUtki'iver  Almnen  i  SkUn»  SffiBtl  ao« 
gaaende  Hahard  Graaiops  og  Amund  SigurdssÖni  Oplöb,  formaner  lil 
Fred  og  Ro,  livilkctGud,  Kongen  og  Rigsraadet  önsker,  og  indbyderden 
til  at  lade  sine  Udsendinge  möde  ved  Midsommers  Tid  i  Oslo,  hvor  Rigs- 
raadet  og  Lagmiendene  ville  andersöge  alle  Klager  og  skaffe  enhver  Mand 
Ret  (jfr.  No.  750  ff.) 

Effter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv.     Del  paatrykte  Segl  itu. 

754.  27  April  1439.  Oslo. 

Uilum  monnum  ^eeim  som  byggia  oc  boo  j  Skidh®  syslo  hels- 
ser  Olaf  Buk  a  wapn  heuitzman  vppa  Akershws  kierlighe  medh  gudh 
oc  herr»  sancte  Olafue  konunge,  ydr  kunniktgerande  at  efter  thy  at 
ek  hafuer  vnderstandit  at  min  nadighe  herr»  konungen  hafuer  scrifuet 
til  alt  rikens  radh  h»r  j  Norighe,  sunnen  fiseitz  oc  nordhen  at  the 
skula  her  til  saman  koma,  nu  nest  efter  pascha,  fridh  oc  ssmiw  be- 
bind»  oc  tilsaman  foghis,  efter  thy  som  gudz  weelsighnadh  nadh,  oc 
hans  wslsighnadh  modher  jomfrv  Maria  matte  koma  til  lof  heider  oe 
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»ro,  rikino  til  bestandilse,  minom  nadighe  henrs  konangenom,  yder  oe 
oss  oUiim  rikom  oc  fatikom,  Isrdhom  oc  teiktom  Ul  sro  fridh  oc  wri- 
ferdh ,  som  alte  ydhne  fortedher  hafua  haft  oc  giort  af  alder  j  No- 
righe,  ferst  af  gudz  vegns  oc  hsilagra  kirkiu,  oc  mins  nadighe  herre 
konung  Erikx,  bans  forfsdher  oc  hans  nadhae  langhligh»  giort  hafua, 
oc  en  medh  gudz  nadh  framdelis  giera  wii.  til  thes  at  theniie  stoore 
misssemisB  oc  bedrefuilse  som  nu  war  vpbyriadh  firir  nokrom  swa  at- 
rom,  af  dar®  oc  drafuels  monnum  som  stoor  willilse  bafoa  giort  som 
nu  hafuer  alt  forteinge  warith,  sumlighe  Stada,  h»r  j  I^forighe  oc  ald- 
rsmsst  hser  j  Oslo  biskopsdeme,  rikino  til  stoor  vboteligha  skadha,  oc 
allum  dandsBmonnum  rikom  oc  fatikom  terdhom  oc  teiktom  til  stoor 
nidrlegning  oc  forsma^ilse.  Nu  af  thy  kmvm  winir  at  Uienns  godhe 
almughe  h»r  j  biskopsdometh  oc  en  fler®  stadz  war  storlighe  swikin 
oc  forradhin  ein  stoor  deild  medh  stoor  forrsdilse  af  Haluard  gratop 
oc  hans  medhfylghisßre,  efter  thenns  daeghtingen  som  »rligha  herre, 
erkebiskopen  biskop  Audhon,  herrsB  Endridh,  loghmen  oc  andne  flene 
rikins  radh  j  Norighe  nidhersstto^  som  nu  sidhserste  hier  waro  j  Oslo 
medh  almughens  samtykt,  vm  Ommund  Sighurdzssons  vpres[o]  oc  bani 
medhfylghicere,  ther  efter  kom  Haluard  gratop  fymemder  oc  hans  medh<* 
fylghiflßre,  rofucedhe  badh»  kirkiur  oc  min  nadighe  herre  konungens 
almughe,  slogho  oc  gripo  dandsemen  oc  trngadhe  terd®  oc  leikt®,  swa 
wsel  rikae  som  fatika,  quinnor  som  men  som  minom  nadighe  herre 
konungenom  wilde  troo  tienist  haldae  oc  giera,  oc  sik  wild»  medh  lika 
oc  cero  berghsB,  swa  wsbI  inlendzskae  som  vtlsBndzskas,  wrdho  ther  for 
illae  storlighe  hanterade,  som  ek  hafuer  heyrt,  oc  min  modher,  ek,  oc 
min  syster  oc  andr»  flersB  godhae  men  fulkomlighe  reynd  af  hafua, 
vtten  lagh  oc  ret  oc  all  forskyllen,  huilkit  minom  nadighe  herrae  kon- 
ungenom stoorlighe  oc  ollum  dandaemonnum  som  aero  oc  ret  hafua  haer 
til  fore  sik  giort,  oc  framdelis  medh  gudz  hiaslp  giera  wilia.  Ffor  thy 
radher  ek  yder  nu  kiaerae  winir  oc  bidher  at  hwar  j  siin  stadb,  Isrdher 
aeder  laeiker,  jnlaendzsker  aeder  vtlaendsker,  men  aeder  quinnor,  som 
skiaelligh  oc  laghligh  kiaBraemall  hafua,  til  biskop  Jennis  aeder  andraß, 
huiika  thc  haelzst  wasra  kunnae,  at  the  scrifuae  siin  kiaersemall  skia&Ui- 
ghaB  oc  fulfylghiae  medh  brefuom  aedcr  vitnom,  eftir  lagbum,  hwar  j 
siin  sladh,  som  aerkebiskopen  biskop  Audhon  j  Stafwanger,  biskop  Olaf 
j  Berghwine,  herrae  Endridh,  Olaf  Hakonsson,  loghmen,  oc  flcrae  rikins 
radh  hasr  yder  for  rettaB  finnas,  swa  at  thennae  stor^  twedrcBkt  oc  mis- 
saemia,  som  haer  til  nu  alt  forlaeinge  warith  hafuer,  matte  fulkomlighe 
niderlaeggiaBtz ,  haer  kan  ey  anners  fulkomlighin  kiaerleik  aeder  saemia 
vppa  koma,  hwarken  af  klserkanae  vegna  aeder  leikmennennae,  som  ek 
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hafaer  nu  hert  af  biskop  Jcnnis,  kannuka,  presta,  oc  gantzsk»  almu- 
ghen  hcer  j  biskopsdemeth  nu  saman  hafua  haft,  oc  en  hafua,  heilaghra 
kirkiu  minom  nadighsB  herrsB  konangenom  oc  rikino  til  stoor  skadha, 
oc  landhbornsemen  til  stoor»  niderlegning  oc  forsmsdilse.  Thy  kmvfB 
winir  at  badhae  ^eiied  alt  forscrifn»  oc  alt  annet  som  hsßr  a  fsrdhum 
hafuer  warith,  siidhcn  thennae  misssemia  byriadhes  oc  en  er  matte 
komma  vppa  ein  godh  endsB,  minom  nadighae  herrae  konungenom  til 
takka,  rikino  til  bestandilsc  ydr  oc  oss  ollum  til  fridh  oc  friaelse.  thy 
bidher  ek  yder  oc  radher  at  j  hiit  kommer  til  Oslo,  medh  ydrom  a&rin- 
dorn  oc  kiaeraemaalom  som  j  nu  langlighae  rert  hafuen  vm  manghae 
handa  styckiaB,  som  rikinom  oc  yder  stoor  makt  vppa  ligger  badhae  a 
klaBrkanae  vegnae  oc  almughens  haer  j  thennaB  landz  enden,  oc  tilnemf- 
nir  Iher  neer  yder  Ihe  skiaBÜighaeste  raen  oc  wisaeste  vtlen  Ihem  som 
stoor  kiaBraemali  synderlighae  hafua,  swa  manghae  som  yder  tikkir  radhe- 
lighaesta?  waera,  at  the  matte  koma  oc  til  hiaelpae  thessae  godhae  men 
som  t)a  hiit  koma,  at  them  som  laghlighae  kiaeraemall  hafua  oc  fer  kaert 
hafua,  en  en  framdelis  kiaerae  wilia,  matte  widh  fares  lagh  oc  ret,  efler 
Noreges  lagh  swa  wael  vtliendzskae  som  inlaendzskae  hwo  the  haehsst 
waera  kunnae  vppa  thet  at  fridh  oc  saemia  matte  vbrigdelighse  stadfe- 
stes  oc  vfridh  oc  missasmia  matte  medh  allo  aflaBggiaetz,  oc  daraB  oc 
skalka  som  nu  hafua  alt  formykin  framgang  haer  til  haft^  siidhen  thettae 
vplop  byriat  war,  matte  aflaeggiaetz,  thi  wil  ek  giernae  yder  til  hiaelp» 
medh  ordh  oc  gierning  efler  allae  minae  makt,  oc  efter  godha  manna 
raadhe.  Jtem  mughae  j  oc  witha  fore  wisso  kiaere  winir  at  thettae  vp* 
lep  oc  missaemia  er  ferst  stoorlighe  warom  herrae  j  moot  oc  hans  waBl- 
sighnaedh  modher  jomfru  Maria  oc  ther  nest  minom  nadighe  berrae  kon- 
ungenom ok  hans  radh  haerjNorighe  ocalmughae  som  mins  herrae  kon- 
unges  bestandilse  oc  rikins  bapzstae  wilia  witha.  Jtem  mughe  j  witha 
kiaBrae  winir  at  ek  waenter  ekki  thessae  forscrifnae  godha  men  hiit  at 
komma  for  en  moot  sancti  Johannes  tiidh,  fore  mangha  handa  saker 
skuld,  som  j  siaelfuaB  wael  profuae  kunnae.  Jtem  witer  oc  kiaerae  winir 
at  ek  scrifuer  miin  bref  haer  vm  alt  biskops  demet  swa  ludhende,  at 
badhae  rikae  oc  fatikae,  laerdae  oc  laeiktae  mughu  nu  haer  for  jnnen  be* 
traktae  oc  ifuirwaeghaB  siin  aerinde  oc  kiaeraemall  hwar  j  siin  stadh,  oc 
haer  fore  koma  tersix  gudh  wil  at  aerkebiskopen  oc  flerae  af  rikins  radh 
haer  til  saman  koma  vppa  forscrifnae  tiidh.  Jtem  mughe  j  oc  witha  at 
allae  the  som  laghligh  kiasraemall  hafua,  oc  vrett  hafua  skeet  haer  til 
skulae  mik  til  then  daeghtingen  felighae  waera.  Jtem  witer  kiaerae  winir 
at  ek  ey  vnderstander  fulkomlighe  af  hwaeim  thettae  raeighment  oc  mis- 
saemia forst  kommen  er,  thy  bider  ek  yder  oc  radher  at  j  honum  vp- 
m.    .  3S 
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nemfnir,  ferst®  ^sse^  godh»  tuen  saman  koma  oc  spefor  tber  eingilt 
til  hwarken  klaerk  s^der  teikman  som  thser  santz  skylduger  til  er,  her 
ligg^  ydr  oc  oss  allam  landbornuro  mannum  stoor  makt  vppaa^  swi 
at  j  oc  allae  god[he]  Nordhmen  matte  faa  thet  godhe  rykt«  j  gen  som 
alles  ydhars  forfsBdher  af  alder  haft  hafoa.  Kter»  wtnir  belrakter  n« 
mins  nadighe  herree  konnngsens  bezsta,  rikins  oc  ydham  becrtandftee^ 
yttermer»  en  ek  kan  ydr  na  til  scnfna,  oc  b»r  medh  befaler  ek  yder 
gttdh  oc  henre  sancto  Olaftio  kokinunge.  Scriptum  Asloie  feria  aednida 
proxima  ante  fest\sm  apostolomm  Philippi  et  Jacobi  anno  domini  ned 
xxxix^  meo  sub  sigillo. 

Bagpaa:    Bref  tili  Skidhißsyste. 


To  M»nd  knndgjöre,  at  de  for  yibI  20  Aar  aidea  kave  hOrt  Tkora 

datier  give  sin  Broderdattcr  Elin  Andumtdaiier  en  Del  ef  Gaardea  atore 
Sedal  i  Fhiberga  Sogn  i  ]^nd. 

Efter  Orig.  p.  Perg:  paa  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    Seglene  mangle. 

755.  Septbr.  1438  -  Septbr.  1439.       Vdeberg. 

Thet  se  ollam  godhom  monnum  kimnidkt  at  mith  Eriker  Olaf- 
aon  oc  Hara(l)dher  Gudbranson  logrettho  men,  warom  aa  Waelaberghe 
vist  firi  XX  arom  saghom  oc  hordhom  aa  ordh  oc  handharbandh®  theire« 
at  Thora  Wigteighs  dotter  gaf  til  sigo  oc  alsz  aflrsedhis  Elino  Audhans 
dottor  brodhor  dottor  sine  twegghe  hefseldh»  boöl  jardher  j  mykkle 
Sedale  1  efthcr  sine  lifs  daga  frialst  oc  hemott  oc  aktnislanst  firi  hoo- 
rium  manna?,  hene  oc  henner  erfwings  til  sewerdhcelighie  »igo  oc  abz 
arreedhis,  til  sannindhsB  her  wm  setthom  mith  okkor  [jnoigle  firi  Ihelte 
bref  er  giert  war  a]  fimthiand[8D]  are  rikis  wars  wirdseligs  herr»  heme 
Eriks  med  guds  nadh  Noregs  konungs. 

(•)  Hid  Iiörer  uden  Tvivl  folgende,  der  er  ttlskrevet  nhder'Brerel:     Bgger 

tesse  jordh  [i  Flöghubergs]  sonkn  j  Landhse. 


To  Miend  kondgjöre,  at  Kolbjöm  Tkorgeimdn  mageakiftcde  til  OlafAnumdg- 
iön  8  Löbsland  i  Gaarden  Liveland  i  Fiesberg  imod  5  Öresbol  i  Gttarden 
Berger  \  Heggen  Sogn  paa  Modum  og  13  Körlag. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norskc  Rigsarkiv.  Seglene  mangle. 

75^  3  Novbr.  1439.  Kolberi^. 

vllum  monnum  Iheim  som  thetta  bref  sea  sder  heyra  siandir 
Folkuarda  Roarson  ok  Aslaka  Ksstiulson  q.  g.  ok  sina  kunnikt  gerande 
at  mit  vamm  a  Kolberghe  a  Eikium  tysdagen  nest  «fllr  helghona  measo 
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anno  domini  m^cd^xxx  nono  sigham  ok  heyrdom  a  at  thau  heldo 
handom  saman  Kolbiorn  Thorgeirson  Gyridh  Gunleiks  dottir  eighin  kona 
bans  af  einni  halfo  sn  af  annare  halfone  Olafuer  Amundzson  j  samu 
handerbande  giordho  thau  jaerdar  skipti  sia  j  roillam  j  soo  mato  at  fyr- 
nemder  Kolbiorn  fek  fyrnemdom  Olafue  viii  laupa  landh  jerdar  j  Lif- 
uolande  ler  iigger  j  Flsskbsrgs  sokn  j  Naumadale  friakt  ok  heimholt 
fyrir  huariam  manne  medh  oUum  lutam  ok  lonnindum  som  til  Iigger 
ok  leghet  hefuer  fra  fomo  ok  nyo  innan  gars  ok  vttan  til  alz  afradia 
ok  »uerdeligho  eigbo  medh  skilorde  fek  fyrnemder  Olafuer  fyrnemdoiii 
Kolbiorne  ther  j  moli  v  aura  booll  jsBrdhar  j  Bsrghum  er  Iigger  j  Heg- 
gina  sokn  a  Modheime  ok  ther  med  xüi  korlagh  borghadho  their  thes* 
aar  jcBrdhir  huar  adhrom  frialsar  vyrdhe  ther  nokot  vfrialst  j  tha  skidd« 
huar  theira  ganga  til  sinna  jerdar  til  jammykiuls  ksndiz  ok  optnemder 
Kolbiorn  ftt  han  hafde  Tpborit  af  eptaeoMkuu  Olafue  xiii  k^rlagh  a^ir 
thy  som  j  kaup  theira  kom  til  saninda  ssotto  mit  okkor  inzigMe  fyrir 
thetta  bref  m  giort  var  deigi  ok  are  som  fyr  seighir. 


Provflten  i  Gerpcn,  Lagmanden  i  Skien  og  Ü  andre  GeiMge  og  Lagretfte« 
mcnd  udstede  VidUse  af  foregaacnde  No.  646.  647.  663  og  674. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigtarkiv,  tildels  fortsret. 
•fluller  efter  12  Segl,  der  mangle. 

757.  28  Februar  1440.  SUen. 

UUum  monnum  them  som  thetta  bret  se  [leder  b0]r»  sendm 
[Hierrand  Thoraldsson  korsbrojdher  j  Oslo  ok  profaster  a  Gerpinie 
Gowte  Eriksson  loghman  j  Skidesyslo  Reidher  Uafthorsson  prester  a 
[Solieimi  ok  Elifuer  Suensson  prester]  j  Gymsay,  Mathis  Thorgeirsson 

Mykiell  Hannesson,  Thorir  Biornsson,  Koibiom  Jonsson,  H 

Ifson,  Grunde  Thormodzsson  ok  Elifuer loghrettesmen  q.  g.  ok 

sinae  k[un]igt  gerande  [at  wer  hafuom  skodhet  ok  injwyrdelighe  ouer- 
seth  bref  vndir  godhrae  mann»  jnsigle  swa  ludhende  ordh  fra  ordhe 
som  [her  seghir].  [Nu  folge  foregaaende  Breve  No.  646.  647.  663 
og  674,]  Ok  til  sanninde  her  vm  hengioe  wer  war  jncigie  fore  thess® 
transcriptae  bref  som  giordh  waro  j  Skido  anno  domini  m^.  cd^.  xL 
dominica  oculi. 


Jngegerd  og  Agnes  Hemingsdötre  stndffeste  med  sine  Msnds  Peier  KarUsSm 

og  Peter  Philippussöns  Samtykkc   sin  Faders  Beming    Olafssdns   Salg   til 

Stein  Aasmundssön  af  Gaardcn  Valle  \  Frösö  Sogn  (Jfemteland). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

35* 
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758.  20  Marls  1440.  FrOsO. 

Alle  msen  the  som  thetta  breff  hora  seller  see  helsar  Jnge- 
gerdh  och  Agnus  Hemingsdetter  j  0sene  kcerlica  med  warom  herra. 
kungorom  wi  och  ksßnnoms  med  Xtesso  waaro  opno  brefwe  ath  med 
iaa  och  godhwilia  och  stadigth  tiliaath  bseggias  waara  hosbonder  oc 
laghlica  ombutzmsBn  Pcether  Karlson  oc  Psether  Philippusson  med  aaemio 
oc  fülle  samtykt  tba  stadhteste  wi  thet  sama  koop  som  Heming  Olaf- 
son  waar  fiadher  gudh  hans  sisll  nadhe  giord  hafde  med  beskedheli- 
kom  manne  Steene  Asmundssoni  j  swa  matto  at  iordh  the  Walla  hey- 
ter  oc  j  Frese  sokn  ligger  swa  mykit  som  waar  fiadher  forde  Heming 
atte  j  Wallom,  thet  hafde  han  saalt  for^om  Slene.  fore  atta  och  tiwgha 
isempska  marker.  Och  ksBnnoms  framledes  wi  forda  syster  Jngegerd 
och  Agnus  at  thet  som  obetalath  war  äff*  iordha  wordene  tha  war  fia- 
dher afi*  gik  thet  hafuom  wi  vpburit  afi^  Ssteene:  thet  oss  negher  oc 
wsel  negher.  hwarie  waare  sin  lut  afi^  the  penigana.  Och  thy  sketom 
wi  och  skiliom  the  iordcna  j  Wallom  vndan  oss  oc  waarom  at^rfwin- 
giom  oc  sBplirkomandom  oc  vndir  Steen  oc  hans  »tisegh  oc  arfwa  oc 
hans  rsetta  sptirkomanda  med  allom  tillaghom  som  ther  til  ligger  och 
lighat  hafuer  som  ey  ser  gafwom  gifwit  »Her  saalom  saall  friit  och 
frselst  oc  atalalost  septir  thenne  dagh.  thessen  stadhfsstan  war  giort 
med  skaelom  oc  skilriikom.  Tesse  waaro  til  witnis  then  thiid  Psther 
Karlson  oc  Jngigerd  baro  vp  lyktar  pfeningen  afi*  thet  iordha  werdet, 
ferst  Yrian  Karlson  Jenis  Karlson  Bek  j  Berghom  Biorn  baug  oc  An- 
dres a  Siidho  och  then  tiidh  Agnus  vpbar  til  sinn»  noghw  oc  fulnadh 
tha  waaro  thesse  mcen  naer  til  witnis  Psther  Olafson  som  nw  forer 
lagbokena  j  Ja^mptalande  Wibiorn  a  Edhena  Olafi^  a  Edhena:  Gudmund 
kirkiosmid  och  Jacob  kirkiosmidh  Sigurd  j  Wallom  och  Olaff  j  Wal- 
lom Thomas  wid  Aa,  tha  lyktar  psBnigen  war  lokin.  Och  til  ytemere 
bewffsning  jac  forda  Jngegerd  later  min  hosbonda  Psther  Karlson  s»tia 
inciglc  Joppe  Laurisson  oc  Jenis  Karlson  »n  jach  Agnus  msdhan  min 
husbonde  cy  siselfucr  naer  s&r  nw  j  thelta  sin  tha  bidher  iac  Pa&ther 
Olafison  Bek  a  Berghom  oc  Andres  a  Wiikom  om  thersDs  incigte  for 
thelta  breff*  som  scrifwat  ©r  j  Freoso  anno  domini  m*^cd"xl<*.  dominica 
palmarum  in  testimonium  omnium  premissorum. 


Tre  Lagrettcmtend  paa  Lesje  kundgjöre,  at  Erik  Ivarnon  solgte  tu  Tkorstetn 
PaaUsbn  og  Sigurd  Jonnön  hvad  han  eicdc  i  SlelU,  Aasengene  og  andre 
Jordeparter  i  Hcdalcn  i  Vaage. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjölatad  i  Vaage.    2det  Segl  maogler. 
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759.  25  Mai  1440.  Bothelm. 

Ollom  monnom  f>etta  bref  sea  ssdder  hora  sendcr  Asiaker 
Siwrdha  son  Ellinger  Endridha  son  oc  Olauer  Gunnarsson  lagrettomen 
aa  Lesiom  q.  g.  oc  sina  kunnukt  gerande  at  meer  varom  aa  Botteme 
»r  liger  aa  fornemdom  Lesiom  j  nerdhra  lutenom  j  Gulbrandzdalum 
py  j  hia,  saghom  oc  herdhom  aa  at  Eriker  Juarsson  holt  j  handh 
f^orsteen  Paalsson  oc  kendes  oc  fulla  vidhergango  veete  at  han  hafde 
s»U  fornemdom  t^orsteene  Paalssyni  oc  Siwrdhe  Jon  syni  sva  micia 
jordh  som  han  alte  j  SIetto  oc  Assngiom  oc  alla  adra  jordha  parta 
stora  oc  sma  som  fomemder  Erikker  atte  j  efra  Hedale  oc  nedhra 
Hedale  som  ligger  j  Holledis  {»inghaa  j  nordhralutenom  j  Gulbra(n)dz- 
dalum  frelsa  oc  hemolla  firj  huarium  manne  med  allom  ^eem  lutum  oc 
lunnandom  som  tel  ^essa  fornemda  jordha  parta  ligger  oc  leghet  *haa- 
aer  fra  forno  oc  nyo  vttan  gardz  oc  innan  vndan  seer  oc  sinom  »r- 
uingiam  oc  vnder  fornemdan  t^orsteen  oc  Siwrdh  oc  f>erra  SBruingia 
tel  ceuerdhelegha  eegho  oc  alz  afredis.  Jtem  kendes  han  Tornemder 
Eriker  j  sama  handarbande  at  han  hafde  ^a  opboreth  af  f^orsteene  oc 
Siwrde  fersta  peningh  oc  sidharsta  oc  alla  ^er  j  mellom  som  j  koop 
^erra  kom  fore  f>a  fornemda  jordhaparta  j  Hcdale  oc  tel  sanninda  her 
om  sstium  mith  okkor  insigle  fore  t)etta  bref  som  giorth  var  arom 
tefler  gudz  byrdh  m^.  cd^.  xl^.  oc  aa  helgha  Ilkama  aftoni. 


Erkebiflkop  Aslak  (BoU)  kandgjör,  at  sidsl  han  rar  i  Danmark  hos  Koog 
Erik,  hayde  han  med  ng  fra  AUnuen  i  Opdal  det  Brev,  Kongen  ved  ain 
Hylding  havde  med  Norgca  Rigsraad  givel  Opdölerne,  om  Frihed  for  alle 
Nevnder  og  Udfareleding,  paa  Grund  af  den  störe  Bekostning  Almnea 
havde  med  Shyds  over  Dovrefjeld,  Veiarbeide,  Gjestning  og  andre  Byrder. 
(jfr.  I.  No.  935.  1041.  1110.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Vidcnsk.-Selsk.  Saml.  i  Throndhjem.    Seglet  mangler. 

760.  3  Septbr.  1440.  Opdal. 

Wy  Aslak  medh  gndz  miskun  erkibiskuper  i  Nidros  kongerom 
med  thetta  wart  bref  at  allmoghen  i  Vppdall  fengo  os  eith  bref  oc  wy 
sculde  fort  thet  tili  Danmark  nw  sidzst  waar  wyrdeligh  herra  honungh 
Erik  ther  war  och  wy  tha  tili  honum  forom.  huilkit  bref  han  vtgifwit 
hafde  then  tiidh  han  foor  tili  Trondem  ok  han  ther  tili  konungh  vn- 
fangen  wardh  oc  ludde  thet  bref  swa  som  her  efter  fylger  oc  os  fuU 
komlica  minnis.  at  rikessens  radh  som  medh  honom  waro  som  sidher- 
meira  i  brefwit  nempnes  giorde  swa  dana  skipan  oc  stadhga  medh  for- 
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nempd  allmogha  i  Vpdall  at  the  skala  gera  half  tredhis  haml®  i  arligli- 
om  leidanger  oc  scula  Iher  mcdh  qvittcr  ^vsBra  fore  ollom  nemfdom  ellir 
nokon  wtfaraleidhangh  wth  ath  gcra.  fore  then  stora  kosnad  the  hafua 
bade  tili  Dofra  fisels  oc  fran  siin  skiot  at  gera  oc  weigha  ath  betn  oc 
$tora  gesning  the  haffua  af  honom  oc  flere  rtghens  radh  oc  swa  adhin 
tungha  oc  ofuerkosta.  War  tha  i  then  tiidh  hoss  honom  tha  thessen 
gerdh  oc  skipan  giordh  war  wyrdeh'gh  herra  Witiald  erkibiskdp  i 
Nidros  bisknp  0ysten  äff  Oslo,  biskup  Sigurdh  af  Hambre.  Haquon 
Jonsson.  herra  Amand  Bolt  herra  Alf  Haralzsson.  Haquon  Stompe.  oc 
adhra  flere  äff  righens  radh  i  Norege.  Ok  af  thy  at  waar  wyrdeligh 
herra  konungh  Erik  war  tha  swa  nyligha  tili  konungh  taken  ok  tii-* 
fanghen.  tha  jnsigladhe  thet  breff  erkibiskupen  a  hatis  weghna  oc  irppB 
rikessens  rads  weghna  som  fomempde  sta  oc  adhra  flere;  tili  i^annindd 
her  om  hengia  wy  wart  jncfghte  fore  thetta  breff  som  scrifat  l&r  i  Vp- 
dall sabbato  proximo  ante  natluitatem  beate  Marie  virginis  anno  do« 
mini  mcdxP. 

Fire  Lagrettemaend  kundgjöre,  at  LafVens  OlafgiSn  betalte  Halttem  Sigkoaiü-' 
iSn  i  hans  Bryllup  med  Gyda  Amundsdaiier  dennes  Fedreneanr. 

Efter  Or'ig,  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  nan^e. 

761.  udat.  [ved  1440.]  Lom. 

Ollom  monnom  {)8&tta  bref  ssBa  sdder  hera  sender  Andres 
Joonsson  Amunder  0steensson  Siwrder  Haluardsson  oc  Siwrdher  Bi- 
ornsson  svorne  lagrctto  men  aller  q.  g.  oc  sina  kunnukt  gorande  at 
annan  dagh  brylops  Halsten  Siwatsynar  oc  Gydhu  Amundadottor  varom 
meer  hia  saghom  aa  at  Lafrens  JonsTson  betalade  oc  afhende  samstyn- 
des  Halstene  fornemdom  sva  manga  peninga  som  Gydhu  adher  ncmde 
atte  efter  fadhor  sin  j  godhre  betaling  sva  at  Halstene  fomettidom  veel 
at  negdhe  oc  aller  godher  men  som  neer  varo  j  brylopene  ^agdo  vara 
veel  betalat  oc  {)8srmedh  hello  ^eer  handom  saman  Halsteen  Seuuats- 
son  oc  Lafrens  Jonsson  oc  wrdho  sater  oc  alsatter  om  ^et  fornfefrt^ 
fearhald  likaruis  som  tit  nemder  Laffens  |>et  aldre  hafl  hafde  oc  tel 
sanninde  her  om  sateom  mith  okkor  insigle  fore  {>etta  bref  er  giert 
var  a  sama  dagh  som  fore  sa^gher. 


To  Mend  kundgjftre,   at  Sigurd  Jomtön  solgte   til  Eindrid  Eirikadn  2  Ko< 
leier  i  Gaarden  Blikar  i  Hedalen  i  Vaage. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  pat  Gaarden  Bjölitad  i  Vaag^.    fi^ene  redblBnge. 
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762.  n  Januar  1441.  [Vaage.] 

UHom  monnom  thetta  bref  sea  sßdder  hera  scnder  Paal  Erics- 
son prester  aa  Vagha  oc  Amander  Niclasson  svoren  lagrettoiiian  ther 
samastad  q.  g.  oc  sina.  kunnukt  gerande  at  mith  varom  j  hia  oc  sagh- 
om  aa  at  Siwordher  Joonsson  holt  j  handh  Eodridh  Ericsson  oc  ken- 
des  oc  falla  vidergango  veete  at  han  hafde  seit  fornemdom  Endrid  ij 
koolegho  jordhar  i  Blikum  som  ligger  j  Hedale  j  Holledis  f»ing  aa  j 
nerdra  lutenom  j  Gulbrandzdalum  frelsa  oc  hemolla  firi  huarium  manne 
medh  allum  ^eem  lutum  oc  lunnandom  som  tel  f»erra  fornemda  jordh 
ligger  oc  lighet  hauer  fra  forno  oc  nyio  vttan  gard^  oc  innan  fra  seer 
oc  sinom  asruingium  oc  vnder  fememdan  Endridh  oc  hans  sruingia 
tel  »aerdelegha  »gho  oc  alz  afr^des.  jtem  kendes  oc  adher  nemder 
Siwordher  j  sama  faandarbande  «t  ban  bafdhe  tba  opboreth  fyrsta  pen- 
ingh  oc  systa  oc  alla  theer  jmellom  cefter  f>y  som  j  koop  fierra  kom 
firi  rernemda  ij  koolegha  jordhar  j  Blikum  oc  tel  sanninde  herom  set- 
ium  mith  okkor  insigle  firi  ^etta  bref  som  giort  var  arom  sßfter  gudz 
byrdh  m®.  cdo.  xl^.  primo  die  sancti  Antonij. 


Andres  Ändrestön  og  Kristin  EsfiilsdaUer  sielge  hendet  Arvelod   Gaarden 
Vihm  i  Nes  Sogn  (Jsmteland)  til  Sigurd  Vigarssön  for  45  jfemtoke  Mark. 

Eftar  Ori^.  p.  Perg.  i  \gL  Vitt.-,  Hiitr  og  Anfciqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

763.  4  Februar  1441.  Nes. 

Alla  the  Di®n  thetta  breff  see  eller  hera  helsar  Andres  An- 
dresson  och  Gristin  Eskilsdotter  ksarlica  med  gndh  kfennoms  och  wi-* 
leriica  tilstandom  med  t«sso  opno  brefue  ath  med  bsggias  wara  iaa 
oc  handerband  och  fülle  samtykt  tha  saaldom  wi  iordh  the  som  Wi- 
ken  heeter  j  Nes  sokn  liggiandes  fore  fem  marc  iaempla  och  fyratighi 
msercher  ieempta  Sigurde  Wigharsoni  och  hwilkit  iordha  wserd  then 
tofde  Sigurd  Wigarson  betalat  haflTde  vppa  siw  marc  nser  tha  hau  bleeff 
dedh  och  the  sama  siw  ismpta  marc  ther  tha  j  gen  stodho  them 
haffua  nw  bamana  ombatzmsn  betalat  oss  til  takka  oc  ffuUa  nagfaio  oo 
er  nw  lukin  ferste  psning  oc  sidharste  och  alle  ther  j  msllom  swa 
at  oss  negher  oc  w»l  negher  j  alla  malo  och  thy  skiliom  wi  the  for- 
naemda  iordh  i  Wiikene  vndan  oss  oc  warom  »rwingiom  oc  vnder 
for^es  Sigurds  barn  oc  srwingia  til  ®werdelica  egho  med  allom  them 
lutum  och  lunnendom  som  ther  til  ligger  och  lighat  hafuer  j  waato  och 
torro  nar  by  oc  fterre  eiigo  vndan  takno  som  ey  »r  laghlica  gafuom 
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gifuit  »Her  salom  saalt  med  vbrigdelike  stadhfsesto.  Fframledes  gerom 
och  witerlikit  alh  a7pter  thet  at  Lasse  j  Sinbcrghe  haffde  the  sama  Wi- 
kena  vnt  oc  vpiselit  Cristine  sinne  syster  skilgetne  oc  samborne  foie 
sin  serfTdadeel  med  allom  sinom  tillaghom  tha  war  och  han  nsr  Udsso 
kepe  med  jaa  och  j  handlaghi  at  wi  mattom  the  iordhena  ffnelseliea 
sslia  vhindradha  a  hans  wegnsB.  Och  war  thetta  kep  laghlica  giort 
med  alta  (Tastom,  Lasse  j  Sinberghe  Sigurd  j  Kluksaas  Hadde  j  Tyna- 
wagh  Ffaste  hans  son  Paul  j  Dydre  Terkil  j  Saalsaa  Haiward  i  Bold- 
stadhom  oc  Brudh  i  Berre.  Til  thes  merc  witnisbyrd  masdhan  Cjsch) 
nw  ey  sislFuer  incigle  hafuer  tha  bidher  jach  beskedhalica  msn  P»ther 
OlafTson  som  laghbokena  forer  j  Jcemptalande,  Jenis  Karlson  Jenis  j 
Myre  och  Haiward  j  Vpbaas  om  theras  incigle  for  thetta  breff  som 
scriwat  eer  j  Nes  sokn  anno  domini  m^cd^xli  sabbato  proximo  posi 
festum  purificacionis  beate  Marie  virginis  gloriose  in  testimoniom  pre- 
scriptorum. 


Aatto  svenshe  og  fire  norske  Rigsraader^  Sveriges  og  Norges  Sendebad,  slotte 
Fred  og  Forbund  mellem  Rigeme;  det  eno  Rige  skal  8taa  det  endet  bi 
mod  Overvold  fra  nogen  af  Siderne  m.  m. 

Efter  Orig.-Dentur  p.  Papir  i  svenske  Rigsarkiv.     Spor   af  12  bagpaa  trykte  Segl. 

(Trykt  i  Hadorphs  Tillfeg  til  Rimcbrön.  II.  141-142.) 

764.  9  Februar  1441.  Lödese. 

Wi  Niciis  medh  gudz  naadh  erchebiscop  i  Vpsala  Swen  i 
Scara  Thomas  i  Strengenass  med  sama  naad  biscopa  Gozstaff  Algotsson 
riddare.  mesther  Jens  Benctsson  doomprosth  i  Wpsala  Boo  Knutsson 
howidzman  wppa  Azawoldh  Larens  Snawemborgh  Bcncth  Gylta  lag- 
man  i  Wcsthergotlandh  rikinsens  i  Swerie  sendobudh  och  hser  Siwrdh 
prowesth  aath  Marie  kirkio  i  Ozlo  Kolbi0r(n)  Gaesth  howidzman  wppa 
Boghahuus  Maltis  Jeepsson  Henrich  Skakth  rikinsens  af  Norie  sende- 
budh  gorom  witherligilh  allom  them  thetta  brefT  hora  agiler  see  ath  wi 
haflfuom  nw  saman  warith  wppa  badhe  sidher  ath  een  stadach  friidh 
kaerlich  och  ecndracth  skal  hollas  mellan  badhe  rikin  Swerie  och  Norie 
swa  ath  alle  aflf  thenna  rikin  magha  fara  fTrii  och  ohindradhe  i  siin 
rsBtthe  serendhe  wth  äff  eeth  rike  ok  in  i  annadh.  hwars  rikis  lagh  ofor- 
sumadh.  och  willc  nagher  trenghc  nagath  äff  forscriffne  rike.  tha  skal 
thet  andra  koma  thy  andro  til  hiaelp  a^pther  thy  som  bcbindilse  brewea 
fore  wtgifuin  wtuiso  mapllan  riken.  Och  hendhe  thet  swa  som  gudh 
forbiudhe  ath  nogra  äff  eeth  rike  tildyruis  ath  gora  agriiph  SDller  ower- 
uelle  mothe  laagh  och  r»th  wppa  thy  andro.  tha  skal  och  huarth  rikilh 
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thy  andro  besteendeligith  wara  ath  ther  ower  rsettis  och  troligha  ther 
tu  hiselpa  ath  thet  forlikas  skal  med  minnc  etiler  raeth.  och  om  thet  nw 
skeeth  ser  thet  skal  staa  i  godha  swa  lenghc  ath  rikinsens  raadh  äff 
badhe  rikin  tilsaman  koma  »Her  theris  fulmektogha  sendebudh.  tha  skal 
man  thet  afleegge  med  minne  agiler  raeth.  togh  swa  ath  om  them  som 
fengilse  loffwath  haffwa  wilie  wi  scriwa  til  marsken  äff  Swerie  och  til 
drotzstea  äff  Norie  ath  thet  swa  standandhe  bliwe  ath  the  ey  inma- 
nadhe  wardhe  ffore  sen  rikinsens  raadh  äff  Swerie  och  Norie  sßller 
theris  fulmectogha  sendebudh  jnnan  thetta  och  sancti  Johannis  baptiste 
dagh  tilsaman  koma.  och  nsr  gudh  wil  ath  wi  äff  badhe  rikin  celler 
beggis  rikinsens  sendebudh  hsr  naesth  tilsaman  koma.  tha  wilie  wi 
skulo  och  beplictha  os  och  them  ath  troligha  ther  wm  wthe  wara  ath 
al  bebinningh  mellan  thenna  tw  riken  tha  skal  ythermera  kraftas  stad- 
festas  och  fulbordas.  hulkith  wi  lofuom  wppa  badhe  sidher  staducth 
fasth  och  obryteligith  holla  wtan  al  hiselparsdhe  och  argalisth.  Til  thes 
mera  wisso  och  stadfeslilsse  lathe  wi  gera  tw  breff  wtsknrith  huar)h 
äff  andro  ludandhe  oordh  fraan  oordh  thet  eno  som  thet  andro.  besi- 
gilth  med  allis  wara  fornempde  jncigle  thet  ena  beholdher  Sweries 
Hpndebudh  och  thet  andro  Nories  scendebudh.  Datum  anno  et  loco 
qnibus  supra  nona  die  mensis  Februarij. 

Bagpaa  med  anden  aamtidig  Haand :     Dsßgtingan   mellom    Sweriges   00 

Norges  radh  som  giordes  i  Lodissa  at  all  tingh  skulle  om  sancte  Jo- 
hannes tidh  vt rsßttas  j  Kallmarn. 


Eirik  Paalstön  oplyser,  hvad  Ret  Biskopperne  Sigurd  og  Ambjöm  af  Ham- 
mer samt  Domkirkcn  der  havde  til  Gaarden   östre  (eller   söndre)  Tomble 
i  Hauoer  Sogn  i  Land. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    Levning  af  Seglet. 

765.  24  Februar  1441.  Hof. 

Pet  See  ollum  godhum  monnum  kunnikth  ath  mk  Erik  Paals- 
son  wsDith  {)et  ffor  gudhi  santh  wara  ath  biscup  Siughurdh  hwadhzske 
fylghde  sBdher  atte  ok  m  landhzskyldh  afftook  estra  Tumblum,  som 
somblike  kalla  sydhra  Tumbla  aer  iii  gardath  war  aath  fyndinne  som 
ligger  i  Hauna  sokn  a  waestre  Sinnine  i  Lande  ffer  en  Euindh  Gudh- 
brandhsson  i  Siggagardh  faek  ffornempd  biscup  Siughurdh  iii  haffsel- 
dabool  iardir  i  ffornempdum  Tumblum  j  iaerdir  scipte  ffor  liii  haffselda 
bool  i  nerdra  Bergh  som  ligger  i  Stumpnadaal  ok  saerdelis  fask  «en 
biscup  Anbiorn  iii  haffseldabool  iaerdir  i  ffornempdum  Tumblum  äff 
Omundh  Laffrandzsson.  En  meeir  Tiste  aek  aldre  domkirkiona  i  Hamar 
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adher  biscupen  {>«r  samtstaadhz  ath  fylghia  sedher  eigha  j  ffornemp-* 
dam  Tumblum  a^n  nu  sr  sakth.  ffor  sannindhe  skuldh  hmr  vm  sette 
sk  mith  insigh(l)e  iTor  I)stla  breff  som  giort  war  a  Hoffiie  som  ligger 
j  Snarteim  ffraedaghin  nsest  apthir  Psdhers  woku  dagb  anno  domini 
m^  cd«  xl^  primo. 


Benkt  TiwUisün  afstaar  til  P0er  i  Mordvik  det  halve  Bmufisk$  (i  J«n(elaiid) 
med  tilliggende  Gymedal,  som  hans  Fader  havde  udlagi  for  Okf  Smaiu^ 
iön.  (jfr.  Tio,  705.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitterhets-,  Hist.-  og  Ank-Akad.  i  StockholoL 

Seglene  mangle. 

766.  26  Marts  1441.  uden  Sted. 

Alle  the  dandhe  men  ssom  thetta  breff  se^  »Her  bort  belssar 
jak  Benclh  Thiwathsson  kisrlika  meth  gudh  kisnias  jak  meth  Ui(e)afio 
minoo  neerwarandhe  oppno  breff:  ath  the  ffiakie  ffadher  min  lagbdhe 
wth  ffore  Olaff  Ssimonsson  ssom  Benne  ffiskie  heier  oo  han  akttkllie 
honom  psninga  giffua,  xij  jain(8)cka  marker  ther  ffore,  the  isama  halffp 
fiiskia;  ssom  Benne  fBskke  hether,  wnir  jak  sswa  kiaerlika  teffUier  ssan^ 
skil  ordhe  ssom  ffadhir  min  giordhe  meth  allan  godh  wilia  oc  kisriekf 
00  ki(»)ne8  jac  thess  ad  jac  haffuer  opp  borit  helan  penjngh  oc  halff* 
an,  ffersta  paeningh  oc  yiherste  oc  alle  ther  j  mellan,  sswa  ad  mich 
wel  ad  nyegir  thil  xij  jem(s)cka  mark  ffula  oc  gilla,  tby  ffrelssar  jao 
Psßdhar  j  Mordhwik  oc  hemollar  the  ssama  halffa  fliskle  oc  halff  landhin 
meth  ssom  Gimadal  hethir,  wndhan  mich  oc  mina  serfGngia  oc  wndhir 
fforna)mdhe  Pfedhar  oc  hanss  serfBngia  thil  swsrdhelik  egbo,  oc  ake- 
reloss  ffore  mich  oc  alle  mine  ssffther  komandhe,  thesse  ij  godho  msn 
thil  witbniz  wäre  Tbordir  a  Ffughelstadom  oc  Halwardhir  a  Gootbesta* 
dom.  Thil  thess  mere  wisse  oc  bewissningh  bedhiss  jac  biskedhel(i)- 
kess  manz  jncighle  ffore  thetta  breff  Rikardh  Ericsson  kirkio  prester  j 
BrunfQo  oc  Psdhar  Olaffsson  la(g)man  j  Jemlhelande  oe  Olaff  j  We- 
dhirwik  anno  domini  m^  cd^  xlj^  dominica  letare. 


Tre  Maend  kundgjöre,   at  Uahard  Salvessön  soigfce   lil   Glöim'  (HafiOtk  30 
öresbol  i  Gaarden  Helgeland  i  Styrevolds  Sogn  i  Laurdal. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedheage. 

767.  21  Novbr.  1441.  Brekke. 

Ollum  monnum  tbeim  som  tbett»  breff  sia  eder  hayna  send« 
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Eylif  Helghesson  ok  Wyuill  Rolfsson  logrettomen  q.  g.  ok  syna  kunnikt 
gerande  at  myt  warom  a  sydhrsB  Brekko  j  Gerpinae  sokn  j  Skydhsesyslo 
tiisdaghen  naest  firir  Clemytzmesso  anno  domini  m^  cd^  xl^  primo  sa- 
ghom  ok  heyrdhum  a  at  Halwarder  Solueson  kiendis  hafua  selth  Gle« 
dher  Olafsyni  xx.  aurae  boll  j  HaeghalandsB  som  ligger  j  Styrewallae  sokn 
j  LofWerdala  ok  j  Tonsbergssyslo  med  jagiefue  Helgha  Nykulos  dottor 
firir  fym  kerlagh  ok  xl,  ok  bar  han  tha  vp  eynse  syirskeidh  swa  gods 
8öm  ij  kerlagh  ok  eynse  sylgio  swa  godh®  som  iij.  korlagh  j  iniirgiof, 
ok  hafua  loket  a  Mykiels  messo  eflen  nw  komer  ferst»  peningh  ok 
0fst«  ok  alle  ther  j  millom  epter  twi  som  j  kaap  their®  kom,  ok  ath 
thess«  lokno  tha  lofwadhe  fernempder  Haluarder  Solueson  adhememp« 
diom  Gledher  Olafsyni  fernempt  xx.  aur»  boll  j  Heghalandae  syt  rette 
ödhall  freist  ok  heymholt  fore  huorium  manne  ok  til  skeyte  med  ollnm 
ttieim  lutum  ok  lunnindum  som  ther  til  ligger  ok  leghit  hafuer  fra 
fomo  ok  nyio  vtten  gardz  ok  jnnen  j  engo  vndentakno,  ynden  sik  ok 
dynom  erftiingiom  ok  vnder  fornempdan  Gleder  Olafson  ok  hans  erf- 
iringisB  til  enerdelighe  eigho,  odhals  ok  altz  ^arfnedhis  oktil  sannindaB 
her  vm  badhe  vm  jaqwedhe  ok  handerbandh  beggies  theine  Halaardz 
^k  Gloders  tha  ssstiom  myth  okor  jncigle  firir  thetta  kaupebref  som 
giorl  war  j  Skido  degi  ok  are  som  for  seghir. 

Ba^aa  omtrent  samtidigt:  Vm  XX  aura  bool  j  Ha^halande. 


To  Lagrettemend  paa  Vaage  kandgjöre,  at  Jertrud  Endridsdaiter  hayde  ta- 
get Föderaad  hoa  Eirik  Bergsv$insM9n,  og  at  denne  bekoatede  BegraTelse 
og  Arreöl  efter  hende. 
Efter  Orjg.  p.  Perg.  i  norskc  Rigaarkiv.    2det  Segl  yedbenger. 

768.  uden  Dag  1441.  Vaage« 

Ullom  monnom  f>etta  bref  sea  cedder  hora  sender  Andor  Hai- 
ttardsson  oc  Juar  BIrghersson  lagreltomen  aa  Vagha  q.  g.  oc  sina  kun- 
RVkt  gorande  at  mith  vitom  firi  gndhi  sat  vara  at  Jertmdh  Endridha 
dottor  gek  aa  hender  firik  Bersuensson  medh  allo  ^y  hon  atte  badhe 
loosso  oc  fasto  medh  fieem  skilmala  at  Erikker  firnemder  skulle  vara 
hennar  framfosloman  j  hennar  hTsdagha.  jtem  vitum  mith  oc  |>et  firj 
godj  sat  vara  oc  manghe  adhre  godhe  men  medh  okker  at  fomemdh 
Jerthrudh  Endridha  dottor  var  neer  opnemdom  Erikke  vist  flm  ar  ferre 
en  hon  d«dhe  oc  hema  neer  honom  dedhe  hon  oc  titnemder  Erikker 
betaladhe  vlTerdh  firj  bona  oo  giordhe  amie  »fter  bona  oc  lel  fies 
mere  vfsso  oc  sannindh  her  om  sstiom  mith  okkor  insigle  fore  ^etta 
bref  som  giortb  var  arom  »fter  guds  byrdh  m^cd<^x4^  |Rrimo, 
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Tre  Lagrettcmend  kandgjAre  et  Forlig  mellem  Board  Eiij9nu*9n  og  Tkortr 
Thorstön,  hvorefter  Thorer  skal  have  Gaardene  Keiilssiad  og  OUerstmi 
paa  Broheim  i  Lom,  snavidt  hans  Brev  udviser. 

Eftcr  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Valberg  i  Vaage.     Seglene  mangle. 

769.  12  Januar  1442,  Sunbu. 

Ullom  mannom  {)eem  som  j^etta  bref  sea  ®dder  hera  sender 
Amunder  Niciasson  Arne  f^iostol(fjsson  oc  Haldoor  Siwrdhsson  suorne 
lagrettomen  aller  q.  g.  oc  sina  kunnukt  gerande  at  arom  efter  gads 
byrdh  m^  cd^^  xlmo  ij  oc  roanadaghen  nest  eßer  Agatamesso  Yarom 
mith  j  sudhra  Sunbu  er  ligger  aa  Vagha  j  nerdhralutenom  j  Gulbrandz- 
dalum  f)y  i  hia  soghom  handarbandh  oc  herdhom  ordh  ^erra  Bardh 
Esbiornsson  af  enne  haluo  en  annare  haluo  f^ore  ^oresson  medh  ^eem 
skilmala  alh  fornemder  I^ore  skal  frelselegha  felghia  sua  mykit  som 
bans  bref  visa  in  i  Ketilstadha  oc  Otterstadhe  som  ligger  aa  Broem 
nerst  aa  Loom  j  fornemdom  Gulbrandzdalum  freist  oc  hemolt  firi  hua- 
rium  medh  allom  lutum  oc  lunnandum  fornom  oc  nyom  Yltan  gardz  oc 
innan  engo  vndan  takno  tel  »uerdhelegha  segho  oc  alz  afredhss.  jiem 
var  oc  f)et  j  {)erra  skilmala  j  sama  handarbande  at  fornemder  Bardher 
skal  svara  alle  teltalu  om  nakar  kan  nakra  agango  hellir  teltala  Yeeta 
aa  f)a  forncmda  jordher  sva  mycla  som  hans  bref  vluisar.  oc  tel  sann« 
inde  herom  seiium  müh  okkor  insigle  fore  j^etta  bref  som  giort  var 
are  oc  tima  som  firi  saegher. 


To  Miend  kandgjöre,  at  Thorald  Gunnartsön  (Kane?)  folgte  til  Thora  Wieu» 
lasdatter  ^  Markcbol  i  nordre  Aarvik  i  Bergs  Sogn  paa  Veatfold. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

770.  31  Mai  1442.  Tuneim. 

Oilum  monnum  f)eim  saem  f)etta  bref  se  sßder  hera  sender 
Torder  Eskelsson  oc  Lauerens  Guttormsson  q.  g.  oc  sina  kunnith  ger«- 
ande  at  mid  warom  i  hia  oc  hordom  a  at  Toralder  Gunnarsson  selde 
Toro  Niculosdoller  halft  marka  bol  iarda  j  nordre  Aruikom  som  ligger 
i  Bergh  senk  a  Westerfoliene,  frialzs  oc  heimholt  firi  ^hanarinm  manne 
wttan  gardzs  oc  innan^  fra  sek  oc  sinom  ceruingom  oc  vnder  Toro  oc 
hennes  seruinghe,  oc  kendizs  tha  Toralder  fyrnemder  at  han  hafde  wpp 
boridh  fyrsta  pening  oc  ofsta  oc  aila  ther  i  mellom  som  i  kaup  thera 
kom,  oc  til  sanninde  setthe  mer  ockor  insilghe  fibr  theta  breff  som 
giort  war  a  Toneim  i  prestgardenom  wm  helgha  likams  dagh  anno  do- 
mini  m^  cd<>  xlii®. 
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Sex  0^  tredive  Udsendinger  fra  norske  Almue  (af  samtlige  söndenijeldske  og 
nogle  nordenfjeldske  Landskaber)  kundgjörc^  at  de  med  de  andre  norske 
Fylker  og  Bygdcr  ville  vtere  tilfredse  med  hvad  det  nu  forsamlcde  Nor^ 
ges  Riges  Raad  bcslutter  om  Kong  Christoffert  Valg  \  '^OTge  og  i  andre 
Henseender,  mod  at  Norgcs  Almues  gamle  ReUiglieder  frcmdeles  op- 
retholdes. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv.     Af  de  36  Segl  er  kun  No.  2  og  3 

tiibage.    (Trykt  i  Jahns  Unionshistorie  S.  522.) 

771.  1  JuDi  1442.  LOdese* 

Ullom  monnom  ^mm  sem  j^etts  bref  sea  sder  hoyra  senda 
Halaardr  Ommundzssun  af  Rumsdali  Sigurder  Barderssun  af  Sundmero 
Godhin  Otrekssun  af  Gudbrandzdalum  Omunder  Jonssun  I^orgiuls  t^ordzs- 
sun  Clemetter  Arnessun  oc  Haluarder  Sigurdzssun  af  Raumariki  oc 
Sooleyiar  Oinmunder  Atzserssun  oc  Psßder  Asiakssun  af  Borghasyslo 
j^orgeir  0ysteinssun  t^order  t^oraldzssun  Reider  Helgessan  af  Bahws 
teaen  Ommunder  Lafrantzssun  Andres  t^osteinssun  af  Hadalande  Erlen- 
der  Bardzssun  af  Ringariki  Gunualder  Haluardzssun  af  iEikiar  Haralder 
Gardzssun  af  Myraehwarf  Andres  j  Tiinberaass  j  Slraumssokn.  t^ormo- 
der  Arnesun.  Solle  Onnssun.  Ambe  Haluardzsun  t^orleif  t^ordzsun  Rei- 
der ^orgiulssun.  t^orleif  Gudulfssun.  Gunnulf  t^ordzssun.  Haluarder 
Ommundzssun  Gunner  Guttormssun  Bierne  Haluardzsun  af  Wsstfoliena. 
t^orlcif  Anundzson  Andres  Ellingsson  af  SkidhsBsysIo.  Eiriker  j^orleifs- 
sun  Askel  ^orsteinsson  af  Aghdom  Eiriker  Osmundzsun  af  Lista.  Swein 
l^oressun  Joen  Gudbrandzsson  af  RyghisBfylke  oc  Gaute  Joonsson  q.  g. 
oc  sin»  kunniklgerande  at  meer  varum  j  Lodisso  j  predika  brodhrs 
klaustre  fredaghen  nestsB  eftir  helga  likams  dagh  anno  domini  m.  cd- 
xlsecundo  firir  meinighe  rikissens  radh  j  Norighe  oc  {)SBr  {)a  saman 
kompne  eflir  {)ui  at  heghoren  hcrr®  konung  CristofTer  medh  gudz  nadh 
hafde  siin  breff  jn  j  Norighes  rike  swa  vattande  at  han  wilde  at  nokre 
af  almyghanom  skulde  hiit  komma  til  thenn®  daghtinghen  sem  nu  haer 
skal  \¥»ra  j  Lodisso.  Spurde  {)a  fyrnempt  rikissens  radh  af  Norighe 
oss  oc  margha  adhree  sem  tha  ncer  waro  oc  hiit  war»  nempdir  oc 
ssndir  af  almughans  weghna  af  warom  fylkiom  oc  byghdom  j  Norighe 
vm  meer  vildom  {)ffit  hafua  oc  stadukt  halda  sem  adernempt  rikissens 
radh  j  Norighe  nu  her  giora  oc  enda  vm  {)au  »rinde  sem  Norighes 
rike  vppa  rorir.  Nu  sakar  {)es  at  meer  hoyrdom  h»r  {)a  bref  Isesin 
wara  vndir  margha  godhra  manna  jncigle.  sem  hiit  s»nd  waro  af  j  misse 
fylkiom  oc  byghdom  j  Norighe.  swa  ludhende  at  {)eir  wildo  sek  no- 
ghi»  latha  at  f)ui  sem  rikissens  radh  j  Norighe  funno  fore  Norighes 
gangn  oc  b»zsta  j  fyrnembdom  srindom,  {)ui  srom  meer  swa  eins 


558  1442. 

wordhne  medh  fulrs  samtykt  alle  sein  nu  hitk  kompB«  «ra  «f  fyr- 
neropds  almugs  wegna  at  hwat  sem  tratnempt  rikissens  radh  j  Norighe 
baer  nu  giera  enda  oc  eins  waerdha  vm  fiaet  at  anama  forscreucn  hegh- 
boren  berree  oc  Forsta  kunnung  Cristoffer  medh  gudz  nadh  Ul  konang 
at  wsera  j  Norighe  oc  oll  annor  »rinde  sem  Norighes  rike  er  vppa  re- 
rende  j  f)esso  sinne  {)8et  wiliom  meer  alt  bald»  oc  bafoa  vbrigbdeligha 
j  swa  math»  at  meer  mughom  niotande  vserda  bedan  af  waar  Norighis 
lagh  rett®  betber  fridh  oc  nadber  sem  godha  berrsr  kunnunga  j  JSoa- 
righe  giort.  stadhrest  vnt  oc  gefuit  bafua  rikino  til  nytssmder  oc  oUom 
aimugbanom  tili  fridhar  oc  til  frslsis  oc  til  fuldre  welterdh.  Oc  tili 
yttermeira  sanind  hsr  vm  |)a  baeingiom  meer  woor  JBoigle  firir  ^ette 
bref  sem  giort  war  j  fyrnempdom  Ledisso  a  deighi  oc  aare  6ea  fyr 
seigbir.  

Tre  M«nd  kandgjöre,  at  Paal  Haltardssön  nageakiiUde  tU  BmUmr  Bi$mti»^ 
sön  19  Öresbol  i  Gaarden   Stadsldarg  paa  TröUeo   imod  Gaardea  nedra 
Birke,  10  Örcsbol  i  Flaiemo  og  6  Öresbol   i  Sandtoik  sammesteds.  (Gad- 
brandsdalenj. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nortke  Rigsarkiv.    Sdie  Segl  yedhenger. 

772.  21  Septbr.  1442.  Skodin. 

1  bct  skall  allem  godhom  mannom  witerügfait  w«ra  som  thetta 
breflT  tesa  sia  sBdber  beyra  at  jak  Thorer  Omundzson  soknaprester  j 
0yie  Grimer  Andersson  och  Thorstein  Thoresson  logretto  msen  warom 
a  Skodbina  sancli  Malheus  dagh  anno  domini  ro^  cd^  quadragesfaaa 
secundo  saghom  och  berdom  a  at  their  beldo  bandom  samon  erlighia 
man  Paall  Haluardzson  och  Haider  Sigurdzson  rosd  theiro  skylmalom  at 
Paall  Haluordzson  samptykte  och  stadfeste  thett  jserda  skipte  som  Gut* 
tormer  bans  son  hafdc  for  giort  masd  Haldore  fyrnaempdom.  j  sua  matto 
at  Paall  fik  och  arhende  Haldore  Sigurdzsyni  xix  aura  booll  isrder  j 
nffidra  Stadzbiaerghom  som  ligger  a  Tretlena  j  Stafs  tingaa  msd  allom 
lutom  och  lunnendom  fornom  och  nyiom  wtan  gardz  och  jnnan  Hal- 
dore tili  asucrdeligha  eigho  och  alz  afraedbis  och  odhals  och  bans  sr- 
uingiom  frelsa  och  heimaia  firc  huariom  manne.  JEn  Haider  Sigurdz«* 
son  flk  och  aCThendc  Pnale  Ilaiuordzsyni  Iher  alter  j  mote  naedra  gar- 
den  j  Birke  marka  bool.  x  aura  bool  j  Flatamoo  och  vj  aura  bool  j 
Sanduikum  som  liggia  a  forena^mpdo  Trottena  maed  allom  lutom  och 
lunnendom  fornom  och  nyiom  wtan  gardz  och  jnnan  frelsar  och  heim<- 
alar  fire  huariom  manne  adhcrnssmpdom  Paale  tili  aßuerdeligba  eigbo 
och  alz  afraedhis  och  odhals  ok  bans  asruingiom.  och  skall  huar  jorden 
borgha  adra  tili  frelsis.     Och  tili  fulla  sannindb  her  wm  settom  wi 
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woor  Jncigle  fore  thetU  breff  som  scrifdadh  war  j  siadh  och  are  som 
for  seghir. 


Tkarer  Stgurduön  vtdner,  at  Jerlkrud  Endridtdailer  eiede  1^  Koleie  iGaar* 
den  Vekkm  i  Beverdalen  paa  Lom. 

Efter  Oxig.  p.  Porg.  i  oorske  Rigsarkiv.     Seglet  Tedhi^nger. 

773.  uden  Dag  1442.  uden  Sted. 

Thes  kennes  »k  Thorer  Siwrdhasson  med  mith  oppet  breff 
lac  insigle  at  iDk  veeth  firj  gndhi  sat  vara  Jerthmdh  Endridha  doik>r 
atte  ij  koolegho  jordhar  j  Vekkene  som  ligger  i  Birradalenom  a  Loom 
j  nerdbralutenom  j  Gulbrandzdalum  frelsa  oc  hemolla  firj  huariura  manne 
med  allom  lutum  oc  lunnandom  som  tel  therra  fornemda  jordh  ligger 
oc  leghet  haner  fra  forno  oc  nyio  vttan  gardz  oc  innan  oc  tel  sanil- 
inde  her  om  seter  »k  mith  insigle  fore  thetta  breff  som  giorth  var 
arom  effter  gudz  byrdh  m<>  cd^  iA9  secundo. 


Bifkop  Gwmar  af  Hammer  istandbringer  Forlig  mellem  Presten  paa  Mo 
Anund  Atuulfssön  og  Haldor  Si(furdssön  angaaende  en  Del  af  övre  Uel" 
gesiad,  som  lilhörte  Loms  Kirke. 

Efter  Orig.-Dent.  g.  Pcrg.  i  norske  Rigsarkiv.     2det  Segl  vedhenger. 

774.   ~  6  Februar  1443.  Mo. 

Weer  Gunnar  med  gudz  naad  biscopr  j  Hamre  sendhom  ollon 
monnom  f)eim  som  {)etta  bref  sis  sßdher  hera  q.  g.  ok  wara  kunnigt 
gerandhe  at  midwiku  daghen  nest  effter  Agalh®  messo  anno  domini 
m^cdxliii^  j  waro  fyrsthe  wisiteringh  aa  Monom  kom  firir  oss  sira 
Anundher  AsuIFsson  presther  j^er  samma  stadz  af  eynne  halfuo  en 
Haldoor  Signrdzson  af  annare  halFao  war  {)a  {)eire  retther  stempna 
dagher  kaerde  {)a  sira  Anundher  f)il  Haldoors  at  han  fylgher  j  ehe 
Helghastadhom  som  ligger  j  samma  sokn  a  Monom  wUan  doms  ok 
iagha,  mothe  breffuom  ok  skselom  sira  Anundz  som  han  oss  {)er  fram 
f>eddhe.  En  Haldoor  sagdhe  sik  haffoa  koopt  {)er  jn  j  af  sira  Steinars 
erfuingie  godhom  aminninghe  fordom  presthe  a  Monom  ok  wenies  {>er 
prooff  ok  br^ff  wm  at  sira  Steinar  aatthe  {)er  j  j  sidharste  daghom  sinom, 
kraffdhe  oss  sira  Anundher  doms  om  {)etta  maal,  f)ootte  oss  {>a  ^eiUe 
maal  wara  myrk  j  wara  samwithi  |)il  doms.  spurdom  weer  {»eim  pa  aat, 
om  {>eir  wildho  gera  nokro  winliga  sattar  gaerdh  sin  j  millom  j  f)esso 
maale  wttan  all®  modho  rexsther  ok  kostnadh  som  ^eim  her  om  matthe 
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henda  ok  {)iIstandh8B  j  {)essser8e  {)eire  lagdsilo,  giordho  j^eir  ^a  sam- 
stundis  med  waaro  samtyklh  sira  Anundher  ok  Haldoor  |)essa  sellar 
gaerd  med  handarbandhe,  sakar  winatlho  ok  godho  fridsasmmio  |)eira  j 
millom  framdelis,  ath  Haldoor  skal  fyigh»  eignaz  ok  äff  hegna  |)il 
aewerdaliga  eygn  fim  maelingh®  wUan  wtgardhen  j  efre  Helghastadhom 
f)et  som  fyr  heffuer  werilh  aker  ok  engh  wttan  alla  lunnindh».  en  sira 
Anundher  hans  eflerkomande,  kirkian  a  Monom  ok  communseth  j  Hamre 
skula  frialsliga  fylgha  alt  offre  Helghastadha  wttan  gardz  ok  janan 
med  allom  luthom  ok  lunnendom  her  efler  {)il  SBwerdah'ga  eigho  en^ 
ghom  deildhe  {)er  j  wndhan  {)eknoro,  wttan  fornempdom  fim  melinghs, 
hafde  ok  Haldoor  {)et  j  samma  handarbandhe  at  wsre  nokor  j^en  sira 
Steinars  erffuinghe  som  f)raatnempdhe  jordh  Helghestadha  wildhe  ksra 
f)a  wiidhe  han  {)et  Forswara  ok  atter  leggi»  |)eim  äff  j^essom  sinom 
fim  maelinghom  ef  med  loghum  skulde  atter  leggias.  En  alt  annat  skal 
frialst  waera  som  Fyr  scrifuat  standher.  Eith  breff  haffuer  sira  Anundher 
ok  annat  Haldoor  her  om  Hudandhe  ord  fra  ordhe  som  fyr  scriuat  er. 
Til  sannindhe  [her  om]  hengdhe  weer  wart  jnsigle  for  f)etta  bref  ok 
korsbrodher  warcr  sira  Halbiorn  Reidhulfsson  ok  sira  Ellingher  Eriks- 
son siin  [jnsiglje  med  waro  for  f)etta  bref  er  giort  war  deghi  ok  are 
som  fyr  seghir. 

Paa  enBrevet  ved  de2sidsteSegIremmeti]hertetPergameiit8lap:  Jtem  warO 

mith  Halbiorn  Reidhulfsson  ok  Ellingher  Eirikxsson  ffo[rnempder]  j  prest- 
stuwfuonne  a  samma  pima  ok  stadh  at  Gisbrikt  Guttormsson  helt  j 
hondh  sira  Anundhz  ok  Haldoors  ok  afsagde  sek  allan  {)en  retth  som 
han  hafdhe  a^dher  {)yktes  hafua  {)il  f)ratnempds  jord  Helghastadha. 


Johan  og  Thorer  Olafssönner  steige  til  Olaf  harsson  ^   af  Gaarden  Enge  i 
Lokne  Sogn  for  16  jfemtske  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Ilist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

4de  Segl  mangler. 

775.  19  Mai  1443.  Lokne. 

Allom  mannom  som  thetta  breff  kan  forekoma  scal  thet  kun- 
nocth  wara  at  Joan  Olaffson  oc  Thore  Olaffson  wi  saalt  hafwom  be« 
skedhelicom  manne  Olaue  Jwarson  een  iorda  lut  thrediungen  j  Engiom 
ligglandis  j  Lopna  sokn  fore  sextan  iaempska  mark  hwilka  psninga  wi 
fornsßmde  Jon  oc  Thore  kasnnoms  oss  äff  vpna^mdom  Olaue  j  godhe 
betalan  vpburith  hafua  til  ffullas  neghio.  Thy  skiliom  wi  then  sama 
iordhalut  vndan  oss  och  waarom  serffwingiom  och  vndir  fomsBmdan 
Olaff  oc  hans  arfwa  och  ra^tta  septerkomanda  med  allom  them  tillaghom 
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som  ther  til  ligger  och  lighath  hafuer  ffra  forno  och  nyo  aaker  och 
seng  holt  och  hagha  watn  och  weydhestadha  j  waato  och  thorro  nasr 
by  och  ffiaerre  til  alla  odhals  och  aswerdelica  sgho  med  allom  them 
lotom  ok  lunnendom  [bse]tr  ser  hafua  sn  aan  ath  wara  oc  ey  sr  lagh- 
lica  vndan  gangit  gafuoin  gifwit  agiler  saloin  saalt  med  vbrigdelica  stadh- 
fssto.  War  thelta  koep  giort  och  handsalath  och  stadhrasst  widher  Lopns 
kirkio  med  atta  flastom,  Joan  j  Wiik,  Asmund  j  Hakassenge,  Thomas  j  Hak- 
aasa^nge,  Olaffa  Eedhe,  Olaffa  Nordanbserghe  OlafTOlafison,  Auste  j  Hagha 
oc  Paether  j  Walmom  och  Jngemund  j  Lookom  skilde  fore  handlaghi  waaro 
och  witnismaßn  Paßther  j  Hakasaenge  och  Magnus  Jonson  j  Angilstadhe. 
Til  thass  meere  wisso  och  witnisbyrd  tha  bidhise  wi  beskedhelica  maen 
som  ser  Paether  OlalTson  som  laghbokena  fore  j  Jsemptalande  Jngemund 
OlalTson  Staphan  a  Wambestadhom  oc  Helgha  j  Odhinsall  om  theres 
incigle  fore  thetta  brelT  som  scriwat  asr  aarom  aepter  gudz  byrd  tus- 
anda  fyrahundradha  fyratighi  vppa  thridhia  aarit,  vppa  sunnodaghen 
ncest  septer  sancti  Eriks  dagh. 


Fire  Miend  kundgjöre,  at  Eivind  Tharaldssön  med  to  andre  Mend  gav  Stein 
Herleikstön  kvit  og  fri  for  al  Tiltale  for  sin  Söns  Drab. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Roaldstad  i  Tyrisdal.    Seglene  mangle. 

776.  14  Oktbr.  1443.  Herikseid. 

Ujlom  monnom  them  som  thetta  bref  sea  aedher  hera  sendher 
Torgiuls  Torleifson  presther  a  Heresseidhe  Gunnar  Simianson  Hal- 
uardher  Torgiulson  ok  Gunleikcr  Biorgulfson  q.  g.  ok  sina  kunnikth 
ga&randhe  ath  mith  varom  a  Heresseide  firsta  veltredagh  anno  domini 
m  cd^  xltercio  saghom  ok  haerdom  a  ath  their  heldo  handhom  saman 
af  eine  haluo  iGuindher  Taralzson  Taraldher  Taralson  ok  Gunnulwer 
Olwerson  sen  af  annare  haluo  Suen  Helleikson  medh  thy  skilordhc  at 
fymempdher  men  ksendhis  medh  ia  ok  handharbandhe  at  their  haua 
geueth  fymempdhan  Suen  kuittan  ok  allunghis  akaerelausan  firir  alla  tha 
tiltalu  som  fyrnemdher  ^uindher  hahdhe  til  fymempzs  Suens  firir  sin 
son  ok  sumuleidis  th[eir]  T[araldher]  ok  Gunnulver  a  sina  vegna  ok  firir 
ollom  loglegom  agongom.  sen  huar  som  thenna  satmal  ryuer  aeller  rofs- 
men  til  fer  suarc  sliko  firir  som  logbok  vathar  til  sannindhe  hengiom 
mith  voor  jnsigli  firir  thetta  bref  som  giorth  var  degi  ok  arae  som  fyr 
sigher. 


m.  ^^ 
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£n  Lagrettemand   knndgjör,   at    Thorgeir  Helgessm  of  hau  Hiurtm  Btigm 
Uaraldsdaller  afstodc   i  Aabodsfald   ül  Thjosiolf  Aasulfssm   1   Öreabol  i 
Gaardcn  Fraun  i  Saadehered. 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  p.  Gaarden  From  i  Sandehered.    Hemmer  for  3  Segl. 

777.  11  Novbr.  1443.  uden  Sted. 

Uilom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  «Met  heyre  ssndher  ^ 
Therkiil  Audcnson  sworaen  lagraDttes  man  q.  gudes  och  syna  kunnoki 
gerande  at  a  sancte  Martins  dagh  anno  domini  mcdxl  tercio,  tha  sagh 
iach  a  handerbaandh  theres  alT  eine  halfua  Thorgeir  Helgesson  och 
Ha^lga  Haraldz  dotter  cigin  konna  hans,  xn  äff  andra  halfaa  Tistiolf 
Assuifson  ma^dh  thy  skeelordhc  ath  fornenide  hion  sstthe  fomemdom 
Tistiolfuc  eit  eyris  booll  jordar  j  Frogn  j  Sandhahseredh  a  Westrallsn- 
naß,  fra  theim  och  theres  terwingiom  och  vnder  fornemdan  TistioUf 
och  hans  a^rvvinghia  fore  aboda  ffaall,  msedh  allem  theim  latom  och 
lunna^ndom  som  tha)r  tiill  liggher  och  legat  hafuer  fra  forna  och  nya 
vttan  gardz  och  jnnan  fraelst  och  haemholt  och  aksBraloust  fore  haariom 
mannas  och  alz  äff  raedes.  kiendes  och  fornemdh  hion  Torgeir  och 
Hffilgha  ath  vpncmder  Tistiolffuer  atte  alla  halfua  jordena  msedh  theim 
j  badha  Frogna  gordana  och  j  Stangom  och  j  Flatakkrom  liggiandes  j 
sambre  sokn  Sandahaeredh.  Och  tiill  ytermere  beuisnigh  tha  hsnghr 
tratnemdr  Thorgeir  Haßigesson  sith  jnsigle  maedh  myno  j(n)segle  fore 
thetta  breff  som  giort  war  aar  och  dagh  som  for  saeghir. 


Sigurd  Simonsson  sslgcr  til  Peter  i  Mordvik  den   haWe  Gaard  JanaUmd  og 
cn  Fjcrding  i   Va$jö  (Jaemteland)  for  8  svcnske  Mark. 

Eftcr  Orig.  p.  Pcrg.  i  kgl.  Vitt.-,  Ilist.-  og  Antiq.>Akad.  i  Stockholm. 

Scgicne  mangle. 

778.  8  Dccbr.  1443.  Mordvik. 

Allein  mannom  thcm  som  thetta  (brcO  hora  sller  see  skal 
thct  witcrlikit  wara  ath  jach  Sigurd  Symonson  kaennis  thes  witerlica 
melh  thiesso  mino  nacrwarandis  opno  brefwe  mcth  wilia  och  beradheno 
modhe  mich  saalt  hafua  skaDÜcom  manne  Pa)dherc  j  Mordwiik  halff  Jo- 
naland och  cen  fßa^rdung  j  Wasyo  for  atta  svvenska  mark  hwilka  paen- 
inga  jach  ka^nnis  mich  vpburit  hafwa  til  takka  och  fullo  noghio.  Thy 
äff  hffindir  iach  mich  och  minom  arfwom  och  skil  thet  vndir  Paether 
och  hans  arfvva  til  a^wcrdclica  egho  land  och  watn  friit  och  fraelsst 
ffor  hwariom  manne  och  ther  skal  engen  äff  minom  o^tleg  ther  vppa 
tala.  war  thetta  kop  giort  j  Mordwiik  meth  skilriikom  witnom  Staphan 
j  Wambestadhom  Joan  j  Fughiastadom  Ragwald  Saluason  och  Cristina 
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j  Biwrsio.  och  tha  iac  haffde  alla  pseningana  vpbnrit  äff  the  atta  mark 
tha  giorde  lach  widher  kasnning  ther  vppa  widher  Rasfsunda  kirkio 
mangom  godhom  mannom  nserwarande  och  badh  lach  tha  genstan  skea- 
lica  maen  om  theris  incigle  for  thetta  breff  Olaff  j  Stafwansesi  oc  Pae- 
ther  j  Malghasom.  Sscriwat  anno  dominj  m^  cd^  xliij^  dominica  se«- 
cunda  aduentus  dominj  in  Mordwiik  in  testimonium  omnium  prescrip- 
tonun. 


Fire  Hsnd  kundgjöre,  at  Karl  Halvards$9n  solgte  til  5tfftofi  Jonssön,  Chors- 
broder  i  Oslo,  3  öresbol  i  Gaarden  Rikesheim  i  Haaböl  Sogn  i  Mossedal. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv.    Seglene  affaldne. 

119.  24  Januar  1444t  Brandstadt 

Ollum  monnum  ^eim  som  {)etta  bref  sia  »der  heyra  senda 
PsBder  Aslakxsson  t^orgeir  Alfsson  Omund  Jonsson  ok  t^orer  Asbiom- 
son  q.  g.  oc  sina  kunnikt  gorande  at  meer  warom  j  Brandzstadum 
som  ligger  j  Sana  sokn  a  Folio  fredagin  nest  firir  Palsmesso  anno  do- 
mini  mcdxl  quarto  saghum  oc  heyrdhum  aa  at  |)eir  heldo  hondom  saman 
af  eine  haifuo  heiderligin  man  sira  Symon  Jonsson  korsbroder  j  Oslo 
en  af  annare  haifuo  Karl  Halluardzsson.  kendis  j^a  fymsemder  Karl  Hal«- 
uardzson  at  han  hafde  saelt  fymsmdom  sira  Symone  iij  aura  booll  iar« 
dhar  j  Rikissyme  som  ligger  j  Hobele  sokn  j  Mossadale  frialst  oc  hey- 
molt  firir  huarium  manne  oc  bar  f)a  Karl  Haluardzson  vp  xv  mark 
peninga  j  godom  peningom  af  ^oi^eire  Alfsyne  a  sira  Symons  vegnse 
oc  {)er  meder  kendis  Karl  Haluardzsson  at  han  hafde  vp  boret  ferst® 
peningh  oc  etsUe  oc  alla  ther  j  millom  eftir  |)Qi  som  j  kaop  I)eira 
kom  til  sanninde  her  ym  settom  meer  waar  incigle  firir  {)etta  bref  som 
giort  var  a  Brandzstadom  a  andro  are  rikis  vaars  vyrdeligs  herra  herra 
Cristoffers  meder  gudz  nad  Norigis  konungs. 


To  M»nd  knndgjöre,  at  Lueie  Pedersdatter  yedgik,  at  hendes  Broder  Högne 
Lafranssön  havde  taget  sin  Fader  til  lig  med  bans  Gods,  som  Paal  Berg-- 
sveinstön  nu  paataler,  samt  at  det  er  bekjendt,   at  Hogne   og  Bergsvein 
vare  sambaarne  og  fegte  Brödrc.   (jfr.  folg.  No.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  tilb.  Ole  Haagenstad  i  Yaage.    Seglene  yedhsnge. 

780.  IT  Juni  1444.  [Vaage.] 

OUom  monnom  {)etta  bref  sca  8Ddder  hora  sender  Suen  Fridh- 
iksson  oc  Jonis  Anundsson  lagreitomen  q.  g.  oc  sina  kunnukt  ger- 
ande  at  mith  varom  ihia  oc  hordhom  aa  oc  margher  adhrer  godher 
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men  med  okker  at  Lucij  Pethars  dottor  keodes  oc  fblla  Yidhergango 
veete  at  Hognc  Lafrensson  bonde  henner  lok  in  tel  siin  fadhur  sin  oc 
sva  manga  peninga  som  han  |)aa  atte  oc  Paal  Bersuensson  kerer  oppa 
en  j  dagh  a  sin  fadhur  vegna  oc  aer  ^et  alle  bygdene  viterleghet  at 
fomemder  Hognc  oc  Bersuen  saro  samborne  brodher  tel  fadhuren  oc 
sua  veel  skilgeten  Bersuen  som  Hogne  oc  tel  sanninde  herom  setium 
milh  okkor  insigle  firj  {)eUe  bref  som  scriuat  var  arom  efter  guds  byrdh 
m^  cd^  xloio  iiij  oc  a  sancte  Botoifs  dagh. 


To  Sliend  kandfuöre,   at  Lude  Pedersdalier  gav   Thor  AmfinssSm  sit    fulde 
Oinbud  at  niöde  og  svare  for  hende  for  Lagmanden  i  Hammer  i  hendea 
Sag  med  Paal  Bergsveinssön,  (jfr.  foreg.  No.) 
Efter  Orig.  p.  Papir  tilhörende  Ole  Haagenstad  i  Vaage.    Segleoe  redhsiige. 

781.  23  Juni  1444.  Ullensyn. 

Ollom  monnom  {)etta  bref  sea  sedder  hora  sender  Paal  Erics- 
son prester  aa  Vagha  oc  Jenis  Anundasson  iagretloman  ^er  sama  stad 
q.  g.  oc  sina  kunnukt  gerande  at  arom  a^fler  guds  byrdh  m^  cd® 
xlmo  iiij  oc  aa  Joons  vaku  afton  varom  mith  hia  j  Vlensoo  prestagar- 
dhen  aa  fernemdo  Vagha  oc  hordhom  aa  at  Lucij  Pef)arsdottor  fek 
t^ore  Anfinssyni  vnder  godhra  manna  insigle  sit  fult  oc  laglegt  vmbodh 
at  suara  lagh  oc  reih  firj  seer  j  Hamre  firj  lagmanne  firj  {)ov  malemne 
2dT  fornemd  Lucij  oc  Paal  Bsrsuenson  hafdho  saman.  var  oc  f)etta  vm- 
bodh vt  fangit  sidhan  8er  {)ov  hafdho  giort  satmala  sin  a  mellom  adh- 
ernemdh  Lucij  oc  Paal.  oc  tel  sanninde  herom  setium  milh  okkor  in- 
sigle firj  {)etla  bref  som  giort  var  are  oc  tima  som  firj  segher. 


Trc  Mo^nd  kundgjöro    et  af  Haldor  Sigurdssön  optaget  Prov  om  Board  og 
Arnald  Jonstönnert  og  Peter  Gudleihssöns  Slegtskabsforhold  til  LuciaSi- 
gurdsdatler.  (jfr.  nieste  Ko.) 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  p.  Gaardcn  Bjölstad  i  Vaage.    5te  Segl  vedhsnger. 

782,  8  Novbr.  1444.  Mo  [Lora]. 

Ullum  monnum  theim  seni  theltse  bref  sea  sedhse  hoyr®  sen- 
dher  Steinar  Esteinsson  Eriker  Aifson  ok  Gisbrikt  Gutthormsson  log- 
relhemen  q.  g.  ok  sinse  ydher  kunnikt  gerandhe  at  mer  varum  j  kluk- 
arestofonne  a  Monum  a  retlom  stempnsestadh  a  Loom  a  laugardaghen 
nest  firir  Martcins  messo  koma  ther  a  stempno  firir  os  af  eintB  halfuo 
Bardher  oc  Arnaldher  [Jons]synir  en  af  adr®  halfuo  Peder  Gudteyk- 
son  msedh  sinum  skyldar  vitnum  logliga^  firir  stempdhum  [huersu]  skyl- 
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der  their  varo  Lucii  Si^rdse  dotthor.  tok  tha  Haldor  Siugurde[son 
thau  fiugur]  vitnsD  som  sa  haeitha  oc  a  book  sworo  tnsedh  fullum  bo- 
kar  eidce  Gisbrikt  Gutthormsson  Sig[rid]  Pedhersdotther  Ge[irtr]uudh 
Eilifsdotther  ok  Sunniruse  Olafsdotter  at  thau  [wissu  thet]  firir  gudi 
sath  Vera  at  S[iugurder  j]   Aukrust  [war]  brodher  fyrnemdhar  Lucia 

sambaren  badhe  iil  fadhur  oc  modhor  f theirsD  Ba[rdz] 

oc  [Arjnaldz  fymemdhum  brodrum  [withum  mer  oc]  thet  firir  gudi 
[sa]th  [uera  at]  their  ero  skilgetnser  oc  af  skilgetnum  vt  komneer  en 
Peder  Gudlsykson  war  brodher  tidh  nemdar  Lucii  modhor  oc  skilget- 

thin  f[adhur  fadher  Iheira]  Pedher  GudIaBy(k)son [wi]thuin 

mer  oc  thet  firir  gudj  sath  wera  at  hau  er  skilgiethin  oc  af  skilgethnu 
wt  ko[men]  oc  til  meirae  sannindhe  fakar  sether  ek  Haldor  Siugwrd- 
son  som  thetta  prof  tokh  mit  inzigle  msedh  {)essa  goda  manna  inzigle 
er  ner  varo  tha  ek  thetta  prof  tok  firir  thettae  bref  er  giort  war  a  Mo- 
num  a  sunns^daghin  nest  firir  *Marsteins  messo  anno  dominj  m^  cd^ 

xl  Uli. 


Haldor  Sigurdssön  kundgjör,  at  han  har  hört  Yidnesbyrd  om,  at  Lucia  Si- 
gurdsdatter  i  sin  Helsot  crklaerede  sin  Frende  Peter  QGudleikssön)  for 
sin  Arving,  og  at  hun  havde  benegtet,  at  der  var  udstedt  noget  «Idre 
Brev  om  hendes  Gods.  (jfr.  foreg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Papir  p.  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    3  Segl  vedhenge. 

783.  28  Novbr.  1444.  uden  Sted. 

Ihes  kennes  ek  Haldor  Siugurdson  med  tesso  mino  opna 
brefue  at  ek  war  a  Hofue  a  rethom  stemfnsD  byy  j  Nordheradhe  a 
Loom  j  Gudbranzdala  a  laugardaghen  nest  eptir  Marteins  messo  anno 
dominj  m^  cd^  xliiii  war  ek  ther  laglegse  til  krafder  at  thaka  ther  prof 
thet  er  Pedher  Gudteikson  leet  ther  [gang»],  tok  ek  tha  ii  skaelik  vitnae 
er  so  eitha  oc  a  book  sw(o)ro  med  fullum  bokar  eydae.  Tordher  Olaf- 
son  oc  Pedher  Tordeson  at  their  heyrdho  Lucii  Siugurdedothen  opthe 
lysae  thy  firir  ser  sidan  hon  hafdhe  fenget  sinae  heeaelsoth  oc  haeil  j 
sinum  w(i)tzmunnum  thao  at  hon  war  krank  j  sinum  likame  at  Pedher 
frendhe  min  Jiafuer  stadhe  mik  firir  som  ein  dandhe  man  oc  hanom  an 
ek  thet  wsel  oc  ey  waeit  ek  annat  sannare  firir  gudi  en  honom  beer 
thet  alt  epter  mik  bade  leest  oc  fast,  thok  ek  oc  skaelik  thwaw  annor 
vitnae  ther  samastadh  samstundis  som  fyr  scripuaet  *stard  thaw  er  so 
eyta  oc  a  book  sworo  med  fullum  bokar  eydhe  Siugurdhe  Olaafson  oc 
Ragnildhe  Erlingz  dother  thet  hoyrdho  mith  a  sancte  Pedhers  dagh  nw 
nest  war  oc  mankt  annat  goot  foolk  at  Lucii  Siugurdoter  fyr  nemdh 
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war  spwrdh  aat  er  thik  nogoth  thet  witheiiegit  at  nogor  annor  bref 
ero  giord  firir  thinse.srfdhe  en  thet  bref  som  begis  ydart  samthyki 
war  Pedhers  tidnemdz  oc  tiht.  sagdhe  oc  tha  tidh  nemdh  Lacii  nei  firir 
thet  er  mik  ovitherlegit  at  nokor  annor  bref  ero  giord  firir  miiin» 
ffirfd  en  thet  ek  giordhe  medher  tik  oc  sin®  heelsooth  hafdhe  hoon  tha 
en  sinflß  witz  munnsB  *hon  hafdhe  hoon  som  os  thothe  tha  vera  war  oc 
Thoraldher  Berdorson  ther  ner  tha  ek  thett®  prof  tok  som  Bardher  oc 
Amaldher  [Jon  synir^  badhe  brodher  hafde  bifaelt  hono(m)  likaer  wis 
som  thcir  sia(l)fuer  hafdhe  ther  ner  wared  oc  til  meir»  sannindhe  sakar 
her  wm  sethium  mit  okor  inzigle  firir  thetta  bref  er  hia  waro  tha  er 
thett®  prof  thekit  var  Siugurde  Biornson  oc  Eiriker  Alfson  logrethe 
men  er  scripuat  (var)  laugardaghen  nest  firir  Andres  dagh  a  sama 
are  som  fyr  sighir. 

(')  Tilföiet  i  Randen. 


Raoald  Niklissön,  La^and  paa  Opiandene,   tildömmer  Peter  GudleüusSm  al 
Arv  i  Löst  og  Fast  efter  Lucia  Sigurdsdaiier.  (jfi*.  foreg.  No.) 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjölstad  i  Vaage.    Seglet  mangler, 
hvorved  Brevet  er  skilt  fra  No.  782  og  783. 

784.  18  Decbr.  1444.  Hammer. 

Ullom  monnom  theim  som  thette  bref  see  sedher  heire  sender 
Rauald  Niclis  son  laghman  a  Vplandom  q.  g.  ok  sine  kunnikt  gerande 
at  a  fredaghin  nest  fore  Tomas  messe  a  iii  are  rikis  mins  wyrdelix 
herre  herre  Cristofers  medh  gudz  naadh  Norikx  konungx  kom  a  stemne 
fore  mik  j  Hambre  Peder  Gudhleikx  son  af  einne  halfue  en  af  annere 
Barder  ok  Amalder  Joons  synir  ok  war  tha  theire  rette  lagha  dagher 
efter  thy  som  the  vare  hiith  domder  vm  arf  then  som  fei  efter  Lucia 
Sigurde  dotter  som  the  kalledhe  segh  a  badhe  halfue  til  wara  komne 
ok  thede  ther  fram  bref  vm  beggis  theire  skylde  vnder  godhe  manne 
insigle  som  h»r  watter  j  thesse  brefue  er  thette  er  widher  festh  ok 
krafde  mek  dooms  a  badhe  halfue  at  begges  theire  skylde  ransakadhe 
tha  demde  ek  Pedcre  fyrnemdum  medh  laghar  orskurde  ok  hans  er- 
uingium  allom  arf  som  fei  efter  Lucio  adhernemde  badhe  laust  ok  fast 
til  seuerdelighe  eighe  ok  alz  afraedis  efter  thy  som  logh  book  wt  sky- 
rer.  Til  sanninde  her  vm  sette  ek  mith  insigle  fore  thette  bref  er 
giorth  war  a  deghi  ok  are  som  fyr  siger. 
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To  Ms&nd  knnd^öre,  at  Jon  Sigurdssfin  med  sin  Moders  Margreia  Gutmars^ 
datiert  Samtykke  havde  solgt  til  Steinfinn  Vilhjalmssön  hvad  de  eicde  i 
Gaarden  Ljosebakke  i  Thrötten  Sogn  i  söndrc  Gudbrandsdalcn. 

EAer  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Ramsaas  i  Ringebo.    Seglene  mangle. 

785.  udcD  Dag  1444.  Thrötten. 

Ihet  See  allom  godhom  mannom  kunnigt  at  jak  Grimer  An- 
dresson  ok  Amunder  Grimsson  suornir  logretti5(men)  warom  a  Gley- 
mena  miduikudagen  nsßsta  fore  Thomas  messo  nw  wppa  tridhia  aar 
saghom  ok  hordom  a  at  Jon  Sigurdzson  ok  Steinfinner  Wilialmsson 
heldo  handom  saman.  med  theim  skylmalom.  at  forensmpder  Joon  ken- 
dis.  at  han  hafde  sselt  adhernaempdom  Steinfinne  med  jaa  ok  wilia  Mar- 
greto  Gunnarsdottor  sinne  modor  soo  mykit  thau  atte  j  Liosabakka  som 
ligger  a  Trottend  j  sydra  lutanom  Gudbrandzdalana.  freist  ok  heimalt 
ok  aksßrolaust  firir  huariom  manne  med  allom  lutum  ok  lunnendom 
fomom  ok  nyiom  wtan  gardz  ok  jnnan.  eingo  wndan  skyldo:  som  ther 
bor  tilliggia.  ^ndan  sik  ok  sinom  seruingiom:  ok  wndir  firimsmpden 
Steinfin  ok  hans  eruingia.  til  aauerdeliga  eigha  ok  alz  afrsedhis.  jtem 
kendis  firirnsempder  Joon  j  sama  handerbande  at  han  hafde  wpboridh 
äff  adher  scrifuadhom  Steinfinne  forsta  pseninga  ok  sidhorsta  ok  alla 
ther  j  millom  som  j  kaup  thera  kom  fore  adhernaempt  Liosa  bakka. 
Och  tili  sannindh  ok  mera  wisso  her  wm  settom  wi  war  jncigle  fore 
thetta  breff  som  scrifuad  war  a  Trottend  anno  domini  m<^cd<>xl^iiij^. 


Fire  Miend  kundgjöre,   at  Einar  EinarssSn  solgte  til  Amund  SnaressSn  sin 
Gaard  Aasen  i  Thimins  Sogp  og  Haugs  Skibrede  paa  Jaederen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

786.  30  Januar  1445.  Njardheim. 

Ollum  monnum  f)eim  sem  {)etta  bref  seia  C^dher)  hora  sendha 
Swein  f^rondhar  son  f^arsten  Hauardhar  son  Eiriker  Vermundhar  (son) 
Haluardcr  Jonsson  q.  g.  oc  sina  kunnigerandhe  at  mit  varom  a  Kleppe 
a  Jadreno  f)orsdaghen  a  sancte  Marthens  dagh  hordhom  ordh  oc  saa- 
ghom  handha  bandh  j^eira  at  Einar  Einars  son  seldhe  Ammundhe  Snara 
syne  jordh  sina  Aassin  iii  mamata  bool  sem  liger  (j)  f^imins  sokn  ok  j 
Haugs  skipredho  msdher  jayrdhe  Endrida  Einars  son  brodhor  son  hans 
firir  eina  mark  gulz  j  godhom  peninghum  sem  honom  wel  at  n0(g)dhe 
frselsa  .oc  akasrolausa  firir  huerum  manne  maedher  ollum  {)eim  luthum 
ok  lunnendhom  sem  f)ar  tiill  ligger  oc  leghet  hafar  fra  forno  oc  nyio 
Otthan  gardz  oc  jnnan  engho  vndhan  skasldho  vndhan  seer  ok  sinum 
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eruighum  oc  ollum  eftir  komandhnm  Ammundhar  fer  nemdher  ok  bans 
eruighum  oc  ollum  eftir  komandhum  tiill  frsels  forrsdhes  oc  til  ®wer- 
deligha  ei(g)nar  jtem  kendhz  ok  for  nemdher  Einar  firir  os  ad  han  wp 
boret  {)a  mark  gulz  eftir  {)ui  sem  j  kaup  j^eira  kom  tiill  sannende  ber 
vni  settum  mer  okkar  jnsigle  fore  {)eUa  bref  en  giort  a  Nairdbeme 
laughardaghen  nestan  firir  purificacio  sancta  Marie  »anno  domini  m^' 
cd^  xl®  quinto. 


To  M»nd  kundgjöre,   at    Thora  Olafsdaiter  og  Erling  GudhranduSn  solgto 
til  Jen$  fonsiön  11   Öresbol   i  sydre  Medalbö  i  Svartsheim   i  Gaosdals 
Sogn  (Godbrandsdalen). 
Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhenge. 

787.  5  Marts  1445.  Riogebo. 

Ihet  skall  allem  godhom  mannom  witerligit  wera  som  thetta 
breff  laesa  see  aeller  hera  at  jak  Gudmunder  Haluordzson  sokna  prester 
j  Ringaboo  ok  Guttormer  Erikxson  suoren  logrettoman  j  sama  sokn. 
warom  j  prestagardenom  j  Ringaboo  freadagin  naesta  fore  midfasto  sun- 
odag  anno  domini  m^cd^xl^  quinto:  saghom  ok  berdom  a  at  Tbora 
Olafsdotter  ok  Ellinger  Gudbrandzson  kendos  m»d  jaa  ok  bandarbande 
at  thau  hafdo  seit  Jenise  Jonssyni  xi  auraboll  j  sydra  gardenom  j  Ms- 
dhalboo  som  ligger  a  Suartzbeime  j  Gausdals  sokn  freist  ok  beimalt 
firir  buariom  manne  masd  allom  lutum  ok  lunnendom  fomom  ok  nyiom 
wtan  gardz  ok  jnnan  enge  wndan  skyldo:  wndan  sik  ok  sinom  eruin- 
giom  ok  wndir  firna^mpdan  Jenis  ok  bans  eruingia  tili  a^uerdeliga  eigbo 
ok  alz  afraedhis.  jtem  kendos  firnsempd  Thora  ok  Ellinger  son  henner. 
at  thau  bafua  wpboridh  äff  Jenisa  forscrifuadom  fersta  psening  ok  si- 
dhorsta  ok  alla  ther  j  millom  som  j  kaup  thera  kom  fore  adberneempda 
jordb  j  Msdalboo.  Ok  tili  thes  mera  sannindh  ok  wisso  ber  wm  sett- 
om  wi  waar  jncigle  fore  thetta  breff  som  giort  war  a  degbi  ok  are 
som  for  seghir. 


Salmund  EndridssOn  stadffester  sin  Hustrus  Thordis  HalvardsdtUters  Salg  af 
Gaarden  övre  Straum  i  Thveits  Sogn  (paa  Agder)  til  Äshjöm  GunnarS" 
sön  for  7  Mark  Guld. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

788.  19  Juli  1445.  Aukland. 

Allem  mannom  f>eim  sem  {)etta  bref  sea  »dher  heyra  ssndber 
Salmunder  Endridzsson  suoren  logrettis  man   q.  g.  oc  sine  kunnikt- 
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giorandhea  at  ek  hafuer  stadfest  f)et  kauph  sem  Asbiorn  Gunnarsson 
keypte  xij  mamatha  leighae  j  efra  Straume  af  f'ore  Amundhzsyni  j  fullo 
oc  logligo  wmbodsß  ^ordiis  Haluardz  dottor  fyrir  halPua  vij  inork  guls 
eigin  kono  minnar  med  allom  lutom  oc  lunnendhom  sem  tili  liger  oc 
.legit  hafwer  fra  forno  oc  nyio  j  wato  oc  f)urro  oc  engo  vndan  skelldo 
oc  fiogura  hanstafua  j  millom  oc  ligger  j  I^weitar  sokn  oc  j  Wes  skip- 
reido  fra  ockor  kallidom  oc  ockrom  arfuom  cn  vnder  Asbiorn  Gun- 
narsson han  oc  bans  arfuingia  oc  epterkommand®  tili  ewerduligrar 
eigu  oc  allz  aflredis  freist  oc  akerolaust  fyrir  hueriom  manne,  swa  vider 
kennomzst  midh  hafua  vppboret  fyrnemdh  kallidh  Salmundh  oc  ^ordiis 
huen  peningh  heilan  oc  ^halfaem  fyrsta  sali  oc  efste  oc  all  {)er  j  mill- 
om sem  j  kaup  vart  kom  oc  ockor  wel  at  neger  med  fullo  ja  oc  han- 
darbande  oc  tili  sanninde  her  wm  setto  f)sessir  goder  men  sem  hia 
waro  en  swa  heite  Gunnar  Sweinungsson  oc  Aslaker  Anundhsson ,  sem 
hia  waro  sit  jnzigle  med  mino  jnzigl»  fyrir  {)etla  bref  er  gort  war  a 
Auklandh  sem  ligger  j  Ottraness  sokn  a  sancte  Margretto  aftan  jn  anno 
domini  m®  cd®  xlv®. 


Kong  Ckrisio/fer  frikjender,  ved  Kansleren  Hr.  Gunnar  Holk,  Jon  Eirikssm 
for  al  Skyld  i  Hr.  Bengi  Uamiktssöns  Död,  da  intet  Bevis  mod  ham  var 
fremkommet,  samt  da  gode  Mtend  og  den  Dödes  Arvinger  kjendte  ham 
sageslös. 

Efter  en  Vidisse  p.  Perg.  af  23  Novbr.  1448  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og 
Antiqv.-Akad.  i  Stockholm.  Ncdcnfor  No.  799. 

789.  23  Februar  1446.  SuDdbu. 

(.  ristoffer  met  gndz  nad  Noregs  Suereges  Danmarks  Venda  oc 
Gotha  knnunger  palatz  grefue  oppa  Rin  oc  hertoge  i  Beirin  sender 
allom  monnom  theim  som  thetta  bref  sea  eadder  hera  q.  g.  oc  sina. 
saker  {)es  at  engen  likelse  aedder  grundsemd  fanz  a  profs  dagi  then 
ssem  Jon  Eriksson  kunne  thingia  oc  alle  godhe  men  som  ther  varo 
sagdho  han  saklousan  vara  vm  aflak  herra  Benkt  Hamiktssonar  riddara 
oc  ceruingia  hins  daude  gaffuo  hanom  quittan  oc  [allungis]  akeerolou- 
san  at  thy  verke.  thy  [gejuom  wy  oc  fornemdan  Joon  Erikson  quittan 
lidhugan  oc  allungis  saklousan  ffbre  thessa  saker  giflft  firibiudhandis 
huarium  manne  vandhrede  at  auka  adder  aoka  lata  vidher  han  hedhan 
af  om  thetta  mal.  nema  huar  ssem  thset  gerer  vili  haua  fBri  gort  ffee 
oc  fridhi  oc  vardhe  allre  botamadher  sidhan.  var  thetta  bref  giort  a 
Svndbo  om  miduiku  daghen  fore  lauars  messo^    daagh  a  ffiordha  are 
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rikis  vars  Noregs  her  Gunnar  Holk  profast  at  Marie  kirkio  j  Oslo  can- 
saler  vaar  insigladhe. 

(0  Antatet  for  at  betegne  laupaars  meSSO;  menes  derimod  LanrenlüDag, 
er  dette  Brev  ndatedt  4  Aagust  1445. 


Sex  Domsmiend  henvise  et  Mageskifle  mellem  Board  TkorstemisSn  og  Smid 
KarUsöH,  sora  paataltcs  af  Olaf  Thorkelssön  som  Odelsmand,  til  ny  Vid- 
neförscl  angaaeiide  Olafs  Odelsret.    Bevises  denne,  skal  Sagen  indatev- 
ncs  for  Lagmanden;  i  modsat  Fald  skal  Mageskiftet  ataa  ved  Magt. 
Efler  Orig.  p.  Pcrg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

790.  21  Mai  1446.  Buder. 

Ullom  monnom  thsim  som  thetta  breff  see  »Her  hora  sabo- 
dhir  Ewindher  Torgiulsson  Torcr  Halwardzson  OlalTwer  Audonsson 
Haraldher  Jonsson  Tordher  Aniindzson  ok  Olaffwer  Helghason  q.  gudh 
ok  sina.  mith  wiliom  jdher  kwnnokth  gera  ath  mith  warom  widher  delis 
gardhen  j  mellom  Biidhar  ok  Torppar  laugwrdaghen  n»st  seppther  Hal- 
wardz  messo  anno  domini  m^cdxlsexto  warom  j  dom  nsemdherok  log- 
ligha  til  kraffdher  äff  Gwndieffwc  Gudhbrandzsyni  tensman  j  Skawn 
skipreidhe,  j  maellom  Bardhz  Tosteinsson  ok  Smidhe  Karlsson  wm  thet 
kepp  som  the  haffdhe  kepth  siin  j  mellom  som  ®r  wm  sein  jordmon 
som  Bardher  feek  äff  Smidhe  som  aeither  Salmundaparth  ok  h'gger  wi- 
dher Budher  som  Bardher  agher  ok  skil  m  meira  j  mellom  thera  jard- 
her  en  delis  gardhen  en  Bardher  gaff  Smidhe  j  gen  ein  halffwan  foos 
moth  thessom  jordmon  som  Smidher  halffwan  til  forci^dhe  atthe  ok  lig- 
ger  harth  widher  Wolu  bru,  wildhe  m  Olaffwer  Torkelsson  thro  Smidz 
ssengh  wm  thet  koopp  som  the  haffdho  siin  j  mellom  fyrnsmdher  Bar- 
dher ok  Smidher.  war  thet  domer,  ath  Smidher  skuldhe  winna  ein  sidh 
hnr[u]  Ihera  kepp  war  swor  tha  samstunditz  Smidher  ein  »idh  ath  swa 
war  talath,  kundhe  liidnaemdher  Bardher  fraslssa  mek  fosseQ  tha  skuldhe 
han  agha  fyrnasmdhan  jordmon.  jtem  toogh  fyrnsemdher  Gundleiffwer 
Gudbrandzson  Isensman  j  Skaun  skipreidhe  thenna  seidh  aepther  sex 
manna  dorne,  jtem  hoUo  the  handhom  saman  fyrna^mdher  msen  Bardher 
ok  Smidher  ath  the  skuldho  alth  thet  halla  ok  haffwa  som  wi  sex 
giordhe  thera  j  mellom.  geek  tha  fram  Olaffwer  fyrnajmdhr  ok  sagdhe 
thet  forer  os  sex,  jak  ©r  rellher  odals  man  ther  til  ok  ther  fore  kep- 
the  jak  thet  äff  thek  Smidher.  war  thet  war  domer  ath  fymsBmdher  mean 
Bardher  Smidher  ok  Olaffwer  skulo  koma  til  Ausby  j  Oosfiordonghe 
then  dagh  som  sykn  sBr  naesth  aspther  sanctc  Botolffs  dagh  jtem  skal 
Olaffwer  tidnsmdher  the  ther  odals  witne  sller  breff  asn  kan  a&kke  the 
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iher  witne  mUer  breff  tha  baffwoni  wi  saktb  Bardhe  tiidnsamdban  jord- 
mon  fr^Issan  ok  bsiroboUan  ok  Smidbe  fossen  tbet  sama.  jtem  kan 
han  gera  ther  siin  odals  witne  seller  breff  atb  tbet  bans  odal  ser  tba 
baffwom  wi  domtb  tbem  j  Sarpsborgb  tbe  iii  sykna  dagba  ssptber  Pe- 
darsmesso  nw  nsstb  kommer  forer  lagbokena  ok  logmannen,  jtem  war 
Olaffwer  tidnsmdbr  lagligba  fore  komen  tba  som  tbenne  domer  geek 
jtem  nam  tbetta  kopp  j  mellom  Bardz  ok  Smidz  ii  aar  tilforendbe  en 
Olaffwer  koptbe  ok  til  saniiide  ber  wm  saettbom  wi  war  jnsigle  fore 
tbetta  breff  som  giortb  war  a  degbi  ok  are  som  fyr  segber. 


Fem  Lagrettemsnd  kondgjöre,  at  ThorM  Fimsön  utTuni^ii  afstod  til  Hr. 
Uariüik  Krumedike  Gaardene  Skeid  og  Lmdeirekke  i  Ulvilu  Sogn  for  den 
Tiltale,  han  havde  lil  ham. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

791«  19  Augast  1446.  HardaDger« 

Ullom  monnom  tbeim  som  tbetta  bref  se  ffidber  bera  sendber 
Omundb  Olafson  Ami  Borgarson  Beint  Omandsson  Niciis  Dagson  ok 
Tostein  Grepson  sworni  logrettis  Cmen)  q.  g.  ok  sin»  kunnigtb  ger- 
andbe  aäi  meer  warom  j  Hardangb  fredagin  nest  eilir  asumpcionis 
beate  Marie  virginis  anno  domini  mcdxlvj  sagom  ok  beyrdbom  a  ath 
Tborkell  Finson  untbe  ok«bittaIadbe  welbomom  manni  ber  Hartwike 
Kmmmedike  ridder  viij  mamataboll  j  iordb  tbeire  som  Skeidb  eitbir  ok 
fem  mamataboll  j  Lindabrekko  fore  tbe  saaker  ok  tili  talu  som  ber 
Hartwik  bafdbe  til  Torkel  fomefndom  fra  seer  ok  sinom  arfwingbom  ok 
wndber  ber  Hartwik  ok  bans  «rfwingba  tili  «uerdaliga  ffiigo  ma^ 
aUom  lutbom  ok  lunnindom  som  til  for^a  jordbar  liggbe^  ok  legith  baf- 
uer  j  fra  fomo  ok  nygio  utban  gardz  ok  innan  frelssa  ok  akeralousa 
fore  bwar  man.  kendis  ok  fornefdb  *ber  Torkel  atb  ban  giordbe  tbet 
nneyddber  ok  otrugadber  af  nogrom  monnom  ok  giordi  ber  Hartwik 
tbenne  semiw  med  dandba  manna  bon  ok  tillagbo  skuldb  som  tba  ner 
waro  ok  liggia  tbessa  iordber  j  Ulwiiksokn  j  Hardangbom.  ok  tili  san- 
nindb  ber  wm  bengiom  mer  wor  insiglj  fore  tbetta  bref  som  scrifuadh 
»r  j  Hardangb  a  degi  ok  are  som  fyr  sigbir. 


Sex  Mend  knndgjöre,  at  Hostra  Gertrud  Jakobsdaiter  (Römer)  for  Kongens 
Ombudsmand  Eirih  Thargihsön  forte  Vidner  om,  at  Sigurd  Ambjöm$sön 
i  Bemes  havde  eiet  forskjellige  Fiskerier  i  Vangens  og  iEvangers  Sogne, 
og  hvorledes  diue  vare  solgte  og  skiftede. 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiy.     Af  Seglene  vedhvnge  1,  2,  4  og  5. 
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192,  19  Decbr.  1446,         Vossevangen. 

Ullum  monnum  theim  som  thetta  bref  se  »der  heyra  sender 
Sunc  Ericxson  sokne  prest  a  Wos  Bierne  Olafson  Halle  Torgeirson 
Botolf  Elljngsson  Helge  Torbierncsson  Sigurde  Guttormsson  suorne 
logrcto  men  j  sama  stadz  q.  g.  oc  sina  kunnykt  gerande  at  mer  war- 
om  a  Wangenom  a  Wos  manedagin  fore  Thomas  messo  firir  jwl  fore 
konunghs  vmbodz  manne  som  war  Eric  Torgilsson  oc  kom  ther  fram 
hederligin  quinne  hustru  Gertrud  Jacobs  dotier  oc  leidde  hon  fram  try 
skelligin  witne  som  so  seithe.  Helge  Asbicrnesson ,  Kalf  Berthorsson, 
suorne  logretomen,  oc  Torsten  Thoresson  som  swor  a  fuUan  bokar  seid 
oc  allan,  oc  at  ther  fore  gudi  sath,  at  Sigurder  Anbiernesson  j  Here- 
nesse atte  oc  aerfde  seftir  fadur  sin  triggia  mamatabol  j  Hoos  aanne 
oc  a  Hoos  landh,  maed  fiske  oc  nethleigiom  som  so  seithe.  fyrst  vp  af 
Hardcwelle  j  Grofuenne  xii  femnigh  nethleige  oc  annath  Stokkakyrr- 
ingh  xii  famne  vp  af  en  nider  j  fra  vj  famne  lanth  neth  oc  iii  Neder- 
skeid  iiij  famne  neth  en  iiij  aeitir  Namen  fire  famne  la(n)th  neth,  oc  selde 
fyrnemde  Sigurde  Anbiernesson  hederligo  quinno  hustru  Aso  Hafwordz 
dottor  adersath  iija  mamatabol  j  adernempde  oc  fyrnempth  fiske  frialst 
oc  akerelaust  fore  hwariom  manne,  en  ther  adre  fiske  som  ther  hia 
ligger  er  kallath  Bokunga  fiske  fyrst  Auridehette  v  famne  lanth  neth, 
en  Stadarlagith  nedan  at  stodenna  xii  famne  lanth  neth  jtem  0ferskeid 
iiij  famr\e  lanth  neth  jtem  Ooss  leigith  viij  famne  lanth  neth  oc  ligger 
tesse  fiske  a  Hoslandh  j  Zwange  kirkio  sokn,  en  a  iGdesland  firir 
ofan  a;igo,  er  tesse  fiske  oc  nethleige  som  so  »itir  fyrst  iGgepaul  ij 
nethleige  sma  jtem  vndir  Krafle  iiij  famne  lanth  neth  jtem  Skitkyrringh 
V  famne  lanth  neth,  jtem  garden  vp  af  xij  famne  neth  en  nider  af  vj  famne 
oc  noterkast  vndir  Skitkyrringh  vm  the  vilia  hafua  oc  thet  kallath  Fosglona 
fiske  oc  ligger  j  Wangs  kyrkio  sokn  a  Wos,  en  tenne  vitnesburd  tha  in- 
sigle  fyrnempdc  Helge  Asbiernesson  oc  Kalf  Berthorsson  maed  fyrnemp- 
dom  Torstcni  Torerssyni  hans  swornom  seide  oc  aldre  akal  seder  akero  a 
heyrde  seder  therre  foraeldre  j  liifs  daga,  jtem  Bierne  Olafsson  ber  tenne 
vitnesburd  at  Botolf  Endritsson  af  enne  halfuo  en  af  annare  halfuo  Jorunder 
Arnesson  oc  skipte  the  fiske  sin  j  millom  oc  fek  fyrnempder  Botolfuer 
adernempdom  Jorunde  alla  Buugs  fiske  j  ofre  a  firir  ofan  seigo,  en  tiit- 
nempder  Jorunder  fek  adcrsakdom  Botolfue  after  j  mothe  so  mykin 
fiske  som  han  atte  j  Horfuethz  aa  a  Bolstade  landh  fra  Bugh  som  ligger 
vnder  Throlfith  oc  vp  til  Gryfvio,  oc  thi  skipte  hoyrde  ek  oc  aldre  min 
fader  noko  akero  a  huario  halfuo  j  wäre  daga.  til  sanninde  sette  mer 
wor  jnsigle  oc  Eric  Torgilsson  lendzman  sit  jnsigle  m»d  warom  jnsigle 
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fore  thetta  bref  som  giorth  war  a  fymempdom  Wangenom  a  Wos  stad 
deigi  are  anno  domini  m^  cd^  xl*'  vj*^. 

Bagpaa  senere :  BreflT  paa  nogre  fiske  paa  Woss. 


Tönsberirs  Lagmand  Peter  Olafstön  kandgjör,   at  to  Miend   edeligen   forkla- 
redc,  at  de  til  Raadmand  Saritu  i  Farten  havde  afgivet  noget  Gods  til- 
.hörende  Hustru  Sigrid  (Nikulasdatter  Galle)  i  Branla. 
Efler  samtidig    Vidisse  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

793.  20  Marls  1447.  Tönsberg. 

Allom  monnom  theim  som  theUe  bref  sea  SBdher  heyra  scn- 
dher  welborin  man  Amundh  Bolth  aa  wapn  och  Hawordh  Askasson 
logrettesman  j  Oslo  q.  g.  och  sina  kunnigt  gerandhe  ath  wij  warom  j 
Brynla  sancli  Haluardz  aftan^  anno  domini  mcdxivij  sagom  och  hoyr- 
dorn  jwirlesith  bref  vnder  Pedhcr  Olafson  jnsiglj  logmanss  j  Twnsberge 
heilt  och  oskadeth  swa  ludandhe  ordh  fra  ordhe  som  her  efler  siger. 

Ollom  monnom  theim  som  thette  bref  SBd  sBdher  heyra  sendher 
Peter  Olafson  loghman  j  Twnsberghe  q.  g.  och  sin®  kunnigt  gerandhe 
ath  kom  for  mik  och  radmennane  oc  almenliga  stefno  vppa  radstof- 
wonne  j  fyr^om  stadh  manedaghen  nest  efter  midfosto  sunnedagh  anno 
domini  m^cdxlvij  Hanes  Lafransson  och  Winter  Gunneeson  och  aa  book 
sworo  medh  fullom  sßidstaf  ath  the  antwordadhe  Sanas  j  Furten  rad- 
man  j  Twnsberge  swa  mykit  gotz  som  hustru  Sigride  j  Brynla  atthe, 
ferst  iii  tunnor  mioll  och  iij  lester  mioll  iij  halftunnor  miodh  iüi  tunner 
tystell  ij  Bremer  tunner  humble  ii  stykkie  grath  sylfar  ij  armberst  medh 
all  skyttereide  och  seina  tunne  look  aeit  hudfath  och  beddhe  kledher 
»in  redh  kiortiil  fodradh  medh  lambskin  som  skipmennene  tili  hoyrde, 
tok  jcch  Pedher  Olafsson  loghman  j  Twnsberge  theres  eidh  vm  fyrda 
gotz  tili  sannindh  her  om  henger  jech  mith  insiglj  for  thette  bref  giorth 
war  j  Twnsberge  a  degi  och  are  som  fyr  siger. 

Och  tili  meira  witnisbyrdh  her  om  hengiom  wij  war  insiglj  for 
thette  transcripta  bref  giorth  er  j  Brynlaa  vppa  dagh  och  ar  som  fyr 
siger. 

(1)  d.  e.  14  Mai. 


Kong   Chrittoffer  städfiesler   Kong  Haakons  Gavebrev  (orenror  No.  97.)   til 
Hr.  Hafthor  Jontsön  og  Arvingcr  af  Kongens  Gaard  i  Sarptborg, 

Efler  Orig.  p.  Perg.  t  norske  Rigsarkiv,   n»sten  nlieselig.    Sigillat.  forbundet  med 

No.  97  og  Brevo  nedenfor  af  1470,  1474  og  1507. 
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794.  9  Septbn  1447.  KJObenham 

Wi  Cristoffer  meth  gudlis  nathe  Danmarks.  Sueriges  Norghes 
Wendes  oc  Codes  koning  palan[zgreve  pa  Rin]  hertigb  j  Beyern  gerö 
widerlichl  alle  [at  wi  äff  wor  synderlege  gunsth]  oc  nathe  haffue  vnt  oc 
slalhfest  her  Haflhor  Jonssens  arwinghe  [gardh  wor  j]  Sarpsborgh  j 
alle  male  som  wor  forfather  koning  Hakons  breff  ther  om  geffaet  vd- 
uiser  som  thette  wort  obne  breff  er  wq^ther  henkL  Thy  forbiuthe  wi 
alle  wore  foghede  oc  embitzmen  oc  alle  andre  ee  hwo  the  helst  sre 
forne  her  Hafftor  Jonssens  arwinge  her  i  modh  i  noghre  mate  at  hin- 
dre  qusßlie  elier  yforrette  vnder  [wor  hylUist  oc  wrethe.  Datnm  Castro 
nostro  Haffnensi  crastino  natiui[tatis  beate  virginis]  nostro  sab  secreto 
presentibus  appenso  anno  domini  mcdjdseptimo. 


Sigrid  og  Gudlaug  Sigurdidötlre  med  deres  Msnd  kvittere  «ne  BrOdra  Jnm 
og  Halvard  for  al  Arv  efter  deres  Fader  Sigurd  i  KlukioaM  CJmmVAnnd)^ 
8om  den  i  Arveöllct  blev  fastsat. 

£ner  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

795.  2  Oktbr.  1447.  aden  Sted. 

Thet  scall  allom  mannom  witerlikit  wara  som  thetta  kan  fore- 
komae  ath  Märten  Torgotson  oc  Andres  Toresson  Sigridh  och  Gudhi- 
logh  Sigurdss  dotier  ksnnoms  thss  at  wi  vpburit  haffnom  ffyra  march 
oc  tiwghu  mark  isempsca  j  arff  »pter  waar  ffadher  Sigurdh  j  Kluksaas 
gudh  hans  sisU  nadhe,  them  hafwom  wi  vpburit  äff  warom  bredhrom 
Joane  och  Halwarde  och  hwar  wara  systra  for  sin  deel  fyra  mark  oc 
tiwghu  iempsca  til  ffuUa  noghio  for  lost  och  fastar  eghor  tha  haStaom 
wi  wara  at  neghio  och  scal  blifwa  quit  oc  atalalost  om  then  arffwen 
Joan  och  Haiward  oc  theris  arffwa  for  oss  badhom  systrom  Sigridhe 
och  Gudheloghe  och  warom  sptcr  komandom.  war  thetta  giort  och 
stadh  fsßstath  j  Kluksaas  tha  »rffwit  giordis  spter  Sigurd  waar  ffadher 
allo  godhe  folke  witerlikit  som  ther  tha  waro  och  enkannelica  witnath 
vnder  thessa  godha  mxn  herre  Rikard  Pedher  Olaffson  laghman  Tor- 
goot  j  0stanaar  Joseph  Andresson  Torkil  j  Gerdom  Lasse  j  Suiberghe 
Kaetil  j  Biermo  Pedher  j  Hakasaenge  Olaff  Olafsson  och  witnath  vnder 
Eric  j  Lunden  och  Gregris  Josepsson  och  til  ytrmere  witnisbyrd  bi- 
dhiom  wi  hcdherlikin  man  herra  Rikard  oc  skslikan  man  Pedher  Olaf- 
son  laghmannen  om  theris  incigle  for  thetta  breff.  Scriptum  anno  do- 
minj  m^cd^xlseptimo  manadaghen  niest  lepter  sancti  Michels  dagfa. 
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Fire  Lagrettemaend  kundgjöre,    at  Rolf  Steinsson  overdrog  sin  Stifjsön  Jörn 
Thorgeirssön  14  &larkebol   i    Gaardene  SaatethveU,    Evje   og  Kirtestad  i 
Sandsverv,  hvormed  dennc  havde  faaet  sin  Ftedrcnearv. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norskc  Rigsarkiv.    Seglene  vedhaenge. 

196.  11  Novbr.  1447.  Berg. 

Ullum  monnum  them  som  thettse  breC  sia  sedher  heyra  ssendhr 
Gledar  Olafsson  ok  Olafuer  Halwardson  Olaf  Gledarson  Tharalder  Pa- 
uelson  logrete  msen  q.  g.  ok  sinse  kunnigt  gerande  ath  meer  warom  a 
Baerghe  ok  flere  godaer  maen  nser  warande  j  efre  gardenom  ok  vestre 
a  rethe  arftufl  a  Marthens  messo  dagin  anno  domini  m  cd  xl  seftimo 
sagom  ok  herdom  a  ath  Rolfuer  Stensson  louk  Jone  Thorgerssyni  styf- 
sine  sinom  ok  afhsende  vii  msrka  boU  jordar  som  m  j  Satatuetom  ofre 
gardenom  ok  j  M&\i  som  thsr  lygher  harth  nser  v  mearka  bell  jordar, 
ok  j  Kyruestadom  ostre  gardenom  msed  kvsrnafossonom  fore  twaegia 
mserka  boil  ok  thser  msd  varo  the  sather  ok  allsather  vm  swa  margä 
jordhar  som  Jon  burdhe  j  arf  seflher  fadur  sin.  Ok  lygia  thessar  fyr« 
nsmder  jordar  j  iGftaleyte  sokn  j  Sanzuerfae.  Ok  thil  sanidhe  her 
vm  ssettiom  meer  var  incigle  fore  thetla  bref  som  giordh  ®r  are  ok 
deye  som  fyr  sigiaer. 

Bagpaa  med  yngre  Haand:     Breff  om   Kyrstadtth  y  Sandsuerd  y 
Effttelodtlh  sogen. 


Ravald  Niklissön,  Lagmand  paa  Oplandene,  optager  forskjellige  Vidnesbyrd, 
som  Eytlein  Godenstbn  forte  om  sin  Ret  til  en  Ödegaard  Lider  iFylkes- 
haugs  Sogn  (Ifedemarkcn),  imod  Jon  Gyrdttöny  hvis  Farfader  Jngjald 
havde  faaet  Gaarden  med  sin  Hustrn  Cecilia  af  Hr.  Sigurd  (HafthonsSn) 
i  Giske,  og  hvis  Fader  Gyrd  solgte  den  til  Godm  LeikstSn, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjölstad  i  Yaage.    Leyning  af  2  og  4  Segl. 

797.  2  April  1448.  By. 

Thet  See  ollom  godhom  monnom  kunnikth  som  thetta  breff 
sea  sedher  hora  ath  sek  Raflfwaldh  Niciisson  logman  a  Vplandom  var  a 
By  som  ligger  a  Vaeidrom  i  Fylkaesaukx  sokn  rettom  stempnaby  anno 
domini  mcdxlviij^  tysdaghin  nest  aepther  pasca  vikuna  komo  ^Bdv  f)a  a 
stempno  (Tor  mik  Jon  Gyrdhzsson  a  aeinne  halfTwo  aen  a  annare  0sten 
Godhensson  ok  fwlla  vidhcrgango  va^itto  ath  f)a  var  ))aßira  rette  sam- 
tykkaDÜkcn  profTsdagher  aspther  laghar  orskurdh  ath  {)aßir  tiith  demdo 
varo  tiil  profis  {)aer  ath  waera  a  fernempdom  daeghi  ok  |)aßira  profflata 
ganga  a  badha  sidhor  mangom  godhom  monnom  ahorande  f)aeira  ordh 
ok  vidherkffinnlngh  som  {>aßr  ^aa  naer  mik  waro  vm  tiltalo  ^aa  som 
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Jon  Gyrdhzsson  fernemdher  sagdis  halTwa  in  til  0stens  Godhensson  for- 
nempds  for  »in  edha  gardh  som  Liidh  hasithir  liggiandis  i  Fylkiasaukx 
sokn  som  hans  breff  ssghir  fen  0sten  Godhensson  swaradhe  swa  *sa- 
ghiandis  hser  liggia  vist  ^wmr  oidha  garda  som  Liidh  hasitha  i  j^essa 
sama  sokn  »n  {)0m  fylghir  sk  »inkthe  ok  «i  fforswara  vil  som  danda 
monnom  ser  vitherlikaeth  er  for  wttan  Lidhar  som  liggBBr  n»st  nordan 
for  Biearghom  j  fforncmpds  Fylksesaugs  sokn  j^et  ißt  ydhar  fadher  Gyrdh 
i  Oo  saldo  Godhene  Lsikxsyni  fadher  minom  ^et  vil  sk  medh  retto 
ffylghia  ok  laghom  Obrswara  epther  f)y  som  breflT  {»ear  vm  giorl  sik 
sialff  watta.  t^sr  septher  qwadde  f)aa  ok  kraffde  fibrnempdr  0sten  Go- 
dhensson Oomcmpdan  Jon  Gyrdhzsson  ath  lata  gaa  ffyrst  siith  proff 
skssBl  ok  skylrikae  hwni  skyidh  {)sen  meanniskia  ser  Jon  Gyrdhzsson 
fornempdom  annadh  {»waaggia  til  fadher  hans  sadher  modher  som  i  hans 
brefwae  staar  eedher  ok  annadh  profT  medh  hwadh  sksesi  sedher  visso 
ath  han  vppa  honom  talaar  sdher  stempdh  hafTvear  for  Oornempth  Liidh. 
Swaradhe  |)aa  (Tomempdh  Jon  sva  sseghiande  «k  haffwser  sengen  vithne 
cedher  proff  haar  ath  lata  ganga  vttan  sith  proff  ok  vithne  sagdis  han 
vilia  lata  koma  for  laghen  a  iGidhzwallae  ath  Botolffs  voko  na  ncest 
akomandis  ser  ^mr  skulo  medh  laghom  aath  skylias.  |)8ßr  aepthir  badh 
ffin  adhernempdh  Jon  Gyrdhzsson  ffornempdhan  0sten  ath  lata  ganga 
sith  prooff  ok  sagdis  |)a  vara  raeidhaboghin  ath  hora  |)et.  ([uadde  j^a  ok 
kraffde  ffornempdh  0sten  mik  til  ath  {»aka  sith  proff  ok  vithne.  ^ook  sek 
{)aa  aeith  skilrikth  vithne  {)et  aar  swa  haeither  ok  swa  swoor  a  book 
medh  fwllom  aaidhstaff  Vnna  Waasaataarsdotter  ath  hon  horde  sina  mo- 
dher sigh  fore  visso  ok  sanninda  ath  saaghia  Gudhruna  Olaffsdotter  ath 
Hakon  a  Saudhastaadha  som  bona  wpp  ool  saath  a  Lidhar  ffomempt 
alth  til  ^Bss  aar  {)et  wp  bran  äff  wadha  aaldh  ok  aai  herde  min  modher 
fford  Hakon  annadh  ath  saaghia  aan  {)ct  ath  han  haffdhe  ford  Lidhar  tU- 
laans  äff  herra  Siughwrdh  i  Gidhzskoo  fadher  hustrv  Sidhcilia  som  Jn- 
geldh  i  Oo  atte  sigh  til  wprcsnar  maadhan  han  {)aar  a  saath.  sakar  {)es 
ath  han  haffdhe  waridh  hans  dagliken  tiaanare  ok  war  {)a  hans  saat- 
hwsswen.  Jtem  {)ook  aak  aan  aaith  skaalikt  vithne  {)ct  aar  swa  haaither 
ok  a  book  swor  Siughurdh  La^ikxsson  hordc  fadher  sin  for  sigh  ffor 
saninda  ath  saaghia  La^ik  t^rondhzson  ath  i  swa  mangh  aar  som  han 
sloo  offwaar  Lidhar  fornempt  {)a  la)igde  han  |)et  äff  aangom  androm 
manne  aan  Jngiaaldh  j  Oo  aadher  hans  hustrw  Sidhcilia  ffornempdh;  ok 
aai  haffwaar  aak  aan  annath  horth  sidhan  aan  ath  Gyrder  i  Oo  |)aaira  son 
{)ct  fylgde  til  ^xs  daghx  aar  han  {)ct  saldo  Godenc  Laaikxsyni  som 
breff  {)aar  vm  watta.  Jtem  {)ook  aak  aan  aaith  skylrikth  vithne  aar  swor 
fwllan  aaidh  medh  bokar  ahalde  a)r  Jngaaridh  Siugwrdhdotther  haaiter 
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ath  hon  herde  Lseik  I^rondhzsson  ssghia  toi  iwla  tüdh  ^aa  ter  han 
h00  kerde  äff  Liidhar  fernempt  ath  {»etla  haffwer  sk  ffor  mina  landhz- 
skyldh  sotn  sek  gaff  Jngiseidh  i  Oo  ffor  Liidhar.  haffde  ok  ffornempdh 
Jngeridh  {)et  i  seidhe  sinom  alh  hustrw  Sidhcilia  bydde  ffornempt  Li- 
dhar  ok  landskyldh  äff  |)Ook  0stene  Narffwasyni  som  {)a  saath  a  Bargh- 
auster  »pther  Jngisidhz  sins  bonda  daudha.  vilhnadhe  hon  ok  i  sama 
«idhe  ath  Gyrdser  Jngisßldzsson  fylde  ffemempth  Lidhar  ok  landhz-^ 
skyldh  äff  {>ook  aepther  baeggias  |)»ira  daudha  Jngisßtdhz  ok  Sidhcilia 
til  f)es  dagx  ser  han  {)et  saalde  fornempdh  Godhene  Lffiikxsyni  som 
ffer  saßghir  etc.  Jtem  vithna  ok  {)aßss8ßr  dandamen  {)et  vndir  sin  jn- 
sighle  Alff  0stensson  Siughurdh  Haraldhzsson  ok  trösten  ^oresson  ath 
{)et  vitha  |)8ßir  ffirer  gudhi  santh  warse  ath  i  ffornempdh  Fylkaesaukx 
ssokn  liggia  |)wa  oidha  garda  som  Liidh  haeitha  aen  |)aßn  {)ridhi  Lidhar. 
haffdo  |)8eir  ok  j[)et  i  skilmala  sinom  ath  {»aeir  aero  äff  barndom  vpfed-« 
daer  i  fornempth  sokn  ok  hordo  aengen  amagha  asdher  wppa  tala  ffor- 
nempth  Lidhar  for  aen  j  jBordh  aer  Jon  Gyrdhzssen  {)et  loghffeste.  til 
saninde  haer  wm  sastto  tesser  godher  men  Alff  0stensson  Siughurdh  ok 
leersten  ffornempdher  sin  insigle  medh  mino  for  f)etta  breff  sakar  sinne 
naeruaro  {)a  aer  ask  f)etta  pproff  f)ook  a  staadh  daeghi  ok  aare  som  fer 
saeghir. 

Sigrid  Nikukudatter  (Galle)  o^  Magnus  PaaUiön  kvittere  Thorleif  SahessSH 
og  Salve  ThorleifttöH  for  det  Scmjufö  (Forligsböder),   de  skyldte  hende 
og  hendes   (Syiger-)Sön   Hr.    Uarivtk  Krumedike  for  den  paa    Brnfila 
gjorte  Skade. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  paatrykte. 

798.  28  Oktbr.  1448.  Bmnla. 

Jak  Sigridh  Niciissa  dother  ok  Magnus  Paalson  kennis  thet 
medh  warth  opith  breff  ath  wi  haffuom  opboridh  äff  Torleff  Soluason 
ok  äff  Solue  Torieffson  thet  semia  ffae  som  the  os  loffuade  oppa  her 
Harthwikx  myns  sons  wegna  ok  mina  ffor  then  skadha  som  os  skedhe 
j  Brenla  ther  om  giffuom  wi  them  quitha  ok  akera  losa  ffer  konningh 
ok  kaarl  them  ok  Ihera  aerffwingha  ffor  os  ok  wäre  aerffwinga  om  alb 
thilthala  thil  sannindene  her  om  sethium  wi  war  jnsigle  ffor  thetta  breff 
som  giorth  war  a  Bronia  anno  domini  m^.  cd^.  xl^.  octauo  ipso  die 
apostolorum  Symonis  et  Jude. 


m.  9? 
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Faal  Birikism  Sogaepreft  paa  Vaage  og  Krlm§  €hißt§rmMsim.  Kongeiia  On« 

budsroand  i  nordre  Gudbrandsdal  udatede  Vidiase  af  foreg.  No.  789. 

Eficr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vilt.-,  Uist-  Off  Antiqv.-Akad.  i  StockhoUn. 

Seglene  mangle. 

799.  23  Novbr.  144S.  uden  Sted. 

Allom  ntonnom  thetta  bref  sea  »dder  h«ra  sender  Paal  Erics*- 
son  sokna  prester  a  Yagha  Ellinger  GuUonnsson  kunungs  ymbodzinan 
j  oerdhra  lutenom  j  Gudbrandzdalum  q.  g.  oc  sina  kunnukt  gorande  at 
mit  oaerlasum  wrdhulex  herra  herra  Cristoffer  met  gudz  nadh  Noregs 
kunungs  bref  oc  inwrdhelegba  hugdhom  hello  hangando  oc  vskaddo  in- 
sigle  sva  liidbande  j  allom  sinom  grenom  oc  ariikulis  aoni  her  efter 
Star  scrifuat.  [Nu  fölger  foregaaende  Breo  No.  789.]  Oc  td  mere 
visso  oc  sanninde  herom  hengiom  okkor  insigle  firi  thetta  transcrifta 
bref  som  giort  var  arom  »fter  guds  byrd  m^.  cd^.  xl^*  viii  ipso  di» 
aancti  Clementis. 


Fem  Lagrettemend  kundgjöre  et  Jordeskifle  mellem  Birptia  og  Quirid  Ot- 
iarsdöitre,  hvorved  Gudrid  fik  hele  Gaarden  Büükaa$  i  FreneQord  i 
Raumsdal  samt  3  Koleier  i  Skeresarf  paa  Lom,  og  BirgiUe  hele  Gaarden 
Övrebö  i  Bteverdalen  paa  Lom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Yalberg  i  Vaage.    Seglene  mangle. 

800.  30  Novbr.  1448.  övrebö. 

Ollum  monnum  theim  som  thettae  bref  sea  sBdh»  hoyr»  sen- 
dher  Haider  Siugurdson  Eiriker  Alfson  Gudlsyker  Sueinsson  Josthein 
Thorerson  oc  Olafuer  Erlandzson  logrethe  men  aller  q.  g.  oc  sinsB  mer 
vilium  ydher  kunnikt  gerae  at  mer  varum  i  Ofraebee  a  Andres  mesaa 
dagh  anno  domini  m^.  cd.  xlviii  varum  mer  ther  ner  oc  saghom  han- 
dharbandh  oc  heyrdhum  ordh  theire  so  ludande  af  en»  ha(l)fuo  Otthar 
Halstbeinson  oc  Birgittha^  Oltharsdotther  en  af  annare  halfuo  Thorgyls 
Jfuarson  oc  Gudridh  Ottharsdotter  eygin  kona  hans  msdher  then  skiU 
male  at  thaw  giordhe  oll  iardsr  skipthe  sin  »  millom  meedher  ia  oe 
handarbandhe  oc  godhom  ksQrteyk»  j  so  mathe  at  Gudrid  Ottarsdotther 
oc  Thorgyls  fymemdb  biun  skuia  eyge  allan  Haukaas  er  ligher  j  Fre- 
nia  fiordh  wti  af  Raumsdhal  frialsan  oc  heimolan  firir  hwarium  manne 
til  suerdelikar  eygo  oc  alsz  afraedes  maedher  lulhum  oc  lunnindhom  oc 
alium  theim  til  la^gium  sem  thil  ligher  oc  lachet  hafuer  fra  fomo  oe 
nyio  Ythan  gardz  oc  inau  oc  iij  kualaeygor  iardar  i  Skaerrassarfue  ther 
maedher  er  ligher  a  Lom  oc  i  nerdra^  gardenum  friaisar  oc  heimalar 
firir  hwarium  manne  maedher  sama  skilordhe  sem  fyr  [segir].  ther  atther 
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j  moth  slal  oc  Birgittha  Ottharsdother  eigfß  allan  EPrsbee  er  ligher  a 
Bifrardalenum  a  Loom  j  nerdreluthenum  i  Gudbrandzdala  frialsan  oc 
heimalan  firir  bwarium  manne  msedher  fyrnemdho  skilordhe  som  fyr 
scripuat  star.  oc  til  meire  sannindhe  sakar  her  wm  hengdhe  opth  nem« 
dber  Ottbar  sith  insigle  ms^her  warum  firir  tbettbs  bref  er  scripuat 
war  degi  oc  are  som  fyr  sighei'. 


Biskop  Gunmtr  af  Hammer  overdra^r  ^ofton  Jmutin  Ombodet  IbrBd  Ririie 
(paa  Lesje)  mod  Regmkab  til  Biskoppen. 

ETter  Orig.  p.  Papir  paa  Gaarden  Yalberg  i  Taag«.    Seglet  mangler. 

801.  12  Januar  1449,  Gaosdal. 

Wy  Gunnaf  med  gudz  miskurt  biskuper  j  Hamre  hel^rom  olloni' 
mannom  sem  byggia  ok  bua  j  Boer  kirkio  sokn  ibed  gudz  quediw  ok 
Ware  kunnikth  gerande  at  wy  bafwom  fenget  Haquön  Joonsson  kirk- 
ione  vmbodb  her  ner  yder.  skal  ban  jntaka  ok  wpbsera  aHess  benniss 
jnta^kter  fornor  ok  nyar  kirkione  til  gangs  ok  nytbsemdar  wenda  oss 
vnder  fulla  green  ok  rekningh  ner  wy  honom  f)ess  krefuiom.  Thy 
biodhom  wy  tik  Haquone  at  {)eir  taki  vider  ^qssq  vmbodhe  ok  afbyr- 
giom  wy  tik  allan  |>en  skadha  som  kirkione  kan  ther  af  werda  om 
{)eir  afrekiss  f)etta  gora.  Datum  Gausdai  nostro  sub  secreto  dominica 
prima  post  epyphaniam  domini  anno  domini  m^cdjclix. 


TkorH'  Jotissht  bjefnlcr  Th&re  SimonstSn-  Galtrdene  veslre  Me  og  restre 
Djule,  som  hao  havde  faaet  i  Mandsbdder  efter  sin  Fader,  og  sidensolufl 
til  Andres  paa  Tryggestad,  af  favem  GaardeHe  mi  atter  vare  solgte.  Qit, 
No.  709.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

803.  ved  26  Februar  1449.       [Jxmtelaad.] 

Aflom  mannöm  them  som  thetta  breff  bera  sBlIer  see  skal  thet^ 
kunnocth  wara  at  jach  Tore  Joirson  stadugt  balda  wil  om  thet  iorda' 
k0ptt  w^stra  SHdho  och  wsestra  Dlulo  Uwilkin  gotz  jach  fik  äff  Salua  j 
tfianzbtftef  sDpter  min  ffadher  the  sama  iorder  saalde  iach  Andrisse  a 
Tryggestadom  och  Andris  fornasmdcr  saldo  the  fomsefmda  iord  Tora 
Symonsoni  foref  hundradba  isetnpsca  mark  fcerti  marc  minns  och  An-^ 
dris  skul  skotte  mich  in  til  Thora  Symonson  om  tyo  ismpska  maro 
g<m  mich  braist  j  mit  iorda  werde  äff  Andrisse  ocb  sama  tyo  marc 
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ypbar  iac  afT  Thora  Symonsoni  och  ena  marc  j  sketninga  ftism  at  iac 
skulle  til  lata  och  vnna  hanom  mit  breflT  vppa  fornaßmda  iorder:  hwil- 
kit  lach  och  mcth  ksrieekheet  vnner  och  stadhfsDstir  fornaemda  Thora 
Symonsoni  the  fornsemda  iorder  Siidho  och  Diallo  meth  allom  thcris 
tiilaghom  j  waato  och  torro  near  by  och  ffisrre  hwar  hslzt  thet  liggia 
kan  och  tillighat  hafuer  äff  forno  eller  nyo  thet  iac  och  sketer  vndan 
mich  oc  minom  arffwom  och  vndir  Thora  Symonson  oc  hans  arffwa 
ffriit  atalalest  ffor  hwariom  manne.  Och  koennis  iach  vpburit  hafua 
fersta  psening  och  siidzsta  och  alla  ther  a  raaellom  »pter  thy  som  iach 
mich  skilt  haffde  j  minne  salu  oc  Andrissa  kepe  och  framledis  war  och 
the  tyo  marc  jac  vpbar  äff  Thora  Symonsoni  lyktar  paeninga  äff  An- 
drissa salu  och  Thores  Symonsons  kepe  swa  at  nw  ser  alt  iorda  wsr- 
dit  betalath.  Och  tili  witnisbyrd  bidher  iach  beskedelica  men  som  mr 
Jenis  a  Myre  Gutzorm  a  Bakka  om  theris  incigle  fore  thetta  breff  meth 
mino  som  iac  sislfuer  trykte  j  wax  oc  antwardadha  Thora  witnom  nsr- 
waranda  Helghe  vndir  Bakka  och  Jeppe  a  Torda  wiik,  giort  och  stad- 
fest  anno  domini  m^  cd<>  xl^nono  om  fasto  gangs  tiidh. 


Fire  LagrettemeDd  verdsiette  paa  Opfordring  af  Gwmar  harssSn  Beafttnin- 
gen  og  Lösöret  paa  Hofs  Kongsgaard  paa  Breden  (Gudbrandadal). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Sundbu  i  Vaage.    Seglone  mangle. 

803.  2  April  1449.  Hof. 

OUum  monnum  theim  som  thetta  breff  sse  eder  here  sender 
Holmer  Niculasson  0sten  Guttormsson  Jwar  Amwndz  son  oc  Amwnder 
Paalsson  logretes  men  aller  q.  g.  ok  syne  kunicth  gerande  at  mit  war- 
um a  Hoffwe  konugx  gardhe  a  Bredhene  logligha  thil  kraffder  äff  Gun- 
nere  Jwarsyni  at  sce  oc  wyrde  gardsens  peningha.  mathum  meer  tha 
ssamstundis  ffyrnemdom  Gunnare  a  hendher  a  Paal  Jwarsons  wegna 
ffyrst  nyo  kyyr  oc  ii  kwighor  ffore  eth  kyrlag  eth  kyrlag  geether  i 
kyrlag  ssawdhe  ok  i  oxssa:  war  thetta  ademempth  ffee  methet  wm  xiij 
kyrlag.  Jtem  i  ssawd  myndre  en  iiij  kyrlag  i  gether  ok  ssawdhe.  item 
iij  swyn  ffore  i  kyrlag  item  en  hesth  wm  iiij  kyrlag  item  xij  ssaald 
körn  sswddoelsk  oc  wanskaffwen.  item  eno  dyno  i  hofdelag  i  buckans 
akledhe  thet  war  ey  alt  beethre  en  iij  awre  gylde.  item  een  kyriax 
qwern  medh  reidha.  item  eth  wegghu[n]  boord  item  ij  thwnnesthampe: 
war  thet  adhernemth  qwikffee  ey  meer  en  ii  kyrlag  ok  xx.  thil  ssan- 
nynde  her  wm  tha  ssetbium  mit  okkor  incigle  ffore  thetta  breff  ssom 
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giorb  war  arom  effther  gndz  byrd  mcd^xl  nono  ok  midwika  dagen  nest 
ffore  palm  snnnedag. 

Bagpaa  med  noget  yngre  Haand:    Om  jnuentarium  paa  Bredene. 


Tre  Lagrettemfend  kandgjöre,  at  Salve  Sahessön  stadfiDstede  Bin  Modem  Salg 
til  Gudleik  Ormssön  af  nogle  Gaardpartcr  i  Böhered  ((arenland). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Roaldstad  i  Tyrbdal.    Seglene  mangle. 

804.  26  AprU  1449.  Forberg. 

Ullum  monnom  thsim  som  thettsß  bref  seete  ssdher  bera  sen- 
dir  OlaFaer  Nicolasson  Redhar  Sundhrsesson  ok  Swenn  Jonsson  logreU 
thes  men  ther  sama  stads  quedia  guds  ok  sins  kunnikt  gerandhse  at 
meer  warom  aa  Forberge  som  b'gher  j  B00  hsrade  laogurdaghen  nesta 
efUr  sancti  Marchus  dagh  in^.cd<^  xlix^'  saghom  jaa  ok  handhar  baandh,  af 
eino  haluo  Gudleiker  Ormsson  ok  Swolwa  Solwasson,  med  thy  skilord» 
at  Solwe  stadhe  ok  stadfeste  synne  inodhor  ordh  vm  jordhar  thaß»r 
som  hon  hafdhe  seeit  atemermdom  Gudleik  Ormssyni  som  er  viij  laupa 
landh  j  enasta  Rodedhe  iiij  laupa  landh  j  Troddom  ok  iüj  laupa  landh 
j  Bakkanom  som  ligher  a  watnom  j  Flathunssum  ther  sama  stads,  vn- 
dan  thaBkit  swa  mikit  som  kirkian  aa  B0  egher  j  fornemd®  jordh  Fiat- 
hassum  ok  kendis  ok  Solwe  at  moder  bans  vp  baar  xx  k00(r)!agh  ok  j 
laups  lagh  af  oftnendom  Gudleke  ok  thyy  fraelser  jak  Solwe  Gudleke 
thesse  forscrirnae  jordher  ok  heimholler  yndan  migh  ok  min»  arwa  ok 
vnder  Gudleik  ok  bans  arwingias  medh  olium  lutum  ok  lunendom  som 
til  ligher  ok  leget  bafuer  fraa  fomo  ok  nygio  vtangaars  ok  jnnan  fisk 
ok  fygte  ok  all®  weidsestadbse  alls  afredis  til  sanend®  her  vm  hengom 
meer  war  jnslgle  firir  thett®  bref  som  giort  war  a  are  ok  deghi  som 
fyr  segyr. 


Norge$  Rige$  Raad  meider  Kong  Chrisiiem  (I)>  "^  ^^^  bar  modtaget  bans 
Breve  med  Hr.  Eggerl  Frille  og  Aake  Axehsön,  at  det  er  blevet  enigt 
om  at  valge  ham  til  Norges  Konge,  og  haaber  om  nogle  Dage  at  banne 
roöde  Kongen  i  Marstrand.  (jfr.  nieste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv.    Af  Seglene  mangle  6,  8  og  9. 

(Trykt  i  Nye  danske  Magazin  I.  72—74.) 

805.  3  Joni  1449.  Oslo. 

bdher  h0ygbome  oc  meghtighe  herr»  oc  werdhughe  forste 


her  Crisliern  melh  guds  nadhe  Norighes  Danmarks  Wendes  oc  Godhe 
konung  grewe  j  Oldenborgh  oc  Delmenhorst  wor  kere  nadighe  henm 
helsae  wi  Aslac  meth  guds  nadh  erchebiscopp  j  Nidros  oc  pawesk® 
ssßdis  legat.  Jenes  meth  samms  nadhe  biscop  j  Oslo,  Syghwordh  Jons- 
6on  riddere  Norges  rikes  forstandere.  Alff  prouest  at  Apostola  kirko 
j  Bergen.  Syghwort  Biornsson  erkeprest  j  Oslo.  Olaf  Hakonsson.  Hart- 
wich Krununedige.  Kolbiorn  Gerst  oc  MatÜs  Jacobsson  riddere  oc  Sy- 
mon  Biornsson  a  wapn  righs  raadh  j  Norighe  edher  nadis  edmyga  tro 
thienere  kerlighe  meth  gudh  kunnichtgerende  meth  thette  nsrwa&rendes 
wort  breff  at  edher  nadhes  meghit  «rlighe  sendebudh  her  Eggerl 
Frillsß  riddere  oc  Agh»  Axelsson  awapn  tede  oc  antwordedhe  oss 
her  j  dagh  Iw  edher  nadis  breff.  ferst  eet  som  wor  een  credencia  la- 
dende som  swa  at  wj  matt®  fwlkommeligh®  tro  hwat  the  fer^e  edher 
nadis  sendebudh  wserffds  vpa  then  tiid  tili  oss  ypa  edher  nadis 
weghns.  thet  annet  edher  nadis  breff  lyäde  at  wore  sendebudh  som 
wj  nw  til  edher  nade  haffde  komme  til  ether  nadh  vm  midfasta  soo- 
dags  tiidh.  oc  swa  framdelis  vm  thet  srende  meghit  erlighe  for  bwiW 
kit  wy  ether  nade  meghit  storlighs  thacke.  oc  swo  fore  megbtt  aonel 
gott  som  ether  nadhe  wore  ssndebudh  beuisde.  Blaa  ather  nade  witha 
at  forne  ether  nadis  sendebudh  worffue  til  oss  som  (he  oc  giorde  for- 
ipeer  reyssn  thaa  theo  wore  her.  at  wj  wilde  haffue  edher  nadhe  her 
til  konung  oc  herre  offner  alt  Norghes  righe,  oc  atj  wjlda  wifis®- 
lighe  besorghe  oss  oc  alle  Norges  righens  jnbyggere.  bodhe  klerks 
oc  leghmsen  meth  soodant  lagh  oc  nett  priuilegijs  oc  friheyt  som  gantse 
menigh®  Norghes  rik®  er  bestandeligt  meth.  Tha  haffue  wy  tbelta 
»rende  oss  j  mellom  offuerwaghet  meth  til  berligh  grandgiweligheil 
oc  sre  endrechtalighe  thes  eens  wordhne  meth  beradhit  raadh»  godhwi- 
lisB  oc  rsßtt  kerligheiL  at  wj  annamme  ether  nadhe  oc  wel'fß  holde  oc 
haffue  edher  fore  wor  rsttae  konung  oc  herre  oc  engen  annen  methen 
ether  nadhe  lefuer  uieth  sodan  hedher  sere  oc  werdigheit  som  (her  (tl 
her.  Oc  scall  ether  nadhe  wide  kaere  nadighe  herre  at  wj  wele  strax 
arbeythe  ther  vm  hwat  wj  kunne  at  forthc  oss  til  Malstrand,  swo  a( 
wj  wore  ther  gerne  sendagh  euer  atte  daghe  thet  er  sendaghen  infra 
octauas  corporis  Christi,  ether  nadhis  forscrefne  sendebudh  haue  giffue( 
oss  til  forstandende  at  ether  nadhe  er  tha  wsntende  thii(  at  komme 
eller  with  the  made,  oc  thet  wele  wj  gerne  wäre  taghe  fore  forscrefne 
ffirendes  ytermeer  forfolghesse  skyld.  Till  wissen  sanninde  oc  witer- 
ligheyt  vm  thesse  forscrefne  ^tykke.  tha  haffue  wj  alle  meth  withscap 
ob  godhwili®  hengd  wore  jncigle  fore  (hetle  breff.  Datum  Asloie  anno 
domini  m^^cdjdnono  tercia  die  pentecostes. 
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Btffpaa  omtrent  nnitidigt:     Thel   ferst®   breff  som   Noriges    raatdh 
kesede  Inmg«  Crisliern  neih  i  Osk)  Mno  etc.  mcdxlix. 


fiorges  Riges  Raad  molder  Almuen  i  Skienf^Stftsel,  «t  det  bar  (urigrtig)  foD- 
det,  at  Kong  Chrisliem  er  födl  af  norsk  Kongeblod  og  mmnesle  Arving 
til  Norges  Krone  efter  Kong  Erik,  hvorfor  det  har  annammel  ham  tU 
Norges  Konge.  Han  vil  til  Midsommer  nieste  Aar  indfinde  sig  i  Thr<md- 
hjem,  bvorhen  bele  IS'orges  Alfnae  bar  at  akikke  sine  Udscndinge  til  Ryl- 
dkigeo. 

Efter  en  Vidiase  af  3  April  1508  i  danske  Gebeimearkiv. 
(Trykt  i  Nye  Danske  Magaaia  VI.  29-31.) 

806.  3  JuU  1449.  Marstrand. 

Wy  Asiak  med  gudz  nad»  erchebiscop  j  Nydhros  och  pawe« 
lighe  sedes  legatus,  Jens  med  sain®  nad«  bisp  i  Oslo,  Sygfword  Jons« 
son  rydder  rygens  forstander  i  myn  nadygee  herres  koningh  Crislhem 
ffrawcrilss»,  AlUT  oc  Gwnner  proffwiesier  i  Berghen  oc  Osloo ,  Syg- 
word  Biomson,  ercfaeprest  i  Osloo,  Culbyom  Gersth  Olaff  Nielssoll 
Hartwyg  Krommedigse  Mattis  Jeipsson  ryddere  Erik  Biemsson  Hans 
Krucko  Symen  Biernsson  oc  Engelbreyt  Stafliynsson  äff  wappn  rygens 
rad  i  Norgs,  helsse  edder  alle  bender  oc  tlmw®  som  bygg»  och  boo 
i  Skydißsysloo  kisrlygsD  med  gwd  oc  sancte  Olaff  koning.  Kirnte  wen- 
■er. och  almws,  wy  giere  edder  wyddherlicth,  ath  werdng»  koning 
Krysterns  j  Danmark  ffwldmecUigas  ssndebwd,  nw  wor  hoss  oss  i  As- 
loo,  wppa  dectpgen,  om  thet  bredherskab  och  bebyndeis»  som  wore 
foreldrse  med  them  äff  Danmark  Iseng®  bebwnnet  haffw®,  saa  om  then 
werdagsß  herraD  koning  Cristiern.  Owerwag»  wy  oc  randsagede  oc 
beffwnnas  wy  oc  wnderstodaß  med  sannen»,  ath  han  mr  fedder  äff 
nette  wardug»  konings  blodh  äff  Norg®,  saa  naer  ath  weerdugse,  wor 
werdagsß  Yiemd  konings  Oiaffs  moder  drotnlng  Margrettse  och  w®r- 
dag»  koning  Christierns  moderffader,  the  wofe  ffeddie  affsyskenne,  och 
koning  Eriks  moder  moder,  och  koning  Chrystiems  moder  fader  wore 
och  feddsß  äff  syskynn»,  gud  therae  siell  nads.  Thy  kiere  Wflsnner 
kwnne  wy  ey  raetthere  fynnse  seffther  wor  Norgis  hg  i  koningh  s&rffda 
balk  wthen  thasth  waerdugae  herrsB  kong  Cristyaern,  aer  naBSthboren  tili 
Norgis  rygae,  med  waerdugae  ferstae  koning  Erik.  Thij  haffwae  wy 
owerweyth  aefflher  worth  baeystae  samwyd  oc  Norgis  rygae  oss  edder 
oc  allae  Norigis  jndbegere  baeistae  och  bestandh,  och  haffwae  anammet 
verdugaD  ferstaa  koning  CristiaBrn  OBs  och  edder  for  en  fwldmectugas 
koning  ath  waere  offwer  Norgis  rygaa,  och  haffwae  saa  forwaret  med 
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bans  nade  ath  wij  oc  i  BlltBj  scalle  nyd»  Norgfis  lagh  firyhed  och  god» 
rsttsß  boder.  och  forbettr®  i  alte  mad»,  som  wij  oc  sa^nd»  »fllher 
hans  nadsß  obn®  breff  wppa  med  hsngenne  jncegte,  med  bans  nades 
wserduga  rads  jncegte  äff  Danmark.  Haffwer  hans  nade  loffwet  oc 
saclh,  ath  hans  nadae  will  komm®  tili  Throndhem,  nw  om  sancti  Jo- 
hans  daghs  tyd  mydsomer  nsst  komendhs  och  ther  thaa  «ffther  wor 
Norgis  lagh  ffuldburdtt®  med  hans  eyd  oc  alte  andrs  stycfc»,  som  wer- 
dug®  koningffi  i  Norlgse  ffore  hanum  giorlh  haffw».  Hoor  fore  kisre 
wsnner  bede  wij  edder  kiaerlyge  och  rad®  edder  Miß  och  biwde  ath 
efflherthü  som  laghen  wdwyser  athij  kommse  thaa  wppa  fomaBpnd®  tyd 
tili  Throndheim  saa  mangBB  äff  hwe(r)yo  byscops  domm®,  och  ffehor- 
sloo  som  wij  well  wnderstaa  athij  en  diels  well  wyd®  oc  tili  bor  med 
laghen.  Mag»  i  oc  wyd®  kiaere  wsenner  ath  wor  nadigaB  herre  for- 
nspndfld  fforst®,  hawer  nw  med  wor®  rad»  oc  samtycth  medhen  han 
sr  nw  äff  rygeth  om  the  aBrennce  som  macth  wppa  lygger  tili  setth 
werdugae  ffader  med  gwd  (erche)biscop  Aslak  fomaepndaß  oc  welbyr- 
dig  man  Syword  Jonsson  ryddera?,  ffuldmectugas  howystmen  ower  alth 
Norgis  rygaB,  tili  fornaepndaB  tidh  wor  nadigas  herrae  jnd  komer  IUI 
Trondheim  som  forscreffwit  stör,  eller  hans  nadae  flyer  annen  skyppen 
wppa.  Haffwa  wy  oc  alte  loweth  oc  sacht  wppa  wor  godae  thro  oc 
sannenaB  ath  wy  wilte  willias  wasraB  them  faldkommelige  behelppeligaa 
om  behoff  gierss,  ath  norgis^  wsaBmmyaB  eller  wfreyd  wppa  dragis  i 
rygeth  som  gud  forbiwdaB  tha  wille  wij  thet  affwerg»  aBfflher  wor 
yderstas  macht,  och  troo  wy  edder  fuldkommeligSB  athij  oc  saa  gierae. 
Ther  med  befate  wy  eder  gud  oc  sancto  Olaff  koning  med  lyff  oc  siell 
nw  oc  ewaerdeligaB.  Scriptum  Malstrand  crastino  visitacionis  Marie  vir- 
ginis,  nostris  sub  secretis  et  sigillis  anno  domini  mdxlix.  Oc  tili  san- 
nenaB hsr  om  saBttyom  wy  wore  jncegte  ffore  thette  breff^  byscopp 
Jens  äff  Asloo,  Sygword  Jonsson  rygens  forstanderc  Kolbiom  Giersth 
Hartwig  KrommaBdigas  Mattis  Jeipsson  ryddere,  Symen  Biornsson  och 
Engelbreycth  (Staffynsson)  äff  wappen  och  rygens  rad  j  Norgae. 

Bagpaa  med  noget  senere  Uaand:    Successionis  hereditarie  in  regno 
Noruegie. 

(»)  Skrivfeil  for:  noger. 


Sex  Hiend  kundgjöre,  at  Eirih  Sigurdssön  og  Rimteig  EiUfidaiter  afst^^detfl 

Endrid  Eirik$$&n  6  Koleier  i  Gaarden  nordre  BJöhtad  i  Hedalen.    | 
Efker  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Bjölstad  i  Yaage.    5  Segl  vedhsngei. 
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807.  27  Jali  1449.  BJöIstad. 

Allom  monnom  thetta  bref  sea  sBdder  heira  sender  syra  Paal 
Ericsson  sokna  prester  aa  Vagha  Soeen  Haroksson  Thore  Thoresson 
Paal  Thorbiaernsson  Baardher  Baardhasson  oc  Jenis  Amunda  son  lag- 
rettomen  ther  sama  stadh  q.  g.  oc  sina  kunnukt  gerande  at  arom  a^f- 
tir  giidz  byrdh  m^  cd<^  xl^  nono  oc  sunno  daghen  nest  aeftir  Jacops 
vaku  vanim  mith  j  nersta  gardhenom  j  Bioistadhom  j  Hedale  oc  man- 
gom  godhom  monnum  hiaaarandom  oc  saghom  at  Eric  Siwordha  son 
oc  Rannogh  Elefs  dottor  eghen  kona  bans  hello  j  handh  Endridh  Erics 
son  med  jaordhe  Sigridho  dottor  therra  oc  frelsadho  fornemdom  En- 
dridh vj  kualegho  jordhar  i  norsta  gardhenom  j  fornemdom  Bioistadh- 
om som  ligger  j  ofra  Hedale  j  Holleda  thingha  j  nordhra  lutenom  j 
Gulbrandzdalum  frelsa  oc  hemolla  firi  huarium  manne  med  allom  latam 
oc  lunnandom  som  tel  therra  fernemda  jordh  ligger  oc  leghet  hauer 
fra  forno  oc  nyio  vttan  gardz  oc  innan  fra  theem  oc  therra  aeruingi- 
nm  oc  vnder  ader  nemdan  Endridh  oc  bans  aßruingia  tel  euerdhelegha 
egho  oc  alz  afredis.  jtem  kendes  oc  fornemdb  hion  Eric  oc  Rannogh  al 
thou  bafdho  tha  tel  negbis  sva  manga  peninga  som  optnemder  End- 
ridhe  theem  lonat  hafdhe  firi  Tersagdha  jordh  j  Biolstadom  oc  til  san- 
ninde  herom  setium  mith  okkor  insigle  firj  thetta  bref  som  giort  var 
are  oc  tima  som  fiij  segher. 


Sigurd  Jonston,  Norf^es  Riges  Höycdsmand ,  Sigurd  Bj&rmsSn  og  Siman 
BJöm$sön,  Rigsraader,  opiyse  Sammenhfengen  med  den  Strid  og  Uenig- 
hed,  som  havde  yterct  i  Korshavn  afvigte  Sommer  mellem  Erkebiskop 
Äslak  (BoU)  og  Hr.  Hartvik  Krumedike  samt  begge  disse  Herrers  Svende. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv.    Seglene  mangle. 
(Trykt  i  Nye  Danske  Magazin  VI.  31—33.) 

808.  6  Septbr.  1449.  Oslo. 

Alla  the  godha  msen  som  thetta  brefi*  baendir  til  atkoma  kan- 
gaera  wy  Sighurdb  (Jonsson)  riddare  rikens  Noreges  beffuitzman  j  mins 
nadugha  herra  konungsens  frawaran  Sighurdb  Biornsson  erchipresbiter 
j  Aslo  oc  Simon  Biornsson  a  wapn  rikissens  raadh  i  Noreghe  at  aBfltlr 
thet  wy  warom  skiilde  fra  waar  nadigbaa  herra  konung  Cristiem  nw  j 
sommar  aaDtir  w[ar]  fnis  messo  visitacionis  anno  domini  mcdxl  nono 
warom  wy  jKorshaffn  med  flere  godha  maen  haer  äff  Noreghe,  ochoyr- 
dhom  wy  j  hwat  mato  then  skyrll  byriadbe  oc  til  gik  mellom  waer- 
dhigh  fadher  medh  gudh  herra  erchibiscup  Aslak  oc  herra  Hartik  Krum- 
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nedike  riddar®.  ferst  war  Iker  vm  swa  ai  herra  Hartiks  swena  hafdbe 
hindrat  nockra  erchibiscupens  thienar»  ther  the  funno  nockra  breff 
medh  oc  behaldhet  nokot  thet  ihe  medh  hafdbe,  huilkit  Ihogh  bewiis- 
light  war  at  skedhe  vttan  herr®  Hartiks  witordh  thy  at  han  war  say 
fdü  tha  heim  komen  äff  Danmark,  ther  vm  lofuadhe  her  Hartik  at  han 
wilde  fore  winskap  skuld  gerna  flu  herra  erchibiscapen  oc  hans  thie« 
nare  theras  j  geen  eller  annat  jamgot.  Taladhe  herra  erchibiscapen 
til  herra  Hartik  at  han  wilde  thesse  stykke  j  gen  haffuae  oc  gaff  eaa 
acrift  hnro  mykit  thet  skulde  haffua  wäret,  ther  til  swaradhe  herre  Har- 
tik at  han  thet  gerna  gera  wilde  sefflir  rikissens  raadz  sieghn  aom  ther 
tha  nerwarendis  waro.  Toko  tha  badhe  wy  fornemfde  oc  the  andre 
godhe  msen  then  scrift  til  oss  oc  ofuer  wagho  hwat  the  stucke  kmde 
yterste  war®  wsrdh  som  ther  j  stodho  scrifnadhe,  komo  ther  thagh 
die  swena  som  erchibiscupens  swena  hindrat  hafdhe  oc  fra  theim  takel 
som  fer  er  scrifuit  oc  wilde  gerae  sin  r»t  thser  vpa  at  thet  the  finge 
war  m  helftena  swa  mykit  som  j  scriftenne  stoodh.  Oc  sagdhe  wy 
herra  Hartik  fore  huro  mykit  han  sculde  herra  erchibiscupen  gifoa  her 
fore  vpa  sina  swena  weghna  til  hwilkit  herre  Hartik  swaradhe  at  thogh 
han  aldre  not  ther  äff  ein  skerff  thogh  wilde  han  gerne  ther  vm  fulla- 
ligha  ger»  oc  haldse  som  wy  hanom  fore  sagdhe  oc  antwardhadhe 
strax  ther  aefftir  oss  fyrnemfda  Sighurdh  Biomsson  erchiprest  oc  Si- 
mon Biornsson  a  wapn  sit  guU  at  bera  herra  erchibiscupen  oc  nokot 
annat  war  oc  medh  reidho,  oc  befal(d)e  herre  Hartik  o[ssJ  at  ssghia 
herrce  erchibiscupen  at  han  wilde  wara  hans  kserligheit  til  wenskap  oc 
got  hwar  han  formaatte.  Thetta  bodh  ginge  wy  fornemfde  oc  finge 
swa  dana  swar  at  herre  erchibiscupen  sagdhe  at  han  einkte  annat  wilde 
j  gen  hafuse  vtan  thet  sama  han  miste.  Swa  heyrdom  wy  oc  alle  for- 
nemfde at  forscrifne  wserdigh  fadher  medh  gudh  herre  erchibiscup  As- 
lak  taladhe  hardh  ordh  ther  i  forscrifne  Korshaffn  vm  optnemfdan  herra 
Hartik  Krummedyke  oc  sagdhe  swa  at  han  wilde  rsetta  wt  offuer  hanom 
swa  at  man  sculle  kunn»  sighia  ther  äff  huro  een  Nordhman  scall  fara 
medh  ein  Holzsta  oc  eyn  wtlenni(n)g.  Oc  sagdhe  herre  erchibiscupen 
mine  swense  oc  thienar»  skul»  rett»  wt  offuer  hanom  thsn  Holzsten 
oc  swoor  ther  stör®  »idha  vpa,  oc  sidhan  herre  Hartik  forstoodh  thettt 
forscrifnse  thrwgh  oc  vntsseghn  tha  sagdhe  han  at  han  wilde  atrax 
sighia  til  Danmark  tili  waar  nadigh»  herra  konungen  äff  thy  at  han 
BT  een  frsBmende  wtlenskar  man  oc  trester  ckki  at  halda  nockra  feygdh 
eller  wtgangx  dagha  medh  herra  erchibiscupen.  Tha  sagdhe  jac  Si- 
ghurdh Jonsson  at  thet  maatte  ecki  swa  wier»,  at  herre  Hartik  sknlde 
swa  bort  sighia  oo  sagdhe  at  jac  oc  herre  Sighurdh  Biomasoii  erchi« 
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preßten  oe  SitiMMi  BiorMSOti  wilile  |faa  til  erchäMSOupen  oc  komiß  medh 
eina  bsettre  moto,  som  wy  oc  tha  giordhe.  Oc  n®dhan  wy  warom 
thet  »rende  Ul  herra  erokibiscupen  tha  samkdhes  hans  Ihienare  vm 
krinng  hanom  med  armbersft  oc  werio,  oc  herre  Hartik  fik  thet  at  see 
tba  loot  han  taka  tielden  äff  sin  barzsse  oc  wilde  bort  teggia  som  han 
haffdhe  saght,  oc  tha  herra  erchibiscupens  ^wena  thet  fingo  at  see  tha 
spc&nte  the  Iberas  armb^rste  oc  lopo  i  erchibiscapens  snekkio  oc  j 
hans  haat«,  oc  tha  lagdhe  herre  Hartik  sm  barzsa  jn  til  herra  erchibi- 
scupens barzsa,  oc  loot  sit  folk  ther  jn  stigha  fore  thsn  far®  sculd 
som  han  haffdhe  äff  herra  erchibiscapcnom  oc  bans  thienarom,  oc 
m»dban  herra  Hartiks  folk  wor  j  erchibiscapens  barzsa,  tha  foro  herre 
Kolbiorn  Ger^  riddare  oc  jac  forscrifne  Simon  Biornsson  til  herra  er- 
chibiscupen,  oc  koma  thet  j  en  felighan  dagh  theim  j  mellom  swa 
leinge  hwar  komme  heim  til  siiiL  Oc  thcer  strax  »fftir  antwardhadhe 
herre  Hartik  herra  erchibiscapenom  hans  barzsa  j  geen,  oc  rm  morf« 
honen  Oubt  teStir  loot  erchibiscupen  roo  siin  skip  wt  äff  hamfnenne 
fra  OM  oc  komo  lh»r  tha  wj  til  ordha  sidhan.  Oc  tili  samiinda  her 
vm  sietti  forscriffne  herre  Kolbiorn  Gerat  sit  jncigle  medh  warom  jn- 
eiglom.  Scripttun  Asloie  anno  domini  m^  cdxl  nono  aabatho  proximo 
ante  festum  natinitatis  Marie  virginis. 

Bafpae  med  lidt  yngre  Hemder:    Bref  Om  erkebiscvp  Aslak  -—  00  her 

Sigord  Jonason  her  Hartik. 


Tolv  geiatlige  og  verdslige  svenske  Rigsraader,  Kong  Karh  Sendebud,   lore 
paa  dcnnes  Vegne,  at  alle  i  Norge  tagne  Fänger  skulle  blive  frigivne. 

Efter  Oiig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv.    Af  Seglene  mangle  No.  3,  4  og  7. 

809.  13  Mai  1450.  Halmstad. 

ff  y  Niels  i  Lindkeping  Magnus  j  Aabo  meth  gudz  nadhe  bi- 
scope  Beynt  Getzlaffson  electus  j  Skarae  mester  Helmich  dseghen  i  Vp- 
sale  Eric  Ericsson  Niels  Jensson  äff  Dywrsholm  Eric  Axelsson  Jon 
Karlsson  Laurens  Snagenborgh  Getzstaff  Wlflbon  Aghe  Jensson  och 
SymonKerning  riddere  wor  nathige  herre  koningKaris  radh  och  fuld- 
mechtige  sendebudh  her  nw  i  Halmstcethe  forsamlethe  loffue  och  sighe 
vppa  wor  nathige  herres  koning  Karls  weghn®  at  alle  the  fonger  som 
gr»bne  mre  i  Norghe  til  hans  hand  sknle  wcere  qwitte  frij  och  lese. 
Til  ydermer  wessen  och  forwaring  at  thette  swo  holdes  skal  tba  haffae 
wy  fern«  meUi  gotk  wilghe  och  widskap  ladet  henge  wore  jncighle 
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for  thette  breff  som  giffuet  »r  i  Halmstothe  anno  domini  mcdl<>  Yigilia 
ascensionis  eiusdem. 

Bagpaa:    Breff  som  fanger  skul®  giffues  1ms  melh.  Seoere:    odi 
wäre  bleffne  fanger  udj  Norge  äff  kong  Karl. 


Kong  Karl  ftadfester  sine  Sendebadf  Overenfkomst  i  Halmitad  med  Koof 
Ckriitiems  Raad  af  Danmark,  afsiaar  al  sin  Ret  tu  Norges  Rige,  of  har 
intet  imod,  at  Nordmfendene  ymlge  Christiern  til  sin  Konji^e. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv.    Kongeni  Segl  yedhenger. 

810.  10  JoDi  1450.  Arboga. 

Wy  Karl  meth  gudz  nadh  Swergis  Norges  ok  G«ta  konongh 
gerom  witerligit  at  effter  thet  wort  elskeligha  radh  sra  eens  vordne 
meth  konungh  Cristiems  radh  j  Danmark  som  nw  j  Halmstada  wara 
om  Walburgis  nsest  forlidhen  at  wy  for  thenne  beggie  rikes  Swerges 
oc  Danmarks  besta  oc  bestandh  scull  wppa  thet  at  thenna  forrerda  rike 
matta  ewerdeligha  tili  saman  bliffua  j  endr®kt  oc  kerligheet  weliom 
forlata  all  wan  deell  oc  rettogheth  som  wy  haffua  j  Norge.  tha  stadh- 
faesta  wy  nw  meth  thetta  wort  wpna  breff  the  dagtingan  som  worl 
forscriffna  selskeligha  radh  paa  then  tiidh  ther  om  giorde  swa  at  wy 
welia  nw  forlata  meth  thetta  wort  breff  all  wor  deell  ok  rettogheth  j 
Norge  som  forscriffuat  staar.  ok  welia  Norges  rikes  jnbyggiara  haffua 
konungh  Cristiern  for  thera  konungh  eller  herra  tha  lata  wy  thet  tili, 
ok  welia  honom  hser  wtj  j  engamatta  hindra  eller  naghon  Norges  rikes 
jnbyggiara  om  sen  thenna  riken  Swerge  oc  Danmark  bliffua  tili  saman 
j  endrsekt  ok  kerligheet  j  swa  matta  at  wy  welia  haffua  ok  behollä 
wan  tytulum  ther  äff  som  wy  hser  tili  hafft  haffua.  tili  ytermere  visso 
lata  wy  hsengia  wort  secrct  fore  thetta  breff.  Datum  Arbogis  fferia 
quarta  jnfra  oetauas  corporis  Christi  anno  dominj  millesimo  quadrin- 
gentesimo  quinquagesimo. 

Bagpaa:    Thette  er  thet  breff  som  kung®  Karll  foriadher  NorigsD 
meth. 

Pedcr  Peder99ön  skjöder  Gaarden  SMJe  i  Sande  Sogn  tU  BJ9m  ÄtmmdMiämt 
Enko  Sibbarg,  som  har  betalt  harn  den  med  hendes  afddde  Hand  afUlta 
Kjöbesum  64  jiemtske  Mark. 

Efter  Ong.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Scgiene  mangle. 

811.  24  Juni  1450.  [Jxmteland.] 

Auom  mannom  them  som  thetta  breff  h0r»  »Uer  see  skal 
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ihel  witerlikit  wara  atb  jak  Paedher  P^dberson  saalde  Bierne  Anand- 
soni  eet  iordha  gotz  som  Swidhia  heeter  j  Sanda  sokn  ligger  ffore  fyra 
mark  och  sextighi  iffimpske  march.  och  thet  som  obetalath  war  then 
tiidh  som  fornsemder  Biorn  äff  gik  tha  hafuer  nw  Sibborgh  som  Biern 
hustru  war  betalath  mich  tili  ffulnadhe  swa  at  nw  betalath  sr  fforste 
psning  och  sidherste  och  alle  ther  j  msllom  at  mich  w®!  negher.  Och 
akili  lach  thet  fornemde  Swidhia  vndan  mich  och  minom  arffwom  och 
sketer  thet  vndir  Bierns  arffwingia  och  raetta  septerkomanda.  meth  bws 
och  iordh  jnnan  gaardz  och  wlan  naer  by  och  fiiffirre  j  waato  och  torro 
meth  allom  tillaghom  som  ther  tili  ligger  och  lighath  hafuer  äff  fomo 
odi  rsettelica  meth  laghom  bor  ath  fylghise  them  eegha  deelom  alzengo 
vndantakno  til  alla  odhals  och  aewerdelica  egho.  fframledhis  ksnnis  iach 
giorde  skotning  om  thetta  forsagda  kep  wid  Naes  kirkio  och  Eric 
Anundson  anamadhe  handlagh  om  sketningar  vppa  Biorns  arffua  waegno 
äff  mich  som  giort  war  meih  witnom  och  stadhraett  meth  atta  ffastom, 
Lass  aa  Suiberghe  Torkil  a  Gerdom  Niciis  Torkilson  Joseph  Andrisson 
Torgoot  0stanaar  Kaetill  j  Biermo  Benkt  j  Stakkariis  och  Andris  a  Landz- 
»mpne  witnismaen  Biern  a  Biaermo  och  Thore  a  Ffarastadhom.  Och 
tili  ytermere  wisso  och  stadhfsstilse  om  thetta  kep  bidher  iach  beske- 
dhelica  masn  Paedher  Karllson  Jenis  Karllson  och  befaelte  Halwarde  a 
Aasenom  vppa  minae  waBgna  ath  bidhia  laghmannen  Paedher  Olaffson  al 
the  sina  incigle  late  haengie  for  thetta  breff  scriffwat  anno  domini  mil- 
lesimo  quadringentesimo  quinqoageMmo  die  beati  Johannis  baptiste  in 
testimonium  prescriptorum. 


Trettea  Sendebud  fra  Almuen  i  Hedemarken,  Gudbrandädalen  og  ÖMierdaUn 
(Üentage  for  det  i  Oslo  forsamlcde  Rigsraad  Almuens  Hylding  af  Chri' 
itiem  I  som  Norges  retmsssige  Konge. 

Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  danske  Geheimearkiv.    Brevets  isser  nedre  Del  er 
bortraadnet  med  Seglene.    (Trykt  i  Jahns  Unionshistorie  S.  534.) 

812.  ved  20  Novbr.  1450.  Oslo. 

[Ollum  monnum  tbaeim  som  thetta]  breff  sea  asder  hoyra  saenda 
Er[laender  Thord]zsson  Thoralder  Olafisson  Haffthoor  Berdhorsson  Hc[lghe 
Thjordzsson  Torkel  Amundzsson  Thorgeir  ThiostolFsson  [Laa]rens  Nie- 
lisson  Binar  Thordzsson  Haluarder  Paete[rsson]  Botolffuer  Olafsson  An- 
dres Ormsson  Fyn  Jonsson  oc  [Gudmu]nder  Biornsson  q.  g.  oc  sina  kun- 
nichtg[erande  at]  sakar  thes  at  aller  almughen  a  Heidmark[enne]  Gud- 
brandzdalom  oc  0ystradaIom  hafaa  swa  sa[mthy]kt  oc  trwligha  loffaal 
med  wapnatake  a  almanligha  fylkisthinge  a  Ueidmarkenne  at  the[ir] 
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wilia  hscten  j  fra  hafltaa  hogfibomn  hem  [oo  f0r]8ti  konang"  CrisUerü 
fore  sin  falmechtugan  konung  oc  herra  swa  lengi  som  ban  lifltaer  od 
engin  annan  oc  wara  honirai  boller  oc  trwer  oc  »flterlatogher  soiai 
godom  almugha  bor  at  wsra  ainom  neita  berra  oc  koninge  med  retto 
til  allre  ihsenghskyldo  oc  lidskyldo  med  andbmiwko  »fftherlete.  Ttat 
aemfde  fyrnemffder  aimnghe  oss  fyrnemfda  at  fara  til  Oslo  ftilmecbttt^ 
gba  vpa  alz  fyrnemfda  almugha  weghne  iil  rikissens  radh  som  waro  f 
Oslo  j  swa  dana  mato  at  seghia  oc  lofTaa  ibeim  swa  dana  hylnhig 
trwskap  oc  manskap  vpa  fornemfds  konung  Cristierns  wegbn»  som 
fyr  saegbir.  Oc  komo  wy  til  Oslo  a  fredaghen  ncsta  fore  sancti  Cle^ 
metz  dagb  anno  domini  med  quinquagesimo  oc  fünnom  tbttt  Aa  fore* 
0S9  werdugba  berra  oc  godh»  msen  rikissens  radh  som  ero  werdugh 
fader  med  gudh  herre  biscop  Je[ni8  i  Ob]Io  berra  Hartik  KrwmmecKke 
beuitzman  vpa  Akersbus  berra  Simon  Biomsson  riddere  e^  hemtSi-* 
gburd  Biomsson  erehiprest  j  Oslo,  oc  ffiffler  alz  almugbans^  a  Hl9id- 
markenne  Gudbrandzdalom  [oc  0ystrajdalom  wilia  ftiDe  wmbodbe  00^^ 
[befaling  lofTwjadhom  wy  med  fülle  jaa  oc  baAdtBrt>afl[dber  fyfneinride 
herra  biscop  Jenis  ber  Hartik  her  Simone  oc  [herfa  SlgUut^dke  OC 
med  tessowaro  breffue  stad[festom  oc]  trwligha  loffvironft  at  f^m^rnfM. . . 

• skulom  fast  oc  vbrital[igha] hefr»  heRungf  CrfelieftF 

allan tbienist  audbmiwkt  oc j  breffhenom-  oc-  rfffgdl 

vtan  ban  »aa  msdban  [ban  liffner.    Oc  tU  meire  for]w8rilig' 

oc  wi[tnisbyrdb bsengfaia  war»  i[nsigle  fbre  theHa  bfeffl 

Datum]  Asioie 

Bagpaa  med  samtidig  Haand:  Bref  om  Heidmarkene  bafua  bellet  min 
herre  konungen  Cristiern  etc. 


rf 


Magnus  paa  Bakkc,  Besse  paa  Fossam  og  OUar  i  Ulfsaas  selge  til  Arne 
Jonssön  Gaarden  SellaStidje  i  Jiemteland  for  44  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  off  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Iflte  Segl  maagler. 

813*  udat.  [ved  1450.]  uden  Sted. 

Alle  tbe  tbetta  breff  se  bera  ella  tesa  latba  bylsom  wi  Mag«* 
nus  a  Backa  Byesse  a  Fossum  Otthar  i  Wlffaas  ewerdbelika  meth  wo^ 
rom  berra  ksennes  wi  thet  meth  thesso  woro  vpno  breiTue  saalth  hsflT«* 
wa  byskedelikom  manne  Arna  Jonisson  ena  iordb  hetandis  Sellaswidlar 
lygiandis  j  Karla  soken  fore  iiij  mark  ok  fyritighi  iempska  meth  atlom 
thom  tillagbom  ther  til  ligir  och  lighat  baiTner  watben  och  landh  holth 
och  wedestadher  och  enge  wndbon  tagno  äff  allo  thy  ther  tU-  lygttt' 
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haffoer  äff  forno  och  nyp  wndhan  oos  och  worom  arfiftanm  och  vndber 
fornempda  Arna  och  han(s)  arfTua  och  kennomps  wi  forde  Magnus  Biesse 
oc  Otthar,  opburith  haffua  äff  for<]ik  Arna  helan  penningh  och  halffuan 
swa  ath  oos  alsinx  wel  ath  negher.  Jlhem  kenis  iak  Helghe  j  Rones 
opburit  haffwa  ii  raarcer  iempska  a  Thoro  TorGns  dotther  wegna  swa 
aA  mik  wel  ath  neghir  thil  thes  mera  wisso  och  b»tre  forwaringh  tha 
bedium  biskederlika  manna  in(si)gil  for  thetta  breff  som  er  herra  Paual 
j  Whdisakir  Lauris  i  Vplandh  oc  Alff  j  Daffedhe  gadh  wari  meth  jdhir. 


Sex  Ltgretleniflend  kandgjOre,  ai  J&rtkr%d  Eüifidaittr  var  hieven  forligt  OMd 
Thorald  Berdorstöns  Arvinger  aogaaende  Arven  efter  ham. 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitterfaete-,  Hist.-  og  Ant-Akad.  i  Stockhohn. 

Seglene  mangle. 

814.  10  Marts  1451.  Nes. 

Ulluin  monnum  theim  ssom  thetta  bref  ssea  »Her  hera  ssien«« 
der  Halldor  Siwrth  son  iEriker  Alf  sson  Hawardher  Ledha  sson  Jwsteii 
Tora  sson  Sswenn  Harek  sson  ok  Jwar  Arna  sson  sswomer  laghrat 
menn  kuedheo  gudhes  ok  ssina  kunokt  gerande  med  thesso  ^wororo 
brefe  at  a  roidhwiko  daghen  ferstenn  i  longo  fasto  anno  domini  m^ 
od^  li^  worwm  mcer  a  Nese  ssom  -liger  i  North  heradh  i  Moos  kirkio 
ssokn  a  Loom  matom  Jertrwdho  iElefs  dottor  sswo  mangha  penenga 
ssom  hon  ssaghdes  hawa  i  garth  Torallz  Berdhor  ssonar  ok  haiwa  andre 
mark  gullz  i  til  gief  hsennar  ok  gaf  hon  tili  thet  som  meire  var  af 
sinne  tili  gief  med  theim  skilmala  at  hon  skuUde  folghia  alle  jordhenne 
a  Nese  a  ferst®  are  forer  wtan  mii  ssalld  ssath  ok  ssidhan  falla  alter 
vnder  rette  [serwingia  fornemz]  Torallz  ther  »fler  toko  thaw  handom 

ssaman  af  senne  halwo kellsson  Joon  Olafsson  ok  Jngeburgh 

Torallz  doter  a^ghin  kona  fornemz  Jons  enn  af  annare  Jert[rud]  Elefs 
doter  ok  Justein  Pawalsson  son  henar  skilldes  thet  vnder  handar  bände 
therra  at  thaw  woro  ssaat  ok  alsaat  badhe  om  til  gief  hennar  ok  suo 
om  allt  annat  widher  skifte  ssom  thaw  atto  saman  softer  for  sagden 
Toralid  Berdhorsson  ok  tel  mere  ssanend  ssatom  meer  fernemder  logh- 
ret  menn  waar  jnzighet  forer  thetta  bref  som  giort  war  i  for  nemdom 
siath  aare  ok  deghe  ssom  for. 
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Koog  Chriitiem  I  ftadfflMter,  paa  5  norfke  Rigsraaden  ForeftilliBf ,  de  ro- 
stokske  Kjöbmandt  feldre  Frihtder  i  TSrnsberg  og  OmIo,  ftaledes  fooi  de 
af  KonfT  Christoffer  ere  dem  givne,  indtil  det  berammede  Mode  med  Han- 
sestederne  er  allioldt.  fjfr.  No.  825.  832.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Rostokf  Arkiv.    Seglet  vedhenger. 

815.  12  AprU  1451.  KjObeohavo. 

Wij  Crisiiern  meth  gudhs  nathe  Norgis  Danmarks  Wende«  oc 
Codes  koning  greue  i  Oldenborgh  oc  Delminhorst  gere  widerlicht 
alle  men  att  wy  äff  wor  synderlige  gunst  oc  nathe  haue  taghet  oc  vnt- 
fonget  oc  taghe  oc  vntfa  alle  mene  kepmen  äff  Rotzstok  sem  seghe  in 
j  wort  rige  Norghe  til  Tunsbergh  oc  Osloo  meth  theres  gotz  skib  oc 
thienere  vdi  wor  synderleghe  wem  oc  beskerming,  oc  haue  vnl  them 
oc  vnne  meth  thette  wort  ohne  breff  at  haue  nyde  brughe  swodane 
priuilegie  frijhed  oc  rsettighet  som  wore  forfsthre  koninge  i  Norge  oc 
besynderleghe  koning  Cristoffer  them  fore  wor  tiidh  vnt  oc  giuet  haue 
j  alle  made  oc  met  alle  article  som  ferne  koning  Cristoffers  breff  them 
ther  vpa  giffnc  ydermere  vduise  suo  lenge  til  then  dagh  som  nw  for- 
ramet  »r  meliem  oss  oc  mene  Hensestetheme.  om  theris  priuilegie  oc 
frijhet  eweratwsye  oc  stathfeste,  holden  oc  forsliden  er.  Thy  forbiu- 
the  wij  alle  wore  foghede  oc  embitzmen  borghere  oc  alle  andre  ee 
hwo  the  helst  ere  forscreffne  kepmen  emodh  thenne  wor  gunsl  oc 
nathe  at  hindre  eller  hindrelade  mothe  qu»lie  eller  vfomette  vnder  wor 
koningle(ge)  heffnd  oc  wreth(e).  Datum  Castro  nostro  Haffnen  feria 
secunda  proxima  post  dominicam  judica  nostro  sub  secreto  anno  do- 
mini  millesimo  quadringentesimo  quinquagesimoprimo. 

Sub  plica:  Ad  relatum  domini  Sigwardi  Johannis.  Kolberni  Gerst» 
Simonis  Beronis  militum,  Gunnari  Holk  prepositi  et  Sigwardi  Beronis 
archipresbiteri. 


Tre  Mend  küodgjöre,  at  de  bave  solgt   et  Kvterneated   i  Odmsali»BMm  (I 
Jemteland)  til  Joitn  Gimnjotssön  for  18  svenske  Örer. 

EAer  Orig.  p.  Pcrg.  i  kg].  Vitt.-,  II ist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglcne  mangle. 

816.  31  Mai  1451.  Brunflo. 

Allem  mannom  them  som  thetta  breff  kan  forekoma  her» 
sller  sec  scal  thet  witerlikit  wara  ath  Jenis  i  Odhinsall  Pedher  Hans 
son^  Joan  Redharson  och  Olaff  Redharsson  wi  alle  meth  fülle  samtykt 
Salt  och  vplatit  hafuem  skaelicom  manne  Joane  Gunniotseni  eeth  quflßr« 
nastadh  liggiandis  j  Odhinsals  bekke  for  xviii  era  sue[nsca]  hwilke  pa- 
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ninga  ban  oss  tili  ftilla  neghie  betalath  hafuer  och  thy  skiliom  wi  thet 
qusrnastsdhit  vndan  oss  och  waarom  arfwom  och  Skotom  thet  vnder 
Joan  och  hans  arfua  och  skiliom  wi  hanom  tymber  och  steen  och  mwld 
tili  qusernenna  bygning  och  fraelsan  wegh  for  ofwan  aakren  atalolost 
for  allom  mannom  til  sewerdelica  egho.  thenn»  ssemise  och  skotning 
war  giord  j  Sudhra  gaard  widh  BrunfQo  kirkio  inangom  godhom  man- 
nom offuerwarande  som  war  Joan  j  Wiik  Haiward  j  Gotestadhom  Benkt 
j  Aakre  Eric  j  Lund,  Enar  a  Bryniom  Helghe  j  Odhinsall  Psdher  j 
Hardskagha  och  Giord  a  Berghom  witnismaen  OlafT  Joanson  Eric  a 
Tand.  Och  til  stadhelika  witnisbyrdh  bidhiom  wi  godhra  nianna  in- 
cigle  som  sr  Psedher  Olarson  laghman  j  Jemptalande  och  Staphan  j 
Wambestadhom  for  thetta  breiT  som  giort  och  scrifiwat  war  aarom  »p- 
ter  gudz  byrdh  tusanda  fyrahundradha  och  fsmtighi  och  a  fersto  aar- 
enom  manadaghen  j  gan(g)dagha  wiku. 

(0  Skal  maaske  leses  hans  SOn. 


Lagmand  Gaule  Eirikssön  kundgjör,  at  Thord  Olafisön  med  ain  Hustrus  Jfor- 
gii  Sveinsdatters  Samtykke  solgte  til  Hahard  Älfisön  1  Markebol  iGaar- 
den  östre  Berg  i  Mels  Sogn  paa  Tinn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  med  2  Vaabenaegl. 

817.  20  Septbr.  1451.  Skien. 

Ullum  monnam  theim  som  thett®  breff  se  »dher  heyrs  sender 

Gawte  Erikson  logman  i  Skidesyslo  q.  g.  oc  sinsß  kunnikt  gorande  al 

jffik  war  a  Skido  kirkiogarde  sancti  Mathei  apostoli  et  ewangeliste  sep- 

tan  anno  domini  m^.  cdl.  primo  saa  jsek  tha  handerband  ok  hoyrde  wi- 

derkicnningh  I^ordz  Olafsonar  at  han  kiendis  sselt  hafua  Haluarde  AlfT- 

syni  mserka  boll  j  Berghe  j  eystra  gardhenom  som  ligger  j  Msell  sokn 

a  Tynne  a  t^elamarkenn®  med  jagiefue  MargetsD  Sweins  dotter  frslst 

ok  haeimholt  fore  huorium  manne,  med  ollum  theim  lutum  ok  lunnin- 

dorn  som  til  thet  merkse  boll  ligger  oc  leghit  hafuer  fra  forno  oc  nyio. 

vtten  gardz  ok  jnnen,  vnden  mik  oc  fornemdse  roynne  hustrv  ok  beg- 

gis  wara  erfuingias^  oc  vnder  fornempdan  Haluardh®  Alffson  oc  hans 

erfuingise  til  seuerdeligh®  eigho  oc  alz  afraedhis.  jtem  widhergik  ok  tha 

adhernempder  t^order  Olafsson  j  samma  handerbande  at  han  hafde  vp- 

boret  af  fernempdom  Haluardh  Alfsson  ferst»  sali  ok  ofst®  oc  oll  ther 

j  millom  j  gildom  ok  godhom  paeningom  swasom  honom  wsel  at  nogde 

alt  ffipter  ty  som  j  kaup  their®  (kom)  fore   fernempd  merkse   boll  j 

Berghe  j  MsU  sokn,  oc  til  yttraemeirffi  sanninde  vm  fornempt  kaup  tha 
iir.  38 
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sether  fernempder  Thorder  Olafson  syt  jncigle  med  myt  jncigle  fore 
theU8&  breir  som  giort  war  j  Siüdo  deghi  oc  are  som  fersceghir. 


Peier  FaslestSn  i  Mordvik  tilstaar,  tt  haof  Hiutra  Agiles  bar  44  jmnUke 
Mark  staacnde  hos  kam,  og  orerdrager  hende  derfor  aom  Vederlag  en 
Del  af  Sit  Kjöbe-Godf. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqy.-Akad.  i  Stockholm. 

Segiene  maogie. 

818.  uvis  Dag  1451.  Hopestad« 

Jak  Ps^dber  Ffastason  j  Hordwiik  gar  witerlikit  och  kennis 
ihes  ath  Agniiss  min  hustru  aagher  inne  meth  mik  swa  manga  pcen- 
inga  och  iac  haruer  vpburit  vppa  hennes  wegna  fiyra  och  fyratighi  iemp- 
ska  mark  hwilka  pseninga  jac  forwiasar  kenne  wsl  betalas  j  lest  pen- 
inga  msedhan  Ihe  rsekkia  ther  ntesi  j  fastom  eghom  som  fer  miin  kepe 
iordh  Seedzsund  j  Rseffsunda  sokn  thet  skil  iac  henne  och  hennes  arff- 
wom  meth  allem  tili  laghom.  swa  skil  iach  och  henne  halffwa  Benno 
fiske  som  iach  fik  ffor  min  skadha  gield  kan  en  tha  til  fulnadhe  ey 
tili  rffikkia  tha  skil  iach  henne  j  landom  j  Gymmodall  som  Jona- 
land heeta  hwilkin  iach  kopte  ffor  fiertan  iempska  mark  thenna  for 
scrifTna  eghor  wil  iac  at  Agnus  och  hennes  arffwa  ffrslselica  behalda 
skulo  wtan  alla  atalan  thy  at  thet  sr  mit  afHingo  gotz,  och  later  jach 
howdh  boleth  meth  allom  sinom  tili  liggilse  vsksrdath  bliifwa  och  alt 
thet  iac  meth  »riTdom  ffangith  haffde  them  tili  handa  som  r»tta  spter 
komanda  wardha.  och  will  iach  bidhi®  mina  srffwingis  alh  the  min 
ordh  och  gerninga  stadudt  halda  som  lach  meth  sksU  och  wisse  talat 
och  giort  hafuer:  och  j  enga  maato  bryta  hindra  »Her  queiia  vlaghlica 
tili  biwdhe.  Til  sanninda  om  forscriffna  articulos  »rinde  och  stadhf®- 
stilse  bidher  iach  Pffidher  Olafson  laghman  j  Jemptalande  om  bans  in- 
cigle  meth  mino  egno  incigle  for  thetta  breff.  Scriptum  Hagnestade 
anno  dominj  m^  cd^  qoinquagesimo  primo  crastino  dedicacionis  eccle- 
sie  Brunfflo. 


MkuUts  Jonssön  sielger  til  sin  Broder  Eirik  3  Koleier  i  Gaarden  6Yre  Öy  i 
Fiane-Tredingen  paa  Vaage. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist-  og  Antiqr.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglenc  mangle. 

810.  12  Marts  1452.  [Vaage.] 

Allem  monnom  thetta  bref  sea  odder  hora  sender  Nichulas 
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Joonsson  q.  g.  oc  sina  kannukt  gerande  at  sk  haner  ^It  Erikke  Joons- 
syni  brodhor  minom  iij  kualegho  jordhar  j  sudhra  gardhenom  j  efra  0y 
j  Pinna  thridhiwngenom  aa  Vagha  j  nerdhraluienom  j  Gulbrandzdalum 
firelsa  oc  hemolla  fiij  huarium  manne  medh  allom  lutum  oc  lunnandum 
som  tel  therra  fornemda  jordh  ligger  oc  leghet  hauer  fra  forno  oc  niio 
vttan  gardz  oc  jnnan  fra  meer  oc  minom  sruingium  oc  vnder  fernem- 
dan  Eric  oc  hans  »ruingia  tel  seuerdhelegha  »gbo  oc  alz  afredhis.  jtem 
kennes  ek  oc  at  sek  hauer  opboreth  fersta  peningh  oc  systa  oc  alla 
iher  j  mellom  8ef(ter)  thy  som  j  koop  okkart  kom  firj  fersagdha  iij 
kualegho  jordhar  j  ofra  0y  oc  tel  mcra  visso  her  om  setia  thesser 
godher  men  Thore  Thoresson  oc  Sivordher  Thorsstensson  som  hia 
yaro  thessare  mine  kenningh  sin  insigle  medh  mino  firi  thetta  bref  som 
giort  var  arom  »fter  gudz  byrdh  m^.  cd<^.  1^.  ij^.  dominica  oculi. 


To  Mfend  kandgjAre,  at  Ragnkild  Amundsdaiter  solgto  til  fin  Broder  Reidar 
Amvndts&n  bvad  hun  eiede  i  Gaarden  Ekeberg  i  Skogbygden  i  Stange 
Sogn  (Hedetnarkcii).     (jfr.  No.  822.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.  Seglene  vedhenge. 

S20.  30  April  1452.  Stange. 

Thet  see  ollum  godhom  monnum  kunnycht  them  som  thetta 
brer  sea  s&der  hora  at  ek  Sighurder  Alfson  oc  Jfwar  Tiostolfson  swome 
loghrettomen  kennoms  j  thesso  brefwe  at  a  sunnodaghen  nesta  firi 
krosmesso  anno  domini  mcdlsecundo  warom  mith  widher  Stangakirkio 
saghom  oc  hordhom  a  at  thau  hello  handom  saman  af  eynne  halfwo 
Redhar  Amundson  sen  af  adhre  halFw  Raghnilder  Amundzdotter  syster 
hans  msd  them  skilmale  at  fyrnemfd  Raghnilder  war  widherkendh  at 
hon  hafdhe  sslth  Redhare  brodher  sinom  swa  mykin  egholuth  som  hon 
aatthe  oc  erflh  hafdhe  j  Ekeberghe  sr  ligger  j  Skoghbygdcnfie  j  Stanga 
sokn  frselst  hemolt  oc  akaerolaust  firi  hwariom  manne  msd  allom  luth- 
om  oc  lunnandom  som  ther  tili  ligger  oc  leghat  hefwer  fraa  forno  och 
nyo  vttan  gardz  oc  jnnan  vndan  sik  och  sinom  arfwom  oc  vnder  Re- 
dhar adhernemfdan  oc  hans  arfwa  tili  ewerdelicha  sgho  och  aldz  af- 
redhis, kendis  oc  fyrnemFd  Raghnilder  j  sama  handarbande  sik  hafwa 
opboreth  fyrsta  pa^ningh  oc  sidharsta  oc  alla  ther  jmellom  efther  thy 
som  j  kawp  thera  kom  firi  then  fyrnemfda  egholuth  j  Ekeberghe.  tili 
sanninda  her  wm  settom  mith  ockar  jnsigle  firi  thetta  bref  mr  giort 
war  dach  stadh  oc  aar  som  firi  seghir. 


38 
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To  Lagretlemend  kandgjAre,  at  Olaf  ErlmdstöH  folgte  til  Sufurd  Thares$9m 
4  Koleier  i  Gaarden  Skerve  paa  Lotn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

$21.  17  April  1453.  Skedaker. 

Thes  kenoms  mer  Pedher  Gudheiek  son  ok  Jwstenn  Pal  so(n) 
sworner  loghretis  menn  med  ihesso  woro  brefe  at  a  tisdaghen  nesta 
efler  forsta  somar  dagh  anno  domini  m^  cd^  Piij  worwm  mer  a  Skith- 
akrom  a  Loom  herdhom  ok  saghom  a  at  Olaf  Erlend  son  hiallt  i  band 
Siwrdhe  Tora  syne  ok  weite  tberi  widher  gongo  ferer  oss  med  sama 
handar  bände  at  bann  bafde  seilt  fer  nemdom  Siwrth  fira  koa  leigho 
jardbar  j  Skerwom  som  liger  i  Hedbaldalenom  i  fer  nemde  sokn  i 
nerdhra  lotanom  Gudbra(n)zdalom  med  oUom  them  Iwtom  oc  Iwnnendom 
sora  tber  tel  liger  ok  legbet  bawer  fra  fonno  ok  nyo  wtan  garz  ok 
inan  i  mindra  Iwt  ok  i  meira  tber  war  jnte  wndan  skilat  frii  ok  frelsa 
ok  alltinges  akero  lawssa  forer  bwareom  manne  wndan  ser  ok  sinom 
erwengiom  wnder  for  nemdenn  Siwrtb  ok  bans  erwengia  tel  ewerdbe- 
l(e)gbe  eigbo.  kendes  tbaa  fer  nemder  Olaf  i  sama  handar  bände  al 
bann  bafde  opp  boret  forsta  peneng  ok  sidbarsta  ok  aUa  tber  i  mellom 
efter  tby  som  i  kopp  tbera  kom  oc  bonom  wel  at  negde  ferer  fer 
sagda  jortb.  tel  mere  sannend  sette  fer  nemder  Olaf  sitt  inzigbel  med 
worwm  jnzigblom  forer  tbetta  bref  som  giortb  war  i  fer  nemdom  stath 
are  ok  degbe  som  fer  segbir. 


To  Mfend  knndgjöre,   at  iEgtefolkene  Reidar  AmundMiän  og  Sigrid  Tkords'» 
datter  encdes  om,   at  den  IsBngst  levende  af  dem  skal  haye  Ekeherg  i 
Skogbygden  i  Skaun  (Hedemarken),  (jfr.  No.  820.) 
Eflcr  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhenge. 

822.      '  22  April  1453.  Stange. 

ihet  sec ollom  godhom  monnom  kunnycbt tbem  som  tbetta  bref 
sca  xder  hora  at  ek  Sighurder  Alfsson  ocb  Jfwar  Tbiostolfson  swome 
logbreiiomen  kennoms  j  thesso  brefwe  at  a  sunnodagben  nesta  firir 
sancte  Marcbussa  dacb  anno  domini  mcdliij  warom  miib  widber  Stanga- 
kirkio  saghom  oc  herdbom  a  at  tbaw  belle  bandom  saman  Redbar 
Amwndson  oc  Sighridb  Tbordzdottbir  egben  kona  bans  msd  tby 
skilordhc  at  tbaw  woro  bacdbe  widherksend  at  belfwingsfselacb  war 
tbem  jmellom  badhe  j  lawso  oc  j  fasto  bwadb  tbee  aagba  ella  egbande 
wordho.  framdelis  samtyktho  tbaw  basdbe  j  sama  handarbande  atb  bwil- 
kitb  tbera  cfthir  annatb  lifwiir  scall  bafwa  oc  frelselicb»  fylgbia  Eke- 
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bergh  som  j  Skoghbyghd  j  Skoghn  ligger  tili  aasstw  swa  lenge  som 
tbsßs  lifdagha  sera  helst  firi  thy  at  thee  jordbapartha  som  fyrQemfd  Si- 
ghridb  aatibe  komo  tber  wthi  tbaa  fyrneinfder  Redhar  loste  sinna  si- 
skena  dell  tili  sik  j  fyrnemfdo  Ekeberghe,  en  eflhir  beggias  thera 
lifdagha  Redhar  oc  Sighridhe  tbaa  falle  beggias  thera  dell  j  Ekebergh 
wndir  thera  retta  erfwingia  tili  sanninde  herwm  settom  mith  ockar  jn- 
sigle  firi  thetta  bref  aer  giort  war  dach  stadh  oc  aar  som  firi  segfair. 
Bagpaa  senere:    Breff  om  Ekebergh  som  war  skyfft  och  soldt 


Ivar  VikingssöH,  Provst  ved  Marife-Kirke  i  Oslo,   og  5  andre  Mfend  kund- 
gjöre,  at  Thord  OlafssönM  Arvinger  stadffestede  dennes  Salg  lil  Hr,  Hart- 
tik  Krumedike  af  Gaardene  Aker  og  ElderÖ  i  Stdms  Sogn  paa  Vestfold. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segleae  mangle. 

823.  29  Mai  1453.  Ttosberg. 

OUam  monnum  ^»im  som  ^etta  bref  sea  seder  heyra  sende 
Jwsr  Wikingsson  prowast  at  Marie  kirkio  i  Oslo  Hafward  Askesson 
Bryniulf  Biornsson  a  wapn  Joon  Skak  Psdher  Jennesson  oc  Rolf  Sleins- 
son  logrettismen  q.  g.  oc  sin»,  kanniktgerande  at  wi  warom  i  sancti 
Olafs  klaustre  i  Tunsbserghi  a  tysdaghen  nest  fore  helgha  thorsdaghen 
anno  domini  mcditercio  saghom  oc  heyrdom  vppa  handarband  ^eine  af 
ein»  halfuo  wselboren  man  herr»  Hartik  Krummedik  en  af  annare  hal- 
fuo  Margaretta  Sweins  dotter  Ketil  Aslak  t^orbiomssyni  oc  maghar  henn» 
oc  Swein  Tordzsson  son  henner  med  fieim  skilordhom  at  the  alte 
femembde  Margaretta  Kaetil  Aslak  oc  Swein  stadhfeste  oc  samtykte  thet 
kaup  som  Tordh  Olafsson  Sweins  fadher  oc  Margaretes  husbondeKs- 
tu  oc  Aslaks  werfadher  hafde  giort  med  fornembdom  wslbomom 
manne  herr»  Hartik  Krummedike  j  ^ui  at  Tordher  femembder  hafde 
saelt  honam  viij  markaboU  jardhar  i  Aker  oc  liij  marke  boU  j  iElder- 
eyn»  som  liggi»  j  Sssems  sokn  a  WsstfoUennffi  fri^lst  heimelt  oc 
akiseralaust  firi  hworium  manne  med  oUum  lutum  oc  lunnindum  som 
ther  til  liggi»  »der  leghet  hafuer  fra  fomo  oc  nyio  vtten  gardz  oc 
jnnen  fra  {)eim  oc  ^eires  aerfuingi»  oc  vndir  herr»  Hartik  oc  frw  Ka- 
trin Anders  dotter  hans  »kt»  husfrw  oc  theres  »rfuingi®  til  »uerde- 
ligh®  ®igho  oc  altz  afrsedhes.  jtem  kendis  oc  femembd  Margaretta  K®- 
til  Aslak  oc  Swein  firi  oss  j  sama  handarbande  at  the  hafde  vpborit  af 
fornembdom  herrs  Hartik  ferst«  penning  oc  efsta  oc  all®  ther  j  mell- 
om  eftir  ^ui  som  i  kaup  ^eir»  kom  firi  femempt  jorda  godz.  tili  san- 
nindse  hser  vm  ssttiom  wi  waar  jncigle  firi  fiett»  bref  som  giort  war  j 
femembd  stadh  a  deighi  oc  are  som  fer  seigir. 
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Bagpaa  omtrent  aamtidigt:  Bref  wm  Aker  ok  Elder0y,   of  flenere: 

som  ligger  wdi  Seem  sogean  paa  WestfoUenn  som  Tord  OlufFzen  solde 
her  Harwiig  Kromedicka. 


Norges  Riges  Raad  anderretter  Pave  Nicoluui  V.  om  de  alt  indtrafne  F61- 
ger  af,  at  han  havde  valgt  ea  Udlsoding  Henrik  KaUeigen  tilErkebUkop 
i  Nidaros,  at  man  havde  formaaet  denne  til  frivillig  at  nedlegge  sin 
Verdighed,  som  Folkct  var  fast  besternt  paa  ei  at  erkjcnde  og  hellere 
yilde  fatde  fra  (til  den  grieske  Kirke),  samt  forsikrer,  at  Beskyldningerne 
mod  Marcellut  ere  opdigtedc. 

Efter  Orig.-Udkast  p.  Pcrg.  i  danske  Selskabs  Samt,  i  Kbhvn.  Ved  Afklipning  midt- 
OTer  ere  nogle  Bogstaver  i  hver  Linie  tabte.     (Trykt  i  Skand.  Litter.- 

Selsk.  Skriftcr.  XYI.  165— 169J 

824  15  Oktbr.  1453«  Bergen* 

Sanctissimo  et  beatissimo  in  Christo  patri  domino  Nicoiao 
diyina  miseracione  [sanc]te  Romane  et  v[niuersa]lis  ecclesie  suipmo 
pontifici  regle  maiestatis  locum  tenentes  episcopi  prelati  barones  nobi- 
les  et  milites  ac  militares  et  vtrinsque  Status  consilium  et  parliamen- 
tum  regni  Noroegie  facientes  humili  et  deuota  recomroendacione  [an- 
telata]  ad  pedum  oscala  beatorum.  Quamuis  pater  sanctissime  minime 
hesitemus  quin  maiestas  regia  Serenissimus  dominus  Crisliernus  rex 
noster  ad  quem  principaliter  regnorum  suorum  et  ecciesiarum  profec- 
tibus  intendere  spectat  de  statu  Nidrosiensis  ecclesie  sanctitatem  ve- 
stram  reddiderit  per  suas  literas  luculencius  certum  eciam  per  nar- 
racionem  asercionemque  nostram  intelligat  quanla  erumnis  nostris  im- 
roinentibus  et  crebrius  nos  lacessentibus  turbacio  presentis  nouitatis 
accreuerit  que  de  prouisione  facta  fratris  [Henrici]  Kaldisen  ad  Ny- 
drosiensem  ecciesiam  ipsum  regnum  et  ecciesiam  vltra  quam  narrare 
valemus  dispendiis  et  periculis  grauioribus  metuamufl  exicialiter  pro- 

pulsari.  ex  ipsis  enim  inicijs  que  cernimus nitatis  labem  priorem 

pertimescimus  procurssuros  nisi  vestra  beatitudo  cuius  in  manibus  est 
vlnera  infringere  et  sanare  sue  prouidencie  et  pietatis  oculo  populis  ad 
huc  modo  no . . . .  a  teneritudine  remedia  debite  prouisionis  impenderit 
Pridem  cum  dictus  frater  Henricus  regiam  in  Dacia  cum  bullis  provi- 
sionis  celsitudinem  adiisset  nullo  de  consilio  Norvegie  [presente]  et 
domino  rege  que  admission[i  et]  quod  in  archiepiscopum  recipi  non 
poterat  obstabant  jura  seo  priuilegia  corone  et  ecciesiarum  regni  pre* 
dicti  regum  et  nosiris  juramentis  et  censurarum  penis  [pe]nitu8  ignor- 
ante  vt  s.  v.  rem  placitam  faceret  cum  assensu  aliquorum  ex  consilio 
Dacie  quorum  minime  interrerat  snstinuit  eum  intnure  Noniegiam«  No- 
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aitas  hec  comin[anitatein]  in  dominum  regem  atrociter  concitauil  quasi 
qui  juraroento  prestito  de  non  recipiendis  extraneis  preter  et  citra  vo- 
iuntatem  consilii  et  aliter  quam  iuxta  consueiudines  obseruatas  et  regni 
ac . . .  IIa  per  elecciones  uel  postulaciones  prouisis  contrauenisse(t).  se- 
dicione  quoque  contra  ipsom  fratrem  Henricum  exorta  yix  officiati  regii 
de  manibus  potuere  eripere  insurgencium  tanta  eni[m  sjurrexit  strepi- 
tns  et  ad  Status  immutacionem  propensitas  quod  ob  eam  causam  prin« 

cipaliter  pernecessarium  fnit  a  remotissimis  regionibus  ....  are 

quam  transfretare  maxima  nauali  classe  su issimis  et  expensis 

oportuit  eandem.  Pater  beatissime  cum  tocius  regni  vniuersitas  in  eam 
firmam  sentenciam  conspirauerit  vt  mo[r]tes  dampna  et  reccidyviam  fidei 
velit  pocius  susti[nere  quam]  fratrem  Henricum  siue  alium  non  elec- 
tum  et  ab  ecclesia  et  regno  non  vocatum  sustinere  et  postulationi  alias 
factc  firmiter  inituntur  ayunt  enim  quod  ex  gentilitatis  erroribus  fidem 
[sine]  jugo  seruitutis  susceperunt  subactam.  jndignum  quoque  esse  re- 
gibu&  et  principibus  qui  ecclesias  fundarunt  et  dotarunt  extramissis  ei 
qui  in  ecclesiarum  seruiciis  suam  consumpserunt  etatem  [nisi]  fructum 
laborum  suorum  percipiant  regnum  enim  nostrum  fidem  in  deum  de» 
nocionem  et  reuerenciam  ad  apostolicam  sedem  et  ad  clemm  honorem 

debitum  seruitutem  et  subieccionem  temporalem  ad Verum  pater 

sanctissime  quod  pijssimus  rex  indefesso  laborauit  studio  ul  pax  fierel 
et  sedis  apostolice  honor  ac  corone  et  ecclesiarum  semaretur  libertas 
et  [quum]  frater  Henricus  optime  n[oui]t  quod  [indnbi]te  momm  no- 
strorum  diuersitas  invalitudo  sue  persone  quo  continuos  tolerare  labo- 
res  mari  terraque  non  potest  et  aeris  maxima  intemperies,  eum  ad  ec- 
clesiam  Nydrosiensem  regendam  efBciunt  inab[iiem]  se  obtulit  in  Testre 
sanctitatis  manibus  resignare  provt  per  litteras  eiusdem  t.  s.  poterit 
chrius  perspectare  q[uem]  gracia  domini  nostri  regis  habuit  ob  veslre 

s.  reuerentiam  carius  commendatum.   Quam  o nibus  premissis  at- 

tenter  dignemini  de  ecclesia  Nydrosiensi  per  cessionem  fratris  Henriei 
recepta  disponere  provt  et  sicud  de  persona  Tenerabilis  viri  domini 
magistri  Olaui  canonici  Nydrosiensis  e....at  regia  celsitudo.  Preterea 
beatissime  pater  testimonium  ferimus  veritati  quod  calumpnie  et  inra- 
mie  contra  rever.  patrem  dominum  Marcellum  episcopum  Scalotensem 
olim  in  regnis  istis  apostolicum  nunc[inm]  quibusdam  abusibus  et  ex- 
cessibus  aut  quod  se  legatum  de  latere  fecerit  etc.  contra  deum  iusti- 
ciam  et  veritatem  odio  et  invidia  ad  impediendam  proseeucionem  sue 
postulacionis  in  ma[lum  et]  grauamen  ecclesia  conficte  fuerunt.  latorea 
enim  presencium  honorabiles  domini  Daniel  Kepken  canonicus  Nydro- 
siensis secretarius  et  Mag««  Kraflse  cappellanM  domini  nostri  [regis] 
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b.  V.  lacius  de  premissis  informabunt  [quibus]  digrnemini  in  dicendis 
nostro  nomine  [dare]  credencie  plenam  fidem.  Datum  in  ciuitate  Ber- 
gensi  regni  Noraegie  in  nostra  ....  ali  die  quinladecima  mensis  Oc- 
tobris  anno  etc.  quinqnagesimo  tercio  sub  sigillis  vero  reuerendorum 
patrum  domini  Mathei  episcopi  Holensis  Sywardi  electi  Staa[angrensis 
Hart]wici  Krommedijck  magistri  [curie]  et  Magni  Greyn  capitanei  Ber- 
gensis  militum. 

Udskrift:  Sanctissimo  in  Christo  patri  et  domino  domino  Nicoiao 
diuina  prouidencia  sancte  Romane  et  vniuersalis  ecclesie  summo  pon- 
tifici. 


Kong  Christiem  I  fornyer  de  Privilegier,  hans  Forf»drc  og  umr  Kong  Chri^ 
stoffer  have  forandt  Ro$tok$  Kjöbmwnd  i  Uandelen  paa  Oslo  og  Tönsberg. 
(jfr.  No.  815.  832.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Rostoks  Arkiv.    Seglet  mangler.    (Trykt  i  Rostocker 

Wöchentl.  Nachrichten  1756.  S.  61.) 

S25.  11  Decbr.  1453.  Akershus. 

Wij  Cristiern  meth  gudz  nadhe  Danmarcks  Norges  Wendesoc 
Gotes  koning  greue  j  Oldenborgh  oc  Delmenhorst,  gere  widerligt  alle 
at  wij  äff  wor  senderlighe  gwnst  oc  nadhe  baffue  vnt  oc  tilladet  oc 
vnne  oc  tillade  meth  thette  wort  ohne  breff  at  oss  slskelighe  kebmen- 
nen  äff  Bestocke  mwe  nyde  oc  bmghe  her  i  Oslo  oc  Tansbergh  the 
priuilegia  frijhet  oc  nadher  som  wore  forfffither  koninge  i  Norige  oc 
senderlighe  koning  Cristoffer  hwes  siele  gudh  haffue  them  fore  wor 
tiidh  vnt  oc  giffuet  haffue  j  alle  made  oc  swo  lenge  som  wort  breff 
wij  them  ther  om  tiirorne  vnt  oc  giffuet  haffue  ludher  oc  vdhuiser. 
Thii  forbiuthe  wij  alle  ehwo  the  helst  mre  oc  serdeles  wore  foghede 
oc  embetzmen  borghemestere  radh  oc  menighet  i  Oslo  oo  Tunsbergh 
them  her  vdj  at  bindre  eller  hindrelade  i  noghre  made  vnder  wort  byl- 
leste  oc  nadhe.  Datum  in  castro  nostro  Akershws  feria  tercia  proxima 
ante  festum  beate  Lucie  virginis  nostro  sub  secreto  anno  domini  m. 
cd.  quinquagesimo  tercio. 


To  Mend  kundgjAre,  at  Olaf  Aslessön  aolgte  til  Sigurd  Guttarmssön  6  Öres- 
bol  i  Gaarden  Hesivold  i  Muse-Fjerding  i  Lauten  Sogn  (Hedemarken). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  hos  Capt  Mnnthe  paa  Kroken.    Seglene  vedhenge. 

826.  24  AprU  1454.  Rogstad. 

Thet  See  ollom  godom  mannom  kunnict  at  iak  Toral  Olaffs- 
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soQ  ok  Haluordh  Paallsson  ka&nnis  thes  med  varo  oppno  brefTuae  at  vii 
varom  a  stora  Rogstadha  j  Bergferdughcnum  a  iiii  dagh  paska  anno 
domini  m^  cd^  liiii^*  saghom  ok  herdom  aa  at  th®  heldo  handom  saman 
a  fentidd  halvo  Sigurdh  Guthtormson  xn  af  andra  haluo  Olaf  Asiason 
ok  Jnghaborgh  sgin  kona  hans  ok  Asls  son  thsra  ksndis  tha  Olaf  j 
sama  handarbandh®  at  han  sslth  hadsß  Sigurd»  Gotormsyni  vi  era 
booll  iordar  j  Hsstvalte  som  ligsr  j  Musa  faerdunghenn  j  Locten  sokonn 
fr(e)Izs  ok  hsmmolth  firir  huariom  manna  med  lotum  ok  lonnondom  som 
t»l  ligser  ok  ligath  hauir  fraa  forno  (ok)  nyo  vtan  garzs  ok  innan  fraa 
sek  ok  sinom  seruinghom  ok  vndir  Sigurdh  ok  hans  seruinghs  tili 
sßusrdaeteka  aegho  ok  alzs  afraedis  kaendis  tha  Olaf  fyrnemder  j  sama 
handarbandhae  at  han  hafdae  oppborith  forsta  paenigh  ok  olsta  ok  alla 
the  j  kopp  thera  kom  tili  sanlndha  tha  saethr  Olaf  sith  insigla  firir  med 
varo  firir  thetta  bref  som  gort  var  daeghi  ok  arae  som  fyr  saegir. 


Borgethings-Lagmand  Peter  Olafuön  henviser  en  Sag  mellem  velbaaren  Mand 
Engelbrekt   Stefan$sm  og   Sigurd   Halvardssön   angaaende   Ledingen   af 
Gaarden  Hardsrud  til  12  Mends  Dom  ved  Hjemthinget. 
£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Seglet  yedhenger. 

827.  1  Juli  1454.  Sarpsborg. 

Ullom  monnom  ]fmm  som  f>etta9  bref  sea  aeder  heyra  sender 
Paedher  Olafsson  Borghar  tings  loghman  q.  g.  oc  sinae  kunniktgerande 
at  kom  firir  mik  oc  loghrettenno  a  almennelighe  loghtinge  j  Sarpsborgh 
a  manadaghen  nest  efler  Paedhers  woku  anno  domini  mcdliiij^^  af  eines 
halfuo  waelboren  man  Eingilbricht  Stefiansson  en  af  annare  balfuonne 
Sighurd  Haluardzson.  Taladhe  {)a  fornembder  Eingilbricht  til  fernemb- 
den  Sighurd  vm  ein  oydhaegardh  som  eitir  Hartzrudb  at  han  hafde 
ekki  giort  leidhang  firir  han.  Swaradhe  tha  fernembder  Sighurder  swa 
dan  leidang  hafuer  ek  giort  firir  han  som  firir  mik  hafuer  waerit  giort, 
oc  skaut  sik  heim  afler  j  bygdennaa  vndir  xij  men  yj  Eingilbricht  oc 
vj  Sighurder  see  at  skodha  fornembd  eydhapgardh  oc  hofwdhboleth 
efter  jardhaß  maghne  oc  leidangs  taku  vndir  ein  endelighen  doom^  kom- 
mer ther  nokon  booth  til  tha  skal  Sighurder  ey  meirae  bothae  en  firir 
swa  margh  aar  som  han  fylghde  thet,  skal  oc  forder  Eingilbricht  Steff- 
ansson  seighia  Sighurder  til  half  manaedh  tilferinde  nu  j  haust  neer  han 
wil  hafua  thet.  skal  oc  Eingilbricht  latha  stemfnae  Sighurdz  prof  fore 
firir  |)eim  domarenom  firir  thy  at  maleth  rerer  kungenom  vppa.  Til 
sanindas  hasr  vm  heinger  ek  mit  jncigle  firir  fiettae  bref  som  giort  war 
j  fernembd  stadh  a  deigi  oc  are  som  fer  seighir. 
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Ti  valgte  DoBiamnod  bestemme  de  Bdder,  som  Drabimanden  Olaf  Jenss^ 
og  Atvistemanden  Eilif  Helgessön  skulde  bctale   for  Orabet  paa  Guiiorm 
Olafsidn, 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    6te  Segl  vedha^nger. 

S28.  IS  JuDi  1455.  Thrygstad. 

Ollom  monnom  ^heim  som  ^hetta  bref  sia  edha  hera  senda 
Eywindher  Einarsson  Eiwinder  Omundzssoriy  Adam  Halwardzson,  Arne 
Hiarandzsson  Arne  f^oresson  Loden  Aslesson  Gudbrandh  Eirixsson, 
Endrid  f^orgiwsson,  Jwar  Biornsson  oc  Biorn  Andunsson  q.  g.  oc  syna 
kunniclh  gerandhe  ath  mer  worom  a  Tryxstadom  a  rettom  stempna- 
stad,  midwikudagen  nest  fore  Jonsmesso,  anno  domini  mcdl  quinto,  oc 
i  doom  nempder  oc  {)wo  skiiriki  men  medh  osSy  af  Guttorme  Einars- 
syni  lensman  i  Frelandz  skipreido,  oc  i  fuUum  vmbodhe  welbomom 
manne  Eingilbricth  S(t)ephanssyni  a  minss  herra  konx  domss  wegna,  ath 
dema  giold  oc  atwistabether  eflher  Guttorm  Olafsson,  som  Olaf  Jens- 
son  wart  at  skada  vforsyni,  oc  Elif  Helgesson  som  atwistha  man  wart 
ath  tesso  drape,  gengom  mer  tha  saman  skodadom  oc  inwirdeligha  ath 
hugdhwm,  efther  beggis  thera  profue  oc  landzwisth,  war  tha  alless  war 
samthykkelig  domer  at  Olaf  Janssen  skal  giwa  sex  marker  gulz  i  fon- 
gildo  fee,  oc  skal  oc  Elif  Helgesson  gifua  ii  marker  gulz  fongildar  i 
atwista  bether,  efther  Guttorm  Olafsson  som  gud  bans  siel  nadhe,  oc 
saa  saldag  aa  setther  a  beggis  halfuonne  Olaf  oc  Elifue,  en  Olaf  eina 
mark  gulz  fongildha  jnnan  manadh  vp  at  luka  a  rettom  stemnastad,  oc 
Elif  Helgisson  half  mark  gulz  fongilda  a  rettom  stemnastad  a  Tryx- 
stadhum,  skal  oc  titnemder  Olaf  luka  eina  mark  guldz  fongilda,  hwar 
Hikialsmesso  «nhan,  ther  til  ford  giol  loken  ero,  skal  oc  titnemder  Ei- 
lif bitala  half  mark  gulz  hwar  Mikialsmesso  sefthan  m  til  tess  at  loketh 
er  atwisthabether  oc  gioldh,  som  xii  men  hafde  theim  a  hender  lacth. 
jtem  war  tha  alless  wara  domer  oc  samtwkt,  at  mer  hafuom  demth 
theim  qwitta  oc  allungis  lidoga  a  beggias  theira  sido,  Ollaf,  oc  Eilifue, 
titnempder  at  tesso  lokno  fore  fird  aflak,  oc  a{)wistab0ther,  woro  tha 
erwingia  hinss  dauda  ok  thera  vmbodzman  som  heithir  Gunar  Lo- 
densson  logligha  fyre  stempder.  Til  sannindh  her  (vm)  tha  hengia  mer 
war  insigli  fore  thetta  bref  som  giort  war  degi  oc  are  som  fyr  segir. 

Oldenmmutene  for  den  hfdske  Hanse  t  Bergen  henvise  Raadet  i  Lyhek  til  dets 

Sendebuds  Godeke  Burmesters  Beretning  om  Forhandlingerne  med  Kong 

Chriitiem  I,   og  bede  om  deta  Brev   for  dem  til  Kongen  i  Anledning  af 

det  i  Bergen  Forefaldne  (Biskoppens  og  Lensherrens  Mord  m.  v.) 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Lybeks  Arkiv.  Brevform,  udv.  forseglet 

med  Contoreta  Segl. 


1455.  603 

829.  29  Septbr.  1455.  [Bergen.] 

linsen  vruntiiken  grut  vnde  wes  wy  gudes  vormogen  touor- 
ne.  Ersame  leoe  heren  vnde  vrunde,  de  ersame  her  Godeke  Burme- 
sier  jwes  rades  mcdekumpan  heiR  ju  gebracht  sodanne  weroe  vnde 
breue  aise  se  myt  vnseme  gnedigen  heren  vorhandelet  heiR  vnde  dar 
wolde  sijk  de  kopman  gerne  na  richten  vnde  wo  desse  breue  vnde  ar- 
iicnle  vnde  alle  dingk  gheholden  is  vnde  to  Bergen  nu  vorhandelet  is. 
dat  wert  jw  van  vnsen  olderluden  wol  vterliken  vnderrichtet  etc.  Ymme 
sulker  sake  willen  so  schriue  wy  an  vnses  gnedigen  heren  koningea 
gnade  also  jwe  ersamheyt  mach  vomemen  jn  dessen  copien  hir  jnne 
beabten^  vnde  hir  vth  so  mach  jwe  ersamen  wisheyt  vomemen  wat 
notsake  den  kopman  dar  tho  gheenghet  vnde  bracht  hefft  datme  wald 
myl  walde  mäste  sluten  vmme  eynn  ergher  tonormydende.  Worumme 
so  bidde  wy  jwe  ersamheyt  deger  denstliken  mijt  allem  vlyte  gij  wil- 
len desse  sake  mede  *mede  myt  limplicheyt  vorscreuen  an  vnsen  heren 
den  koningk,  dat  vurder  schade  roflT,  vnrecht  vnde  ouerwalt  affghestel- 
let  werde  vnde  de  rechtuerdige  kopman  to  water  vnde  to  lande  syner 
berghinge  syk  möge  bruken,  entfangende  dar  vor  dat  Ion  dat  god 
suluen  is  eyn  geuer  des  vredes,  de  jwe  ersamheyt  vriste  to  saligem 
vortgange.    Scriptum  nostro  sub  sigillo  anno  etc.  Iv.  Michaelis. 

Olderlude  des  ghemenen  kopmans  van  der  dutschen  Hcnsze 
nu  tor  tijd  to  Bergen  jn  Nonvegen  wesen  jwe  willigen, 
üdfikrift:  Den  ersamen  wysen  mannen  heren  borgemeisteren 
vnde  ratman  der  stat  Lubeke  vnsen  leuen  heren  vnde  guden  vrunden. 
—  Samiidig  Paaiegning:  Litera  oldermannorum  in  Bergis  cum  copia  ad 
dominum  regem  van  der  slachtinge  to  Bergen  bescheen.^  —  Recepta 
xxvijn»  Nouembris  anno  Iquinto. 

(')  Denne  Afskrifl  ligger  nu  ikke  red. 


Fra  Elisa  Ethilsdatler  klager  Tor  Raadei  t  Lyhek  over  sin  Husbondea  Hr. 
Olaf  Kils$ön$,  Bi«kop  Tharlaks,  Hr.  Peder  Nilssäns,  hendea  Söns  Nil$ 
Olafssöns  og  mango  Acres  ynkelige  Mord  af  Kjölmamdene  paa  Bty^gen  i 
Bergen,  og  b^der  Raadet  om  Hjelp  til  at  faa  sit  rövede  Gods  tilbage 
samt  lovüg  Bod  for  Ugjemingen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Lybeks  Arkiv.  Brevforni.  Seglet  affaldet. 

830.  30  Septbr.  [1455.]  Bergen. 

Mine  vtmiughe  och  kerleghe  helse  tel  fome  send  med  vor 
hsrre  nu  och  altid.     Mo  eder  viterleghet  va^re  k«re  vener  och  kere 
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herer  at  nu  senest  som  min  nadeghe  hene  konunggen  var  hsr  i  Bsr- 
uin  ath  hans  nadhe  forlicthe  min  hserre  och  meneghe  kepmsnnene  so 
ath  alt  thei  so  tel  then  dach  var  giorth  var  alt  aflacht  och  sonet  so 
ath  Krsueth  som  thar  var  oUerman  toch  i  min  hsrres  band  po  mene- 
ghe kepmsensens  vegne  och  louede  hua^r  annet  goth  i  min  hsrres 
nades  nseruerelse  och  var  thar  hver  man  glad  ath  och  sithen  then  dach 
giordhe  min  haerre  thom  aldri  om  moth  »nteghe  med  ord  »Her  ger- 
ningger  sUer  noghen  then  hanum  tel  herer,  och  mue  j  vithe  ksere 
hsrrer  ath  som  min  hsrre  kom  tel  B®rain  louerdaghen  nsst  for  sancte 
Egidius  dach  tha  bode  kopmaennene  hanum  at  han  skulle  vsl  göre  och 
komme  po  Jans  val  om  monedagen  och  bore  the  priuelegia  som  min 
nadeghe  hssrre  konunggen  thom  giueth  harde  och  sagde  han  ath  han 
thet  gaerne  gere  vilde,  om  sendagen  tha  kom  kopmsenne  oller  mannen 
och  the  ypperste  äff  bryggen  tel  tals  med  min  hsarre  i  sacristieth  i 
domkirken  och  ther  var  euer  biscop  Torleff  hter  Paether  Nielson  och 
flere  gode  maen  tha  spordhe  min  haerre  thom  ath  om  han  aeller  noghen 
hans  skulle  formode  sech  af  them  annet  aen  goth,  tha  sor  oller  man- 
nen om  gud  och  alle  haelghen,  at  han  ey  veste  annet  aen  the  skulle 
formodhe  sech  goth  äff  hanum  och  han  tesligest  af  them  och  the  andre 
sadbe  thet  same  och  sore  ther  po,  om  morghene  tha  for  min  haerre 
til  them  i  then  feleghe  fred  och  gode  tro.  och  formodede  han  sech 
aente  annet  af  them  ten  goth,  thi  gik  han  for  vthen  al  vaerie,  meden 
vore  alle  kepmaennene  lenleghe  tel  baernesk  bodhe  ved  brygghen  och 
so  i  skibben  och  saerleghe  vore  po  tinggct  for  vthen  vaerie,  som  min 
haßrre  kom  po  tinggeth  tha  rodhe  the  tel  och  toghe  hans  skib  och 
lathe  them  tel  bryggen  och  skibedhe  godzet  in  i  kepmaenae  stuen 
hvelket  godz  lep  vael  po  x  lusende  mark.  Som  beskop  Torlef,  min 
haerre  och  the  gode  mapn  fornumme  thaette  tha  ginge  the  thel  Munkke 
liues  kloster  och  achtedhe  at  hafve  fred  i  the  haelge  kirkke ,  tha  sechte 
alle  meneghe  kepmaennene  aefler  med  alles  terres  macht  och  saetthe 
strax  eld  i  klostereth  och  braende  thet  neth  i  grund  so  at  ey  stör  en 
stekke  i  gaen,  loth  tha  bescop  Torlef  haer  Paeder  Nielson  och  min  sen 
Niels  Olafson  feie  sech  af  tornet  och  strax  som  the  af  komme  tha  sloe 
the  them  i  hasl,  och  kastedhe  them  i  elden  inne  for  heighe  altere,  bed 
tha  min  hasrro  sech  tel  raethe  ferst  for  min  nadeghe  haerre  konunggen 
och  so  for  eder  ksere  haerrer  och  meneghe  Haense  staedeme,  hwlket 
hanum  aente  kunne  biaelpe,  om  morghenen  aefler  toghe  the  hanum  vth 
af  vindelstenen  och  med  alle  sterste  ned  ath  han  mothe  fo  screflemol 
sloe  the  hanum  tha  strax  i  hael  for  vthen  al  nethegang,  och  sier  thet 
meneghe  almuen  i  landdet  at  aldri  var  giort   so  ynkeleghet  mord  i 
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Norghe  och  tror  iask  thet  at  krestne  msn  giorde  aldri  sodant  mord, 
hvelket  mord  och  roueri  isek  kserer  for  gud  och  eder  och  for  alle 
dandemsBn,  ksere  vener  och  ksere  herrer  hauer  isk  och  kraft  met  godz 
i  gsn  som  the  haue  i  torris  vald  hvelket  mk  hauer  i  snggen  mothe 
forbruddet  och  hauer  itßk  sen  snte  fongget,  och  hauer  isk  vaeret  so 
fatech  mer  en  monet  ath  mk  hauer  ey  annet  tel  math  teller  0I  en 
dande  folk  mech  haue  giuet,  sr  iaek  eder  och  k^erlegh  bediendes  for 
giidz  skuld  och  fore  thet  sedle  rechte  som  i  haue  af  thet  at  i  göre 
hu®r  man  lach  och  rseth  ath  i  hiselpe  mech  fateghe  quinne  tel  raethe 
at  mk  mote  fonghe  noghen  husualelse  for  then  störe  ned  och  drof- 
uelse  som  edre  tisenere  haue  mech  i  kommet.  Jtem  kaere  haerrer  och 
vener  beder  iaek  eder  for  gudz  skuld  och  for  eder  kaerlecheth  skuld 
at  i  betsenkke  min  nod  och  ve  som  iaek  aer  i  kommen  for  vthen  al 
sach,  och  at  i  give  mech  et  goth  ansuar  igaen,  ther  med  befaler  iaek 
eder  de  helghe  trefoldichet  och  alt  thet  i  vael  velien.  Scriptum  Ber- 
gis  ipso  die  beati  Jeronimi  confessoris  proprio  sub  sigillo. 

Elyse  iGskilsdother. 

Udskrift:  Hederleghe  vise  velberuchtede  haerrer  burghemaester  och 
rodmsen  i  Lybeke  som  houedeth  aer  ouer  meneghe  Haenssen  med  sterste 
vtmiught  säendes  thaette  breff. 

Paaskrift:  Her  Oleff  Nyelssens  nalatenn  wedewen  breff  klagende 
ouer  den  kopman  to  Bergen.  —  Recepta  xvjta  Marcii  anno  etc.  1  sexto. 


Fem  Mend  kundgjöre,   at  Trydik  Hahardssön  og  Gudrid  Niklitdalier  solgio 
til  Einböge  Pederssön  5^  Oresbol  i  Egge  i  Brandeba  paa  Hadeland. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3  og  4  Segl  mangle. 

831.  22  Februar  1456.  Hof. 

ihet  se  allom  godhom  mannom  kunnokt  at  meer  Jwar  Ewind- 
son,  Herlowgh  Torgrimsson  Ewind  Stepffwanson  Thorgeir  Sigwrdsson 
ok  Paedher  Baenktzson  laghrettomaen  a  Thotne  varum  j  Hoffs  kirkio 
gardhenom  a  Thotne  a  synodaghin  nest  firi  lowporsmesso  anno  domini 
mcdivj,  saghum  ok  herdhom  a  ja  ok  handharband  their  a  mellom  äff 
euere  halffwo  Finboghe  Paedhersson,  en  äff  anere  halffwo,  Trydikka 
Halwordsson  ok  Gudrid  Niclissa  dotter  eghin  kona  hans  med  them  skil- 
male,  at  fornaempd  hion  kendis  thes  at  thaw  haffwa  seit  fornaempdhom 
Finbogha  fem  oris  bool  jaerdhar  j  ostra  gardhenom  ok  tho  j  nesta  iGg- 
ghium  ok  eth  halfft  oris  bol  j  naedhra  stwffwne  j  sama  gardhenom  som 
liggir  j  Brandhabw  a  Hadhalandhe  friaelt  ok  hemolt  firi  hwarium  manne. 
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med  allom  lutom  ok  lannendho(in)  som  til  theire  jord  liggir  ok  teghil 
haffwer  fra  forno  ok  nyo  vtan  gardz  ok  jnnan,  fra  siik  ok  sinom  erff- 
wingiwm  ok  vndher  fornsempdhan  Finbogha  ok  bans  erffwingia  til 
ewerdbelegha  ®gho  ok  aidz  affredis  ok  fore  tokit  fersta  peningh  ok 
0psta  ok  alia  ther  j  mellom  efler  thy  som  j  kowp  theira  kom,  ok  offer 
^aff  epter  thy  som  fornsempdhom  hionom  v®l  aat  neygdhe,  til  sann- 
indha  her  wm  setiw  meer  okkor  jnsigle  fore  thetta  breff  som  giort 
var  dsghi  ok  are  fore  siggir. 


RoDgf  Chrutitm  I  tilstaar  RoHoks  Borgere  fönkjellifife  nye  Friheder  i  deres 
Händel  paa  Norge,  navnlig  paa  Oslo,  Tönsberg  og  Viken^  bvoriblandl  Ret 
til  at  boBfette  sig  og  handle  i  Smaat  med  Bönderne.  (jfr.  No.  815.  825.) 
Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  Rostoks  Arkiv.    Kongens  Segl  vedbienger. 

832.  12  Marts  1456.  Rostok. 

Wii  Cristiern  meth  gudz  nathe  Danmarcks  Norghis  Wendes 
00  Gotes  koning  greue  i  Oldenborgh  oc  Delmenhorst  gere  alle  wider- 
light,  at  fore  troskab  oc  godh  wilghe  som  borghemestere  radhet  oc 
menighet  i  Rostock  oss  nw  bewist  haue,  oc  her  effter  bewise  oc  gere 
skule  swo  lenge  wij  leffue.  tha  haue  wij  äff  wor  senderlighe  gunst  oc 
nathe  vnt  oc  tilladet  oc  vnne  oc  tillade  meth  thelte  wort  ohne  breff 
at  the  synderlighe  for  andre  mwe  nyde  friihet  oc  godh  fordeise  i  wore 
righe.  oc  thij  haue  wii  vnt  oc  giffuet  j  wore  liifs  daghe  alle  kepmenn 
äff  Rostock  som  wort  righe  Norghe  oc  senderlighe  til  Oslo  oc  Tuns- 
bergh  pleghe  at  seghe  swodann  friihet  som  her  effter  screffuit  staar. 
fferst  at  the  skule  nyde  oc  brughe  alle  priuilegia  oc  friihet,  som  them 
af  oss  oc  wore  forfsthre  oc  serdelis  äff  koning  Cristoffer  skellighe 
giffne  ere.  oc  vnne  wij  forscreffne  kebmenn  som  til  Oslo  Tunsbergh 
oc  Wighen  seghe  at  the  mwe  frii  selghe  oc  kebe  gest  meth  gest  oc 
holde  oc  haue  theres  eghen  kost  oc  bliffue  ther  om  winteren  ower  til 
winterlagh.  Oc  ther  vpa  bethe  wii  oc  biuthe  alle  wore  borghemestere 
borghere  oc  menighet  i  forscreffne  stather  at  j  forscreffne  kepmenn 
lade  herberghe  oc  hws  vpa  leye  for  theres  penninge.  oc  stiethe  them 
swodann  friihet  at  nyde  som  forscreffuit  staar.  jtem  skule  the  oc  mwe 
kebe  oc  selghe  meth  benderne  oc  almwen  j  forscreffne  ststher  Oslo 
oc  Tunsbergh  oc  mwe  selghe  theres  kepmantzskab  wedh  alen  oc  liis- 
pund.  oc  naar  skipperne  haue  giffuit  theres  pund  toll  j  ferne  ststher 
tha  vnne  wij  forscreffne  kepmen  at  selghe  theres  gotz  oc  kepmantz- 
skab hwem  the  wele  oc  hawe  wij  taghet  ferne  kepmenn  äff  Rostock  i 
wor  senderlighe  leyde  oc  koningxlighe  beskerming  forbiuthendes  alle 
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wore  foghete  oc  smbetzmen  borghetnestere  oc  menighet  them  her  ower 
at  modhe  hindre  eller  vforrette  i  nogher  made  vnder  wor  koningxlighe 
heffnd  oc  wrethe.  Datum  in  Rostock  feria  sexta  post  dominicain  le- 
tare  nostro  sub  secreto.  anno  domini  m.  cdl.  sexlo. 

Sab  plica:   Dominus  rex  per  se  eciam  ad  relacionem  dominorum 
Ottonis  Nicolai  et  Joachim  Fleming  militum. 


HalfMtrd  Sigurdtt^  aasiger  til  sin  Broder  Joan  SigurdttSn  den  halve  Gaard 
Kluksaas  i  Nes  Sogn  (Jcmteland)  for  44  jemtoke  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

833.  30  Marts  1456.  Klaksaas. 

Alla  msn  som  thetta  breeff  kan  forekoma  hera  teller  see  hel- 
sar  Haluard  Sigurdzson  ksrlica  med  gudh  och  gor  wilerlikii  med  thetia 
mit  opna  breeff  ai  jach  vnt  vplatet  och  saalt  hafuer  skcelicom  manne 
minom  brodher  Joane  Sigurdzsoni  haifwan  Kluksaasen  med  allem  sin- 
om  tillaghom  fore  fyra  och  fyratighi  marker  iempske  hwilka  pseninga 
iach  ksnnis  mich  vpburit  hafu®  äff  fornsmda  Joane  mich  tili  takka 
och  fulla  aatneghio  och  vndan  scrifwar  iach  mich  och  minom  arffwom 
thet  fornsBmda  gotz  j  Naes  sokn  liggiandis  halfuan  Kluksaasen  med  aHa 
sina  lilliggilse  och  til  egnar  och  skoter  vnder  vpnsmdan  min  brodher 
Joan  och  hans  arfwa  och  rsBtta  epterkomanda  med  hws  och  mediordb: 
jnnan  gaardz  och  vtan  nsr  by  och  fisrre  j  waalo  och  torro  alz  engo 
vndan  takno  tili  odhals  och  »werdelica  eegho  wtan  alla  eepter  talan 
med  vbrigdelico  stadfssto.  Giort  med  skilriikom  witnom  Terkil  a  Ger- 
dom Andres  a  Landz®mpne  och  the  waro  och  n®r  tha  lukil  war  och 
Sigurd  j  Finnanes,  sladfssl  med  atta  fastom  Lasse  j  Suiberghe  Ksetil  a 
Bermo  Biorn  a  Biaermo  Beknt  a  Alesta  Niclis  a  Gerdom  Märten  Tor- 
gotson  Paul  j  Grenawiik  och  Terbiern  j  Foakre.  Til  mere  wisse  bi- 
dher  iach  skilriika  mten  Pedher  Olaffson  iaghman  j  Jemptalande  Jenis 
Karlson  och  OlaffKselilson  om  theres  incigle  h«ngi»nde  for  thetta  breeff 
giort  och  skriifwat  j  Kluksaas  aarom  aepter  gndz  byrd  tusanda  fyra- 
hundradba  fsemtighi  vppa  siette  aaret  tercia  die  pasdie. 


Ti  Miend  optage,  paa  Hr.  Henrik  Jenssöns  (Gylämlatet)  Opfordring,  Vidnea* 
byrd  af  Gaarden  Österaats  gamlc  Tjenere,  om  hvorledes  dcUe  Gods  af 
Fru  Elsebe  Ottesdatter  (Romer')  var  givet  til  hendes  Sön  Hr.  fiarte  Ja-- 
kobtiön  (Römer),  Iivig  Born  Osleraat  derefter  yar  bleven  tildömt  af 
rCorges  Rigea  Read  i  Throndbjem  i  Aaret  1450. 
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Efier  Orig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigsarkiv.  Af  de  10  Segl  mangler  Mo.  2; 

de  övrige  yedbenge  tildels  i  Bnidstykker. 

834.  31  Marts  1456.  Österaat. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  bref  sia  eller  hera  kungie- 
rom  vy  Jon  leighoprester  a  Weklen  Siaphan  Tordson  Endrit  Nielsen 
Torsten  Torgerson  Arne  Jonson  Arne  Trondson  Tord  Jensen  Gelben 
Tergelson  Amund  Andersen  Jen  Villamson  at  vi  varom  a  Austrat  anno 
demini  m^  cdlvj^  herdom,  at  thesse  cpterscriffne  vitne  som  sa  heta 
Olaf  Finne  som  lenge  baffuer  tient  i  Austrat  ok  Herman  som  ec  hafuer 
lenge  varet  radzman  j  Austrat  Betilda  Jensdetter  Lucia  Peders  dotter 
som  ek  hafua  lenge  ther  varet  feste  velbernem  manne  herre  Henric 
Jensen  riddare  vitnesberd  epter  ty  som  her  epter  scriffuat  staar  all 
samdrectelika  som  een  mun  vara  sagde  taw  at  thaw  bade  epta  bort  at 
velboren  quinna  fru  Elzeby  Ottes  detter  sagde  at  Narwe  bennar  son 
bafde  enga  heman  felia  fenget  ater  j  mot  tbe  pseninga  som  herre  Matis 
ec  bustru  Gertrud  fenge  heman  sagde  the  at  thet  lop  paa  manga  gre- 
fitaa  peninga  som  fernempd  syskene  finge  a  thera  luth  ek  lifde  thera 
fader  herre  Jep  Fastelsen  en  tha.  sagde  the  ek  tha  Nanve  bem  kern 
äff  Danmark  ek  bade  fenget  sina  bustru  sagde  tha  ferscriffuen  fru  El- 
zebe  at  tha  var  ecke  taka  til  gull  eller  sylff  eller  andra  stör  gripa  at 
giffua  forscriffna  Narffue  ater  jmet  the  andra  syskene  som  ferscriffna 
staa  vtan  tha  varder  at  taka  til  thet  ena  som  epter  »r  som  sr  jerda 
getz  ban  skal  tegh  haffua  sin  fulnat  ater  mot  tbe  andra  syskene  j  thet 
som  til  er.  Sagdes  the  ek  epta  bera  äff  ferscriffna  fru  Elzeby  at  hon 
epta  screff  ec  sende  bud  jn  til  Mserone  til  sin  son  Narffue  at  ban  skulle 
kema  ek  anama  Austrat  ek  thet  getz  som  ther  lagh  wth  paa  0ryen  ok 
ther  om  kringh  eller  thet  at  hon  vilde  giffua  sik  jn  til  ercbebiscep  As- 
lac  med  gaard  ek  getz  ek  gaa  ther  fore  til  berdz  ok  fra  sa  lenge  hon 
lifde  fer  ty  hon  künde  thet  ecke  eppe  halda  ek  ecke  vilde  hon  tha 
lenger  bewara  sik  med  ferscriffuen  gaard  eller  getz  ek  sperde  fer- 
nempde  fru  Elzebe  fer^e  Betilde  huer  hon  mende  sik  best  jn  giffua  med 
Sit  getz  tha  radde  Betilde  benne  thet  at  hen  skulle  giffua  sik  jn  j  cum- 
munet  som  Aruit  Jngelson  bade  giert,  sidan  Narffue  fik  thetta  at  vitha 
tha  forde  ban  sik  wth  äff  Mserene  med  bustru  ek  barn  ek  getz  ek 
psninga  then  mesta  deel  som  ban  ther  haffde  ec  wth  til  Austrat  ek 
anamade  garden  ek  gotzet  tegh  sua  at  hen  skilde  iij  gaarda  vndan  at 
hon  skulde  haffua  sa  lenge  hon  liffde  landskylden  ther  äff  som  ter 
Rawdzwal  j  Orkadal  ec  twa  andra  ther  hooss  epter  ty  som  hon  bade 
hanom  til  bedet  ek  bade  ban  thet  j  sin  frij  haffuande  vserie  ek  bru- 
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kade  thet  jn  til  sin  detz  tidh  for  sith  eghit  gotz  ok  sagdes  the  at  the 
aldre  herde  at  han  bade  thet  antigia  til  laans  eller  til  leigho.  then  tidh 
herre  Narffue  war  dodh  j  Danmarck  tha  kom  eet  rycthe  hit  heem  ok 
sagdes  at  thet  skulle  ecke  vara  herre  Narwes  barn  som  fra  Pbilippa 
bade  faet  ok  ty  vort  fru  Elzeby  owiliugh  forscriffna  barn  for  sua  dana 
segn.  sagde  fornempda  Botild  oc  Lucia  at  the  waro  paa  ercbebiscops 
gaarden  j  Trondem  j  maala  stughone  for  mesta  deelen  äff  rikensens 
raad  j  Norghe  som  sa  heta  verdugb  fader  med  gud  biscop  Torleff  äff 
[Viborg]  som  samma  aar  wart  biscop  j  Bergona  herre  Siwrd  Jonson 
herre  OiafT  Nielsen  herre  Kolbiorn  Gest  herre  Erik  Bior(n)son  herre 
Guttorm  Ewindson  herre  Psder  Nielsen  herre  Hanis  Kruko  herre  Gauthe 
Cane  herre  Symon  Bior(n)son  Herlaugh  Paederson  Jojis  Benctson  som 
tha  war  lagman  i  Staffuanger  ok  lagmannen  af  Tunsberg  horde  at  fru 
Pbilippa  talade  til  herre  Mattis  Jepsson  for  thesse  forscriffna  goda  men 
at  han  skulle  haffua  lagt  henne  thet  til  at  thet  skulle  ecke  wara  herre 
Narffues  barn  som  hon  skulle  haffua  faath  ther  sagde  herre  Matis  ney 
til  ther  [varen  ider]  fore  sagde  fornempda  fru  Pbilippa  epter  ty  som 
laghen  wthwisa.  sagdes  the  ok  hora  forda  Botild  Jonsdotter  ok  Luci 
Psdersdotter  at  for^a  rikensens  raad  domde  forde  fru  Phil(ip)pa  ather 
j  heffden  j  gen  j  Austratz  gptz  paa  sina  barna  vegna  sua  got  som  tha 
herre  Matis  thet  anamade  epter  herre  Narffua.  sagde  the  at  the  vista  at 
fru  Elzebo  jnne  sat  vel  j  viii^  aar  eller  lenger  med  herres  Narffues 
faederne  bade  lest  ok  fast  ok  landskyld  ther  op  äff  bar  sa  lenge  som 
forscriffuat  staar  medhan  herre  Narffue  var  j  Danmark,  sagde  ok  for- 
scriffuen  Olaff  Finne  at  han  optast  hempte  huart  aar  ij  twnnor  smer  ok 
iiij  pund  körn  ok  ij  keor  äff  Sparabo  ok  forde  thet  vlh  til  Austrat  ep- 
ter fru  Elzeby  bo[dhe  medhan]  Narffue  war  j  Danmark  nsr  konungh 
Erik,  sagdes  thesso  forscripna  vitne  thet  vilia  sw»ria  nsr  thes  med 
tarff  at  alt  er  sua  giort  ok  framfaret  som  forscriffuat  staar,  badh  forde 
herre  Henric  Jenson  for^a  vitne  for  gudz  skuld  ok  for  then  verduga 
likama  the  saagho  j  prestens  band  then  sama  dagh  at  the  skulle  ecke 
f[rammer]  mer  flytia  om  forscriffna  aerende  sn  the  viste  for  gud  sant 
war.  til  sannindh  hser  om  hengia  vy  vaar  jncigle  for  thetta  breff  som 
scriffuat  var  j  Austrat  [odhens]dagen  epter  pascha  anno  ut  supra. 

(*)  Utydeligt,   maaske  XÜl. 


Peter  Gudleikssön  ssIger   til  Endrid  Eriksson  2  Koleier  i   Gaarden  Blikar  i 
övre  Hedalen  i  Vaage. 

Efler  Orig.  p.  Ferg.  p.  Gaarden  Bjölalad  i  Vaage.     Seglene  vedhienge. 
III.  39 


S35.  1  April  1456.  Lom. 

Thes  kenefit  j€g)i  l^dMer  Gudheleksson  sworenn  logh  retifi 
mann  medh  t^fi;o  ^lioo  brefe  ai  jegh  hawer  ssmlli  iKodritbi  iGrikss^^e 
tagia  koa  laigho  jeirdher  j  Blikom  i  efra  Hcedal  asom  liger  a  Wagha  i 
nerdhra  lutenn  Gudbiriuizdalom  medb  qUoi»  Iteim.  lutom  ok  lunendom 
8£!om  ther  lel  ligfr  ok  legbe^  bawer  fra  fonno  ok  ayo  ango  wndaa 
akUldo  akero  I(|wsa  fore  hivtnom  manne  wndan  mar  ok  miaom  «rwen- 
gioiA  wndei^  fipr  aeuiKlQn,  ii^Adbrith  ok  bapa  aerwengia  lel  9werdheligbe 
eigha  kenneai  jcgh  at  jegl^  bawer  opp  boret  fersta  peaneng  ok  sidbern 
sla  ok  aUa  ter  j,  9>eUo«^  softer  thy  ssom,  i  keop  wart  kom  ok  megb 
wel  at  QOgde  fore  fj^r^ad^  jorth,  tel  n^re  asanneod  ssstte  Ssiwrdher 
Torstensaon  brodhei:  minn.  ssworenn  loghreUa  mann  ssjom  ner  war  ok 
a  herdh»  tharasa  wara  gertb  ssit  ja^igh^el  medb  mino  fore  thßtia  bref 
aaiNtt  giort  war  a  Loopi  tiprsdaghen  i  paakü  wiko  amio  domiiy  m^ 
od»  10  irj.  

1^  Lagretlemipi|d  kajMgJAre,  at  Thctleif  Onns§dn  og  bans  Hoftra  Bpyi$fUld 
Olaf$d<mer  8()1gt^  tU  Gunnij^m  Qudbrand9$9n  2  Örasbol  i  SkrtUtekerg 
og  ^  öresbol  i  Skyrbrekke  i  Ucggen  Sogn  paa  Modum, 
Efier  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Iste  Segl  vedhenger. 

m.  20  Jiuii  1450.  Bö, 

Vllum  moQwuoi.  thßm  som  IhQtt»  breC  aee  edhanr  bare  senr- 
dber  Falkuardber  R^pa^on  ok  Nicl»98  StaBfan&sfiOO.  logrffiltta  men  q.. 
g,  ok,  sin®  konnwkt  gerand^  alk  wy  worom  a  Bee  som  ligher  a  Hafwn 
j.  GerppeQ  sogbn  firedagheo,  nest  a^fther  sancte  Boftolfs  dagb  arom  »f*- 
tjher  gttdz  byrdb  ip^  c4^  1^  v]^  saghom  ipytb  ok  hordom  a  banderbande 
tiierre  i|f  en»  halfwo  Torlßf  Ormsson  ok  Brynilito  Ola&dottbir  eghen. 
kone  hpns,  a^n  af  adhre  bajfoaß  Gonbyern  Gudbranzsson.  med  Iby  skyl- 
ordto  at  for4e  hipn  Torief:  ok  Brynilda?  weytao  widbaer  gongbiß  sifie 
atlf  t)iaugh  hafdaß  seltb  forde  Goqbyerne  tbuegiee  eris  booll  jerdj  Skrat- 
tfeibaergb  j  medil;  garden  ok  balfl  eris  bell  j  Skerbraekkae  som  ligber  j 
Beggene  sogbn  a  Modbeim;  fraelzst  ok  heimholt  fyrrir  buarie  manne 
med  lutnm  ok  bnnindoip  som.  til  forde  jordh  ligher  aedber  Ifeyib.  haf- 
wer  fra  forna  ok  nya  wthan  gardz  ok  jnnan  fra  forde.  Torief  ok  Bry- 
nildae  ok  therres  serfwinghae  ok  wndaer  atternefdan  Gonbyern  ok  hans 
aerfwinghae  til  ewerdeligh  a^ghu  ok  alz  afredis  kendis  ok  opnemfde  Torief 
ok  Brynildae  j  samae  bandaerbandae  atb  the  bafdaß  opboritb  af  Gonbyern 
iiij  pundz  koppar  kattte  ok  ij  mark  j  adhras  penningh  j  godom  byta- 
lingom  som  tbeiq  wel  at  negadao  for  tov^P  ^  eris  bell  j  Skiiiitceibaergh 
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ok  halft  eres  boU  j  Skerbrsek  ok  theU»  sam®  kyep  samtokt»  ok  S011- 
efu8Br  modher  Brynildhz  ok  til  mere  sannind»  ok  stadfestee  haer  om 
s«Uer  forde  Torlef  sit  jncigte  for  thetto  bref  med  theres  incigl»  som 
forde  aere  j  brefuane  som  giort  waar  dagh  ok  aar  aom  fyrre  aigher« 


Fire  Lagrettemffind  kundgjdre,  at  Hr.  Koibjöm  Qent  Ridder  kjöbte  af  7%ar- 
ktl  Gutiormssön  5^  Öresbol  i  Rum,  \  i  Ukedal  og  ^  i  Odmekilen  i  Odenfö 
Skibrede  (Borgesyssd). 
'£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    1  og  4  Segl  mangle. 

837.  28  Novbr.  1456.  Kolberg. 

Ullum  monnum  thssim  som  thetta  breff  see  »dr  hoyr®  heilss 
vii  Erik  Olafsson  Euindh  Aslacsson  Euindh  GreUesson  Torstsin  Tor- 
biOfasson  soorno  logrettis  men  q.  g.  ee  sin»  kunnikth  ghorand»  al  tI 
varom  i  Kolbergs  kirkio  sunnsdaghen^  nesi  fer»  Anderssmesso  anno 
domini  m^  cd^  1^  vi^  sagom  oc  h0rdhom  aa  at  thee  heldo  handom 
saman  af  einn»  halfuo  velboren  man  herra  Kolbiory  jGerst  ridder»  en 
af  annar®  halfvo  Torkell  Guttomsson  med  tfay  skylordhe  at  fyrnem«- 
der  Torkell  Guttormsson  salde  fyrnemde  yelborno(m)  manne  herre 
Kolbiorn  Gerst  ridder®  half  sddlXe  eres  bool  j  estre  gardenom  i  Rwm 

som  ligger  i  Odensheo  skipredho  oc  half  oresbool  i ochalf  oresbool 

i  Ylfuodaal  oc  half  oresbool  i  Odnekyte  med  ollum  odaale,  fra  sik  oc 
sinom  arfuum  oc  vnder  fymemdan  yelbomen  man  herra  Kolbiorn  Gerst 
riddere  oc  bans  arfuum  med  ollum  lunnindhom  som  til  liggher  ok 
leget  hafuer  fra  forno  oc  nyo«  Kendis  oc  thaa  fymemder  Torkell 
Guttormsson  hafua  vppboreth  fyrst®  pening  oc  efsUß  oc  alla  ther  i 
mellom  som  i  koop  thera  kom.  til  meira  visso  oc  sanindh  hengh»  vi 
vaar  insigle  for  thetta  (breO  som  (giort)  var  deghi  oo  are  som  feer 
sigher. 

Bagpaa  «amtidigt:   Breff  wm  Rom  i  Odens  ra. 


To  Lagretken^nd  i  Solöer  erkläre,  at  det  er  dem  af  derei  Morfadera  og 
Moders  Udsagn  bekjendl,  at  Gudbraud  paa  Hu9ßby  eiede  Mmnetud  i  Gme* 

Sogn.    (jfr.  No.  839.) 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  yedhenger. 

83$.  27  Februar  1457.  Berger. 

^  0«.».  ..™um  Hl»  ...  H-  b^f «  .*«  h.,»  s,^«- 

Biorn  Fordtoon  ok  Haluardh  ^ordsson  logrettis  ms^n  j  Sootoyium  q. 

g.  ok  ain»  koanikt  gerande  alh  mit  vitom  ^t  sant  vsera  «efter  ordonlr 

39« 
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moodorfadur  vaan  ok  modhor  vaarse  ath  Gudbrand®  Husaby  aatte  Min- 
nsrudh  som  ligger  norden  ^iwrae  aans  som  ligger  j  Grafw  sokn  j 
Sooleyiom  Tri  ok  friselst  ok  akiffirselaust  firi  hwarium  manne  med  ollum 
^eim  lutum  ok  lunnindum  s»m  til  ligger  ok  leget  hafuer  fraa  fomo  ok 
nyio  vttaen  gardz  ok  innsen,  ok  sagdes  {>aa  ok  aldrs  hoyrsß  nokon  kieer» 
^fßv  vppa.  Ok  til  saninda  her  vm  seettom  mit  okor  incigle  firi  ^ett» 
bref  som  giort  var  a  Bergom  j  Soleyiom  dominica  quinquagesime  anno 
domini  m^  cd^  1^  vij<>.  

Arne  Omundssön  erklterer,  at  Oudbrand  paa  Husehy   for  60  Aar  siden  har 
eiet  Mitmerud  nordenfor    T^ure  Aaen  i  Grue  Sogn  i  Solder.    Qfr.   No. 
838.) 
Eftcr  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Iste  Segl  vedheoger. 

839.  udat.  [v.  27  Febr.  1457.]         uden  Sted. 

Ollom  monnom  {)»im  som  ^etta  bref  sea  eddher  hera  ssen- 
dher  Arne  Omundason  logrete  manj  Soloyum  q.  g.  oc  sina  kunnikth 
gerandhe  ath  iak  vjsthe  ath  Guibrandher  a  Husaby  fildhe  Minnarudhi 
som  liggher  nordan  f^iura  ana  som  liggher  j  Grafw  sokn  j  Soloyum 
meer  en  firi  Ix  arom  oc  einghi  hordhe  ek  ther  a  ath  ksra  swa  lenghe 
han  lifdhe,  jtem  handh  saldhe  oc  f^iodgeir  Jonson  Olafue  Gulbranssyni 
syn  vithnis  burdh  thet  vil  iak  suseria  nar  jak  vardher  logligha  firi 
st»pndher  ordh  fra  ordhe  nar  iak  vardher  logligha  firi  stspndher  som 
firi  stendher  oc  til  sanninde  setter  Hauordher  Arneson  sit  insigle  med 
mino  ath  han  hordhe  firi  nsndan  ^iodgeir  thetta  seghia  firi  thetta  bref 
som  giorth  war  deghi  oc  are  som  firi  seghir. 


Fem  Mend  kandgjdre,  at  Erlmg  Amundssön  havde  solgt  Hr.  Harivig  Krum» 
medige  11  Öresbol  i  nordrc  Bönsnes  paa  Rose  paa  Ringerige. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

840.  3  Mai  1457.  Oslo. 

Allom  mannom  theim  som  thette  breff  see  eller  hör®  sender 
Jngimar  Jonson  laghman  pa  Hedhmarken  Haluord  Halleson  byfogwt  i  Oslo 
Bryniolfi*  Biornson  OlafT  Jonson  radhmen  ther  same  stadz  Hareld  Jon- 
son q.  gudz  oc  syna  kunnogt  gorande  med  thette  vort  opnebrefi*  at 
wü  worom  i  SiySs  garden  j  Oslo  herdhom  oc  saghom  a  handerband 
therra  afi*  enne  halfiiio  erligh  oc  velbyrdugh  man  her  Hartwig  Krum- 
medig  ridder  oc  drost  i  [N]orighe  sn  äff  andre  halffuone  Ellingh  Am- 
undson  med  thwi  skil  ordse  at  forde  ElUngh  kendes  for  oss  at  han 


1458.  613 

hadhe  seelt  oc  äff  hend  forde  her  Hartwigh  elloffue  eris  [bol  jord]h  j 
nordhre  garden  j  Benesnes  som  ligger  a  Ressa  paa  Ringarike  med  ailom 
lut[am  oc  ]unnindo]m  som  ther  til  ligger  oc  leghet  haffuer  fra  fomo 
oc  nyo  vten  gardz  oc  imi[en  engo  vndan]  teghno  fra  sigh  oc  synom 
erwinghom  oc  vnder  forden  her  Hartwig  oc  hans  erwinghom  til  ewer- 
deligo  egho  oc  altz  affrtedhes.  kendes  oc  forde  Ellingh  i  same  hander- 
bande  at  han  hadhe  vp  boreth  ther  fore  ferste  pening  oc  epst»  oc 
alle  ther  j  mellom  effther  thwi  som  i  kaup  therr®  kom  til  ytter  mere 
vitnesbord  bsdher  han  oss  at  hengie  vort  incigle  for  thette  breff  som 
giort  war  i  Styffs  garden  j  Oslo  helge  kors  dagh  vm  war[en  anno] 
domini  mcdlseptimo. 

Bagpaa  samtidigt:    xi  ores  bol  j  Bonesnes   a  Rose   pa  Ringarike 
som  Elling  Amondsson  solde  her  Hartwiig  Krummedlcke. 


Tolv  Lagrettemiend  dömme  i  Lagmandens  Oyerrsr  Thorltif  Thorleifiiön  i 
8  Mark  Gulds  Böder,  fordi  han  havde  besvangret  Thorgih  €hmnarss9n$ 
Dauer  Thora,  De  2  Mark  eflergavea  harn  for  hans  Faltigdoma  Skyld, 
for  den  tredie  skulde  han  gjöre  Pilegrimtreiier  til  Vadstena,  Vame  og 
Thrand^em. 

Efter  Orig.  p.  Papir  hos  Sognepreat  Wollf  i  Sande.    Seglene  mangle. 

841.  12  Januar  145S.         Uardesthveit. 

Ullom  monnom  theim  som  thetta  bref  se  aDdher  heyr®  send® 
Asulf  Herbrandzsson  EUinger  Sweinsson  Haloardh  Alfsson,  Swein  Üons- 
son  Gunnulf  Neridzsson ,  Thorgrim  Jonsson,  Olaf  Thorgeirsson  Biom 
Joonsson  Helghe  Thordzsson,  Ganner  Jonsson  Thorgrim  Andresson  ok 
Odder  Asgeirsson  lagreltesmen  q.  g.  ok  sin»  kunnikt  gerande  at  meer 
warom  a  Hurdeslweit  j  Ryghine  sokn  daghen  nsest  epter  Brettiuemes- 
sodagh  anno  domini  m<>cdl  octano  j  doom  bedhner  äff  Thorgiuls  Gun- 
nerssyni  vm  skadha  ok  hoon  »r  honum  war  giort  j  sielf  sins  heymele 
at  Thorleiff  Thorlei fsson  laa  hans  dotter  Thor»  Thorgiuls  dotter  oc  atte 
barn  med  henns.  gingom  weer  tha  j  doom  ok  logmannen  Gawte  Eriks- 
son ofuerwerande,  war  thet  allers  war  domer  at  fornempder  Thorleif 
Thorleifsson  skulde  gifua  Thorgiuls  Gunnersyni  viij.  marker  guldz,  ®n 
fore  gudz  sculdh  oc  hans  fatikdoom  badhom  weer  vp  ij  marker  guldz 
ok  fore  thridhie  mark  guldz  skal  Thorleif  thess»  pelagryms  reisor  eyn® 
til  frw  sancta  Byrgitta  j  Watzsteinsß  oc  til  Wamo  kloster,  j  thess® 
arenOy  at  are  komands  til  Thrandeym  ok  taka  [fr]iel8  breff  äff  hwariom 
stadhenom  vm  gangan»,  fen  fem  marker  guldz  skal  Thorleif  luksß  for- 
nempdom  Thorgiuls  aal  thessom  saldaghom  mark  gulz  vpluka  a  Hur- 
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distweil  Haloardx  wokn  eßm  nw  nest  er  kMomer,  hdff  nnk  grids  t 
Marteiimness«  eften  ther  nest  epter,  sidhen  g.  narker  feragills  t  fiMa 
fridighoin  waar  ok  kavst  »  thär  IQ  at  loket  er  ▼.  maifco«  g«Ma,  «k 
adi  Ikess»  Ipkno  Oa  «ro  their  aatter  Tm  AmI  naL  (tt  til  sarainde 
her  Tm  ssliom  wer  war  jncigle  fore  thella  breff  «r  giorl  war  degki 
ok  are  som  farsegfcir. 


Tee  of  tyre  iMrdU  BM§trmmdmr  lora  paa  Itcrf oi  Tegse  al  Mlife  Eaa^ 

Chnsiknu  aJMleTeBda  aMtf#  Si«  tf  fToiiftf  uns  cAer  Faderasf  DM; 

dea  advalgte  Kod^  skal   fonArfe  fine  StekeDde  af  Aiffcts  Benta,   of 

Drooning  Harothea  rcre  Fomyiiderske  i  TilMde  af  bans  Miodreaarighed. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  danske  GeheinearkiT.    20  Segl  Tcdheoge. 

842.  19  Jannar  1458,  Skunu 

fVii  Gannar  i  Hammar,  Gannar  i  Oslo,  Siwordh  i  Stawang^ 
biseope,  Olaff  eleetus  i  Trondhem,  Jwer  prowest  i  Oslo,  Swen  dcghen 
1  Trondbem,  Ffindbo  erchediegha  i  Berghen,  Kolbem  Gerst,  Jon  Smer, 
Hinric  JeDsson,  AUT  KDwtsson,  Torgit  Beyentsson,  Jon  Pelbersson, 
HeDning  Angustin,  Asiac  Thuresson,  Rawald  Nielsaon,  Eyaer  Floga, 
riddera,  Herlagh  Petbersson,  Engelbrekt  Staffensaon,  Jonis  i  Bergfaen, 
Haward  i  Oslo,  Eric  i  Stawanger,  oc  Asbch  i  Wik,  laghmen,  Noi^gis 
iflds  radb,  geroin  witerUght  oc  openbara  meth  thetta  wort  breff  (bre 
alla,  8W0  frawarande  i om  nerwanrnda,  swo  wel  ofedda  som  fedda,  be- 
kennopms,  at  arom  epter  gats  byrdb  thusende  firehondrete  balflfthre« 
diesindztiwgfae  paa  tbet  ottende  paa  saneti  Hinrici  martiris  dagb,  tha 
wii  foraamplada  wara  i  Skara  meth  hegboren  ferste  wor  kere  nadige 
herre  kongh  Christiem  fore  noker  merkeb'g  Norgis  riUss  lerinde  senM, 
tha  ibhnd  annor  »rinde  owerwoghie  wii  oc  Ihen  skada  oc  forderfftber 
mena  Norgif  riikis  inbyggiara  haSt  oo  Kidet  haffua  i  Hienna  nw  nest 
forlidna  aar,  äff  tby  at  the  gambhi  godha  bebindnlngie,  i  meflan  thenna 
thry  riikene  Norgbe  Swerige  oc  Danmarck  fordom  giorda,  «y  haffba 
bliSbit  widh  therris  krafft  ok  makt,  som  i  the  bebindninge  lofi\iat  oc 
fworet  war,  fore  kongh  Karis  weldelige  wphegilse  scnid.  Nw  epter 
thet  gndh  meth  sinne  nadh  oc  misknnd  swo  fegat  haffher  at  thenna 
thry  riikene  sera  ater  saman  komen  i  kerleech  fridh  oc  eendreght  vn- 
der  wor  for^  nadige  herre,  pa  thet  at  engen  dyrfwes  swo  weldeliga 
oc  oretliga  mothe  Norgis  riikis  inbyggiaress  samtykkio  oc  godwiUe 
trengia  sigh  til  Norgis  krona  epter  warss  nadige  henres  frafall  som 
kongh  Kari  giorde  i  Swerige,  tha  fore  then  infedde  wars  kere  nadige 
herris  koning  Christiems  dygdh  oc  «ra,  ther  wii  merkia  oc  IblkomKga 
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rfna  at  hatis  tiadh  haffder  til  oss  aHa  Norgiis  riikiss  inbyggiara,  sWo 
OD  fore  thet  stora  hop  oc  trest  wii  Sfftie  til  hans  nadh,  esra  ^ii  alle, 
güdhi  oc  sancte  Olaff  kongh  til  loff  oc  hedber  oc  ttiene  Norgis  riikisi$ 
inbyggiara,  lerdse  oc  leykte,  til  friid  roo  oc  bestand,  meth  godwilie  oc 
beradno  modhe  swo  eendregteliga  nw  ofibereens  wordhne  epter  Norgift 
riikis  bescfefiben  lagh,  at  nsr  gudhi  tekkis  kalla  war  nadige  herre  allT 
thenne  werld,  tha  wilia  wii  oc  skola  keHiga  oc  edmiokliga  wnfa  oc 
aname  hans  eldsste  sen,  then  gudh  tha  aan  at  lifwa,  oc  naar  hanum 
forstacket  wort,  tha  then  hans  nadifi  sen  som  Iher  nest  eldsst  lar,  Mn 
effter  sen,  hwiike  wii  nw  hwer  eÜter  annen  tneth  Ihetta  woH  optiä 
brefTs  krafft  oc  maght  hylle  vntfaa  oc  anema  lil  waan  rette  herlrft  öt 
kongh  ower  Norgis  riike  strax  epter  Wars  nadige  herris  dedh,  oc  Wi« 
liom  oc  Skotom  hanum  meth  all  tröskap  thiena  oc  iydtigä  wara.  Öc 
ska!  han  the  andra  warss  nadige  herris  bam  erliga  oc  beqwemliga 
som  widerbor  foresee  äff  rike^ens  renta  epter  rikens  rads  hiädh  i 
Norghe.  Ffegher  oc  gndh  at  hegboren  ferstinna  war  nadige  frwe  drot^ 
ning  Dorothea,  warss  nadige  herris  iiiff  offnerliinier,  tha  lofwom  Wii 
wilia  witha  hennis  betzste  ob  bestand  meth  all  holSoap  oc  troskap  oe 
wara  henne  til  wilie  oc  thieniste  epter  wara  betzste  Maj|[hl  oc  fbt^ 
maagha.  Wii  lofwom  oc  widh  waara  sannind  oc  godha  tro  at  wilie 
oc  skola  wara  then  eller  them  äff  infeddum  Norgis  mannum  biisten- 
dige,  som  wor  keire  nadige  herre  betroande  warder  nleth  waare  kere 
nadige  frw  at  wara  formyndara  fore  then  hans  nadis  eldzste  sen,  ther 
wii  nw  fore  war  rette  herre  oc  kongh  epter  warss  nadighe  herris  dedh 
hyllat  haffua,  som  foreschreffuit  staar,  til  thes  gudh  aan  hanum  til  moea 
alder  at  komma.  Alla  thenna  forsörefkia  artida  lofwa  wii  alla  oc  hwat 
widh  sigh  fore  oss  wara  epterkomanda  oc  alla  Norgis  riikiss  inbyg- 
giara,  fedda  oc  ofedda,  stadngeB  festa  oc  obryleliga  at  holda  widh  wara 
8Bra  sannind  oc  godha  tro.  Til  ytennera  wisse  oc  b»thre  forwaring 
her  om  haffue  wii  forna  meth  wilia  oc  widhskap  ladet  hengge  wore 
secrete  oc  insigle  for  thetta  breffl  Datum  aMi^o  die  el  loco  cfaibos 
sopra. 

To  LagreUemend  kandj^öre,  at  J&h  Thargeiriidm  og  Hustra  folgte  til  IViftsi« 
las  Thorstemssän  2  örösbol  i  Gaarden  Kminei  1  Ob  Fjerdhig  Og  Rakke- 
stad  Sogn  i  Borgesyisel. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    LevniDg  af  3die  Segl. 

S43.  16  Oktbr.  1456.  Nordby. 

Ollom  monnom  theim  som  thett»  bref  se  asder  heyrsB  sendir 
Torder  Annundzson  ok  Swenke  Tolfson  logrettis  men  q.  g.  oc  sinia 
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kunnikt  gerande  at  mith  varom  j  Nordby  mansBdagen  nest  epter  vinter- 
neter-  anno  domini  m^  cd^  quinquagesimo  octauo  sagom  oc  heyrdom 
a  handerband  theire  af  eine  halfuo  Niclis  Torstein  son  en  af  annare  hal- 
fuone  Jon  Torgeirson  oc  Gonor  eigin  kona  hans  med  theim  skilordom 
at  adernemd  hion  Jon  oc  Gonor  vider  kiendis  j  sama  handerbande  at 
thaw  hafde  seit  Niclis  aderncmdom  thwegie  aura  boU  jerder  j  Kartnes 
som  liger  j  Rakkastade  sokn  j  Oss  fiordong  j  Skawn  oc  j  effre  luta- 
nom  j  Borgssyslo  fra  Jone  oc  Gonor  oc  there  erfwingiom  oc  vndir 
Niclis  tidnemden  oc  hans  erfwingie  frielst  heimholt  oc  akierelaust  firir 
hwariom  manne  med  ollom  theim  lutam  oc  Iwnnindom  som  til  ligger 
theire  jord  Cartnes  eder  oc  leghet  hafuir  fra  fomo  oc  nyo  vtten  gardz 
oc  innen  til  ewerdelige  eigo  oc  aldz  afredis  viderkiendis  oc  tidnemd 
hion  en  j  sama  handerbande  at  thaw  hafde  vp  boret  af  Niclis  fyrste 
pening  oc  ofste  oc  alle  ther  j  mellom  epter  thy  som  j  kaup  theire  kom 
firir  tidnemden  jordmun  Cartnes,  vorder  nokot  Niclis  vfrielst  j  Kartnes 
tha  skal  han  attir  hafua  sine  peninge  af  Jone  oc  Gonor  eder  oc  af 
there  erfwingiom  oc  komaz  at  vsotto.  til  saninde  her  vm  hengir  Jon 
Sit  incigle  med  varam  inciglum  firir  thett®  bref  er  giort  var  degi  oc 
are  som  fyr  segir. 


To  Mtend  kandgjöre,  at  hak  og  Famum  Pederttötmer  samt  Äitrid  og  Si- 
grid Pedersdöttre  solgte  til  sin  Broder  Amund  Pederaön  sine  ArTelodder 
i  Gaarden  Seire  i  Ullerns  Sogn  i  Odal  paa  Romerike. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

844.  30  Septbr.  1459.  Setre. 

UUom  monnom  theim  som  thetta  bref  sea  sder  hoyra  sender 
Finksl  Hakanson  oc  Orm  Andresson  sworner  lagrettis  men  q.  g.  oc 
sina  konnukt  gerende  at  mit  warom  a  Setrum  som  ligger  j  Ulleme  sokn 
j  Odal  a  RaCu^mariki  sunnedagin  nest  epter  Michiels  messe  anno  domini 
m  cd  1  ix  sagom  oc  herdom  a  handarband  theira  af  eine  halfao  Amund 
PsDderson  sn  af  annore  halfuo  Jsak  oc  Farman  Paeder  synir  oc  Astrid 
oc  Sigrid  Paeder  detter  maed  twi  skil  orde  at  firnemd  syskin  waro  wi- 
der kaend  at  toug  hafde  saelt  Amunde  firdom  brodor  sinom  swa  mykit 
som  theim  bar  i  arf  aeptir  fadur  sin  in  j  fird  Saetre  freist  oc  hemolt 
firir  hwarium  manne  akaeraloust  maed  allem  theim  lutum  oc  lunnindom 
som  ther  til  liggir  oc  liggat  hafuer  fra  fonno  oc  nyo  vtan  gardz  oc 
innan  fra  sik  oc  sinom  aeruingiom  oc  vndir  Amund  fird  oc  hans  aerf- 
wingia  til  aeuerdeliga  aego  warn  oc  fird  syskin  all  wider  kaend  at  toug 
hafde  vp  bored  af  Amunde  fird  firir  firdo  iord  Saeter  firsta  paeniga  oc 


1460.    .  617 

efsta  oc  alla  ta  ther  i  meilum  eptir  twi  som  j  kaup  theira  kom  oc  til 
sanind  her  vm  settum  mer  okor  insigli  fir  thelta  bref  8ßr  giort  war 
dsgi  oc  are  som  fir  siger. 

Paa  en  ved  Segiremmene  tilheftet  Pergamentstrimmel  staar  med  anden  sam- 

tidig  Haand:  Jtem  hordom  mith  at  Astrid  Paedersdotter  fornemd  war 
vider  k»nd  at  hon  hafde  vpboret  af  Amunde  fornemdom  brodor  sinom 
fulla  psniga  oc  alla  for  fadur  arf  oc  modor  arf  vel  til  neges. 


To  M®nd  kundgjöre,    at  Andres  Pederssün  og  Elin  Asgaui$daiier  solgte  til 
Steinulf  Ketilssön  og  Jngeborg  Finsdatter  10  öresbol  i  östre  Grytenes, 

Rfter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

845t  13  Januar  1460t  Grytenes. 

Ollum  monnum  them  som  thetta  bref  sea  sedher  hera  sendher 
Toraller  iEvindsson  oc  Borghar  Trondzson  lagrettes  men  i  Vala  skyp- 
redo  q.  g.  oc  sina  kunnokt  gorande  at  meer  varom  a  synst»  Gryto- 
nesse  som  ligher  i  Vala  sokn  sagom  oc  herdom  a  at  the  heldo  han* 
dom  saman  af  enne  halfuo  Stenalfuer  Ketilssön  oc  Jngeborg  Finsdotter 
egen  kona  hans  af  adro  halfuone  Ander  Psdhersson  oc  iGlin  Asgous- 
dotter  egen  kona  hans  med  skylordum  ath  Psdher  oc  Elin  fomempth 
hion  seldhe  Stenulfue  oc  Jngeborge  adhernempdom  hionom  x  era  bol 
iardhar  j  ostre  Grytonesse  som  ligher  i  Vala  sokn  a  VestfoUene  msDd 
lutum  oc  lunnindom  so(m)  til  fornempde  iordh  ligher  edher  leget  hafuer 
fra  forno  oc  nyo  vttan  garss  oc  innan  frelsth  oc  hemolth  for  hwariom 
manne  fra  Andere  oc  Eline  oc  thera  srfuingia  oc  wndher  Stenulf  oc 
Jngeborge  oc  thera  seruingia  til  sDwerdelega  egho  oc  alz  afredis,  sag- 
om mer  oc  samstundis  Stenalfaer  oc  Jngeborg  adhemempd  af  enne 
halfuo  en  af  andro  halfuone  Olafuer  Jonsson  med  them  skylordum  at 
Olafuer  selde  Stenulfui  oc  Jngeborge  adhemempd  ii  era  bol  iardhar  i 
samre  iord  med  allom  lutum  oc  (lunnindom')  som  for  sigher  i  brefueth 
kendes  oc  Psedher  oc  Elin  adhemempd  for  oker  i  sama  handharbande 
ath  the  hafude  vpboreth  af  Stenulfue  oc  Jngeborge  fersta  paeningh  oc 
mesta  oc  alla  ther  omellom  efter  ty  som  i  koup  thera  kom  kendes  oc 
Olafuer  for  oker  at  han  hafde  vpboret  af  Stenulfue  forste  pening  oc 
mesta  som  for  sigher  til  mera  visso  oc  saninde  her  om  tha  hengiom 
mer  okor  insigle  for  thetta  bref  som  giort  var  (a)  Grytonesse  a  sun- 
nodagen  nesth  eflher  xiii  dagh  iula  anno  domini  mcdlx<^. 
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To  Ltgretteni»ii4  paa  Ringerike  koadf^Or«,  at  46  for  10  Aar  aicfon  havdte 
hört  Bj9m  SifUrdstön  neige  (il  ThorgÜM  Erlendaiki  en  KTernefoa  nor» 
denfor  Gunnersrud  i  Norderhofs  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

846.  22  Marts  1460.  ThoDberg, 

Onom  monnom  f)em  som  f^ta  bref  se  ader  h0yre  sendelr 
Torgeir  Helgesson  ok  Elif  Sißbiernesson  suorne  logrettho  men  a  Rin- 
gerike  q.  g.  oc  sina  kunnykt  gerande  at  mer  warom  a  Lodrom  j  Steins 
sokn  laardagen  nesta  for  wether  nether  a  fyrste  are  rikis  wars  wer- 
deligx  herra  herra  Cristiarns  med  gadz  nadh  Norges  ok  Danmarkx 
konanghs  sagom  ok  heyrdom  a  at  f>er  heldö  hondom  saman  af  enne 
halfuo  Biorn  Sigurdeson  en  af  annare  halfno  ^oi^giliS  itlrlendsson  oc 
skildeg  fiet  j  fyrnempdom  handerbandom  j^irra  at  fyrnempder  Bioni 
Sigurdeson  selde  fyrnempdom  I^orgylsse  i£rlendssyni  ein  querne  foss 
som  ligger  auster  J  Assomme  nest  norden  fbr^  Gunneri^  fudh  j  Nard- 
drofs  kyrkio  sokn  a  fyrnempdo  Ringerike  med  ollom  lutom  ok  hm- 
nendom  som  j[>il  ligger  ademempdan  querne  foss  fri  ok  ffiate  öc  ake^ 
relaus  fore  hnoriom  manne  honom  fyrnempdom  ^Orgyls^e  Oc  bans  mtU 
üingiom  {)ii  »uerdeligo  sigo.  Jtem  hordom  mer  at  fyrnempder  Biom 
ken<&8  bet  han  hafde  vpboret  fyrale  peninga  oc  alla  sem  (i)  kaap  theim 
kom.  Pit  Baninde  dettom  mer  wor  insigle  for  {»etta  bref  som  gioft 
war  a  tonberge  sabatho  proxima  dominica  letare  imno  domini  m^. 
td«.  Ix*. 


Olaf  KetiUsdn  kvitlerer  paa  Kristina  Stmsdaiiit$  Vegne  Olaf  9oertuit§  hr 
KjOliesttmmeii  for  den  balve  Gaard  ÖUerhy  (Jvmteland). 

Eftef  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.^,  Uisl.-  og  Aatiqy.-'Akad.  i  Stockholai. 

Seglet  manglcr. 

847.  14  AprU  1460.  Brunfl«. 

Jak  Olaff  Kietilson  gor  allom  mannom  witerlikit  Bom  fiilk 
kmnoct  esr  at  Cristina  Steens  dotter  j  0s!erby  saalde  sinne  syster  oo 
hennes  bonde  Olaff  Swertnng  halfwan  0ster  byen  for  femlan  iempsea 
mark  oc  vpbar  sielff  oc  vpbar  swa  naBr  at  sex  mark  j  geen  stoodbo 
oc  ther  fik  hon  mich  sit  ombadh  Tppa  och  the  sex  mark  bar  iao  vp 
oc  antwardadhe  iach  henne  meth  skaelom  oc  witnom  som  len  Ufaet 
een  witnisman  Hyggulf  Jonson  och  «er  betalath  nw  hwar  pesnning  äff 
thet  iordha  waerdith  thet  wil  iach  sanna  oc  gora  min  r»l  vppa  swa 
See  mich  gadh  holler  och  thenna  widhergango  giorde  iach  j  Brunfflo 
for  laghmannen   mangom  godhom  mannom  ahorande  ther  tha  waaro 
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Paual  Keetilson  KsbÜI  Jonson  Joan  Befrktoon  Jenis  Ericson  lenfs  Sta- 
phanson  oc  flere  godhe  msBn.  och  tili  sanninde  later  iach  mit  incigle 
hengiande  for  thetta  brefT  giort  j  Brunflo  anno  4ominj  millesimo  quad- 
ringentesimo  sexagesimo  secunda  die  pascke. 


To  MttBd  knndgjAre,  et  Odtnl  AtnmdsalSn  folft«  fll  Osumnd  S^/bjIknulfii  € 
Mianediiiiats  Leie  i  GaardM  Ro  i  Halsaa  KirkeiOf^n  i  KalloUndB  Skibrade. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkir.    Sagleae  mangle. 

848.  17  Novbr.  1460.  Forneby. 

Ollum  monnum  f)eim  som  thetta  breff  se  ella  hora  send[a] 
Byon  Bergulfson  Erlend  Sommwndzson  q.  g.  ok  syna  kunnikt  gorandhe 
ath  mith  warbm  a  Amiandh  manadagfaen  nest  epther  Hartinsmesso  anno 
domini  mcdlx^  saghom  ok  hordhom  a  ja  ok  handarband  äff  enne  halfao 
Asmwnder  Sigbyornason  en  äff  annare  halffwo  Oskwl  Anundaon  ken- 
dest  tha  Oskwl  haffwa  selth  Osmande  fordom  vi  mamata  leygho  i  Roo 
som  liggher  i  Halsan  kirkiosokn  ok  Kallalansskypreydo  frelsade  tha 
forder  Oskwl  Osmunde  the  forda  jordh  frelsa  ok  akerolausa  for  sygh 
ok  synom  epther  komandom  kendesth  ok  adernempdher  Oskwl  haffWa 
wpboryth  heytan  penyngh  ok  balfwan  epther  thy  som  i  kawp  theyra 
kom.  jlem  kendysik  Jngwar  Tho(rjbeyn8on  kaff^a  aelth  Osmnndhe  thra«- 
Tiempdom  ena  mamatha  leygo  j  forda  jordh  frelsade  tha  Jngwar  for^ 
Osmnnde  the  mamatha  leygho  frelsa  ok  akanrolausa  for  sygh  ok  ollom 
synom  epther  komandom  kendesth  fomempdher  Jngwar  haflWa  wpbo- 
ret  ferstha  sali  ok  ystha  ok  oll  ther  j  mellom.  Tyl  mera  visso  ok 
ytermer  vytnysbordh  henghiom  weer  war  jnsigle  for  thetta  breff  som 
gyorth  war  a  Fonnaby  deghe  ok  are  som  for  sygher  eto. 


Laue  i  Sveberg  mlger  tfl  Keüi  JmusISn  dea  halre  Gaard  LuflemaoM  for  15 
jcmtike  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vilterhefei-,  Hbt.-  og  AnUAkad.  i  Stockholm. 

Segleoe  mangle. 

849.  17  Marts  1461.  [JxmtelaDd.] 

Thet  soai  allem  mannom  witerlikit  wara  som  thetta  breff 
hora  »Her  see  at  jaeh  Lasse  j  Sniberghe  saalt  hafner  Kstille  Jonsoni 
haifwa  Loffthsnsaasa  fore  f»mtan  *iempscan  marcher  hwilka  psninga 
jach  kennis  mich  Tpburit  hafua  af  Eetille  mich  tili  neghie.  Och  skil 
iach  thet  fomtemda  bele  swa  mykit  som  iach  atte  ther  vti  vndan  mich 
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oc  minom  arfwom  och  sketer  th»t  vndir  Kcetil  och  hans  arfwa  medh 
allom  sinom  tillaghom  som  them  halff  delenom  bor  at  fylghie  j  waato 
och  torro  hwar  thet  hselzt  ligger  til  swerdelica  egho,  giort  med  atta 
fastom  Jenis  Staphanson  Pauel  j  Gotestadum  Jon  Benktson  Eskil  j 
Slandrunge  Heming  ibidem  Paul  ibidem  witni  tha  lyklar  psDningen  war 
lokin  Haiward  wid  Aa  oc  Eric  j  Anwiik  oc  Tiwadh  Olaffson.  Til  t®ss 
mere  wisso  bidher  iach  skaelica  men  Psedher  Olaffson  laghman  j  Jemp- 
talande  Joan  i  Digranes  oc  Sigurd  j  Haeghliidha  om  theres  incigle  fore 
thette  breff.  scriptam  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  sexage* 
simo  primo  feria  3a  post  Gregorii.  Jtem  kan  thet  warda  f[ost]  seller 
falt  tha  scal  mich  seller  minom  arfwom  biwdha  til  lesn. 


Peier  Joantsün  i  Hallem  seiger  et  Kvernesied  paa  det  nordre  Land  i  Hal^ 
lemsaam  i  Myske  SogQ  til  Keiil  i  Sillabakke  og  hans  Broder  Olaf^  hvilke 
derpaa  af  Sten  ödin$sön  kjöbte  Halvten  af  det  söndre  Land  til  Dam- 
bygning. 

Eflcr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist-  og  Antiqy.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

850.  12  Juni  1461.  Ovik. 

Alle  the  dande  men  som  thetta  breff  hora  eller  see  helsar  jac 
Pedher  Joanson  j  Hallem  kerligha  meth  varom  herra  kennes  jac  meth 
mith  opne  breff  saalt  oc  latith  haffwer  meth  beraddhe  modhe  beskeder- 
lighom  mannom  Ketil  i  Sillabakka  oc  Olaffwe  hans  broder  i  fomsDmda 
SillabakksB  eth  kwernestedhe  i  Hallemz  ane  i-  Myske  sokn  ligiandis  pa 
nordelandith  ytirsthe  sthedhilh  neesth  syonom  i  samma  fornsBmda  Hall- 
emz asß  fore  f  fyeerde  swenskse  mark.  Tha  kennes  jac  ath  fornsmde 
Ketil  oc  Olaff  mic  neghe  gierth  haffwa  oc  fulla  neghe  forst®  pening 
oc  ythersthe  oc  allan  ther  millem.  tha  skill  jac  forde  Peder  thet  kwer- 
nesthadhe  vndan  mic  oc  mynom  arffwom  oc  vnder  Ketil  oc  Olaff  oc 
thera  arffwom  til  swsrdelica  sgh»  vthan  obrisligha  atalan  oc  kennes 
iac  Peder  oc  fulkomligha  til  staar  frsßlsa  forde  Ketil  oc  Olaff  helffline 
pa  sodre  landith  oc  allh  pa  nordrelandit  til  sama  kwernene  til  notthe 
oc  widertorfflh.  Oc  kennes  jac  Sten  0dhinson  salth  oc  latidh  haffer 
for<le  Ketille  oc  Olaffue  helfftine  i  sedhrelandit  til  sama  kwernene  dam- 
stffimpnigh  fore  ij  ismpsca  marker  oc  myt  fulla  neghe  giorth  haffWa 
som  dande  men  oc  skil  iac  thet  vndan  mic  oc  minom  arffwom  oc  vn- 
der forde  Ketil  oc  Olaff  oc  thera  arffwom  til  »wsDrdeligha  ffighe  thetta 
kopp  war  giorth  meth  danda  manna  nsrwarau  oc  otta  fasthsB  Mattis  i 
Glixas  Andris  i  Landzempne  Swen  (a)  As  Andris  a  Botas  Magnus  a 
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Hoghreme  Erik  i  Vbas  Joan  i  Myra  Hannis  i  Wyk.  Thetta  wara  the 
keeps  vitne  OlafT  Biernson  i  Wellewyk  Joan  Pederson  i  Magnus  as. 
Til  Puders  kepp  wara  thesse  vitne  Olaff  i  Vttersio  oc  Joan  i  Vttersyo. 
Thetta  breff  war  scrißuat  i  Owyk  aren  sDpter  gudz  beerd  med  sex- 
tighi  00  a  forste  oc  a  sancte  Eskilz  dag.  Epter  thet  wy  ey  insigll 
sislffue  hafTua  bedhoms  wy  danda  manna  insigill  fore  thaetta  breff  som 
srv  her  Peder  kirkio  prest  i  Owiik  oc  Swen  a  As  oc  fraselsoui  tem 
frian  qwenne  wegh  fran  ames  oc  vpmeth  ane  til  husedh. 


Thorhjam  Glödertsön  seiger  til  Hr.  Harttih  Krumedikey  HövedAmand  paa 
Akershus,  3  Markebol  i  Gaarden  söndre  Bjarhe  i  Vaaier  Sogn  paa  Vest- 
fold,  da  bans  Born  ei  vilde  kjöbe  den. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

851.  25  Juli  1451.  Brunla. 

Uliom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  sUer  heyra  sender 
Torbyem  Gledersson  logretteman  q.  g.  oc  sins  kunnigt  giorandess 
meth  thettse  myt  opnsB  breff  at  jek  haffuer  seit  oc  affhent  welbornom 
manne  her  Hartvich  Krummedich  ridder  oc  bewitzman  vpa  Agershwss. 
thrigge  markebol  jardar  j  syndre  garden  j  Biorko  som  ligger  j  Wala 
sokn  a  Westfolden  meth  oUom  theim  lutom  oc  lannindom  som  ther  til 
liggher  ok  Isghit  haffuer  fraa  forno  oc  nyo  wtan  gardz  oc  jnnan,  engo 
vndan  skildo  som  jech  haffuer  kept  fore  myne  eign»  friels»  pcening® 
fra  mich  oc  mynae  srffvingise  oc  vnder  foroe  her  Hartvich  oc  hanss 
sBrffvingiae  oc  altz  afrsdes  meth  alle  rettefare  frielsse  heimholte  oc  ak»- 
relausae  fore  hwariom  manne,  oc  a^fther  thij  at  jech  baffver  logligae  vp 
bodhit  mynom  bomom  at  kaupse  ferne  jordh  som  mangom  godom  mon- 
nom witerligt  sr  oc  breff  ther  om  giort  ludher  oc  w[twiser  tha]  kennes 
jech  oc  at  jech  haffuer  vp  boreth  äff  foroe  her  Hartvich  ferst®  psning 
oc  effstsß  oc  alle  ther  [i  mellom]  aeffler  thy  som  j  wort  kop  kom  swo  at 

mik  wel  atnegher  ffore  fforscrifnaa  trigge  marke til  san- 

inde  her  om  oc  ytermere  bewisning  tha  bider  jech  beschedne  men  som 

swo rlefsson  Rolff  Steinsson  Lasse  Jensson  oc  Paedher 

Henriksson  at  henggise  syn  jnsigle  fore  thett» som  giort 

ser  j  Brunla  sancti  Jacobs  dagh  annö  etc.  Ixprimo. 

Bagpaa  samtidigt:   Bref  om  jordena  Bierke  i  Sindena  j  Wale  sokn. 
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KoDg  Chnstitm  I  ghrer  ved  Vicekaiifleren  Ptier  Magmutin  Laad«vifi  for 
Kolhjöm  Thortieinssön  i  Aaledning  af  Orabet  paa  NiU  JakuL 

£f(er  Orig.  p.  Perg.  i  svanak«  Bigsarkiv.    Kongeiu  Segl  vedhenger. 

852.  4  Decbr.  1461.  Oslo. 

Cristiarn  med  gudz  nadh  Norigis  Swerigis  Danmarks  Vendia 
ok  Gote  konung  grefae  j  Oldenborg  ok  Delminhorst  aender  ollam  mon- 
num  theim  sota  thetta  bref  sea  eder  heyra  q.  g.  ok  syna  ver  viliom 
ath  ther  vither  at  wer  hafwm  j  heider  vider  gudh  ok  saker  godra 
manna  benistader  gifoit  Kolbiem  a  Sinaberg  er  Niels  jacul  vart  at 
skada  vforsynio  grid  ok  frid  fore  oss  ok  ollum  varum  monnam  tili 
paske  dagh  her  eflir  nesi  komande  med  Iheim  heUe  ath  ban  hßte  vider 
gadh  ok  erfaingia  hins  daade.  Byodum  ver  syslomanne  varum  ok 
theim  som  aleigo  mall  var  jnne  hafua  ath  profua  mall  hans  oll  vphaf 
videratto  gridastader  viglysing  ok  hwasso  lankt  lidit  er  fra  thy  thetta 
vigh  wnoith  var  hia  warandum  ok  logliga  forestemdam  erfuingia  hina 
daudha  ok  hwat  visso  han  ger  oss  fore  thegn  ok  botam  ef  han  pfof- 
vest  at  bot»  manne  verde  ok  rita  thetta  prof  atther  tili  vaa  at  thy  san- 
neste  som  f«stz  at  thesso  maale.  En  fulkomliga  forbyodom  ver  hmir- 
nom  manne  vandrsde  al  auke  eder  anke  latba  vider  han  innaa  thes« 
fiom  varum  gridum.  nema  hwar  som  thet  gerer  vili  hafua  forgloni  fee 
ok.  fridi.  Var  thetta  bref  giort  i  Oslo  sancte  Barbare  dagh  a  tolfle  ard' 
itkis  vars  Norigis.  her  Peder  Magnussen  kanic  at  Marie  kirkio  j  OA0 
vioe  cancellarius  var  jncigkide. 

Bagpaa  samtidigi:   Kolbiern  TorstenssoD^ 


Aaita  Lagratiamvnd  paa  Hedemarken  vldne,  at  Atmmd  Bmäieu9m  i  6^.  Aar 
bavde  beboet  og  besiddet  Gaardea  Shervet  i  Vangs  Sogn  i  Romedal.- 

Efier  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rig^arkiv.    Seglene  maogla. 

85^.  28  Decbr.  1401.  Hammer. 

Uuum  monnum  theim  som  thetta  breff  sea  eder  hera  sender 
Ketil  Niolesson  EUingh  Nidesson  Andres  Berdorsson  Ketil  Tordsson 
GSemet  Ketilsson  Olaff  Gottormson  Arie  Alslaoson  ok  Helge  ElIingxsoB 
logrettesmen  a  Heidmarkene  q;  gudz  ok  sina,  kunnight  g0rande  Bded 
tesso  waro  opno  breiFwe  at  thet  er  oss  wetherlight  ok  manghom  an« 
dhrom  dandemannom  at  Amund  Bassasson  satt  aa  SkerflTher  som  lig- 
gher  i  Wangx  sokn  i  Romadali  wist  j  vij*  aar^  ok  frelslighan  felgde 
amagha  laust  eptir  thwi  som  hans  frencka  Asbiorgh  Gottormsdotter  gud 
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heABA  saal  Bade  bononi  thet  giffuet  de  äff  henit  haffde,  farra  »b  hon 
thet  wnder  kirkiona  gaff,  lil  sanninde  her  om  hengiom  wij  wer  insigle 
for  thella  breff  som  scriffaat  war  i  Hambre  iiij«  dagh  i  iolwm  anno 
domini  m  cd  Ix  primo. 


Abrßkam  Prior  i  OlaftkUtsirei  i  0«lo  og  Mens  Conrettt  ajbiaa  •■  Tomt  ved 
Kloatret  til  St.  Anna  Gilde$lue  for  2^  Mark  gangbar  Mynt  i  aariig  Afgifl, 
samt  indrömme  Gildebrödrene  Si,  Anna  AUer  i  Klosterkirkeo. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Danske  Selsk.  Saml.  i  Kbhvn.  Konveotets  Segl  vedhenger. 

(Trykt  i  Nye  Danske  Magazin  L  97.) 

854.  uden  Dag  1461.  Oslo« 

Tbel  skal  allom  vitherlekä  war^a  swa  »pthekomandom  soBOb 
nffirwarandour  ibet  jak  brodher  Abraam  prior  j  sancU  Qlaflb  Uosler  j 
Ojdo  gor  vith^Iekit  allom  Biannom  thet  jak  bawer  titetat  ok  saiatfkti 
meth  alla  mioa  brodhra  radbe  ok  samtykto  j  sanv  kloitre  som  m  fprafe 
brodher  Uanis  Blanka^itjen  lector  brodher  Erik  brodher  Tordh  brodbeir 
Haois  Henrici  brodher  Hanis  Danielis.  brodher  Pedher  Andriason  bro« 
dher  Andria  Eric!  brodher  Jenig  Maihei  brodher  Padfaer  Krok  brodhev 
Byoro  brodher  Nicias  Elaui  thet  sancta  Anna  giUeatowa  skal  sstias  ok 
stadukt  bliwa  aordher  j  samw  forda  klosiers  garde  v«stan  ok  j.  ester 
xjcxvi  aloa  IsMigdhen^  bredhia  westan.  til  xxi  alna  estan  thil  bredhin  thil 
fjurstowannß  xviii  abia  thaenna  foria  jordastadh  bawer  jak  for^a  priar 
Abraam  meth  foii^om  bredbrom  vnib  ok  forleot  sanota  Anna  gillednra«^ 
dbrom  ^brogarom  j  forda  Oxlp  thil  lewerdelekin  tidh  metb  swa  da&a 
sksDl  ok  forordb  ath  forde  giUesbredher  ok  ollirmen  shwiw  giwa  m^ 
leka  forda  pnar  ok  tbsn  som  sspther  honom  komber  hwart  ar  halff 
thridio  mark  peninga  swa  dana  inialh  som  mv  gar  j  for^a  atadh  ji 
Oxlo.  Jtem  bawer  jak  forde  pnar  meth  alla  bredhra  samtykkio  wnth 
forda  sancta  Anna  gillesbredhrom  sancta  Anna  altare  thil  »werdekin 
tidh  them  atb  oppehaUa  medh  kkedher  messe  ok.  liws  som  the  best 
forma.  Jtem  skwlw  ok  forde  gUlesbredher  hawa  ok  wselia  sin  tegher* 
stadh  j  forda  klostre  »pdier  thy  the  si®Iwe  will  j  kirUo  lalla  kirkio- 
garde.  jtem  hawa  forde  giUesbredher  ok  allirman  ihilbwndit  sik  gera 
ford»  priar  »IIa  thsen  sptber  honom  koma  nekinskap  om  messo  begeNi* 
gilse  ok  om  jordamen  om  fastogangh.  Thetta  mv  giorth  ok.  stadf»st 
anno  domini  m^  cd^.  ki  vndher  mitb  forda  brodher  Abraams  prior  y 
forda  klosters  jnsigle  meth  eonaensins. 
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To  Mend  kundgjöre,  at  Sigurd  LaurmMBön  solgte  til  Lmtrens  Paalstlm  Gaarden 
Lid  paa  Nes  i  Bergs  Sogo  paa  Hedeinarken. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv,  sigillat.  forbundet  med  No.  857. 

855.  30  April  1462.  Gulaas. 

Ollum  monnam  theim  som  thetta  breff  se  eder  hera  sendir 
Gudbrand  Olafson  ok  Harens  Matlisson  logrettismen  a  Heidmarkene  q. 
guds  ok  sina  kunught  gerandis  med  tesso  waro  opno  breffwe  at  wy 
warom  a  Gwlassom  som  ligger  i  Wllenshofs  sokn  a  Nessi  a  forde  Heid- 
markene twegghia  apostola  messe  apton  om  warit  anno  domini  m  cd 
Ix  secundo  thwi  i  hia  saghom  ok  herdom  a  handharband  theirra  af 
eino  halfno  Sigurder  Laurenson  a^n  af  andre  halfuone  Laurens  Pawel- 
son  med  tessom  skilordhom,  at  forde  Sigurder  Laurenson  kendis  thet 
firi  oss  i  sama  handarbande  at  han  hafde  seit  adernempdha  Laurens 
Fawelssyni  alt  Lidh  som  ligger  a  Nesi  i  Bergx  sokn  a  Heidmarkene 
freist  ok  heimelt  firi  hwariom  manne  fra  sik  ok  sinom  erfuingiom,  ok  wndir 
Laurens  Pawelsson  ok  bans  erfwinghia  firi  xxx  kerlagh  til  ewerdeligha 
egn  alz  afredis.  jtem  swo  kennis  ok  iek  Marcus  Hattisson  a(t)  iek  war 
a  Gulassom  manadaghin  nest  eptir  sancta  Marcus  dagh  a  sama  are  som 
fer  seghir,  sagh  iek  aa  ok  herde,  at  Herleik  Gislasson  handseladhe 
ok  lofnade  tijtnempdha  Laurens  Pawelssyni  alla  tha  tiltalu  ok  odals 
hefd  som  han  tha  hafde  til  forscripna  Lidh  eller  honom  fran  theim 
deghi  künde  ythermera  til  at  falla  fran  sik  ok  sinom  erfwinghiom  en 
wndir  opthda  Laurens  ok  bans  erfwinghia  til  ewerdeligha  egn.  Til 
sanninde  her  om  hengiom  wer  war  insigle  fore  thetta  breff  som  scrif- 
ual  war  stad  ok  ar  som  fer  seghir  Philippi  Jacobi  apthon. 

Bagpaa  senere:    Breff  pa  Lud  j  Berss  soghen  j  Ness  thed  war  sold 
her  AllfT  Kwntson  och  frv  Magnylle. 


To  Mend  kandgjöre,  at  Sigrid  Alfsdaiier  kvitteredc  Paal  Amunds$6n  for  de 
Penge,  han  havde  i  Steitutr  Braiis  Gaard  samt  for  siii  Giftniogsgave. 

Efter  Orig.  p.  Papir  paa  Gaarden  Valberg  i  Vaage.    Seglene  mangle. 

856.  9  Mai  1462.  uden  Sted. 

Alle  godhe  men  sum  thetta  bref  se  »IIa  hera  lassas  helsum 
mith  Paual  Amundhson  oc  Arnal  Jonsson  kunnocth  gerandhe  ath  mith 
varum  hya  oc  horddum  vppa  alh  Sigridh  Alfsdotter  gaff  Paual  Amundh- 
son a  Alme  quilthan  ok  lidhughan  oc  allungls  akarulosan  for  sik  oc  all- 
um  sinum  efflhekomandum  for  alla  the  peninga  sum  hon  haffdhe  i  Ste- 
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nar  Brathz  gardh  oc  sa  for  hennas  gifther  gafua  oc  tyl  sanindh  hsr 
wm  setlhum  mer  oker  insi(g)le  for  thetta  breff  sum  scriualh  var  sub 
anno  domini  m^.  cd^.  Ixii  ipso  die  Fe[liciani]  iiii  ebdomadc  pentecostes. 


Ltmrens  Paalssön  skjöder  til  Hr.  Alf  Knui$sö»  og  Fru  Magnild  Oddidaiier 
Gaarden  Lid  i  Bergs  Sogn  paa  Nes  paa  Hedemarken. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  forbinde 

deUe  Brev  med  No.  855. 

857.  10  Mai  1462.  Grefsheim. 

Ullum  monnum  ^eim  sem  {)etla  bref  sia  eder  heyra  sendir 
Laurens  Pauelson  q.  gudis  ok  sina  kunnaght  gerandis  med  {»esso  myno 
opno  brefwe  at  iek  hafwer  vnt  ok  uplatit  velbornom  manne  herra  Alfue 
Knwtzsyni  riddara,  ok  fr\v  Magnilde  Odzdotter  bans  hustru,  ^ei  kaup 
ok  odals  lausn  som  iek  hafde  til  Lidh  som  ligger  i  Bergxsokn  a  Nesi 
aa  Heidmark,  med  allo  {)wj  som  wattar  i  ^esso  myno  kaupa  brefwe, 
som  |)etta  bref  er  vider  feslh,  fran  mik  ok  mynom  erfwinghiom  ok  til 
her  Alf  ok  frw  Magnilde  ok  {)eirra  erfwinghia.  Til  sanninde  her  om 
{)a  bider  iek  {)essa  godha  men  Kolbiom  Herleikxson  ok  Andres  Orm- 
son  logrettismen  aa  forscrifna  Nessi  aa  Heidmark,  at  henghia  sin  in« 
sigle  med  myno  fore  {)etta  bref  som  hia  waro  {)a  ek  herra  Alfue  ok 
frw  Hagnilde  |)enna  odals  lausn  ok  kep  vnthe  ok  med  godom  welia 
up  leit  i  Grepsheime  swnnedaghen  nest  eptir  kross  messo  vm  warit, 
war  ^etta  bref  scrifuat  i  Grepsheim  manadaghen  nest  {»er  eptir  sama 
swnnedagh  arom  eptir  burdhar  tijd  wars  herra  Jesu  Christi  m  cd  Ix 
up  aa  {)en  andra  wethren. 


To  Lagrettemend  kandgjöre,  at  Sigurd  Andressön  erklerede  Gudirand  St^« 
mundssön  for  sin  Arving  i  löst  og  fast. 

Efter  Orig.  p.  Papir  p.  Gaarden  Valberg  i  Vaage.    Seglene  mangle. 

S58.  2  Juli  1462.  Rotaas. 

Thet  kennoms  mith  Pall  Amundzson  ok  Thoruardher  Gislason 

svorne  lagrettamen  j  swdre  lutenum  j  Gudbrandz  dalum  at  mith  warum 

a  Rottasum  som  ligher  j  Ringabu  sokn  a  thorsdaghen  j  fersta  heia  wiku 

j  langafasta  anno  domini  m^  cdlxi  saghum  ok  herdhum  a  ath  Sighor- 

dher  Andresson  war  thes  widherkendher  badhe   med  jaa  ok  handar 

bände  at  Gudbrander  Simundason  war  hans  retter  skapar  eruinge  for 

gudhe  badhe  j  lesa  ok  j  fasta  godzse  ok  sagdhe  at  han  skulle  huarke 
III.  40 
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giaa  hellir  gella  sina  peninga  lest  bellir  fast  vndhan  Gudbrande  for- 
nemdum  ok  sagdhe  at  han  hafde  thetta  lyst  en  fore  x  aar  ok  hafdhe 
ok  falde  swa  mekit  sam  Gudbrander  atte  j  Roltassuin  til  forina  sakar 
thes  at  Gudbrander  fornemder  skulle  erfua  swa  mekit  som  Sighorder 
fornemder  atte  som  for  er  sakt.  til  saninder  her  vm  trykium  mith  akar 
jncigle  fore  thetta  bref  som  giort  war  a  Sigtuns  waku  dagh  anno  do- 
mini  m^  cdbui. 


Ingemar  JenMiä»,  Lagmand  paa  Opiandene,  0tadfniter  3  vedheftede  Breve, 
som  Tkorleif  Gp-disdn  fremlagde  i  en  Sag  mod  Thorer  Amessö»  Lang 
paa  Ormt  Vegne  i  Öflterhd. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Uarüdstad  i  Vaage.    Med  3  Scgl  forenet 

med  No.  309,  472  og  600. 

859.  20  Decbr.  1462.  Hammer. 

Ollum  monnum  theim  som  thetta  bref  sia  eder  hera  sender 
Jngemar  Janssen  logman  a  Vplandom  q.  g.  ok  sina  kunnught  gerande 
med  tesso  myno  opno  breffue  at  iek  war  a  Hamar  the  three  seckna 
dagha  nest  fore  Thomas  messe  anno  domini  m.  cd.  Ix  secundo.  kern 
ther  aa  stempno  fore  mik  äff  eine  halffuenne  Tore  Arnasen  langh  en 
äff  andre  halffuone  Torleiff  Gyrdsson.  war  ok  tha  theirra  retthe  lagha 
dagha  epter  thy  som  the  tijt  laght  hafde  fore  laghen.  tede  tha  forde 
Tore  ther  fore  mik  ok  andrem  dandemannom  eit  vmbodz  breff  vnder 
gedha  manna  insigle  i  fülle  vmbode  Orms  i  0stralijd  ek  hafde  han 
enghen  breff  eller  witne  mera  om  thet  maal  som  han  til  kerde.  asn 
Torleiff  adernempde  tede  ther  fram  thrij  gamul  breff  som  thetta  mit 
breff  er  wider  fest,  ok  offuer  lass  iek  theim  ok  ransakade  theim  med 
gedha  manna  rade  som  hia  wäre,  künde  iek  tha  eygi  annat  finna  ok 
gode  men  som  med  mik  theim  ransakade  en  the  waro  loglig  i  alla 
theirra  grena  ok  articulis.    Thij  demde  iek  med  laghar  orsknrde,  log- 
ligha  til  krafder  tessa  breff  wijd  ful  macht  ford  Torleiff  til  ewerdeligha 
eghe  ok  hans  erffwingiom  wtan  annat  sannare  proff  fintz  fore   tesso 
male.     Til  sanninde  her  om  hengia  tesse  gode  men  sin  insigle  med 
myno  fore  thetta  breff  som  er  Jerwnd  Olafson  Ewind  Giordson  som  i 
domen  waro  nempder  ok  manghe  andre  fiere  gode  men  som  scriffuat 
war  deigi  ok  are  som  fer  segher. 
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Olaf  Olafssön  BK\^ev  paa  sin  BrodenöüB  MaikioM  Pelers$öiu\egne  til  Sigfitsi 
Sigurdssön  en  Del  af  Gaarden  Taßenes  i  Sundesjo  Sogo  i  Jiemtelaod. 

Eftcr  Orig.  p.  Ferg.  i  kgl.  Viti.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

3dic  Segi  vcdhienger. 

860.  Vaaren  1463.  Refsand. 

Allom  mannom  them  som  thetta  breff  hera  sller  se  scal 
thet  witerlikit  (wera)  at  jac  OlaiF  Olafson  j  Ansesio  saalde  oc  saall 
hafuer  vppa  mins  brodherssons  wegne  Mattisse  Persons.  oc  han  war 
sisifuer  ther  nser  oc  j  handlaghi  meth  saldom  Siwaste  Sigurdsoni  tiva- 
delen  j  Tafflonesi  j  Sundasio  sokn  ligger  fore  sex  marker  oc  liwghu 
oc  ser  nw  bclalalh  hwar  paening  äff  the  fornsmda  psninga  til  godhe 
neghie  och  thy  Skotom  oc  skiliom  the  forsagda  iordh  vndan  oss  oc 
waroin  setzla^gh  och  vndir  fornsmdan  Sigwast  oc  hans  arfwa  meth 
aliom  sinom  tiilaghom  som  ther  til  ligger  oc  äff  forno  til  lighat  hafuer 
engo  vndan  takno  til  sewerdelica  egho  j  waato  oc  torro  na^r  oc  fiarre 
hwar  hselzt  thet  liggia  kan,  giort  och  stadhfaest  meth  atta  fastom  Joan 
j  Digranes  Olaff  Ksetilson  Haiward  j  Biorne  Eric  j  Anwiik  Jenis  j  We- 
dherwiik  Jacob  j  Sodhwiik  Joan  j  Oknom  oc  vnge  Biern.  Och  til  yter- 
mere  sksl  och  witnisbyrd  teter  laghmannen  Per  Olafson  Joan  j  Dig- 
ranes oc  KsBtil  And  rissen  theris  incigle  hsBOgiande  for  thetta  breff  som 
giort  war  j  Rsfsundom  a  waarthingeno  anno  dominj  m*^  cd^  sexage- 
simo  tercio  jn  testimoniam  prescriptorum. 


Reidar  Gudleikss&n,  Vicariua  paa  Tune,  Ulf  Gudbrmdst&n  Lenamand  og  fire 
Lagrettcmo^nd  opgaa  Delesgang  mellem  Gaardene  Gredaker  og  Yvin  i 
Tune  Sogn  i  Ytrc-Borgesyssel. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Segleoe  mangle. 

861.  30  AprU  1463.  Gredaker. 

OUum  monnum  theim  som  thetta  breff  se  sUer  herse  send^r 
Redher  Gudleicsson  vicarius  a  Twnom  Vlff  Gudbransson  leensman  ther 
samastatz  Rolff  Sigurdssön  Ewindh  Biornsson  Botolff  Henikkssson  oc 
Orm  Jonsson  sworne  logrettes  mcn  q.  g.  oc  sina3  knnnokth  gerande 
at  mer  vorom  a  Gredaker  som  liggher  i  Twn»  sokn  i  ytreluthen  i 
Borghasyslo  anno  domini  m  cdixtercio  gaux  messo  efthan  soghom  oc 
hordom  a  at  thaug  kendis  for  os  med  ia  oc  handherbande  at  tha  var 
thera  retther  lagwdagher  som  the  hafde  lacth  vndher  sex  men  vm  sko- 
ghergongo  mellom  forde  Gredaker  oc  Yfuene  som  liggher  i  sämbre  sokn 
af  einne  halfuonne  Psedher  Haluardsson  oc  Helge  Saxesson  en  af  ao^ 
nare  haluonne  Dyre  Niclisson  oc  Uaraldher  ThoUeifson  gengom  mer  tha 
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samstnndes  wtaff  forde  Gredhaker  oc  i  fielsnabben  som  ligglier  i  Lan- 
gamyr  oc  tho  synsth  i  fielsnabben  oc  swa  i  Starbekken  oor  Starbek- 
ken  oc  i  then  stora  steinen  som  liggher  pa  fiellene  aasthen  fare  Lan- 
gamyr  swa  nesth  oc  vndher  honam  liggher  en  lithen  stein  oor  theim  ste- 
neno(m)  oc  i  marka  gatw  oor  marko  gatu  oc  nedher  i  bekken  som  lig- 
gher mellom  forde  Yfuene  oc  Hanastadh  oc  swa  nedher  i  elfuen  oc 
skilde  tha  Yfaene  eigha  austhen  fare  en  Gredhaker  vesthen  fare  oc 
yitne  thesse  men  sama  deilesgongo  Biorn  Birghersson  oc  Niciis  Bo- 
tolfson  med  sinom  insiglom  med  vorom  mellom  tiidde  garde  Gredhaker 
oc  Yfuene  oc  flerom  adrom  godhom  monnom  nerwarandom  oc  skal 
thette  dele  oc  skoghergongo  stände  vbrigdelig»  swa  lenge  til  annat 
sannare  proff  fins.  til  sancnde  her  vm  hengisB  mer  var  insigle  fore  thetta 
brelT  som  giorth  var  dag  oc  ar  som  fer  sigher. 


Aatte  Mend  kundgjöre,  at  Morien  Jentiün  overlod  Brft^lfg-'Tomimi  i  Ber- 
gen til  Fru  PhiUf^,  Greve  UanM  (af  Ebersieins)  Datter,  som  Afbetaling 
paa  Gjasld  til  hendes  Mand  Hr.  Sigurd  Jonssön, 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nortke  Rigiarkiv.    1,  2,  4  og  5  Scgi  mangle. 

862.  7  Jani  1463.  Bergen. 

Alle  men  Uie  som  (hetta  breff  see  eller  heyra  ssenda  Frende 
Jnguarsson  Niels  Stenarsson  Heningh  Mykelsson  Lanrens  Jngeson  Tordh 
Elifsson  Marqaardh  Henrikxson  Anders  Ebbeson  ok  P«der  Magnusson 
radmen  j  Berguen  q.  gudz  och  sine  konnycht  gerande  ath  anno  do- 
mini  med  Ix  tercio  tiisdagen  nest  epter  dominicam  trinitatis  kom  vppa 
radzstufuona  a  Breidha  almenningh  j  Berguen  heidcrligh»  och  wel- 
bornae  frwe,  frw  Philippa  grefTue  Hans  dotter  her  Sighurdh  Jonssons 
epterleiTue  och  Morten  Jensson  och  wordho  the  swo  ofuer  eens  om 
then  rcekenscap  och  retgiordie  schuld  som  Horten  Jensson  och  hans 
werfader  Henrik  Sozst  skulduge  waro  her  Sighurd  Jonsson  ridder  gudh 
hans  siell  nade  och  forscrifne  frw  Philippa  grefue  Hanis  dotter  tha 
wpleth  och  vpp  antwordade  Morten  Jensson  j  then  sama  r»kenscap 
och  retgiorda  skuld  frw  Philippa  meth  jaa  och  meth  godwilia  och 
meth  handarbande  sin  gardh  och  tompt  som  Bryniolfs  tompt  heiter  j 
fran  strsßtit  och  nidher  tili  marbackan  och  ligger  i  Berguen  j  war  Frw 
kirkio  sokn  then  laanen  som  nest  ligger  mwren  widh  Apostola  kirkio 
meth  alle  lute  och  tilhoyringh  bade  gardh  ok  tompt  frelzsa  hcemola 
och  allnngis  fore  huariom  manne  akeralausa  vndan  Morten  Jensson  och 
alle  hans  erfuingia  och  vndir  frw  Philippa  och  hennes  erfuingia  tili 
ewerdeligha  eign  ok  alz  forrsdis.     Och  tili  sanninde  och  meire  wiaso 
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och  forwaringh  her  om  tha  henger  forsagdh  Morien  Jensson  sith  jn- 
cigle  meth  waro  jncigle  fore  thette  breff  som  giort  er  j  Berguen  dagh 
och  aar  som  fer  sigher. 

Bagpaa  senere:  Breff  pa  Bronnilstoften  yBem  som  ligger  i  Dreggen. 


KanUleren  Jvar  Vikingssün  saslger  Gaarden   Ouldengene  i  Soner  Sogn  (paa 
Folio)  til  Tills  Hoavardtson, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy.    Seglet  mangler. 

863.  30  April  1464.  Oslo. 

Alle  maen  thett»  breff  seer  edher  heyre  heiser  jek  Jffwer 
Vikiingsson  prost  at  Marie  kerkien  j  Oslo  Noriges  riks  canceler  ker- 
lighe  med  gudh  kwnriicht  gerendhe  med  iheiUe  opnsD  breff  at  jek  haff- 
wer  j  geen  wnt  Nighils  Haffwordsson  j  jord  hedher  GwldsDnghen®  som 
liggher  ästen  Weith  brwsr  j  Sonse  sokn  then  som  jek  feek  äff  Haff- 
worth  Torgiwlsson  hans  fadher  j  samme  mathe  som  han  fore  hanum 
haffdhe.  och  haffuer  jek  vpboret  nw  äff  ror<loiii  Niclis  forsthe  pennigghe 
oc  offst»  oc  alle  the  som  i  wort  kep  kom  swo  at  mik  wel  med  n0- 
waer.  til  sanningghe  her  wm  haffuer  jek  lathet  henght  myt  jncigl»  fore 
thett®.  Scriptum  Asioie  in  profesto  appostolorum  Philippi  et  Jacobi 
anno  domini  mcdlxiiij^. 


Tre  Mend  kundgjöre,  ai  Haf  og  Orm  ThorMulkmer  0olgte  til  Rolf  TkoT' 
geinsön  et  DamstOde  meliem  Liden  og  Holten  i  Andebo  Sogn  (Vestfold). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3die  Segl  mangler. 

864t  15  August  1464.  Andebo. 

Ullum  monnum  f^eim  som  f)ett»  bref  sea  »der  heyra  sendiB 
Erlend  Hauardzsson  Paal  Reidhrsson  oc  Gester  Hauardzson  swomer 
logrettis  man  q.  g.  oc  sin»  kunniktgerande  at  wi  warom  vppa  Andaboo 
kirkio  gardh  a  WsDstfollennsD  a  warsfhi  messo  dagh  ofre  assnmpcio- 
nis  anno  domini  mcdlxiiij  saghom  oc  heyrdom  vppa  handarband  {»eine 
af  einsB  halfuo  Haff  oc  Ormer  Toraldz  synir  Helge  Thorsteinsson  oo 
Anbiorgh  »ighin  kona  hans.  en  af  annare  halfnonne  Rolfuer  Thorgeirs- 
son  med  thi  skilordhe  at  ferd»  bredher  Haff  oc  Ormer  Toraldz  synir 
kendis  firi  oss  j  sama  handarbande  at  the  hafdo  sslt  fornembdom  Rolf 
Torgeirssyni  med  ja  oc  samtykt  systrsbarnom  j[>eir»  damstodit  wt  af 
Lidhenn»  oc  ater  til  Flottenns  som  ligger  j  Andabo  sokn  a  Wa^tfoU 
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lena,  oc  fora  steinen  wt  af  Lidhennas  wm  han  widher  tarf  sa  mykin 
som  han  tarf  til  dssmningensB  oc  byggi®  sa  ofuarligh®  oc  ytterligh® 
som  han  wil  j  forsenom  friaelsen  heimolen  oc  akiseralausen  firi  hwor- 
iam  manne  med  lutum  oc  lannindum  som  ther  til  ligger  »der  leghet 
hafaer  fra  forno  oc  nyio  til  sßuerdelighsB  a^igho  oc  altz  afraedhes.  jtem 
kendis  en  fornembd  folk  firi  oss  j  sama  handrbande  at  the  hafdo  vp- 
borit  af  fornembdom  Roirue  ferstse  penning  oc  efst»  oc  alte  ther  j 
mellom  eftir  thy  som  j  kaup  their»  kom  firi  fernempt  damstedhe.  til 
sannindae  hsBr  vm  heingiom  wj  waar  jncigle  firi  ^elUß  bref  som  giort 
war  a  deighi  oc  aare  som  fer  seighir. 


Koogr  ChrisUem  I  overdrager  til  Rigfsraaden  Hr.  Hemik  Jemsin  (Gyldenl&te) 
Sijördals-Fylke  som  brugeligi  Pont  for  $\g  og  Arvinger,  indtil  Kongen 
har  beialt  de  800  leUe  Gylden,  Bom  Hr.  Henrik  har  udlagt  for  at  löse  aig 
af  avensk  Fangenskab. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv.    Seglet  mangler. 

S65.  19  Aagust  1464.  KjObenhavn. 

fVii  Cristiem  meth  gudz  nadhe  Danmarcks  Sweriges  Norges 
Wendes  oc  Gotes  koning  hertug  j  Slesswiig  grelTwe  j  Holsten  Storma- 
ren  Oldenborg  oc  Delmenhorst  göre  alle  witterligt  at  wii  kennes  oss 
geldskyldoge  atwaere  thenne  breffwiscre  her  Henrick  Jensson  riddere 
wor  ffilskelige  man  oc  radh  j  Norge  otte  hwndrethe  tette  gyldene  som 
han  vtgafi"  for  siit  fengilse  then  thiid  han  wort  greben  j  wor  oc  righens 
thienisto  j  then  krigh  oc  orloflT  som  war  nw  siist  mellom  righene  j 
koning  Karls  thiid  ffbr  hwike  otte  hwndrethe  tette  gyllene  wii  haffwe 
vnt  oc  ipant  ssst  oc  meth  thette  wort  ohne  breff  vnne  oc  ipantssstte 
hanam  oc  hans  arfl^winge  wort  oc  cronen  Isn  i  Norge  Stowredais  fylke 
meth  alle  sinae  tilliggilse  oc  koniingxlige  rente  oc  rettogheid  e  hwat 
thet  helst  aer.  swo  at  han  thet  nydhe  brwke  oc  beholde  skall  fore  eet 
friit  brwgelicht  pant  swo  lenge  thet  worder  hannm  ellir  hans  arfi^winge 
afflosd  wedh  oss  ellir  wore  arffwinge  oc  effterkomere  koninge  j  Norge 
for  forne  viijc  laelte  gyldene.  Thii  forbiwdhe  wii  alle  e  hwo  the  helst 
aBre  ellir  wa^re  kwnne  oc  serdelis  wore  fogethe  oc  embitzmen  ferne 
her  Henrick  Jensson  ellir  hans  arfi\vinge  her  vthi  athindre  ellir  hindre 
ladhe  modhe  qwelie  vmage  ellir  j  nogre  matte  vforrette  vnder  wor 
koningxlige  heffnd  oc  wrethe.  Jn  cuius  recognicionis  testimoninm  se- 
cretam  nostnim  presentibus  est  appensum.     Datum  in  Castro  nostro 
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Haffhensi  dominica  infra  ociauas  assumpcionis  beate  Marie  virginis  glo- 
riose anno  domini  med  Ix  quarto. 

Sab  plica:    Dominus  rex  per  se.    Bagpaa:  BrefT  om  Stierdall 


Sex  Mend  tildömme  Bergnein  Ameaön  Gaarden  Byre  i  Henhold  til  et  Ted* 
heftet  Skj6de,  imod  at  han  betaler  Etlein  Gultormuön  2  Kj6r. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  tilhör.  Ole  Haagenstsd  i  Vaage.    Ved  6  Seglrerome 
forbundet  med  No.  748.    6te  Segl  mangler. 

866.  27  Novbr.  1464.  Tosen. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  bref  sea  s&der  hoyra  sendet 
Torer  Amesson  lang  Bardh  Bryniwlfsson  Niclis  Torkeellsson  PaallAm- 
wndhsson  Torer  Ssmwndsson  Trond  Amwndson  q.  g.  ok  sine  kwn- 
nickt  gierande  at  mer  varom  a  Tossene  a  rettom  stepneby  a  Sodorp 
thysdagen  nest  fore  Anders  messe  anno  domini  mcdlx  quarto  varora 
mer  j  doom  nempder  msBllom  Estsin  Guttormsson  oc  Berswein  Arnes- 
son  om  thet  kaup  som  them  j  millom  var  hwat  thet  skulle  hellder  bli- 
fue  gilth  eller  ogilt.  oc  fvnnom  mer  tha  forne  vi  men  samstundes  sa 
for  rette  meder  alles  var  samtyckeleg  doom  at  thet  kaup  skall  blyfue 
eRher  thy  som  thet  bref  vatther  som  thetta  vart  bref  er  vider  fest 
fvlt  oc  lagliget  i  sa  mathe  at  ferne  Bersuein  skall  luka  ademepdom 
Estsin  ij  kyyr.  oc  at  them  peningom  loknom  tha  skull  ferne  Byro 
vsBra  hans  frialst  oc  amagalaust  for  hnariom  manne  meder  allom  lutom 
oc  lunnendom  som  ther  til  ferne  jord  Byr®  hafua  leghet  at  fomo  oc 
nye  oc  vndan  ffbrne  Estsin  oc  hans  erwingie.  oc  vnder  Berssu»in  oc 
hans  erwingie  til  sBwerdclig  eige  oc  alz  afredes.  Til  sande  her  om 
hengiom  yy  var  insigle  for  thette  bref  som  giert  var  dag  oc  ar  som 
fyr  seger. 


To  Mfend  kundgjdre,  at  Tove  Bj9mi$ön  soTgte  til  Tkorgih  Neridaikt  1^  Öres«« 
bol  i  Gaarden  Haugene  i  Yxnö  paa  Vestfold. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedbienge. 

867.  16  Januar  1465.  Tönsberg. 

Ullum  monnum  ^mm  som  ^eXUß  bref  sea  sder  heyra  senda 
Arne  Eilifsson  oc  Anund  Tordzson  swomer  logrettis  men  q.  g.  oc  sin» 
kunniktgerande  at  mit  warom  j  Maatraudhen  j  Tunsbaerghe  a  midhwi- 
kttdaghen  nest  eflir  Brettismesso  anno  domini  mcdixv  saghom  oc  heyr- 
dom  a  handarband  f^eir»  af  ein»  hillfno  Tofue  Biomsson  en  af  annare 
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halfnonne  Torgiuls  Neridzson  msBd  ihy  skilordhe  at  fernembd  Tofue 
kendis  firir  oss  j  sama  handarbande  at  han  hafde  seit  fornembdom  Tor- 
giuls halft  annet  eyris  bool  jardar  j  Haughanna  som  ligger  j  Sand® 
heradh  j  Yxn  oyne  a  WsBstfollenns  frisist  heimolt  oc  akisralaust  firir 
hworiuin  manne  med  ollum  f)eim  lutum  oc  lunnindum  som  ther  til- 
ligger  eder  leghet  hafüer  fra  fomo  oc  nyio  vttan  gardz  oc  jnnen  fra 
fernembdum  Tofue  oc  bans  erfuingie  oc  vnder  fornembden  Torgiuls 
oc  bans  erfuingie  til  euerdeligha  eigho  oc  altz  afredbes.  jtem  kendis 
en  fornembd  Tofue  firir  oss  j  sama  bandarbande  at  han  hafde  vpbo- 
rit  af  tiitnembdom  Torgiuls  forste  penning  oc  efste  oc  alle  ther  j 
mellom  eftir  thy  som  j  kaup  {»eire  kom  firir  femempt  ij*  oyris  bool  j  Hau- 
ghanna som  (er  seighir.  Til  sanninde  her  vm  beingdom  mit  okkart 
jncigle  firir  thette  bref  som  giort  war  a  deigbi  oc  aare  som  for  seighir. 
Bagpaa  lidk  yngre:  Bref  om  ij  oris  bol  j  Hogbuen  j  0xyn  som  gaf 
Turgiuls  a  Strand  til  prestboletb. 


Tharldf  Niklisiön  Vaebner  8«lger  til  Vebneren  Jon  Martemssdn  5  Markebol 
i  Gaarden  Dale  og  ^  Markebol  i  Thorwmerud  i  Auklands  Sogn  (Bahoa- 
Lcn). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  sTenske  Rigsarkiv.    Seglene  Tedh«nge. 

868.  26  Februar  1465.  Geisby. 

Jek  Torlef  Niclisson  vepnare  bekennis  med  thesso  mino  opno 
brefue  at  iek  haff'uer  saltb  Jone  Martenssyne  af  wapn  v  merkerbol 
iordh  i  Dale  j  Ouklanda  sokn  j  Grozbakka  skipreidbo  oc  ett  halft  mer- 
ker bol  j  en  odhegardh  ther  nest  liggiandis  oc  sa  heilir  Toronnarud 
hwara  iordena  fare  segb  med  lutum  oc  lunnendom  allem  med  quema 
oc  quernastrem  oc  fiskri  som  til  ligger  oc  leghet  hauer  fra  forno  oc 
nyio  ottan  gardz  oc  innan  frialst  hembolt  oc  akeralest  firi  hwarium 
manne  vndan  segb  oc  sinom  aruom  oc  vndir  Jon  Martensson  oc  hans 
erfuingia  til  euerdeligha  eigo  oc  alz  afredis.  var  thetta  oc  Redbulfs 
H[elge]ssons  oc  Angerdo  egne  hustru  hans  Torlefs  dotter  ia  oc  godh 
vilie  oc  Elino  Torlefs  Cdotter).  Jtem  wordho  oc  noket  ofrialst  j  fyr- 
nemdom  iordom  tha  vndervinner  iek  Torlef  mik  honom  eller  hans  erf- 
uingiom  Jon  Martensson  them  thet  at  vidherleggia  som  ofrialst  verder. 
kennis  iek  Torlefi*  vpp  hafua  boret  af  Jone  bwan  peningb  beilan  oc 
halfuan  oc  alla  ther  j  mellom  alt  efler  ty  som  j  koup  thera  kom.  til 
sanninde  her  om  bedes  iek  thessa  godhra  manna  incigle  som  hander- 
bandh  vart  sa  oc  var  ordh  borde  oc  sa  heiter  Aslak  Pedersson  lagh- 
man  j  Yikene  oc  Torer  Haquonsson  laghrettis  man  j  fymemde  sUp- 
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reido  med  mine  fore  thetta  bref  som  giort  var  j  Geisby  j  samo  skip- 
reido  a  hwita  tisdagh  anno  domini  m^cdlx  quinto. 


To  Raadmend  i  Tönsberg  knndgjöre,  ak  Thorleif  Olafitön  sollte  til  ain  Bro- 
der Uaavard  1^  Öresbol  i  Gaarden  nordre  Hof  i  Eftelöds  Sogn  i  Sand- 
»verr. 

Efter  Ong.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiT.    Seglene  mangle. 

869.  6  Marts  1465.  TOnsberg. 

Ollum  monnum  theim  som  thetta  brefT  sea  sder  heyra  senda 
Anders  Egerdzsson  oc  Hagnws  Torsteinsson  radmen  j  Tonsberg  q.  g. 
oc  sina,  kunnukt  gorande,  at  mit  warom  j  Gotlawghehws,  som  ligger 
j  sancte  Pseders  kirkle  sokn  j  fernempdom  stad,  a  midwiku  daghen 
som  kailas  wara  ymbredagh  nest  effler  dominicam  quadragesime  anno 
domini  mcdlxquinto^  saghom  oc  hoyrdom  a,  at  the  heida  handom  sa- 
man,  Tolleiff  Olafizsson  äff  eino  halffuo,  en  äff  andre  halffuone,  Haff- 
uarder  Olaffzsson  som  ero  twa  broder,  med  theim  skilordom,  at  fer- 
nempder  Tolleiff  hadhe  saalt  adernempde  brodhe  sinom  Haffuarde  Olaffz- 
syni,  i}  orisboll  jarder  j  nordregardenom  j  Hoffwe,  som  ligger  j  Eff- 
thelothe  sokn  i  Sandzswsrff  a  Westffollen«,  freist  heimholt  oc  aka^re- 
lawst  fore  hwario  manne,  j  fraa  fornempdo  Tolleiffwe.  hans  erffwingia 
oc  effterkomande,  oc  wnder  adernempdo  Haffuarde  hans  erffwingia  oc 
effterkomande,  med  ollum  theim  lutum  oc  lunindom  som  til  fernempd 
ij*  erisboll  jarder  h'gger  oc  leghet  haffaer  fra  forno  oc  nyo  vtthan  gardz 
oc  jnnan,  til  ewinnelig  eiga  oc  altz  affrsedhes,  jtem  kendis  oc  for  oss 
fornempder  Tolleiffuer,  at  han  hadhe  vpborett  äff  adernempdom  Haff- 
uarde brode  sinom.  ferste  pening  oc  opsthe  oc  alla  ther  j  mellom,  effter 
thy  som  i  kawp  theire  kom,  fore  fernempd  ij*  orisboll  jarder  j  Hoffwe. 
Jtem  j  sambrse  handerbande,  woro  oc  fernempder  broder  ToIIeiffuer  oc 
Haffuarder,  wenir  saatter  oc  allsatter,  om  all  fearskipthe  som  theire  j 
mellom  hser  til  woritt  haffuer  äff  aller,  eingo  vndan  tekno.  Til  yther- 
meire  wisso  oc  sanninden,  tha  heingia  wy  wor  jnsigle  fore  thetta  breff, 
giort  war  degi  oc  are  som  for  segir. 


Joan  SigurdMMön  i  Kluksaas  skjenker  sin  Datter  Margarefa,  foruden  de  30 
JKmtske  Mark,  hun  flk  i  Medgifl  med  Laurent  Sveinssön,  Halvdelen  af  al 
sin  Eiendom  i  löst  og  fast. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vikk.-,  Hist.-  og  AntiqT.-Akad.  i  Stockholm. 

Iste  Segl  vedhenger. 
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870.  10  August  1465.  Klaksaas. 

Alla  msen  som  thetta  breff  bera  «Hier  see  hekar  Joan  Signrd- 
son  j  Klwksaas  kerlica  medh  gudh  och  gor  witerlikit  medh  thetta  mil 
opna  breeff  ath  iach  gafT  minne  dotier  Margitte  xxx  jempska  marcher 
j  heman  fylghe  tha  jach  gipte  henne  Laurenze  Swensoni,  jtem  framle- 
dhis  hafuer  iach  nw  gifwit  henne  wt  offner  thet  som  ferro  war  all 
halfft  mit  iordha  gotz  hwar  heizt  thet  ligger  eller  liggie  kan  och  firam-* 
ledis  skal  Laurenz  min  maagh  och  min  dotter  sller  theres  arffWa  agha 
alt  halfft  medh  mich  j  alla  lese  psBninga  hwat  hselzt  thet  ®r  thet  eena 
medh  thy  andre  til  witnes  godhom  mannom  som  »r  Haiward  min  bro^ 
dher  Jwar  j  Enge  Magnus  j  Swidie  och  Joan  j  Fastagerd  och  lil  yter 
mere  stadhfsBstilse  bidher  iach  skslica  msn  Psedher  laghman  j  Jemp- 
taland  och  Olaff  Keetilson  om  theres  incigle  medh  mino  egno  incigle 
hsngiande  for  thetta  breff  som  giort  war  j  Klwksaas  anno  domini  m. 
cd^  Ixv  om  Laurenz  messe. 


Fire  Ls^ettemflend   afhöre   to  Vidner,   som   Hr.  Hartwig  Krumedtkes  Tjeoer 
Karl  Darre  forte  om,  at  Skipper  Martin  (fra  Bolsverd  i  Frisland)  harde 
modlaget  i  sit  Skib  en  Del  llr.  Uartvig  tilhörende  Traelast  og  siden  neg» 
kok  dette.    Gfr.  No.  875.) 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2dck  Segl  vedhaenger. 

871.  4  Septbr.  146[5].         Kobberviken. 

Allem  mannom  theim  som  thettce  breff  see  eller  her»  sender 
Gardh  Pedersson  [Jon]  Nielsson  Gest  Olaffson  oc  Brodher  Sigurdsson 
sworne  logrettcmen  q.  g.  oc  sin®  kwnnegt  gierande  at  m[er  warom]  j 
Koperwikenne  som  ligger  j  Draffn  onsdagen  nest  fore  warffrv  dagh 
natiuitatis  anno  domini  m.  cd.  lx[y.i]  oc  mange  andre  godhemen  ner- 
wserende.  herdhom  oc  saghom  aa  at  beskedeligh  swen  Karl  Darre  her 
H[artic}s  thiener  j  hanss  fullsB  oc  lagligs  vmbode,  tok  thesse  witnes- 
bürde  som  her  seffter  scriffne  stonde.  S[uo]r  tha  Amunder  Halwardson 
a  bok  med  fülle  eidstaff  at  han  kom  til  skipper  Marthen  med  een 
sparre  flota  vpa  sancti  Laurencii  dagh  vm  morghonen,  tha  spurde 
skipperen  hanom  hwem  som  sparren  [til]h0rdhe.  swaredhe  tha  Amun- 
der hon  herer  her  Hartich  til.  tha  sadhe  skipperen  then  sparren  skal 
jeg  haffwe  vppa  hanns  wegne  oc  spurde  hwre  myken  sparre  som  war 
j  then  sama  flotan.  Sagdhe  Amunder  [forjoe  at  ther  war  vti  viiic  eller 
oc  [et]h  quarter  ellige  myndre  widh  then  same  mathe.  oc  ther  med 
anamade  skipperen  then  same  sparre  flot®  til  sigh  oc  screff  thet  j  syn® 
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taffl®.  Oc  ther  war  Mattes  Pedersson,  Bertel  oc  Arne  hanss  thienere 
oc  flere  andre  nerwserende.  Jtem  tok  han  en  thesssa  witne  som  suo 
hethe,  iGnar  Torsteinsson  Jesse  Pedersson  oc  Lasse  Nielsson  oc  swore 
fullan  bokar  eidh  at  the  wäre  hoss  vpa  warfirv  äfften  dyre  tha  som 
Elling  Halwardzsson  kom  til  forne  skipper  Märten  j  hans  skip  tha  spurde 
Elling  vm  han  haffde  anamath  viijc  sparre  vpa  her  Hartiks  wegne.  tha 
sadhe  han  ney  at  han  engen  sparre  vpa  hanss  wegne  [anamath]  haffde. 
oc  sagdhe  at  han  wilde  wilkore  thser  skip  oc  gotz  widh  tha  war  oc 
Swen  Anbiornsson  lensinan  vpa  Rkiom  nerwsBrende  [oc  hjerdhe  thesse 
orth  oc  witner  thet  [med  s]yt  jnsigle.  Jtem  spurde  oc  Elling  Hal- 
wardzsson forne  skipper  Märten  badhe  affthen  oc  morghen  vm  han  the 

anameth  haffde,  oc  sadhe  han  ther  oBUe  ney  fore,  som  for- 

scriffuet  star.  Til  sanende  her  wm  heng®  wij  war  jnsigle  foro  thett® 
breff  som  giort  sr  dagh  aar  oc  stadh  som  fore  sigher. 

Bagpaa  noget  yngre:   Proffs  breff  OC  withnesbyrdt  om^xiiijc  sperrer 
som  skipper  Martenn  anamde  j  Drann  och  sidenn  duUe  ffor. 

(^)  Det  sidste  Tal  er  bortraadnet.     Saafremt  dette  Vidaesbyrd   er  optaget 
efter  Modtagelsen  af  Ro.  875,  tnaa  det  dateres  3  Septbr,  1466. 


To  Mttnd  kandgjöre,  at  Amund  EinarMsün,  Ombadsmand  over  Hr.JonPeder- 
söns  Jordegods  paa  Oplaadene,   kvittcrede   Orm  ThorestSn  for  Aabod  og 
Landskyld  af  Hr.  Jons  Part  i  Gaardcn  Haug  i  Ringcbo. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  vedhenger. 

872.  23  Februar  1466.  Haug. 

1  het  skal  ollnm  godhom  monnum  kannigt  wera  som  thetta  bref 
lesa  see  sedher  hora.  at  iac  Gunnar  Endridzson  ok  Thord  Thorirson  suor- 
ner  men  warom  a  Haughe  i  Ringabo  sancti  Mathias  aptan  anno  domini 
m<*  cd**  Ixmo  vj**  sagom  ok  hordom  a  at  Amnnd  Enarsson  welborins 
manz  hsrra  Jons  Pedherssons  wmbodzman  ofuer  hans  iordagodz  i  Wp- 
landum  gaf  Orm  Thorirsson  quittan  ok  lidoghan  tili  thenna  tiid  fore 
abwd  ok  landzskyld  fore  herra  Jons  deell  i  Haughe.  ok  skylde  Omund 
fornempder  soo  ok  Thorir  sameigho  mannin  i  the  takunne  nw  er  inne 
at  Ormer  skal  wpuegha  loptit  nidher  j  fra  stofuonne  ok  wnderleggia 
stokka  ok  steen  som  tilhefuir.  ok  bota  wm  takit  som  wider  tarf  ok  wel 
er  giort.  ok  betala  ij*  hnd  nesta  areno.  ok  ther  nest  «ptlr  ii  helfdena 
i  warn  ok  helfden  i  fisk.  Ok  fore  sannind  setto  wi  wor  jncigle  fore 
thetta  bref  som  giort  war  a  deghi  ok  are  som  for  segir. 
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Lagmand  Jngemar  Jenss&n  henvUer  med   BUkop  Gtumar  af  Hammer   den 
langyarige  Trsette  mellem  Lom  og  Vaage  om  Fiskevandene  Logmands^ö 
og  Ujardalnand  tu  12  Mends  Afgjörelse  paa  Aastedet. 
Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  ita. 

873.  22  Marts?  1466.  Hammer. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  eller  heyra  sendir 
Jngemar  Jonsson  logbman  j  Vplandhum  q.  gudz  ok  sina,  kunnikt  ger- 
ande  thet  iak  war  j  hallinne  i  biskups  gardhin  i  Hambre  laugardaghin 
nesth  fore  tridiwaku  anno  domini  mcdlxvj^,  kom  ther  tha  fyre  wirddik 
fader  biskup  Gannar  med  gudz  nadh  biskuper  i  Hambre  fyre  mik  ok 
fleire  godhe  men  Olaf  Ertendsson  af  Lom  j  allis  tiieira  danda  manna 
vmbodhe  a  Lom  äff  eina  haifwena  en  äff  eina  haifwina  Torer  Tores- 
son  i  fulla  vmbodhe  alias  tbeira  godha  manna  vppa  Wagha.  tedhe  fyr- 
nsmpdh  Olaff  oss  konongx  Magnuss  breff  vnder  bans  heila  hanghandhe  in- 
cigle  oc  j  proffz  breff  som  ludar  vppa  law  fiskewanth  som  heiihe  Leg- 
manssie  ok  Hiardalswatn  som  liggher  i  konogx  almennigh  ok  badha 
bygderna  laangsamligha  trettbe  hafwer  warith  vm  Lom  ok  Wagha.  En 
framdelis  tedhe  Torer  Toresson  tw  law  profs  breff  som  luder  vppa 
fornsmpd  watn  Logmanssie  ok  Hiardalswatn.  nw  saker  thes  kunne  wy 
ther  ey  offwer  taka  fyr  ly  Ihet  ©r  myrgth  fyr  oss  en  nw  som  fyr,  ly 
ath  thet  war  ekke  lagligha  ransakit  heima  i  bygdena  som  thet  fyrmeir 
domsbreff  vthwiser,  warth  thet  tha  wirdeligx  faderss  biskups  Gunnars 
med  gudz  nadh  ok  min  ok  fleire  goda  manna  tO  laghu  som  hia  oss 
wara,  ath  xii  men  skulde  »n  framdelis  ranssaka  thet  heima  j  bygdena 
som  owilla  srw  j  then  sakin  ok  thet  wilia  fyr  gudhi  answara  oc 
konigx  vmbodsman  hulkin  tha  sr  na^mpna  the  men  som  thet  skal  ran- 
saka  af  badha  haifwena  then  äalsygne  daghin  nesth  fore  Barnabe  apo- 
stoli^  ok  skulu  ok  fornsmpdhe  bygdar  men  vppa  bade  sider  fiske  hwar 
med  adrom  j  Logmanssie  ok  Hiardalswanth,  saa  ath  einghin  skal  gera 
skada  vppa  annars  fiskagreidhe  eller  annirs  luth  vppa  ganga  meir  8?n 
som  fyr  scriwith  staar.  Ok  kwnne  the  xij  men  ey  forlika  eller  ofwer 
taka  innen  bygdhis,  tha  skulu  thei  fornsempdar  bygdir  hafwa  theira 
bodh  ok  breff  fyr  war  nadighe  herre  konighen  som  fyrsth  bans  nadhe 
stedz  beer  in  j  rikith  eller  ok  fore  rikinsins  raadh  naar  the  til  hopa 
koma  her  innsBn  rikes.  Hwar  som  thenne  satmaal  breff  riufwer  eller 
rofsman  til  faar  hafwa  riwfwith  xii  manna  dom  ok  logmans  orskurdh 
ok  sware  efther  ty  som  logbok  watthar.   Til  sannidh  her  vm  heingher 

Ketil ok  Gudleik  Jensson  swarne  loghrettis  men  sin  incigle  med 

mino  fyr  thetta  breff  som  giorth  war  deghi  ok  are  som  fyr  seghir. 
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Tre  Prester  og  ti  Lagrettemvnd  tildömme  Hr.  Eüutr  Fluge  SÖresbol  iGaar- 
den  Uelin  i  Veme  Skibrede  (Borgesyssel),  saafremt  Eirik  Eigilssön  ikke 
inden  et  Aar  fremleggcr  bcdre  Adkonut  derki],  samt  bestemme  den  frem- 
üdigc  Grsndse  tnellem  Gaardene  lille  og  störe  Helm. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    6  Segl  tilbage. 

874.  30  April  1466.  Heiin. 

Vllom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  s&der  hera  sender 
Giurder  Biertzson  prester  aa  Skipthneitom  Helleiffuer Anwndson  prester  aa 
Vaalom  Biorn  Vigleikson  prester  aa  Askeim  Haluardh  Torgautson  Sigurdh 
Haldoorson  Herbrander  Gunnarson  Joon  Nielsson  Olaf  Askelson  Gattormer 
Aslakson  Haafuorder  Ormson  Torgeir  *Biom  Biornson  Tostein  Vigvaldh- 
son  oc  Torder  Audwnson  logrette  men  q.  g.  oc  sina  kunnikt  gerande 
at  vi  vaarom  aa  Helene  som  ligger  i  Helene  sokn  oc  Vima  skipreidh 
aa  Philipp!  et  Jacobi  afltan  anno  dominj  mcdlxvj^.  i  doom  neemdher 
effter  logmans  oorskurdhe  aaff  velbornom  manne  herra  Einar  Flugha' 
riddar  af  eino  halffuo  en  aa  adro  ....  Eirik  Egiulsyni  vm  iii  ores  bool 
i  litla  Helene  oc  gaardh  ein  mellom  engianne  aa  stoora  Helene  oc  litla 
Helene  [oc]  leinghe  var  trsth  vm.  gengom  vi  taa  saman  oc  jnveyrde- 
ligh  athugdom  effler  breffvom  oc  profue  som  taa  for  os  kom.  [var] 
thet  taa  alias  vaara  samtykt  oc  Tuller  domer  at  kan  ikke  Eirik  fomem- 
der  ytermeira  proff  eller  biwiisingh  faa  jnnan  ein  aars  dag  er  . . .  for 
oss  kom  taa  skal  her  Einar  fylgia  oc  frsel(s)ligha  tyl  egnas  fornemth 
iii  aura  bool  i  litla  Helene  oc  Eirik  fullaligh  sak[laus]an  firi  alth  aa- 
halde  aa  ty  iii  auresbole  til  thenna  dagh.  var  oc  vaar  samtykt  oc  füllet 
domer  effler  varo  samsyn  oc . .  kleik  at  then  garder  som  nw  staar  vi 
effler  myreno  mellom  eingisnne  stora  Helene  oc  litla  Helene  skal 
vara  eith  vbriddalikth  deile  mellom  fyrnempda  eigor  nw  h®dan  äff  oc 
tidnempder  Eirik  fullaligh  saklausan  saa  fore  gaardh  som  fore  jordmwn. 
til  saninda  hengiom  vi  vaar  jnsigle  fore  thetta  breff  som  (giort)  var 
aa  aare  oc  degi  som  fyr  sigger.  ^ 


Tre  LagrettemasDd  kundgjöre,   at  Sigurd  OlafuÖn  havde   for  sig  og   Tof4 
ThorgeirMsön  bctalt  Drabsböder  til  Olaf  og  Äsgeir  Nikulattönnir  og  Qm~ 
drid  Ateidatier  for  bendes  Faders  Drab. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bakken  i  Grandshered.    Seglene  mangle. 

875.  5  Juni  1466.  Grevegjorde. 

Ollum  monnum  theim  som  thetta  bref  sea  seder  hersD  sender 
Annndh  Olafsson  Kctill  Ewindzsson  ok  Ewindh  Brandzsson  loghrettes 
men   q.   gudz  ok   sina  kunnicht  gorende  at  meer  warom  j  Grefwe- 
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giorde  som  liggffir  j  Tuptdall  helghs  likamsdagh  anno  domini  mcdlz 
sexto  saghom  ok  herdhom  aa  at  the  heldo  handom  saman  af  eino  halAio 
Sigurdheer  Olafsson  en  af  annare  halfuo  Olafasr  ok  Asgeir  Nicholassy- 
nir  oc  Gudridh  Awisdotter  msd  thy  skilorde  at  fyrnempdaer  Olafaaer 
ok  Asgeir  Nicolassynir  ok  Gudridh  Awisdotter  hafde  wpboret  oll  gioldh 
af  Tofwe  Torgeirssyni  som  Awer  wart  at  skada  ufyrsynio  eflir  xiL 
inanna  dorne  ok  halfua  mark  guldz  af  Sigurdh  Olafssyni  j  jfair  giof. 
gafuo  tha  fyrnempdir  men  ok  Gudridh  ok  borgade  firir  sinom  erfwin- 
giom  at  fymempder  Sigurdaer  oc  hans  erfuingie  ero  quitte  ok  lidughe 
fore  huariom  manne  firir  fyrnempdh  gioldh.  tili  sannende  her  vm  hen- 
giom  wy  wäre  jncigle  fore  thetta  bref  er  giort  war  stadh  ok  aar  som 
fyr  seghir. 


Raadet  i  do  frisiske  Stander  BoUverd,  Siaeem  og  Hindelapem  avare  Hr.  florf- 
tik  Krumedike,    ak   Skipper  Martin  Wyertton  af  Bolsverd  bar  for  Raadet 
der  frigjort  sig   for  sin  Adferd  under  Opholdet  i  Kobberwken  (i  Dram- 
men)  forrige  Aar.  (jfr.  No.  871.) 
Eflar  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv;  Midten  borftraadnet    2det  Segl  manglor. 

876.  30  Juni  1466.  [Bolsverd.] 

Wy  Verebt  ende  raed  der  steeden  in  Freesland  Boelswerd  Sia* 
ueren  ende  Hijndeloepen  doen  weten  ende  ferstaen  den  vroemea  beer 
Hartwijck  Krwmme  dijck  ridder  ende  capiteyn  des  sloetis  Ackershws 
dat  wy  juwen  breef  wtghesent  ende  mit  ons  in  Freesland  ghekomen 
guetlick  wel  ende  mit  guedcm  sinne  hebben  ouerghelecht  ende  foer- 
standen  jnholden  hwoo  dat  daer  een  scipper  gheheten  Märten  Wyerda 
soen  van  der  stad  van  Boelswerd  in  Frees[land]  dit  jaer  naest  ende 
laest  foerleden  syn  scip  jn  jw  lecn  in  Copperwijck  mit  sparren  heuet 
ghclaeden  etc.  mit  ander  meer  worden.  Hwaer  oppe  wy  jw  [beer  Hart]- 
wijck  ridder  focrghcnoemt  ende  dem  edelen  ende  bescheydenen  heren 
ende  gueden  mannen  geeslijcken  ende  waerlijcken  des  raedes  rijckes 

van  Norweghen  ende  d van  Asloe  doen  ende  laeten  wetea 

dat  dese  scipper  Märten  foerghenoemt  foer  onsen  raet  to  Boelswerd 
ghekomen  ende  ghewest  is  endo  heft  sick  ontsculdi[ghet  ende  gh]eqwijtit 
deer  saeken  daer  Ellingh  tolner  beer  Hartwijcks  heen  onrechtelijck  ende 
bwten  sijn  scult  mede  bysccht  ende  belastighet  heft  als  van  xiii  hon. 

dae  hec  heymelick  scolde  noemen  ende  in  sijn  scip  ghebrocht 

hebben  ende  ons  to  kennen  ende  to  weten  heft  ghedaen  dat  he  Mar* 

ten  scipper  foerghenoemt den  doe  sijn   scip  opgheholden 

ende  anghetast  was  ende  he  suluen  mit  sijn  scepis  kynderen  qwalycke 
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ghebandeU  gheqwetzet  gheslaeghen  ende  bou ghen  eer  se 

dae  scheyden  ende  en  wech  toghen  wt  dem  lande  van  Norweghen 
qwemen  ende  weren  foer  lochman  rechter  mechtich  van  des  ko . . . . 

ende  deden  daer  foer  hoer  recht   dat  scipper  Märten   dese 

saecke  was  ontsculdich  daer  sijn  scip  omme  was  anghetast  ende  op- 

gheholden  ende noemd  haddet  heen   qwalijck  ende  ontrech- 

telijck  ouerghesecbt.  Des  ende  hijr  ende  boaen  so..is  foerdgheey- 
sketh  ende  ghekoemen  scipper  Märten ....  stwrman  ende  sceepis  kijn- 
deren  foer  dem  raet  to  Boelswerd  ende  h[ebben]  syn  recht  ghe ....  ende 
....  gheedet  mit  op  rechten  finggheren  he  suluen  to  voren . . .  twrman 
ende  die  scepis  kijnderen  daer  nae  datze  gheen  sparren  beymelick  beb- 
ben  noemen  ende  in  scip  ghebracht  ende  die  sparren  daer  sijn  scip 
mede  w[as]  laeden  hadde  he  ghccoft  ende  wel  betaeld.  Hwaer  omme 
begherende  ende  doen  weten  beer  Hartwijck  foerghenoemd  dat  ghy 
Märten  scipper  foerghenoemder  to  Boelswerd  sijn  scip  mit  sijn  tho 
beboer  alsoe  als  dat  scip ....  holden  was  mit  sinen  mechtighen  sende 

boeden  weder  willen en  laeten  to  sinen  willen  to 

faeren  ende  tho  seylen  hwaer  he  wil.   Daer  wy  recht  ende  raet  der 

steden  foerghenoemd  foer  ontheten n  dem  kreyer 

daer  he  opgheholden  ende  angetasi  heuet  mit  recht  foer  syn  scip  we- 
der om  sc.  scicken  ende  senden  mit  al  syn ens  wille 

daer  ghy  beer  Hartwijck  mechtich  van  juwern  weghen  wtsenden  den 

kreyer  to  haelen  ende  to  ontfangghen  ende  he  daer  m 

hwaer  he  wil.    Des  soe  ontheten  ende  to  segghen  wy  steden  in  Frees- 

land  oftgenoemd  allen  den  ghenen  die  koemen  wt  Norweghen 

onder  den  raetrijches  van  Norweghen  die  koemen  in  Freesland 

mit  koepenscip  to  doen  frij  ende  feylich  to  wesen  to  koemen  ende .... 

hoer  lijf  scepis  ende  guedis  van  ons  ende  van  al  den  onsen. 

dit  onthete  wy  steed  ende  fast  to  holden  by  onsen  eeren  ende  eed 

daer  w ben  ghesworen  ende  by  onsen  karsten  gheleuen  ende 

wert  saecke  dat  men  hijr  nije  rechten  fonderiss  of  onnutte  subtijlheyt 

in  treggben Ide  tyegben  Märten  foer  screuen  of  anders  Jemen 

vme  deser  saeke  foerghescreuen   soe  willen   wy  steden   foerscreren 

onferbonden  wesen  d holden  jn  een  erkunde  ende  ghetwghe 

desses  soe  hebben  wy  recht  ende  raet  der  steden  Boelswerd  Staueren 
ende  Hijndeloepen  onser  ste[den  secr]eten  hijr  bineden  oeppen  anghe- 
hangghen  jnt  jaer  ons  heren  m^  cccc^  ende  lxvj<>  des  sijsten  daeghes 
in  Junio. 

Bagpaa  noget  senere:    Bref  vm  Morten  W . .  rtzsone  i  Bolswart* 
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Tre  Mend  kandgj6re,  at  Thorkel  HahardiMön  og  hans  Hoitra  ÄOMta  »olgte 
til  Thorgrim  Sleinssön  3^  Markebol  i  Gaarden  Sandvik  i  Tyredal. 

Efter  Orig.  p.  ?erg.  i  norake  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

877.  30  Novbr.  1466.  BO. 

All®  gods  men  som  thett®  bref  se  hell»  bor»  kanger  jek 
Albretb  Jensson  prcst  hü  Dranggsdal®  oc  Haluor  Tygelson  oc  Halaor 
R(e)derson  som®  lafrset®  men  hü  Skidsssyl®  at  mer  vorum  a  B00  hü 
Tynedate  Andres  messdagen  ann(o)  domini  mcdlxvi  sogum  oc  herdam 
ja  oc  handerband  at  Torkel  Haluorsson  kon»  hans  Ost»  oc  Torgrim 
Stenson  hold»  handum  samen  oc  kendes  Tor  os  oc  fler»  god»  maQ- 
num  at  Torkel  haud»  seid  Torgrim  halfi»(r)da  mark  bol  jor  hü  Sandwik 
som  lyger  hü  Tyradal»  atalalest  for  Torgrim  Anundh  oc  bans  araig» 
fro  mik  Torkel  oc  min»  arving»  oc  vnder  fornefd»  Torgrim  Stensson 
oc  vnder  hans  arving»  til  auerd»lyk»  egb»  meth  lutum  oc  lunnam 
som  til  liger  oc  lygeth  hauer  fro  forn»  oc  nyi»  vten  garsz  oc  innen 
med  alt  afr»d».  jtem  kendes  Torkel  Halvorson  at  han  hafd»  opborel 
fest»  sal  oc  efst»  oc  all»  ther  hü  mellum  som  hü  tb»res  kop  kom 
til  sannend»  oc  mer»  viss»  heng»  wi  vorum  jnsigl»  for»  tiss»  bref 
gort  var  or  oc  dag  som  for»  stör  skreveth. 


To  Lagrektemend  kungjöre,  at  Sieinar  OUtfsiön  solgte  tU  Bargar  J<m$sön  3 
öresbol  i  Gaardea  Kiste  i  Seye  Sogn  i  Slemdal. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedhcnge. 

878.  15  Aagust  1467.  Öval. 

UUom  monnom  theim  som  thetta  breff  se  eller  bora  sendha  Hal- 
uardh  Andstenson  och  Alff  Anderson  logrettis  men  q.  gudz  och  sina  kwn-. 
nukt  gorand»  ath  vorom  a  Oygh»volum  Marie  mess»  forr»  anno  domini 
mcdixvij  sagom  och  hordom  a  ath  their  beldbo  handom  saman  äff  enn» 
halffuo  Borgar  Jonson  en  äff  andra  Stan»  Olafson  medb  thy  skylordhe  ath 
Stan»  Olafson  seldha  adernepdom  Borgar  Jonson  üj  aur»  boll  i  Kysto  som 
ügger  i  syndst»  gardenom  i  Seli»  sokn  i  Slemdaall  fra  sek  och  synom  ar- 
wingom  och  vnder  forden  Borgar  och  bans  arwingh»  thil  euerdelig»  eyg» 
med  allom  theim  luthum  och  lunninom  som  til  ligger  forde  üj  aur»  boll 
i  fyr»  sagdh»  iordhe  vttan  gardz  och  inn»n  freist  och  akaralaus  fore 
allom  logligom  agongom  kendes  och  forda  St»n»  ath  han  haffdhe  vp 
boret  ferst»  peningh  och  opst»  och  ther  i  mellom  som  i  kaup  theira 
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kom.  thil  sanynd  her  vm  hengia  myt  yar  incigle  fore  tbetta  breff  sota 
giorth  var  stad  dagh  och  aar  som  fyr  scgin 


To  Mend  kundgjöre,   ai  Helge  Saxetsiht  solgte  noget  Jordegods  til  Peder 
Hahard$s(ht, 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

879.  odeo  Dag  1467.  Gredaker. 

Alloih  mannom  them  som  thetta  brelT  se  eller  hera)  Issea 
sendher  OIlufT  Gudbransen  ok  Even  Byornsen  q.  g.  ok  sinsB  kvnnikth 
gorsD  vi  varom  j  Gredager  som  liger  j  Twnae  sogn  or  öfter  guz  berd 
m^.  cd^.  Ixvii^.  sagom  ok  hordom  o  handhrband  ath  Helise  Saxssesen 
var  veder  kendher  at  han  hadse  seit  Per  Halvordsen  tredi»  parten  af 
jth  tvegsD  ortw  hol  ok  hadae  han  op  borith  forsst®  pennig  ok  efsts  so 
mangas  som  (i)  kop  terse  kom  til  sannends  heng®  vy  vor®  jngsil»  fore 
thetta  breff  ok  lod  han  fran  sek  ok  syn®  arviga)  ok  vnder  Peder  ok 
hans  arvinga  tel  »verlig  eyeß  scriwit  or  ok  daug  som  fer  sier. 


To  LagreUemtend  kundgjdre,  at  Halvard  Olafssön  gav  2  öresbol  i  Gaarden 
Stumner  til  Skeids  Kirke  (Folio). 

Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhflenge. 

880.  18  April  1468.  Stokstad. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  »dher  heyre  sendher 
Sigord  Haldorsson  Ba(r)dher  Hawordsson  logretismen  q.  g.  ok  sine  kun- 
nikth  gorande  ath  wi  worom  i  Stokstad  annen  dag  pasko  anno  domini 
m  cd  Ixviii,  sagom  ok  herdom  aa  ath  Haiward  Ollafzson  gaff  ii  aure 
bol  jserdher  i  Stiwmner  til  Skeides  kirkie  med  oüo  odale  ok  som  ligher 
(i)  fornemde  sokn  ok  kirkionne  til  wpheldis,  msed  sa  dane  skiel  ath 
f0rne(m)dher  Haiward  skal  haffwa  allen  gardhen  til  leige  mal  fore  iii 
eyre  han  ok  hans  erwinge  hwar  «pther  ein  annen,  til  sanninde  heinghe 
wi  wor  insigle  for  thetta  breff  som  giorth  war  degi  ok  are  som  fer 
sigher. 

Kong  Jakob  IIL  af  Skotland   ndstcdcr  Fuldmagt  for  sin  Kantsicr  Jon  Avan^ 

dale  og  Thomas  Jarl    af  Äran  til  at  afslntte   en  iEgtepagt  med  Kong 

Ckrisliem  Is  Daiter  Margareta, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Gebeimearkiv.    Kongens  ampbispkrag.  Segl 

vedbnnger  belt 

m.  41 
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881.  28  Juli  1468.  Edinboi^ 

Jacobus  dei  g^racia  rex  Scotornm  vniuersis  et  singulis  ad 
quorum  noticias  presentes  litcre  peruenerint  salutem.  Sciatis  nos  ex 
nostra  mera  et  spontanea  voluntate  fecisse  const(it)uisse  et  ordiaasse  ac 
per  presentes  facere  constituere  et  ordinäre  jllustres  et  nobiles  nostri 
ma^i  consilii  dominos  Andream  dominttm  Avandale  caQcellariam  no- 
stmm  et  Thomam  comitem  de  Arane  consanguineos  nostros  dilectos  et 
eorum  quemlibet  jnsolidum  nostros  veros  legittimos  et  indubitatos  ac 
irreuocabiles  procuratos  actores  factores  et  negociorum  nostromm  ge- 
stores  et  nuncios  ad  hoc  generales  et  speciales,  jta  quod  generalitas 
specialitati  non  deroget  nee  econtra.  et  quod  non  sit  melior  condido 
occupantis  nee  deterior  subsequentis  quoad  jnfra  scripta  specialiter  et 
eorum  merita.  Dantes  et  concedentes  dictis  nostris  procuratoribus  ad 
hoc  specialiter  constitutis  et  eorum  cuilibet  insolidum  nostram  plena- 
riam  potestatem  et  mandatam  speciale  ad  visitandum  excellentissimmn 
et  potentissimum  principem  Cristiernum  dei  gracia  Dacie  Swesie  el 
Norwagie  Sclauorum  Gotborumque  regem  et  consanguineum  nostnun 
carissimum.  et  ad  contrahendum  nomine  nostro  sponsalia  per  verba  de 
fttturo  et  matrimonium  per  verba  de  presenti  cum  jUustri  et  potenti 
domina  domina  Mergareta,  filia  vnica  dicti  jllustrissimi  principis  jn 
etate  habili  et  viro  matura  ad  matrimonium  contrahendum  constituta. 
cui  matrimonio  per  eosdem  aut  eorum  alterum  nostro  nomine  vt  pre- 
mittitur  contracto  firmiter  stabimus  et  non  contraueniemus  durante  vita 
nostra  et  dicte  future  coniugis  nostre  ac  eciam  in  animam  nostram 
jurando  et  firmiter  promittendo  quod  priori  tempore  nicbil  egimus  fe- 
cimus  aut  duximus  quod  futurum  matrimonium  inter  nos  quouis  pacto 
de  jure  aut  de  facto  poterit  impedire  aut  contractum  de  jure  dissoluere 
nee  in  futurum  faciemus.  donec  nobis  de  eorum  factis  circa  premis- 
sum  matrimonium  contrahendum  constituerit  luculenter.  aut  ipsos  no- 
stros procuratores  jnsolidum  jrreuocabiliter  constitutos  reuocabimus  aut 
eisdem  seu  eorum  aiteri  alium  seu  alios  adjungemus  seu  annectemus. 
necnon  omnia  alia  et  singula  facienda  gerenda  et  excercenda  que  ia 
premissis  et  circa  ea  necessaria  fuerint  seu  quomodolibet  oportuna«. 
eciam  si  talia  sint  que  mandatum  exigunt  magis  speciale  et  que  nos 
faceremus  si  in  premissis  personalitcr  jnteressemus.  Promittentes  jn- 
super  in  verbo  regio  nos  ratum  gratum  firmum  et  stabile  habituroa 
totum  et  quicquid  per  dictos  nostros  procuratores  jnsolidum  actum  fac- 
tum gestumve  fuerit  circa  premissum  matrimonium  seu  quomodolibet 
procuratum  et  nunquam  contrauenire  jn  futurum.     Datum  sub  magno 
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sigillo  nostro  apud  Edinburgh  vicesimooctaiio  die  mensis  Julij.  anno 
domini  millesimo  quadringentesimo  sexagesimo  octauo  et  regni  nostri 
octauo. 

James. 

Bagpaa:  Commissio  specialis  legatorum  Jacobi  regis  Scocie  ad 
desponsandam  filiam  Cristierni  regis  Dacie  etc.  —  Kon.  äff  ScoUandz 
machtebreff  som  hanss  sendebwd  wor  metgiffwen  at  tale  tili  Christiem 
om  thet  frewken  äff  Danmark.  —  Commissio  duobus  ad  contrahendom 
matrimonium  infra  regnum  Dacie. 


Vebrand  Gunvaldssdn  kvitterer  Stein  Thannodi$&n  for  5  ^örlag  i  Böder  for 
sin  Sön  Sundre. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  vedhcenger. 

882.  18  Augost  1468.  Strand. 

Thet  se  ollum  godum  monnum  kvnnikt  at  ek  Vebrander  Gon- 
valsson  bar  vp  v  kerlagh  arSv(e)ini  Tormodsyni  for  min  son  Svndre  gudh 
hans  saal  nadhe,  fore  the  oordh  ok  dela  som  the  hafde  sin  j  mellum. 
thy  gever  ek  fornemder  Swein  Tormodson  kvittan  ok  akserolosan  forer 
mik  ok  mina  ervinga.  til  saninde  setia  ii  lagrettis  men  sin  insigle  Testnl 
Petarson  ok  Olaf  Petarson  forer  thetta  breff  som  giort  yar  i  Stron  tors- 
dagen  forer  Bartolomei  anno  domini  m  cd  Ix  viii. 


Fire  M»nd  kondgjöre,  at  Hr.  Hartvik  Krumedike  kjöble  og  betalte  2  Marke- 
bol  i  Gaardcn  Rom  i  Slageni  Sogo  paa  Veatfold. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiT.    Seglene  mangle. 

883.  5  Septbr.  1469.  Tönsberg. 

Allem  mannom  theim  som  thett»  breff  see  eller  höre  sender 

PsBdher  Olafsson  logm[an  i  Tonsberge]  Niels  Pedersson  a  wapn  Tor- 

modh  Jensson  oc  Psedher  Jensson  radman  q.  g.  oc  sin»  kunnict  gich- 

rende  [at  wi  waro]m  j  Tonsberge  tisdagen  nest  fore  warffrw  dagh  na- 

tiuitatis  anno  domini  mcdlx  [nono   sag]hom   oc  hordom  aa  [hander- 

bajndh  there  äff  enas  halffwe  ^velboren  man  her  Hartich  Krumdige  rid- 

der  en  äff  andre  halffue  [Tor]giwls  Gri . . .  son  med  thii  skilordhe  at 

forne  Torgils  selde  ferne  her  Hartich  ij  marka  bol  jardher  j  westre 

gardenom  [j  Room  som  ligger]  j  Slagns  sokn  a  Westfolden  med  luthnm 

oc  lunendom  som  ther  til  ligger  oc  leghit  haffwer  fra  forn[o  oc  nyo] 

41» 
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▼tan  gardz  oc  jnnan  fra  sik  oc  sin»  «rffuinge  oc  vnder  forM  her 
tich  oc  hanss  arffuinge  [lil  euerdelighe]  eghe  oc  alz  affredU  frelsl  oc 
heimolt  fore  hweriom  manne,  kendis  oc  ferne  Tergils  j  same  hafn- 
derban]de  at  han  haflfde  vpborit  ferst®  psning  oc  effst»  oc  alle  fher 
jmellom  äff  ferne  her  Hartigh  effther  thii  som  j  kaup  there  kern,  fore 
ferne  ii  marke  bei  j  Room  swo  at  hanom  wel  atnegde.  til  saninde  her 
vm  henge  wii  war  jncigle  fore  thett®  breff  som  giert  sr  dagh  aar  oc 
stadh  som  fer  sygher. 

Bagpat  famtidigt:   Breff  vm  twegge  marke  bool  j  Room. 


Tre  Mend  kandgjöre,  at  den  afdftde  Jotef  Andreudn  htTde  alilaael  dea 
halve  Gaard  Ndäesiad  til  tin  Datter  Radgerd  og  dennet  Hand  P«rfir 
Andreiiän  for  sit  Ophold  hos  dem  til  sin  Dödsdag. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Bist.-  os  Antiqv.-Akad.  i  Stockkolm. 

2dct  Segl  man^er. 

884.  10  Februar  1470.         [Jsmteland.] 

Alla  m»n  som  thetta  breeff  hera  aeller  see  helsar  Jenia  Eaii- 
son  Olaff  Eetilson  och  Olaff  a  Sandern  kerlica  roedh  gudh  och  gerom 
kunnocth  som  oss  witerlikit  sr  at  Joseph  Andresson  gadh  hans  siid 
nadhe  Ynt  odi  vplatet  sik  til  s jtning  och  TphsUe  halffaa  sina  egho.  j 
Itoktestadhe  sinne  dotier  Radgerde  och  sinom  maagh  P®dher  Andri»- 
soni  at  the  skulle  [honom]  forestaa  medh  kost  odi  medh  kliedke  lU 
dedhra  dagha  och  war  breff  fore  giert  och  ath  offresynia  ath  breffwel 
forgik  äff  wadha  eeld  som  ther  vppa  stadhfsstilica  gifwit  war  oc  stad- 
fiest  medh  witnum  oc  atta  fastom  och  haffde  thet  laghlica  ypbndhit  si«- 
nom  son  Gregrisse  och  treste  sik  ey  ther  til  och  thy  stadhfeste  han 
thet  som  saht  ra^tan  halff  delen  j  Niektestadhnm  len  thridhiungen  j  wt 
eghom  allem  hwar  hslzt  the  liggis.  swa  gik  domen  til  j  Owiken  som 
allem  mannom  witerlikit  «r  j  thetta  bygdalaghit  ath  swa  skulle  Ihel 
bliifna  fast  oc  stadhugt  badhe  om  fasta  eghor  oc  lesa  pieninga  som 
bonden  haffde  sielffner  thet  skikkat  mellom  siin  bam  Gregris  och  Rad-» 
gerde.  Til  tsssses  wisse  tha  lata  wi  sn  waar  incigle  swa  for  thetta 
breff  som  the  waro  for  the  ferro  breffwet  medh  laghmanz  incigle. 
Datum  anno  domini  m^.  cd<^.  Ixx.  die  Scolastice  virginis. 


Erlimg  Sigurdstän  seiger  til  Oumutr  Sigurdss^  i  Koleier  i  Gaarden  Siervt 
i  Beverdalen  paa  Lom  og  kvitterer  for  Kjdbesnmaien* 

Bller  Orig.  p.  Perg.  i  aorske  Rigsarki?.    Seglene  mangle* 
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S85.  12  Marts  1470.  Mo  [Lom]. 

Thes  kennes  jak  Elling  Sigurdson  met  thesso  myno  opno 
brefwe  at  jak  hawer  selth  Gwnnar  Sigurdsyni  iiii  kerleigar  jsBrder  j 
Sksrfwa  er  ligger  i  Bifrardalen  a  Loom  j  nerdrelenet  i  Gudbranzda- 
len  fron  mek  oc  myna  erwingia  oc  aller  wnder  fomempdom  Gwnnar 
oc  hans  ervingia  frelzth  oc  heimollh  oc  alzlinghes  okerelowslh  fore 
hwariom  manne  vlhan  garzs  oc  jnnan  met  allom  them  Iwthom  oc  Iwn- 
nedom  som  tu  forneropda  kerleigor  hawer  legal  fro  fomo  oc  af  ny. 
kennes  jak  oc  thes  Elling  at  jak  hawer  wpboreth  af  atlemempdom 
Gwnnar  fersthe  pening  oc  sysihe  oc  alla  the  Iher  j  millan  oc  sa  manga 
j  koup  worth  koom.  lil  saninde  her  om  hengia  thessa  dande  men  Laf«- 
rens  Pederson  capellanus  a  Loom  oc  Olaf  Eriandson  syn  incigel  met 
myno  fore  thella  bref  som  giorth  war  a  Monom  anno  domini  mcdixx 
ipso  die  sancti  Gregorii. 


Kong  Christißm  I  stadfester  forrige  Kongera  Gayehrev  (oTenfor  No.  97)  tU 
Hr.  Hafthür  JoHts9n  og  Arvinger  if  KongeDs  Gtard  i  SarpAor^. 

Efiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy.    SigillaL  forb.  med  Ifo.  97.  794  og 

Breye  nedenfor  af  1474  og  1M)7. 

886.  4  Decbr.  1470.  KjöbeDham 

Wij  Cristiem  meih  gudz  nathe  Danmarks  Sweriges  Norgea 
Wendes  oc  Gothes  koning  hertugh  vdi  SIeszwigh  grewe  i  Hollzslen 
Slormarn  Oldenborgh  oc  Delmenhorst  gor®  alle  widerlichl  al  wii  äff 
wor  synderligh  gwnsl  oc  naihe  hawe  stalfesi  oc  fuldkomid  oc  slalfest® 
oc  fuldbyrde  meIh  Ihelte  wort  ohne  breff  thetle  wor  k®re  forfathers 
kong  Haghens  breff  som  wor  forfather  kong  Cristoffer  statfesi  hawer 

ludendis  vpa  een  gardh  vdi  Sarpsborgh her  Hafftor  Jonssons 

arfiViing®  tilberendis  fast  al  bliffue  meIh  alle  syn® moth  hwar 

mantz  gensigels®.  Thy  forbynde  vrij  alle  oc  hwer  serdeles  synderlege 
wore  fogethe  oc  embitzmen  forne  her  Hafflor  Jonssons  arfaingie  her 
i  moth  al  hindre  eller  hindre  lade  eller  vdi  noger  made  vforretle  vn- 
der  wor  koningsligh  heffnd  oc  wrede.  Til  witnedzbynrd  her  om  hengie 
lade  wij  thette  wert  breff  nethen  eghemen  fome  kong  Haghens  breff 
som  giffuel  oc  scriuet  er  ypa  wor  slol  Kebendehaffh  sancte  Barbare  dagh 
vnder  wort  secrct  anno  domini  millesimo  quadringenlesimo  septna- 
gesimo. 
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BrOdrene  Tharkel  og  NikUs  Peiers»&imer  i  Mordvik  skifto  med  sin  Moden 
Samtykke  mellem  Big  de  ftelles  Eiendomme  Mordtik,  MarlingsfiMke,  Nare, 
Sunde  m.  m.  i  Jfemteland,  og  love  i  Forening  at  gire  deres  Broders  At^ 
ders's  Barn  Fyldest  herfor. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kffl.  Vitterhets-,  Bist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Har  kun  haYt  et  Segl,  der  vedh»Dger. 

887.  uden  Dag  1470.  [Mordvik.] 

Allom  som  Ihetta  breff  hera  seller  se  scal  Ihet  witerlikit  wara 
ath  wi  bredher  badhe  Terkil  och'  Niclis  Psdhersseni  j  Mordhwiik  giort 
haffaom  eet  byte  oss  j  msllom  meth  wäre  modhers  tillaath  ath  hon 
vnte  oss  sin  eghodeel  tili  godho  at  wi  matte  byta  och  skipta  meth 
S8Bmio  som  wi  och  giort  hafua  j  swa  maatto  ath  Terkil  scal  blilffWa 
widh  Mordwiiken  meth  allem  sinom  hema^  tillaghom  halff  delen  j  Mar- 
lings  fiske  halffdelen  äff  thet  wi  haffwe  j  Noore  och  qusrnastsdhit  j 
Grsnwiika  aanne,  aen  moote  tssso  scall  Niels  haffva  twaluti  j  Sondom 
wffistra  Staffra  Gyromodalen  meth  sinom  tillaghom  halff  delen  j  hwsom- 
en  j  Mordwiik  halffdelen  j  Marlings  fiske  halffdelen  äff  thy  wi  eghom 
j  Noore  meth  sinom  tillaghom.  Fframledhis  skulo  wi  badhe  bredher 
for  neghie  waare  bredhers  bam  Andrisses  och  swa  skule  wi  jampna 
scat  oc  thunga  oss  j  msßllom  som  weel  kostom.  Thetta  haffua  wi  giort 
och  stadhfsst  meth  witnom  herre  Bertill  Biorn  j  Grimanes  Jenis  j  Wse- 
dberwiik  Niclis  j  Giislaas  Jeppe  Olaffsson  j  Walla  och  bidhie  godha 
msn  om  insigle  for  thetta  breff  laghmannen  Psßdher  Olaffson  öch  Biem 
j  Grimanes.    Datum  et  actum  anno  domini  m^  cd^'  Ixx^. 


Det  samme  Skiftebrev  ndstedt  i  noget  forandrct  Form. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

888.  uden  Dag  1470.  [Mordvik.] 

Thet  scal  witerlikit  wara  at  wi  bredher  badhe  Nicb's  oc  Ter- 
kil Psdhersseni  j  Mordwiik  »pter  thet  waar  modher  vnte  oss  sin  deel 
som  hon  atte  jnne  meth  oss  tha  haffua  wi  giort  eet  stsdigt  skipte  och 
byte  oss  j  msUom  j  tssso  maatto  at  Niclis  scal  hafua  twa  delen  j 
Sundom  wsstra  Staffra  Gymmodalen  meth  sinom  tillaghom  halff  delen 
j  hwsom  j  Mordwiik  halffdelen  j  Marlings  fiske  halff  delen  äff  thy  wi 
eghom  j  Noore  meth  sinom  tillaghom,  sn  Terkil  scal  haffua  Mordwii- 
ken meth  allom  sinom  hema  tillaghom  halff  delen  j  Marlings  fiske  halff 
delen  äff  thy  wi  eghom  j  Noore  meth  sinom  tillaghom  och  quema- 
sttedhit  j  Graenwiika  aanne.    Fframledhis  skule  wi  badhe  bredher  tili 


1471.  647 

iampnadhe  ferneghie  waaris  brodhers  barn  Andrisses,  ok  scule  wi 
jampna  war  skat  och  alla  thunga  oss  j  msllom  swa  thungan  som  wel- 
kostom.  Thetta  hafuom  wi  giort  och  stadfEest  godhom  mannom  nsr- 
warandis  her  Bertill  kirkioher  j  RseiTsundom  Biern  j  Grimanes  Jenis  i 
Waßdherwiik  Niclis  j  Güslaas  Jeppe  Olaffson  j  Walla  och  bidhie  wi 
sksßlica  men  Paedher  Olaffson  laghman  och  Eiern  j  Grimanes  at  the 
late  sina  incigle  haengie  for  thetta  breff  scriffwat  oc  giort  anno  do- 
mini  m^  cd<^  Ixx®. 


Sigurd  Amulfssän  Steiger  for  sin  Friende  Joan  Gregorssän  dennes  Eiendom 
i  Skute  i  Nes  Sogn  til  Laurent  i  Kloksaas  for  43  jtemtske  Mark. 

Efier  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Bist.-  off  Antiqv.-Akad.  i  Stoekholm. 

3die  Segl  mangler. 

889.  26  Marts  1471.  [Jxmteland.] 

T het  scal  allom  mannom  witerlikit  wara  som  thetta  breff  hora 
agiler  see  ath  iach  Sigurd  Annulffson  ksnnis  och  witerlica  tili  staar,  ath 
thet  gotz  som  miin  ffraende  Joan  Gregorson  aatte  och  Skuto  heeter  j 
N(BS  sokn  och  han  befslte  mich  medh  fuUo  och  laghlico  ombudhe  at 
saelia  pa  hans  wegne  thet  haffuer  iach  saalt  Laurense  j  Kluksaas  fore 
thre  markir  och  fyratighi  marker  jempsca  och  haffur  iach  vpburit  the 
sama  naemda  psninge  til  allan  fulnath  j  godhe  werdore  som  mich  wsl 
nogher  och  thy  skil  iach  thet  fomaemda  gotz  Sknto  vndan  warom  setz- 
tegh  atalalost  for  allom  mannom  och  skil  och  sketer  thet  Laurense 
och  hans  arffwom  medh  allom  thses  tilliggilse  j  waato  och  torro  neer 
by  och  fiaßrre  hwar  haßlzt  thet  ligger  och  liggie  kan  som  med  raetto 
bor  ath  fylghie  vtan  alla  aepter  talan.  thetta  war  giort  laghlica  och 
stadfaßst  med  atta  fastom  Jwar  j  Engiom  Haiward  j  Biome  Laurens  j 
Laakom  Olaff  j  Blikom  och  hans  son  Torkil  j  Gerdom  Terbiorn  j  Fo- 
akir  och  Josse  j  Malungom  witnismaen  Kaßtil  j  Biermo  och  Biorn  j 
Biermo.  Til  ytermere  wisso-  bidher  jach  Paedher  laghman  Jenis  Sta- 
phanson  och  Olaff  Kaetilson  oc  Laurens  Jngemundson  ath  the  siin  in» 
cigle  late  for  thetta  breff.  datum  et  actum  anno  domini  millesimo  cA^ 
Ixx  primo  crastino  annunciacionis  Marie  virginis. 


Sten  Joanssön  og  hans  Hustra  Anna  Joatudatler  alstaa  dennes  Mödrenearv  i 
Gaarden  Tharp  til  hendes  Broder  Peder  Joanssön  for  8  jemtske  Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Viti.-,  Bist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 
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890.  6  AprU  1471.  Adestad. 

Thet  skal  aUom  witerlikit  wera  som  thelta  breff  kan  fore 
koma  ath  jach  Steen  Joanson  och  min  hustrv  Anna  Joans  dotter  vnt 
och  vplatet  haffwa  hennes  brodher  Psdhere  Joansoni  then  delen  som 
hon  aatte  och  ffirDl  haffde  spter  sina  modhr  j  Torpe  fore  aatta  iemp- 
ska  mark  hwilka  psninga  wi  kaennos  oss  vpburit  haOua  lil  ffdUa  ne- 
ghie  äff  Paedhere  thy  skiliom  wi  then  forsagda  systrlut  j  Torpe  rndan 
oss  och  warom  arffwom  vndir  Psedher  och  hans  arffwa  med  aliom  lil- 
laghom  nser  oc  fisrre  engo  vndan  takno  til  witnis  Andres  Ragwalson 
Psdher  Nielsen  Paul  Terkilson  Tiwadh  Olaffson  och  bidbiom  wi  skae- 
lika  maen  P»dher  laghman  Märten  Joanson  och  Sigurd  j  Heegfaliidh  at 
the  sina  incigle  late  fore  thetta  breff  som  giert  war  vppa  Alestadhom 
j  Naßrdree  anno  domini  m^'  quadringentesimo  septuagesimo  primo  I0- 
gherdaghen  fore  palmsunnodagh. 


VidoMbyrd  om,  at  Olaf  Laurenissün  og  hans  Hnstni  Maretie  solgte   HI  Hr. 
Alf  KmUstihh  1  Markebol  i  nedre  jErvik.  (Branlanes.  jfr.  I.  No.  9f  5.) 

Efter  Orig.-Fragment  p.  Perg.  i  norake  RigsarkiT.  lildels  forUnret. 

Seglene  mangle. 

S91.  April  147[1].  Manvik. 

[OUum  monnum  fieim  sem  fietta]  breff  ser  eller  here  kungare 

vii  Jon  [Arnesson] ath  vi  vare  [a  Man]vik paske 

anno  domini  mcdlxx  [prim]o  soghom  och  [herdhom  a]  handhebandh 
{)ere  a  einne  [halue  erlighin  och  velbo]rin  man  her  Alff  Knutzsson 
riddher  en  äff  andhre  halue  Olaffuer  Laurensson  och  Marette  [Jons 
dotther  e]gen  kono  hans.  Kennis  tha  fornempde  Olaff  och  Marete  ath 

the  haffde  solth  her  Alff  Knutzsson som  er  eith  markebol  i 

naedhre  gardin  i  iErvik[om  med]  Iwttom  och  Iwndom  som  ther  [Ul 
ligher  wttjan  gardh  och  jndan  fraa  segh  och  sine  ervinghe  och  vndher 
her  Alff  och  hans  ervinge  [til  cwerdelijghe  ego,  och  kennis  the  i  same 
handher  band  ath  the  hafde  op  boreth  forsste  penningh  [och  efstae  ocb] 
allum  ther  i  mellum  er  som  i  kep  theres  kom.  Och  tiil  sanindhe  her 
om  hengher  01aff[uer  fornempder  sit]  incigle  med  vare  fore  thetta  breff 
som  giorth  var  or  och  dag  som  fore  seghir. 
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To  Mead  kundgjöre,  at  Iwtr  Amimds$^  Ar  sia  Död  kavde  givet  sin  Ha- 
stru    Gudrid  (Sigttrdsdaiter)   hvad   ban   eiede  i  Gaarden  Rödesheim  paa 
Livstid.  (jfr.  No.  904.) 
Efter  Orig.  p.  Papir  paa  Gaarden  Siette  i  Vaage.    Levning  af  Seglene. 

892.  12  Mai  1471.  uden  Sted. 

Alle  the  dandhe  men  ihett»  breff  see  eller  here  kennes  wy 
Peder  Morthenson  och  Tore  Swenson  ath  wy  worum  aa  ^edeseme 
tisdaghin  nesth  eflter  worfru  dagh  i  fasthe  kallade  Iha  ford  Yffiiar 
Amandhson  gud  hans  syell  nadhe  oss  tiil  wynnesburdh  ath  han  gaff 
Guridhe  eyen  kon»  sins  saa  meghit  som  han  atth»  i  RedesemiB  effter 
sine  daghe  ath  Guridh  skulle  thet  frelselighe  fylie  ^ryllisB  saa  lenghe 
hun  liffuer  ok  sydhen  falle  vndher  reihe  erwingfae.  Tiil  sannendhe  ok 
mere  wessen  tha  henghe  tisse  dande  men  sinso  ynsegle  som  saa  hedhe 
Ellinghe  Gudhtormson  Thore  Swenson  fore  thett®  breff  som  giortb 
wardh  sendaghin  nesth  fore  sancti  Halwardi  dagh  anno  domini  mccUxxj^^, 


DoHmarks  og  Norget  Rigsraad  melder  Sveriges  Rigtraad,  at  Kong  Chriiliem 
I.  rar  aFseilet  fra  Kjöbenhavn  til  det  aftalte  Mode  i  DJurshamn  i.Stock- 
holmf  Skjergaard,  neo  nndenreis  havde  maattet  nadsvtte  aino  Folk  i 
Kalmar,  der  mod  Aflale  aogrebef  af  Svenskeme,  hvorfor  Kongen  ei  kan 
möde  til  fastsat  Tid,  förend  han  lasrer  det  STenike  Rigaraada  Mening  nt 
lyende. 

Efter  Orig.-Patent  p.  Papir  i  svenske  Rigsarkiv,  ilde  tUredt.    Rrevform  med 

M»rKer  efter  12  eller  13  oagpaa  trykte  Segl. 

893.  21  Juni  [1471].  Kalmar. 

iSalutem  jn  domino  sempiternam«  Werdogste  oc  werdoghe 
ffffithr»  oc  herrer  meth  gwdh  strenge  oc  welbyurdughe  ridder®  oc 
gothe  men.  Jdher  well  fortencker  hworledes  thet  sigh  forlobet  bawer 
mellom  wor  kere  nathughso  herr®  idher  oc  oss  meth  breff  oc  scriffter 
om  dagh  oc  frijdh  oc  eet  mothe  atholde  nw  sancti  Johannis  dagh  meth- 
sommer  nestkomendes  etc.  Tha  seygide  wor  kere  nathuge  herre  vt- 
fraa  Dragher  the  helgetrefoldughetz  sendagh  nest  forledhen  oc  kom  tili 
Nerreodden  fore  01and  tijsdaghen  ther  nest  epter  oc  haffde  strax  ach- 
tet at  seygide  jn  vdi  skemen  atholde  forscreffne  mothe  vdi  wenskap  oc 
kerlighet  meth  idher.  Oc  fick  hans  nadh  ther  tidhendß  at  the  som  vpa 
Cleckebierghs  kirke  laaghe  grebe  oc  sloghe  hans  nadhes  vndersate 
baadhe  äff  Calmarn  by  oc  ten  oc  thoge  fran  them  hwes  the  ower 
komme  kwnne.  swo  at  hans  nathe  matte  tha  endelige  äff  nedz  wegne 
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ferdes  hijd  atskicke  forne  hans  nadhes  vndersate  [fridh.]  fore  swodan 
serende  skyld  oc  sammeledes  epter  thy  i  ey  hawe  ladet  anname  wor 
kere  nadhuge  herres  breff  om  frijdh  oc  leydhe  som  hans  nadhe  haffde 
send  tili  Calmarn  oc  stadfest  om  forne  serende.  oc  ey  helder  send  idhert 
brefT  igen  til  Calmarn  om  Tome  aerende  som  her  Claws  [Ronnow  wor] 
methbrodher  idher  formere  ther  om  tilscreffuet  haffde  oc  ey  helder 

sydhen  nvn  enckat  eller  wist  fran  idher  screffwe dher  hworle- 

des  i  thet  [forhojlde  eller  hawe  wele  om  ferne  mothae, twiffler 

nw  wor  kere  nathuge  herre  oc  wij  om  CO  ^^le  [helle]  ferne  methe 
vdi  kerlighet  oc  [we]nskop  oc  were  swo  welwillighe  til  off[uergiffae] 
all  twedrackt  oc  owilghe  mellom  thesse  righe  som  nogre  äff  [idher 
opte]  screwet  hawe.  Thock  hworledes  thet  sigh  hawer  om  alle  erende 
vpa  [thet  at  wij]  oc  hwar  retwijs  man  ma  kenne  at  wor  kere  nathage 
herre  oc  wy  alle  erse  begherende  at  thesse  righe  mwe  igen  samen 

komme  vdj  frijdh ghie.  oc  at  swodan  forderff  oc  blodz  vtgydelse 

ey  her  epter  skee  skall  som  tilfom  weret  hawer  mellom  righen.  Tha 
er  [nw]  forne  wor  kere  nadhuge  herre  herlill  stedhe  oc  begherer  asn 
nw  atseghsß  eet  methe  meth  idher  vdi  kerlighet  oc  wenskap  atholde 
vdi  Diwrehapn  vdj  Stocholms  skeren  epter  thy  som  wor  kere  nathuge 
herre  idher  tilforen  ther  om  tilscreuit  hawer.  Oc  hawe  wij  ther  vpa 
radd  hans  nadh  at  beuale  sigh  tili  Diwrehapn  medh  thet  ferste  for 
forne  sagher  oc  »rende  skyld  oc  ther  tilstedhe  will  wor  kere  nathug'e 
herre  hende  oc  gere  mynne  eller  rett  epter  thesse  try  righen  radz 
samptyckio,  tili  hwelket  wii  alle  wele  wer®  welwillughe  medh  alle 
gothe  at  swo  skall  fordraghes  som  forscreuit  staar  oc  wele  wii  be- 
seghe  jdher  medh  wor  kere  nathuge  herres  leyde  breff  som  i  skalle 
were  forwarede  medh  begherendcs  ati  thette  medh  thet  ferste  wele 
biwdhe  oc  scriwe  oss  tili  igen  idhert  encket  oc  wisse  swar  hworledes 
i  wele  thet  hawe  oc  holde  om  ferne  aerende  oc  methe.  Jn  Christo 
valetis.  [Ex]  Castro  nostro  Calmarno  sexta  feria  proxima  ante  fcstum 
beati  Johannis  baptiste  anno  domini  l[xx]j^  nostris  sub  secretis  et 
sigillis. 

Johannes  dei  gracia  episcopus  Arusiensis  Kanutus  [Viburgensis 
Jacobus]^  Burglanensis  et  Magnus  Ottoniensis  eadem  gracia  epi- 
scopi  necnon  Ericus  Ottonis,  Nicolaus  Ronnow  Juarus  [Wikingi] 
prepositus  Osloensis  Magnus  Green  Thnro  Thuronis  Strange  Ni- 
colai, Ericus  Beronis,  Johannes  Oxe,  [Absalon  La]gonis,  Eggar- 
dus  Krumsdyka?,  Andreas   Nicolai,    Georgius   Laurencij,    Ericus 

Achonis,  Vernerus  Porss[bergh],  Stephanus    lai  Gundo  Nicolai 

Ericus  Karoli  armiger  Nicolaus  Cristierni,  Aluenis  Kannti,  Tron- 
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. « . .  Rolueri],  Nicolaus  Tymmonis  milites  Serenissimi  principis  do- 
mini  Cristierni  regis  nostri  Dacie  etc.  consil[iarli]. 
Udskrift  med  samme  Haand:  Reuerendissimo  reuerendlsque  in  Christo 

patribus  dominis  archiepiscopo  episcopis  ei  slrenuis  roiiiUbus  et  mili-> 

taribus  regni  Suecie  consiliariis. 

(^)  Et  Mode  i  Djorshamn  blev  afialt  mellem  Hr.  Sten  Sture  og  Kong  Chri- 
stierns  Sendebud  Hr.  Klaus  Rönnov  ra.  fl.  UI  SU  Uansdag  1471,  hvoref- 
ter  Aarstallet  her  er  udfyldt.  —  (')  Hvad  her  og  senere  er  sat  mellem 
[  ]  er  borte  i  Brevet  og  udfyldt  efter  Conjectur. 


To  Mtend  kundgjöre,  at  Halvard  Effvindssün  för  sin  Pilegrimsf»rd  til  Rom 
havde  erkläret,  at  Thard  Thordssön  skulde  eie  den  östre  Gaard  i  Sieut- 
rof  i  Nes  Sogn  paa  Hedemarken,  hvis  Halvard  ei  kom  hjem  fra  denne 
Reise,  (jfr.  na$ste  No.) 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

894.  13  Septbr.  1471.  Logen. 

Ollom  monnom  fieim  som  thett®  bref  see  seller  her»  sendir 
Sigarder  DaGnsson  och  Guttorm  Eriksson  quediw  g.  och  sin»  kunnikt 
gorande  at  mith  warom  aa  Kolstadom  er  ligger  j  Ringeebw  sokn  i  Gad- 
branzdalsß  j  burtfara  weitzls  Haluardz  Ewindzssons  tha  han  skuldse  fara 
siin  pclagrims  reis®  tili  Rom,  och  hordom  aa  oord  bans  och  mykit 
anneth  goth  folk  ath  han  lyst®  thet  firi  oss.  at  er  thet  swa  at  han  ekkie 
ighen  kome  äff  then  same  reiste,  tha  wnthe  han  och  gaff  Tord  Tord- 
synj  oystr»  garden  j  Steinroff  er  ligger  a  Ness  a  Heidmork  frialst  och 
heimolt  firi  hwariom  manne  med  ollom  lutom  och  lunnindom  fornom 
och  nyom  fra  seg  och  sinom  erwingom  och  vndir  fyrnempdan  Tord 
och  bans  erwingiom  for  Ihy  at  Torder  aadernempder  hafde  gefiiet 
honom  then  jord  aader.  {)iU  sannind  her  wm  heingiom  mith  okkor  in- 
cigl®  firi  thett®  bref  er  giort  war  j  Loghen  helga  kors  »pthan  vm 
hausten  anno  domini  mcdlxx  primo. 


Uaakm  Tharbjömsiön  kundgjör,   at  Hahard   EynindsidH   fdr  rin  Pilegrimt- 
ferd  til  Rom  liavde  fastsat,  at  Thifrd  Thordssön  skulde  have  sin  Odels- 
jord  i  östre  Sieinrof  tilbage,  hvis  Halvard  ei  kom  hjem,  og  at  flere  An- 
dre havde  hört  det  samme.  (jfr.  foreg.  No.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

S95.  [13  Septbr.]  1471.  Logen. 

Ullom  monnom  theim  som  thett»  bref  see  »Her  heyr»  sen- 


652  1472. 

der  Haqaon  Torbionuson  sworen  logrettis  man  qnedia  giidz  och  ßinm 
kunnikt  gerande  at  ek  witnser  och  sanner  medh  mino  incigbe  at  Hai- 
oarder  Ewindsson  kom  heym  til  mek  j  then  time  han  foor  pelagrima 
reysee  sin»  tili  Room,  ok  weitt»  thy  widergango  at  han  hafde  gefiiel 
Tordh  Torsdzsyni  eystr»  garden  j  Steinroff  er  ligger  a  Neas  j  VUflna- 
hofs  prestegield  a  Heidhmork  medh  thy  skilmaale,  wm  han  ekkie  heym 
kome  af  then  sama  reys»  af  Room  med  ollom  lutom  odi  Innnindom 
fornom  och  nyom  vttan  gardz  och  innan,  och  sagde  Haluarder  fomemp- 
der  at  then  jord  war  Toordz  aadernempdz  odals  joordh  och  thy  wild® 
han  honom  then  ighen  wnne,  for  thy  at  Torder  hafde  fyrmsire  wnth 
Haluarde  fornemfde  jordh,  jtem  sanner  och  witner  Wast®  Endrides- 
son  sworen  logrettis  man  meder  sino  inciglsB  at  han  och  Groo  Ha- 
qnons  dotter  och  Haquon  Godensson  waarse  j  0yrs  a  Wingereyme  och 
herdsß  aa  oordh  Sigrid»  Hall®  dottor  som  war  husprey  aademepds 
Haluardz,  och  sagde  at  hoon  herdso  Haluarder  fymempden  bond»  sin 
j  hans  bwrtfar®  weithlso  weithe  thy  widergangu  som  fore  screfuet  .eer 
och  wildffi  thet  swo^irso  meder  bokier  eidh  neer  hon  waane  laglige  ber 
tilkrafd.  fiil  sannindh  her  wm  heingie  fomempde  Haquon  Torbioms- 
son  ok  Waste  Endridesson  siin  inciglsB  firi  tbetUe  bref  eer  giort  war 
j  Loghen  j  Fagabergz  sokn  anno  domlni  millesimo  quadringentetimo 
septuagesimo  primo. 


y»bneren  Brffnjolf  Bjimtsdm  og  2  LagreUem»nd  i  Oslo  kaDdgjfl;ray  at 

hüd  Gunnarsdatter  solgte  til  Olaf  Jonstön  ^  Markebol  i  Gaardeo  Bmrdor^ 
rud  i  Frauns  Sogn  paa  Folio. 
Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  norske  Rigsarkiv.     3die  Segl  mangler. 

896.  25  April  1472.  Osl». 

Ollom  mannom  them  som  thette  breff  see  »Her  hone  sender 
Brynolff  By0r(n)sson  a  wapn  oc  radhman  j  Osloo,  Raflwald  Tordsson  oc 
Jon  Andersson  laghretUs  men  ther  samestedhis  q.  g.  oc  sine,  kwn- 
nokt  gerandis  med  tesso  brefTwe  at  wi  warom  j  Torelffwe  garde  j 
Oslo,  ssaghom  oc  herdom,  at  thow  haldo  bandom  saman,  Olaff  Jons- 
son  oc  Gwnnilde  Gwnnars  dotter,  kendis  tha  forde  Gwnnilde  thil  haSwe 
latit  oc  ffwllelica  til  ssta  at  AKT  Tyodholffsson  heil  oc  osywker  hafde 
gifTwit  Jngeborghe  TiodholfTs  dotier  eit  j^  markebol  jorder  liggiandea 
j  Frowno  sekn  [j  Berdurrud^  a  Ffolo,  fframdelis  ksndis  oc  forn^  Gwn- 
nilde heil  oc  osiwk  at  seli»  forde  Olaffwe  sin  andel  j  marka  hol  j 
samw  jord  (Trit  freist  oc  akerelowst  for  hwerom  mann»  med  allem  Iw«- 
twm  Iwnnindom  oc  tillaghom  som  til  ligher  oc  lighit  heffwer  fra  fono 
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oc  nyo  wndan  sik  sinom  arflfWom  oc  wnder  OlaflT  forde  oc  hans  arfffre 
til  sßwerdelica  sBgho  oc  alz  aßVedhis.  oc  wp  haffwa  borit  fersta  pening 
oc  ssisie  oc  alte  ther  j  msllom  septer  thy  ^m  j  kowp  ter®  war  ko- 
mit  oc  skwldi  forde  Gwnnilde  a  hwario  are  j  aminning  wp  baer»  iüj  i 
äff  Olaffw»  swa  tenge  hon  liffde  oc  sidhaen  skal  Olaff  »Her  hans  arffwa 
felghiffi  tesssß  jord  cepter  ty  som  eghsndis  lil  horir,  war  thetto  kowp 
giort  anno  domini  m  cdlxxij^.  die  Marcii  ewangeliste.  til  sanind»  her 
om  srs  komsn  war  insighl»  for  thett®  breff  scriffwit  »r  ar»  oc  daghi 
som  for»  siger. 

(0  Tüskrevet  med  nogeX  yngre  Haand. 


Tkarer  Karlssdn  kundgjör,  at  han  bar  betalt  Hr.  Harhrik  Krumedike  i  Tkegm 
og  Fredhiöh  den  halve  Gaard  Klyitre  i  Bergs  Sogn  paa  Neaet. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dorske  Rigaarkiv.    Seglene  mangle. 

897.  5  JuU  1472.  Bmnla. 

Ollum  mannnm  theim  som  thetta  breff  see  eller  heyra  sendher 
Thore  Karlsson  q.  gudz  ok  sin»  kunnicht  gerande  ath  jek  haffuer  be^ 
thalath  welboren  man  her  Hartich  Knimmedich,  halffwan  garden  j  Klyt-- 
there  som  ligger  j  Berghsz  sokn  vppa  Neseth  med  myth  fryth  wylkor 
j  thengh  ok  j  fridhkep  frelsth  heymolth  ok  akerelousth  for  hwarium 
manne  t>k  fraa  mik  ok  min»  erwingie  ok  vndher  forden  her  Hartich 
Krummedik  ok  hans  erwingie  med  allum  lutum  ok  lunnindum  som  til 
ligger  cller  legith  haffuer  fraa  fomo  ok  nyo  vtlhan  garsz  ok  jnnan  til 
ewerdheleg»  eygo  ok  alsz  affredes.  til  ythermere  saninde  ok  bewis« 
ningh  bedher  iek  Jon  Skaak  a  wapn  [Sajlue  j  Lingheym  Jon  freydh  ok 
Thore  j  Sandenne  logrettis  men  hengie  sin  jncigle  for  thetta  breff  som 
scriffuet  var  j  Brunlach  anno  domini  mcdlxx  secundo  dominica  proxi- 
ma  ante  festum  Sunniue. 

Bagpaa  samtidigt:    Breff  vm  halffdelen  j  Klyttre  vpa  N»set. 


Stein  Eiriktsön^  Degn  i  Throndbjem,  aamt  Arne  og  Helge  Jcmeemmet,  paa 
afdOde  Lagmaodi  Jon  NilssSne  Arviagers  Vegne,  a^lge  til  Erkabiskop 
Olaf  og  ThrendhjemM  Domkirke  Gaardene  8iem  i  llel3alea  og  Dunddl  i 
Orkedalen,  kvilke  Erkebiskoppen  kenl»gger  til  St.  BUuU  Alier  i  denne 
Kirke. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigiarkir.    Itte  Segl  Tedhcnger,  mea 

intet  Brey  er  na  vedheftet 
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898.  7  Decbr.  1472.  Throndhjem. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  breff  sea  »dher  hceyra  senda 
Swein  Eiricsson  dsken  i  Trondheim  i  vrobode  Ketils  Jonssons  bania, 
Arne  Jonsson  aa  sin»  oc  sinna  broedhr®  barna  Nielss  Jonssona  wegne, 
oc  Helghe  Jonsson  aa  sina  eghna  wegna  quedia  gudz  oc  sina,  Iran- 
nickt  gerande  at  anno  domini  mcdlxxij^.  daghen  eflFler  sancti  Nicolai 
dagh  warom  wy  vppa  erchebiscops  garden  i  Trondeim,  och  wordo  wy 
tha  eindrekteb'gh®  swa  oiTuer  eins  med  wyrdelighom  herra  oc  fadher  i 
gudi  herra  Olaff  erchebiscop  i  Trondeim  vm  tha  jorder  som  swa  heita 
Stein  i  Maedaldall  liggiande  oc  Dundall  liggiande  i  Orkadalen.  som  Jon 
Nielsson  loghman  i  Trondeim  gud  hans  saall  nadhe  som  beggis  okars 
Arne  oc  Helghe  fadher  war.  fore  nockroro  aarom  tili  panta  sett  haffde 
domkirkionne  i  Trondeim  oc  fornempdom  wyrdelighom  fadher  herra 
erchebiscop  Olaff  fore  xij  eingelska  swaara  nobela.  swa  som  thetta  breff- 
weth  samanbundit  med  tesso  waro  breffue  yttermeer  wtwiiscr.  Sei- 
dom  wy  tha  oc  vpleto  oc  med  tesso  waro  breffue  s»Iia  oc  yplatha 
fornempda  jorder  Stein  oc  Dundall  domkirkionne  oc  ademempdom  wyr- 
delighom fader  erchebiscop  Olaff  fore  the  fern«  xij  nobela.  oc  adra 
peninga  ther  tili  effter  thy  som  oss  vppa  baadha  sidhor  aasamde.  Be- 
talade och  tha  samstundis  fomempder  wyrdeligher  fadher  tha  peninga 
oss  tili  godha  noeghe  effter  thy  som  i  kaup  wort  kom^  Uagde  oc  tessa 
forcia  jorder  adernempder  wyrdeliger  fadher  tili  sancii  Blasii  Istnko  i 
domkirkionne.  Thy  affhendom  wy  oc  vplatha  ademempda  jorder  Stein 
oc  Dundall  vndan  oss  oc  waara  erffwinga  oc  vnder  forsackt  altare 
sancti  Blasii  stuko  tili  ewerdeligha  eign  oc  altz  forraedes.  med  allom 
theim  lutom  oc  lunnindom  som  tili  theira  iorda  liggia  oc  legeth  haffba 
Tttan  gardz  oc  jnnan  fra  forno  oc  nyo  eingo  vndantakno.  Ok  tili  ytt- 
ermeere  wisse  oc  stadfestilse  vm  alt  forsagd  sBrende  latha  wy  trat- 
nempde  Swein  dseken,  Arne  Jonsson  oc  Helge  Jonsson  heingia  wer 
jncigle  fore  thetta  breff  scriffweth  i  Trondeim  degi  oc  aare  som 
forsegher. 


Sex  Mend  tildönime  Thorer  HöksMon  i  Bolaas  ödegaarden  KotabÖl,  da  det 
ved  Vidner  opiystes,  at  den  ei  Itengere  tilbörte  Kronen,  hvorom  Röveds- 
manden  i  Jfemteland  Peter  Karls$9n  skalde  onderrettea. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm; 

sigillat.  forenet  med  Brev  af  1496,  og  har  veret  tilhefket  Frottethinga- 

lagmanda  Brev  af  24  Juni  ibOS,  begge  nedenfor. 
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899.  uden  Dag  1472.  Ovik. 

Aiia  msen  som  thetta  brefT  kan  fore  koma  bera  sller  see 
helsom  wi  som  bser  na^mpnis  Jenis  Karlson  Eric  j  Sandom  Jenis  a 
Berghc  Karll  j  Funes  Pa^dhcr  a  Hallem  oc  Terghils  a  Hara  waro  naemde 
j  dorn  vppa  wapna  thingit  j  Owiik  anno  domini  m^  cd^  Ixxij  fogat- 
tom  oc  laghmannen  nserwarande  om  eet  edbe  bele  som  Kosabele  kai- 
las hwero  thet  skulle  meth  raetto  til  hora  äff  ene  halfuo  Swen  j  Bilds- 
aas oc  andre  halffwonne  Tore  Hookson  j  Boolaas  tha  haffde  Swen  j 
Bilsaas  tygget  thet  for  konungx  aegho  aen  Tore  sagde  sina  forsldra 
thet  aat  haffua  kraffde  wi  theris  witne  ginge  tha  ffram  thry  skilriik 
witne  Mattis  j  Giisslaas  Benkt  j  Alestadhe  oc  Joan  Part  witnade  the 
thet  aepter  sina  forceldra  ordom  at  thet  bolit  war  aldre  konungx  »gha 
ytermerc  xn  ther  bygde  een  gamall  man  vppa  oc  msctadhe  ey  gora 
scatten  oc  stood  scatten  vbetalat  äff  tw  aar  swa  toko  bans  nsste  men 
badhe  mannen  och  eghonse  til  sigh  oc  betaladhe  then  skat  som  vbeta- 
lath  war  och  fylgde  beleth  hwar  »pter  annan  thre  longhfsdher  swa 
witnadhe  the  for  oss  medh  sin  eedh  tha  sagdom  wi  thet  saroa  belet  at 
Thore  matte  thet  behalda  oc  gora  waar  bouitzman  Psdher  Karlson  thet 
witeriikit  huru  thet  forhaffuer  sik.  Til  tbss  witnis  byrd  hsnge  wi 
waar  (jncigle)  for  thetta  breff.  Datum  et  actum  anno  dominj  vt  supra 
datum  est. 


Aatte  Mend  (i  Jfemteland)  forlige  Gregen  i  Nektestad   og  Peter  AndressÜm 
angaaende  eldre  Tvisl  om  Agre,  Slaatter  og  Veie. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

900.  25  April  1473.  [Nes.] 

AUa  masn  som  thetta  breeff  kan  fore  koms  hera  seller  see 
helsom  wi  som  basr  septer  neempnes  Olaff  Ksßtilson  Olaff  j  Sanda  Ksßtil 
j  Bermo  Biorn  j  Biaßrmo  Eric  j  Sanda  Eskil  j  Sinberghe  Psdher  j 
Gerda  och  Joan  j  Fectzstadhe  kcriike  medh  gudh  och  gora  witeriikit 
ath  wi  woro  til  kallath  och  tili  nsmde  vppa  the  widher  talu  som  Gre- 
gers j  Nsektestade  oc  Paedhcr  Andresson  sik  j  maellom  haffde  om  thera 
widher  skipte  aaker  och  slaat  aaker  reena  och  wsgha.  Tha  wordhe 
the  swa  tili  eens  medh  waart  tillagh  och  thera  *sam  ath  hwar  thera 
skulle  fraßlselica  widh  bliiffwa  thet  han  tha  i  wsrio  haffde  och  haffua 
wsßgh  hwar  offner  annars  eghe,  thet  ey  til  skadha  kome.  tha  skildc  wi 
thet  stadhugt  och  fast  msellom  them  och  thera  spterkomande  bliffwa 
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vtan  alla  atalan  «pter  thenne  tiidh  och  om  thet  nokor  gera  wille  dia 
skall  swara  som  doinroiT  och  haldas  tho  som  adher.  til  witaisbyrd  Ia-> 
toni  wi  fornsmde  Olaf  Ksetilson  oc  Olaff  j  Sanda  waar  jnsigle  for  Uietta 
breff  scriptum  anno  domini  m®  cd^'.  Ixxiij  die  beati  Marc!  ewangeliste. 


Hr.  Alf  KnuiitöH,  Laste  Mus  og  tre  LagreltemieDd  kandgjOrey   «1  Tlar«feJii 
Chamarssön  samtykkede  i,   at  Gymuw  Thorsteinsslhi  gav   aia  SAb  Erlimg 
Mellemj^arden  Jersiad  paa  Lein.  O^'^*  I*  ^o*  ^"^0 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3die  Segl  mangler. 

901.  7  Juni  1473.  HofsvaDgen. 

Alle  inen  som  thctta  breflP  se  heller  hora  kungere  wi  Alf 
K[nuls]son  riddare  Lasse  Mus  äff  Tvapn  Gadbrand  Ellingson  Villam  Sy- 
werdson  [oc  Hak]an  Torstenson  lagrettis  men  a  Thothen  med  tesae 
vpna  breffue  ath  wi  wäre  [a  HjoflßB  vangen  a  Thothen  manedagin  nesdi 
eptir  huitesynnedagin  anno  domini  m^  cd^  Ixx^  3^.  sagum  ok  hardom  a 
handarband  ok  ordh  teyra,  äff  ene  halffuone  Torsten  Gonnarson  en  t 
andra  halnone,  Ellingin  Gunnarson  sa  lywdende  ath  Torsten  Gonnarson 
samtykte  thet  breff  ok  gaffua,  som  »r  v.  hefzssllsr  bol  i  medslgar- 
denum  a  Jerstadum  liger  a  Leyn  som  Gunnar  Torstenson  gaff  syniini 
sonne  Ellinge,  til  swerdelik  sege,  ther  med  worde  the  skiptesala,  ok 
skulle  thetta  obrytelika  standa.  ok  ^lingh  fordan  gardh  frelselika  falia. 
TU  mera  *vilssa  her  om  henge  wi  var  jnsigle  for  thetta  breff  som  scrif- 
fuith  ok  giorth  war  a  Tothen  dagh  ok  aar  som  fore  ssegir. 


To  Hend  kundgjör.e,   ak  Matthias  Stufssön  gav  Peder  Helgessöm  et  öreabol  i 
Gaarden  övre  Klauvuiad  i  Hcdenslad  Sogn  (Sandsverr). 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedhenge. 

902.  11  Novbr.  1473.  Bjerknes. 

Ollom  monnom  theim  som  thctUe  breff  se  sßller  heyra  sender 
Halwarder  Eiwindson  oc  Sten  Kalleson  logrettis  men  q.  g.  oc  sine 
kunnikt  gerande  at  mith  warom  a  Biarknes  som  er  offrs  gardenom 
som  ligger  j  iEflFlalote  sokn  sagom  oc  hoyrdom  ath  Mattes  Stoffson 
gaff  Pseder  Helgessyni  eith  eres  booU  jardar  i  offr»  KlauffwsBstadh  som 
ligger  j  Heidenstadh  sokn  badse  med  ja  oc  handar  bände  fyr<loin  Paeder 
frende  sinom  til  giflingar  med  allo  ty  som  til  ligger  oc  leget  haffwer 
j  fra  seg  oc  sinom  arwengom  oc  vndir  fyrd  Pseder  oc  bans  arwengae 
til  »wardeligas  eigo  til  alz  äff  nadis.     Til  sanninde  her  wm  ta  hein- 
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giom  mith  okor  jncigle  fore  tbetts  breff  som  giorth  war  a  sancte  Mar- 
tens  dag  anno  domini  m  ^^cc  Ixx  iii. 

BafTpaa  samtidigt:    Breff  fore  effrsB  Klauffw®stadh. 


Den  udvalgle  Konge  Hans  og  Borges  Rigsraad  paadömme  en  Sag  mellem 
Hr.  Svein  Qalle  og  Hana  Eder  angaaende  Borgegaard  i  Sarpaborg  med 
Kvern  og  Fos  samt  Siatbek  Fos,  hvilket  aU  tUdömmes  Haas  Eder  paa 
bans  Hustrus  Vegne  i  Henbold  til  de  vedheftede  eldre  Kongebreve. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Sigillat.  forbuadet  med  Ifo.  97, 
794,  886  og  Kongebrer  af  20  April  1507  nedenfor. 

903.  1  Februar  1474.  Oslo. 

Wij  Hans  meth  gndz  nade  hoghboren  forstis  konningh  Cri- 
stierns  son  karad  kung  til  Danmarck  retter  arffWinge  til  Noriges  rige 
hsBrtogh  i  Sleszwigh  greffue  j  Holsten  Stormaren  Oldenborg  oc  Del-> 
menhorsth  gere  alle  witherligt  anno  domini  mcdlxx  qaarto  ath  akickei 
wor  for  oss  oc  for  wort  elskeligt  radb  kyndermesse  affthen  j  com- 
munet  i  Oslo  her  Swen  Galle  poo  then  ene  sidhe  oc  Hans  Eder  poo 
then  andre  sidhee  poo  sin  husfrwes  weghne.  kerde  forne  Hans  Edher 
tili  her  Swen  Galle  om  en  gardh  som  Borgergardh  hether  oc  qwem 
oc  qwernefoss  meth  som  ther  til  ligger  Iiggendes  i  Sarsborgh  oc  en 
annen  qwemefoss  som  hether  Steenbeck.  thede  forn«  Han^  Edher  oss 
breff  som  Iwder  poo  forne  Borgergardh  oc  qwemefoss  som  tbette  worl 
breff  er  wederfest  fwnne  wij  for  retthe  ath  forne  Hans  Eder  poo  sin 
husfrwes  weghne^  Borgergardh  oc  qwernefoss  til  ewerdeligh  eyehenne 
oc  hennes  arffwinge  en  Steinbecks  qweme  bruge  oc  beholde  swo  lenge 
som  wor  nadige  herres  knnges  breff  vtwiser  en  hwat  som  her 
(Swen)  Galle  haffner  vpboret  äff  renthen '  äff  ferne  qweme  sidhen  the 
komme  j  qwersethningh  thet  skall  han  j  geen  giffue  jnnen  thette  oc 
poske.  ther  meth  wore  the  wenner  oc  welsothe  om  alt  thet  som  tbem 
j  mellom  haffwer  wäret.  3n  cuius  rei  testimonium  secretum  nostrum 
presentibus  impensum.  Datum  die  et  loco  quibus  sopradictis. 

(0  Her  er  1  Originalen  ndeglemt:  skall  beholde  eller  noget  ligaende. 


Sex  Mfend  tildömme  Gudrid  Sigurdsdatter,  hvad  har  AmtmditdH  harde  gi- 
vet  hende  i  Rödesheim^  bvilket  har  Roarsiöm  paatalte.  (jfr.  No.  892.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Slette  i  Vaage.     Lerning  af  2  og  4  Segl. 

904t  3  Februar  1474.  Front 

Ollom  monnom  them  som  thett«  bref  see  eUer  her»  heiser 
III.  42 
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jak  Hemuffigk  GntUmmon  Sigordh  DafBnson  iEllingh  Gattormsoii,  BsCen 
Gottormson  Byrger  Jfwerson  ok  Gönner  snoop  q.  g.  ok  sine  ath  nilli 
vaarom  a  prestegarden  a  Frone  anno  etc.  Ixx»  üij  sancii  Blasii  dagh 
laglige  til  krafde  af  sire  Hans  preste  ter  samastas  ok  kanik  i  Hambre 
[bennes  lagligh  vmbodzman^  ath  siti»  en  endeligen  rei  mellom  fomemdh 
sire  Hans  ok  Jfwer  Roarsonar  vm  te  gafwer  som  Jfwer  Anmndbson 
gaf  Gudridh  Signrdz  dotter  j  Rodesemme  var  tha  Jf«^er  deel  retlhelige 
fore  komen  efter  ty  som  fomemdhe  laktb  bafde.  sagdbe  vi  tha  sam- 
siundes  fomemde  Gudride  i  hefdene  efter  vaare  vidsmone  ok  hennefl 
skelige  brefs  Ytniselae.  Til  mere  visse  ok  sanindh  hengiom  vii  vaar 
insigle  fore  thett®  bref  som  scrifwet  var  degby  ok  are  som  fere  seger. 

tO  Fra  [  med  sainme  Ratfnd  og  Bfibk  tilskrevet  over  Brevet  med  IfeUTfi- 
niiig  hid. 


Sex  Mettd  ffarlige  Jmt  Pedergwüm  og  hana  Hintni  Herk&rg  NikolMdmiier  Med 
Maf§9r€ia  ÄMkAtdaiier  aagaaende  Arven   efter  Ulf  Nikolasid»,  NikoUu 
Tharmodsslhi  og  hans  Hustni  Imgebarg,  saaledes  at  Jena  Pedersföo   akal 
have  Gaarden  Frambö  i  Böhered  paa  Grenland. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  ftigsarkiv.    Seglene  mangle. 

005.  14  Marts  1474.  Mserden. 

Vlkim  moimnm  theim  som  thetta  bref  se  eller  hnra  sendher 
Piedher  GwUeikxsson  prostber  a  Gerppene  Asbiorn  Trwelsson  vBd1ier«> 
(hwt  j  Skydhosyslo  Nicheles  Matibesson  Psdher  Olafsson  Anbiom  Gryn- 
kelsson  oc  IIolMie  Reidhersson  swome  logrettismen  q.  g.  oc  sina  kon- 
ttokt  gerande  al  vy  torom  j  sydre  Merdene  j  Gerpene  sokn  anno  do- 
taini  mcdlxxquMrto  monadagen  nest  eftber  Gregors  roesso.  soghom  oc 
herdom  a  at  JTenss  Piedhersson  oe  Herborgh  eigin  bnspro  bans  tbahide 
til  Margittb«  Asiadx  dotter  a  S«dae  vm  arf  then  som  traidis  efUwr 
Vif  NiobeleKl^oti  oc  Nicbeles  Tbonnodsson  oc  Jngeborglio  baspre  hana 
a  Sddne  oc  th<tf  mel  liondegiof  oc  fiordonxgiof  som  Cristin  Heriaoxdot-- 
ter  bafde  gifocft  Heriangbe  fadhor  sinom  oc  mongh  amior  malefiie  oc 
articuh  som  tbeira  meilmii  var  kommet,  ilw  af  Ay  at  fomemd  Jens 
Psdber(son)  sagdis  optbeebafna  kraflb  fortan  Vlffiarskiptis  effther  fadher 
oc  modbor  oc  fek  inthit  tber  eflber  giordhom  vy  eina  vinlighso  semio 
tbeira  imellom  som  vbriddeUgba&  skal  beides  bedban  af  medb  alles 
theira  samtykt  j  swa  mattbao  at  ford  Jens  Pasdhersson  oc  bans  hostm 
Herborgh  Nicbelesdotter  oc  theira  arfuing»  skulo  nw  hedhan  af  friels» 
tighm  Tiiothe  oc  cighso  jofAien^  Vramboo  j  BoabsBradb  liggiandlcr  t 
6rMihnd<im  ifladh  aHo  Mhk\e  ^(m  tber  tu  hafner  tegfail  innan  gardss 
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oc  vtthan  ingho  vndhan  skyldho  oc  ther  medh  gaf  tiidder  Jens  ?m* 
dhersson  oc  hans  hustrv  Herborgh  tiidd»  Margitkh»  oc  hennes  urf- 
uingsß  qaitth»  fry  lidhogfasD  oc  leste  for  alt  arfskiplhe  tionde  giof  oc 
fiordhonx  giof  oc  alt  thet  som  theim  j  melloin  hafuer  verit  til  thenne. 
jtem  skal  oc  thenne  seemece  vbrigdeiigh»  haldes  som  for  sigher  j  bre- 
faeno  oc  hwilkin  som  henne  ryfuer  eller  rofsmen  tllfaar  skal  hafoi 
rofuet  XI)  manna  dooro  oc  lagar  OFsknrd  oc  vera  sernier  gridnid-^ 
iunghr.  til  ythermeire  vitnisburd  hengher  Asiac  Grynkelsson  yffm  dot- 
tor  Sinns  vegn»  C^it  insigle)  medh  varom  for  thettc  bref  som  giert 
var  ar  oc  dag  som  for  sigher. 


Kong  Christiem  I  Ülbagekalder  paa  egon  Uaand  de  IndikrieDkniDger  i  R<h» 
stoks  Handel  paa  Oslo,  Tümiherg  og  Vikm,  som  dfp  udYalgte  Kong  Hans 
og  Norges  Rigtraad  nylig  have  paabudt  (jfr.  I.  No.  906),  og  befaler 
Oslos  Borgerskab  at  lade  Rostokkerne  fremdele«  nyde  alle  de  dem  forhen 
af  Kongen  givne  Friheder.    (jfr.  No.  832  m.  fl.) 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  Roetoks  Arkiv.     Seglet  vedli«i|g«r. 

90Ü.  6  Septbr.  1474.  Segeberg. 

Wij  Cristiern  meth  gudz  nadhe  ^Danmarsks,  Saariges  Norges 
Wendes  oc  Golhes  koning  hertwgh  j  Slesivigh,  oc  Holsten,  Stormam 
oc  Ditmarsche  hertugh,  j  Oldenborgh  oc  Delmenhorst  grewe,  hdse 
ether  oss  elskelige  wor  laghman  borghemestere  radhmen  oc  meAighet 
j  Oslo  kerlige  meth  gndb  oc  wor  nadhe,  wider  ka^re  wener  at  beer 
baffwer  wäret  nw  fore  oss,  noghre  borghemestere  oc  radhmen  äff  Ro* 
stock,  pa  alt  radzens  oc  jnbyggeris  weghne  j  R^lodc  oc  lade  4Me 
vnderstande  hworledes  wer  ksBre  son  meth  »ogfare  äff  wore  radh  j 
Norghe  haffwe  owerweyet  noghre  »rende  leylighet  ee  bestand  wert 
righe  Norghe  parerendis,  oc  Iher  om  na  giort  een  skieketee,  meth 
hwilken  tberes  priailegia  oc  frijhether  som  wore  forfielhre  oc  wij  them 
vnt  giffwet  oc  stadfest  hawe  pa  theres  kebmen  oc  liggiare  at  haffwe  j 
Oslo  oc  Twnsbergh  oc  j  Wighen  forkrenckis  oc  forhindris.  Tha  effUr 
swodan  wilge  oc  kerlighet  som  the  äff  Rostock  oss  oflle  bewiisd  haffwe 
kwnne  wij  ey  wel  afRaghe  eller  skilie  them  wedh  swodann  priailegia 
oc  frrhet  fer  en  wij  komme  Ihijd  in  j  righet  oc  beffwe  fere  oss  ri- 
ghens  jnbyggere  j  tben  eghn  oc  kebmennene  oc  liggiame  äff  Rostock, 
oc  bore  leyligheten  oc  sagheme  pa  baathe  sidher,  oc  tha  meth  wore 
elskelige  radz  radh  righens  leylighet  oc  bestand  owerweyende  wordhe^ 
oc  ther  om  skickendes,  efftir  thi  som  nytteligt  oc  bestandeligt  wäre 
kan  pa  baathe  sidher.    Oc  Hier  fore  wnne  wij  oc  liUade,  det  <le  mwe 
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oc  skule  nydhe  oc  brwghe  swodann  frijhet  oc  priuflegia  som  wore  for- 
fffithre  oc  wii  them  nadhelighe  vni  giffwet  oc  stadfest  haffwe  swolenge 
som  forscreffwit  staar.  Thj  forbywthe  wij  ether  alle  oc  hwer  serddis 
oc  alle  andre  ehwo  the  helst  eere  beer  emodb  nogfaet  hinder  eller  for- 
fang  atgere  theres  kebmen  oc  liggiare  äff  Rostock  paa  swodann  for- 
rerdhe  priailegia  oc  frijhether.  men  lader  them  äff  Rostock  them  nydhe 
oc  brwghe  j  alle  madhe  som  forscreffne  breff  them  Uier  vpa  giffne 
jnneholde  oc  vtwise  swolenge  som  forscreffwet  staar.  oc  lader  thet 
engellind,  vnder  wor  koningxiige  gwnst  oc  wredhe.  Jn  Qiristo  valeie. 
Datum  in  Castro  nostro  Seyghebergh  fferia  tercia  proxima  an(e  festom 
natiuitatis  beate  Marie  virginis  gloriosissime  nostro  sub  secreto  anno 
domini  millesimoquadringentesimoseptuagesimoquarto. 

Dominus  rex  per  se  presente  domino 
Nicoiao  Ronnow  milite  etc. 


DroDDing  Dorothea  atadfMter  den  Bygiel,  tom  hendes  Sysfetnaad  Jk  J«mU- 
land  Peder  Karhsün  har  givet  Olaf  GtmdmamsSm  paa  Kroneas  Gaard 
Smgs^jö  i  SondsjO  Sogo. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stodüiolm. 

Seglet  mangler. 

907.  12  Decbr.  1474.  SOnderborg. 

Wij  Dorothea  meth  gudhs  nathe  Danmarcks  Sueriges  Norges 
Wendes  oc  Gotes  drotningh  hertwghinne  i  Sleszwiigh  oc  i  Holsten 
Stormaren  oc  Dytmarschen  hertwghinne,  i  Old^borgh  oc  Delmenhorst 
greffuinne,  gere  alle  witherlight  at  effter  thij  Psdher  Karlsson  wor 
embitzman  i  Jempteland  haffuer  pa  wore  wsghne  vnt  oc  fortent  Ihenne 
breffuisere  OlaffGundmandsson  wor  bonde  i  ferne  Jempteland  een  adhe 
boleye  som  kalles  Singxsiee  i  Sundasio  soghen  som  hannom  effter 
bans  fathers  dedh  »r  tilfaldhen,  som  thette  nsorwsrendes  breff  som 
ferne  Psdher  Karlsson  wor  embitzman  hannom  ther  vpa  giffüet  hafftaer 
ydermere  jnneholder  oc  vthwiser,  hwilket  breff  wij  meth  alle  syne  ordh 
oc  articule  meth  thette  wort  ohne  breff  stadfeste  oc  fuldborde,  logh 
at  forne  Olaff  Gundmantsson  oc  bans  arffuinge  skule  oss  oc  kronene 
ther  äff  giffue  oc  gere,  hwes  the  ther  äff  aarlige  aars  at  gere  oc  giffne 
plictughe  »re,  i  alle  madhe  som  äff  gambel  sedhwane  w®ret  hafftaer. 
Thij  forbywthe  wij  alle  ehwo  the  helst  tere  eller  were  kwnne  forae 
Olaff  Gundmandsson  eller  hans  arffuinge  her  emodh  athindre  eller  hin« 
dre  lade,  eller  vdi  nogre  made  vforrette  vndher  wort  hylleste  oc  nalhe. 
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Datam  in  Castro  nostro  Senderborg  in  profesto  beate  Lucio  virginis 
nostro  sub  signeto  presentibus  appenso  anno  domini  mcdlxxquarto. 
Sab  plica:    Domina  regina  per  se. 


Jon  Jmtiön  i  Matanes  seiger  til  Bj6m  i  Klaluaas  \  Mands  Fare  i  Vandel 
Folung  for  3|  Aleo  Kinde. 

Eficr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

908.  avis  Dag  1474.  Berg. 

r  or  allom  roannom  som  thctta  breflT  se  ®IIer  hora  tesas  hei- 
sar  jak  Jon  Jonson  j  Matanes  kerlica  meth  gwd  ksennis  jak  meth  tesso 
mino  opno  brefiwe  ath  iak  hafiwir  ssith  beskedelicom  manne  Biorn  i 
Klacssas  ena  halfiwa  manzs  farw  j  Fotwngs  watnom  som  min  fadher 
atthe  for  iWf  alin  klsedhe  wndan  mik  ok  minom  arfiwom  ok  vndher 
forde  Biorn  ok  bans  arffwom  til  »werdelica  sego  swa  ksennis  jak  haffwa 
vpbwrit  the  forde  iüj»  alin  clsdbe.  witnis  men  Jonis  j  Asom  ok  Redar  j 
Garhammar  thy  bidher  jak  hedherlicom  manne  her  Seffrin  kirkioprest  j 
Owiik  ath  han  sit  jncigle  henge  for  thetta  breff  meth  [mi]th  jncigle. 
Scriptum  ecciesie  B»rg  anno  dominj  mcdlxxquarto  die  dedicacionis 
ecciesie  e[ius]dem. 

To  M»nd  kandgjAre,  at  Sigrid  AimmdMdaiier  solgte  til  nn  Broder  Th&r* 
ald  ilmimJttdfi  iiendes  Part  i  Gaardene  Astre  OilowAof  ogilmf  iFamseter 
i  Ullenshofs  Prestegjeld. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

009.  5-11  Februar  14[75].  logerd. 

UUum  mannum  som  thetta  breflT  se  helh'r  heyra  sender  Hai- 
uardh  Bardzson  ok  Aluer  Haralzson  sworne  lagrettamen  q.  gud  ok  sina 
kunnokt  gerandes  at  mit  warum  a  Jngerdh  i  wikunne  nest  efter  kyn- 
dermessa  anno  domini  m^  cdl[xxy]  sagum  ok  hordum  a  at  Sigridh 
Amundz  dotter  kendes  at  hon  hafde  seit  ok  wnt  Toralle  Amundz  (syni) 
sinom  brodor  swa  mokit  som  hon  atte  j  ostre  gardenom  j  Oudenshof 
ok  swa  mokit  som  hon  atte  j  Rudhe  som  ligia  j  Ffuruseter  sokn  j 
Wllenshofs  prestagell  a  Romarike  med  allum  sinum  lutum  ok  lunnin- 
dum  fornum  ok  nyum  badhe  wtan  gardz  ok  jnnan  kendes  ok  Sigridh 
fornemda  at  hafde  wpburit  alla  werdoyra  fore  adememda  jorda  partta 
som  Kenne  well  att  negde  til  thes  mere  saninder  her  wm  settum  miti 
okor  jncigle  ffbre  thetta  bref  som  giort  war  a  are  som  fore  siger. 
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Umdarm  ffibtte  m\gtT  tU  Karl  Yrjwutd»  to  Sjrilerlodd«  i  Gurden  CiU*- 
■lod  i  HakMi  Saga  i  JKintclaad  Tor  8  jemtske  Hirk. 
Efter  OKg.  p.  Per);,  i  kgL  Vitlerhetj-,  Kiat.-  of  Anl.-Akad.  i  Stackhobn. 
Seglene  iniDgle. 

010.  20  Marts  [14]15.  Jemteliuid. 

AUie  unn  the  som  thetta  breff  see  nidher  bera  heiser  jegh 
Lindhorm  Nielsson  ger  wilh(e)rligfa  meih  (hell«  mith  opnte  breff  alb 
metb  godwm  wüia  oc  beradno  modhe  megb  solth  baffas  beskedeli- 
^in  manne  Karl  Yrieen  ssoni  thwa  syslher  dels  j  Gyldesladum  j  Hak- 
au  sakon  j  Jemtnlandh  li^andes,  for»  viij  marker  jemsks  oc  haff- 
wer  jeg  tbetta  giorth  metb  minnfe  hustrv  oc  bennes  syslher  Kadrin 
oc  Cristin  Jacop  dftiter  jea  oc  samtyklb  oc  goduilie.  Oc  kennia  ocjegb 
forneeinde  Lindorm  negh  haffwe  vpp  boreth  äff  forsagdwm  Karl  alle 
penniiign  som  j  warth  keep  kom  megh  lil  Twllfe  negio  oc  alle,  Tor 
tby  tba  skiil  jegh  thennie  fornemde  Ihwa  systber  delde  j  Gildesladom 
wndaa  megb  oc  foniemdain  systrwm  oc  warwm  arffwm  oc  til  egnar 
)Bgh  tfaet  wndher  forottoide  Karl  Yriaen  sson  oc  hanns  erffwingie  til  odals 
flc  ewerdelige  eygnar  meth  allo  tby  som  lil  tbe  fornemde  thwa  de- 
lenn  nw  ligger  oc  äff  forne  ligfclh  haffwer  ioan  gards  oc  wtan  nnr 
byy  oc  fieme  j  watho  oc  j  Iborro  alsengo  wndban  takno,  oc  thella 
keep  war  gierth  meth  viij  fastwm,  Jens  fjtaffansson  Feder  Eriknon 
herre  Hognus  j  Radene  herre  Lafrens  j  Sandam  Erik  j  Hyliwm  Fall  j 
Seswm  Torbiem  j  Flaker  Jffwar  i  Hestam  thetta  ere  witnis  mim  Jon 
Thore  sson  Beige  j  Throngam.  til  sanende  her  Ivm  bidber  jeg  hedh- 
(e)rlige  men  wm  therris  jnsigle  som  er  Pedher  Karlsson  fagwlbe  j 
Jemtslandh  herre  Hognns  prouestlier  liier  samastads  vEsliiern  j  0sen 
BiBTR  j  Sawram  Erik  j  Hyliwm  Tor  tbeltu  brelT  som  gierth  sr  j  Jen- 
telandk  domiaica  letara  anno  dominj  etc.  ixx  quinio  etc. 


OlBcialen  og  Lagnandcn  i  Oslo    dätnme    Gudirik  Alfiiön  (Atk. 
Igemle  Amund  Jimitlni  7  Oresbol  t  Gaorileti 
han  beholder  6  Oresbul  i  Gaardcn  Berg  i  Y 
Snn  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigBRikiv 
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Veer  ofBcialia  her 
tets  wna  itadi  kiuig«roin 
atempao  for  oss  i  comuna  kanil 
vare  fm  dag  visilacioBi«  annoi 
Amimd  Jonion  en  a  adro 
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dapte  their  tretta  vm  som  gryort  var  meUom  Amand  Jousson,  oc  Askel 
TorolTson ,  rar  tha  sa  af  sakt  med  retto  oc  domo  beggiate  pror  oc 
bref  ^nliga  ransakadom  som  iha  Tor  oss  komme,  a(  Gudleiker'Askel- 
•on  skal  frelsa  oc  faemoide  Amnnd  Jonsson  vii  eres  bool  iardar  i  Ve- 
MBter  j  Neasokn  til  euerdeliga  eigo  oc  allz  afnedes,  cn  her  ■  mote 
Aal  Gudleiker  Askelsgon  frielslega  oc  alalo  laust  fylgia  vi  eres  bool  j 
Bergi  som  liggcr  i  Kiisa  a  Romerike  efler  ty  som  haoi  skiptes  bref 
Iber  vm  gyort  vm  wg  siolft  vaallar.  Ul  saninde  ber  vm  beagiom  wy 
VMT  jnsigle  fore  leiU  bref  som  gyort  var  dag  oc  ar  lom  f»r  segir. 


Kardinalerne  Amiiu  og  AHiaHim  liliUa  8l.  Olaf*  KirLe  i  Eidtbvg  i  Oilo 
Slift  100  Digei  ABad  for  de  Bodterdige,  (oni  paa  Dsvnta  Dage  hJMlpe 
KirkeD  eil  er  der  forretle  un  Andagt 

Eher  Orig.  p,  Pcrg.  i  ponke  Rigiarkiv.    fiegleae  mangle. 

912.  15  Decbr.  1475.  Rom. 

Ausias  tu.  sancti  Vjtalis  et  Antonius  til.  sancti  Vit!  misera- 
tione  diuiiia  sacrossncte  Romane  ecclesie  cardinalea.  uoiuersis  et  sia- 
gHlis  Christifidelibus  presentes  literas  inspecturis  salntem  in  domino 
sempitemam.  Quanto  frequentius  fidelium  mentes  ed  opers  denotionis 
indacimas  tanto  salubrius  corum  animarum  saluti  proudemus.  Cupien- 
lea  igitor  vt  ecclesia  sancti  Olaui  in  Edzbergh  Aslouensia  dioceiis  con- 
gmii  frequenletnr  hoaoribus  et  in  suis  structuris  et  edificiia  debile 
peparetar  ac  Itbris,  calicibus,  luminaribiis ,  et  alija  omamentü  ecclesia- 
■ticiB  dioiao  caltni  Recessarijs  augmonletur  conseiuctur  et  manutenea- 
hir  Qdck'siiuc  i[>si  eo  übentius  deuotionis  caiua  coBflnut  ad  ean- 
I  repanttianen,  cauemalioneiii,  et  roanutentionem  hniaimodi 
*nptius  pasrigHt  adintrices  quo  ex  h[oG  ijbidem  doao  celestis 
[ns  conspexarint  le  refectos,  de  omnipoteatis  dei  miseri- 
leatorum  Pdri  rt  Pauli  apostolomm  eius  anctoritate  conbi 
rt  singülis  O"*^  fidelibas  vtrinsqoe  sexos  vere  penitoiti- 
Ufessts  r  ^  n  ecclesiam  in  natinitatis  Christi  et  tancli 
tbsptistt-  '  etionis  domini,  necnon  sancti  Olani  et  ip- 
sleste  dt  istJDitalibus  et  diebus  a  primii  vesparia  vs- 

^  Mouii  inclusiue  deuote  visitauerint  aoDuatlm  et  id 

,-tur  porrexerint  adiulrices,  aos  eardinalci  pre- 
per  se  pro  singutis  festiuitatibna  et  diebus  bo- 
arint  centum  diBS  de  iniu  actis  eis  panitentiis  mi- 
jo  relaxamas  presentibus  perpotuis  rutoria  Umpo- 
Quorum  omninm  et  singnllorum  Idem  «t  iMtimmim 
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ad  humilem  sopplicationem  dilecti  nobis  in  Christo  nobilis  viri  Nicolai 
Paasa  preseniea  liieras  fieri  nostrorumque  solitonim  sigillorum  iussi- 
mas  et  fecimus  appensione  communiri.  Datum  Rome  in  domibus  no- 
stris  anno  a  natiaitate  domini  millesimo  quadringentesimo  septuagesi- 
mo  quinto  die  vero  decimaquinta  mensis  Decembris.  pontificatus  sanc- 
tissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Sixti  diaina  prouidentia 
pape  quarti  anno  quinto. 

Paa  Foden  af  Brevet  med  samme  Haand:  H.  BrunUS;    orer  Brevet    med 

•euere  Haand :  Summa  iodulgeociarum  [presentatarum]  ecclesie  sancti  Olaui 
m  CG  et  octoginta  dies. 


De  iyd$k0  K^öimtmd  i  Oslo  og  TltnAerg  melde  Raadet  i  Rostok,  at  de  ou 
ere  berövede  flere  af  deres  PrivUegier,  hvoriblandt  at  kjöbslaa  med  Bön- 
derne  og  at  vere  bosatte  paa  egen  Kost;  forlange  derfor  Raadet«  Be- 
stemmeUe,  om  de  til  Foraaret  skulle  veode  bjem  igjen  eller  ikke.  (jfr. 
No.  815.  825.  832.  906.  918.) 

Elter  Orig.  p.  Papir  i  Rostoks  Arkiv.  Brerform,  Seglet  affaldet 

913.  29  Decbr.  1475.  Tönsberg. 

Vnsen  vrantlilcen  denst  myt  vormoghe  alles  gudes.  Ersamen 
leuen  heren  jower  leue  witlik  to  donde  wo  danne  wys  vnde  mate  dat 
de  kopman  van  Anslo  vnde  van  Tunsberghe  erer  priueleie  quit  synt 
also  hyr  na  gheschreueo  steil,  jtem  myt  neuen  buren  to  kopslaghen 
anders  nicht  men  myt  den  borgheren  ok  vnse  scauen  nicht  vp  to  hol- 
den vnde  ok  nicht  vnse  kost  to  holden,  jtem  leuen  heren  aldus  dane 
priueleie  hebbet  de  borgher  kreghen  bauen  vnse  also  de  vt  schryft 
wyset  de  de  bref  wyser  by  sik  heft  Jtem  leuen  heren  wan  wy  juwen 
willen  wüsten  dar  wolde  wy  gerne  na  don  vnde  ramen,  oft  wy  sammel- 
ken  jnt  vor  jar  to  hus  scholen  kamen  oft  wat  juwe  gude  rat  dar  to  sy. 
dat  juwe  leue  dar  vp  vor  dacht  wolde  wesen,  dat  wy  hyr  vp  en  ant- 
wart  mochten  kryghen  myt  den  alder  ersten.  Jtem  leuen  heren  klag- 
het  de  kopman  van  Anslo  dat  dar  synt  van  juwen  borgeren  vnde  jn- 
wanren  dat  se  hebben  secht  vnde  schreuen  to  welken  borgeren  to 
Anslo  dat  se  ere  gudere  scheiden  laten  liggen,  bet  jnt  vor  jar  dat  se 
dar  quemen.  leuen  heren  weset  hyr  vp  vor  dacht  Gheschreuen  to 
Tunsberghe  na  der  bort  vnses  heren  dusent  ver  hundert  jn  dem  vyf 
vnde  souentighesten  jare  jn  sunte  Tomas  daghe  van  Cantelberghe  etc. 
De  kopman  van  Anslo  vnde  van  Tunsberghe. 
Udifcrill:  An  den  erwerdighen  heren  borghemester  vnde  ratlude 
der  itat  Rostke  vnutlikea  gheschreuoi  etc. 


1476.  665 

Bitkop  Umu  (Teitie)  og  Ma|n*ter  capellanim  Thorstein (TkorkeUidn)  i  Ber- 
gen anbefale  den  hanseati^ke  Kjöbmand  Johannes  M6n%k  til  sin  Ret  mod 
engelske  Kjöbmvnd,  som  under  disses  ulovlige  Handel  paa  Island  gjen- 
Ugne  Gange  have  berövet  ham  bans  Gods. 

Eller  Afskriflen  i  Bartb.  IV.  (E.)  10B>-112  af  en  tabt  bergensk  Codex. 

914.  7  Marts  1476.  Bergen. 

Universis  et  singulis  serenissimis,  illustribus,  inclytis,  claris, 
ingenüis,  nobilibus,  strenuis,  fulgidis,  providis,  circumspectis ,  discretis 
priocipibus,  regibas,  ducibus,  comitibus,  baronibus,  militibus,  decurionU 
bus,  armigeris,  magistratibus,  potestatibus,  proconsulibns,  consulibus, 
civibos,  burgensibus  Johannes  sola  dei  miseratione  episcopus  Bergen- 
818  ei  Torstanas  prspositus  ecclesise  duodecim  Apostolornm  Bergis, 
magisier  capellanim  regni  Norvegi»,  civitatis  ejasdem,  salatem  et  ac- 
cept®  poiestatis  gracia  inopum  et  oppressorum  injurias  veritate  pro- 
pnlsare.  Etsi  multis  et  magnis  clarissimi  quiqae  viri  laudibos  efferantur 
in  ccßlam  qui  pro  tuendis  sociis  et  subiectis  populis,  malis  quandoqae 
viris  et  improbis  civibus  salatem  suam  alacres  devoverunt  et  mortibas 
frequenter  et  periculis  sese  objectanint  intrepidi,  quas  laudes  qoseue 
pnBConia  asseqni  credimus,  qai  coelestis  patri®  cives  eripaerint  et  Übe- 
rtverint  a  deripientibus  eos,  perpetuis  laadis  titulis  insignire  dabium 
non  est.  Onibus  a  deo  bonos  indeficiens  pro  beneficiis  et  habitaculum, 
regnuin  et  imperium  spondetur  setemum  in  coelis.  Nimirum  cum  veri- 
It8  ipsa  paaperum  et  miserabilium  personarum  regnum  ccBlorum  pro- 
prium esse  asserat  et  dei  filios  nominat  scriptura,  qoos  corripit  et  ca- 
stigat,  nichilo  minus  licet  pro  varietate  terramm  atque  distantia  singu- 
hs  quique  mortaliuro  sortiantur  nationes  et  gentium  nomina  tamen  con- 
cives  et  socii  deputandi  sumus,  qui  orbem  habitamus  eundem  et  sub 
eodem  doroino  communem  degimus  vitam,  atque  eundem  spiramus  ae- 
rem  et  prsBcipue  qui  eisdem  sumus  initiati  sacris,  credentes  in  domi- 
num Jesum  Christum,  in  quo  non  distinctio  Juda^i  et  Grsßci ;  quaprop- 
ter  omnium  parens  deus  in  coelis  ab  uno  parente  omne  mortalium  ge- 
nus  prodire  volebat  in  terris,  ut  esset  pacis  et  unitatis  inter  fratres  im- 
mortale  bonum.  Nulla  prseterea  in  ministranda  iustitia  civium  vel  ex- 
ternorum  habenda  ratio  est,  quoniam  qui  impunitatem  suorum  in  per- 
diiis  et  malis  actibus  procurant,  dirimunt  hü  communem  humani  gene- 
ris  societatem,  qua  perempta,  beneficentia,  humanitas,  innocentia,  pax 
et  iustitia  ceteraeqve  virtutes  intereant  necesse  est  et  universale  sequi 
dissidium.  Quocirca  prsBsentium  lator,  Johannes  Monik,  mercator  de 
Hensa,  veritatis  sibi  testimonium  tanquam  christiancB  reipubliccB  civi  de 
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daropnis  et  iniariis  naper  sibi  per  Anglos  illatis,  per  nos  sibi  hamiliter 
exhiberi  postulavit,  speciali  nempe  licentia  fultus  et  salvo  conductu 
Serenissimi  principis  et  domini  nostri  regis  munitus,  pro  repetendis  qui- 
busdam  debitis  suis  in  Jislandiam  navigavit,  ubi  a  quibusdam  Anglicis 
mercatoribas  Hyllensis  et  Brystovensis  civitatam  incolis,  qui  terram 
Jislandi»  contra  libertates  et  privilegia  sua,  inibitionibus  regiis  parvi- 
pensis,  piscandi  et  mercandi  gratia  adeunt  post  firmatas  treugas  inter 
Anglicos  et  communitates  Hans®,  et  sopitis  utrinque  litibus  nequiter 
et  inique  extitit  spoliatus  rebusque  Omnibus  et  fortunis  nudatus,  et  ad- 
ductis  in  medium  duobus  fidedignis  testibus  medio  iuramento  ipsorum 
probavit»  se  infrascriptis  rebus  spoliatum,  qui  testes  prsesentes  erant  et 
spolium  committi  et  res  abstrahi  oculis  intuebantur.  Et  primo  spoUa- 
ius  hie  anno  domini  m^  cd<^  Ixx  iiij  in  octaua  apostolorum  Petri  et 
Pauli  spoliatus  est  quatuor  milibus  piscium  et  sex  petris  burelli,  vul* 
gariter  spytingh  dictis,  quorum  quilibet  sexaginta  tenet  ulnas;  Anno 
vero  sequenti  in  feste  sancte  Marie  Magdelen®  abstul^runt  ei  vielen- 
ter  de  navi  cuiusdam  Johannis  dicti  Rorembergh  duodecim  nulia  pis- 
cium, quadringenlos  quinquaginta  rskklingh,  quatuor  tonnas  focin»  pin- 
guedinis  in  unguentum  resolutem,  qu»  penes  nos  vulgariter  lyse  dici- 
tur,  centum  vulpinas  pelles,  tres  saccos  refertos  plumis,  centum  skatthe 
sexaginta  raCTua,  sex  petras  burelli  quantitatis  superius  memorat».  unde 
el  ex  hoc  plurima  incommoda  et  dispendia  perpessus  ad  extremam  us- 
que  devenit  inopiam  nilque  sibi  fere  est  prssidii,  ni  sibi  subvenerit 
in  brevi  deus  ex  alto,  sequitatis  quoque  et  iustitue  zelatores  de  rapto- 
ribus  condignam  sibi  satisfactionem  procuraverint.  Quamobrem  srump- 
ni^  et  miseriarum  suarum  crebris  quassati  stimulis  maiestates,  magni- 
ficentias,  excellentias,  dominationes,  clementias,  dignationes,  humanita- 
tes  et  industrias  vestras  obnixius  rogamus  et  maiorem  in  modum  quo 
possumus  requirimus,  et  in  visceribus  Jhesu  Christi  vehementius  ob- 
secramus,  quatinus  memores  crediti  vobis  a  deo  imperii,  quod  ad  vin- 
dictam  maleficorum,  bonorum  vero  patrocinium  suscepistis  attendite  ne 

^  reciperitis   precipue  hü  quorum   interest  talium  excessus 

corrigere  et  civium  suorum  perditos  mores  emendare,  huic  miserabili 
pr»sentium  latori,  dignemini  pro  dampnis,  spoliis  et  iniuriis,  molestiis 
et  gravaminibus  iustitiam  ministrare,  inanem  et  vacuum  eundem  nequa- 
quam  permittatis  abire,  scientes  quoniam  deus  iudex  est  iudicans  pro 
QMnsvetis  teme;  sitientes  quoque  et  esurientes  iustitiam  sacr®  litera 
beatos  priedicant,  quibus  copiosa  merces  est  in  coelis,  quicquid  enim 
ex  minimis  boni  feoerimus,  redemptor  noster  sibi  factum  deputat.  Ja 
evidentiam  vero  et  testimonium  singulorum  supraseriplorum  secreCa 
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nostra  pnescntibts  daximos  appendenda.     Datom  fiergis  anno  doraiiu 
m^  cd^'  Luc  sexto,  nonas  Marcias. 

(^)  Aabeot  Rnn  i  Arnes  Affkrift. 


To  Lafrettemsod  kuadgjöre,    ai  Gauie  Ammdssdn  solgte  Sil  Orm  Tkmrleifi- 
»6n  et  Fossefald  nedenfor  Broen  (i  Laagcn-£Iv)  i  Sandsverr. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  oorske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhaeoge. 

915.  7  Decbr.  1476.  Hirtethveit. 

UUom  monnmn  thein  som  thetta  bref  see  edher  heyra  senda 
Thord  Gawtarsaon  ok  Asger  Tolfsson  laghrettis  men  q.  g.  ok  syna 
kuanidh  gsrande  ath  midh  warom  a  Hirltatw(e)ith  som  ligger  j  Eflhe- 
letbe  sokn  j  Sandzwerfue  daghen  nest  efler  sancte  Nicolaus  dagh  anno 
dominj  mcdlxxsexto  sagom  ok  hordom  vppa  ath  the  heldo  handomsa- 
man  af  enne  halfuo  Gawthe  Anundzson  en  af  adro  halfuo  Oorm  Toi- 
lefsson  med  thy  skilordhe  ath  fornemde  Gawthe  kendis  seelth  hafua 
adernemde  Oorme  en  foss  ok  er  then  andra  fossen  nest  nedan  ath 
bronne  ok  tha  a  sidra  landeno  ok  wegin  med  ok  hogga  fry  j  skogen 
saa  mokit  han  tarf  til  dam  ok  hws  frialst  ok  hemholt  firir  hworiom 
manne  vndan  Gawthe  ok  hans  erwingia  ok  vndher  Oorm  ok  hans  er«- 
wingia  til  ewerdeligha  eygho  ok  alz  afredis.  jtem  kendis  ok  fornemde 
Gawthe  vp  hafua  boreth  firsta  pening  ok  ofsta  ok  alla  ther  i  meUom 
efter  thy  som  i  kop  theira  kom.  Ok  til  sanninde  her  vm  tha  hengia 
wi  wor  insigle  fore  thetta  bref  som  giorth  war  dagh  oc  aar  som  fyr 
seghir.  

lUag  ChrisHem  I  adsteder  ved  Vicecanlalerea   Gudbrtmd  Rolfsiäm  Landsvial 
for  Erik  üafih^rssön  og  hans  Atvistemend  i  Anledniog  af  Orabet  paa 
har  Skrake, 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigsarkiv.    Seglet  mangler. 

916.  30  Januar  1477.  Oslo. 

tristiarn  med  gudz  nadh  Norigis  Swerigis  Danmarks  Ven- 
dis  ok  Gole  konungh  hertigh  j  SIeswik  grefue  j  *Halzen  Stor(m)araB 
(Ndeoborg  ok  Dehnenhorst  sender  ollum  monnum  theim  som  thetta  bref 
saa  edher  hoyra  q.  g.  ok  syne  ver  viliom  ath  ther  yither  at  ver  hafwm 
i  beider  vidher  gwd  ok  saker  godra  manna  benistadher  gifuit  Erik 
Haftorssyni  som  Jfvar  skrake  vart  at  skadha  vforssynio  ok  Karl  Jur- 
ie&ssyni  ok  Pedher  Thoressyni  som  alwistemen  vordo  med  bonom  at  thy 
drape  gridh  ok  frid  fore  oss  ok  ollum  varum  monnum  til  sancti  Jo- 
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hannis  bapiiste  dagh  her  efter  nesth  komande  med  iheim  hette  at  the 
bete  vidher  gwd  ok  erfwingie  hins  daudhe.  Byodum  ver  syslo  mon- 
num  varum  ok  theim  som  aleygo  maall  var  jnne  hafwa  at  profua  maal 
theira  oll  vphaf  vidheratto  gridestader  viglysingh  ok  hwasso  lankt  lidit 
er  fra  thy  thetta  vig  wnnith  var  hyawerandum  ok  loglige  fore  stem- 
dam  erfvingie  hins  daadhe  ok  hwat  visso  the  gora  oss  fore  thegn  ok 
botam  ef  the  profwast  at  botamonnum  verda  ok  rita  thetta  bref  atter 
til  van  at  thy  sanneste  som  fsstz  at  thesso  maale.  En  fwlkomlige  for- 
byodom  ver  hwariom  manne  vandre(de)  at  auke  eder  auke  lata  vidher 
theim  jnnan  thessom  varum  gridhum  nema  hwar  som  thel  gorer  vilj 
hafva  forgyort  fee  ok  fridi.  Var  thetta  bref  gyort  i  Oslo  torsdagen 
nest  fore  kyndessmesso  dagh  a  xxvii  are  rikis  vars  Norigis  her  Gad- 
brander  Rolfsson  kanic  at  Marie  kirkio  i  Oslo  vicecancellarius  war 
inciglade.  

Margreia  Jensdaiter  seiger  til  Karl  YfjoHMsön  Gaardenc  Giüestad  og  Löpe- 
herg  i  Hakaas  Sogn  (i  Jemteland) ,  som  hendes  Hasboode  Hr.  Yrjan 
(JSrgm  Karhslki)  bavde  givet  bende  i  Morgengave. 

Eflcr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  ViU.-  Bist.-  off  Aotiqv.-Akad.  i  Stockbolm. 

Seglene  mangle. 

917.  6  August  1477.  uden  Sted. 

Alle  the  dandhaemen  som  thetta  breff  sse  eller  höre  tesas 
bekiennis  jach  Margrit  Jens  dotther  venlica  och  kerlica  med  gud.  Thet 
skal  allom  dandhemannom  vitherlikit  vara  ath  jach  fulleligh  tylstar  med 
thesse  myne  naerwarandes  vpne  breffwe  ath  jach  haffwer  sollh  beske- 
delicom  manne  Karl  Yriansson  pa  Hoff  Gillestadhe  och  Leffdheberg  li- 
gisendes  j  Hakase  sokn  swa  mykit  som  med  rsetthe  synniz  kan  myk  j 
sama  gozom  fnelsth  ser  hwilken  ferne  goz  myn  herre  her  Yrian  gudh 
hans  siel  nadhe  myk  gaff  tyl  rsetthe  morgan  gaffwe.  pa  hwilken  goz 
forscripne  Karl  Yriansson  haffwer  myk  bethalath  1.  mark  som  vel  at- 
negdhe.  Ty  affhendher  jach  myk  fforne  goz  vndhan  myk  och  myn® 
arffwe  och  tylaegnser  fferscripne  Karl  Yriansson  och  hans  arffwe  tyl 
8ßW8ßrdelica  teghfß  medh  hws  och  iordh  skogh  skyb  och  fyskiewatne 
medh  allom  tyllagom  nserby  och  fierre  j  vathe  och  torre  som  ther  äff 
aller  tyllegath  haffwer  och  nw  medh  r®tthe  tyl  höre  kan  oklandith  och 
ohyndrit  äff  hwariom  manne  epther  thenne  dagh.  Tyl  yther  m®re 
visse  och  hoghre  ferwamingh  bedes  jach  begges  mynes  senes  jncygle 
som  er  Knwth  Perssons  och  Giordh  Persons  hißngmnde  ffere  thetta. 
Datum  et  *aptum  anno  domini  modlxxvij<^  feria  A^  proxima  ante  festom 
Laarencii  martiris. 
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Kong  Ckristiem  I  fornyer  de  af  Kong  Ckrisioffer  og  ham  RosioKkeme  givne 
Privilegier  med  Heosyn  til  Handelen  paa  Oslo  og  Timberg,  (jfr.  No. 
832.  913.  m.  fl.) 

Efler  to  Orig.  p.  Perg.  uden  vesentlige  Varianter  i  Roslociu  Arkiv. 

Seglet  vedbcnger. 

918.  22  August  1477.  Kjöbenhavn. 

Wij  Cristiern  meth  gudz  nade  Danmarcks  Norges  Sweriges 
Wendes  oc  Gothes  koning.  hertug  i  Sleswig  oc  hertug  i  Holsten  Stör- 
marn  oc  Ditmersken  greffwe  i  Oldenborg  oc  Delmenhorst  gare  alle 
witherligt  at  wij  afT  wer  senderlige  gwnst  oc  nade  hafiVe  vnt  oc  til- 
ladiih  oc  meth  thette  wort  ohne  breff  vnne  oc  tilladhe  at  the  äff  Ro- 
stock mwe  haffwe  Iheres  kebmen  seylendes  jnd  i  wort  righe  Norghe 
tili  Aaslo  oc  Twnsbergh  ther  at  kobsla  oc  hantere  theres  kebmantz- 
skab  effther  thi  som  theres  priuilegie  vtwise  som  wor  forfather  koning 
Oistoffer  Ihem  nadelige  vnt  oc  giffwit  haffwer  oc  wij  stadfsst  haffwe 
oc  efflher  gamble  sedhwane,  swolenge  wor  nade  tilsigher.  Thij  Tor- 
biwthe  wij  alle  ehwo  the  helst  ere  eller  wsre  kwnde  oc  serdeles  wore 
fogettie  oc  embitzmen  borgemestere  oc  raadhmen  forne  theres  kebmen 
äff  Rostock  her  emodh  paa  persone  thienere  eller  gotz  athindre  eller 
hindre  ladhe  modhe  vmaghe  eller  vdi  nogre  made  vforrette  vnder  wor 
koningsllge  heffnd  oc  wredhe.  men  helder  fore  wore  skyld  at  fordre 
oc  firemme  Ihem  theres  thienere  oc  gotz  meth  thet  bseste  i  theres  ret- 
ferduge  serende  hwore  behoff  gers.  Datam  in  Castro  nostro  Haffnensi 
fferia  sexta  proxima  ante  festum  beati  Bartholomei  apostoli  gloriosi 
anno  domini  millesimoquadringentesimoseptuagesimoseptimo  nostro  re- 
gali  sub  secreto  presentibus  appenso. 

Ad  proprium  domini  regis  mandatum. 


Tolv  Geistlige  og  Verdslige  skifte  et  betydeligt  Jordegod^  i  Skienü-Syssel 

mellem  Gunhild  Skeldulfsdaiiers  og  Tharleif  Atnundstöns  Arvinger  Chm- 

nar  Aslakst^H  paa  sine  Stifbörns,    Nils  Thorgeirssön  paa  sin  Moders   og 
Narid  Pederss&n  paa  sine  Stifbörns  Vegne. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  Tbrondbjems  Vidensk.-Selskabs  Sämling.    Seglene  mangle. 

919.  14  Novbr.  1477.  Skieni 

Ollam  monnum  Ihem  som  thetta  breff  se  eller  hora  senda 
Anundh  Anderson  fowt  offner  Skyde  sysla  Reider  Gudleikson  proster 
a  Gerpin®  Hans  Anderson  lagman  i  Skydo  Torgiuls  Torleifson  prester 
a  Hollen®  Joss®  Person  a  vapin  Niels  Mattisson  Swen  Tordson  Holte 
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Reiderson  Ketil  Jonson  TiostoIfT  Alfson  Aslac  Torfeifson  oc  Tosten 
Gwnnason  lo^ettes  men  qnsds  gu6z  och  sinse  kwnnukt  gerande  at 
myth  worom  i  Herrans  gardh»  i  Skydo  a  almennffilig®  stempno  iij 
soknsD  epter  Martens  messae  anno  domini  mcdlxx  septimo.  kom  fore 
oss  bcskedaeligse  men  af  enno  halfTuo  Gwnnar  Aslacson  i  fuUo  vmbode 
sinnsß  stykbarn»  och  Niels  Torgeirson  i  vmbode  modhor  sinn«,  en  äff 
asdra  halffoo  Neridh  Person  i  vmbode  sina^  stykbarnee  vm  iards  skipte 
mellum  Gwnnildh  och  Toleiff  Amandsons  arwing».  Laut  tha  Gwnnar 
Aslacson  oc  Niels  Torgeirson  a  ToIeifTs  vegn»  alt  Yttrabe  viii  mark®* 
boll  och  ii]'  mark®  boU  i  Ballastad  och  viij  markaboll  j  Leykense  som 
ligger  i  Rygen®  sokn  och  are  tessse  iardher  howt  holen  och  odall 
Toileiffs.  Rn  tesssß  iardher  voro  äff  vbyttie  Yttrabe  och  Ballastadh  och 
Neridh  Person  thet  til  stod  medh  thy  skilordhse  at  han  skulte  nyta  sin 
forordh  och  vilkor  [a  Gloders  vegna.^  Skullst  och  Nerid  Person  fyigia 
frelslig»  sa  mykit  som  ToUeiffs  cerwingse  kwnn«  sek  til  regn»  i  Klaaff- 
uareidh  som  ligger  i  Skafsa  sokn  vttan  alt  sydar»  meyr»  byts.  Jtem 
latnas  Gwnnar  och  Niels  marka  boll  j  nordra  Fionse  och  laopsland  i 
sydra  Fionom.  Jtem  hitnas  oc  ToUeiffs  arwingia  v  mark»  j  Roswallee  ii 
mark»  boll  i  Abo  ii  marka  i  Ar . . .  if  markaboll  i  Madselandh  iij  marka 
i  Tweitamiffi  markcß  boll  j  Frolandh  ii  aar»  boll  i  Kollo  x  aara  boll  i 
Eid»  iii  aara  boll  i  Omdall  ii  aara  boll  i  Posse  och  liggia  tessa  jord* 
her  j  Skyda  sysla.  Framdelis  laath  Neridh  Person  a  Gannild  Skeldalfls 
dottor  vegna  her  j  mot»  primo  Tweitann»  i  Vlni»  sokn  viii  mark» 
boll  och  . .  Stodullen  j  marka  boll  i  Kylen  i  Hwitaseid»  sokn  i  marka 
boll  i  Berg»iordhen  j  Felandzbe  mark»  i  Fiona  nordra  och  laapslandh 
i  sydra  Fiona  v.  marka  boll  i  Riiswall»  i  Hierdal  i  Holmsokn  ij  marka 
boll  j  Abo  j  sambre  sokn  ij  marka  boll  i  Arws  i  sambre  sokn  \f  marka 
boll  y  Medalandh  i  sambre  sokn  iii  marka  Tweitann»  i  Tuddall  i  Off- 
ralandz  sokn  marka  boll  i  Frolandh  i  Swidalandom  ij  aara  boll  i  Foss» 
i  sambre  sokn  x  aura  boll  i  Eid»  i  Hollen»  sokn  i  vestr»gardenom  ii 
aurabol  i  Kello  i  Helgen»  sokn  iij  aura  boll  i  Omdall  i  M»daleims 
sokn.  Och  skal  thetta  byta  och  satmall  vbrigd»lig»  stand»  vm  alder 
och  »we.  en  hwar  thett»  byt»  eller  satmall  ryffuer  eller  ryfRia  lather 
han  skal  haffu»  roffuet  xii  mann»  dom  och  lagar  oskordh.  Til  san- 
yndh  her  vm  hengia  myt  vor  incigle  fore  thetta  breff.  och  Neridh  Per- 
son til  yttrameir»  stadfestilse  m»dh  vorom  som  giort  var  stad  dagh 
och  aar  som  fyr  sigir.  Jtem  tessa  iarder  »rffde  Gannildh  Skeldulffs- 
dotter  sidan  Gloder  Olafson  baffde  faad  hon»  som  her  cpther  fylgir 
forst  Bek»  i  Hetradal  iiii  marka  boll  S»ter  i  S»tersb0  hnipslandh  och 
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ifi  narka  boil,  och  j  marka  boll  (i)  Berghasom  i  Biarherad»  och  ti 
WBitke  j  Bolstodoffi  i  marka  boll  j  Selandh  til  sanyndh  som   fyr  segir. 

(0  Tllskreret  i  Randen  med  Henvisning  hid. 


To  Lagreticmend  kundgjöre,  ai  Tkerd  Gautar$t6n  sollte  iil  Tkorgih  Bjärms-' 
söH  0(^  Eilif  Dyretsön  ytre  Dals-Foss  i  HcdeofUd  Sogn  i  Sandsverv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norsko  Bigsarkiv.    2det  Segl  vedhenger. 

d20.  22  Novbr.  1477.  Fiskheim. 

Ullotn  tnonnom  them  som  thetta  bref  see  edher  heyra  senda 
Bdward  Ewindson  oc  Trondh  Enarsson  lagrettes  men  q.  g.  ok  sin» 
bannictti  gerande  ath  midh  warom  a  Fiskem  a  sancte  Clemes  messo 
afton  aano  dominj  mcdixx  vii  sagom  ok  h#rdom  vppa  at  ihe  heldo 
fuMrfetti  saman  af  enno  hairo[o]  Tordh  Gawtarsson  en  af  adro  haifoo 
Torgiwls  Biornsson  ok  Elif  Dyresson  med  thy  skilordhe  ath  Tordh  war 
vidherkendher  ath  han  hafde  seelth  fornemdom  monnom  ytra  Dals  foss 
8om  ligger  i  Hedenstada  sokn  j  Sandzwerfue  ok  war  tbenna  fossen 
kepter  vndher  garden  jgen  som  heter  nedra  DalL  jtem  kendes  ok  for- 
nemde  Tordh  vp  hafua  boreth  fyrsta  peningh  ok  0(f)st8ß  ok  alla  ther  i 
mellom  efler  thy  som  i  kop  thera  kom  ok  til  sanninde  her  wm  henger 
fomemde  Tordh  sit  inscigle  firir  thetta  bref  med  warom  insciglom 
som  giortb  war  dagh  ok  aar  som  fyr  seghir. 


to  Lagrellemtend  kundgjöre,  at  Stein  Thordsson  gav   3  Öresbol   i  Gaarden 
Htmgerud  paa  Modnm   til  Sognepresten   paa   Heggen  Laurens  Federstlfn 
for  Jm  (Nihtön)  Skaks  Sjfel,   hvilken  Eiendooi  Anders  Nilssin    ettar 
Forbehold  straz  indlöste  af  Presten. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2det  Segl  ma agier. 

921.  3  Februar  1478.  BJelverod. 

OUom  monnom  theim  som  thetta  breff  sia  t^her  heira  Sen- 
der Bstbein  Soulesson  oc  OlafT  Sigurdsson  k)grettesmen  pe  Modbeim 
med  q.  g.  oc  sino  kannnkth  garandes  at  wi  worom  j  BielffWenidi  som 
Uggcfr  pa  Modheim  j  Heggene  sokn  anno  domini  m.  cd.  Ixx.  viii.  dagen 
nest  fore  sancta  Agata  apthan  oc  hordom  pa  at  Swein  Tordsson  wiitthe 
oc  gafr  heiderlig  man  her  Larens  Pedersson  sokna  prest  pa  Heggene 
iij  eyresbool  jserder  j  Hawgarwd  som  ligger  j  fomt  Modheim  fore  sool 
Jon  Skakx  fore  bygengilse  oc  aars  bonehald  med  theim  skilordom  at 
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Anders  Nielsson  som  sameigfao  man  ser  ther  wider  skal  leisa  thet  ighen 
fore  fuUa  peninga  j  swa  mottho  gaff  fornd  Swein  Tordsson  then  edhe 
part  fra  sig  oc  sina  serwingia  med  allom  theim  luthom  oc  lunnindom 
aom  ther  til  ligger  oc  legal  haffuer  fron  fomo  oc  äff  nyo  wUhan  gardz 
oc  jnnan  ey  til  prestebolet  eller  til  kirkion  wtthan  fomd  her  Larens 
fore  benhald  oc  bygengilse  oc  sam  eigho  mannen  til  atterlowsn  fore 
awa  manga  peninga  som  thet  wert  ser. 

Jtem  thes  kennis  jak  Larens  Pedersson  soknaprester  pa  Heggene 
med  thesso  sama  breffwe  at  jak  haffuer  seit  Anders  Nielsson  fornd 
jierda  part  j  Howgarwdi  epter  theim  skilordom  som  her  forre  j  bre- 
ffbet  sthor  screffaet  oc  Swein  Tordsson  firi  skylde  fron  mek  oc  myne 
epterkomande  oc  atter  wnder  fornd  Anders  oc  hans  erwingia  til  sewer- 
delig  eigho  oc  haffuer  han  bythalat  mek  til  neghes  swa  manga  peninga 
som  j  kawp  wart  kom.  oc  til  sanind  her  om  tho  henger  jak  mith  in- 
cigle  med  Ihessa  godha  manna  incigle  som  her  stho  ferro  j  screffaet 
fore  thetta  breff  som  giort  war  a  degi  oc  are  som  for  segher. 


To  Lagrettemend  bevidoe,  at  Paal  KeiihsSn  for  over  40  Aar  siden  havde 
af  Greip  Sigurdstön  kjöbt  en  ödeliggende  Jord  Rud  paa  Telleraaim  paa 
Dovre  (Godbrandsdalen). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Akergjordet  i  Dovre  Sogn. 

922.  16  Mai  1478.  Ullensyn. 

Thet  see  allom  godom  monnom  kunnukt  at  midh  Sigurdh 
Erickson  ok  Jon  Olafson  logrettesmen  j  Nordh  dalum  kennes  thes  meth 
thett»  vorth  breff  thet  midh  vithum  thet  fore  gudi  sanlh  vsra  at  Paal 
Kflßtilson  kyopte  Rudh  som  ligger  a  Teilerasen  a  Dofrum  af  Greyp 
Sigurdzsyni  ok  thet  lagh  tha  j  audhn  vnder  fee  ok  fola  tha  han  thet 
kopte  ok  ther  vare  m  tha  flseire  hws  vppa  vthan  ein  stofuw  ok  eith 
halflh  ladugolff  ok  thet  sama  vitner  ok  Ragdydh  Olafsdotter  egin  kona 
fomemds  Sigurdz  ok  samfloyt  erae  than  okk  j  sama  vilnes  burdh  vyst 
ler  thet  sidan  som  kaupeth  var  giorth  fertighio  aar  ok  einghen  horde 
midh  amaga  ther  vppa  fyr  en  nw  vm  huithsesunnen  fore  sannindse 
sathiom  mith  voor  insigle  fore  thettsß  bref  som  scripueth  var  a  Ullen- 
sin  a  trinitatis  messe  eptan  a  fomemdo  Vaga  anno  domini  med  Ixx 
octauo. 
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loBf  CftrwfMm  /  ttadfstter  paa  Anaöf^nmg  af  €kum«nr  harg$öm  Kong  Jfa^- 
iNM  Etrifcjtdfw  Vernbrev  for  Gaarden  Sufuifrtif  Eiere  angaaende  Heiai- 
dids  Fifkevand.  Qtr.  No.  185.  943.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Sandbu  i  Vaage.    Seglet  mangler  og 
derred  er  det  för  vedheftede  Brev  fraskilt. 

923.  16  Juli  147S.  Oslo-Fjord. 

Wii  Cristiern  meth  gnis  nade  Danmarcks  Norges  Swerikes 
Wende«  oc  Gothes  koningh  hertwgh  vdi  SIeswiigh  oc  i  Holsten  Stör- 
mani  oc  Ditmersken  herlugh  greffae  vdi  Oldenborg  oc  DelmenhorsI 
gere  alle  vittierligi  at  Gwnnar  Ywersson  i  swder  Sandbo  haffde  for  oss 
eel  Tidisse  breff  äff  koning  Magnas  breff  oc  flere  andre  breffiie  laden- 
de« at  Hemdais  fiske  watn  war  bans  eyget  fiiske  watn  oc  haffde  äff 
arild  leyget  tili  ferne  Sandboo  gardh.  huiUie  breff  oc  vidisse  breff  wii 
meth  wore  elskelige  raadh  haffue  stadfest  oc  fulburdh  oc  meth  thette 
wort  obnebreff  stadfeste  oc  fulburde  wiidh  theres  fülle  macht  at  bliffue 
vdi  alle  ttieres  ordh  oc  article  som  the  jnneholde  oc  vtwise,  fforbyw- 
dendes  alle  ehwo  the  helst  aere  eller  (wsre)  kunne  wore  fogede  oc 
embitzmen  oc  serdelis  elher  bonder  oc  almwe  som  bygge  oc  boo  om- 
kringh  ferne  fiske  watn  ferne  Gunnar  her  emodh  thette  wort  breff  som 
heogt  er  wiid  ferne  koning  Magnusses  vidisse  breff  nogher  hinder  al 
gere  eller  gere  lade  paa  ferne  fiske  watn  vdi  nogre  made  vnder  wer 
koningslige  heffnd  oc  wrede.  Datum  in  nani  nostra  dicta  Balgere  in 
Osloo  fiordh  nostro  sab  signeto  in  crastino  dioisionis  apostolorum  anno 
donini  millesimo  qaadringentesimo  septuagesimo  octauo. 

Sab  plica:    Ad  relacionem  domini  Karoli  episcopi  Hamarensis. 


Den  ndvalgte  Kong  Hmu  stadfester  de  af  Kongeme  Ckrisioffir  og  CikrMlt- 
em  I  givne  Privilegier   for  Rosiok$  Handel  paa  Oslo  og  Tlkuherg.  (jfr. 
Ifo.  918  m.  fl.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Rostoks  Arkiv.    Seglet  vedfaenger. 

924.  12  Septbr.  1478.  Kjöbenhavii. 

Wij  Hans  medh  gudz  nade  vdvald  til  Danmarks  oc  Sweriges 

rige  arffwing  til  Norige  hertug  i  SIetzaig,  hertag  i  Holsten  Stormaren 

oc  Ditmersken  greffue  i  Oldenborig  oc  Delmenhorst  gere  alle  witer- 

licht  at  wii  äff  wer  senderlige  gwnst  oc  nade  haffue  vnt  oc  tilladeth 

oc  medh  thette  wort  ebne  breff  vnne  oc  tillade  ath  the  äff  Rostock 

mwe  hawe  theres  kepmen  siglende  ind  utj  wort  rige  Norige  til  Osz- 

loo  oc  Twnszberg,  ther  atkepe  oc  hantere  theres  kepmantzskap ,  efiter 

thi  som  theres  priailegia  vtwise  som  wore  forfether  koning  Cristoffer 
in.  43 
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tbem  nadetige  vnt  oc  giffuit  baffuer  ocb  wor  natige  berre  faiher  thet 
stadfesi  baffuer  ocb  wii  nw  ocb  stadfesle  efftber  gamble  sidwane  swa 
lenge  wor  nade  tilsiger.  Thi  forbiwde  wii  alle,  e  bwo  tbe  helst  sre 
eller  we^re  kwnde  ocb  serdeles  wore  fogethe  oc  embitzmen  borgeme- 
stere  oc  radmen  forne  tberes  kepmen  äff  Rostock  ber  emod  paa  per- 
aoae  thteoare  gotz,  atbindre  eller  hindre  lade,  mete  vmage  eller  i  nst-^ 
ger  made  vforreHe  vqder  wor  byUeste  oc  nade,  meo  heller  for  wor 
skyld  forde  oc  fremme  tbem,  iberea  tienere  ocb  goU  medh  ibet  beste, 
i  tberea  retferduge  «rende»  hwor  beboff  ger^a.  Datum  ia  oastro  Baff- 
Deasi  aabbato  infra  octaua  natiuitatia  Marie  Virginia  gloriose.  Jn  ca- 
ins  rei  taatimonium  secretom  nostrum  preaentibus  est  appensum.  anno 
domini  mcdlxx  octauo  etc. 

Sab  piica :  £x  commissione  domini  per  ae  presente  camer 

in  Haffn..« 


■WW*" 


Aoiulf  Tt^Q$tolf$iöm  kqndgjör,  at  ktn  er  forligt  med  tiu  afdöde  Steten 
H$lgiu  Hand  Olaf  AlfsiUm  angaaepde  Arveii  efter  hende. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  tilhOr.  Oberst  Kaltenborn  i  Chriftiania.    Seglet  aflEaldet 

925.  20  Septbr.  1478.  Tönsberg. 

Ollom  moanom  tbeim  som  thetta  bref  sia  edher  beyra  aen- 
dber  Oswir  Tiostorson  q.  gudz  oc  sine  kungar  jegb  medb  tbessiB  mino 
opne  brefue  at  Olaf  Alfson  oc  jegb  ero  skiptis  sattber  vm  arf  then 
som  temdbis  *8ßsiber  Helga  Tiostolfs  dotther  syslher  min®  basprey 
fyrnemdz  Olafs  gud  bennse  sal  nadha  badbo  j  lauso  oc  fasto,  fyre  tby 
gifwer  jegb  fyrnsmdb  Olaf  oc  bans  erwingi»  quitba  oc  lidugba  fyre 
mek  oc  mina  erwingi«  fyre  fyniemdt  ar(f)skipte.  TU  sanindha  beer 
vm  tba  kengher  Jegb  quiüi  jnsigle  fyre  tbeltia  bref  som  giort  war  j 
Tunsbergh  vigilia  sancti  Matbei  apostoli  et  ewangeliste  anno  domini 
mcdlxxviii<^. 


Fire  M«nd  kundgjöre  et  Arveskifie  mellcm  Brödrene  Aslak  og  Arne  Alft^ 
tönner   og  deres  Farbroder  Eirik  EilifuÖHy   kvorved   hine  i  Ffedreuearv 
flk  2^  Öresbol  i  Gaardcn  Lunder  i  SkiptliTeit  (Borgetyssel). 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  norske  RigaarkiT.    3die  Segl  mangler. 

926.  3  Növbr.  1478.  Gellethveit. 

Ollom  monnom  tbeim  som  tbette  bref  aee  sder  beyre  sender  Eilef 
Olafsson  prester  a  Spioteberge  Jon  Aslacsson  Herbrand  Gttnnorason  oc 
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Torfdr  BiornssoD  logretei  men  q.  g.  oc  sin»  Inmnikt  giörande  at  wy 
worom  a  GieUeiweit  lisdagen  nesi  efter  helgonemesse  dag  anno  do- 
nini  mcdlxx  octauo,  sagom  oc  hoyrdom  a,  ja  oc  banderbande  theine, 
af  eimie  baUiio  Askc  Airason  oc  Arne  Alfsaon  sambornae  broder  len 
if  tnnare  halfoone,  Eiriker  Eilefsson,  med  slikom  skilordom  at  Eirikar 
fymeoider  afhende,  Asiake  oc  Arne,  brodresynom  sinom,  half  tridiaa 
•roi  bool  j  Landom  som  ligger  j  SkigiweiUie  f  okn,  fWi  seg  oc  sinom 
•rwingora  oc  vnder  f^rd»  breder  Aslac  oc  Arne,  oc  iheire  eming«  lil 
Manrdelige  eige  oc  all  afnadea,  for  then  arf  som  temdes  efler  theire 
godeAider,  ok  kom  af  mork,  woro  (heir  winir  oc  wel  forlikte  om 
fyr'  fff,  til  meire  wiasen  tha  heingiom  wy  waar  jncigle  fore  thette 
bref  som  giort  war  degi  oc  aare  som  fyr  segir. 


1q  ll0iid  kandgjAre,  at  Nils  Sahumdssdn  solfte  til  Tkartiem  HMmuträit^m 
10  örefbol  i  Gaarden  Loftirud  i  NöterO  (Yettfold). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhenge. 

927.  21  Marts  1479.  Latrud. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  bref  se  eller  hora  sender 
Dyre  Amesson  Redar  Kstilsson  suome  laaretismen  q.  g.  ok  sina  kan- 
noth  gerande  at  met  worum  j  Latnidb  mitffasta  sunnedaghen  arom  eff- 
ter  gada  byrdh  mcdixxix  sagom  vi  ok  hordom  pa  ja  ok  handarbond 
kendls  In  Niels  Salmonsson  at  han  salth  bade  Tosten  Hauardsson  x  anra 
bol  jordar  j  Lofsrndh  som  liger  j  Noierone  finelst  oc  hemmolt  ffbre 
bwarioffl  manne  med  ollom  lutum  oc  lunnom  som  til  ligger  oc  leghet 
haner  fira  fonno  ok  nyio  vtan  gardz  oc  jnnan  fra  Niels  Salmonsson  oc 
haass  cmingom  oc  lil  Tosten  Haluardsson  oc  hanss  eruingom  til  eewer- 
delige  dgo  kendis  ok  ta  Niels  Salmonsson  op  hana  boreth  af  forde  To- 
ateno  syste  pvningh  ok  ofste  ok  alla  ler  melom  effter  ty  som  j  kaup 
tkeres  kom  som  honom  vel  at  negde  til  sannide  her  ym  sstium  vi 
vaar  jnsigle  fore  thetta  bref  som  giortt  var  mitffasto  snnedagen  anno 
predielo.  

SiUf  OUfisöm  talger  tU  fhmmar  Jonudih  Raadmand  i  Bergen,  og  hans  Has- 
tm  Krislms  lUlfsdaiter  ^  Spaads  Laie  i  Stakams,  Tömmerkogat  i  Sm^ 
dedal  og  kele  Gaarden  Lofanger  i  Tjelleaond  i  Throndenes  Sogn  (Senjen). 

Eftar  Vidiise  p.  Perg.  af  13  Aaguft  1520  hos  Capt  Maathe  paa  Kroken. 

028.  25  August  1479.  Bergeut 

Thess  hennisa  eg  Eileff  Olaffson  med  thesso  mino  opne  breffe, 
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at  eg  hafftoer  seit  skidigfimi  manne  Gnnnar  Jonsvyni  radroann  i  Bergen 
oc  Kristin  Rolffs  dotier  eigin  kona  hanss  eit  halffl  spans  leg»  i  Stak- 
aass.  timberhogh  i  Sandadal  ok  allann  Leffanger  sem  ligger  i  Tronde- 
nes  sockn  i  Tiella  sund  med  allum  them  lutum  oc  lanendum  sem  ther 
til  liggia  eller  legith  haffa  ffra  ffomo  oc  nyo  innan  gardz  oc  Ttan  med 
hoUt  oc  haga.  vatn  oc  veidestoda  a  ffioU  oc  i  fioru  i  mindre  loih  oc 
neira  eingo  vndan  skiUde  ffrij  oc  ffrelst  oc  akarolaust  ffore  hneriom 
OMinne.  ffhi  mig  oc  minnm  erffinginm  oc  vnder  ffor^e  Gnnnar  oc  Cri- 
stin  oc  theirras  erflSngia  til  enirdelige  eignar.  kennis  eg  ffomemflfdnr 
Bileff  at  eg  haffuer  yppboret  ffersta  peninga  oc  effsta  oc  alla  thar  i 
nelium  äff  adersagde  hion.  effler  thy  sem  i  kanp  vort  kom  suo  al  meg 
vel  at  negher.  til  ytermeire  sanninde  her  om  tha  bad  eg  thessa  goda 
menn  sem  suo  heita  Hans  lagman  i  Bergen,  Endrid  Suennsson  rad- 
mann thar  samestadz  at  hengia  sin  incigle  med  mine  incigle  ffore 
thetta  breff  sem  giort  rar  i  Bergen  dagin  nest  effler  Bartolomei  apo- 
stoli  anno  domini  m^  cd  bcx  ix. 


Fbe  og  tyvo  Jemtcr  pfive  Udakrift  tf  deres  Lovbogs  Bestemmelaer  om 
Landsgrandsen  mcllem  JtnUtland  og  BeliingeUmd  i  Anledninfr  >f  Klage 
over  VemedöUmes  Indgreb  i  Jemternes  Skove  og  Marker.  Qrr.  No.  942. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  YUt.-,  Hisl.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholaa.    Ute 
og  3die  Segl  vedhenge.  (Trykt  i  Handl.  rOr.  Skand.  Historia.  XYIT.  29-31.) 

929.  16  Juni  1480.  Sprodeid. 

Alle  m®n  the  som  thetta  breff  see  sldher  hera  helsom  vy 
iiij  oc  XX  gerom  witherleget  medh  thetta  varth  opna  breff  ath  anno  do- 
minj  mcdlxxx^  v^pa  lagtingeno  a  Sprodeydeno  sancte  Botolffs  aptha(n) 
kom  fore  oss  oc  fore  alle  lagrettsna  skeliegen  man  Swein  j  Tores  ass 
oc  clagade  vppa  alles  therres  v»gna  the  dandemen  som  byggia  oc 
boo  j  Wemedall,  ath  nokr»  af  the  dandemien  j  Owiik  Myske  oc  Bergh 
oc  Swndha  soknom  ginge  foro  oc  rendh(o)  in  vppa  therres  skog»  oc 
marker  oc  giorde  them  vedespell  bade  vppa  landh  oc  watbn  oc  tha 
nemfde  Jon  j  Digranass  som  tha  stodh  i  fogwta  stadh  forscriffniß  iiij 
oc  XX  i  dorn  ath  ranzaka  then  forscrifna  kseremall.  kraffde  vy  tha  lag- 
mannen til  oss  medh  lagbokenns  ath  han  skwide  lathc  oss  hera  lan- 
dhaskran»  som  han  oc  giorde  som  swa  byriar  landamsren  mellom  Jem- 
talande  oc  Helsingalande  ferst  j  Wiikmaro  b®k  a  Toraids  eyd®  oc  j 
sothnoren  vidher  Hafra  oc  j  Kodes  engh  oc  j  Risastein  oc  X'Elffs  tiom 
oe  j  Roddowardowarda  oc  j  Redars  skardh  oc  j  Hasioar  rw  oc  j  Bfarfe* 
[kyjils  bergh  oc  j  Elgsdall  oc  j  Hii(o)dz  bangh  epther  vatsfaUom  oc  swa 
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j  Glee  ibeUa  ere  the  gambi»  merk®  mellom  Herredall  oc  syn-- 
nerste  fiordongh  oc  swa  hafTwer  varit  sidan  Skule  jerll  han  doo,  nw 
epther  swa  dan  gamol  merk»  aare  til  tha  demdom  vy  medh  fwllom 
dorn  ath  eyngen  skal  epUier  thennss  dagh  ganga  in  ppa  annen  eygede- 
ler  in  offvrer  merken  oc  Jemtar  vtoffwer  forde  me(r)k»  vtan  hvfo  aom 
her  effWer  ganger  ytermere  sware  sektom  epther  tliy  som  lagbok  vat- 
tmr  ythermer.  ber  om  gier  jegh  Esbiorn  Ssmundh(son)  lagman  j  Jem- 
telandh  min  orskurdh  vppa  forde  mall,  til  sanende  her  om  benger  Jon 
j  Digranea  sith  jncigle  medh  lagmanzens  oc  medh  domaromom  swa 
manga  aom  jncigle  haffwa  som  er  Olaf  j  Wallom  Morten  j  0n  Sigardh 
j  Hegliid  Hognns  Niclesson  for  thetta  breff  som  giorth  var  dagh  oc  ar 
son  fer  siger  etc.^ 

(')  mige  en  Paategninj^  paa  dette  Brev  af  N.  J.  Ekdahl  ere  de  heri  n»mia 
(■rmtdaeinerker  blevoe  leite  saaledes  ved    en  Grvndferegulering,   dak 

Berg  9  Augnat  1799:  Wikmarobskk  a  Thoraldseyde,  i  sotnoren 
vid  Htffvera  och  i  Redssng  och  i  Risastasin  —  i  Riddcrskard 
och  i  Hafvaru  och  i  Byrkilsberg  og  i  Elgsdal  og  i  Hundshaug 
epter  vattenfallena  og  fra  vester  i  Gleen. 


Tre  Lagrettemnod  kandgjöre,  at  Kolf  HelgesMÖn  solgte  til  Lidvttrd  ThorktU" 
tön  5  Markebol  i  Gaarden  RefalU'Brekke  i  Eidsborga  Sogn  (Thelemarken). 

Efiter  Orig.  p.  Perg.  i  norskc  Rigsarkiv.    Segicne  maogle. 

I 

930.  1  Novbr.  1480.  Vatsende. 

üllom  mannom  Ihem  som  thetta  breff  see  eller  hera  sendher 
Kolf  Helgesson  Swen  Arnesson  och  Kstil  Ormsson  logrettismen  q.  g. 
oc  sina  kwnnikt  gerande  at  mith  varom  a  Vashende  i  Hodalmogh  sokn 
om  omnium  sanctonim  anno  domini  m.cd.lxxx  sagom  oc  herdom  a  ath 
tber  heldo  handom  saman  äff  en»  halffuo  Kolf  Helgesson  en  äff  andre 
halfftto  Leuarder  Torkelsson  med  thy  skylordbe  ät  forder  Kolf  Helges- 
son sslde  fordom  Leuarde  Torkelssyni  v  marka  bol  jorder  i  Rsffalla 
brekka  som  liggher  i  forde  yGdsporgesokn  for  fem  marka  gulz  oc  fran 
sik  oc  sina  nette  aruinge  oc  vndher  fordom  Leuarde  Torkelsson  oc 
hans  rette  arwinge  til  ewerdaelig»  eigo  med  lutam  oc  lunynnom  som 
Uggher  oc  legeth  haffuer  med  fisko  oc  ffygle  och  veide  stadom  vttan 
gardz  oc  innen,  kendes  oc  forder  Kolf  at  han  stadfest®  oc  til  stodh  i 
samma  band»  bände  at  han  haffde  vp  boreth  äff  fordom  Lewarde  ferste 
penige  oc  heffuarste  oc  alle  tber  i  miUum  effter  Ihy  som  (i)  kop  thera 
kom.  och  til  mera  saninde  her  om  ta  hengher  iak  forder  Kolff  mit  insigie 
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for  ihella  breff  med  tesM  gode  dande  men  lom  for  sigir  degi  oo  tar« 
f#r  sigir. 


Nm-gea  Rigei  Rtutd  meider  Retdet  i  LybA,  •(  Norget  €^  Lybekf  Mief  Gtvn 
krever  Ophaveiiea  af  den  Ret,  Kong  Ckrisliirn  l  uden  Rifiraadet« 
Yidende  liar  tilsiaaet  Uamborgerue  med  Hensyn  til  Handel  paa  Island^ 
hvorimod  Bergen  for  Fremtiden  som  forhen  skal  vere  Slapelstad  for  den 
islandske  Handel. 

Efter  Orif .  p.  Papir  i  Lybeka  Arkiv,  Brevform  med  Levn.  af  7  ndvendige  Segl. 

931.  12  Septbr.  1481.  Bergen. 

1  remissa  in  domino  salutacione  cum  sincerissima  nosire  ca- 
ritatis  et  amicicie  firmitate.  Carissimi  in  domino  et  ex  antiquo  tem- 
pore fidelissimi,  vt  ipsi  experti  estis  contingjt.  quod  ea  qne  ex  certis 
causis  a  principibus  terraram  aliquibns  singolariter  et  graciose  con- 
cedantur.  in  primis  videntur  absque  cniusquam  preiudicio  indiscusse 
concessa  indulgeri.  sed  successn  tempomm  cum  sie  concessa  large  in 
vsum  creuerint  in  non  modicam  iacturam  et  graue  preiudicium  pluri- 
morum  deducuntur.  Hinc  est  dilectissimi  quod  quondam  serenissirons 
dominus  noster  rex  Cristiemus  cuius  anima  in  pace  requieseat  speciali 
gracia  indnislt  ciuitati  Hamburgensi  nauigacionem  facere  in  Jsiandiam 
et  forte  aliis  ciuitatibus  de  liga  vestra.  nobis  penitus  ignorantibus  et 
irrequisitis.  in  magnum  preiudicium  regni  Noruegie.  ymmo  eciam  in 
desolacionem  longissimi  commercii  seu  vetustissime  stapule  Bergensis 
inter  nos  et  mercatores  vestrarum  ciuitatum,  quamuis  hoc  idem  Sere- 
nissimus dominus  noster  rex  non  preuidit.  Vnde  in  primis  tali  deso- 
iacioni  seu  annulationi  mature  obuiare  rolentes.  instanter  rogarous  mo- 
nemus  et  exhortamur  delectissimas  nobis  caritates  vestras  qnatenus 
prohibere  yelitis  et  omnino  interdicere  omnibus  de  liga  vestra  ciuita- 
tibus. siue  pretactis  siue  aliis  quibuscunque.  ne  de  cetero  talem  naui- 
gacionem ad  Jsiandiam  exerceant  nobis  et  vobis  grauiter  preiudioialem, 
sed  ab  ea  desistentes  pocius  huc  ad  Bergas  diuertant  bona  sua  cum 
aliis  libere  deferendo.  Nos  eciam  fauente  deo  ordinäre  curiabimus  quod 
de  Jslandia  pisces  et  alia  bona  iuxta  antiquam  consuetudinem  huc  ad 
Bergas  in  commutacionem  adducentur.  adiic(i)entes  quod  si  alique  naues 
post  hanc  nostram  et  vestram  prohibicionem  ad  ipsam  Jsiandiam  ex- 
hittc  transmisse  fuerint  capte  vel  quomodolibet  impedite.  nullo  iure  re- 
slitucionis  sub  aliqua  spe  gaudeant  in  futurum.  Omnipotent!  deo  ve- 
stras nobis  in  Christo  karissimas  amicicias  precibus  sanctissimi  pa- 
troni  nostri  beati  Olani  martiris  oonsemandas  feliciter  recommendamus. 
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Ex  oMiate  Bergen»!  regit!  Nomegie  pridie  ydos  Septembris  anno  do- 

mini  mcdlxxxprimo.  nostris  sub  secretis  el  sigiüis. 

Ganto  miseracione  dinina  archiepiscopus  Nidrosiensis  necnon  apo- 
stoUce  aedis  legalus.  Johannes  Bergensis.  Olauus  Holensis  eadem 
gracia  epiacop!.  Johannes  Smer  miles  et  capilaneos  ctTrie  regalis 
Bergensis.  Johannes  Beronis.  Otto  Mathie.  et  Torleuus  Biemsson 
arni!geri.  regni  Nomegie  consiliarii.  nostra  alionimqne  ex  parte 
amicissimi  vestri. 
Udskrifl:    Magni&cis.  prouidis  ac  circamspectis  tiris  dominis  pro- 

consallbns  et  consniibus  egregie  ciuitatis  Lubecensis.  amicis  nostris. 

Coram  ambaciatoribus  ciuitatis  legenda.  —  Paaiegoini^:  Recepta  TÜj  No- 

Tembria  arnio  etc.  Ixxxj. 


To  Lagretiemmid  kindgjöre,  at  Gmdnnmd  Jümt^n  tot  den  og  Bere  lyat« 
wk  Modera  Ord,  at  hun  eiede  10  öresbol  i  Gaarden  Tubbt^Hamihmi  i 
UedanaUid  Sofo  i  Sandsrerv,  iom  Jim  Olafssdn  na  beaidder. 
Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

932.  5  Novbr.  1481.  Hasle. 

Oflom  monnom  thom  som  thetta  bref  sia  edher  hera  senda 
Jon  Gnnnarsson  ok  J8en[e]s  Andersson  laghrettes  ni»n  q.  g.  ok  sin»  kun- 
nicth  gerande  at  wi  warooi  a  Hasle  hersta  garden  ok  rettan  stempno 
byy  ligger  i  SandzwerAie  a  oiana  daghen  neat  efler  alla  helgona  dagk 
anno  donnlnj  mcdixxx  primo  herdom  vppa  ok  heldos  i  hender  Gon- 
mandh  Jonsson  ok  Jon  Olarsson*  ok  liisthe  tha  Gnnmmidh  fore  oos 
ok  flerom  godom  monnom  som  ther  waro  a  Stempnonne  moder  sinne 
oordh  ok  sade  swa  ath  hon  atte  x  awra  boll  iordh  i  Tnbbahootweit 
sein  ligger  i  Hedenslada  sokn  i  SandzwerOae  ok  Jon  fomemde  ilger 
thy  X  awra  bole  med  lutom  ok  lannindo(m)  som  ther  til  ligger  ok  le- 
git  hafaer  ttn  fbmo  ok  nyo  vttan  gards  ok  jnnan  frialst  ok  hemhoR 
Tore  hworiom  manne  ok  ti!  sanninde  her  rm  tha  hengia  m  wor  inscigle 
Tore  thetta  bref  som  giorth  war  dagh  ok  aar  som  fore  segher. 


To  Lagretlem«Dd  knndgjdre,  at  Tk4frk§l  AiijinuiH  og  hani  Hmlra  h$€* 
iery  IMfUaiim'  aolgle  til  Nwiä  Paferif*»  1   Ubatond  i  Gaardei  Heia 
mad  KTernelof  0  Svarvatad  Sogn»  Veatfold). 
Elter  Orig.  p.  Perg.  i  norike  Rigaarkiv.    Seglene  mangle. 

033.  25  Novbr.  1481.  Styrvoi4. 

vRimi  monnnm  tbem  aom  thette  bref  see  eller  heyra  sendher 
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Olaf  Tordson  oc  Olaf  Reidarson  laureties  men  quedi(u)  gudz  oc  sioa 
kunnikt  gerandhe  at  mit  voram  vit  Styravalte  kyrkis  sancte  Kate-' 
rina  dag  anno  domini  in  cd  Ixxxi  sogum  oc  heyrdum  a  at  their  helde 
handum  saman  af  ein»  haluo  Nerid  Person  en  af  andr»  haluo  Torkil 
Aaby0r(n)son  vidher  kiendes  tha  Torkil  at  ban  oc  *Jngheberg  Rols 
dotther  eighin  kana  bans  at  tbaug  hadh»  seit  adher  nerodh®  Nsrid 
kupsland  j  Holum  oc  i  querne  fassen  met  lutbom  oc  lunnindom  ey- 
dhegardum  som  dher  til  liggher  met  eigis  oc  odols  lausn  fra  for- 
nemdbe  falke  oc  deiris  aniingbaB  vidber  tit  nemdban  N®rid  oc  bans  ar- 
uingb®  til  evsrdslig  eigbe  kiendes  oc  i  sama  handherbandhe  Torkil 
adher  nemdber  at  ban  badb®  vppborid  ein  skeid  vm  üi  lod  oc  vi  mark 
til  i  gode  bittabiing  oc  fyrst®  pening  oc  epsth»  som  i  kaup  teire 
kom  var  oc  denn»  iordmun  bodhen  nestbe  odals  mann»  met  vitnum 
fer  eller  titnemdber  Nsrid  keptb»  tili  sannindb»  ber  vm  tba  bengb» 
mit  var  insigl»  far»  tbette  bref  som  giort  var  d(e)igi  oc  ar»  som  far 
sigbir. 

Bagirat  med  stmme  Httnd :   Bref  for  Holum  i  Svamsstad  sokn. 


Tre  M«nd  kandgj6re,   at  Gudrid  Amundsdatier  med  fia   Maadt  Samtykke 
folgte  til  Guiiarm  Eindridtaön  hvad  han  eiede  i  Rud  i  Langeliden  i  Froa 
(Gudbrandsdal). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjölstad  i  Yaage.    3die  Segl  mangler. 

934.  23  Januar  1482.  BjOlstad. 

Ollom  monnom  som  tbetta  breff  seer  eller  bera  sender  iak 
Peder  Lafrensson  prestber  a  Loom  oc  canek  j  Hambre  Peder  Gud- 
leiksson  oc  Siwgardb  Daffinsson  logrettis  men  q.  gudz  oc  sin»  kon- 
niktgerandes  ath  mitb  warom  a  Biolastadbe  er  ligger  j  Hedal  midwika 
daghin  nesth  eftber  Antbonij  anno  domini  mcdixxxij  sagbom  oc  b0r- 
dhom  a  atb  Gndridb  Amwndzdottber  seldbe  Guttorm  Endritssyni  medb 
sins  bondhe  ia  oc  samtyktb  Eliff  Ketilsson  swa  mykitb  som  kenne 
fader  attbe  j  Rudh  som  ligger  j  Longbelidh  j  Fron  sogn  medb  lutbom 
oc  lunnindom  som  til  fomempde  iord  ligger  oc  legitb  baffwer  atb  forno 
oc  nygbie  vttben  gardz  oc  jnnen  fran  sek  oc  sinom  erwingbiom  oc 
vnder  fornempdbin  Guttorm  oc  bans  erwingbie  til  ewerdbeligbe  eygbie 
oc  alz  afredis.  Oc  tber  medb  betbalade  tratnempde  Guttorm  samstun- 
dis  fornempdom  bionom  fyrstbe  pennigbe  oc  sidestbe  eflber  ty  som  j 
kaup  tbeyress  kom  som  tbeim  vel  aatb  negdis.  Til  ytermeire  visse  oc 
sanind  heingbe  vy  waar  incigle  for  tbetta  breff  som  giortb  war  deglii 
oc  aar  som  fyr  segbir,  oc  vaarder  fymempde  iordb  bonum  oofrelss 
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Um  hallwer  han  Ul  eingfamn  thala  Ytthen  til  fyrnempdhe  hion  Gudrid 
oc  Eliff. 


To  Umnd  kandgjöre,  al  Sl^oldulf  ThorkeUMüm  solgte  til  Jon  Tkarkdssm 
Gaardeo  Rödettg  famt  ödegaardene  Dal  og  Grjotrud  i  Ofbygden  i  Rak- 
kettad  Sogn  i  Borgesyssel. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

035.  29  Janaar  1482.  Foss. 

UHaiD  monnnm  (»eim  som  f>etUe  breff  se  eder  heyra  aender 
l^oalolflftaer  JSiier  son  ok  Jon  Bryniulffason  log^ettis  men  q.  g.  ok  aina 
kmuukt  gerande  at  mit  varom  j  Fosse  vider  Bidzbergx  kirkia  f>ysda- 
gen  nest  firir  kyndilsmesso  anno  domini  m  cd  ]xxx2^  sagom  ok  her- 
dom  a  handerband  {>eire  äff  eine  baluo  Jon  ^orkielson  en  äff  annore 
halaone  Skioldnlffuer  Talakxson  viderkiendis  adernemder  Skioldnlner  j 
aama  banderbande  at  han  haffde  seit  Jone  Torkiels  syni  alt  Redeseg  oc 
tbwa  edhe  garde  tber  med  som  {>er  neer  liggie  som  eit®  Dali  ok  Gri- 
olrad  liggie  ^esse  ierder  j  Oosbygd  j  Rakksstada  sokn  oc  j  epfre 
lotanom  j  Borgesyslo  ffra  Skioldulffue  oc  fra  bans  erwingiom  oc  vndir 
Jon  00  lians  erwingie  ffrielst  beimbolt  oc  akierelanst  ffirir  bwariom 
med  ollnm  (»eim  lutnm  oc  lunnindam  til  ligger  adernempnt  Redeseg 
oc  badhe  edegarden  eder  oc  legbet  baffuer  ffra  ffomo  oc  nyo  vtten 
gards  oc  innen  til  ewerdeligbe  eigho  oc  aldz  affrsdiss  kiendis  oc 
Skioldoloer  haua  wp  boret  äff  Jone  ffyrste  penings  oc  opfste  oc  alle  ^er 
j  mellom  epter  f>y  j  kaup  f>eire  kom  ffirir  Redeseg  oc  bade  edegardene 
Dali  00  Greotrad  Skioldulffue  vel  til  negis  oc  er  fiet  nedre  Griotnid, 
war  oc  Skioldttlfs  son  ner,  som  eiter  Gierder  jaqwede  f>et  sama  jorde 
kaiq>  som  bans  ffader  haffde  giort  med  Jone  vm  tidnemde  garde  oc 
vd  ath  n#gde  samstandis  gaff  Jon  Skioldulfs  son  oc  I>er  affbende  ein 
sadwl  oc  eit  beitzl  ffirir  jaquedi  oc  iffuir  gioff  til  meire  visso  oc  sanind 
pä  hengiom  mit  okor  incigle  ffirir  f>ett®  breff  er  giort  var  degi  ok 
are  som  ffyrre  segur. 


Tre  Mttnd  kiuidgj6re,  at  Skifte  var  holdt  paa  OuUvik  efter  Sigwrd  Bondea 
D6d  mellem  Unna  Vebjimsdaiier  og  hendes  Medarvioger  Br6drene  Kelil, 
Qtrmund  og  Bjim  Halvardssörmer. 
Efker  Orig.  p.  Perg.  hos  Capt.  Manthe  paa  Krokeo.    Seglene  yedhsnge. 

036.  7  Februar  1482.  HaUingdal. 

AUom  mannom  thom  som  thetta  breff  se  eder  bera  konnoctb 
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g0Fom  wi  Thorieff  Bleffson  och  Sevath  Hfdforde  son  ooh  Thord  Ei-* 
vindson  med  thetta  varth  opna  breff  adh  wj  varom  ner  herdom  ok 
aaagom  a  handerband  thera  i  Golffz  wiik  thysdagen  nest  effler  thet  adh 
ervedh  var  effUr  Sivrd  bondhe  j  Golffz  wtik  ath  the  holla  handom 
sainan  äff  ena  halya  Vnna  Webiorn  dotther  en  a  adhra  halva  Ketil 
Halvorzson  och  Germwnd  Halvordson  ok  Biern  Halvordz  aon  j  fiilla  vm- 
bod  ffere  alla  the  som  a  konna  Ihala  jthem  gava  tha  fornemda  *bo- 
broder  Vnna  Webiorn  dotther  qwittha  och  ledoga  ffore  alle  the  arff- 
akURhe  som  the  haffde  thil  hopa  hafte  badhe  ffore  loosst  och  ffasathe 
ok  fflla  avra  ffore  thakSt  ath  alla  thera  arfflikiffthe  aom  the  hava  thil 
hoppa  bafflhe  och  tUl  yitther  mera  sannidh  her  wm  hengiom  wj  war 
incigle  ffbre  thetta  breff  som  giorth  war  j  Halliiggadal  thorsdagen  masi 
effkher  kyndeb  meaaa  daghe  anno  domini  mcdixxxii. 


Eahi^m  i  Fjedersaas  og  Eirik  i  Tjernerats  snige  tU  Hr.  Sectrin  Hanudm^ 
Sogneprest  i  Ovik  ofn  Hövedsmand  paa  Koborgahiu,  en  Elgsgaardy  som  da 
bavde  gjort  menem  Bilioaw  og  Aaen  i  Kongena  Almenniag. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt-,  Hut-  og  Antiqy.-Akad.  i  Stockholm. 

SegleM  aiangle. 

937.  2  AprU  14S2.  Ovik. 

l  or  allem  roannom  som  thetta  breff  se  »ller  hera  lesas  kflBii- 
noms  wi  twa  som  her  «pther  nempnoms  som  kt  Bsbiom  j  Fiedhera- 
asa  ok  Erich  i  Tiflsnaaraass  meth  tesso  waro  opno  brefiWe  at  lepther 
thel  skat  »r  lagdht  oppa  Koborgxhws  tha  wnne  wi  fomemde  meth 
kerlek  ok  godwilia  bedheriikin  man  her  Severin  Hansaon  kyrkio  herre 
i  Owiik  Hysake  ok  Baergh  ok  holfWidzman  oppa  Koborgxhws  tteii 
leix  gard  som  wi  giorl  haffvrom  nordan  Bislass  mellan  aanar  i  kon* 
WBgs  almenninge  oppa  then  tiid  then  leix  gard  ok  nytningh  skiliom  wi 
forda  wndan  oss  ok  warom  arffWom  ok  wndher  forde  her  Severin  ok 
hanss  arffwom  til  sewerdelico  ego  som  her  Severins  breff  forre  Tt- 
wis»  thy  bidiom  wi  fomemde  tesse  dandemen  som  wr  her  Karl  kyr- 
kio herre  j  Brvnüo  her  Laurens  kyrkio  herre  i  Svnda  ok  Jon  i  Ma- 
tanes  at  the  sin  jncigle  henge  for  thetta  breff  oss  ey  jncigle  agande 
oppa  thenne  tiid.  Scriptum  Owiik  anno  dominj  mcdlxxxsecundo  fferia 
secunda  palmarum. 
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Ettjim  Smwmniniii,  LagMind  i  J«mteland,  og  fez  il0id  pttdömme,  eflar 
FuldnaflafErkebiskop  Jaft«6  i  Upiila  og  Jvmlelaads  Fofed  Peder  KmrU~ 
$(im,  eo  Sag  mellem  Sognepresten  Settrin  HatuMÖn  i  Ovik  og  Böndcrna 
paa  Hegg  og  Myklaas,  angaaendo  Brugen  af  Skoven  mellcm  disse  Gaarde 
og  Kobargskut,  samt  fasUfette  nöiaglig  Skovcns  frcmtidigc  Grendser. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist.-  og  Antiqy.-Akad.  i  Stockholm. 
SeglMo  mangle.    (Trykt  I  Handl.  rör.  Skandin.  Historia.  XVIT.  37--41.) 

038.  3  Juni  1482.  Koborgshus. 

Fror  allom  mannom  gom  dietta  breff  see  leller  hera  Iieaas  ken-- 
BOBS  wi  aom  her  lepther  nsmpnoma  soin  t^t  Bsbiom  Sasmwndssaon  j  0aan 
lagman  j  Jamptaland  Tore  j  Jacobaass  edsworin  lagretleman.  Nib  j  Gizlaas 
edaworin  lagralteman  Gwnnar  j  Hwatim.  Erich  j  Obass.  OlaflT  j  Obaaa  ok 
Martin  i  Backe  med  teaso  waro  opno  brefl^re  at  aren  a^thir  gwda  byrd 
modixxx  oppa  thet  andra  aren  odinsdagin  nssst  epthir  jwlin.  tinggade  wer« 
dog  ffMher  ok  herre  erchepiscop  Jacob  j  Vpsala  med  almoganom  j  Owiik. 
Iha  kom  flram  Mikel  j  Haeg  ok  Torkil  j  Myklass  clagade  oppa  her  Se- 
werin  Hanason  kyrkio  herre  j  Owiik.  j  swa  motte  at  her  Sewerin  haflTde 
kmit  aik  meer  akog  wndher  Koborgshws  »n  honom  borde.  tha  Tüte 
IRNmeaMle  werdog  flbdher  oc  herre  erchepiscop  Jacob  til  godo  at  forde 
her  Sewerin  Mikel  ok  Torkil  akwide  lata  nempna  sik  sex  dandemen 
med  forde  iagman  ok  the  dandemen  som  nempde  wordo  the  skwlde 
wira  mttktoge  at  prolTwa  ok  dema  j  mssllan  forde  her  Sewerin  Mikel 
ok  Torkil  aom  the  wilde  answara  for  gwd.  Jtem  kennoms  wi  forde 
at  tha  welborin  man  Pedher  Karisson  fogodhe  offwer  Jamptaland  ok 
Spvbo  tinggade  med  almoganom  j  Owiik  om  samma  aar  som  for  er 
aakt  ffarstbe  logherdagin  i  fastonne,  tha  warom  wi  fomemde  nsmpde 
ok  kraffde  äff  forde  Pedher  Karisson  at  wi  forde  skwidom  thet  lerande 
proflWa.  doma  ok  adskilia  med  netta.  Tha  komom  wi  forde  til  skatta 
akogen  son  nw  liggher  wndher  Koborgxhwa  om  samma  aar  som  for 
er  aakt  manedagen  nma%  fore  helge  likame  dag  her  Severin  Mikel  ok 
Torkil  nerwarande  ok  Mikel  haffde  med  sik  tre  sener  sina  ok  sin 
brodher  Pedher  i  Lokass  ok  Anders  Andersson  i  Heg  haffde  med  sik 
ain  atiwfadher  Hans  i  Wiik  ok  sins  modhers  brodher  Jacob  i  Cleppa 
aoBi  00  clagade  oppa  samma  erande.  Ok  kendis  tha  forde  Mikel  for 
osa  allem  fomemdom  at  skatta  skogen  äff  Heggena  ok  äff  flerom  skogs 
bolom  som  nw  liggia  wndher  Hspggena  ey  lengher  rekker  en  til  aana 
som  hetheir  Kallasikla.  wtan  sagde  at  the  wilde  nytia  ok  brwka  almen- 
ningen  j  mellan  aanar  som  the  fer  giort  haffde  medan  thet  war  kon- 
wngs  almenning.  ok  kundom  wi  fomemde  ey  proffwa  eller  Anna  at 
her  Severin  haffde  nokot  brwkat  offwer  aanar.  wtan  mellan  aanar  som  nw 
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er  haiuB  skatta  skogs.  Tha  damdom  wi  fornemde  med  fwlbin  dorn  j  mel- 
lan  her  Sewerin  ok  fomerodom  Hs^ggis  mannom  at  her  Severin  skal  giffWa 
fornemdom  Hteggis  mannom  tre  mark  svenzska  j  gildom  werderom  j  god- 
wilia  for  theris  nytning  ok  fornemde  Hegs  men  skwiw  giffwa  her  Severin 
igen  qwitto  breff  med  dandemannes  hengiandes  jn[siglom  i]nnan  sancti 
Johannis  baptisle  dag  nw  nsst  kommaskwlande.  Jtem  kendia  for^e  Tor- 
kil  for  oss  f[omemdc]  at  skatta  skogen  äff  Myklass  ey  Isngher  r»k- 
ker  »n  til  aana  som  Kallasikia  hether.  Ok  [ksennoms]  wi  fornemde 
at  her  Severin  ok  Torkil  wordo  offwer  enza  med  handom  ok  mwn- 
nom  at  [akogen  sun]nan  aana  skal  h'ggia  wndher  Koborgxhws  ok  sko- 
gen nordan  aana  skal  liggia  til  Hyk[laas  til  ejwerdelico  tdgo  ok  odal 
oppa  bada  sidor.  Jtem  merken  i  msllan  Koborgxhws  ok  ütdxüss  som 
h[er  Seve]rin  ok  Ualward  i  Hexass  gwd  hans  siel  nade  giort  ok  op- 
rest  haffde  med  witnom  the  merk[en  demdjom  wi  fornemde  gil  sta- 
dhog  ok  obryteliken  til  »werdelico  »go  ok  odal  oppa  bada  sidor  j  swa 
m[atto  a]t  her  Severin  skal  giffWa  Olaff  i  Haexass  som  nw  haffwer  fest 
Jngeborg  fornemdis  Halwards  systher  i  [Us]xass  ena  mark  svenzska 
i  gildom  wsrderom  i  godwilia  ok  for^e  Olaff  ok  Jngeborg  akwlw 
giffwa  her  Severin  igen  qwitto  breff  med  dandemannes  hengiandes  jn- 
cigle  jnnan  sancti  Pedhers  dag  nw  nsst  kommaskwlande,  holkit  forde 
her  Severin  ok  Olaff  strax  samtykto  med  handom  ok  mwnnom.  Jtem 
kennoms  wi  forde  at  wi  haffwom  allan  Koborgxhvs  skatta  skog  om 
kring  gangii  ok  granlika  proffuat  ok  seet  som  ®r  fra  Koborgxhvs  ok 
felgia  swa  ana  som  hether  Kallasikia  med  stremmen  nidher.  tiid  aom 
norra  aan  ok  sedra  aan  komma  til  hopa  ok  felgia  swa  sedra  aana  mol 
strammen  op  mot  Hsßxaas  til  tess  merken  meta  som  sr  f»m  skwrw  J 
eeth  *frwrw  tr»  oppa  tre  sidor  tsedan  ok  nord  i  een  holma  wid  een 
lilhen  tiem  thet  merke  aar  giort  med  steen  ok  fem  skwrw  i  fwrw 
tne  oppa  tva  sidor.  tedan  ok  nord  i  Bratta  holma  thet  merke  mr  giort 
med  steen  ok  fem  skwrw  i  fvrv  irm  oppa  tva  sidor.  t®daa  ok  nord  i 
aana  som  hether  Kallasikia  thet  merke  aer  giort  med  steen  ok  fem 
skvrv  i  *krantrs  oppa  tre  sidor.  ok  felgia  swa  stremmen  til  Koborgx- 
hvs igen.  Thenne  forde  merke  ok  skatta  skog  haffwom  wi  fornemde 
preff  ok  demt  med  fwlhin  dom  ok  allan  at  merken  ok  skatta  skogen 
skal  bliffwa  gilt  stadwkt  ok  obrytelikit  vndher  Koborgxhvs  til  »wer- 
delico  tego  ok  odal.  ok  alt  thet  som  nw  »r  i  aker  ok  eng  giort  ok 
her  spther  geras  i  forde  skatta  skog  i  maellan  aanar  thet  skal  bliffWa 
vndher  samma  skat  konwnge  arlika  geraskwlande  som  fer  er  demt  ok 
stadfasst  med  hengiande  jncigle  oppa  perman.  Til  mere  visse  ok  he- 
ther furwaring  henge.  wi  forde  war  incigle  ferst  for  thetta  breff  som 
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Bsbiorn  lagman  ok  Nils  i  Gizlass  ok  wi  flere  Torde  som  ey  haffwom 
rielflWe  jncigle  oppa  thenne  tiid.  bidiom  hedherlike  mcn  som  er  her 
Karl  i  Branflo  her  Lavrena  i  Svnda  kyrkio  herre.  Karl  Yriansson  i 
Hoff.  Karl  i  Fwnes  Itenzman  ok  Sven  i  Vigge  at  the  sin  jncigle  hcnge 
for  Ihetta  breff  som  scriffwit  »r  oppa  Koborgxhvs  samma  aar  som  fer 
0r  lakt.  tisdas^  nsath  for  helge  likame  dagh. 


Svcrif  et  Rig$i  R0ad  underretter  Norgu  Riges  Raad  om  de  feneste  fra  D«n- 
mark  modtagne  Tidender  og  Forslaj^,  indbyder  Ül  Mode  %  Balm$lad  til 
13  Jaonar  1483,  Of  raader  det  til  for  det  forste  at  forliges  med  de  til 
Horge  afreiale  danske  Sendebad  angaaende  BeUiringem  OphSr  for  Ba- 
kmt  8Uij  mW  om  man  ikke  fik  advirket,  at  Hr.  Jörgen  Lmurmt§idm  orW" 
giver  Slottet  til  en  nonk  ll6vedfmand. 

Bfler  ea  tamtidig  Afikriffc  paa  et  löst  Papirblad  i  svenske  Rigiarkiv. 

(Oxeof^ernaa  Sämling.) 

[Hosten  1482]/  [Kalmurl] 

Til  Norriges  radh. 

Premiisia  nostria  sinceris  honore  reoerencia  et  salute.  Ver- 
dugeate  werdage  feder  herrer  bredre  och  besynderiige  goda  wener. 
Ifaj  weihe  adh  wii  finge  her  nw  for  nogra  daga  eder  ksriige  tilscrif- 
fiielse,  Ivdandes  vm  then  bestalling  ther  j  haffna  giort  for  Bahos  ffor 
flere  nerkelige  och  grofTua  sakor  skul  som  eder  tilscrifTDeise  ther  vm 
yleiiig  nog  jnnehalla,  vii  finge  och  widh  sama  matta  Danmarkos  rikes 
flcriinieise  giffadh  j  Kepenhampnn  widh  Bgidi  jnnehallande  vm  then 
forrerde  bestalling  etc.  j  hwilke  the  sra  bediande  och  begasrande  äff 
osa,  radh  vm  hwadh  the  cra  ther  vtinnan  gera  skolende  som  j  finna 
ylerligere  äff  theres  copia  her  jnneluchta ,  och  hwadh  swar  och  radh 
wii  och  them  ther  pa  giffuidh  haffua.  Vi  finge  och  nw  oppa  ny  for 
fii  daga  Danmarks  radz  och  her  Ake  Jenssons  ridders  war  ksra  med- 
broders  och  sendcbodh,  med  flere  wara  godamasnts  ther  nw  sidan  j 
Kepenhampnn  til  methe  spter  Egiidij  war  breff  ludande  ath  then  weer- 
doge  ferstinne  drotning  Dorothea  och  then  vnga  herre  hafftaa  beleff- 
oadh  och  samtycht  alla  the  opkastade  articola  oh  lercnde  j  mellan  riken 
j  then  atskilnadh  äff  then  herredag  och  mothe  j  Calmam  widh  war  frw 
dag  aasompcionis  nw  nsst  forliden  giort  war  och  achta  wii  adh  j  ha- 
fltaen  fangidh  ther  äff  vtscrifter  som  wii  eder  säende  medh  wsrdug  fa- 
der bisp  Brynolff  j  Schara.  Och  mena  adh  eder  wsrdugheter  och 
hernideme  j  blandh  the  articola  wcel  betrachte  adh  wii  ey  nwmere  No- 
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rigeB  rikes  och  eder  ®nHide  forglemde  forsif  made  en  war  egin  ler- 
andc  som  gudh  skal  kenna  brist  skal  ey  medh  osa  finnaa  och  her  spä- 
ter war  formago  j  nagra  matta.  Jnnehalla  och  her  Ake  Jensaons  breff 
adh  han  och  the  flere  war  sendebudh  til  Kepenhampnn  medh  hanom 
wäre  haflTua  leidadh  och  feladh  oppa  alles  waras  ws^gna  genom  W®- 
stergedlandh  iiij  Danmarkes  rads  msodbredher  och  for[h>fwe]dh  adh 
fara  in  til  eder  j  wenskap  och  kerlighet  och  medh  eder  tala  och  be- 
slota  vm  then  fome  bestatling  huilke  wii  achta  nw  ncr  eder  waro. 
gwdh  medh  sinne  mildhet  giffae  thet  adh  j  medh  them  och  the  medh 
eder  j  wenskap  matte  nw  sa  thet  offberwiega  adh  then  bestalling  matte 
aa  begas  och  fordragas  adh  han  jnte  hinder  gera  matte  j  thenna  nw 
beslutande  Cahnar  dsidingen  adh  j  thet  tilkomande  methe  beabitadh  och 
samtycht  er  nw  j  Kepenhampnn  och  hallas  skal  j  Halmstada  xx<le  dag 
juk  j  Winter  j  mellan  thaenna  try  rifce  som  Danmarkes  radz  breff  ther 
her  Ake  Jensaoa  nw  äff  sende  jnnebalder.  Och  bedie  wii  eder  ker- 
lige och  mykydh  adh  eder  werdagheter  och  herredeme  medh  nogra 
äff  the  wederhegtogaste  yppersta  och  besta  äff  eder  kera  medbreder, 

Mmeehlege  oppa  mena  Noriges  rikes  wegna  welie thet  xxf» 

dag  jolas  Halmstade  methe  thar  hwar  medh  then  annan  besorge  tala 
rada  och  besl«la  thenna  try  rikene  och  theres  jnbyggere  prioilegia 
friheter  besta  och  bestand  som  tha  stör  merfceiig  macht  pa  ligger  Tara 
thet  saka  adh  j  medh  nogre  lempelig  wilkor  och  forordh  kwnde  nw 
aa  offuertaladh  medh  Danmarks  radz  sendebodh  adh  Babus  kwnde  koma 
vtaff  her  Yrian  Larentzssons  hender  och  j  nagor  godh  Noriges  mands 
bender.  tha  lychte  oss  thet  wel  nytte  och  radh  wara  epier  nw  sübt- 
nasta  Calmars  deidingen  articla  oc  atskilnadh  jnnehaldelse.  Men  kwsde 
thet  jngelnade  ske  tha  wäre  wel  got  som  oss  synes  adh  thet  kome 
j  dag  och  stunder  j  mellan  eder  werdagheter  och  forda  her  Yrian  j 
sa  matio  adh  han  liigge  ther  jnne  oppa  forscriffna  Babus  odi  forterde 
hnadh  hau  bade  jnoan  [h]w[s]  och  thet  jnte  ytermera  bespisa  j  ena 
matta  eller  andra  och  satte  ther  wissan  fore  och  ey  heMer  bewara  sigh 
medh  landh  ^er  len  vnder  fonla  Bahus  Ugge  eller  nogen  skatskyHo- 
gan  almoga  ther  opvader  eiler  nogra  andra  Noriges  crona  tndersata 
jnnan  adh  gnd  feger  thet  tilkomande  methe  och  herredag  nw  pa  xxM 
dag  jak  j  Habnstada  er  at  skilde^ 

(^>  Delle  Brer  er  aibenbtrl  Sver  paa  del  nortke  Rigwaadf  Skriveiie  af  15 
8eptbr.  1482.  (lUdorpha  BUa«  tU  RindiröB.  II.  912— aid.)  -~  (»)  Re^. 
ned  ender  Bladet  og  Breveta  SlaUung  fisdcf  ikkt. 
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Vidmr  ErlmgMdm  fiyder  alle  Dandemff'nd  p«t  Vt«ga  og  Sei  Ul  Vidneibyrd 
ouy  at  hans  Fader  var  egtefOdt,  og  faar  derpaa  to  MandaSegl. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

940.  26  Januar  1483.  Sei. 

Alle  the  daadhe  men  som  tbeiUi  breff  see  ellher  bare  vether- 
fiUt  dvl  idher  wart  jak  Vidher  EUingsson  skyther  mitb  gkel  til  all« 
dm  iMa  som  pa  Vaaga  ero  ok  SU  ero  the  aom  inik  ok  min  ffadher 
hema  em  Ibel  mik  war  ffere  kastat  ath  min  ffadher  akuUe  ekke  wara 
e^Hia  ttia  skyttier  jak  mit  skel  til  alle  the  dande  men  som  byga  ok  boo 
paa  Vaagg  ok  Sil  granna  ok  luegranna  aom  honom  ok  bans  ffadher  ok 
hana  anodher  kenne  ath  han  er  ectha  ok  edela  bade  til  flbdher  ok 
OMdher  aom  alle  dande  men  er  witherlikit  the  som  bonom  kenne,  tfl 
mere  viaso  sannig  ok  skel  her  om  henggbnm  ver  waar  insigle  ffere 
thetta  breff  som  er  Ketil  Swensson  ok  Veglik  Torstensson  en  tba  iak 
lildbt  lurara  hwar  tben  dandema(n)s  inaigle  paa  Vaagom  ok  Sil  »ro  ta 
Sn^  iak  tben.  akrinit  pa  SU  anno  domini  mcdlxxxS^  daghen  effther 
aattcii  Fanals  da^ 


Imvm&i  og  Qwmar  Beleftsön  afgive  for  Biskop  Eilif  af  Siatanger 
YUÜMpbyrd  om,  al  Au^lfim  paa  Jaatan  havde  i  Biskop  ilaohont  Tid  givat 
den  söndre  Gaard  i  Jaaiun  til  Bispestolen  og  ikke  ander  Domkapitlet, 
samt  at  Ingen  t6r  na  ifjor  ha?de  modsagt  dette. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle,  hvorved  Brevet 
idai  TtWI  er  akilt  fra  Dipl.  Am.  Blagn.  fasc.  47.  Ifo.  1. 

041.  8  Aprü  1483.  Lödeb&k. 

T hea  kennis  jak  Biern  Jfuersen  medh  thesse  mina  opna  bre- 
(ua  atb  jak  war  wedh  Ledbaback  tysdagben  neslb  epther  poscbs  wyka 
anno  «tomini  m.  cccc  Ixxx,  tercio  ok  bar  altck  vitnisbwrdh  for  lag- 
manne  ok  morghom  adrum  fiere  godhemonnum  j  biow^rio  wyrdhe- 
lika  herra  ok  annalika  fadber  biscop  Eiiff  med  gudhz  nadbe  biscop  j 
StaAumgber  af  eyno  balfuo  en  af  adbra  halfao  bedherUka  men  her  As- 
lach  Andbersen  ok  her  Olaf  Bodwitsen  wppa  capitels  wegna  ok  kora- 
bredber  i  fornerapda  Stafuangher  ath  jak  mynness  ath  Audfind  af  Jat- 
thwn  gaf  swdbra  gardben  j  Jatthwn  vndber  biscops  stolen  j  Stafuan- 
gher tifl  ewerdhelika  eigbo  j  biscops  Hogbens  tiidh  medh  ollom  tuthom 
ok  Iwnnindom  jngho  vndban  akyldhe,  wthen  han  wnthe  Osmwndba 
Tregsen  erwingo  sino  Walabergb  j  syno  lyfs  tiidh  sUc  tiil  fedha  ok 
aydhen  ewerdheUka  vndber  dompkirkion  ighen.    Ok  wiatha  jak  aldrigh 
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eller  herdha  ath  kanackiena  atha  eller  bafdho  nokro  laglik  tiil  talliogh 
tiil  forda  Walffiberg  eller  Ledhebak  ok  aldrig^  thet  bygdh»  lenth»  eller 
landskyld  af  bar»  tiil  thenns  dag  wtheD  hafiier  leygheth  amakelawath 
tili  forde  Jatlhwn  fra  thet  forsta  hon  gyfuen  wort  wndher  biscops  ato- 
len  ok  swa  tiil  j  fiordb.  Swa  witner  ok  Gunnar  Belef  sen  med  aith 
intsegle  som  sadh  vppa  Jatthwn  ok  fadher  for  honom  j  roorghom  amm 
ok  aldrig  hardha  han  fadher  ain  eller  nokro  adhrom  vthen  thel  laa 
amakelawsth  vndher  Jatthwn  all  tiil  j  fiordb  som  forscrifaen  Biem  Jf- 
neraen  witnar  ok  wäre  tber  tha  ok  morgom  adhmm  dande  monnom 
8om  fiilkomalika  tiil  stodha  forde  sama  witnisbwrdh  ok  giere«  behof  tka 
findhea  wel  flere  danna  monnom  ok  dann»  qninna  om  sama  witnia- 
bwrdh.  Ok  tiil  sann®  her  om  tha  henge  wy  for  scrifiienne  wäre  inU 
zegel  nethen  fore  thetta  bref  som  giord  war  ar  ok  degi  som  for  sigher. 


Piro  og  tyve  Jvmter  tUidfttfte  ned  Fogden  P§dm'  KarluÖM  Samtykka  3 
»Idre  Breve  ■ogaiieode  Grendferoe  mellem  JmmitiUmd  og  Da/me  (d.  e. 
Herjedal  og  Vgmedal),  di  BOoderne  fra  Dalene  ei  mOdte  Ted  de  nye 
tilstevote  Fror  herom.  QTr.  No.  929.) 

Efler  Orig.  p.  Pcrg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 
Seglene  mangle.     (Trykl  i  Haodl.  rör.  Skandin.  ihsloria.  XVII.  34—36.) 

942.  [Juni]  14S3.  [Sprodeid.] 

Ffor  allem  mannom  som  thetta  breff  se  eller  hera  tesas. 
kennoms  wi  xxiiii  bendher  j  Jamptaland  som  her  spther  nempnoms 
med  thesso  waro  epno  breffwe  som  er  Andres  i  Vigge.  Martin  i  0. 
Mattis  i  Hoff.  Ohiff  i  Valla.  Josse  i  Malinge.  Magens  i  Ass.  Sten  j  Ar- 
wiik.  Bent  i  Backa.  Olaff  i  Kroka.  Jacob  i  Klsppa.  Nils  Kstilsson.  Olaff 
Svenzsson.  Olaff  i  Sanda.  Olaff  i  Twnnewagh.  Tiwar  i  0.  Sigurd  j  Ve- 
stanaa.  Eric  i  Hylia.  Trwels  i  Hai.  Pedher  i  Longosvidia.  Jon  i  Ma* 
gensass.  Sven  i  Ass.  Henric  i  Vigge.  Pedher  i  Gerde  ok  Berlil  i  Klax- 
ass  ath  aren  spther  gwdz  byrd  mcdlxxxiii  oppa  Jamptamot  varom  wi 
fornempde  nempde  ok  kraffde  äff  velbornom  manne  Pedher  Karlasene 
fogode  i  Jamptaland  ok  i  dom  sstte  i  msUan  Jamptaland  ok  Dala  j 
sva  matte  at  the  tretade  om  skoga  merke.  Tha  kom  for  osa  for- 
nempde xxiiii  try  proff  med  sin  breff  ok  jncigle  fore  set  som  nw  ny- 
lika  haffde  gangit  äff  Jamptaland  ok  all  try  proffwen  segia  encs.  J 
forsta  proff  war  xii  men.  j  annat  proff  var  xxiiii  men  ok  j  tridie  proff 
var  ok  xxiiii  men.  Ok  bender  äff  Jamptaland  haffde  sent  Dala  men 
breff  ok  bod  ath  the  skwlde  haffwa  meth  proffwen  oppa  Hasioarrv 
oppa  settan  dagh  som  Erich  lagman  i  Trondem  haffde  bvdit.  ok  Dali 
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ey  TÜde  komma  til  proffwen.  tha  demdom  wi  fornempde  xxiiii 
■ledh  fvllan  dorn  ok  allan  medh  forde  Pedhers  Karlssons  rade  ok  nsrff- 
warw  ath  all  Iry  proffwen  skwlw  wara  gil  stadvg^h  ok  obrytelikin  som 
Ihe  gangen  waro  som  er  fraa  Hasioarrw  ok  til  Birkils  bergh  som  war 
buoskraa  ok  wtwisar  etc.  Jtem  kcnnoms  ok  wi  fornempde  xxiiii  at 
Dab  men  waro  for  oss  tha  wi  aaatom  doniin  ok  kende  sik  skogen  til 
etf  iMnrgh  som  hether  Borknis  bergh  som  liggher  hart  ner  Bergh 
sokn  i  Jamptaland.  thet  merke  demdom  wi  forde  xxiiii  ogilt  for  lanza 
merke  ftor  then  skwl  ath  war  lansskra  ok  fornempde  try  proff  gaa 
moth  Daia  men  ok  Berknis  b»rgh.  Til  mere  visse  ok  bsthre  forffwar- 
ningh  henge  wi  forde  domamen  war  incigle  for  thetta  breff*  som  ler 
Andrea  i  Vigge  Martin  i  0  OlaS*  i  Sanda  MaUis  i  Hoff  Olaff  i  Valla  ok 
Bridi  i  Hylia  oss  flerom  ey  jncigle  agande  oppa  thenne  tiid.  Scriffwit 
oppa  Jamptamoth  samma  aar  som  for  er  sakt  etc.  Jtem  alle  the  merke 
aom  Thore  ille  opresthe  demde  wi  forde  xxiiii  ogild  for  then  skwl 
konwnga  bref  Annas  ey  for  the  merke  wtan  thet  skal  wara  konwngs 
almenningh  oppa  baada  sidor  lanzs  merken  som  war  lanzskra  vtwiser. 
Alt  thet  som  ey  er  skatta  skogh  skal  bliffwa  konwngs  almenningh  etc. 


Kong  Bmu  ftadfstter  for  Gwmar  hantim  i  fftndre  SmMu  denne  Gtardf 
»Idre  Rettigheder  til  UmmdaU  FUkevand.  (jfr.  No.  923.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Soodba  i  Vaage.    LeToing  af  Seglet. 

043.  1  August  1483.  Steig. 

Wij  Hans  medh  gudz  nade  Danmarckes  Norges  Wendes  oc 

Codes  koningy  Tdwald  koning  tili  Sweriges  rige,  hertog  vdi  Slesoigh 

oc  bertag  vdi  Holsten  Stormarn  oc  Ditmersken  greffue  vdi  Oldenborgh 

oc  Delmenhorst  gere  wittherligt  fore  alle  at  Gwnnar  Jwersson  i  suder 

Stndboo  bade  her  fore  oss  eeth  hegboren  ferstes  koningh  Cristiems  wor 

kere  berre  faders  hwes  siell  god  nade  stadfestelsse  breff  pa  vidisse  breff 

äff  koning  Hagnns  oc  flere  andre  breffue  ludendes  at  Heimdals  fiskewatn 

er  hans  eyghet  fiskewatn  oc  haffuer  ligghet  tili  ferne  Sandboogard  äff 

arild  tiid.    Tha  efflher  thij  som  ferne  wor  kere  herre  fadher  forne  breff 

atadfesthet  bade  swo  stadfeste  oc  falbnrde  wij  them  medh  thette  wort 

ebne  breff  feste  oc  vbnidelige  atholdes  i  alle  the  greinom  oc  articu- 

lis  som  thesse  breff  thette  wort  breff  tillhengd  er  sielO^iom  vtuise. 

fforbiwdendes  alle  ehwo  the  helst  ere  eller  were  kunne  wore  fogethe 

oc  embitzmen  oc  serdeles  ether  bender  oc  almwe  som  bygge  oc  boo 

forae  fiskewatn  forne  Gwnnar  emod  thette  wort  breff  athindre  euer 
m.  44 
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hindre  hde  eHir  i  nogher  made  at  vforrette  pa  forao  fiskewatn  Tndar 
wor  koningslige  heffhd  oc  wredhe.  Datum  in  curia  nostra  Stigh  jpso 
die  sancli  Petri  ad  vincula  anno  domini  millesimo  quadring^ntesioM 
octaagesimo  lercio  nostro  sub  secreto. 


Thorimf  tUi^tt^m,  Leof aiaad  pa«  Birid  09  i  Tarda! ,  ftmt  a  LaarettemMd 
kandgjftre,  t(  hmr  Jim»$i%  Lesaiaand  i  Faaber|f,  vod  Vidnaabyrd  o|Aj- 
fte,  hYor  Endemerkerne  og  SkUlettenene  fttode  Bygdelagene  iMellen. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Sigstad  i  Birid;  maaske  falskt.    Seglene  mangle. 

044.  4  August  1483.  Bratteberg. 

Ollaiii  motinam  ihem  Mann  thsatta  bref  sia  ttllr  hayne  aendar 
Tbölieiner  Roarshaxön  bensMiandh  a  Byridfa  okk  Wardhalla  Tborbioa 
OlkaArson  okh  Radhsr  Hakonaaon  lagrhettbemannwn  a  aatthnienuttt 
Byrridh  q.  gvdhs  ok  mxm  mar  wHIiom  ydbr  knnoght  guerrha  ath  a 
maanadbagen  nasstk  aftbr  Otabmesso  dagken  aare  i^pthr  gudba  b«rdk 
m.  Gdixxxiii  woi^hoan  mar  a  Brattboberg»  ok  flerbe  andbrom  gondbin 
manm  medber  oosz  aaam  meer  Ihr  ok  bayrdam  aa  alb  Jfward  Joont» 
son  lehnsmandh  a  Faaghabaergh  sokn  sflhr  sins  frspordbningh  Ihiedth 
ganghs  thucghie  vaelhens  sem  soaa  beitbr  Rsdhr  Oghmnndbson  ok 
ifibeiruer  Diaban  wm  raadbeh  ok  letidamißrke  bygdhe  langbo  j  mit- 
lim  tha  viisde  ther  fr  gudh  sandt  vara  adhr  thr  vorbo  sksllnastena 
saltha  ij  rabb»ne  vphan  medber  Winsis  kiendhz  ok  myrbane  medber 
allo  aiotthelsndhe  worho  bruglbe  wndher  Sidhestbad  ghftrden  ok  fr 
traftfndha  shuldb  saetbo  mr  &kkr  jnsigli  fr  tbetba  bref  ehr  giortb  vat 
a  Are  ok  dbege  aem  fyrhe  saghn 


Pra  Quifm  BmAmuikiUr  (MoU)  stadfttitar  (iHi  Uasboadea)  afdöda  8«. 
JEtntfT  FJMfM  Oive  til  sin  S6a  P^dtr  Euuit$§im  af  Gaardeaa  sOadra  Bß^ 
lim,  AmMtrud  og  ea  Del  af  Byrefne  i  Helin  Sogn  paa  Vime»  hvilke 
Eiendtfmme  i  TilMde  af  Peders  Död  skulde  tilfalde  Ckriitine,  tngAwrg 
og  üunkitd, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

045.  20  Septbr.  1483.  Mosaros. 

Ollam  moYinam  theim  aom  Ihette  bref  sea  eller  heyra  aender 
Gudrun  Hakonsdotter  q.  g.  oc  ains  kunnikt  gfarande  al  ek  Ihea  keti^ 
nia  oc  fuUeb'ge  til  staar  mel  mino  incigle  at  ek  bayrde  optie  welboreü 
«an  her  Einer  Flog«  gud  bana  aaal  nade  lyae  oc  kunnikt  giaranfc 
iMk,  alb  P9def  Bliiaraaon  kanä  «on  akalde  aig^  00  fMalign  fylgia  laf- 
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dhf»  00  banf  brnn  oo  theiri«  erfwingfs  efler  htnom ,  sydro 
Hdene  Arnabnid  oc  then  andeild  han  atte  i  Byrefni  som  liggi»  i  He- 
lene eoka  a  Wimom.  met  slikom  wilkorom  at  werder  adernempdom 
Pleder  fontackel  oc  deyr  barnles,  tha  skxAm  Cristine  Jngeborg  oc  Gu- 
■Hde  Binan  deller,  eig»  oc  erfwe  fymempds  iordmons  frelslige  efter 
adcnenpd»  grein.  Nw  efler  thy  al  fymempd  ber  Einer  saa  gaf  oc 
dB  Nim  cama  gioff  lilleel  medh  mino  fwllo  samtyckio.  Ihy  i  gwdz 
aarnfM  eniwarder  ek  nw  Feder  Einerssyni  lidnempdom,  fymenipde 
ierder  Helene  Amalzrad  som  »r  mit  rette  federni,  oc  Byrempni,  freb- 
Bg»  alh  fylgw  nedb  allom  lotom  oc  ionindom  som  tll  theine  iorder 
hiAiir  legel  vm  alder  oc  eoe  til  ewerdelige  eigo  oc  als  afrsedis  wtlen 
all  ytermeire  atall  fore  bneriom  manne,  oc  (fra)  roek  och  minom  efler«* 
konundom.  Til  meire  forwaringe  Iha  bider  ek  tbesse  gode  men  som 
dm  narre  woro  heingi»  sin  [incigle  medh]  mino  fore  Ibelte  breff,  som 
aan  eil«  her  ^Helleif  presler  a  Wolom,  her  BileT  prester  a  Spioleberge 

Jon  Aalacsson  Jon [Olaf]  Alfson  Jon  Andersson  oc  Asiac  Padera« 

aon  logrelismen ;  war  thette  breff  giort  i  Hosseross  sancti  Michials  dag 
{inne  domini  m]odhmdU^. 


Jidbl  Ommmrgtim  fiTer  Qwmmlf  TkorMttmitk^  kTil  of  fri  for  den  Stak,  han 
fratof  harn. 

Kfler  Orif .  p.  Perg.  i  nortke  Rigtarkiv.     Seglene  nangle. 

046.  30  Marts  14S4.  Moland. 

Jek  Askel  Gwnnarsson  kennes  med  minom  ofTnno  breffWe 
ad  GrnmwIflWer  Thosteinsson  han  er  min  qoilther  fere  then  sthaak 
•om  han  flra  mek  Ihook  thel  er  han  qoitther  ok  lidhwghe  fere  mek  ok 
fare  minom  elflber  kamma  thy  bidher  jek  here  Amandher  soknefpreslher) 
nqfn  ok  GwdIhormer  Biornsson  settia  sin  jnsigle  fere  thelta  breff  som 
giordi  waar  a  Molandhe  lisdhaghen  nest  eflhcr  milfosthe  anno  domini 
wfi  ti^  Izxz  «iL 


Te  Lagrettcnvnd  i  Odal  kvnrfgjAre,  at  Ammud  BÜiftsöt^  gav  Bahmrd  47iff* 
lM«fti  4  ömbol  i  Gaardea  Om  i  Opi lada  Sagn  i  Odal  for  dat  OphoM, 
kaa  aOd  hoc  harn. 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhenge. 

Ml.  1  April  1484.  Anlin. 

Odmi  monnmn  theim  som  Ibetia  breff  sie  «dher  hera  sen* 

44' 
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dher  Gysle  Gelowghsson  och  Olaff  Biernsson  lagretismen  i  Odal  q.  gwdx 
och  sine  kannich  gerande  ath  wij  vanim  a  Owlene  som  liggher  i  Wp- 
stadhasogh  torsdaghen  nesth  fore  kierzsie  sonedagh  anno  domini  med- 
Ixxx  quarto  saghum  och  hordum  vppa  ath  the  helle  handam  samman 
äff  eino  haluo  Amundh  Eleffson  en  äff  andro  haluo  Haloardh  Gulleasoit 
jtem  wäre  the  ta  saatther  wm  thet  fisdher  hal  som  foH  Amundh  haffde 
inne  ner  segh,  en  sette  ta  foH  Amundh  Haluardh  for^  iiij  eres  hol  i 
0ne  i  nedre  gardenom  i  Vpstadesogh  i  Odal  frelsth  och  hemolth  och 
aksrolossth  fore  hwarium  bode  medh  luttum  och  lunnindam  som  ther 
til  liggher  och  ligath  haffuer  fra  forno  och  nyio  bade  wten  garz  och  in- 
nen i  fra  segh  och  sinom  arwingiuui  och  vndher  Haluardh  och  hans  ar- 
winghe  til  evardeligh  ego  och  eith  hom  sa  goth  som  iij  mark  fore  thet 
ford  fiedher  hal  och  ther  medh  gaff  han  honum  quitten  och  lydughan 
for  althet  the  haffde  sin  i  mellom.  Och  til  sanningh  her  wm  hengium 
wij  war  incile  for  thetta  breff  som  giorth  war  dagh  odi  ar  som  fore 
siigher.  

Prioren  i  Varne  Olaf  KUtutiän  og  fire  Lagrettamead  knndgjöre,  at  afdflde 
Hr.  Einar  Fluges  S Aster  Hnstra  Ingigerd  OUfsdaiier  ved  aioe  Ombndf- 
mend  kvitterede  hans  Enke  Fra  GMdnm  Hoakamdaiier  BoU  for  al  Arv 
efler  ham  og  samtykte  i  de  Gaver,  han  havde  besternt  for  sin  Tjeneste- 
kvinde  Margii  Jornsdaiter  og  sine  (oegte)  BArn.  Cifr.  No.  945.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    1  og  3  Segl  vedhenge. 

948.  22  April  14S4.  Varne. 

Ollom  mannom  theim  sem  thetta  breff  see  edr  hoyra  sender 
broder  Olaff  Clausson  prior  j  Varne  closter  Peder  Jeepsson  Daffyn 
Torkilsson  Swen  Ericsson  ok  Sywardh  Helyssen  swamie  lagrettis  meen 
q.  g.  ok  sin»  cunnuct  gorand®  ath  mit  varum  j  Vam»  closter  anno 
domini  mcdlxxxiiij^.  feria  quinta  pasce  sogom  ok  herdom  aa  jaa  ok 
handharbandh  theirs  äff  eyns  haluo  velborn  quinn»  frv  Gudron  Ha- 
ken Bollz  dotter  en  äff  andre  haluo  Torgeer  Torgerssen  ok  Assulff 
Torgerssen  j  fülle  ok  laglighe  ombwdh  aa  velborn  quinne  vegne 
hustrv  Jngerdh  Olaffs  dotier  samfedh  ok  sammedh  soster  til  velborn 
man  her  Eenar  Flwe  rydder  gulh  hans  saal  nadhe  med  theim  skilord- 
dom  ath  fomempt  Torgeer  Torgerssen  ok  Assulff  Torgerssen  gaffba 
fornempt  frv  Gudron  quit  ok  frij  ok  allonghs  akeralaus  ok  alle  hen- 
nes  aruinghe  ok  her  Eenars  barn  ok  hans  tieniste  quinna»  Marieth 
Jonsdolter  om  arff  effler  fomempt  her  Eenar  Flwe  aa  fomempt  hustrv 
Jngegerdz  vegne  her  Eenars  rette  arffuingfa  j  theire  fülle  ok  laglicth 
ombudh  ok  for  allem  hennes  aruinghe  fedde  ok  wfedde.  jtem  sam- 
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lycte  ok  fornempt  orobwdz  meen  ok  fulkomelicke  tilslodhe  j  samm» 
bandarbandh  alle  thee  g^affusr  soni  titnempther  Eenar  hafTdae  giffuet 
aynom  barnom  ok  syn  tiennist»  quinne  Marieth  Jonsdolter  ok  frv  Gu- 
droR  haffd»  atadfesth  ok  j8kith  medh  danne  manne  radh  ok  samtyck® 
ok  barnum  aSIiendhs  baadhe  j  leesom  eore  ok  faslh»  medh  theim 
fUIordom  ath  doo  fornempt  her  Eenars  barn  ok  haffb®  segh  ey  skil- 
geUie  barn  tha  skal  alt  thet  gootz  falte  vnder  titnempt  hustrv  Jnge- 
gerdb  Olaffs  dotter  «der  bennes  rette  arflTuinghe.  Til  sannynd®  her 
om  laadho  wy  hengia  varam  insigle  medh  Torgers  Torgersaena  insigle 
for  thett«  breff  mt  gort  var  aare  och  deghi  sem  fyr  sigher. 


Johanoltenies  Prior  i  Varoe  Olaf  KUnusön  og  hau  Conyent  optage  Ohmr 
BaraldssÖH  og  haos  Rastra  Qro  Bergulfsdaiier  i  Ordeaeof  Broder Mk 
og  gjare  dem  delaatigo  i  alle  Ordenens  gode  Gjerninger  og  PriTÜegier. 

Rfter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  mangler. 

040.  uden  Dag  1484.  Vame. 

Wniversis  Christi  fidelibus  ad  qaos  presentes  litere  peniene- 
rillt  flflrater  Olaaa  Nicolai  prior  sacre  domos  hospitalis  ordinis  sancti 
Johannis  Jerosolimitani  in  Yamo  totusque  conaentus  ibidem  salutem 
in  domino  sempiternam.  Noaerint  vniiiersi  nos  exigentibus  suis  meri- 
tis  et  beneficiis  nobis  et  ordini  nostro  pie  impensis  et  inpostenim  per 
de!  graciam  impendendis  discretam  virum  [Blffwer  Haralsson  cum  vx- 
ore  Groo  Berffwlffsdolher^  jn  sanctam  fratemitatem  ordinis  nostri  be- 
niuole  recepisse.  s(t)atuentes  et  facientes  ipsos  participes  omnium  be- 
nefactomm  nostronim  spiritualiom  videlicet  matotinarum  horanim  mis- 
aamm  vigiliamm  vesperamm  et  aliomm  dininonim  ofBcionim  factomm 
et  faciendonim  jn  predicti  ordinis  nostri  domibus  ecciesiis  capelUs  et 
oratoriis  a  prima  fundacione  ordinis  et  sie  ad  finem  eiasdem  per 
ambitom  tocins  mundi  vniuersum  gracia  diuina  largiente.  hac  sibi 
gracia  addente  quod  vbicunqne  interdictum  fuerit  generale  siae  spe- 
ciale janois  claassis  misaas  audire  valeant  et  diuinis  Interesse.  Jpsis 
aotem  mortuis  ecclesiastica  sepultara  sibi  minimo  denegetur  nisi  quod 
deua  aoertat  publice  sint  excommunicali  vel  nominatim  interdicU.  Jtem 
Johannes  papa  xxSwi  xxx  annoa  et  xxx  karenas  pro  testamento  et  to- 
tidem  pro  aepultura  eis  in  domino  relaxat.  jtem  Gregorius  papa  mag- 
niu  dat  eis  remissionem  omnium  peccatorum  oblitorum.  jtem  Honorius 
papa  3ai  in  fine  cuiusdam  priuilegii  sie  dicit  quod  secundum  deuocio- 
nia  affectam  et  subsidij  quantitatem  fratemitatem  sancti  Johannis  Jero- 
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solimitani  sammentibiu  veniam  oronium  peccatofiun  Jn  domino  poOioe- 
mar.    Datum  Varne  anno  domini  mdlxxxiiij^. 

C)  Fra  [  lilikreTet  i  Blankettea  med  em  anden  Haaod. 


To  Mmid  kondgjöre,  at  Joa  AmM$8n  aolgte  tU  Si§wd  AmsmtmdsMim  aa  6#* 
sterdel  i  hgtUvrud  i  Ifannestad  So^  i  VeaUbtrp  paa  Romerike. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Riiiaarkiv.    2det  Segl  ▼edkeofer. 

950.  20  Febrnarl485.  Cnasrod. 

Ullom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  eller  her»  sendher 
Erik  Thorsrsson  oc  Paali  Suensson  aoam»  lagrettis  men  a  Romerike 
q.  g.  oc  sin»  kunnnkt  gierande  at  wi  varom  a  Onaassrudh  sunneda- 
gben  Tyrsto?  i  fasten®  anno  domini  mcdlxjucv<>  sagom  oc  herdom  a  at 
Joon  Arnesson  vidherkiendess  thet  for  oss  at  han  haffd»  seit  Sygnrde 
Osmandssyni  eina  systher  deildh  in  i  Jngulsradh  som  Sigrid  Os- 
mundss  dotther  olthe  eigin  kona  hanss  meth  samtykke  beggiess  teire 
fllrelsst  oc  heimholt  oc  aklerelanst  ftri  haariom  manne  meth  lutom  oc 
lannindom  soiti  til  liggher  oc  ligith  hafRier  fra  fomo  oc  til  nygio  vttan 
gardss  oc  innan  oc  alt  affiredess.  jtem  vidherkiendess  oe  fofd^  Joon 
Amesson  at  han  haffde  vpbareth  fyrste  peningh  oc  efslhe  oo  alte 
som  i  kaap  theiresH;  kom.  til  saninde  her  vm  hiengom  wi  var  jnsfgle 
for  thette  brelT  som  giorth  var  digl  oc  are  som  fyr  sigir.  Jtem  liggher 
thenne  jordaparth  i  Nannestad  sokn  i  Vesthtorp  a  Romarike. 


To  Lafretlemsnd  kandgjOre»  al  Eierae  af  Gtardea  Engend  aaftel  Sogne- 
prcaten  Bmard  JansM^b^  Opfordring  ei  knnde  skaffe  nye  Proy  om  Delet 
mellem  derei  Gaard  og  Eiheberg,  men  skjöde  aig  ind  onder  Loveo.  (jfr. 
D»ste  No.) 
Rfker  Orig.  p.  Paph*  i  noreke  Rigsarkiv.    Seglene  Tedhenge. 

051.  28  Mai  1485.  Eikeberg. 

Ollom  monilom  theim  som  diette  bref  see  eder  bore  sende 
Arne  Olbiornsson  oc  Asiak  Pedersson  swome  lagrettismen  q.  g.  oc 
fina  knnnuchtg^rande  at  ml  worom  i  Eikabergx  skoghe  med  fierom 
adröm  godhom  monnom  sancte  trinitatis  eflen  anno  domini  modbcxxv 
laglighe  tilkrafder  aRiere  witnesbnrd  om  deile  oo  gard  miliom  Eihabetff 
00  Byghiesiid,  krafde  oe  qwadde  opte  her  Bard  witne  prof  oc  skilrike 
tpa  Byghiesiidhe  eyghamanna  wegna,  swarade  tha  Harald  Bardxsoa  ofc 
Paal  Aslakxsson,  wi  knnde  ey  wort  prof  Sri  koma  swa  inart  oc  6y 
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heDor  sameygbimenneae,  beiddes  Um  lengre  dag,  it  the  matte  thess 
bftler  koma  sitt  prof  firi  swa  oc  sameyghsinennene  med,  v[nte]  tha  her 
Bard  fyrnemder  theim  tregge  viku  dag  ther  vt  af,  tho  lowadhe  the  thet 
ey  gere  for  forlenkten  soald,  oc  lofwadhe  sek  scula  sta  for  fülle  vm- 
^dsBseii  om  ey  künde  aameygbaemennen  Iha  ther  koma,  komo  tha  tut 
m  fomemden  dag  Harald  oc  Paal  adernemde,  sn  ey  komo  ther  tha 
eyghamennea  flere  am  fyr,  en  her  Bard  optnemfder  kwadde  oc  krafde 
theres  prof  oc  sksel,  »n  ey  hafde  the  tha  meir  en  fyr,  vtten  skuto  aek 
in  for  laghen,  ®n  her  Bard  tiidnemfder  bed  sek  vnder  sex  men  hema. 
Til  mere  visso  oc  sanninde  hengde  wi  wor  incigle  for  thette  bref  som 
giort  war  deghi  stad  oc  are  som  fyr  seghir. 


•i"^ 


To  Lafprettemend  argiy«  paa  Optoritimg  af  Board  Jms99n,  SognepFatl  til 
HaabOlt  Oplysoing  om  Grmdaen  melleqi  Gaardene  Eüteherg  og  Eygetid. 
(jfr.  D«fte  No.) 
Elter  Orif .  p.  Papir  i  norike  Rigtarkiy.    Leyniog  af  heggt  Segl. 

0S2(t  2S  Mai  1481».  Eikeber». 

Ullom  monnoro  theim  som  thette  breff  see  eder  here  sende 
Olaf  Aikelsson  oc  Harald  Findzson  sworne  logrettismen  q.  g.  oc  sina 
konnochlgvrande  afc  mit  worom  j  Eikabergx  skoghe  sancte  trinitatis 
epten  anno  domini  mcdixzxv  thit  stemder  af  hedherlighom  manne  her 
Barde  Jenssyni  soknapreste  a  Hobele  at  seghia  oc  vnderwise  deile  oc 
gard  millom  Eyesidhe  oc  Eikaberghe,  kennes  iek  thet  Olaf  fyrnemder 
at  iek  sat  a  Eyesidhe  i  otle  ar  tha  slod  garden  sodher  wid  eit 
berg  oc  gek  swa  strax  awster  til  eyn  alm  oc  sidhen  fylgde  weg- 
hen  snnnen  aat  in  til  eyn  bek  er  leper  or  Eyghiesidhe  giorde,  swa 
fylgde  strax  sudher  efter  mit  i  becken  in  mot  eit  diike  8&r  w»g- 
ben  leper  ower  fra  Eiksberghe  oc  awster  til  Hollebel,  ther  gek  gar- 
den yp  or  beckenom  lit  nordan  aat  swa  vpp  i  backen  ther  stod  i  grind 
lengQ  som  flerom  adrom  godhom  mannom  knnnucht  war  oc  sagho  tb^r 
grind  oc  gard  stände  oc  gek  sudher  aat  sn  ey  wiste  ek  grant  hwart 
han  gek  sidhen,  thog  herde  iek  seya  at  han  sculde  ganga  strax  suder 
aal  in  Ul  eit  diike  som  almanne  wiegen  leper  ower  fra  Eikeberg  ec 
awjler  til  Lewastad,  en  ey  wiste  iek  ther  meir  af  en  segn,  thea  gar- 
im  aoaa  iek  hawer  nw  hermt  om  helt  iek  vpa  swa  lenge  iek  sal  a 
ByeaiM.  jtem  witner  iek  oc  thet  at  iek  herde  Helge  oc  Asiak  Bardi- 
synir  som  atte  Eyghiesiid  skyldadhe  Biem  som  sat  a  Eyesiid  sin  land- 
hole  hwi  han  helt  garden  norden  weghen,  smi  honum  strax  snnnen 
aal  wsghen  ther  bsr  honum  sta,  thy  at  Eikaberg  eigher  ther  sonnan 
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aat.  jtem  tessa  sama  herming  hafde  oc  Harald  adhememder  ord  fra 
orde  som  fyrseghir  efter  thy  som  bans  fadber  hafde  sagt  for  honum. 
Til  meire  visso  oc  sanninde  her  om  hengde  wi  war  incigle  for  thetle 
bref  som  giort  war  deghi  stad  oc  are  som  fyr  seghir.^ 

(^)  Folgende  ved  Enden  af  Brevet  er  overstrAget:  len  Harald  sagdes  ey 

wiUe  sielhie  siU  incigle  firi  vttan  han  sagde  sek  wilie  sta  sin 
ord  til  for  laghom  tha  iagha  stempnen  er  forfalleiaws. 


To  Msnd  knndgjOre,  at  Pretten  Hr.  Board  havde  ftevnet  Oamal  TkorkeU" 
sän  i  Eygeiid  og  hans  Ujeninielamend  til  Deleagang  mellem  Gaardene  £i- 
keberg  og  EygesiiL  (jfr.  foreg.  No.) 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigaarkir.    Seglene  vedhsnge. 

953.  29  Mai  1485.  Tomter. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  bref  see  «der  bore  sende 
Arne  Halaardzson  oc  Torer  Gautzson  q.  g.  oc  sina.  kunniebt  gorande 
at  mit  worom  i  Tompta  kirkio  hwitasunnodag  anno  domini  mcdixxxv 
herdom  a  at  hederlig  man  her  Bard  soknaprester  sama  stadz  stemde 
Gamal  Torkelsson  i  Eyesid  oc  hans  heimbalie  men  til  rett  proflT  oc  skil- 
rike  om  deibe  millom  Eikaberg  oc  Eyesid,  bygde  stempnen  lognrdagen 
nest  ther  eptir,  en  Iagha  stempnen  for  officialem  oc  capitulum  oc  log- 
männen  vpa  comrounet  i  Oslo  til  tha  iii  sykna  nest  fore  Jons  woku 
som  ero  tysdagen  midwikudagen  oc  torstdagen  nw  nestkomande.  til 
sanninde  her  om  hengde  wi  wor  incigle  for  thetta  bref  som  giort  war 
deghi  stad  oc  are  som  fyr  segbir. 


Bj9m  i  Kluksaaa  kandgjör,  at  han  hayde  givet  sin  Datter  22  jemUke  Mark 
i  Medgift  og  \6s%  heade  fra  Kl%Juaas,  samt  at  hnn  nn  bar  samtykket  heri. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgL  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqr.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangre. 

954.  5  Marts  1486.  Berg. 

F for  allom  mannom  som  thetta  breff  se  eller  hera  Issas.  kara- 
Bis  jak  Biem  i  Klaxass  meth  tesso  mino  opno  breffWe  at  jak  gaff  minne 
dotther  CrisUn  heman  meth  twa  ok  tiwgo  mark  ja$mzska  ok  loste  kenne 
fraa  Khxass  ^  jord  ok  losa  p»ninga  swa  at  hon  skal  jngen  tiltal 
baffWa  »pther  min  ded.  thetta  war  giort  i  Klaxass  i  hennes  w»l  hm 
00l  meth  otta  fasta  Olaff  i  Rerik.  Nisse  i  Heg.  Josse  i  Klifsie.  Tore  i 
Klifsie.  Rolff  i  Klifsie.  Pedher  i  Heg.  Nils  i  KUfsie.  Jon  i  Asom  ok 
Pedher  i  Kwemassie.  them  til  witnis  Redar  i  Gardbammar  ok  Anders 
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i  Matanes.  Jtem  aren  epther  gfwdz  byrd  mcdlxxxvi  oppa  mitfasto  80- 
nedagh  war  foinemde  Cristin  min  dotther  j  Bsrgh  ok  stod  til  all  thetta 
fonariffiia  ai  thet  sant  war  ok  aagde  at  hon  wilde  thet  aldregh  ryg- 
gUu  Uiom  til  wiinis  her  Severin  Hansson  kyrkio  herre  i  Owiik  ok  her 
Slaphan  capelan  i  BnmOo.  ihy  bidher  jak  tesae  dandemen  som  sr  for- 
nemda  her  Severin.  Oiaff  i  Rarik.  Kstil  i  Asom  ok  Anders  j  Vigge  at 
the  ain  jnsigie  henge  for  thetta  breflT  mik  ey  jnsigle  agande  oppa  thenne 
iiid.  acriffWit  j  Berg  aamma  aar  ok  dagh  som  for  er  sakt  ok  scriffwit. 


SitMm  AmimdssSH  yedgaar,   at  han   har  nndl   sin   Broderaön  Amund  Ai" 
9wr$9dm  Löaningareltcn  til  en  Brodcriod  i  Gaarden  sAndre  Aotiie«. 

Eiter  Orig*.  p.  Papir  i  oonke  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

955.  28  Marts  1486.  uden  Sted. 

Ullom  monnom  them  som  thette  bref  se  eller  here  kiendis 
jek  Symon  Amwndssen  med  meth  opne  bref  ath  jek  hafuer  vnth  ok 
leistaar  myn  brodersen  Amwnd  Aszerssen  lausen  myn  brodher  deell 
af  vi  anre  booll  jard  i  synste  garden  i  Rosnes  i  then  estre  stuFuen  med 
alle  odall  ok  er  Amwnd  kommen  af  nest  the  eiste  broderen  ok  er 
akilgieten  ok  skilgietten  kommen  fra  mek  ok  myne  arfwinghe  ok  vndhir 
for^M  Amwndh  ok  hans  arfwinghe  tili  euerdelik  eygie  med  alle  lutt- 
om  ok  lynnide  som  teil  ligher  ok  lighet  hafoer  vthen  gards  ok  ynnen 
ok  er  thel  varth  gammelth  odall  som  mek  teil  la(u)sen  stot  efUr  myne 
brodher  Helge  Amwndssen  var  ok  Jon  Symonssen  jaquette  teil  for^» 
lausen,  teil  ytermere  sannide  bether  jek  beskelik  man  Asulf  Eoindssen 
henge  seth  yndsegle  for  thette  bref  med  myne  ther  giorth  var  iij 
dagh  pasce  anno  domini  mcdlxxxvi. 

To  Lagrettemend  knndgjOre,  at  Olaf,  Uahard  og  A$lak  Helgestdimer  solgte 
til  sin  Broder  Peder  HelgeMsün  hver  2  öresbol    i  Audeberg  i  Uedenstad 
Sogn  i  Sandsverv. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy.    Seglene  yedhsnge. 

056.  14  Oktbr.  1486.  Setthveit. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  bref  sia  eder  heyra  senda 
Jo«  Gannarsson  ok  Tordh  Gawtarsson  laghrettis  men  q.  g.  ok  syne 
konaicl  gerande  at  mydh  warom  a  Setatweit  efra  garden  som  llgger 
f  Hedenstada  sokn  j  Sandzwerf  a  vinther  daghen  anno  domini  mcdlxxx- 
vi'sagom  ok  herdom  vppa  ath  the  heldo  handom  saman  af  enne  hal- 
fno  Olaf  ok  Haiward  ok  Asiak  Helges  syner  waro  viderkender,  ath  the 
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hafdo  ieelt,  Pedber  Helgasyny  «imbornom  brodor  synom  tweggia  «wrg 
bool  hvar  thera  j  Awdaberge  som  ligger  J  fotd  Itedeasiada  foka  i 
Sandzverftte  med  latom  ok  lunnindom  aom  til  Ugger  ok  legil  hafiier 
fra  forno  ok  nyo  vUan  gardz  ok  innaa  friatet  ok  hewbell  firir  hwar-* 
iom  manne  vndan  forsagdom  bredrom  ok  Iberaa  erwiagiom  ok  vndir 
Pedber  ok  bans  erwingia  til  ewerdeliga  eygo  ok  alz  afredi^.  ji#m  keair 
des  ok  ford  breder  Olaf  Halvard  Aalak  vp  bafoa  boret  fyrsta  pening 
ok  alla  (her  J  mellom  aom  j  kop  ibera  kom«  ok  til  aaaqinde  ber  vn 
tha  hengia  wi  war  jnsigle  firi  thetta  bref  8om  giort  war  dagh  ok  aar 
som  fyr  seghir.  

Nih  F§der$§hi  s»l^r  Hl  sin  Broder  Martm  F^d^rsOm  m  HöilreBtlod  i  öde- 
gaardea  Kim  (i  Jißiiitelaiid}  for  4  fvenske  9lark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hift-  og  Antiqy.-Akad.  i  Stockholm. 

Se|leiie  aiaoglQ, 

957.  5  Februar  1487.  Ovik. 

For  allom  mannom  aom  thetta  breff  se  eller  hera  ksaaa  kaw- 
Bia  jak  Nila  Pedhersaon  meth  teaso  miao  opno  breSWe  at  jak  haffwer 
§m\t  Martin  Pedhersaon  min  brodher  milb  medheme  i  een  edis  gard 
som  heUier  KleeflT  for  fin»  marc  svenzska,  wndhan  mik  ok  minoro  arl^ 
wom  ok  vndher  forde  Martin  ok  bans  arffwoa  til  ewerdelico  «go  ok 
odal  engo  vndan  skiido  som  ther  vndher  iiggher,  swa  kennis  jak  mik 
ok  opbwrit  haffwa  the  forde  fira  marc  sva  at  mik  wcel  nagher,  witnis 
men  til  wart  kap  Anders  j  Matanes,  Mattis  j  Radan  ok  Anbiem  j  Bot*- 
ass.  ok  bidher  jak  tesse  men  som  mr  her  Severin  kyrkio  herre  j  Owiik» 
Karl  j  Fonea  Isnsman  ok  Nils  i  Gizlass  at  the  sin  jnsigle  henge  for 
thetta  breff,  mik  ey  jnsigle  aganda  scriptnm  Owiik  anno  domini  mod«- 
Ixxx  septimo  fferia  2«  post  festum  purifioacionis. 


EHöm  BahardiidH^  Lesmand  pea  Opland,  tildAnmer  Ingektg  og  Sigrid  Er^ 
lingsdölire  2^  Koleier  i  Svadegaard  i  Taldreatig  paa  Dovre,  00m  deres 
Mormoder  Ragndid  (Olafsdmiter)  havde  givet  dtm,  iadtil  den  bliver  dem 
lavlig  TradAmt.  ü'fr.  IL  Vo,  931).) 
Efter  Orig.  p.  Papir  paa  Gaarden  Valberg  i  Vaage.    Leming  af  j^eglel. 

m*  6  Februar  1487.  Vtag«. 

Thet  kiamris  iak  Biam  Halnordssan  lagman  i  Wplaadnm  BMdb 
thatta  mith  opna  breff  aUi  iak  war  a  Wagha  a  relthe  stemna  aiwffWo 
tysdagen  nesth  eflher  kyndelsmesse  anno  domini  nicdlixxvii  kom  tha 
wpa  siemne  fore  mek  olk  mangom]  godom  mannom  Jngeborgh  [Elingha] 
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doHhar  ok  rSigri]th  [EUngbs]  doilher  ok  tede  ihe  ther  breff  «aa  Iw- 
diade  ath  Randit  theres  modher  modher  haffde  g^ffwidh  for«i  systher 
ii^  kolegho  iorder  i  Swade  gardh  som  lygher  i  Taldherass  a  Doffwere 

fore  [theres]  tieniate,  ok  nw  wr  for«i  iorde  partlh kedh , . .  saker 

thea  ath  thel  maa . . .  wara  ologlika  gaffwer  ath  gifiPwidh  warder  i  Ue- 
nMe  I[m]  fky  aagde  iak  föra ....  at  Jngabergh  ok  Sigrit . . .  heffdona 
alh  the  Ihet  firaa[lali]ke  ath  fellie  swa  lenge  ath  thet  wardher  thom 
fran  wonel  melh  kgboni.  lil  laninde  her  om  bengher  iak  mith  inaigto 
fore  thelta  breff  giordh  degy  ok  are  aom  fore  aegfaer. 


Erkedtfaeii  Ulf  (H&f$$&m,  en  Kannik  og  to  Raadmvnd  i  Nidar^i  aodMriAge 
paa  ErkebUkop  Qauies  Befaling  et  BreT,  som  Uattra  BirgiiU  i  Vestfrhms 
fremlagde  og  de  so  vedfeitede  (oveofor  No.  747),  og  erkliare  det  i  alle 
Dele  fegte  og  uforfabkel.  (jfr.  Ifo.  965.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  sveotke  Rigsarkiy.    liie  og  4de  Segl  mangle; 

sigillat.  forb.  med  ICo.  747. 

m*  1  Marts  1487.  ThroDdhjem. 

Ollom  mannom  theim  aom  thetta  breff  see  eller  hera  kungera 
wij  aoai  beer  effther  neropness  Wlff  Olaffsson  ercbiedeken  nieater  Sajcf 
GQfintffsott  cannuk  i  Trondheim  Brich  Ameaaon  oc  Tomasa  jute  rad* 
■en  tber  aamastadz.  ath  odensdagen  i  fferata  wika  faata  anno  dootiiiii 
Bcdtezzaeptimo  worom  wij  wppa  erchiebiakups  garden  i  Trondheim. 
nerwarandis  worom  wyrdalighom  fadher  i  gudi  erchiebiskup  Gauto. 
Kom  tha  ther  ffore  oaa  erlighe  quinne  huatra  Birgitta  i  Westerhwas  i 
Jemptaland  oc  begeredhe  äff  osa  ath  ransaka  thet  breff  som  thetta  worth 
breff  eer  widherfesth.  wm  thet  wore  skeligit  medh  jnciglom  oc  adrom 
hitom  som  thet  giffWith  eer.  Hulkith  wi  oc  tha  swa  giorde  efflher 
beffellingh  adhemempds  wors  wyrdeligs  fadhers  erchiebiskops.  Ran- 
sakadhe  och  skodhade  scrifflh  och  jncigle  oc  kendo  granligha  badhe 
merke  oe  jncigle  oc  thera  nampn  som  jncigladh  haffde  mesta  deildhen. 
tic  ey  fwnne  wy  thet  ath  i  thy  brelWe  eer  nokon  grwndsemdh  edhtr 
nistrygdh  i  nogre  matha  haarketh  i  ordom  edher  jnciglom*  oc  ey  könne 
wQ  thel  beffinna  ath  ferne  breff  eer  nokorletdia  swikligha  edher  falak- 
Hl^  giorth  edher  giffwith.  Oo  tili  sannan  witnisburdh  her  om  latha 
#i)  festa  thetta  worlh  breff  widher  adhemempth  breff  medh  worom 
fecnfaiNHiom  jnciglom.  floriSWal  oc  giffwit  i  Trondheim  deghi  oo  aare 
•om  flbrre  seighir. 
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To  LafretteoMDnd  knodicjöre,  at  Tkord  Owämkisün  fltadf»tiede  sioe  For* 
foldref  Jordebytie  med  Kelä  Amusüm,  hvorved  denne  fik  Gaardene  Cijer*' 
der  og  Rud  i  Fleibergs  Sogn  og  hine  8  Löbilaod  i  Gaarden  Bakken  i 
Hofyio  Bygd  (paa  Tinn). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nortke  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

960.  24  Marts  1487.  Strfimning. 

Oliom  monnom  thom  som  theita  bref  sia  eder  hera  senda 
Helge  Swensson  ok  Jena  Anderaaon  laghrettesmen  q.  g.  ok  sina  kiin- 
nict  gerande  at  midh  warom  a  Strempninge  aidra  garden  som  ligger 
i  Swinifue  sokn  i  Nomadale  ok  a  leger  dagen  nest  firi  Maris  messe 
i  fasto  anno  dominj  rocdlxxxvii  sagom  ok  herdom  vppa  at  ihe  heldo 
handom  saman  aflf  enne  halfuo  Tordh  Gunlekson^  stadfeste  thet  kep 
ok  iorda  byte  som  Gonlek  fader  Tordz  ok  moder  hans  Margit  Sigordz 
dolter  egen  kona  Gonlek(s)  hafde  giort  med  Ketile  Amassyni.  lawt  tha 
Ketil  i  Sit  bite  ii  marka  bol  i  sidra  Gierdar  ok  marka  bol  i  Rudina 
som  ligger  nest  at  liggia  tessa  jerder  i  Flesbergx  sokn.  En  Ganniek 
ok  Margit  ok  Tordh  son  thera  luto  i  sit  bite  af  Ketile  viii  lepa  landh 
jordh  i  Bakkanom  som  ligger  1  Hofuine  bigdh  i  vpbigda  iordh  hwar 
thera  frialaade  adrom  tessa  iarder  med  lutom  ok  lannindom  som  til 
diera  ligger  ok  legit  bafuer  fra  fomo  ok  n;o  vttan  gardz  ok  innan  ok 
fomemde  Gierdar  ok  Rudet  vnder  Ketil  ok  hans  erwingia  til  ewerde- 
liga  eygo  ok  alz  afredes  ok  ero  tessar  iarder  hwars  annars  oodal  som 
te  byt  haraa.  Oo  til  sanninde  her  vm  tha  hengia  wi  war  insigle  firi 
thetta  bref  som  gior  var  dagh  ok  aar  som  firi  seger. 

(1)  Den  anden  Parti  Navn  er  adeglamt  i  Originalen. 


Tre  Mmd  knndgjAre,  at  Haluttd  Brmi9s9m  aolgte  til  Jon  BJ^mssdm  7  Örea- 
bol  i  Lßftbyen  og  i  Grtubakke  i  Molanda  Sogn  (Ordost  i  Bahas-Len). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-.  Hiat-  og  Antiqy.-Akad.  i  Stocktiolm. 

odie  Segl  vedhenger. 

961.  1  Mai  14S7.  Thepeby. 

Allem  mannom  them  som  thette  breflT  see  eller  here  sendher 
jek  Hana  Jensson  prester  at  Tegnsby  Jon  Clawisson  fogwth  j  Mo-* 
landhe  Byem  Symenson  lagrettesman  vppa  Ordossth  q.  g.  oc  sina. 
kwnnikth  gerende  ath  wi  wore  widh  Tapgmeby  kirke  Philipi  et  Jaoobi 
dag  arom  eflfther  gwtz  byrdh  mcdlxxx  septimo  sagwm  ok  herdhom  ath 
(beer  hield»  handhom  sammen  äff  egn«  halffe  Haiwar  Bra(t)8son  äff 
andr»  halffe  Jon  Byernsson  war  wndher  handher  band  there  at  Hai- 
war Bratsson  hafde  solt  Jon  Byernsson  fornefdhe  vij  er»  bool  jordh 
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j  Laflsbyen  oc  j  *6ari8  back»  ligendes  j  Molande  sokn  j  Serbwde  ledhe 
{Math  oc  akoralaath  for  hwsriie  mann»  medh  ia  oc  gwdvilis  hostrv 
fyn»  Jnghebor  Bentz  dattber  ffra  sik  oc  syn»  arwingh»  oc  wndher 
iiin«rdhe  Jon  Byernsson  oc  hans  arwingh»  til  ewinnolig  ey»  wlhen 
alte  affrelhes  medh  Iwdh  oc  Iwndsndh»  som  ther  til  bawer  Isegetb 
jMgben  wndhan  tagbende.  kendes  oc  thaa  for  ooss  foHe  Haiwar  Brats- 
aon  at  han  hafde  vpboreth  forsthe  psningb  oc  senisthe  oc  alle  Ihe  j 
meUom  efflber  thj  j  kopbz  tbere  kom  aek  vel  til  nagbis.  oc  til  sand 
fiBtiiasbyrdb  her  om  bsngbs  wj  wore  jnsigle  for  thette  bref  som 
war  dag  oc  aar  som  forre  sygher. 
Btfpaa  samiidigt:    Breff  vm  Lauflboa  ok  Grasbakke. 


ToIt  Mmd  andendge,  if5lge  Befaling  af  üdvidimanden  paa  Bahas  £Ma 
Mmmk,  hvorvidl  en  Del  af  Gaarden  A$^ut$hy  paa  Hiaingen  tilhörer  Kro- 
oaa  aller  ikke,  og  tildAmme  Kronen  den. 

Eftor  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  VUt-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

962.  7  Mai  1487.  [Asgaotsby.] 

Ana  men  thelte  breff  see  eller  bare  lese  helse  wii  Jngemanr 
Halleaoa  Torkel  Tolffson  Olaff  Thoreson  Atzer  Helgheson  Jon  Person 
Oiaff  Helgheson  Asmandh  Sigmwndhson  Arne  Helgheson  Thore  An- 
dhersson  Torleff  i  Kier  Gunne  Symonson  och  Jon  Andhersson  q.  g.  och 
sine  knnnockth  gerande  medh  thesse  wore  ohne  brefue  at  aar  efflber 
gutz  byrd  mcdlxxxvii  manedaghen  nesth  hooss  helghe  krosdagben  om 
wareth  wäre  wii  til  skykkedhe  äff  helherligh  oc  welbyrdigh  man  Ebbe 
Hnnk  heuesman  vppa  Bahwss  at  see  oc  skodhe  om  the  ii  eres  hol  kronens 
jordh  som  Elffwor  vdhi  Asgotzby  vppa  Hysingben  haffde  til  siin  gardh 
hwadh  heller  then  jordh  bwrdhe  medh  rette  liggie  Ul  ferne  [Eijffwors 
gardh  eller  oc  til  the  iiii  eres  bol  kronens  jordh  som  Biom  Brandson 
jnne  medh  [hafft]  haffde  i  siin  gard  j  forne  Asgotzby.  Giik  tha  [ferne] 
•Elffwor  oc  vtwisthe  oss  the  ii  eres  bol  som  hanom  tykthe  rettesth 
wäre.  Sydhen  gik  Biorn  Brandson  oc  wisthe  oss  mindre  jordh  affElff- 
wors  gardh  wäre  ydhi  the  ii  eres  booll  kronens  jordh.  Ther  efflber 
ginge  wii  och  skodde  efflber  gamble  mens  segn  oc  begges  theres  via- 
ningh^  könne  wii  tha  ey  anneth  rattere  see  for  gadhi  at  ther  war 
reltb  skylnedb  mellen  Elffwors  jordh  oc  kronens  som  Biom  Brandson 
oss  wisthe  och  medh  rette  bwrdhe  at  liggie  til  the  iiij  aresbol  som 
Biorn  Brandson  vdhi  siin  gardh  haffuer.  Thiil  ythermere  stadfes(t)ningh 
bethe  wii  thesse  efftheme  men  äff  oss  som  er  Jngemar  Halleson  Tor* 
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kel  Tolfson  Oltff  Thoreton  hengie  theref  jnsigle  nedhen  for  fhetto 
breflT  effther  Ihii  8l  wii  ej  alle  jnsigle  haffiie.  Datom  die  anno  rt  loco 
qaibns  sapra. 


To  Umni  kmiilfgArc ,  at  Thorkjim  llonTtsAi  folgte  iil  JUmUt  Thmirnfmim 
6  örethol  i  Gaar4«ne  Bil§m  og  BnmMal  i  Vaogibygdto  paa  Riagerika. 

£ftar  Orig.  p.  Perg.  i  Mnka  Rigtarkhr.    Saglene  ttanglfl. 

063.  25  Februar  14S8.  SetraDg. 

Ollum  monnnm  ibeim  som  theCUB  breff  se  iriler  heyre  sendr 
Anfin  Torkelsson  oc  Gadbrandh  Harakson  logrettis(nien)  q.  g.  oc  sins 
konnikt  gerandis  at  mith  warom  a  Settrangom  a  laopars  messe  dagh 
anno  domini  mcdlxxxviii<>  sagom  oe  heyrdom  a  at  teir  heMo  handom 
saman  äff  eine  halwo  Reidar  Torleifson  en  äff  annare  faalwo  Torbioni 
Tordsson  med  theim  skilordom  ath  fyrnemder  Torbiorn  keadis  fore  es 
at  han  baffde  salt  adememdum  Reidare  ¥j  eresbool  jardar  j  Beigen» 
oc  j  Branswallom  [i  sadre  garden^  som  ligger  j  Wangs  bygdh  a  Rin- 
gttrike  fririst  oc  heimholt  fore  hwariom  manne  med  allum  theim  ta«^ 
lom  00  kimiindum  som  thil  theim  j(Mrdam  ligger  oc  legit  ^ffwer  Tran 
forno  00  nyo  Ttten  gards  oc  innen  j  fra  Torbiorn  oc  haas  ameiigm 
oc  vndir  odememden  Reidar  oc  bans  araeng®  oc  etterkomande  til  »aar« 
d«Iiga  eigo  til  als  affnedis.  kendis  oc  fyrnemder  Torbioni  fore  os  at 
han  baffde  vp  boridh  äff  fymemdam  Reidare  fyrst«  peningh  oc  «st» 
oc  alle  ther  i  melloro  effter  tby  som  j  kaup  teirs  kom  fore  fymcnith 
yj  BT^s  bool  (j)  Beigene  oc  j  Brunsaalia.  til  yttermeine  sanninde  oe 
bentsan  tha  heingiom  mith  woor  incigle  fore  thette  breff  som  giorth 
war  a  deghi  oc  are  som  fyr  segir. 

(0  Fra  [  er  aanere  ttUkreret  mad  andea  Haaad. 


Sex  Hiend  ftadrnste  med  sex  andre  af  Throodlijemt  Erkebiakop  opoieyiite 

Msnd  et  Jordebytte  melleiii  Optidderne  Gregers  og  Peder  paa  Nektesind 

(Hakaaf  Sog«,  Jvmteland),  og  fattMette  Veten  Tra  Nekten  aom  Brageaea 

fremtidige  tirsndse,  nedeaa  Skov,  Kvern  og  Fiikevand  fkal  rmn  Mks. 

EAar  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Uiit..  og  Anyqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Segicne  mangle. 

964.  14  Septbr.  1488.  Hakaas. 

Thet  se  allem  dandemannom  witherligith  som  thetta  breff  kau 
fore  komme  here  see  eller  tesa  lotha  ath  wy  «pterscriffne  Olaff  K$^ 
tilson  Morien  j  Wiestaiiee  Larens  j  Kluksaas  Torkil  j  Mordhwik  Karl 
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j  %iMam  ok  Peder  ta  Stndom,  warum  kraffde  ok  lil  ncmpde  j  eth 
irolT  -ok  aaayR  msllen  Greg^ors  j  N»ktistadha  ok  Peder  Iher  samma- 
IlMif  aneih  Ihe  sex  som  til  nempde  warw  j  wsrdhelighs  herre  breff 
OTdbe(b]8eo)pefi  j  Trondem,  Sighwrdh  Mortenson  Mattis  aa  Skedhe 
Rghurdh  Hiil(IS¥ardb6on  Anders  aa  Festadfaa  Andirs  aa  Salem  ok  Jon  ) 
fsUmür»  FSvtinom  wy  tha  jnghte  annath  sannare  j  tby  proffwe  en  the 
NuMigda  IbMo  j  ««llen  byih  bafde»  bwdbom  wy  »n  Iba  fordaa  Gre- 
fes itk  Uika  kolken  delen  honum  toktis.  sagdhe  ban  segh  tha  wel 
«•ya  ttM  delen  ban  Terra  hafln  baDTwer.  Wordom  wy  tba  forscriffne 
a%  ita  aflPirerens  melk  warum  dorn  ok  samtykt  ok  beggis  tberre  ban* 
dMagh  ok  jaordhe,  aib  Gregers  skolde  agba  allh  tbel  nordban  wegben 
Mglger  fraan  Niakten  ok  til  Wa^stanttern  myran  allb  thet  ban  segb  ther 
it  J  nAer  ok  «ngk  broka  kwnde,  ok  Peder  bans  maagber  ok  bani 
imirii^  akaMe  agba  swnnan  w«gben  altb  tbet  ban  segb  til  nytte  j 
aaker  ok  eongk  brwka  kan  >  skal  ok  forde  Peder  ok  aadbermempdo 
Podbor  ok  iHHia  «rwingia  sknlde  ok  baflTwa  r»tb  belfflenn  j  skogb  j 
Iprwnaatsdhet  j  fiskawatnom  bwar  thet  bsslat  wt  sller  wäre  kan,  thetta 
wir  waar  dorn  ok  beggis  tbere  samtykt  baa  som  atb  Ibettba  bylbe 
fliwer  ••Her  bryther  the  eller  Uorris  erwingia  haffwo  forbrwtbet  ok 
iargiorUi  ha^Iffleiin  j  for^a  jordb  .ok  eghodela  ok  xij  mannadom.  til  mero 
wisse  ok  aonnindh  her  om  bengiom  wy  waar  jncigble  for  thetta  breff 
Karl  Mortenson  Horten  j  0nne  Larens  j  KIwksaas  Olaff  Ketilson  J 
Monsladka  Peder  Olsen  j  Sandom  Olaff  j  Sandom  Jon  j  Matann  ok 
(Kgbordh  Mortenson,  for  thetta  breff  som  scriffwat  war  j  Hakas  sokn 
aarom  epier  gads  byrdb  med  Ixxxviijo  om  biBlgba  kors  dagh  om 
hosten. 


Kfk^bifkop  OmiI«,  Lagmand  IMk  AwumiBsim  og  fttn  Baadnurad  i  Thrond* 
hjem  piadömina  an  Arveaag  oiellem  Hnslro  Birgiita  P§ltr$dmU9r  i  Ve«* 
iierbus  og  Karl  Jörgautins  BOrn,  hvorved  nyl  fHldsterNiigt  Skifte  alter 
Karls  Sdnner  piia  Hof  \  Jemlcliind  paabyde«.  (jrr.  No.  959.) 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  svenske  Rigiarkiv.    Iste  og  7de  Segl  tilbage. 

96S.  10  Novbr.  1488*  Throndlyema 

Ollom  monnnm  som  thetta  breff  see  edher  bore  beilssa  wij 
Chmto  med  godz  nadh  ercbiebiscoper  i  Nidross  oc  -paweligs  settis 
legtlas  Brich  Amondsson  logaian  i  Trondhem  Thomas  JuAe  Erich 
slanke  Sigwrd  0ffwindsson  Biern  Simonson  oc  Jon  galsmid  radmen 
ther  samastadz  karlige  med  gad  oc  sancto  Olaff  konung  kunnocthgo- 
rande  atb  anno  domini  mcdbucx  octauo  sancti  Marthiins  affUien  kome 
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ffore  088  i  reltha  wppa  erchiebiscops  gardhen  i  Trondhem  beskedeligh 
qainna  buslru  Birgitta  Pedhersdotter  i  Westrehws  i  Jemptaland  oc 
Oiaff  Jensson  aa  einne  halffua  kiagande  en  aa  andre  halffiia  Pedher 
Olaffsson  i  wmbodhe  Karll  Yrianssons  barna  swarende,  klagedhe  iha 
adhernemda  hustru  Birgilta  oc  Olaf  Jensson  ath  the  ey  haffde  ffenghel 
sin  fuUan  ffadhers  arff  wppa  badhe  sidhor.  besynnerligha  i  ihel  gotz 
som  Hoff  heither  liggiande  i  Hakas  sokn  i  Jemptaland  sem  theim  war 
fforholdet  äff  her  Yrian  Karlsson  theres  ffadherbrodber  oc  eSlher  honom 
bans  son  Kari  Yriansson  gud  ihere  begges  siell  nadhe.  En  adhememde 
Pedher  Olaffsson  swaradhe  ath  ther  war  giorth  reth  bythe  i  myllom 
the  brodher  i  liffaande  liffue,  och  ath  Psdher  Karlsson  haffde  teketh 
l0B8Bd  p®nings  ffore  sin  parth  i  Hoff  Ixxx  mark.  Ransakade  wij  tha 
thet  maall  oc  granliga  offuerlaso  there  breff  oc  beaisnlngh  wppa  badhe 
sidhor  och  kunne  ey  thet  finne  ath  ther  nokoth  lagliget  bythe  eller 
skipthe  warith  haffuer  myllom  ffomde  bredher.  En  wm  the  Ixxx  mark 
som  hustru  Birgittis  fadher  Psdher  Karlsson  haffdhe  wpboreth.  swar- 
adhe hon  ath  the  ey  ner  tili  rekthe  ffore  thet  som  han  sknlde  bafflh 
äff  sinom  bredrom  ffore  Hoffs  gotz.  oc  bedh  ther  medh  ath  leggia  the 
Ixxx  mark  i  gen  tili  bytis  oc  inckthe  breff  haffde  han  heldherther 
wppa  geffueth.  könne  wij  oc  ey  helder  finns  äff  theim  breffkiom  som 
iher  wore  framborne  ath  thet  wore  halffua  eller  heila  peninga  som 
han  skulde  haffth  haffoa.  Efflher  tessa  wore  ransakan  oc  wore  tilllagha 
giorde  fornde  Psedher  Olsson  eina  s»mmia  medh  hustru  Birgittha  oc 
Olaff  Jensson  som  oss  oc  tycthe  skynsamth  oc  laghom  likaste  wäre  ath 
hustru  Birgitta  leggie  igen  the  Ixxx  mark  som  kenne  ffadher  wpbar. 
oc  sidhan  gaa  fornemde  hustru  Birgitta  oc  Olaff  Jensson  medh  sin 
syskiene  oc  Karll  Yrianssons  skylgithen  barn  iil  reth  tridiwngs  bythe 
efflher  her  Yrian  Karlsson  Psdher  Karlsson  oc  Jens  Karlsson  i  allan 
then  arff  som  theim  tili  ffell  efflher  fadher  oc  modher  oc  efflher  two 
theris  bredher  som  war  Olaff  Karlsson  och  Erich  Karlsson  som  oc 
arffuen  tili  feil  medh  theim.  oc  the  ij  bredher  inghen  barn  efflher  segh 
haffde.  Skulo  oc  samaleidis  the  Ixxx  mark  tili  tridwngs  bythe  genga 
medh  thet  andre  gotz  som  fer  seigher.  War  thetta  theris  winligha 
semmia  medh  samtykth  oc  handerbande  som  the  her  giordhe  ffore  oss 
medh  wore  tili  lagha  hulken  ffore  ffullan  dorn  skal  holdass.  Oc  tili 
meire  wisse  oc  stadfeslilsse  her  om  latha  wy  worth  secretum  oc  jn* 
cigle  hengi«s  ffore  thetta  breff  giffuit  i  Trondheim  aar  oc  deghi  som 
ffer  seighir. 
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To  Mnd  knadgjörey  at  £y<faM  BmtKrn9m  lolgta  tu  BtUmd  har$99ii  GtirdoB 
KomrwuiMer  i  Peders  Mirkeioga  i  StrOmi  Aalting  (Ronudtlen}. 

Sfter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv.    Segleae  mangle. 

966.  8  Decbr.  148S.  Veö. 

Allom  mannom  them  som  ihette  bref  see  eller  heyre  sender 
Erik  Halstenson  sworen  lagreltesman  oc  EUingh  Niebon  quedin  gads 
oc  gyna  konnieth  gerende  at  vi  Tarom  i  Hialmoikom  sagom  oc  her- 
dOBi  a  afk  08ten  Bynarson  selde  Erland  Jwarson  all  Qwarmesalher 
tlkan  for  Grofaen  af  efra  qnislyn  fra  fiellene  som  han  atthe  er  ligger 
i  ?mien  kirkioaokn  i  Stranms  alwng  for  sex  kyriag  med  follu  bände 
bände  IHalal  oc  heymboH  for  haariam  manne  med  allom  them  lutom 
oc  Innnendom  aom  tili  ligger  oc  leghet  hafner  fra  foomo  oc  nyo  tiO 
alda  odab  oc  ewinlegrar  eygnar  hannom  oc  bans  erwingom«  HaAier 
ademempde  Bsiben  Eynarson  ypbaret  mpste  penige  oc  mesibe  aom  i 
kaop  theira  kom,  1  kyriag  körn,  eyn  wdnalde  kw  af  allan  bwskapeni 
tbwa  gryther  for  Iw  kyriag,  eyn  vog  xx  mark  tben  adra  xviil  mark  oo 
eyn  aylltaer  aked  vog  i  quintyn  myndre  en  tryw  lood  for  tw  kyriag. 
Ok  gaf  tba  ademefd  Erland  Jwarson  iii  alne  klede  fomempde  08ten 
Eynarson  vppa  thel  quinttin  at  alt  skuUo  wara  wel  logbet  oc  yenlige. 
Til  sandz  witnisbnrdar  ber  wm  bafuom  wi  thette  liwst  i  fylkis  kirkio 
vare  for  gode  men  oc  villie  vi  tbette  sweris  at  suo  er  i  sannige  wm 
behof  gers  nar  wi  yarde  laglige  tili  krafde.  ok  (i\\)  ytbermere  visso 
beides  wi  bederligs  mans  incigle  mestber  Asgot  msden  iak  adememfd 
EUing  Nielsen  ei  sieluer  incigle  bafuer  med  fyrrenemfde  Erik  Halsten- 
son  incigle.  Scrifoit  i  Videy  anno  domini  mcdUxxvüi  var  fru  dag 
nest  fyr  jola.  

Prettenie  i  Tkarp  (Medelpad)  og  Rafund  (Jvmteland)  og  3  andre  M»nd 
ndftede  Afskrift  af  kvad  den  gamle  Landsdüraa  indeholder  om  Grmnd" 
MftM  mellem  Jmmtdand  og  UerjtddUm  i  Norge  og  Medelpad  og  Heltim§^ 
Umd  i  Sverige.  (itr.  No.  929.  942.) 

Eftor  Orig.  p.  Perg.  i  sTenske  Rigsarkiv.     Levn.  af  5  paatrykte  Segl. 


tig.  p.  r 
(Trykt  i 


Handl.  rdr.  Skandin.  HUtoria.  XXIX.  51—52.) 


967t  5  Januar  1489«  Thorp. 

Alle  tbe  dande  meen  som  thetta  breff  kan  forekoma  belsom 

Ty  epterscrepne  Hans  Enarson  kerkeprestb  i  Torp  Symon  Nielsen  ker- 

keprestb  j  Rawndb  Ericb  Person  j  Haugs(t)hadbe  Mogns  Hanson  j  Haaff 

ocb  Jens  Jenson  j  Sildr®  kerlige  medh  varom  berre  Jeso  Christo.  Be- 

kennomps  yy  medh  tesse  yare  nsrwarandbe  ypne  breffne  och  fulleligb 
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lil  standom  at  sua  atande  landemerkie  bescreffuen  mellaD  Swerikes  och 
Nerikes  rike  j  gamble  landzskrane  hailken  som  ferne  landemerke  gjan- 
ncligh  jnne  hoHer  och  epter  kenne  haffiie  riken  äff  aldher  varith  skypth 
och  byth  sik  j  mellan  äff  hsdhen  hegh.  J  then  ferne  bok  staar  sua 
i^creffuith  ordh  fran  ordhe  som  boken  jnneholler.  Sua  skyptes  landhen 
twegge  kwnnwnge  j  mslkin  som  sr  Suserike  och  Nerigbe.  Byriges  j 
OloIrsskuB  och  tedber  jn  j  Ysmie  xv  vikn»  langhan  tha  agher  Swe- 
rikes kwnnungher  vsslhan  oc  swnnan  Neriges  kwnnungh  estan  odi 
nordhan  och  li^dher  or  0sme  och  j  Skal»  kielde  or  Skat®  keldw  och 
j  bsk  Thoriske,  affMarw  becke  oc  j  bnocku  aStutungx  hedhe  äff  the 
brecku  och  j  Honno  biergh  äff  Honnobiergh  och  j  heldw  Iha  er  stad- 
dher  j  Hiomwikil  oc  srw  rwnor  j  hwgner  äff  Uie  hsUw  och  j  Fy- 
ryas  och  Syrynge  skaUe  och  j  Twrwngx  gardh  äff  Twrwngx  garde  och 
j  Hwitholmeneff,  sua  thedan  och  j  Bsede,  or  0sede  och  j  Biersede. 
sua  ihsDdan  och  j  Syksede,  äff  Syksede  och  Hwithosliem  och  j  iGIff- 
uerass  sua  j  Honorhegen  or  Homwngx  hegh  och  j  Homoges  belli  elc 
Thella  ere  saa  landhemerke  epter  ty  som  landzskran  j  Medelpadh  jnne 
haller.  Tyl  yiermere  visse  sanningh  och  stadfsstilsse  trycker  vy  ferne 
var  jncygle  fer  thetta  breff.  Scriptum  Torp  anno  dominj  mcdixxxix 
Yigilia  epyphanie  domini. 


And€r$  Simfmuiöm  «fsUar  lil  Frn  Ma^nhOi  OddsdaiUr  Hamijem$  Fiske- 
YBDd,  0Oin  i  100  Aar  havde  ligget  onder  Gaarden  Langtuard  i  Thrötfien 
Sogn  (Godbrandsdalen). 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

96S.  22  Febr.  1489  [1490?]         Grefsheim. 

Thet  kennis  jek  Andhers  Staffuensson  medh  thette  mith  opne 
breff  ath  jek  haffuer  medh  ffry  och  goden  vilie  steth  och  vnth  velbo- 
ren  quinn®  ffrw  M[agnil]dh  Odzdotther  helthen  Homtiem  som  Uggher 
vndher  Langardh  a  He[rodal]en  y  Tratten  som  danne  men  vithe  ath 
thet  haffuer  leghet  vndher  Langardh  y  hundrede  [aar]  och  haffuer  ffome 
ffru  Magnild  forneghet  megh  tili  takke  fore  hellen  i  fome  fiske  vatn 
thy  giffuer  jek  thet  fraa  megh  och  mine  ervinge  och  vndher  ffrw 
Magnild  och  hennis  ervinghe  tiil  everdelig  eighe.  Tiil  mere  vissen 
her  om  bedis  jek  beskedelighe  mend  Tors[tein  A]lsson  och  Gvn- 
nar  Assersson  henghe  sine  jnsigle  medh  mine  fore  thette  breff  som 
scriffuet  var  a  Grefsin  cathedra  sancte  Petri  anno  domini  m  cd  Ixxx 
^nonogessimo. 


1489.  7m 

Sitfm  SipKrdiMk^  mAger  til  Fra  Magmhiid  OädtäM^r  12  öretbd  i  Gaarden 
•dndre  ümmi  i  Ulleiuboia  Sogn  pa«  Nes  (Hedemarken). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigfarkhr.    3die  Sagl  mangler. 

069.  31  Mai  1489.  Grefsheim. 

Alle  gpode  men  som  Ihette  mith  breff  see  eller  here  gier  jak 
YMerlicfh  Staffian  Siwordssen  at  jak  haffwer  saldh  velbordigh  quiniie 
llrw  Magnild  Odhs  dotther  swa  meked  aom  jak  agher  j  ealher  garden 
j  Qwam  aoni  liger  j  Wllensogh  aongh  a  Nesa»  som  inyn»  breffWe  der 
<Mü  vdwiaaer  eom  »r  xii  awresboU  flAra  mik  och  myne  »rwinge  ock  vn- 
der  forde  ifrw  Magnildh  oc  hennes  erwinghe  tili  ewerdeUgh  egia.  Och 
htflWer  forde  flnrw  Magnild  bitallde  mik  til  tacke  aom  mik  vell  ath  ne- 
ger.  Till  mere  visse  her  om  beder  jagh  godhe  menna  jngciller  med 
irfne  hengendes  fore  thette  breff  som  er  Torstan  Wissen  Torgrim 
Jwarssen  ock  Jon  Gwdbrandssen.  Var  thette  breff  giord  a  Grefseim 
aetthe  synnedagen  nest  efther  pascke  are  eflher  gwtz  bwrdh  twsende 
Ire  hwndrede  atthethi  pa  nyende  are. 

Bagpaa;    Breff  om  Qwam  ester  garden  j  Qwam  i  Wllenz  soghen 
•om  war  sold  frw  Maghnyll  tüll  ewiiderliigh  eyee. 


Pretten  i  Odensö  og  lo  Lagrettemsod  kandgjAre,  at  Gwmar  Byulf$$lht  i  sia 
Banefot  gav  for  sin  og  sin  Uaftrn  Borgkilds  Sjcl  lil  VanM  Klotter  Gair- 
den  ytttre  Haldorsrudf  der  skulde  ligge  seklttfgslei  under  den  östre  Gaard. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigiarkiv.    Iste  8egl  mangler. 

970.  uden  Dag  1489.  Dal. 

OUom  monnom  them  som  thett»  breff  se  eller  here  sendher 
Guttorm  Eyleffsson  presther  i  Odensey  Erik  Olaffsson  oc  Amwndh 
Magnnsson  saome  lagrettes  men  q.  g.  oc  syne  kwnnikt  gierendhe  ath 
wi  warom  i  Daal  som  liggher  j  Odensey  skipreidhe  for  wthen  Tweythe 
fiel  anno  dominj  mcdixxxix  vppa  then  tiidh  som  Gunnar  Eywlfsson  laa 
i  spne  bana  sooth  oc  war  tha  skelig  ath  withe  syne  tha  honom  gior- 
des  aal  then  redhe  som  han  skuldhe  hafwa  her  af  werldhen.  gaf  han 
tta  sith  testamentum  fyrst  gaf  han  til  Warn»  closther  westre  gardhen 
i  Haldorsrwdh  for  syn  siel  oc  Borgilda  siel  syns  kona  oc  alles  theres 
som  thet  mest  kostadhe  sa  i  mathe  ath  thet  skal  liggis  sielf  bykt  wn- 
dher  then  esthre  gardhen  i  Haldorsrwdh  oc  gaffw»  ther  af  eyn  hudh 
i  hwaris  are.  Til  ythermere  saningh  ok  witnisbnrdh  her  wm  heingia 
wi  war  jncigle  for  thette  bref  som  giorth  war  degi  oc  are  som  fer 
segher.  _____ 

45» 
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Sjr  MfMd  kiiiidf{}«rt  d  Forlkf  vttXhm  Fra  MaptUd  OMkhner  «f  bendet 
Landbonde  Pümi  Klöve^  der  bavde  Tanbrofl^  Gaarden  Simdtbmrg  og  tiltaget 
sig  Brägen  af  en  andeo  Del  deraf ,  hvorefter  deo  samlede  Eiendom  ved 
hans  Död  fkulde  tilfalde  Fru  Magnild. 

Euer  Orig.  p.  Perg.  i  norike  Rigurkiv.     Af  9  Segl  mangle  5. 

971.  17  Joni  1490.  Stadsberg. 

Alle  danne  meo  son  thetka  breff  seer  eller  bare  gier  vy  wi- 
therligili  CStutlhe  Olssoii  Andbers  Staffensson  Bordb  AnnTndhsson  Am- 
¥Bdb  Halnardsf OD  Simon  Sivrdsson  Bym  Gyttonnsson  oeb  Bersren  Gr- 
Kgbsson  ath  vy  vare  a  Stazbergh  aanole  Botolzdagh  arnio  domlnj  ined. 
bazx  liä  kraffder  äff  velboren  qainne  ffirw  Magnildb  OdsdoUer  aHi 
iee  ooh  skode  bennes  jordb  nedbre  Stazberg  then  skadbe  som  Panel 
Uoffbe  baffde  giortb  bennes  gardb  appo  ferne  Stazbergb,  rar  Iher  tha 
betnslb  a  aamme  tiidb  atb  ij  lanbo  mottbe  remiiie  vtaff  bver  epier  an- 
Beii  fore  ferne  Panel  akyldb  ocb  ther  oppo  aatbe  gaffbe  ther  äff  ii) 
budber  vtaff  y  lanskyld  fore  bvertb  aar,  nw  baffber  Panel  ferne  bafflh 
fivrne  gardb  y  xiiij  aar  ocb  xx  ocb  reib  bannm  nedber  saa  alb  ther  er 
engen  bnss  oppo  ocb  gifftael  iber  ekke  mer  vtaff  en  iij  ere  gillen  bvertb 
aar  ocb  engben  skel  baffde  han  tber  tiil  atb  noker  baffde  lakt  vtaff 
lanskyldb  oppo  ffrv  Hagnildz  vegne  vten  ban  selff,  ocb  var  flRrw  Mag«- 
nfld  dier  selff  i  Panels  gardb  fore  xv  ar  ocb  forbydb  bannm  atb  be- 
yare  segb  medh  bennes  gardb  vtan  giflftae  henne  sin  rettbe  lanskyld 
och  rettbe  bennes  gardb  op  i  gen,  kraffde  tha  ffrv  Magnildb  oss  tiil  ath 
sighe  henne  ther  reth  om  thet  var  hnn  helsth  begsren,  gigh  tha  fram 
Panel  cloffue  forne  ocb  bed  segfa  tiil  sone  fore  hennes  gardb  han  lagde 
y  edbe  ocb  lanskyld  jnne  medh  ssegb  haffner  bafftb,  var  tha  saa  offner 
taleth  och  heldbe  hendher  samen  ath  Panel  setthe  ffrv  Hagni(I)dh  nw 
strax  belthen  y  effiier  gardber  Stazbergh  ocb  andhre  beltben  skal  Panel 
felghe  i  sin  *l0stiidb  seg  tiil  fedbe  och  epter  bans  daghe  skal  ffrw 
Magnildb  fylge  altb  Stazberg  fra  segb  och  sine  ervinghe  och  vndher 
ffrw  Magnildh  och  bennis  ervinghe  tiil  everdeligh  eighe  frelsth  ocb 
bemelt  fore  hverie  manne  medh  alle  Intom  och  Innduro  som  (tili)  ligber 
och  leghet  haffuer  fraa  ferne  och  nye.  sagde  tha  flfhr  Magnildh  tiQ 
honnm  vordher  tw  sa  gamel  ath  tw  orker  ekke  selff  ath  fedbe  deg, 
lestber  tek  ath  komme  tiil  min  gardb  tha  vil  jek  giflFbe  tegb  bredb  ocb 
tin  könne  takker  jek  edher  gerne,  var  tha  jordhen  sendber  skypth  sa 
ath  Panel  kaass  ij  gerdhe  som  sa  hethe  lofisgerdetb  ocb  nordb  gerdeth, 
sydhe  gerdeth  och  sondgerdett  skal  ffhv  Magnildh  bygge  bvem  hon  vil 
var  och  hussen  äff  skypt  a  samme  tiid  bver  som  haSbe  skulde. 
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nere  Tinen  och  sanindhe  her  om  henghe  yy  vtre  jnsigle  for  thette 
bfdr  80II1  skriflfhel  var  aar  och  dagh  som  Tore  sigher. 


T*  Laiprettemsnd  kaiidg$Are,  «t  Anu  Homruöm  modtog  6  öresbol  i  Gaardea 
Smdbjf  i  Spydeberg  af  sin  Verfader  Tkore  Atuttinuän  fom  sin  Uuftms 
ThorguHs  Mödrenearv.  (jfr.  n»ste  No.) 
Efter  Orin^.  p.  Perfj^.  p.  Gaarden  Holdeböl  i  Haaböl.    Ifte  Segl  maogier. 

972.  22  Juli  1490.  Spydeberg. 

Ouom  monnom  theim  som  thette  breff  see  eller  heyro  sender 
Bidre  Gautesson  och  Audond  Gudmundsson  lagrettismen  q.  g.  oc  sine 
famiukt  gierande  at  wy  warom  a  Spioteberge  sancte  Marie  Magdalena 
dagh  anno  domini  med  nonagesimo  sagom  och  heyrdom  a  at  the  heldo 
bandofli  saman  Tore  Ansteinsson  oc  Arne  Roarsson.  kendea  tha  Arne 
tdemempdher  at  han  hade  wpboret  af  Tore  werfoder  sinom  allen  arf 
oc  beimanfflgio  a  kono  sinne  wegna  Torgunne  Toresdotter  som  td 
efter  nodher  hennes,  lauth  tha  Arne  fyrnempdher  vi  anra  boli  j  Sunhy 
fom  ligger  j  Spiotebergx  sokn  j  sinne  kon»  moderarf,  theim  til  ewer- 
idige  eign  och  alz  alredis,  gaf  tha  Arne  tidnempdher  Tore  quittan 
och  akerelausen  a  kono  sinne  wegna  fore  fymempden  arf  oc  heiman- 
fylgio  oc  vttoi  alt  ytermeire  aatall.  Til  meire  saninde  heingiom  wy 
war  jndgle  fore  thette  breff  som  giert  war  degi  och  aare  som  fore 
«ger.  

Th0r§ils  Bgwindsiöm  afiUar  til  Thare  Ansiemsiöm  2  öreibol  I  Gaarden  SioMi- 
bfß  i  Spydeberg,  da  han  havde  faaet  sit  Tilgodehavendo  i  Lötöre. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Holdeböl  i  Haaböl.     Iste  Segl  mangler. 

m.  25  Juli  1490.  Spydeberg. 

Ollom  monnom  theim  som  thette  breff  see  eller  heyre  sendher 
Torgiols  Eiwindsson  lagrettisman  j  Heggene  skipreido  q.  g.  oc  sin» 
knnnikth  giorande  at  ek  keanes  tess  ath  jedi  hafoer  opboret  af  Tore 
Ansteinsson  trsgis  lod  skeld  oc  J*  pnndz  kaperkistil  hafuer  han  nw 
bitalel  mek  til  neyges  thet  han  skilde  mek  fore  then  tiltale  jech  hade 
til  honam  om  twegie  anra  bol  j  Snnby  skal  nw  fymempd  Tore  thy 
fylgie  freklige  och  akierelanst  fore  mek  och  minom  »rflüingom  tU 
ewerdeliga  eig»  och  alz  afnedes.  Til  meire  saninde  heingie  tesse  gode 
men  sin  incigle  med  mino  som  sa  eita  her  Eileff  j  Spioteberg  och 
Awdond  Gudmundsson.  Scriffaet  j  Spioteberg  sancti  lacobi  dag  anno 
domini  mcdnonagesimo. 
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To  Mmd  kandgjAre,  at  Htihard  Baard999»  og  Hnttrn  folgte  ttt  Steimar  Am-' 
Mensis  ^  Markebol  i  Gaarden  Rud  i  Rud««Fjerdingeii  i  Aakeiins  Sogn 
(Borgesyssel). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

974.  9  Oktbr.  1490.  Holone. 

Onom  mannom  them  som  thetta  breff  se  heller  hera  sendir 
Albricth  Hanson  oc  Jon  Staffenson  lagrettis  men  q.  g.  oc  sine  kvn- 
nocth  g0rande  ad  wi  varom  i  Holen  som  ligger  i  Esbers  aokn  oc  i 
Herlands  flordong  logerdagen  nest  epter  sancte  Beriete  dagh  anno  do- 
mini  mcdixzxx  sagom  oc  herdoni  a  ia  oc  handerbandh  äff  ene  halwo 
HaWard  Bardsson  oc  Tora  egen  kona  hans  Coc)  äff  andre  halvo  Stener 
Asserson.  Yedherkendis  Halvard  oc  Tora  a  samma  handerbande  ad 
the  hade  salth  Stenere  fomempdom  halpth  marica  bool  i  sydre  Rudi 
som  ligger  i  Asskem  sokn  oc  i  Rads  ffiordongh  medh  hitwm  oc  lun- 
nennvm  som  legeth  hawer  ffira  fomo  oc  til  nyo  vtan  gards  oc  innan 
ffirelsth  oc  hemholth  oc  akerelosth  ffyry  hwarivm  manne  ffIra  Halvard 
oc  Tora  oc  tera  erwingiom  oc  vnder  Stener  oc  hans  ervingiom  til 
everdelegh  ego  oc  als  affredis.  vederkendis  Halvardh  oc  Tora  ad  the 
hade  salth  Stenire  medh  alla  odale  oc  odals  logns  oc  vm  then  teltalu 
som  Halvardh  gaff  dottor  sin  hcmman  in  j  ffomempdo  Rudi  som  Kol- 
byem  ffolier  vederkendis  Halwardh  oc  Tora  ad  Stener  hadhe  betaladh 
ffersta  peninge  oc  epsta  som  j  kop  tera  kom  for  thet  halpth  marka  bool 
i  sydre  Rudi  badhe  ffor  jakvede  oc  iordeverdh  som  var  en  spans 
ploghgang  oc  en  fBerdon(g)  salth  ffor  jakvedet  til  mere  vissa  oc  san- 
ninde  hengiom  wi  var  jnsegle  ffore  thetta  breff  som  giorth  (var)  dagh 
oc  ar  som  fore  seghir. 


Biskop  Jfenfum  og  Kapitlet  i  Hammer  mageskifte  til  Amfmn  og  Jen 
$9muT  Domkirkena  Gaard  Mmgskol  imod  Gaarden  ht$o. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  Segl  yedhsnger. 

975.  23  Novbr.  1490.  Gorheim. 

Vy  Herman  med  gudz  nad  biscop  j  Hamar  kennis  med  thesse 
wore  ofne  breffue  ath  med  ia  och  samtikke  war»  lelskeliga  capittule  koors- 
breder  hafftaa  giert  thette  iardeskipte  med  beskelig  men  Anfin  Ericsson 
oc  Jon  Ericsson  a  sin  hustru  vegne  Ase  Ericsdotter  som  sister  »r  tili 
Anfin  antwarde  wy  oc  vplothe  forde  sisksne  oc  affhende  waar  och  dom- 
kirkione  iord  Mengesool  tili  ewerdeligo  »go  fra  oss  oc  domkirkione 
oc  vnder  them  oc  theres  aeruinge  tili  euerdelig  sgo  med  all  iwtom  oc 
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hmdon  80111  lil  foH«  gard  ligger  euer  legad  hsfuer  a  forno  oc  nyo 
inihet  vnder  taget  En  ther  mot  i  gen  finge  oss  oc  affhende  bade  si- 
akione  Anfin  Ericsson  oc  Ase  Ericsdotter  alt  thet  the  aatthe  i  Jwesoo 
aom  them  sr  med  rettho  tili  fallet  oc  erffdh  oc  kept  som  odalz  breff 
oc  kaopa  brelT  tber  om  wotthar  oss  oc  wore  efterkomande  biscope  i 
Hamar  haar  efter  annan  tili  enerdeligo  »go  fra  forde  siskione  oc  the- 
rea  eroinge  med  all  Iwtom  och  Iwndom  som  tili  forde  Ywesoo  ligger 
eller  legad  haSber  ad  forno  oc  nyo  inthet  wndertaget.  Ther  med  aff- 
heode  forde  giskene  samstundis  tha  thette  skipthe  waar  giori  med  god 
fiy  Tylie  alle  odalss  breff  oc  kaupe  breff  oss  i  hender  oc  ther  i  moot 
iii^  wy  forde  siskione  thette  wart  skiptes  *breg  som  her  efter  skaD 
obrygdelig  stonde  oc  heiles  her  elfter.  Til  ytenmer  sanindh  her  om 
beuge  wy  wart  secretum  med  wäre  hederlige  capittal  insigle  som  giorl 
war  anno  domini  millesimoquadringentesimo  nonogesimo  a  Gorrem  lig- 
gende  i  WUenshoff  sokn  pa  Hedmarken  sancte  Clemetz  dagh. 


Opiandenes  Lagmaod  Björn  HaltardssOH,  tre  Kanniker  og  to  Lagrettemsnd 
tildömme  Eirtk  AmundsiSn  ödegaarden  BuAerg  paa  Forberg  i  Rinff- 
aker  (Hedemarken). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Ranuaas  i  Ringebo.    Seglene  mangle. 

970«  udatt  [ved  1490t]  Hammer^ 

OUom  monnom  theim  som  thetta  bref  see  eller  here  sendher 
Biom  Halwordson  lagman  a  Wplandom  Hans  Psedberson  Psdher  Jens- 
son  Gwdhwlf  Gwttormson  kanike  j  Hamre  Joon  Kstilsson  ok  Joon 
Biomsson  swome  loghrettesmen,  thet  wij  waarom  j  Hamre  iij  daghe 
sykne  fore  kserleswnnedagh  laglighe  tilkrafdher  af  eine  halwe  Erik 
Amwndhson  en  af  annare  halwe  Botolf  Tordhson  ath  skodhe  ok  ran- 
sake  beggis  tbeira  bref  wm  ein  edhegard  som  either  Bwabergh  som 
ligger  a  Fareberghe  j  Ringissaker  sokn,  fwnne  wij  tha  samstwndis  saa 
fore  ath  fomempdher  Eiriker  hafdhe  odalsbref  ok  kawpebref  eldhre  ok 
ynghre  en  forde  Tordhe  hafdhe  for  forde  edhegaardh  ok  efther  thy  han 
war  ikke  wmagadhe  wiisth  j  Ix  arom  tha  demdhe  wij  samstwndis  for- 
nempdom  Erike  forde  edhegardh  ok  beggis  tbeira  bref  til  hendher  ok 
samstwndis  af  hendhe  wij  honwm  brefwai.  Var  thetta  waar  fwller  do- 
mer ok  aller.  Thil  ythermeire  wisse  henghiam  wij  woor  insigle  fore 
thetta  bref  som  giorth  war  degi  ok  aare  som  fyr  sigher. 
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To  Hand  kondgiöre,  «I  Ammd  BrImiduSm  folcte  111  HtO^mri  ErlmdiMin  % 
öresbol  i  Gaarden  Tharp  i  Idde  Sogn  (EorgesyMel). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norfke  Rigfarkiv«    Segleoe  Yedhsiige. 

977.  10  Januar  1491,  Thorp. 

Ollom  monnom  them  som  thette  breff  see  heller  here  s»iidher 
Olaff  ThraoMon  prester  a  Jdh  Siugar  Torg^ersson  logrelismen  q.  g. 
och  sina  konnokth  gorandes  alh  m  warom  i  Torpe  sunnedaghen  ep- 
ther  zx  dagh  jwl  anno  domini  rocdlxxxxi^  sogom  och  herdom  a  ath  the 
heldo  hondom  saman  äff  eno  halwo  Amandh  EUenson  »n  äff  andre 
Halwordh  EUenson  kendes  tha  forde  Amundh  ath  han  hadhe  selth  forde 
Halwordh  ii  erebol  jordh  i  Torpe  aom  ligher  i  Jdhe  sokn  ffrelst  oc 
heemolth  oc  aksere  laust  fore  hwariom  manne  kendes  tha  tiidhnempdher 
Amundh  ath  han  hadhe  opboreth  ferst»  peningie  och  offste  oc  alle  ther 
i  mellom  som  i  kaup  ttiere  kom  oc  qrit  them  i  mellom  alth  thet  them 
mellom  war  til  mere  wisse  oc  sanindh  hengiom  wi  war  jncigle  ffor 
thette  breff  som  giorth  war  dagh  oc  ar  som  for  siger. 


Tre  Lagrettemsnd  i  Haüuigdal  kandgjAre,  at  E$tem  Sig1w<a$$9n  forligiea  med 
Bahard  FuEorjtAi  om  Skiftet  efter  Sigrid  Eiteinsdatier, 

Elter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  RigiarkiT.    Seglene  mangle. 

978.  2  Juni  1491.  nden  Sted. 

Thet  kennes  iak  Assle  Erike  son  och  Gwdleek  Thoweson 
ok  Engilbricthe  Laffrenzson  swome  lagretthis  men  i  Hallingga  dal  q.  g. 
ok  sina  konnochte  gerandis  med  thetta  wartt  oppna  breff  ath  Essthen 
Sewath  son  lyssthe  thet  ffore  oss  adh  han  war  skiffthis  saather  med 
Halwordh  Widarson  wm  leesst  och  fhassat  ok  vm  allan  then  koppe 
koost  som  ffernemd  Haiword  haffde  med  Sigrid  Essthens  dotUier 
hacthe  ath  brylleps  kwelle.  jtem  haffde  Essthen  Sewatsson  thet  j  sinne 
lyssingh  adh  han  gaaff  addememdan  Haiword  Widarsson  qwitthan  odi 
ledogan  ok  allwngis  akeralessan  ffore  megh  och  allem  minom  erwing- 
gom  och  alz  afiOredis  fore  hwariom  manne  ok  thil  ytther  meria  fforwa- 
ring  her  wm  hengiom  wi  war  incigle  neden  ffore  thetta  lM*eff  som 
giert  war  helge  likama  dagh  anno  domini  mcdUxxx  primo. 
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Sit  U4rm§9ki  Mriger  t»  Hr.  AV  KmU$99ii  og  Fra  MmsMlA  OddsdaiUr  1 
Murkebol  i  Gaarden  Berg  i  Fron,  som  han  harde  arrel  efter  sin  Fader. 

Eller  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv.    3—5  Segl  mangle. 

m*  13  Juni  1491.  Grefsheim. 

Aoe  dmne  men  iom  thelie  breff  seer  euer  h^re  gtr  jek  Alff 
LrareoMon  TytherUgth  ath  jek  var  a  Grefsin  mandagen  neath  fore  aaDcle 
Bololadagh  anno  dominj  m  cdlxxxx  primo  och  aeldhe  velboren  qainne 
llrw  Magnildh  OdzdoUher  eith  markebol  jordh  y  Bergh  som  liggher 
oppo  Fron  y  Gudbrandzdallen  som  jek  erffdhe  epther  min  fadher  firel- 
fledh  och  bemelth  Tor  hverie  manne  medh  alle  luttom  och  londom  aom 
(HO  liggher  och  leghet  hafltaer  fraa  fome  och  nye  ytan  gardz  och 
Juan  firaa  megh  och  mine  enringhe  och  vndher  her  Alff  Knntzsaon  och 
llrw  Magnildhe  och  teres  ervi(n)ghe  liil  everdeligfa  eyghe.  kennis 
jek  och  ath  jek  haffaer  opboreth  minsthe  peninghe  och  mesthe  aom  y 
varOi  kop  kom  saa  megh  Tel  ath  nogfaer.  Tiil  mere  sanindhe  her  om 
bedea  jek  beakedeligs  mena^  jnsigle  medh  mine  fore  thette  breff  som 
saa  heihe  Torsten  Olason  Andbera  Staffeuaaon  EUingh  Algudhsaon  Jon 
Gvdbrandaaon  och  Jena  Eriksson  som  giorth  tar  aar  och  dag^  som  fore 

(<)  Over   Linien    er   med    samme  Haand    lllakrevel  de  overflödige   Ord: 

henge  sine. 


Fem  Msnd  knndgjAre,  at  (Haf  P$derisim  paa  fin  Moden  og  Syftres  Vegne 
afstod  til  Harald  GudlnkssSn  dennes  Odel  Gaardene  MtiaUuu  og  Ratk' 
keim,  imod   at  han   afstod  Gaardene  Breidkmd  og   Klmg$Mtr  (Tbele- 
marken). 
Efler  Orig.  p.  Perg.  tilhör.  Sognepr.  S.  0.  Wolff  i  Sande.    Seglene  mangle. 

980.  19  Juni  1491.  Medalaas. 

Ulloni  mannom  som  thetta  bref  see  allsr  heyrse  kennis  jak 
Tordh  Gudmnndhsson  presth  j  SyIegyo(r)dh  Torkiel  Sa^mundhsson 
Trondh  Olafsson  Torleii  Hai wordhsson  och  Hawardh  Halwordsson  logretis 
nuan  knnnith  gerandis  medh  thesse  vare  opn»  brefoe  at  mith  varom 
a  Medelaas  sonnedagen  nesth  firi  Jonsvacn  anno  domini  med  *lxc  primo 
sagnm  a  jaa  och  handerbandh  their»  af  ein»  halae  Haraldh  Gndleiks- 
son  en  af  andre  halne  Olaf  Ps^ersson  j  falte  vmbode  Signidh  godhs 
moder  sinns  och  dettr»  hsnno  med  skylord»  ath  ford  Haraldh  sknldhe 
haua  iii^  marke  (bool)  j  Medelaas  som  var  bans  odal  och  alth  Ra- 
akiem  som  ligger  j  Hitherdalsogin  firielsth  och  heimolth  fiske  och  vei- 
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dhaestad®  som  liil  ligger  och  legith  Itauer  firaa  (omm  och  ny».  jtem 
gaf  och  foH  Haraldh  for<l  Olaf  j  moth®  ix  mark»  bool  i  Breidhlandh 
som  liggher  j  Heidhdalsmo  sogn  och  iij  mark®  bool  j  Klugsster  som 
ligger  i  Sylegyordh  sogn  och  j  roarka  galz  j  abetha  och  vij  aln®  narsth 
j  stadhrsstingh  medh  fisks  och  veidh®  som  tiil  ligger  och  liegith 
Chauer)  fir&B  fornie  och  ny»  och  hver  jordh  fra  adrum  och  Toder  an- 
n»n  liil  »wierdhsligh  eigg»  och  alth  ofredis.  Till  meire  iriss®  och 
sannigh  heing»  mer  var  insigl  fore  thetta  bref  som  gyorth  var  dtgh 
och  aar  som  for  segir. 


Fire  Raadinsiid  i  Sarpsborg  knndgjArey  at  Elm  Ihormodidaiier  forLagmao- 
den  of^  dem  bekjendle,   at  han  i  2  Aar  havde  ligget  hoe  «n  Yerbroder 
Nils  TkordäsÜH. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigiarkiv.     4de  Segl  ei  paatrykt 

981.  30  Januar  1492.  Sarpsborg. 

Allom  mannom  som  thette  breff  ssee  eller  h^ra  sendher 
Erich  Siroonsson  Niels  Signrsson  Andres  Olsson  oc  Biom  Viersson  rad- 
men  i  Sarsborig  q.  g.  konnikt  gerinde  med  thette  vort  opne  breff  ath 
vij  vorom  i  fforde  stadh  paa  radstwflftaen  monedaghen  nest  eiRher  sancti 
Pauli  dagh  anno  domini  mcdlxxxx  2^  sagham  oc  hordom  ath  ther  kom 
ffore  lagmannin  oc  ffore  oss  Elins  Tormotsdotther  oc  stodh  vbastüt 
oc  vbnnnen  oc  vpinth  oc  vtwingt  oc  var  bekenth  ffore  oss  thet  Niels 
Tordsson  hennis  verdbrodher  haffde  ligget  med  henns  i  ij  aar,  sno 
sporde  oc  Magnus  Gertordsson  ffoget  i  Twnsskiperiith  fforde  Elin  ath, 
sigh  nw  her  ffore  tesse  dande  men  om  jegh  haflftaer  nogit  pinth  eller 
cluffuit  tigh  tili  at  kennes  sodant  paa  honom  eller  tigh  swarede  fforde 
Elin»,  ney  aldrig  ether  daghs.  tiill  sanningh  her  om  trycke  vij  vora 
jncigle  nsthen  ffore  thette  breff  som  scriffuith  oc  giorth  sr  aar  oc  dagh 
som  ffore  scriffuith  staar. 

Bagpaa  samtidigt:   Breff  paa  en  kflsterske  i  BorgesetselL 


To  Mend  kandgjöre,  at  NUs  Amundssdn  paa  egne  og  Syskendes  Vegne 
solgte  tu  Hr.  Alf  Knutaän  Gaarden  Fagemes  i  Eidsvold  Sogn  (Rome- 
rike). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  oorske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhenge. 

982.  13  Marts  1492.  Oslo. 

Ullom  monnom   thom  som  thette  breff  see  eller  here  sender 
Gwnnar  Hokensson  oc  Gwttorm  Torlefson  borgher  j  Oslo  quedie  guds 
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oc  rine  gier  vilteriicth  med  thette  vore  opne  breff  at  yy  Torom  j  Tho- 
regard  j  Asio  tisdaghcn  j  ferste  fwlle  vekw  j  langefaste  anno  dominj 
ncdxc  2®.  aagom  oc  herdom  a  kop  oc  handerband  Ihere  äff  ena  halffuo 
Telborne  man  her  Alff  Knwtsson  ridder  en  äff  andre  halffuo  Niels  Am- 
wndsaon.  swa  al  Niels  Amwndsson  kendes  oc  tilstod  at  han  hadde  sold 
foTM  her  Alff  Knwtsson  swa  roykel  som  han  oc  hanss  broder  Torleff 
Amwndsson  oc  hanss  syskenne  atlhe  j  Fagemes  som  ligher  j  Eydx- 
wiM  songh  freist  oc  hiemolth  for  alle  manne  med  alle  Iwthom  oc  Iwn- 
dom  som  ther  Uli  liger  oc  legith  haffuer  fra  fomo  oc  nyo  jnnan  gardx 
oc  Tfhan  fra  thenom  oc  theres  erwinge  oc  vnder  her  Alff  Knwtsson 
oc  trw  Magnild  oc  theres  erwinghe  tili  ewerdeligh  egye.  Oc  kendes 
han  Niels  Amwndson  at  haffae  vpbored  fyrste  peninghe  oc  sederste  oc 
alle  ther  emeUom  som  j  theres  koop  komme.  Till  sanningen  her  om 
hengom  yy  vore  jngcille  for  thette  breff  som  giord  var  ar  oc  dagh 
som  fore  sigher  etc. . 

Bafpaa  samtidigt:   Breff  om  Fagemess  i  Edswal  sokn. 


To  M»nd  kandgjöre,  «t  ThorgÜM  Tkoreisüm  solgte  til  Paal  Lidvardssöm  ^ 
Markebol  i  Gaarden  Frmm  (From)  i  Sandehered  (Vestfold). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  From  i  Sandehered.    Seglene  ita. 

083.  Marts  1492.  Gaatstad. 

Ollom  godom  monnom  *som  theim  thetta  breff  see  eller  hene 
sender  Anundh  Tordson  oc  Olaff  Terchiellson  q.  gudis  (oc3  syna  kun- 
nicht  gorandes  at  wii  worom  pa  Gawstada  som  ligger  i  Sanda  [kirkio 
so]kn  aWesfoUden  i  fnlla  wichw  fasto  anno  domini  m  cd  nonagesimo 
2^  sagom  oc  herdom  aa  (ja)  oc  handarbandh  äff  einne  halffwo  Torghils 
Toreson  en  äff  andra  halwo  Paal  Ledwordhson  at  Torguls  forder  selde 
Paal  i  marchabool  jerdar  j  Frawgn  som  ligger  i  Sandaherade  frialst  oc 
heymholt  fyri  hwarium  manne  fra  such  oc  syn»  erwinge  oc  vndir  Paal 
oc  hans  erwinge  tiil  ewerdelige  ega  med  ollom  luthom  oc  lunnyndom 
som  tiill  leygia  oc  legit  fra  fom  oc  nyo  vttan  gardz  oc  innen.  Och 
kendis  oc  Tergils  fore  oss  i  samma  handarbande  such  opborrit  haffwa 
mynsta  peningh  oc  roesta  oc  alle  ther  i  mellom  fore  thed  ^  marcha 
bool  som  i  kop  thera  kom  oc  tiill  mera  forwaringh  oc  vittnisbordh 
Setter  Tergils  siit  jnsigle  med  worom  fore  thetta  breff  som  giort  wort 
degi  oc  are  som  for  segir. 
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MmimH  t^  Ey$Uim  Md^utimMt  kondgiflre»  »t  de  h«Te  BiodMifel  Bödfr  «f 
Alf  Tkorbiiirmttam  for  Drabet  p««  deres  Fader  Btlg%  (har»*öm, 

Efter  Orif .  p.  Perg.  i  aorske  Bigsarkiv,    Segleiie  mangle 

9S4.  10  Juni  1492.  Bnmkeberg, 

Thel  kfionisi  iagh  iEwiodh  Hdgfaefsoii  ock  myn  brodher 
08t0ii  Hdghesson  med  wäre  eppene  breff  ath  Ty  haffwa  op  iravydb 
gtei  äff  AUF  Torbienuisoii  ok  äff  hanss  »(r)wiiighe,  aom  haa  iQik  ok 
flun  iMTodker  skyllegher  war  ffor  yar  ffiidher  ded  Helgha  OweraaM, 
son  AUF  vanUi  ath.  skadhe  ofTorsinia  gadh  banaa  siel  nadhe^  Ihy  goffwai 
vy  ffor<i«  Alff  Torbiomason  <piitlen  ok  hanas  aMrwingh^,  ffor  mtk  ok 
fliyna  eniiage,  ok  »pther  komande  ffor  ffonuNide  affkagh,  thyl  anmingk 
her  om  tha  bedher  vy  theaaa  danne  men  benghe  ain  lAgaele  ffor  thetia 
breff,  som  sr  Roal  Torgersaon  Stenwff  SYenaaon  Howordh  Balworda» 
aon,  Kstil  Ormason,  Swen  Amesson  TolleffHalwardsaon,  til  mera  viaae, 
aom  giorth  var  aano  dooiini  modzc  ^^  otthe  daghe  ffor  Botolff  vakw 
daghen  i  Brwkeßberg  sokn. 


Yidoeabyrd  om,   al  Erödrene   n&rlmf,  BJimCty  og  Nils  SkMe  tolgte  til 

Brodereo  Thard  SmMs  en  uiistiiI  Jordlod  i  Bah^A-Lea. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hiit.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

985.  27  Januar  1493.  Stadle. 

Allom  mannom  thetta  breff  se  cUer  hera  Uassm  kwngorendea 
med  thetta  vort  opne  breff  ad  aar  effther  gusbyordh  m^  cccc  [et]  no* 
nagessimo  3®  ad  syndaghen  neath  fore  koldhelmoss®  ror  veeth  Stalle 
kirkm  Torleff  anobbie  oc  [Bijon  aoobbie  oc  Niels  anobie  soUdh®  therr 
brodher  Tordh  snobe  iij  ore  oc  en  huidh  pennigs  bell  af  Helge  sesther 
there  flBra  segh  oc  sinm  »rws  oc  vndher  Tord  oc  sin»  arw®  tili 

everdelighfla  ey®  lygendis  j oc  er»  vm  ao . . .  •  ower  eeth  oc  alth 

aom  vii  tili  holve  hadhe.  (til)  ydhermere  viasa  her  om  [tha]  bedhm  wi 
godhs  men  som  er  Grees  j  Hielvigh»  oc  Haluor  j  Biomeradh  oc  om 
Uier»  [insig]lte  hengendea  nedhen  for  thetta  breff  som  giordh  aar  are 
oc  [d»ge]  aom  fore  ator. 


To  Lagrettem»nd  kandgjöre,  at  Jon  KeHUilkt  og  bans  Softer  Helga  folgte 
til  R<n>ar  Ketilsiän  bvad  de  eiede  i  Gaarden  Bakke  i  Ifore  Sogn  i  Nom- 
medal. 
Elter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigfarkiv.    Seglene  yedhsnge. 
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086.  24  Marts  1493.  Fol'saas. 

UDnin  mannom  som  thetta  breff  see  «der  hene  'sender  Tordh 
Lidirardgson  oc  Toralde  Olafison  lagreltismen  i  Rollagh  kirke  sokne  i 
Kaflunadal  mel  q.  g.  oc  sina  kunnnkth  gvrende  al  wi  wore  CO  Fobo« 
aom  som  ligger  i  Rollagh  kirke  sokne  i  Nummadal  sunnedagh  for  Maria 
om  fasto  anno  domini  mcdzc  teroio  soghom  o(c)  hordom  kande  band 
lere  oc  äff  en  halffwo  Jon  Kitilsson  oc  Helghe  Kitils  dotier  oc  äff  adra 
halffnro  Rowar  Kitilsson  kendis  tho  femempde  sysken  at  the  haffvfat 
adl  alenempde  Rowar  soo  mykit  andeil  som  the  otte  i  Backe  som  lig* 
ger  1  Nora  sokn  i  Nummadal  fron  thum  oc  theres  erwingfaa  oc  ater  wn- 
der  Rowar  oc  hans  erwingba  til  ewerdeligh  eigho  met  allem  thum  la-> 
thom  oc  Inndom  som  ther  til  ligger  oc  legit  haffwer  fron  ferne  oc  nyo 
wlhan  gards  oc  innan  frebt  oc  befflaholt  for  hariom  mannom  kendif 
tfie  femempde  sysken  at  the  haffival  wppa  borit  fyrst  peninghe  oc 
0pste  oc  alle  the  som  (i)  koupa  there  kom  til  sannind  hengho  wi  wort 
indgle  for  thetta  breff  som  giort  Cvar)  dagh  oc  are  fer  segir. 


Pire  Lagrett6in»nd  i  Hallisgdal  knndsjöre»  at  EtUin  SigkNUadn  og  baas 
Hnatra  Ragna  tolgte  til  EngettrdU  Lafrmusön  16  Löbfbol  i  Aalakfgaard 
i  Noi  i  AaU  Sogn  i  Hallingdal. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3die  Segl  mangler. 

987.  1  Mai  1493.  uden  Sted. 

Allem  godhom  mannom  them  som  thetta  breff  se  edher  hera 
konnoobt  gerom  wi  Olaff  Assarson  och  Ewindh  Gwtthomzson  Gwdlek 
Thoweson  Narwe  Alffkson  swoma  lagretthis  men  i  Hallingga  dal  q.  g. 
ok  sina  med  thetta  wäre  oppna  breff  aih  wi  wa(r)om  ner  herdom  odi 
saagom  a  handarbande  thera  Essthen  Sewathson  och  Ragna  Assle  dotther 
egen  kona  hans  med  thiyi  skilorde  adh  the  haffde  seit  Engilbricth  LaflFi-ez«- 
son  xn  leepa  bool  iordhe  i  Assl(a)kk  gardh  som  ligger  j  Noss  i  Als 
kirke  sogen  i  fferenemda  Hallingga  dal  hawom  wi  ok  addememde  hion 
Essten  och  Ragna  op  boride  ffersta  penigh  och  effzsta  ok  alla  ther  i 
mellan  som  i  keep  wart  kom  ther  med  borgom  wi  fferenemda  iordh 
Asslakz  gardh  flfK  och  ffrelsa  ok  allwnggis  akeralesa  ffore  oss  och  allem 
warom  erwinggom  och  hwariom  manne  och  alz  affredis  jtem  hawom 
wi  ok  nagar  gamwl  oddalz  breff  them  som  hera  thil  Asslakz  gardh  tha 
skola  the  al  wara  less  och  ledogh  i  ffraa  megh  och  roinom  erwingom 
ok  wnder  Engilbricth  Laffrenzson  och  hans  erwingga  thil  ewerdelega 
ega  baadde  breff  oc  iordhe  med  fhegom  och  tillegom  med  ffiisske  ok 


718  14«3. 

Iteggle  ok  med  waithne  och  wedestadom  ok  med  allem  Ihem  loolthom 
och  lonnedom  som  thil  thenne  iordbe  Ass(Ia)kz  gardhe  ligger  och  legit 
hawer  i  ffraa  fTenmi  ok  nyia  wtthan  gan  och  innan  thil  retta  endamerke 
en  thil  mera  fforwaringh  her  wm  hengiom  C^O  war  incigle  nedan 
ffbre  thetta  breff  som  giert  war  Philipp!  et  Jacobi  apoatolorom  anno 
domini  1493». 

Bagpa«  med  farame  Hatnd :    BrefT  ffore  Asslaks  gardh  a  N088. 


Tolv  J«mler  sUdfotte  Salget  af  Gaarden  teiilsM(?)  i  Morasils  Sogn  iJmb- 

teland,  lom  Etrik  i  Upland  havde  kjöbl  af  PHer  Okfuän  og  hana  BrOdre. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-  Bist.-  os  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

988.  uden  Dag  [14]93.         Cndersaker. 

F er  alla  dande  men  som  thetta  breff  fore  kommer  helsom  vi 
efther  scriffne  Paul  i  Hoff  Falke  i  Vangh  Eryk  i  Byom  Jean  i  Herpe 
Laures  i  Nylandh  OlafT  i  Lidh  Tillogfa  i  Tanghabele  Radhman  i  Nor- 
hal  OlafT  i  Thoth  OlafT  i  M»raik  Brwdh  i  Mo  Eryk  i  Nylandh  kerlegha 
medh  gndh  kwnnoct  gerom  ath  vy  throm  i  dem  nemde  appa  vare 
skattinghe  i  Ynderaker  soghn  i  Jempthelandh  ligiandes  nonagecimo  3<^ 
myllom  Eryk  i  Ypland  ok  Per  OlafTson  ok  hans  bredher  Jacop  Olaff- 
son  ok  Joghan  OlafTson  vm  ith  bele  som  Smyssksl  heter  i  Morasiil 
soghn  Ugiande  oc  Tord  Eryk  i  Vplandh  hadhe  kepth  afT  forda  Per  Olaff- 
son  ok  hans  bredber  Jacop  ok  Joghan  ville  honom  eyke  til  sta  ok  the 
alle  bredber  ok  systra  baTTdhe  kviith  the  peningga  vth  vare  gefTne 
som  var  xvi  jempska  mark,  fwnnom  vy  thet  for  retthe  efther  thet  the 
alle  hadhe  samtykth  thet  forda  keep  tha  skalle  thet  obrwtlegha  hallas 
yar  thetta  var  fuUer  dommer  vm  ey  sannare  fyns.  til  mere  visso  h«n- 
ghiom  vy  var  jnsighle  nidhan  vndher  thetta  breff  Magnus  Hannson  i 
laaghmanstad  effaer  Jemptaland  Paul  i  Haoff  Falke  i  Vangh  scryffuit 
som  for  sigher. 


Borgethingilagmand  Tkarmod  Jantsöm  tildömmer  NUi  Nilsidn  paa  hant  Ha- 
strns  Qunbjörg  ÄsgeirsdtUierM  Vegoe  Airen  efter  Bargkild  Thorgtirtdat" 
ter.  (jfr.  No.  993.) 

Efier  Orig.  p.  Papir  i  oorske  Rigsarkiv,  ved  Segiremme  forb.  med  No.  993. 

Segleoe  mangle. 

989.  28  Januar  1494.  uden  Sted. 

Allom  mannom  them  som  thette  bref  se  miet  heyre  sender 
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[Tomod]  Jonsson  Borgeftings  logman  q.  g.  oc  sine  kannit  giorande  ad 
'jEi  tysdagen  [nest  ef]tter  Paalssmesse  anno  domini  m^  cd^  Ixxxx  iiij  ta 
kom  for  megh  oc  logreitet  Nigels  Nigelsson  er  iaiede  til  Jon  Biorns- 
son  vm  arf  som  tomdes  eftter  Borgild  Torgeirsdotter  rejknede  te  ta 
skylden  var  Smider  Torgeirsson  aysterson  Borgilde,  en  Gvnbiorgh  kone 
Nigels  fymemdom  broderdotter  skilgeten  samredre  oc  efter  ty  som 
logbok  akyrer  ta  demde  jegh  med  lagar  orskvrde  Nigels  Nigelsson  a 
Gvnbiorgo  Asgeirsdotter  egne  kono  hans  arf  eflter  Borgildo  Torgeirs 
dotter  lest  oc  fast  hvar  som  te  peninge  have  til  segh  drageft  mot  la- 
gen leigge  j  gen  fe  medh  eide  sinom  have  ten  adal  som  tfl  or  boren 
üi  sans  beiger  jegh  mit  jnsigle  for  thette  bref  som  fyr  siger. 


Borgermester,  Raadinsnd  og  to  Lagrettemend  0  Tömherg)  dönune  de  Msod, 
der  havde  gjort  Opiöb  imod  Jens  PaalssSn  og  haiii  Landsrist,  i  Hr.  Ha^ 
rik  Krumedikei  Miskand,  dpg  saa  at  de  skalde  beholde  Liret. 
Efler  Ortg.  p.  Papir  i  nonke  Rigiarkiv  med  9  paatrykle  Segl. 

090.  5  Marts  1494,  [Tönsberg.] 

Ollom  mannom  tem  som  tette  breff  se  »der  heyre  sender 
Eivind  Olafsson  borgemeister  (i  Tvnsberg)  Knvt  Eiriksson  Jon  Jons- 
son Torsten  Torersson  Torer  Torgeirsson  Ksdel  Dyresson  Torgivis 
Olbiernsson  Arne  Bikardsson  Albrikt  langh  Olaf  skredder  raadmen  Tor- 
ghrls  Olafsson  oc  Eivind  Gvnnersson  logrettesmen  q.  g.  oc  sine  kvn- 
nict  giorande  ad  a  torsdagen  nest  forer  midfaste  svnnedagh  anno  do- 
mini m^  cd^  Ixxjmiii  ta  varom  mit  j  raastovonne  j  fymemden  stad, 
oc  tu  nemder  ad  seige  ret  aver  tem  som  samprowes  kan  vppa  ad  j 
tbet  oplep  vare  mot  Jens  Paalsson  oc  hans  lansvist.  gengom  midh  ta 
saman  oc  jnvirdelige  ad  hvgdom  viderkenning  Tiostolfs  Torkelssons 
oc  Eivinds  Trvelssons  vitnesbvrdh.  kallede  mit  ta  logmannen  til  os  oc 
las  han  for  os  Jens  Palssons  lansvist,  oc  effter  hennes  Ivdelsse  ta  var 
thet  vaar  domer  ad  alle  te  som  segh  ei  skyre  kunne  med  lagum  for 
ten  sak  oc  vpiep  demde  mit  tem  vnder  her  Henrik  Krvmmedigs  naadh 
oc  miskvnd  tem  oc  teires  psninge  oc  halde  to  livene  vm  ej  lagligere 
kan  finnes.  til  saninde  her  vm  trykkiom  mit  okoor  jnsigle  for  tette 
bref  som  fyr  siger. 

Bagpaa  med  Henrik  Eramedikea  Haand:     Dom  aner  de  karle  SOm  op- 

lop  giorde  pa  Jens  Palsson. 
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Brimg  SkakM  gjenghrer  ELmmo^  handatier,  hwBd  8ifh$r§  hmrädatttr  liavde 

•rvet  efter-  $\n  Fader  i  Gaarden  nördale  Ne$  (paa  Lom). 

Eftor  Orig.  p.  Perg;  i  kgl.  Vitt-,  Hist-  09  Aatiq.-Akad.  i  StocUbolm. 

Seglene  mangle. 

991.  1  April  1494.  Mo. 

Thet  kennisg  iak  Ellingh  skalmme  medh  Ihetta  mith  opne 
breff  ath  iak  hafiwer  vnth  oc  j  gen  gifwidh  Ronnonghe  Jfwersdoiüier 
gwa  mykin  parth  som  Sighborgh  JfwersdoUher  gadh  henniaa  aaal  nadhe 
erfdhe  efther  sin  fader  in  j  nersihe  Neas  frelsen  oc  ak^rdanaen  fyr 
bwariom  manne  fraan  aik  00  ainom  erwinghiom  oc  Tnder  fyrnempde 
Ronnonghe  oc  henniaa  erwinghe  til  ewerdheligbe  eyghe  oc  alz  afira»- 
dea.  til  ytermeire  visse  oc  sannindb  heingber  heiderügb  man  her  Fe- 
der Larenason  canik  j  Hambre  oc  aokneprestb  a  Loom  sin  incigle  medh 
mino  fore  thetta  breff  som  giorth  var  a  Monom  feria  3a  pasche  anno 
etc.  Ixxxxiiij. 


Sigrid,  Margit  og  Raadgerd  LaarmidMre  afstaa  til  deres  Broder  BtkH  Lau» 
rmitta,  hvad  de  eftar  darea  Fader  havde  anrel  i  Gaarden  SMtrf  i 
jKmtelaad. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgL  Vitt.-,  Uiat.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockhokn. 

Seglene  mangle. 

992.  18  Mai  1494.  Ovik. 

Ffor  allem  roannom  som  thetta  breff  see  heller  hora  l»saa 
kisnnoms  wy  Sigrith  Margith  och  Radgerdh  ath  wy  baflfWom  solth 
waan  brodher  Eskel  Larensson  thet  wy  erfdhom  epther  waar  fader  i 
Synbergfaom  llilhith  och  mykith  i  waathe  och  j  terre  nsr  by  och  fierre 
inthe  wndhan  tagith  Uthit  och  mykith  hnlkith  wy  fwUelicha  til  staam 
ath  swa  giorth  »r.  thy  affhendhom  wy  oss  och  varwm  arfwom  och  til 
eghnom  forde  Eskel  och  bans  bamom  och  «rwinghom  och  k[iiBn]- 
noms  wy  oss  haffoa  op  bwridh  fwllan  peningh  och  allan  oss  wol  tiil 
noyo.  thesse  sre  withnesmen  pa  thetta  kiop  at  swa  sr  giorth  som 
ferstb  ffir  Siwurdb  Hansson  i  Lanzemphne  0ndber  j  Helyom  och  Mal- 
tis  i  Aasom  och  Kadrin  bans  hustrv  Lasse  bans  son  j  her  Stafflsma  naar 
waro  och  Fedber  j  Sandba.  ath  swa  sr  giorth  bedboms  wy  her  S(t)af« 
fans  incigle  och  Feder  j  Sandha  for  thetta  breff  thy  wy  ekke  sielffWe 
incigle  haffwom.  Scriptum  Owik  anno  domini  mcdxciiiio  in  ipso  die 
Erici  regis  et  martiris  sub  sigillis  pendentibus  etc. 
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Nüs  NOtwdm,  Bryt^mlf  AigaMitSn  og  Tkora  Nihdaiier  SMtlgt  tH  J<m  Bj9nU' 
»dm^  hvad  der  efter  Lagmands  Dom  (No.  989)  var  tilfaldet  dem  i  Gaar- 
den  Tute  Heide  i  Arv  efter  Borgkild  Tkorgeirsdaiier. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv,  ved  Seglrem.  forb.  med  No.  989. 

Seglene  mangle. 

093.  26  Jani  1494.  Bö. 

QUom  monnom  theim  som  thetta  bref  se  eUer  heyra  be- 
keniiui  vi  Niels  Nielsson  Bryniviff  Assgodzson  oc  Thora  NielsdoUer  med 
ttiesso  opna  bre&Ve  aU  vi  haffva  selth  Jon  Biernsson  sua  mykin  eigo 
deil  som  oss  i  arff  fei  i  Ysthaheidhe  effther  Borgillo  Thorgersdotter 
som  lagmans  orskvrdh  vtvisar  med  ivthom  oc  Ivnnindom  som  tU  lig^ 
gher  oc  leghet  baffver  fra  fomo  oc  nyio  vtlhan  gardz  oc  innan  vndan 
oss  oc  vara  arflVinga  oc  vnder  Jon  Biernsson  oc  bans  arffvinga  til 
everdeliga  eigo  oc  altz  affrsdes  flftrelsth  heimhoUh  oc  aksraleesth  fere 
hvariom  manne  kennis  vi  oc  haflTva  vp  boredh  äff  Jon  Biernsson  ffystha 
pcningh  oc  sidasta  oc  alla  ther  i  mellom  som  i  kovp  varth  kom  ffere 
ffomemda  iorda  deil  j  Ystaheide  som  liggher  i  Jdda  sokn  oc  til  sanindh 
her  vm  sether  Thrygge  Biernsson  oc  Psdber  Reidar(son)  sin  incigle 
med  varo  incigle  ffere  thetta  breff  som  giorth  var  i  Bee  lorsdagen 
nesth  effttier  sancte  Johannis  dagh  anno  domini  mcdxciüL 


To  Httnd  kondgjöre,  at  Keiil  Sigurdeeikt  og  hana  Sön  Ogger  aolgle  til  iln* 
§iem  EitmdiMön  1^  Öresbol  i  Gaarden  Smnm  i  ytre  Uurdalen  (Nor- 
derbof). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

094.  15  Septbr.  1494.  VaDg. 

Alle  the  godhe  men  som  thette  breff  sie»  eller  heyre  sender 

Steffen  Guttormson  och  Joon  Gudbrandson  swome  lagrettis  men  q.  g. 

oc  sina  kunnocth  gerandhe  ath   milh  warom  a  Wanghe  i  Jamnaker 

sokn  daghen  spter  lu*osmesso  i  hesth  nu  naesth  war  anno  domini  mcd- 

xcquarto  saaghom  oc  beyrdom  aa  ia  oc  handerbandhe  there  af  eyno 

halfao  Ksetil  Siurdson  oc  0igh»r  son  bans  i  samra  handebandhe  en  af 

andre  handhebandhe  Anstein  Ewindhson  med  them  skilordhom  ath  fornde 

Ketii  oc  0ygh8ßr  kendis  thess  ath  the  hafdhe  seit  admempdhan  An- 

steini  i|  eris  bool  iardher  i  sudre  gardhenom  Simmene  som  ligger  i 

ytre  Hurodalenom  i  Strendighe  fyordongenom  frelsth  oc  heimolt  fer 

hwario  manne  fra  sser  oc  sino  crwingom  oc  vnder  vpnemdan  Anstein 

oc  bans  serwingie  til  sewerdheligo  wigo  oc  alz  afredhis  med  luthom  oc 

lannindom  som  ther  tU  ligger  oc  lighet  hawer  fra  fonno  oc  nyo  wthan 
m.  46 
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gardz  00  jnnao.  kcndis  oc  fomde  Ketil  oc  0yghar  samstundis  ath  the 
hafdhe  vpboridh  fyrste  paeningh  oo  ofste  oc  alle  the  som  i  kaap  th®re 
kom.  til  ytermeyre  wissa  oc  witbnesbyrdhe  her  vm  tha  hengiom  wij 
war  incigle  for  theite  bref  som  giorth  war  dagh  oc  aar  som  fer  sigher. 
Bagpaa  Bamtidigt:   Bref  for  ij*  ores  bool  i  Simmnene. 


LagretteasDdene  Olaf  RoalduÖH  og  har  SHudridadn  snlge  til  NiU  Anamds^ 
•du  4  Öresbol  i  Gaardea  KoUtad  i  Hoff  Sogn  (Yestfold). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigiarkir.    2det  Segl  mangler. 

m.  8  Febrnar  1495.  ElflelOd. 

Ouom  momiom  som  Üiette  breff  see  eUer  bona  sender  Oloff 
Rpalsspn  ok  Jwar  Sandridsson  logretesmen  q«  godz  ok  sioe  kwnnack 
gfrande  at  wi  warom  aa  ESleleyte  j  prestegarden  som  ligger  j  Sans werff 
anno  dpoiifli  mcdlzxxx  qainto.  widerkendes  Iha  fomempd  Olaff  Roals- 
son  at  han  haflde  seit  Nipls  Anundssyni  j  eres  bol  jorder  j  Kolstada 
som  ligger  j  Hoffsogn  med  Iptum  ok  limnynom  som  til  liger  ok  leiget 
h|#ic)i;  fra  forno  ok  nyo  vt^ms  garss  ok  jnnan  ^  y termer»  viderkendes 
ok  fomemd  Jw8Nr  Sandridssqn  med  jaa  ok  handerband  at  ban  bado 
seit  adernempdom  Niels  Anundssyni  iii  aur»  bdl  i  Kolstada  j  sama  jord 
freist  ok  bemholt  fore  hwariom  manne  pa  begis  wegn»  Olaffs  ok  Jwsrs 
fra  theres  arringe  ok  vnder  foroempd  Niels  ok  bans  arwinge  til  ewer- 
deligo  eygo  ok  alz  affredes  kendes  tha  opthenempde  men  OIoflT  ok 
Jw®r  at  the  hads  opborit  äff  adernempdom  Niels  Anundssyni  fyrste  pen- 
ingh  ok  ofste  ok  alle  ther  j  mellan  som  i  kaup  there  kom  til  yter- 
mßvm  vidnisbvrd  ok  biffvisan  hey(n)gia  wi  war  jncigle  for  thett®  breff 
som  giord  war  sannedag(e)a  nest  effter  kyndilmesso. 


Bbkop  Herlaug  i  Oslo,  Provst  Jim  Paal$$ön,  Norgea  Rige«  Kantsler,  og  Lag- 
mendeoA  i  Oslo  og  Töntberg  tildömme  Jon  HaakonttSn^  Björn  Sigurds'' 
iSn  og  Gwmar  GwmarssSn  deres  Odelsgaarde  Odestad,  Danviken,  Fjeld 
og  Flogen  (i  Skogbygd  paa  Yestfold),  faTorimod  Modpartea  Tkorstein  Er^ 
Imguön  tildömmes  Gaarden  SkUdreiM  1  Sandena  Skibrede,  aom  hana  Fa- 
der havde  givet  for  hine  Qaarde. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkir.    LeTning  af  lata  Segl; 
sigillat.  forb.  med  Brev  nedenfor  af  28  Marls  1514. 

996.  11  Marts  1495.  Oslo. 

Wii  epterscreißie  her  Herlawgh  med  gadz  nadhe  biscop  i 
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Ode  Jon  PMsson  prost  at  Marie  Urkie  Norges  riges  canceDer  Eric 
Ericsson  oc  Tormodh  Jonsson  lagmen  i  Oslo  oc  Tonsbergh  kwngor- 
aode  at  kom  fore  oss  oc  radmennen  oppa  radstnffaon  i  fomemd  stadh 
odhensdaghen  i  ferste  fVIIo  tike  fasthe  anno  domini  mcdxc  quinto  äff 
eynne  halOuo  Jon  Hakonsson  Biem  Signrdsson  oc  Gunnar  Gwnnarsson 
äff  andre  halStao  Tostein  EUingsson  oc  tar  tha  theires  rette  stempne 
dagher  epter  thy  som  the  vare  hiit  stempde  elter  lakt  Talade  tlia  for« 
nempde  men  til  Torstein  om  gard  godz  oc  odall  som  hether  Odestade 
vi]|  awre  boll  Danawiken  marka  bell  oc  iii  awre  bell  i  Fielle  synste- 
garden  oc  ein  part  i  Flogghen  som  kawp(t)  var  äff  Jon  Holfastsson  oc 
fomemde  men  sagde  at  tiiet  var  theires  rette  odall  som  bewislegUt 
yar,  en  Torsten  fomemd  swarade  oc  sagde  at  bans  fader  haffde  kawpl 
thet  oc  skipt  thet  til  segh  äff  enom  manne*som  heeth  Hisrender  i  SkeU- 
drem  oc  ther  fore  giffivit  xif  awre  boll  i  Sfceldrem  oc  ther  til  x  mark 
j  tegnom  peninghom.  Gofftie  the  sek  tha  j  rette  fore  oss  oppa  begge 
sider.  var  thet  tha  the  gode  herres  samtykt  oc  alles  vare  domer  at  for- 
nempd  men  Jon  Biom  oc  Gwnnar  sknle  haflftaa  siith  odall  igen  for- 
nempde  garde  som  fore  segfaer  vfhen  allt  mothemele  äff  fomempde 
Torsten  eller  äff  noghrom  androm«  Jtem  sknle  oc  fomempde  men  flha 
oc  affhende  Torstheine  seth  godz  igen  som  hans  fader  ther  fore  gaff 
som  asr  xi|  awre  boll  i  Skeldrem  som  fore  segher  oc  ther  til  the  z 
mark  som  fore  nempdes  i  breffnet  Thesso  allo  framfamo  skule  trot- 
nempde  men  frelslige  felghe  seth  odall  ewinneligh  epter  thenna  dagh 
vthen  alt  mothe  m»Ie  äff  Torstene  eller  noghen  hanss  srffwinge  eller 
epter  komande  och  sknle  foniempde  men  ffa  Torsteyne  siith  godz  odi 
peninga  j  gen  torsdaghen  i  paske  vike  nest  komande  och  skule  the 
och  wäre  forlikte  om  lodewerdh  landnam  ssom  thet  formere  dompz- 
breff  Iwdher  ther  skal  Torstein  bliffua  qwitter  fore.  Jtem  skulle  the 
och  antwarde  hwar  adhrom  saa  manghe  breff  som  the  haffna  vppa 
begge  sider  som  rerer  vppa  fornempd  godz.  ^r  thet  oc  saa  saker  ath 
the  vilie  ekke  antworde  breffuen  fira  siigh,  tha  dem»  vi  tawg  breff 
maktlawss  och  inghen  makt  haffua  medh  thetta  varth  dompzbreff  ehoo 
ihem  jnne  haffkier  a  hworie  tweggie.  til  saning  oc  ythermere  bewiis- 
ning  her  om  beffalle  vi  Eric  Ericsson  lagman  i  Oslo  oc  Tormod  Jons- 
son lagman  i  Tonsberg  settie  sin  insegle  fore  thetta  breff  som  giort 
var  dagh  oc  ar  som  fore  segher. 


To  M«nd  kondgjöre,  at  Erlmd  Th&rdssiin  folgte  til  Lasse  Munk  Gaardeo 

söndre  Valbsrg  paa  Yaage  med  en  Ager  nnder  nordre  Valberg. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Valberg  i  Vaage.     Seglene  mangle. 

4&* 
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097.  21  Septbr.  1495.  Hvarberg. 

Alte  men  sota  ihette  breff  see  eller  her»  sendher  jek  Pedher 
Agisson  ^vicecurato  jn  Waghas  ok  Uerlogh  Asbi0r(n)sson  suaren  lag- 
rettes  man  pa  Wagh®  q.  g.  ok  sin®  konnocth  gerendb»  at  vy  varom 
aa  Huarbergh®  MatUs  messse  daghen  om  besten  anno  domini  m.  qua- 
dringentesimo  nonogesimo  quinto.  sagbom  vy  ok  herdom  äff  handher- 
bandb  theres  Lasse  Munk  ok  Erlendh  Troensson  medh  eyghen  fron» 
sins  samtecth  ok  handherbandh  ath  han  ha&dh»  selth  Lass»  Munk  for- 
Q9mde  sedhr»  gardhen  i  Walbergh®  medh  kroghekre  som  liggher  j 
nordbro  gardhen  j  Valbergh»  er  liggher  paa  Wagb®  j  Gwdhbrandz 
dalen  medh  allem  them  luthom  ok  Iwnnom  som  til  liggher  ok  leghidh 
ha&uer  fra  fern»  ok  ny»  vthsn  gardz  ok  jnnen  gardhz  frelsth  ok 
hemallh  for  huaris  mann»:  fra  sigh  ok  sin»  orwinghe  ok  vndher 
forde  Lass»  Munk  ok  häns  srwingh®  til  swsrdbslighte  eigh»,  kennes 
tha  forde  Erlendh  Troensson  samstwndis  sik  balTu»  opbaredh  fersto 
penningh  ok  senisth»  som  j  Üieres  kep  kom«  Til  ythermere  viss» 
hengher  jek  Erlendh  Troensson  mith  jncegle  for  thette  breff  medh  tiss» 
dandh»  menss  incegle  som  forskriffns  sthar.  Skriffuidh  var  dhagh  ok 
aar  som  fer  segher.  

To  Miend  knadgjöre,  at  Olafhartsdn  folgte  ii\  Sigwd  Esteuu*9n  1  Hefseide« 
bol  i  Gaardea  övre  Tundreim  og  1  öresbol  i  Uaugsaker. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norfke  Rigtarkiv.    late  Segl  vedhcnger. 

998.  16  Marts  1496.  Vipje. 

Ollum  monnum  som  thette  breff  see  eller  bore  thet  kennis 
Ti  Ketil  Tordhsson  Skaffoghe  Jerwndhsson  ath  vi  vara  a  Vinie  midh* 
viks  daghen  nesth  effther  sancte  Gregorius  dagh  anno  domini  m  cd 
xc  sexlo  saghum  ok  herdum  a  ja  ok  handherbandh  theres  äff  eino 
halffuo  Olaff  Jwersson  en  äff  andhre  halffue  Sigurdber  Esteinsson  ken- 
dhes  tha  fordhr  Olaff  Jwersson  ath  han  haffdhe  selth  Sigurdhe  Estein- 
syn®  heffselle  bool  iardher  i  effre  gardhenum  i  Twndhreim  ok  eres 
bool  i  Hawxaker  ok  annet  ores  holet  erffdhe  Margitthe  Karesdotther 
effter  sin  ffadher  ther  vti  oc  med  allum  lutum  ok  lunnigdhum  som  ther 
til  liggher  vtthan  garz  ok  innan  ok  fra  sigh  ok  sine  erwinghe  ok  vn- 
dher fofdhe  Sigurdh  Esteinson  ok  hans  erwinghe  til  eswerdheligbe  eigo 
ok  fere  betalet  fyrste  penigh  effsthe  ok  alle  the  i  kawp  theres  kom. 
Jtem  vithe  vi  ok  fore  gudhi  santh  v»re  ath  Margitthe  Karesdotther 
erffdhe  effter  fadher  sin  heffselle  bool  iardher  i  effre  gardbonom  i 
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Twndhreim  som  ligher  a  vestre  Sinnsne  i  Flugnbergbz  sookn.  for 
saningh  skul  tha  hengber  iak  Olaff  Jwersson  mith  incigle  for  thette 
breff  med  tesse  dandhemen  som  (erm  sta  ok  vartb  keph  bordhe. 


Hr.  Dmid  Sineknr,  HOvedsmand  i  Bergen  og  LandshöTding  paa  Hetland, 
ndateder  med  Lagmanden  paa  Steig  og  en  Raadmand  i  Bergen  Yidiue  af 
foregaaende  Brev  No.  928. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  boa  CapL  Monthe  paa  Kroken.    Seglene  vedhcnge. 

090.  11  Augost  1496.  Bergen. 

AlIflD  ibe  godbe  men  som  fbetta  bref  aee  euer  bere.  beber 
ek  Dauid  Scincklare  riddare  ok  beuiaman  pa  kongs  garden  i  Bergwen 
ok  landz  befdingbie  i  HiseUand,  Jeppe  Nielsson  lagman  i  Stigb,  Aa- 
mnnd  Salmundson  radman  i  Bergwen,  kerligbe  med  gad.  kwnniktb  ga- 
rende med  tbesso  waro  opne  brefue  atb  wij  inwyrdeh'gba  berdom  ok 
aagom  ofiiertesitb  etb  jorde  bref  som  Hans  lagmann  i  Bergwen  bade 
scrifnatb  swa  ludende  med  alle  sine  grene  ok  article  som  ber  eflfter 
segber.  [Nu  fölger  Bret>  No,  928.]  Til  ytermere  wissen  ok  san- 
nindbe  ber  om  tba  bengiom  wij  war  insigle  fore  tbetta  bref  transump- 
tum  som  scrifuat  war  i  Bergwen  torsdagen  nestb  efter  sancti  Lauren- 
cii  dag  anno  domini  mcd^  ixc<^  sexto. 


har  Ormttiht,  Kannik  i  Bergen  og  Kirkeherre  paa  Vof,  tilbjtter  aig  af  Fra 
Magnkild  Oddadailer  en  Kvernedam  paa  Rogtu  Land  mod  1   Haaned- 
maUbol  i  Gaarden  Vestreim, 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigaarkir.    Levuing  af  Seglet 

1000.  1  Oktbr.  1496.  Finnen. 

Tbet  kennis  iek  Jwer  Ormsson  kanik  i  Bergen  ocb  kirke  berra 
a  Woss  med  tbetta  mitb  opne  breiT  tbet  jek  baflTuer  giortb  jorde  bythe 
med  velbyrdigb  quinnea  ffrw  Magnildbe  Odzdotter  eitb  quernedam  som 
liggber  ofluen  fore  Bodo  broen  a  Rongz  landb  med  frelss  vegb  tiil  och 
fraa  ocb  haflTuer  jek  foetb  ffrw  Magnild  y  gen  eitb  mamatte  boel  y  Ve- 
strim  som  preste  boel  tiii  berde,  ocb  bvatb  som  quemedammet  er 
bettber  en  tbet  mamatte  boel  i  Vestrim  tbet  baffner  ffrw  Magnild  vnth 
tiil  presle  holet  fore  sine  foreldbre  sele.  Till  mere  saninde  ocb  beuis- 
ningb  tba  bengber  iek  mit  jncigle  fore  tbetta  breff  som  skrifftaat  var  a 
Finnen®  sancta  Birgitte  dagb  anno  domini  etc.  xc  sexto. 

Bagpaa  aenere:  Breff  wm  Vestrem  at  fme  Magnild  baffuer  giort 
byette  med  Jffaer  Ormsson  canick  i  Bergen  om  itb  quernedam  oc  ma- 
matte baoU. 
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Mapm»  HaHiiiHj  Lafmand  i  Jvnlelaiid,  Btadfmter  det  foregtarade  Br«? 

No.  898  angaaende  ödegaarden  KosseböU 

Efter  Ong.  p.  Perg.  i  kffl.  Vit!.-,  Hiat.-  off  Ankiq.-Akad.  i  Stockholm. 
S^et  afaldety  men  Segirenmen  forbinder  dette  Brev  ned  foreg.  No.  898. 

1001.  uden  Dag  [14]96.  uden  Sted. 

For  alle  men  soin  thetta  breff  se  eUer  fa«ni  helaar  Maghnos 
Hansen  laghman  j  Jemthelandh  meih  gvdh  ok  aancte  Olaf  kwnoct  ge- 
rande  ath  effther  dande  manna  vithnissbnrdh  tha  stadfesthe  iak  thetta 
breff  som  thetta  breff  «r  modherf»sth  meth  mpom  lagha  erskurdhe 
aem  lydher  vm  Kossa  bele  ha  som  thet  rywffwer  eller  ryoffsmen  t3 
Hu  sware  efther  tby  som  laghen  vthoisar  tbil  ythermer  forwaringh 
Jhiengher  iak  mith  jnsighle  nidhan  Tndher  theta  breff  anno  dominj  ela 
nonagessimo  yn9.  

Wirt  Lagretlem«ad  i  Valdres  vidne,  at  Eirik  BaavatdMiäm  gar  iin  Broder« 
aOn  Andres  Haafoardisön  for  Kosthold  til  lin  DOdedag  10  Löbsbol  i  Gaar- 
den  Stsbo, 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv.    Seglene  maim|le. 

1002.  uden  Dag  1496.  [Valdres.] 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  eller  hera  k»nnis 
jak  Am  Kolbemson  Asmundh  Finzson  Sigurd  Asieson  och  Olaff  Jwar- 
son  laghrettis  men  a  Valdress  q.  g.  och  sina  kungerande  med  thetta 
vorth  breff  ath  vi  herdhe  ath  Eric  Haffvardheson  lysthe  üi  resar  for 
kirkia  der  iii  sunnadagh  felde  manna  fwnna  hwikin  som  honom  vil 
haldha  kostha  til  dedha  dagh  so  vil  han  giffvira  honom  x  laup  hol 
iordhar  i  Sybo  tha  vil  inghen  til  swara  och  ekky  trestha  sik  til  ath 
haldha  vthan  Andhress  Haff^vardhson  hanss  brodherson  loffivadhe  honom 
och  han  hwlthe  honom  som  ein  dandh  man  bodhe  raath  och  ctedha 
bodhe  siwkan  och  osiwkan  och  the  otthe  iii  longha  fedgh®  the  forde 
z  laup  hol  jordar  hwar  effther  annan  meer  en  Ix  aar  fer  thy  gaff  han 
honom  iordhen  forde  Andress.  tyl  meer  sanninde  her  om  hengia  yi  vor 
incigle  for  thetta  som  giorth  var  anno  domini  med  xc  sexto. 


Olaf  Jonssön  sslger  (U  (rr#  GumUfjämMdaUer  Halvdelen  af  ödegaardea  llb- 
ringerud  i  Krftdshered. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedbenge. 

1003.  6  Febroar  1497.  Oslo. 

OUom  monnom  theim  som  thetta  breff  see  sedher  hera  kwQ- 
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irigh  g0r  iak  Olaff  Jonsson  och  fwUeghe  tiil  stur  ath  jak  haffver  soll 
Gro  Gwnbionsdotther  halfdelen  so  mykit  iak  cgher  i  «ydegardhen 
8om  kallass  Heringherwdh  som  ligger  i  Krodishaereth  och  wr  myne 
hwslrv  retthe  odall  med  Iwthom  och  Iwnnindhom  som  tiil  liggher  odi 
Ugath  haffWer  fron  forno  och  nyo  vndhan  mik  och  mynom  crfwinghom 
som  Uli  wro  »dher  wardhe  kwnne  och  vndher  fornempdd  Gro  och 
hennis  fmfwinghom  tiil  ewerdeligbe  engh  och  altz  affradess  firyelst 
och  vhyndrath  och  amaghelawsth  fsre  hwariom  mann»,  och  kenniss  iak 
i  sama  handarbande  och  fvelleghe  tiil  star  ath  iak  haffvr er  vpborydh  for 
fomempdo  hair  odegardh  äff  opnempde  Gro  forste  peninghe  och  yter- 
sthe  och  alle  ther  i  mellom  som  i  fomempde  kop  woro  skylt  war  myk 
wel  tiil  neyghe.  tiil  mere  visso  och  bewisningh  bydher  iak  beskeljk 
man  Annolff  Jonsson  henge  syth  insigle  med  myns  for  Ihetta  breff 
som  screffwet  war  i  Oslo  daghen  nest  epther  sancte  Agathe  dagh  anno 
domini  millesimo  nonogesimo  septimo. 


Ahimm  i  Midtyisel  paa  Agder  meider  Kong  Bmu,  at  Hftvedioiandea  paa  et 
forkea  omskrevet  Röverskib  hed  Per  SigurdtsSn,  foin  ned  fit  BeUud» 
havde  plyndret  Gaarden  Mögletiue, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1004.  udat.  1483-1407.  uden  Stei 

Wore  nadighe  herre  oc  hegbom»  forsth»  Hans  meth  gute 
natbie  Norges  Danmarks  Wendes  och  Gothas  konningh  wdhwoldher  lU 
Swerighie  hertoghen  j  Sleswigh  Slormam  oc  Dytmerskten  grewe  j 
Holsthen  oc  Delmenhorsth  hebie  wy  alle  almwghe  som  byggfaäd  oc  boo 
i  Mythsosl»  kierh'gho  meth  worom  hem».  ath  thet  roffwer  skip  som 
til  fom»  Standher  skrewet  i  thet  andhet  breff  kom  theres  howitzman 
äff  thet  skibeth  meth  syn  selskap,  ath  bans  naffn  soo  kaüedhes  Per 
Syworson  och  giesthe  til  en  gardh  som  hedher  MoglsMtwie  myghet 
wlagligh.  och  lagdh»  en  dannie  man  til  som  soo  hedher  Torkel  Amund- 
son  stoor  wrsBtth»  sagher  hwilketh  som  han  aldrigh  giordh»  eller 
t®nck(t)»  i  syn  dagh».  togb»  han  soo  och  ford»  honom  til  skipss  och 
wildh»  hawe  pynth  han  i  bolth  oc  iem.  ffor»  soo  two  beskelighe 
men  efflher  honom  til  skibel  oc  will»  bor»  bans  broth»,  Gwndher  Gw- 
ddegson  oc  Toraldh  Asmwndson  oc  bodho  the  landzhgh  for  mannen 
Aet  mattho  han  incthet  nydhte  och  sagdhe  tha  forde  Per  Sywordsoü 
ffangher  ek  ick»  myn»  wiUi»  som  ek  wil  tha  skal  ek  brendh»  Nyg-* 
IflMtw»  och  soo  myghet  ther  indh».  jtem  swaredh»  tha  the  som  sendh« 
bodhet  wore  brendber  ieki»  Ihen  gardh  hau  htftar  kotfogh  til.  Swa^ 
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redhe  tha  forde  Per  Sywordson  thet  wundho  fandhcn.  matth®  tha  forde 
Torkel  wdj^iTwe  ii  oxten  oc  i  tonne  smor  bothas  reddher  oc  nodugh«. 
jtem  State  ihe  och  fraa  en  man  forde  Toraldh  Asmwndson  xiiii  marck. 
jtem  all  thet  aom  the  stal®  och  roffweth  oc  til  skipet  fordhie  thet  lodh 
hoffwits  man  theres  noghie  ther  meth.  Til  windhes  byrdh  wndher 
thet  aam»  ingzil»  som  for  thet  andhet  breff  hengher  anno  domini  etc. 


Smm  Brlmguim  sttlger  til  Jm»  Of  Stemat  Sisutdaömter  3  Roleier  Jord  i 

Gaarden  CHI  i  Nygaard  i  Doyre  Sogn  i  Gudbrandsdalen  for  15  Kyrlag. 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  maDgle. 

1005.  3  Septbr.  1497.  Lagerstad. 

Thet  see  allom  godommanom  kwnnokt  som  thetta  bref  se 
hora  eller  hendher  for  ath  koma  ath  lagh  Swen  Eilingson  kennes  thet 
at  iag  hafuer  seit  Joan  Sigvrdzson  oc  Stenar  Sigvrdson  iij  kolegher 
jerdher  som  liggher  i  Gili  j  Nygegard  pa  Dafr»  j  nordhalothen  j  Gul- 
bransdalom  for  xv  korlag  oc  hafua  forde  Joan  och  Stenar  betalat  mik 
myndhre  pieningh  och  mere  oc  alle  som  j  koop  var  kom  for  fome  jor- 
departh  hwar  fore  fra  sigher  jag  mik  oc  mynom  »rfingiom  tidnempde 
jordepart  och  wndher  tratnempdie  Joan  oc  Stenar  och  alle  there  srf- 
ningiom  oc  lagligha  eptherkomandom  til  »werdelica  seng.  Til  saning 
her  wm  oc  mere  visso  oc  forvaring  tha  hengher  hedherlighin  man  her 
Joan  Narfueson  sith  insigle  oc  Andres  Halfuardzson  nedhen  pa  thetta 
bref  som  giorth  ®r  a  *Lagherstagom  anno  domini  1497<^  dominica  prox- 
ima  ante  festum  natiuitatis  sancte  Marie  virginis. 

Bagpaa  yngre:   Breff  vm  Giili  iij  kuleiger  i  Nygaard. 


Fire  Lagrettemsnd  knndgiöre,  at  Arme  Vigleik$MÖn  forte  6  Vidoer  for  Lens- 
manden  Arne  Sigurdssönj  hvUke  alle  stadfsBstede,  at  Mendene  paa  nor- 
dre  Grof  aldrig  bayde  bavt  Raak  (Fiegang)  nordfor  Snirle  (Vaage). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  BjOlstad  i  Vaage.    2  Segl  redhenge. 

1006.  17  Decbr.  1497.  Vaage. 

All»  men  som  thetth»  breff  ser  haltor  höre  ksnnvs  jak 
Lasse  Olsen  ok  Guttorm  Bratson  Haider  Biornson  Jnggslbrith  Hend- 
rikson  logrstthes  men  alter  ksnnss  vij  thes  med  varth  opn»  breff 
ad  Am»  Vigicson  kom  a  stemn»  paa  klukkare  vollsn  a  Vagh»  fore 
Arne  Siugarson  Itensman  var  i  nordbra  luthen  Gudbransdalen;  krafdhe 
fomemdhe  Arne  Vigleson  firam  for  len(s)mannen  vi  skeligh  vithoe 
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8om  saa  heth»  Gattorm  Bratson  Haldor  Biornson  Amand  Gannarson 
Jon  Hendrikson  ok  Guntt  Amundsdotther  Sigrith  Niels  dotther.  krafdhe 
tha  fornemd»  Arn®  thtem  til  paa  retuisans  vsngn»  vm  th»  noghon 
tidh  visth®  heller  herdhe  sith  foreldher  sighe  ad  nordhr»  Grofs 
Cmen)  burdhe  hawe  ragh  nordher  vm  Snirie.  fomemdhe  Gunil  yiU 
nadhe  allaDr  herdhe  jak  tha^  ad  ther  var  ragh  nordher  vm  Snirle  ok 
aller  herdhe  jak  min  fadher  heller  modher  thet  sighe  min  modher 
faordhe  jak  sighe  nordhre  Grofs  men  skulle  hawe  et  qnestedhe  norsih 
j  gerddeth  paa  Snirle  skuldhe  aller  nordhre  Grofs  men  sankke  sit 
fe  ther  til  hope  ok  kome  saa  alle  i  senner  til  sether  vppa  Hör- 
ghen;  ok  ther  skulle  Snirle  mannen  hoggbe  sin  notort  j  Kalleber* 
ghat  fore  thet  questodhe;  fomemdhe  Si(g)rid  saghdhes  aller  here 
Steinne  sin  bonddhe  sigghe  ther  var  ragh  nordher  vm  Snirle  entid 
gengghe  vy  fra  kyrke  Uia  saghdhe  han  mek  ther  var  j  aastedhe 
millem  nordher  *Gorfs  men  ok  Snirle.  jtem  saghdhe  han  mek  han  sath 
til  setiher  vppa  Hulongghen  medh  sinne  vermodhers  loff  Maretthe 
vppa  Snirle  ok  inghen  annes  loflT  ok  aller  herdhe  jak  noghor  spyrie 
honom  effther  vitnes  burd  i  sin  yteste  tit  saa  vil  jak  fore  gud  annara 
mine  siel,  jtem  fomemdhe  Gattorm  han  sadhes  vara  ner  en  man  vppa 
«ffre  Biemnestadhe  j  ii  ar  ok  var  iak  hans  gelle  dhrengh.  aUer 
visthe  jak  nokan*  bethe  nordher  vm  ruddhet  som  ligher  myllom  Bier- 
nestadhe  ok  Snirle.  thsn*  vil  iak  giue  mith  insighle  vppa.  Jtem 
Haldor  Biomson  sagdhes  vara  vpfadher  vppa  Vaghe  aller  herdhe  iak 
noghser  sighe  ther  var  ragh  nordher  vm  Snirle  thet  herdhe  (iak) 
ofthe  sighe  ther  var  j  qnestedhe  nerst  j  Snille  gfaerdhe  ther  skulle 
nordher  Grofs  men  käme  sit  fe  til  hoppe  ok  kome  aller  j  sennan* 
vppa  Horghen.  ther  vil  iak  giue  mith  insigle  vppa.  Jthem  Amundh 
Gannarson  sagdhes  spyrie  sine  modher  modher  vm  ther  var  ragh 
norddher  vm  Snille  aller  herdhe  iak  henne  sighe  ther  var  ragh. 
Jtem  Jon  Hendrikson  vitnadhe  äff  sins  fadher  ord  aller  herdhe  iak 
min  fadher  sighe  ad  ther  var  ragh  nordher  vm  Snirle  ok  sat  han 
ther  j  mangh  aar  som  ghoddhe  men  thet  vithe  ok  alldher  viste  iak 
ther  vara  ragh  j  mine  dagghe.  til  y ther  mere  visse  henghe  vi  vaart 
insigle  fore  thetthe  breff  som  giort  var  swnnedaghen  nest  fore  To- 
mas messe  dagh  a  are  effter  gast  byrd  m  cd  xc  viL 


hugAorg  Joarsdatier  fvlger  med  sine  3  SAnners  Samtykke  til  Sigurd  7%or- 
valdsiün  1  Markebol  i  Gaarden  Kjölsiäd  i  Opatads  Sogn  i  Odalen. 

Rftor  Orif .  p.  Parf .  I  norike  Rigiariür.    Seglene  nangle. 
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1007.  26  Februar  149S.  Veilen. 

Thelh  kendes  jek  Jngeborge  Joarsdoldi^  medh  iessm  myno 
oppn»  breee  ath  jek  haffaer  sollh  Sywordh  Torwalson  marke  bool  jar- 
der  8om  ligher  j  Opstade  songh  soiu  hedher  Kyo(I)8iadh  som  ligher  j 
Oodal  medh  jaa  ok  samtwcde  medh  saaenem  mynom  som  hedhe  (Haff- 
oer  Halworder  ok  Ammwnd  Ktemethsener  frelsth  ok  hemeith  for^war- 
dham  monnum  medh  Iwcthom  Iwndyndum  som  Iher  til  ligher  ok  le(ge)d 
ha&uer  forne  ok  nye  wthen  gorss  ok  *jnghen  fran  oss  ok  worom  er- 
wynghe  ok  wndher  forde  Sywors  ok  hans  erwyngho  Ul  ewerdeligh 
eg^om.  Jtem  kendes  jek  forde  Jngheborge  ath  jek  haflfber  op  booreth 
forsthe  psnynghe  ok  ofsthe  ok  alle  the  penyngfae  som  (i)  koff  worlh 
kom  ok  en  mark  j  oflfber  giflFlh.  til  oylher  mer  sendhyog  her  om  henge 
tesse  gode  men  sith  josegle  foore  thette  breff  som  soo  hedher  Eriker 
Gwnderson  ok  Bersswendh  Pabiesson.  Scriweth  Wefflsne  mondaghen 
ttesth  efflher  sancte  Matisse  dagh  om  fasttien  amio  domini  1498no. 


Vsboereii  Herkmg  Btihardswdm  selfer  tU  Hr.  H$mik  KnmMkB  Gaardeae 
Hahmriigmard  og  f  Ondre  BjaXparegaard  i  Oslo. 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  nortke  Bigsarkiv,  nMten  ioitmrti  af  Vsde. 

Seglene  mangle. 

1008.  13  Decbr.  149S.  Konghelle. 

Jag  Herlog  Haldwordsson  äff  wapn  gor  witherligtl  meUi 
ihette  myt  [opae  breff  al  jag  meth  myn  fülle]  willie  baffwer  [solt]  oc  aff- 
hendt  oc  meth  thette  myt  opne  breff  ssIger  oo  affhendher  wel[byrdiig 
man  her  Hiorek  Krumedicke]  riddere  Ihesse  efftherscreffne  myne  garde 

Haldwords  gard  oc  sedre  Hielperegard  liggendes  i  Oslo 

fome  garde  haffiier  jag  hanum  solt  [meth  alle]  theres  tillii» 

gelser fome  her  Hinrek  oc  hans  arffoinge  tili 

[ewerdelig  eigho ]  forae  garde  eller  gotz  worthe 

ferne  her  [Hinreck  eller  hans  arffuinge  ffran  demt  meth]  laghm 

for  myn  wanhemekse  skyld  tha  beplicther  iagh 

hielperede  eller  gensigelsse  argh  eller  argelisth  eller fivndh  •  * 

welburdiig  man   her  Hinrek  Krwmedicke  eller  hans   arff« 

oinge  swo  gott  gotz  j  steeden  innen effther  iag er 

eller  eghedell.    Oc  kendes  jag  mig  at  haffüe  fonghet  godhe 

betaling  effther  myn  egben  neghe som  ferne  garde  oc  gotz 

werdes oc  [Hinrek]  meg  for  them  loffüede  swo  at  meg  i  alle 

made  well  neges  efflher  thet  som  i  wort  keff  kom.     Till  ythermere 
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iritaUbunA  her  om  hafltaer  jag  bedhet  tisse  eflftherne  h[etherl]gbe]  men 
her  Jon  Poelsson  prowist  i  Oslo  Erick  Ericksson  lagman  Helge  Biems- 
jon  [Hennin]g  Kock  borgermester  ther  samestedz  Tormod  Jonsson 
Amwad  Siw[ord]8son  Herlog  Vlffueideason  lagmen  j  Tonsberrig  Skii- 
dhen  oc  Wiighen  at  the  benghe  iheres  indcegle  meth  myt  ncthen 
for  thelle  myl  opne  breff.  Daiam  Congelff  die  aancie  Lade  Virginia 
MM  ela  modxc  octano. 


To  Itood  knndcjöre,  at  Em§9ttrdU  KdbmutiH  Igdble  af  Hahmrd  Sipu^da^ 
•Ai  I  Öreabol  i  Gaarden  Almt  i  Flata  (Krön)  Sogn»  Ret  Aatüof  i 
RoDifldalen,  famt  at  Halvards  Stifsönner  Board  og  Tkorhel  stadfeftede 
dette  KjOb. 

Efler  Orlg.  p.  Perg.  i  nonke  Kigsarkir.    Seglene  mangle. 

1009.  6  Marts  1499.  VeO. 

Allom  mannom  them  aom  thetta  breff  aee  eller  hera  bebom 
wü  eptherscrifne  men  Erik  Lodenson  Johan  Ostenaon  kerlige  med 
godh  och  aande  OlafT  konongh  kunnockth  gerandhe  med  warth  opne 
brefr  ath  wii  warom  hiaa  och  herdom  oppa  a(h  iEogelbreckt  Kolben- 
aon  fcepthe  afT  Hahiardh  Siwgordhaon  }  eres  hol  jordhar  liggiande  j 
Alnnea  j  Kleg . . .  jordh  j  Flatha  kirkiu  sokn  och  j  Ramsdals  fylke  och  j 
Neeaa  atlwngh  med  allom  them  Iwndom  och  Iwnnendom  som  wnder  lig- 
ghia  och  wnderligith  hafwa  fran  forno  och  nyo  fran  forde  Haluardh 
och  bans  hnatra  »rwinga  och  iEngelbreckt  Kolbenson  til  »werdeligtti 
odal  och  bans  eptherkommandhe.  Jtem  wäre  och  twa  fomempde  HaU 
nards  atifraonar  Bardh  och  Torkil  ner  oppa  then  tiidh  och  atadfesthe 
ath  forde  jordh  akall  wäre  lagliga  saldh  frelaelege  for  hwariom  manne, 
kendes  och  fomempder  Halaardh  Siwgordaon  thet  han  hadhe  vp  burith 
mynalhe  peningh  och  meathe  awa  aom  j  kop  theraa  war.  til  ythermere 
wisse  och  sannindh  her  Com)  sietthiom  wij  forde  lagrettes  men  war  jiw> 
cig^e  for  thetta  her  breff  och  til  ythermere  bewiisningh  sauber  och 
jach  Haluardh  mith  jncigle  for  thetta  brefT  som  scrifwiith  war  j  Widhen 
anno  domini  mUlesimo  quadringentesimo  nonagesimo  nono  feria  qnarta 
post  dominicam  oculi. 


Tönibergt  Lagaiand  Thorwiod  JommAm  Onkard,  kvorved  Simon  Thor§rm§' 
s9n  dömmef  i  Koathold  og  Sagefald  for  UdebliveUe  fra  en  af  Gwmar 
Lafran99ön  paastevnet  Sag. 

Efter  Orig,  p.  Papir  i  aorake  Rigaarkiv.    SegUt  paatrykt. 


732  1499. 

1010.  2  Mai'1499.  TöDsberg. 

AUom  mannom  tem  som  teUe  bref  se  eder  heyre  sender  Tor- 
mod  Jonsson  lagman  j  Tonsbergh  q.  g.  oc  sine  k^nnict  giorande  ad  a 
krosmesse  afltan  jnvensionis  anno  domini  m^  cd*>  Ixxxx  nono  ta  kom  for 
meg  oc  radet  Gvnner  Lafransson  oc  krafde  Simon  Torgrimsson  eftler 
ti  som  han  var  tit  stemder  for  ten  skade  som  han  giort  hafde  fymem- 
dom  Gvnner  ban  kom  ter  ei.  krafde  ta  Gunner  megh  a  seige  segfa  ret 
satte  jegh  tet  maal  vnder  yj  men  demde  te  samstvndes  ad  adememd 
Simon  skal  geve  f3fmemdom  Gvnner  kosthold  ij  eyre  for  hvar  miil  oc 
j  mark  aver  fiorden  jeg  laglige  til  krafder  lagde  jegh  annet  slikt  til  a 
lagenne  vegne  oc  minom  herre  konvngen  j  mark  j  stemnefal  oc  have 
ioket  jnnen  manet  eftter  tet  han  haver  beyrt  tette  bref.  til  Sans  tryk- 
ker  jegh  mit  jnsigle  for  tette  bref  som  fyr  siger. 


Kong  Bam  f tadfsfter  et  af  Erkebukop  Gauie  i  ThroiidHJem  med  lere  meg« 
let  Forlig  mellem  Gregorius  Josefudn  og  Peder  Atkätrsgim  om  den  halve 
Gaard  Nekke$iad  i  Jsmteland,  aamt  ea  Synsforretning  over  flamme  Gaard. 

Ener  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hut.-  og  Anli^.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  aflTaldet. 

1011.  1  Jani  1499.  Stockholm. 

Wii  Hanss  met  gudz  nads  Sweriges  Danmarcks  Noriges  Ven- 
des  och  Gotes  konning  herlug  wdi  Slesvig  Hoisten  Stormam  och  Dyt- 
mersken  grewe  wdi  Oldenborg  och  Delmenhorst  gierom  alle  witther- 
ligt  at  fore  oss  hafTuer  w»reth  twenne  breff  thet  enas  werdogeste  fa- 
thers  her  Gawtess  archibispens  wdi  Trondhem  ludendes  at  fome  wer- 
dogeste father  her  archibiscop  met  lagmanden  och  flere  riichsens  raadh 
i  Norige  hafTuen  giorth  en  wenligh  siemi»  emellom  Gregors  Josepsson 
och  Peder  Andersson  om  nogen  tnet»  the  tiillsammen  haffde  om  en 
halff  gaardh  som  heder  Neckestadh  liggendes  i  Jemptelandh,  thet  an- 
net breff  er  ludendes  om  ilh  proff  och  asywn  som  noger  danne  men 
giorth  haffwen  om  fomempde  halffue  gaardh  Neckestadh  etc.  Tha 
haffuen  wii  nw  äff  wore  senderliga  gwnsth  och  nade  bode  ferne  breff 
stadfesteth  och  fulburdith  widh  theres  fulde  macth  at  bliffne  och  forn« 
Peder  Andersson  then  halffue  gardh  Neckestadh  at  nyda  brwck®  och 
beholda  swolenga  samme  halfflen  bliffucr  hannom  affwondeth  eptir  la- 
gen. Fforbywdendes  alle  ehwo  the  helst  sere  eller  war»  kwnn»  och 
serdelis  wore  fogether  och  embitzmen  ferne  Peder  Andersson  her  emodh 
at  hindr»  hindre  lad®  del»  platz»  mede  qwelie  eller  i  noger  matho 
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ai  wforretia  wnder  worth  hyllest  och  nade.  GifTuet  pa  worth  s\ol% 
Slockholm  lafTuerdagen  nesth  eplir  helga  likama  dagh  aarom  eptir  gudz 
byrd  mcdxcix<>.    Wnder  worth  signete. 

Sab  plica:  Relator  domious  Albertus  Jeipsson  miles. 


Lagrettaniand  P^er  Nihsön  oplyser,  hvad  han  havde  hOrt  Preatorne  Ktfü 
og  Tolf  aftale  angaaende  et  fello«  Fiake,  kvoraf  Hr.  Ketil  skulde  give  Er. 
Toir  7  Fund  i  aarlig  Afgift.  Qfr.  n»ste  No.) 

Eher  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Levn.  af  3  paatrykte  Segl. 

1012.  8  Jani  1490.  Tlyödling. 

Ollom  godhom  monnom  them  som  thetta  breff  see  eller  her» 
aendher  Peder  Nielson  laurettesman  q.  g.  oc  ayn»  kunnicht  gerande 
met  thesae  myno  opna  breffwe  att  jach  war  j  pre(st)8twgona  pa  Tie- 
delinge  nogor  tiid  epther  her  Toolff  war  komen  vttoff  Ask»  oc  saal 
her  Kediill  wiidher  bordet  hoos  her  TolfT.  gud  thera  aiell  nadhe.  Talade 
tha  her  Kediill  tüll  her  TolfT  wela  j  folie  etther  deel  j  fisket  j  aar  siel- 
ffwe  eller  hwar  skaal  haiTwa  thet  äff  etther.  Bn  her  TolfT  awara- 
dhe.  jach  wiilde  gerna  Tolie  myn  deel  oc  wüste  jedi  hwat  her  Jacobs 
welie  wore  jech  hafTuer  ther  lithen  Torstand  oppa  och  jech  er  ein 
thwnghin  man.  En  her  Kediill  swaradhe  wii  aga  ther  aller  licha  my«- 
ckit  Tthi  bodhe  siellTwom  foli«  oc  andrem  byggi®,  gerna  wilde  jech 
weith»  met  hwem  jech  skulde  byggia  thetta  aretth.  thii  tiidhen  er  ko- 
men skule  wii  nokot  weis  ther  om  tha  skula  wii  nw  gerat  med 
Tasten  «r  oc  jsyn  ligger.  sade  tha  her  Tolff  tüll  her  Kediill  wela  j 
byggia  myn  deil  met  etther  oc  giflPwa  mech  vii  pund  at  hwara  are 
som  j  geffua  her  Jacob  lather  jach  mech  noye  then  reisen  och  Tram- 
deles  met  gudz  hielp  lenger  medan  wi  leflw»  oc  ther  met  lotha  the 
such  bode  at  neya  oc  skildes  wenir  oc  well  satther.  Thii  betther  iech 
thessa  dandemen  Liidword  Ameson  oc  Arne  Einarson  setie  insigle  met 
myna  Tore  thetta  breff  som  gort  wart  legerdagen  nest  epter  octauam 
corporis  Christi  anno  domini  m  cd  xc  nono. 


To  ll»nd  afhöre  2  Yidaer,  aom  Preaten  paa  Tkjödliog  Jon  NilssSn  fOrte  om, 
at  Preaten  Ketil  havde  givet  7  Pund  i  aarlig  A/gift  af  Preaten  Jako^ 
Lod  i  derea  ffellea  Fiake.  (jfr.  foreg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigaarkiv.    Seglene  mangle. 

1013.  8  Juni  1409.  TlyödliDg. 

OoUom  godom  monnom  them  som  thette  breff  see  »Uer  her» 
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tendher  Tord  Halwardson  oe  Tord  Walson  q.  g.  oe  wfm  hmiilcM 
gerande  ath  wii  worom  j  prestagardennm  j  Tiedelingh  l«gherdageii 
nest  epther  octavam  corporis  Christi  berdoin  oc  sagkom  al  hederligan 
man  her  Joon  Mielson  presther  j  far^  aokn  ihog  ii  skelig  Tillne  soni 
8wa  heithie  Trond  Bynarson  Jngeborg  Peders  dotther  och  swerge  we- 
lie  »  neer  behoff  gers  at  annai  Uiera  ihyenthe  her  Kediill  oc  thel  andre 
her  Jacob  god  begges  thera  syell  nadhe  ath  allan  then  tiid  iho  ford 
her  Jacob  oc  her  Kediill  wel  forlictes  oc  her  Kediill  haffde  hans  Iwt- 
bordh  j  fyskena  gaff  han  honom  vii  pond  at  hwaria  are  for  vttan  monkt 
goot  styche  bodhe  tort  oc  ferskt  ther  vttan.  en  aller  herde  annat  off 
tham  ford  en  all  the  y  prestabolen  wäre  alle  lieh»  heimholdher  bodber 
aielffwe  felie  oc  andrem  byggi®  epther  weite  synn  om  wore  dagh». 
Jiem  thog  her  Jon  ii  samfliit  skelig  wittne  son  sw»  heyta-  Gonlech 
Cleysthson  oc  Jngeborg  Halwardz  dotth«  och  swerge  welie  o  neer  behoff 
g0rs  at  althet  her  Tolff  liffde  sidan  the  komme  tiill  Wiich  oo  worde  han9 
landboo  bittala  her  Kediill  tu  pond  lax  at  hwaria  are  for  vttan  fersk 
fiisk  oc  thoar  at  the  bodhe  wel  forlictes.  en  aldhre  fa^rdhe  the  off  no- 
grom  thera  medhan  the  liffde  at  then  eyne  war  meyre  heymhoMe  raa«- 
dher  j  fiiskena  en  then  andra.  oeb  tiill  sanindde  her  om  setie  wii  acker 
jnsigle  for  thetta  breff  som  giort  wart  degi  oc  are  som  for  siger  «ino 
domini  mcdxc  nono. 

Btfpaa  tMitidigt:   Breff  om  flsket  HaMhono. 


To  LtgretteatMd  kvndgjOre»    al  Th^rer  TharMfätim,   Th§mm  i  Mm  of 
TkarUif  ThardssSn  solgte  iil  Bereif  K^HIuSh   tUsamnen  1  Markebol  i 
Gaardea  Aano$  i  Saude  Sogn  (Thelemarkea). 
Eiter  Orig,  p.  Perg.  tilh.  Sogneprest  S.  0.  Wolff  i  Saude.    Seglene  mangle. 

1014.  29  Septbr.  1490.  Hvaalen. 

Qllom  monnom  them  som  tiiett»  breff  seer  eller  herer  lessee 
keanis  jak  Germwndh  Kolbeen  son  ok  Tordh  Kolbiom  son  swome  lag- 
rettis  men  q.  g.  ok  vor»  kennis  milh  ath  vy  varom  a  Plethnsom  om 
Michals  miss®  om  hauslit  anno  dominj  m  cd  Ixxxx  ix  sogom  ok  her- 
dorn  vppa  jaa  ok  hander  bandh  there  i  mellom  af  ene  halffwe  Berwlff 
Kettiil  son  en  äff  andrsB  halffwie  Tor»r  Torleff  son.  kendis  tha  Torsr 
Torieff  son  at  han  haffd«  solth  adernemde  Berwlffwe  Kettiil  sonn®  hol- 
ten äff  j  markebol  i  Annoss  som  ligger  i  Saude  heredh  swnnen  for 
Hollen,  kennis  ok  mith  forde  lagrettis  men  i  sam»  breffwe  ath  Tho-» 
mas  i  Skyd»  solde  ok  forde  Bemlffwe  helten  äff  f  marke  bool  i  sam» 
jardhen  Annoss  kennis  vy  och  i-  samsa  breffi^e  at  Torieff  Tordh  son 
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Afrika  ok  fttroemde  Benilff  |  marke  bool  i  forscripn®  jordh  Anno« 
ok  allis  iher®  hustruffwer  tiil  stode  med  fwil  jaa  ok  hander  bandh« 
boi^gede  Iheas»  forscripn»  men  Berulffu»  Kettiil  son»  thess®  jordh 
frdseUgfi  for  buerua  maaiue  med  allom  them  lutom  ok  Iwmiandom  tiil 
ligger  ok  liggii  haffwer  fraa  forne  ok  ny(»)  med  fiskom  ok  foglom  ok 
attom  vedeatadom  fra  Canl«  men  ok  therea  erwinghe  ok  opp  vnder 
tüthnemd®  Berwlff  Ketiill  aon  ok  bans  »rwinge  tiil  ewerdelige  mghm 
(A  odal  ok  all  affirede.  kendis  tiiUinemde  men  alh  the  haffde  opp  bo- 
retk  forats  penDiDgh  ok  aeoeate  ok  alle  Iher  i  meilom  aom  i  kop|p 
oekertk  kom.  tiil  aannioghe  h«r  om  hengom  mith  ocker  indaegUe  for 
ttiotte  breff  soa  giorth  vaar  CO  ^Hiolleiua  aar  degh»  ok  tim®  aom 
fora 


Aag$  NütsUn  Prest  i  Saade  og  5  LagrettemiDDd  kand^JOre  det  gode  Skndf* 
miaaly  lom  den  kirkefagende  Alfflne  paa  Opfordring  gav  Roif  Tkm'timu^ 
$0H  paa  Lindem. 
EÄer  Orig.  p.  Pkpir  i  norake  Rigiarkiv.    6  Segl  paatrykie. 

1015.  26  Deebr.  1409.  Saude. 

Kyendea  vi  effter  screffne  Owge  Nielsson  prest  CO  Soude 
Eolbiani  Brynulsson  Jon  Saendaaon  Niels  Ericksson  Thorsten  Hdd» 
wordasoQ  oc  Gundwald  Eylewssoa  some  lagreltea  mend  med  thette  wort 
obffne  breff  at  beakelig  mand  Roleff  Tborstensson  po  Lyndem  adspurde 
meaing  aoand  wed  Soude  kyrke  nasste  ayndag  effler  Nicolai  hvad  rycktte 
ihi  wilde  giffwe  hanom  om  behoff  skulle  gierea  suaret  tho  mening 
mand  som  tha  thil  stede  wor  at  band  war  en  dannemand  thil  gaffn  oc 
grede  med  syn»  penning  ho  som  thenom  hagde  behoff  thil  Ions  oc 
böigen  oc  frestesomlig  i  syn  kraff.  dislygest  war  band  oc  en  hieippe 
aoB  mand  i  hwes  mode  nogen  hagde  hans  ord  behoff  thil  lag  oc  ret 
oc  icki  hagde  hard  at  nogen  hagde  driffwet  hanom  for  syn  ord  eider 
proff  i  nogre  mode  Üiil  des  giers  hanom  yttermer  windesbyrd  behoff 
tha  for  band  tbet  at  saa  inr  i  sandhed  oc  thil  yttermer  windesbyrd  tri- 
cker wi  wore  yndaegler  neden  for  thette  wort  obfitae  breff  screffwel 
pa  Sowde  anden  dag  iwffle  1499  etc. 


Anmnd  Si^dssSn,  Lagmand  i  Skien,  oplyser  paa  Opfordring  af  (hedgard 
Bj9mss6n  Loybogens  Forskrift  om  Moders  og  samf^dde  Systres  Arvegang. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Vidensk.  Selskabi  Saml.  i  Throndbjem.  Seglet  affaldet. 
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1016.  12  Mai  1500.  Falkheim. 

Ollom  monnom  ihem  som  tbett»  breiF  see  eller  her»  sender 
Amundh  Sigardson  lagman  i  Skyden  q.  gudz  och  sin»  kwnnukt  ger- 
ande  ath  kom  til  mek  Gredgard  Bionson  och  ath  spurd®  mek  vppa 
lagbokenna  vegnae  hwat  heller  moder  akilfengen  skal  haflb»  heffd  odi 
erffd  a  bamom  sinom  skal  och  samfed  System  haffa®  heiFd  och  eriFd 
a  samfeddom  syskino(in)  synom  vm  hon  hefiber  sek  vmbosman.  sagd® 
jek  honom  epter  thy  som  logbok  valtar  i  erffdaetaleno  ath  System  sam- 
fed skal  haffucD  heffd  och  erffd  [a]  samfeddom  syskinom  sinom  vm  hon 
heffuer  seer  Tmbosman  fram  for  moderen,  och  til  sanynd  her  vm  set- 
ter  jek  myth  incigl»  fore  thettae  breff  som  giort  war  imbr®  fredagen 
nest  epter  pinsdag  a  Folkeim  anno  domini  md. 


Fire  og  tyre  Jemter  ti1d6mme  KM  OktfitÖH  paa  lin  Hnstnii  Raadgerds 
Vegne  \  i  Gaarden  Fi  i  Res  Sogo,  imod  at  Antmd  i  Tand,  aom  havde 
kjöbl  Gaarden,  faar  line  Penge  tiftage.  Cjfr.  neste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hiai.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

lOn.  16  JoDi  1500.  Sproteid. 

Alle  dandemen  som  thetta  breff  ssee  eller  bera  hasas  helse 
vi  iiii  ok  xx  som  her  efflher  neffnes  Pedher  j  Sandba.  Olaff  Stenson« 
Torkil  i  Moo.  Pedher  i  Hagha.  Paal  i  Risom.  Pedher  Andersson.  Erik 
i  Sidhe.  Gumundh  i  Grytha.  Magnus  i  Hagha.  Pedher  Martenson.  Yrian 
Karlson.  Kaetil  i  Gotistadh.  Pedher  Nilson.  Michil  i  Grimeness.  Olaff 
Svenson.  Anderss  i  Stomnegerdh.  Anderss  Olson.  Rek  i  Ass.  Greiss 
Martenson.  Erik  i  Byom.  Sigurd  i  Hara.  Laffrens  i  Hasie.  Jenss  i  Hak*- 
assengh  0ndh  i  Otarssie  kerlika  meth  gudh  ok  sancte  Obff  kongh. 
gere  alle  vitherligit  ath  ar  effter  gudz  byrdh  millesimo  quingentesimo 
a  tingstad  relthom  Botolff  messe  afflhan  oppa  Sprotheydbith  vare  vi  i 
doom  nemfde  ok  ffor  relthe  ath  sithia  emellom  Ksthil  Olson  pa  sinne 
hustrv  vegne  Radgerdh  a  then  ene  halffuo  en  aa  then  andre  halfao 
Anundh  i  Tandhe  trelhandiss  vm  en  fierdungh  i  Vii  som  i  Ness  sokn 
ligger  ok  thil  kepss  kom,  som  Anund  vpnemffde  kepth  haffde.  ransa- 
kade  vi  thet  maal,  jnverldelika  efflher  var  samwisko  meth  beggiss  thera 
sksl  ok  tykthe  oss  sva  ath  aderaemffde  Anund  haffde  kepth  vpnemfde 
fierdungh  olagliga  for  thy  han  var  trimenningen  äff  fri[llub]olkenom  en 
foraempde  hustrv  Radger  var  ekthe  brodherdotter.  thy  dempde  vi  meth 
en  füllen  doom  Kaetille  Olson  pa  sinne  hustrv  vegne  thil  then  fierdungh 


1500.  737 

i  Yii  ok . .  •  Annndh  thil  sine  paeninghe  i  ghen  som  er  x  mark  sva 
imatho  ath  hulkin  thenne  doom  riuffuer  eller  riwfsmen  thil  faar  skal 
svara  effler  thy  som  Norges  lag  jnnehalle.  Thil  ytermeer  sanning  her 
vm  henge  vi  var  insigle  nedan  vndher  ihetta  breff  Peder  i  Sandh  An- 
derss  Olsen  Paal  i  Rise  ok  iak  Yrian  i  Hoff  bidher  Anders  Gadleffson, 
Ka^til  i  Gotistad  Peder  Anderson  i  Netistadh  ok  Peder  Martenson  som 
sariffoit  er  som  fer  sigher. 


Fire  og  iyve  La^ttemend  i  Jsmteland  sUdffeste,  ptt  Opfordring  af  Un- 
deifogden  Baakan  Thore»s9m,  deres  »Idre  Dom  raellem  Ketil  0Uf9$9m 
og  AnMnd  i  Timd  angaaende  Retten  til  Gaarden  Vi  \  Nea  Sogo.  (jfr. 
foreg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1018.  uden  Dag  1500.  [Sproteid.] 

Alle  godhe  men  som  thetta  breff  hendher  thil  ath  komma  se 
idler  hera  Isesas  helse  vii  iiii  ok  xx  som  her  effter  neffhes  eidsvome 
lagrettes  men  i  Jemptheland  Pedher  i  Sandha  Olaff  Stenson  Torkil  i  Mo 
Pedher  i  Hagha  Pawal  i  Risom  Pedher  i  Netthistadh  Erik  i  Sidhe  Gud- 
mundh  i  Grythan  Magnus  i  Hagha  Pedher  Marihenson  Yrian  Karlson 
Kietil  i  Gotistadh  Pedher  Nilson  Michil  i  Grimeness  Olaff  Svenson  An- 
dherss  i  Stempnegerdh  Andhers  Olaffson  Rsk  i  Aass  Greiss  Marten- 
son Erik  i  Byom  Sigurd  i  Hara  Nielss  i  Klekistadh  Jenss  i  Hakassengh 
0ndh  i  Otarssiee  ksrlika  med  gud  ok  sancte  Olaff  kongh.  gere  alle  vi- 
therligith  med  thetta  opne  brefT  ath  aar  effler  gudz  byrd  millesimo  quin-* 
gentesimo  rare  vi  annenthidh  thilkraffdhe  ok  neffndhe  äff  beskedeli- 
kin  svein  Hakon  Torstenson  vndifogth  i  Jemptelandh  then  doom  ath 
ransaka  som  vi  thil  forendhe  offnersithit  haffde,  emellom  Ksetil  Olafson 
paa  sinne  hnstrv  vegne  Radgerdh,  ok  Annndh  i  Tandh  pa  then  andre 
sidhe  vm  thet  godz  Vii  som  the  i  tretthe  haffde,  hulkin  doom  vp- 
nemffdhe  Annndh  bruthith  haffdhe  sva  ath  han  fortok  Kstil  Olafson 
forskriffne  badhe  hee  ok  kom  pa  then  deel  honum  var  thildempth. 
Ransakade^vi  tha  then  doom  annentidh  effter  fogotans  radhe  ok  andre 
godeme(n)  her  i  landit  ythermere  en  thil  forendhe  medh  beggissthera 
skel  ok  vitne,  ok  haffde  adernempde  Anundh  inghin  sksl  eller  vithne 
ythermere  en  thil  forendhe  ok  funne  vi  ey  anneth  en  tha  for  retthe 
ok  füllen  doom  ther  oppa  giordhom  thet  fomempde  Kstil  Olsen  skal 
bliffva  medh  then  fierdungh  i  Vii,  ok  Anundh  thil  sine  peningha  effther 

thy  som  varth  domsbreff  vtvissa  ther  vm  thil  forendhe  giorth  er,  ok 
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foHe  Anandh  skal  svara  for  thel  doombroth  efflher  Ihy  Norges  lagh 
giffve  ok  innehalle.  Thil  ythermere  visso  her  vm  henge  vi  vaar  in- 
sigle  nedan  vndher  thetta  breff  Pedhcr  i  Sandba  Yrian  i  Hoff  Andhers 
i  Gerde  Kslil  i  Gotcsstadh  Pedher  Andersson. 


Radgerd  \  Mjela  (i  Möske  Sogn)  seiger  til  sin  Broder  Olaf  Keiilisön  og  sio 

Brodersön  Ketil  sin  Sösterlod  i  Gaarden  Berg  i  Jemtelind. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  UisL-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1019.  nden  Dag  1500.  Jxmtelandt 

Alle  dandemen  som  thetla  brefT  see  eller  hera  lasas  kenniss 
iak  Radgerd  i  Miela  meth  thetta  vpne  breff  Ihet  iak  meth  beradno  mode 
kerlika  vnth  ok  sellh  haffver  minom  elskelige  broder  Olaff  Ketilson 
ok  min  broderson  KaeUl  sva  mykit  som  min  retthe  systerdel  var  i  Bergh 
badhe  lesth  ok  fasth  ok  baffaa  the  giortb  mine  fullo  atnogio  effter  min 
Tilie.  Thy  giffuer  iak  them  qoith  ok  frii  for  mik  ok  alle  mine  efFter- 
kommandhe  fran  mik  ok  mine  effterkommande  ok  vndher  forde  Olaff 
min  brodher  ok  hanss  son  ok  vndher  hanss  effter  kommande  meth  allo 
thy  Iher  nw  vndher  ligger  ok  äff  aller  ligath  haffaer  thil  en  vbryte- 
lika  stadfesto  sva  ath  hulkin  thet  vmakar  i  nakra  handa  mattho  skal 
svara  effter  thy  lag  giffua  ok  staa  sidan  kep  som  ader.  Thesse  gode 
men  thil  vithniss  Pedher  i  Nextistadh  ok  Anders  Karlson  thil  sanning 
her  vm  bider  iak  skselike  men  vm  sin  insigle  ath  henge  for  thetta 
breff  Karl  Martenson  Per  Anderson  Per  i  Sanda  ok  Jon  i  Mateness. 
Scriptum  Jempcie  anno  dominj  millesimo  quingentesimo. 


Björn  SveningssoH,  Sogneprest  paa  Thjdrn,  to  Viebnere  og  en  Lagrettemand 
kandgjöre,  at  Olaf  ArtUijömssIht  solgte  til  Olaf  Athels9<m  am  Hustros  /m- 
geborgs  Odelsjord  i  Gaarden  Kirkefjeld, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hift.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  vedhenge. 

1020.  12  Marls  1501.  KirkeQeld. 

Ullom  monnom  them  som  thetta  breff  so  eller  here  beken- 
niss  wij  effther  skriffne  Byern  Sweningh  son  sokne  presth  pa  Tyem 
Andhers  Olsson  oc  Tore  Gwnnerson  wepnere,  Gwttorm  Amundson 
sworen  lagrettis(man)  pa  Tyorn  med  thetta  worth  opne  breff  q.  g.  oc 
syna,  kwnnikt  gerende  at  wy  worom  j  Kyrkofieldh  ar  efflher  gwdz 
byrd  m.  d.  pa  thet  eno  sancte  Gregorios  dag  i  faste ,  sogom  wj  och 
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bffrdom  a  handerban(d)e  there,  afT  eno  halfTwone  OlefT  Anbyernson  oc 
hustrv  hans  Jngeborg  en  äff  andre  halffwonc  Oleff  Askelson  kendis 
tha  forne  Oleff  Anbyernson  at  han  bade  seit  Oleff  Askelson  en  ottende 
del  j  Kyrkofield  sinss  hustruss  odal  med  lyt  oc  lynnyndom  som  Iher 
til  liggher  [oc]  le(g)ith  haffwer  ffra  fordo  oc  nyo  wtlhen  garss  oc  in- 
nen, kendis  oc  ferne  hion  ath  haffwe  seit  ferne  jordh  j  fra  seg  oc  sine 
arffv^inge  oc  wnder  foroe  Oleff  Askelson  oc  hans  arffwinge  til  ewer- 
delig  egn.  kenniss  oc  for^  hion  Oleff  oc  Jngeborg  at  twg  haffde  op 
boret  ferste  pening  oc  siste  oc  alle  ther  j  mellom  efflher  ty  som  j 
kawp  there  kom.  Til  ytthermere  beffwisning  tha  bedis  jeg  hederligs 
mens  insigle  niedhen  for  thetta  breff,  som  giort  war  dag  oc  ar  som 
fore  sigger  etc. 


BJäm  Balwirduön  (^SluAttnl),  Lagmand  i  Opiandene,  og  toly  M»nd  twU 
•elte,  hvorledea  i  Fremtiden  ikal  forholdea  med  Fisket  m.  t.  ved  Art- 
o»§t  i  Romedali  Frestegjeld  (Hedemarken). 
Efter  (Xrig.  p.  Perg.  hof  Capt.  Muothe  paa  Kroken.  2,  5  og  Ute  Segl  mangle. 

1021.  21  Juni  1501.  Valleseter. 

Thet  kenniss  wi  eflherskreffno)  Biern  Halaardson  lagman  j 
Wplandom  AmwlfT  Welgardson  Jon  Ama(n)dson  Olaff  Olaffson  EleifT 
Gnnnarson  Botolff  Enarson  Paal  Ktemetson  Gadbrand  Tolffson  Helge 
Tolffson  iEskell  Awdenson  Olaff  Sydreson  Awden  Larcnsson  och  Gw- 
torm  Trondson  giorom  witherligit  meth  thette  wordh  opns  breff  ath 
wi  wa[rom  a]  Wallessetther  som  lyger  i  Romedal  a  Heidmarkene  ma- 
nedagen  nest  eflher  sancte  Botolffs  dag  anno  domini  m.  quingentessi- 

mo  primo  la(g)lig8ß  til  kraffde  ath  skoode  och  ransacka  sk gh 

och  fiskffiskap  och  slode  stod  ....  aan  som  lyggher  fran  Haren  och 

nydher  til  qusrnehussst  som  lygher  i  Amunderwds  segn fwnne 

wi  saa  fore  rette  ath  ther  skal  bygias  ii  slade  i  ford  aan  och  skulle  vi 

men  ransake serelyga  gode  och  sydan  skwlte  the  som  flere  cere 

Samen  rada  hwilken  sladcn  then  best  behoff damp  som  er  bygh 

widh  Hara  ossst  thet  skal  staa  wpe  ein  tydh  om  aret  saa  lenge  fisk 

hwilken  thetta  roffwer  tha  haffwesr  brotthit  lagmans  orskwrd  och 

xii  mann®  dom  om  ey wäre  fore  komet.  til  sanind  her  om 

hengiom  wi  wor  insigle  fore  thette  breff  giord  dagh  och  are  som 
[fore  sigher]. 

Bagpaa  senere:    Om  delis  gong  i  Vallesetther. 
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Tre  LagrcUemAod  kandfgAre,  at  Reidun  Tkorgeirtdail§r  paa  La^and  Erik 
Erikssons  Opfordring  erklerede  a\g  villig  til  at  Btelge  Gaarden  Dalen  i 
Rakkestad  til  rette  Odelsmand. 
EAcr  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhenge. 

1022,  18  Septbr.  1501.  Straum. 

[Allom]  mannom  som  ihetta  breff  see  eller  here  sendir  Tor- 
slhen  Jonsson  och  Aslach  [Gu]nnerson  lagrettes  men  j  Marker  q.  oc 
sina  kwngerende  alh  wy  warom  j  Strawme  som  ligger  j  Aremark  sokn 
ymbre  lawgerdaghen  om  hosthen  anno  domini  m^  qningentesimo  priroo. 
sagom  och  hordom  alh  hederUgh  man  Erich  Ericson  lagman  j  Osloo, 
herdom  wy  thet  ath  lagmannen  sporde  Reydon  Terghersdotter  ath 
willh  thw  saelicß  Dalen  som  ligger  j  Skawn  j  Rakkestade  sokn,  ja  men 
wil  jach  och  sa.  sporde  tha  lagmannen  hwem  tror  thw  tha  til  ath  seli» 
forde  Dalen.  swarade  tha  forde  Reydon  hwem  skal  jach  tet  andrem 
wtthan  Tordh  Halstensson  som  myn  ombotz  man  er.  swarade  lagman- 
nen holder  tha  handom  samen  Tordh  och  Reydon,  och  befalte  tha  forde 
Reydon  forde  Tordh  Halstensson  ath  selio  forde  Daalen  retthe  odals- 
mannen  ighen :  swarade  tha  lagmannen  forde  Tordh :  seel  tha  Dalen  me- 
dhen  hon  Reydon  lyfTuer  ooh  forde  Tordh  giorde  tha  som  lagmannen 
badh  och  s[eldhe]  forde  Dalen  medhen  hon  lyffde.  til  sannynde  her  om 
setthom  wy  [fome  men]  war  jnsigel  fore  thetta  breff  som  giordh  cer  ar 
och  dagh  f[ore  siger]. 


To  Lagretlemnnd  i  Skeberg  Skibrede  verdsette  et  Arbröst,  hvormed  2%or<- 
ittin  Hanssön  var  greben,  til  24  Skilling. 

Eftcr  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv,  med  2  paatrykte  Segl. 

1023.  uden  Dag  1501.  Gagnestad. 

Ullom  monnom  theim  som  tetta  bref  se  eller  hera  sender 
Haistein  Symonson  Jon  Asgausson  logretes  men  j  Skiabergh  skipredo 
Cq.  g.  ok  sina)  sagom  ok  hordom  vpa  ath  Psder  Nilson  ok  Lafrenss 
Toreson  ath  tbc  komo  thil  Gangnastadh  medh  Torstein  Hansson  ath  the 
skolde  gera  som  dandhe  men  ath  vyrdhce  thet  arbyrsth  som  the  gripo 
medh  fomemdh  Torstein  ok  motho  vi  thet  arbyrsth  fore  iiii  ok  xx  ski- 
lingh  ok  thil  sanine  ok  yther  mere  visso  trykkio  mer  var  insigle  for 
tetta  bref  som  skrifvadh  var  j  Gangnastad  dagh  ok  ar  som  fyr  seigher 
anno  domini  md  primo. 
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Qmmar  TkorUikM$lhi  og  Einat  Halvwrds$9m  sielge  til  Björn  Gufuuirssön  Gair- 
den  Rudstad  \  Sande  Sogn  paa  Vcstfold. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Scglene  vedhsnge. 

1024.  nden  Dag  1501.  uden  SteiT. 

Thet  kennes  Gvnnar  Thallakson  oc  Einar  Halvardhson  al  mi(h 
hava  seit  Biom  Gvnnarson  alt  Hrudstath  som  ligger  j  Sande  sonkh  a 
Vestef(o)llen  innan  gars  oc  vttan  som  ther  til  ligger  leder  legeth  baver 
fra  forno  oc  nyo  freiest  oc  hemholt  oc  a  ksr«  lavst  for  hvarivm  manne 
oc  j  fra  Gvnnare  oc  Einar  oc  tberes  arve  oc  vnder  Biom  Gvnnarson 
oc  bans  arvinghe  til  aevordelige  (eige)  oc  als  afrsdes  kendes  oc  Gvnnar 
oc  Einar  at  their  bafTde  vpboretb  af  Biom  minste  peningb  oc  meste  oc 
aDe  tber  j  mellom  efter  tby  som  j  kavp  varth  kom  oc  tbil  sanninde  ber 
vm  bede  mith  beskedeligh  men  Olaff  oc  Henikbe  Tberkelson  benghe 
sin  jnsigle  medh  mino  jnsigle  for  tbette  bref  er  giort  var  dei  oc  «re 
fom  for  sex.  anno  domini  m  d  primo. 


To  LagreUemtend  kandgjöre,  at  Thord  Sveinssän  lolgte  tU  Gmmar  Lafrwu» 
$9m  den  halve  Gaard  Murines  i  Rakkeftad  (BorgeayMel). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1025.  31  Marts  1502.  Björnehy. 

Ollom  monnom  theim  som  tbetta  breflf  see  heller  bere  sen- 
dber  Mons  Asgottzson,  Pedber  Bordzson  sworae  lagrcttesmen  q.  g.  ok 
sins  kwnnwctb  gerande  atth  milth  warom  j  Byerneby  som  liggher  i 
Digemes  sokn  ok  i  Skongns  skipredhe  torsdagben  i  pask®  v^eken 
anno  domini  millesimo  quingentesimo  2^.  sagom  ok  bordom  a  jaa  ok 
bandberbandb  tberes  äff  ene  balfTwo  Gwnnsr  Laffrenson  en  äff  andre 
halffwo  Tbordb  Swensson.  kendes  tbaa  fforde  Tbordb  attb  ban  bade 
soltb  ffordom  Gwnner  balfftb  Hwrtnes  ffor  wttben  krvnenn»  del  medb 
Iwtum  ok  Iwnnindbe  som  til  liggber  ok  leget  baffwer  ffraa  fforao  ok 
nyo  wttben  gardz  ok  innen  ffraa  segb  ok  sin®  arwingbs  ok  wndber 
Gwnner  tidder  ok  bans  arwing»  til  ewerdeligb  eghe.  jtem  kendes  tbaa 
tidder  Tbordb  attb  ban  bade  wpburedb  äff  tranempdom  Gwnner  ffyrste 
peeningb  ok  effstbe  ok  alle  ther  i  mellum  som  i  kawp  tberes  kom  som 
ffyrstb  war  xij*  alen  norsk  ok  \f  lodb  sylffver.  jtem  wardber  nokoth 
wfTrelstb  i  fforde  jordb  tha  skal  tidnempdber  Gwnner  gaa  in  til  tidd 
Tbordb  heller  bans  serwingb  ok  haffwe  sin»  psningb  jgben  alle  wsek- 
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th».  iil  mere  wisse  ok  saningh  hengi»  wii  wäre  jnsigle  nedhen  fTor 
thetta  brefr  som  giorih  war  dagh  ok  aar  som  fTore  sigher. 


To  LagrettcRifend  kundgjöre,  at  Etpind  Emartsön  solgte  til  Besse  Atuulftsdn 

7  Örcsbol  i  Gaarden  Etje  i  Elfkelöd  Sogn  i  Sandsverv. 

Rfter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.  Et  mindst  200  Aar  «idrt  Brev 

er  ndakavet*    Segleoe  mangle. 

1020.  4  Novbr.  1502.  Vx. 

Ullum  monnum  theim  som  Ihette  breff  see  eller  hier»  sendber 
Ewindh  Einarsson  ok  Assul  Einarsson  logreltes  men  q.  g.  ok  sine  kon- 
nocth  gerandes  alh  wi  warum  a  Vsae  afredagsn  nesth  efiher  helonae 
messo  anno  dominj  m^  qaingentessimo  2^*  sagum  ok  herdum  alh  the 
heldo  handum  saman  af  eno  haluo  Ewindh  Einarson  en  af  andro  haluo 
Bedsssd  Asulson  med  Ihy  skylorde  ath  Ewindh  .bad«^  sedsih  vij  aurs 
bool  j  westre  gardene  j  Ewiw  som  Ugber  i  0pteIeite  skonn  i  Sans- 
werfT  med  theim  lutum  ok  lunninum  som  tiil  ligher  ok  leghet  hawer 
fra  fonno  ok  nyo  vttan  garsz  ok  inan  frilsth  ok  hemholsth  for  horium 
mann®  ok  kendes  thaa  Ewindh  alh  han  hadäß  boreth  vp  minstae  pen- 
fngh  ok  epst®  ok  alte  ther  j  koup  theirae  kom  ok  i  fra  Ewindh  ok 
bans  erwingffi  ok  vndher  Bess»  ok  bans  erwing»  tiil  ewerdelig«^  »ig® 
ok  alstb«  afredes  tili  ytthcr  msira  viso  ok  sannind»  heng®  wi  war  in- 
sigte  for  thettsß  bref  som  gyorth  war  dagy  ok  arce  som  for  sigir. 


To  M»nd  vidne,  at  Jon  Affnarssün  tog  en  Öre  i  Landfkyld  af  HMen  og  to 
Hvide  af  Hol  i  Yangs  (Opdals)  Sogn  i  Orkedalen. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1027.  6  Januar  1503.  Opdal. 

Allom  mannom  theim  som  thetta  breff  bender  fere  komma 
kwnnock  gerom  wi  med  thetta  opne  breff  Lwdhen  Gwdmwndhson  Lw- 
dhen  Kolbenson  ^Stengrymson  Kolbenson,  alh  wi  ey  annath  visthom 
en  Jon  Agneson  han  togh  lanzgeel  cen  ere  i  HefQene  ok  ii  hwitha  som 
ligher  j  Hole  j  Vangz  prestegel.  swa  bediom  wi  os  gwdh  tiil  hielph 
ath  wi  ey  annath  wistom  eller  ey  annath  haffwom  herth  j  wara  dagha 
tiil  yther  mera  visse  ok  vethnes  byrdh  thaa  hiengiom  wi  vaar  insigle 
nedhen  for  thetta  waarth  ypne  breff  som  scriffwat  var  j  Vpda(l)z  pre- 
slegardh  xiü  dagh  iwl  anno  domini  m  quingentesimo  tercio  etc. 


1503.  743 

Erkebifkop  J^kok  «f  Upsala  seifiger  Refsumd  Kirkei  Eietidom  i  Gatrdeo  Iforu 
til  Nil*  PederisSn,  da  Gaarden  laa  iibekvcint  for  Kirken,  og  Kjöbcrcn 
havde  veret  Kirken  til  Tjeneste  i  mange  Maadcr. 

Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1028.  18  Februar  1503.  Refsand. 

Wij  Jacob  meth  gudz  nade  erchebiscep  i  Vpsale  etc.  gere 
witherligit  meth  thetta  wort  opne  breff  at  arom  epter  gudz  berd  tit- 
sendeferohundrede  pa  thet  tridie  dagen  nsest  epter  sancti  Sigfrüdz  dag 
wer  wij  i  wäre  Yisitering  stadde  wore  i  R»ffzsunda  kom  for  oss  be- 
skedelig  man  Niels  Pederson  i  Swnd  i  samme  sogn  lentzman  berettende 
for  oss  i  kirkic  herrins  oc  mene  sognenes  n»rware  at  Rceffzsunda 
kirkie  hade  en  triding  i  eth  odhes  bole  som  heter  Nora  i  samme  sogn 
oc  kirken  giorde  ther  skat  äff  oc  hade  ther  lithet  gangn  wtaff  odi 
laagh  kirkene  oc  kirkeherren  ekke  mykit  leghlighet  hoilchit  kirke  her- 
ren  oc  sognen  tilstod  at  swa  war.  Therfore  wnthe  wij  til  gode  at 
ferne  Niels  Pederson  motte  thet  lese  til  siigh  oc  sine  arffwe  for  iij 
marcer  penninger  besynnerlige  for  thet  af  forde  Niels  hafftaer  warit 
R«ffzsunda  kirke  mykit  til  wilie  oc  her  epter  swa  wara  wil.  Til  tess 
breffs  wisso  lata  wij  hengie  wort  inszigle  witherb'ge  ffor  thetta  breff 
som  giffwit  oc  scriffwit  «er  i  fforde  Rseffzsnnda  prestegard  aar  och  dag 
som  forscriffwit  staar.  • 


Hahwrd  AtlakMion  og  Aslaug  Bergulfsdaiier  opgiYe  a1  Tiltale  mod  Qeir^ 
mund  Bjamei9ÖH  og  IngAorg  Helgesdaiier,  bof  hvcm  deres  Born  ved 
Vaade  vare  indebrfendte. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

1029.  6  Decbr.  1503.  Fladdal. 

Thet  keinnes  iak  Haluarder  Aslaksson  oc  Aslog  Bemlffs  dot- 
ier at  vi  giffum  Girmund  Bisrnesson  oc  Jngebor  Helgedotter  them 
til  for  gudz  skyl  ath  vor  bam  the  bmnno  ther  vp  nser  them  offorsynniat 
for  godi  thet  var  mote  teres  villie  thet  viste  vi  yel  b»ther  vilde  te 
tem  en  ssaa  oc  fik  forder  Girmunder  storan  skada  pa  sina  peninga  oc 
bans  dande  quinna  brand  forderuat  sa  at  hon  varder  nespth  fsrdogh 
effler  thy  han  fik  sa  storan  skada  fatik  man  oc  efflher  thy  tha  giffum 
vi  them  til  then  skade  at  vor  bam  brunno  ther  vp  ncer  them  ta  ®re 
te  qnitte  oc  atalalos  for  oss  oc  vora  rette  aruinge  sa  vel  for  foddom 
som  offoddom  te  ho  the  helsth  kunno  vara  thet  bedium  vi  Haluarder 
oc  Aslog  haar  godan  dande  man  om  them  »y  tynge  j  tete  mal  thet 
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bitium  vi  for  güiz  skyl  at  Tor  til  gifft  oc  ord  matte  standa  thet  ler 
▼or  bon  til  gudi  oc  jumfra  Maria  oc  al  helgon  j  himmerike  oc  til  haar 
dande  man  teslikcs  oc  til  mere  saninde  her  om  tha  hengom  vi  vor  jn«- 
sigle  for  thetta  breff  som  sa  heta  Tronder  Olaffson  Tolle  Haluardsson 
Solle  Aslaksson  oc  OlaflT  Pethersson  som  giort  (var)  j  Ffladdal  om 
8ancte  Niels  dag  anno  domini  m  d  iii^. 


Hr.  Sponie  NiUsön  (Siure)^  Sveriget  Rigsfontander,  sUdfiester  de  i  Aarene 
1413  og  ibOH  meUem  Svenske  og  Nordaiend  med  Lagmend  og  Lands* 
fogder  aftaUo  Gra»ndfer  mellem  ytre  og  övre  Hodal  (d.  e.  mellem  Hel^ 
iingland  og  Herjedalen),  (jfr.  No.  942.) 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  svenske  Rigsarkiv.    Seglet  bagpaa  trykt. 

1030.  2  Febraar  1504.  Upsala. 

Jach  Swanthe  Nielsson  i  Ekesie  ridder  Sweriges  riges  for- 
staander  ger  wittherligit  met  thette  myt  opne  breff  ath  aar  effler  gudx 
byrdh  md  paa  thet  fierdho  oppaa  kyndelss  messo  dagh  i  Ypsala  kom 
fore  megh  beskedh»ligh  man  Per  Raalsson  i  ytre  Hodal,  met  naakre 
opne  besigld»  breff  lydhendes  hwre  thet  aar  effler  gndz  byrd  mcdxiij 
waare  nsnupde  äff  Swsriges  almwge  i  Hielsinge  land,  oc  M»diipadh 
paa  then  en®  sidhe  inj  msen  oc  xij  m»n  äff  Norges  riges  almwge  paa 
then  amisen  sidh»  met  iBgmtßnmdn  oc  landsfoghetern»  paa  baadhe  si- 
dhser  hwickce  grannseligh»  tha  ranszakadh»  gambl»  breff  och  landz- 
skraarn»  om  rstth»  raamerk»  msellan  forde  ytre  Hodal  oc  offre  Ho- 
dal oc  then  gilled»  oc  fulbordhedh»  som  i  forde  breff  ytherligere  vt- 
tryckes  och  bensempnis.  Tessligeste  haffer  och  sidhan  framdeles  aar 
effter  gudz  byrd  mdij  beskedhsligh  man  Olaff  Ericsson  vnderlagman 
i  Helsingelannd  effter  xii  m®n  j  naempden  saathae  thet  the  witnadha 
oc  ranssakadhffi  stadfeest  oc  gild  dompt  thet  fermere  breff  oc  the  raa- 
maerke  ther  j  bensempnis,  thet  han  oc  bewisar  met  sith  opne  breff 
ther  paa  giffuit.  Nw  effher  swaadana  witn»  och  skielligh  breff  stad- 
fiester  iach  paa  righens  wegna  for<le  raamerke  oc  the  forbensmpde 
breff  ther  paa  giffn^e  ®re,  widh  sin»  fwlle  macth  ath  skull»  bliffaca 
och  haallis  til  ewig  tidh  fforbiwdhendis  all»  e  hwo  the  hslsth  »re 
ellir  wara  kwnn»  her  emoth  naakot  at  gor»  som  forscreffuit  staar  i 
naakre  motth»  medh  myn  o[c  rykjens  strseng»  hempd  oc  plicth.  Til 
witnissbjrdh  her  om  lather  iach  trycke  [myt]  jndzigle  paa  ryggen  aa 
thette  breff  screffoit  oc  giRait  aar  dag  oc  8t»dh  som  forscreffuit  staan 
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To  Mvnd  kuDdfjöre,  at  Gutmmlf  Tkor$tem»$6m  solgte  til  Sahrnrnd  NilstUm 
6  Oreabol  i  Gulberg  og  2  Öresbol  i  SHke»tad  i  TenoU  Fjerding  i  Edsbergi 
Sogn  (Borgesyssel). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkir.     Seglene  mangle. 

1031.  6  Novbr.  1504.  Hage. 

Ouom  monnom  ihein  som  thette  breif  se  eller  heyre  Sen- 
der Ener  Evindson  och  Tolff  Gudlekson  hgreltis  men  kunnucth  ger- 
ande  at  mith  varom  i  Hage  i  nederste  garden  midwikudagen  nest  eff- 
ter  alle  helgone  dagh  anno  domini  millesimo  quingentesimo  quarto 
aagom  oc  hardom  ad  Gunniilff  Torstenson  salde  Salmundh  Nielson  sex 
aris  bol  i  Galberg  oc  tw  eris  bol  i  Silkesstada  som  ligger  i  Esberg- 
sokn  oc  i  Tenols  ffierdongh  med  latum  oc  lunnennom  vtan  gards  oc 
jnnan  som  ligger  oc  ligith  haffuer  i  ffra  ffbrno  oc  til  nyo  ffrelst  oc 
bemholth  ffyri  hvariom  manne  i  ffra  GunnolfT  oc  bans  erwingom  och 
vnder  Salmundh  oc  bans  ervingom  til  effverdelig  ego  oc  med  alhi 
odhale  oc  med  allan  sakerore  vm  ter  kan  nagan  til  falla.  bittalade  Sal- 
nrandh  aamstundis  GunnulffVe  sa  roanga  peninga  som  i  kop  tera  kom 
ffor  fomemdh  aris  bol  pa  fira  mark  ner  bittalade  Salmundh  sa  dana 
peninga  halff  femte  lodh  skedh  tva  punds  kopar  kannor  en  punds  gryta 
ny  en  punds  koparketil  ny  en  spans  plogan  oc  eth  sengklede  oc  sex 
aina  nerist  ta  Salmundh  baffde  bittaladh  fira  mark  sagde  Gvnnuiff  ad 
ban  baffde  bittalad  honum  til  nogies  bade  ffbr  iakwede  oc  jordeverdb. 
jtem  loffvade  Gunnulff*  framdelis  adh  ban  skal  fly  Salmundh  ytermera 
breff  oc  visse  ffbr  jorden  en  ban  nu  baffVer.  til  mere  visse  oc  sanninde 
hengiom  mith  var  jnsigle  ffbr  thetta  breff*  som  giorth  var  dagh  oc  aar 
som  fyri  siger. 

Nil$  Laureni$t9n  8»lger  til  Sigurd  Jomsöh  4  öresbol  i  sin  Odelsgaard  dvre 

Kommgvik  i  Holands  Sogn  (paa  Ordost,  Bahuf-Leo)  for  8  lybske  Hark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1032.  udcD  Dag  1504.  [Oddevald.] 

Ali»  men  thett»  breff  see  eller  her»  anno  domini  m^ 
quinquesecimo  quarlo  kisnnis  jeg  Niels  Laurensson  pa  min»  bwstrv 
weghne  Ghro  Mortbens  dotther  at  jeg  baffer  seit  ok  äff  henth  Syword 
Jonsson  sith  odel  iiii  eres  bool  joordh  wtij  effire  Konnongh  wigh  ii 
eres  bol  i  sielwin  ghardin  ok  i  hwit  penningh  j  bode  ghordenne  ok 
lighendis  i  Molanne  sonngnk  for  viU  lypsk»  mark  rede  penningh»  ok 
haffer  ban  mek  betalit  minslbae  penningh  ok  mesth®  sa  meg  at  never 
som  Word  koop  war  ok  stör  jeg  banom  tiil  sammae  forde  vi  eres  bol 
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joord  ackor  ok  anigh  skogh  mark  fisske(r)y  ok  quem»  ström  hwar 
som  kan  finnes  wlhen  ghard  eller  innen  mysUe  ther  intith  af.  nw  be- 
plicther  jeg  forde  Niels  Laurenson  samm»  forde  vi  eres  bol  joordh  fro 
meg  ok  myns  arwie  ok  forde  Siword  Jonson  ok  hans  arw»  tiil  ewer- 
dileg  eycß  tiil  ether  mer»  wysss  ok  betre  forwaring  tha  bedis  jeg 
ghade  roaenss  jncel»  hängendes  neden  for  thett»  breff  Lasse  Ssng- 
kier  borghe  mester  i  Odde  wallae  ok  Bent  Mosson  af  waffen  BiemicD  i 
KtßTTfB  ok  Biem  i  Rwd  launetes  m»n  i  sam»  stadh  skriwit  ar  oc  dau 
som  for  er  saugh. 


To  LagretteniKnd  kuodgjöre  et  Mageskifte  mellem  Erling  EgiUtSn  o%  Butt 
AasulfstöH  i  Gaarden  nedre  Dal  i  Hedeoftadj  Sogn  i  Sandsverv.  (jfr. 
folg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy.    Scgiene  mangle. 

1033.  10  April  1505.  Evje. 

OUum  monnum  them  ssom  thette  br(e)ff  see  eller  here  8en-> 
dher  Solwe  Suensson  ok  Annnd  Tordson  logrettis  men  q.  g.  ok  sine 
kunnocth  gerende  ath  wj  wanim  i  Ewjw  a  westre  gardenom  a  Magnus 
messe  dagh  anno  dominj  m^  cd^  quingentesimo  qointo^  sogum  ok 
herdam  a  handerbande  theris  Elinng(s)  Egylsson  ok  [Besse  Assuls- 
son]  ok  med  thy  skylorde  ath  fornemde  men  hawa  gyort  jorde  skypthe 
fek  ok  fornemde  Elinng  yj  aure  booU  i  nedre  Dale  som  liger  i  Hiede- 
stad  skonn  frialst  ok  hemholst  for  horium  manne  wttan  gard  ok  innan 
ok  wndan  Besse  fornemde  ok  hans  erwinge  ok  vndher  fornemde  Elinng 
ok  hans  rette  erwinge  tiil  ewerdelige  ego  ok  alst  afredis  gaff  ok 
Besse  i  mot  ij  *kerlagagh  for  et  oeris  bol  awer  war.  kepte  ok  El- 
linngh  fornemde  af  Besse  Assulson  annet  vj  aure  bell  i  nedre  Dale  som 
liger  i  Hedestade  skonn  ok  i  fra  Besse  ok  hans  erwinge  ok  wnder 
EUinngh  fornemde  ok  hans  rette  erwinge  tiil  ewerdelige  ego  ok  alst 
afredis.  kendis  ok  fornemde  Besse  ath  ha[n  h]awer  [wpjboret  af  for- 
nemde Ellingh  som  er  nje  lood  silwer  ok  en  best  sa  god  som  iiij 
kerl[ag]h  ok  ett  akiede  ok  en  grithe  sa  god  som  ij  kerlagh.  ok  med 
ollum  lutum  ok  lunnjnum  som  tiil  liger  ok  leget  baver  fra  forno  ok 
nio  vttan  gard  ok  innan.  tiill  yttermere  viso  ok  sanninde  henge  wi 
war  insigle  for  thette  bref  som  gyort  var  degy  ok  are  som  fyr  sygyr. 

rO  Aaretallet  er  feilakrevet  i  dette  og  folgende  Brev;  men  findes  rigtigt  i 
Dsstfölgende  No.  1035,  som  er  akrcvct  med  den  Mmme  Haand  aom 
disse  to. 


1505.  747 

To  Ligretlemend  koadgjöre  et  Mageskifte  Mellem  Erkn§  Efilstön  og  BtssB 
Aasulfs9än,  hvorved  denue  fik  7  öresbol  i  Gaarden  Evje  imod  6  öres- 
bol  i  nedre  Dal,  Qfr.  foreg.  og  folg.  No.) 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

1034.  16  AprU  1505.  Evje. 

Ullum  monnum  them  sota  thette  breff  see  cller  hsre  ssen- 
dher  Ssolwe  Sswenson  ok  Animdh  Tordsson  logrettes  men  q.  g.  ok 
sine  kannocth  gerende  ath  wi  warnm  i  Ewjw  a  Magnus  messe  dagh 
anno  dominj  m^  cd^  quingentesimo  quinto  sogum  ok  herdum  a  han* 
dherbande  iheris  äff  eno  balwo  Besse  Assulsson  en  af  andre  balwo 
Ellingh  Egyllson  ok  Mildrith  Geste  dotier  ok  Thore  Solwe  dotier  ok 
med  ihy  skylordhe  ath  fornemde  Besse  ok  Ellingh  hawa  gyort  jorde- 
bythe  sin  a  milluin.  ffek  ok  Besse  Assulsson  vij  aure  bool  i  Ewiw  i 
wesire  gardenum  som  ligher  i  Epiheleihe  skoonn  ok  vidher  lagde  ok 
fornemde  Besse  thet  ene  eris  bol  for  vi  aure  bell  i  nedre  Dale.  skal 
ok  fornemde  Besse  byhelde  vii  aure  boU  jorde  frielslh  ok  hemholslh 
for  boriiim  manne  wttan  gard  ok  jnan  med  allum  luium  ok  lunjnum 
60»  tHl  liger  ok  leget  hawer  fra  fomo  ok  nie  ok  wndan  Eling  for- 
nemde ok  bans  rette  e(r)winge  ok  vnder  Besse  ok  bans  reite  erwinge 
tiil  ewerdelige  ego  ok  alst  afredes.  ok  iiil  yttermere  visso  ok  sanninde 
henge  vi  yar  insigle  for  tbette  bref  som  gyort  var  degy  ok  are  som 
for  sygyr. 


Tre  Lagretteiniend  kundgjöre,  at  Eyvmd  Ewarsiöit  mtgeskiflede  til  GUder 
Aanundss&n  6  Öresbol  i  Kirvesiad  imod  7  öresbol  i  vestre  Evje  i  Sandsverv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3die  Segl  mangler. 

1035.  19  Mai  1505.  Landsverk. 

Ollum  monnum  them  som  thette  breff  se  eller  hsere  sen«- 
dher  Tordh  Gawttsson  ok  Solwe  Swensson  Anundh  Tordson  logrettes 
men  q.  g.  ok  sine  kunnocth  gerende  ath  wi  warom  i  Land(s)verk  som 
liger  i  Hedestada  skonn  fredagen  nest  efler  Halwards  messe  anno 
dominj  m^  quingentessimo  quinto  sogum  ok  berdum  a  bandherbande 
teres  ok  med  thy  skilorde  ath  Ewind  Einarsson  ok  Gledhr  Anundsson 
hawa  gyorth  jordhe  bythe  sin  a  millum.  gaffokEuindh  fornemde  i  byte 
vj  aure  bell  j  Kerwestath  i  efre  garden  fek  ok  Euindh  fornemde  i  gen 
af  Gledher  fornemde  vii  aure  booU  i  Ewjw  i  westre  garden  som  li- 
gher i  Epthelethe  skonn  i  Sanswerff  med  ollum  lutum  ok  luninum  som 
tiil  *ok  ligher  ok  leghet  hawer  fra  forno  ok  nio  ok  i  fra  Gledher  ok 
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bans  rette  e(r)winge  ok  wndher  fomemde  Euindh  ok  bans  rette  er- 
winge  tili  ewerdelige  ego  ok  alst  afredes  fri  ok  frielst  ok  akerelaast 
for  boorium  ok  tiil  ytter  inere  [vijsso  o(k)  sannind  henge  wi  war 
insigle  for  tbelte  breff  som  gyort  var  degi  ok  are  som  for  sigen 


Everhard  ZelU  og  Chnsiian  BrnhaweTf  pivelige  AfUuhkrtnmnere  i  Nord~ 
iydskUmd  for  at  Bamle  Bidrag  mod  de  kjeiterake  Ruiser  og  de  Yantroe 
Tariarer^  forunde  Klerken  Olaf  Engelbrekiaön  fald  Aflad  m.  v. 

Efter  en  trykt  Orig.-BIanket  p.  Perg.  i  norgke  Rigsarkiv.    (MAnch.  Perg. 

Sa  ml  No.  9.)    Seglet  affaldet. 

1036.  10  JuU  1505.  Rostok. 

Vniuersis  et  singalis  presentes  literas  inspecturis  Euerbardus 
Szelle  decretoram  doctor  in  Burtuige  et  Christianus  Bonbower  in  Ruien 
locorum  Rigensis  et  Tarbatensis  diocesis  parocbialium  ecclesiarum  reo« 
tores  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Julij  diuina 
prouidencia  pape  secundi  accoliti  capellani  et  eiusdem  ac  sedis  sancte 
apostolice  ad  Magdeburgensem  Bremensem  Rigensem  prouincias  Ular<- 
umque  et  Poroeranie  necnon  Liuonie  ciuitates  diocesea  opida  terms 
ac  dominia  etiam  Stagnal  et  de  Hensa  nnncopati  nuncij  et  commissarij 
specialiter  et  quilibet  in  solidum  constituti  et  deputati  salutem  in  do- 
mino.  Notumfacimus  quod  sanctissimus  dominus  noster  prefatus  pro 
potioris  cautele  remedio  sanctissimas  jubilei  et  cruciate  plenissimas  in- 
dulgentias  cum  nonnullis  alijs  facultatibus  gratiis  et  clausulis  per  quon- 
dam  felicis  recordationis  dominum  Alexandrum  papam  sextuin  ad  ef- 
fectum  pie  ac  necessarie  subucntionis  buiusmodi  dalas  et  concessas 
prout  literc  desuper  confecte  clarius  continere  videntur  suis  reintegra- 
torijs  literis  reualidando  ac  firmissime  innouando  denuo  largiens.  cunctis 
Ttriusque  sexus  Christifidelibus  qui  pro  necessario  Liuonie  predicte  sub- 
sidio  in  ortodoxe  nostre  fidei  defensionem  contra  Rutbenos  bereticos  et 
scismaticos  ac  Tartaros  infidcles  eis  adherentes  eiusdem  fidei  crudelis- 
simos  inimicos  iuxta  debitam  nostram  ordinationem  per  se  vel  alium 
manus  porrexerit  adiutrices  vltra  plenissimas  indulgentias  et  alias  gra- 
tias  pemarratas  quas  Christifideles  buiusmodi  consequuntur  prout  in 
literis  apostolicis  desuper  confectis  plenius  continetur  misericorditer 
concessit.  vt  aliquem  ydoneum  presbiterum  secularem.  vel  cuiusuis  or- 
dinis  regulärem  in  suum  possint  eligere  confcssorem.  qui  vita  eis  co- 
mite  in  casibus  dicte  sedi  reseruatis  preterquam  ofTense  ecclesiastice 
libertatis  criminum  heresis  et  rebellionis  aut  conspirationis  in  perso- 
nam  vel  statum  Romani  pontificis  seu  sedem  predictam  falsitatis  litera- 
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rmn  apostob'carum  supplicationam  et  commissionma  inuasionis  depre- 
dationis  occapationis  et  deuastationis  terrarum  et  marium  Romane  ec- 
clesie  mediale  vel  immediate  subieclorum  offense  personalis  in  epis* 
copum  vel  alinm  prelatum  prohibitionis  deuolationis  cansarum  ad  Ro- 
numam  coriam  delationis  armorum  et  aliorum  prohibitorum  ad  partes 
infidelinm  semel  duntaxat  in  vita:  jn  alijs  vero  quoties  fuerit  oportu- 
iram  confessionibus  eorum  diligenter  auditis  pro  commissis  sibi  debitam 
abaolutionem  impendat  et  iniungat  penitenciam  salutarem.  necnon  vota 
quecunque  vltramarino  liminum  apostolorum  Pebri  et  Pauli  sancli  Ja- 
cob! in  Compostella  ac  castitatis  et  religionis  votis  duntaxat  exceptis 
in  alia  pietatis  opera  commutare  valeat  quodque  confessor  quem  qui- 
übet  eorum  duxerit  eligondum  omnium  peccatorum  suorum  de  quibus 
eorde  contriti  et  ore  confesai  fuerint  etiam  semel  in  Tita  et  in  mortis 
«rticulo  plenariam  remissionem  eis  in  sinccritate  fidei  et  Tuitate  dicte 
Romane  ecclesie  ac  obedientia  et  deuotione  persistentibus  auctoritate 
apostolica  impartiri  possit.  Jndulsit  quoque  idem  dominus  noster  sanc- 
lissimus  omnes  et  singulos  Christifideles  predictos  et  eorum  parentes 
el  benefactores  defunclos  qui  cum  caritate  decesserunt  in  omnibus  pre- 
dbus  suffragijs  elemosinis  ieiunijs  orationibus  niissis  horis  canonicis 
disciplinis  peregrinationibus  et  ceteris  omnibus  spiritualibus  bonis  que 
lunt  vel  fieri  poterunt  in  tota  vniuersali  sacrosancta  Christi  ecclesia 
nQitante  et  omnibus  membris  eiusdem  inperpetuuro  fieri  participcs. 
Et  quia  deuo[tus  in  Christo  Olauus  Engelberti  clericus]  ^  ad  ipsius  fidei 
piam  subuentionem  iuxta  pretactam  sanctissimi  domini  nostri  intentio- 
Hern  et  nostram  debitam  ordinationem  de  bonis  suis  contribuendo  se 
gra[tum]  exhibu[it]  et  libera[lem]  prout  per  presentes  literas  in  huius- 
modi  tcstimonium  a  nobis  sibi  traditas  approbamus.  ideo  eadcm  auc- 
toritate apostolica  nobis  commissa  et  qua  fungimur  in  hac  parte  ip[si] 
?t  dictis  gracijs  et  indulgentijs  vti  et  eisdem  gauderc  pos5[it]  et  vale- 
[at]  merito  constat  esse  concessum.  Datum  [RostokJ  sub  siglllo  per 
nos  ad  hec  ordinato  die  [vero  Jouis  2«]  mensis  [Julij]  anno  domini 
mccccc  [quinto]. 

Forma  absolutionis  in  vita  totiens  quotiens. 

Misereatur  tui  etc.  Dominus  noster  Jhesus  Cristus  per  meritum 
sue  passionis  te  absoluat.  Auctoritate  cuius  et  apostolica  michi  in  hac 
parte  commissa  ac  tibi  concessa  ego  te  absoluo  ab  omnibus  peccatis 
tuis  jn  nomine  patris  et  filij  et  spiritussancti.  amen. 

Forma  absolutionis  el  plemsshne  remissionis  semel  in  vita  et  in 
mortis  articulo. 

Misereatur  tui  etc.  dominus  noster  Jesus  Christus  per  sue  passi- 
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onis  merita  le  absoloat.  Et  e;o  auctoritate  ipsins  et  apostolica  michi 
in  hac  parte  comniissa  et  tibi  concessa  te  absoloo  primo  ab  omni  sen- 
tencia  excoinmunicationis  maioris  vel  minoris  si  qaam  incorristi.  deinde 
ab  Omnibus  peccatis  tnis  conferendo  tibi  plenissimam  omniam  pecca- 
toram  tuoram  remissionem.  remittendo  tibi  penas  purgatorij  ingaantom 
claaes  sancte  matris  ecciesie  se  extendunt.  Jn  nomine  patris  et  filij 
el  spiritussancti.  amen. 

(1)  HvRd  der  \  dette  Brev  er  sit  menem  Klammer,  er  i  den  trykte  Orig^nil 
ndryidt  med  Skrilt 


ßjöm  UaUHurdssön  (Skaktml)^  Lagmand  paa  Hedemarlten,  Ituod^Ar,  at  Of- 
iar  Tkargwrstm  afstod   Gaarden  QtMtvumg  i  Mes  Sogn  paa  Hedemarken 
til  Geti  NarvestöH  imod  Gaarden  Frogner  i  Nes  Sogn  paa  Romerike,  (jfr. 
No.  104a) 
Elter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2,  5  og  6  Segl  mangle. 

1037.  211  Marts  1506.  Hammer. 

Ollom  mannom  theim  som  thetta  breff  ser  eller  heire  kenness 
iek  B(i)0rn  Haluordson  laman  wppa  Hedmarken  q.  g.  ok  syne  kwnn- 
okth  gerendhe  ath  iek  war  j  Hambre  iii  sykne  nest  fere  worffru  messe 
j  fasto  kom  ther  for  megh  ok  flere  mannom  aOT  ene  halue  Otter  Thor* 
gerson  borger  j  Oslo  en  äff  andre  halue  (fest  Narueson  a  Gestwang 
om  Gestwang  er  liggende  y  Ness  sokn  a  Hemmarken  y  Stenrokss  fyr- 
dong  sago(m)  wi  ok  hordom  a  ja  ok  handerbandhe  there  ath  Gest 
Narueson  skal  beholle  Gestwang  medh  allem  Iwtthwm  ok  Iwnnygwm 
medh  thy  skyl  ordde  ath  forde  Otter  Torgerson  skal  hawe  äff  forde 
Gest  Frogner  som  ligger  y  Ness  sokn  a  Romerike  medh  ollom  Iwtthom 
ok  Iwnnigom  som  äff  gar  iii  fordong  malth,  ffrelss  ok  hemalth  fore 
horwe  manne  thyl  ewerdhelyg  eye.  Thyl  sauing  her  wm  hengger  her 
Jon  Narueson  kanik  j  Hambre  ok  sokne  presth  wppa  Wangh  j  Ryeboo 
ok  Otter  Torgersson  ok  Alff  Gunnersson  ok  Siwrd  Pederson  ok  Erik 
Jenson  (sit  incigle  medh  mync  fore  thetta  breff  gorth)  efflhcr  gwsa 
byrd  m.  (d).  sexto. 

Fire  Lagrettemiend  i  Fyrisdal  kandgjöre,  at  Olaf  AvaltUsöm  mageskiftede  til 
Ame  Bjömsson  2^  ftlarkebol  i  Bö  i  Setersdal  imod  8  Markebol  i  en  öde 
Jord  Thveit  i  Sangedal  (FyrisdaU  Sogn). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1038.  udeD  Dag  1500.  SiUe. 

Ollom  monnom  theim  som  thetta  bref  se  eller  here  sender 
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Wir  08lra8on  Helge  Wlfson  Are  Semwndzson  Germwnder  Torgilsson 
bigretles  men  i  Fyresdall  q.  gudz  oc  sino  ad  mitt  warom  i  hia  a  Sytia 
saghum  oc  haurdum  ord*  ok  hander  (band)  thera  i  mellum  Olafuer  Af- 
walson  ok  Arne  Byonson  med  the  skylorde  ad  the  gyorda  jorde  bythe 
flin  i  mellam.  seUe  tha  ford  Olafuer  Afwateon  honam  Arne  Byenson 
üf  markboU  i  goda  bygdar  jordh  i  B00  i  Ssthers  dall  jtem  sette  Arne 
Byenson  honum  Olaf  Afwalson  viii  mark  boll  i  Sanggha  dal  i  Thweth» 
jordh  som  war  i  odhe  jordh  oc  lagde  ford  Olaff  honum  Arne  i  mellum 
i  mark  golz  i  mellum  jardinna  ok  war  theim  tha  badum  wel  til  heges 
wm  thetta  kaup  oc  skal  hwar  thera  frslslygha,  eigh®  hwar  epther  thy 
8om  the  byth  haffua  medh  luthum  ok  lunindum  som  til  hefuer  leget  i 
fra  fonno  ok  nyo  vtan  gardz  ok  innan  med  fyske  ok  figle  oc  alle  we- 
destader  wnder  biegges  thera  lerfuingher  ok  epterkomande  til  ewerde- 
lica  eygnar  Olaf  sin  viij  mark  boll  ok  Arne  sin  üj*  mark  boll  och  til 
mere  visso  her  wm  hengium  mitt  okar  jnsygle  for  thetta  breff  amio 
domini  m  d  sexto. 


Deo  adyalgte  Kong  CkrUtiem  tager  lliutra  Karin  {Hans  EdersEake?)  med 
Born  og  Godj  i  fyrstelig  YaretaBgt,  og  stadfester  de  eldre  vedbeftede 
KoDgebreve  (angaaende  Borgegaard  i  Sarpsborg). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv,  sigill.  forbuodet  med  No.  97, 
794,  886  og  903  ovenfor.    Seglet  vedhenger. 

1039.  20  April  1507.  Akershus. 

Wij  Crlstiemn  meth  gudz  nade  ret  arffuing  tiil  Noriges  rüge 
wduald  konning  tiil  Danmarck  oc  Suerige  hertug  wti  Sleszuig  Hol- 
atenn  Stormarnn  oc  i  Ditmerskenn  greflue  i  Oldenborig  oc  Delmenhorst 
gare  alle  witterligt  at  wij  äff  wor  synderlig  gunst  oc  nade  haffue  an- 
nammet  oc  wndfanget  oc  meth  thette  wort  ohne  breff  annamme  oc 
wndfange  oss  elskelige  hustrw  Karinn  henness  barnn  hionn  tienere 
skoff  marck  fiiskewand  oc  alt  henness  gotz  lest  oc  fast  ehuat  thet 
helst  er  eller  wsre  kand  wti  wor  ferstelig  hegnn  wernn  friid  00  be- 
skermelsse  besynderligenn  at  forsuare  oc  fordegtinge  tiil  alle  rette 
mael.  Sammeledes  haffuer  ferne  oss  elskelig  hustrw  Karinn  weret  for 
oss  meth  wor  ksre  herre  faders  oc  noger  andre  framfamne  kongerss 
wti  Norige  breff,  lydendes  paa  nogenn  gotz  oc  fosse  etc.  som  thette 
wort  breff  er  weder  hegnt.  huilke  breffue  wij  äff  samme  gunst  oc  nade 
haffue  stadfest  oc  fwlbyrd  oc  meth  thette  wort  ohne  breff  stadfeste  oc 
firlbyrde  wti  alle  theres  ord  punt  oc  artikel  effter  som  the  indholde 
oc  wdoise.  Thii  forbyde  wij  alle  ehuo  the  helst  »re  eller  w»re  kwnne 
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00  serdeles  wore  fogder  oc  embidzmend  forne  oss  ebkelige  hastnr 
Karinn  her  emod  paa  personn  barnn  hionn  tienere  skoff  marck  fiiske- 
wand  eller  goiz  at  hindre  hindre  lade  dele  platze  mode  wmmage  eller 
ivti  nog^e  mode  at  wforrette  wnder  wort  forstelig  heffnn  oc  wrede. 
Giffuit  paa  wort  slot  Agersshus  tiisdagenn  nest  fore  sancti  Jorenss  dag 
aar  mdseptimo  wnder  wort  signete.  Domioiu  proprio. 


Den  ndTtlgte  Kong  Ckruliem  tUbtgekalder,  i  Anledning  tf  Oslo  Borgmres 
Kltger  over  Rostocheme$  og  tndre  Tydskeres  Mubrag  af  deres  Privile- 
gier,  samtlige  leldre  Friheder  for  disse  i  Handelen  paa  Oslo,  og  giver 
denne  By  Dye  Kjöbsiads- Privilegier, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  mangler.    (Trykt  i  Pans'a 
Sämling  af  norake  Love  og  Forordnioger.  IL  276—280.) 

1040a  1  Januar  1508.  Akershus« 

Wy  Christiemn  meit  gudts  naade  rett  arffiiing  tili  Norges 
rüge  vdwaldt  konningh  tili  Danmarck  oc  Swerige  hertag  vdj  Sleszwig 
i  Holstenn  Stormarenn  oc  Dytmersken  greffue  vdj  Oldenborg  oc  Del- 
menhorst giore  alle  vitterlichtt  att  aar  eflTther  gudc  byrdt  twsinde  fem- 
hnndrede  paa  thett  aatinde  sancte  Knudt  hertigs  dagh  vdj  proniste- 
gaardhenn  i  Oslo  oss  elskelige  werduge  fadher  biscop  Anders  Hwsz 
mett  gudts  nade  biscop  i  Oslo  offuerwerindes  her  Jonn  Poelszenn  pro- 
uistt  i  Mariekirke  ther  sammestadz  mesther  Erick  Walkenndorff  prouist 
i  Roszkilde,  Cristiemn  Bagge  vor  vmbndzmandt  paa  Tonsbergh  Hatiis 
Soffrinszenn  einbitzmandt  paa  Agershwsz  Erick  Ericksenn  lagmandt  i 
Oslo  mett  mange  flere  gode  mendt  som  tha  tili  stede  vore,  vore  skic- 
kede  for  osz,  oss  elskelige  borgsmesthere  raadt  oc  all  menighedhenn  i 
Oslo  paa  thenn  ene  side  oc  nogre  kebmendt  som  heime  vare  i  Rostock 
paa  then  andre  siide  oc  tiltalede  the  them  oc  bcklagede  seg  for  osz 
att  the  haffde  stordt  affdrechtt  äff  them,  oc  all  kopmandtskop  oc  berin- 
genn  som  faller  vdj  Oslo  frann  thennom  szo  att  inghenn  borgemesth- 
ere  raadt  eller  äff  menighedhenn  Norges  riiges  indfedde  mendtt  kunne 
fonge  nogett  tili  kiobs  äff  bonderne  huerkett  eett  eller  andett  ey  szo 
gott  som  enn  skilling  huerkenn  for  solff,  guldt,  kober,  klede,  hwmble 
eller  nogenn  andhenn  kobmandskaff,  menn  finge  all  tiidt  tili  genswar 
äff  bonderne,  ville  icke  Tyskc  haffue  thett  tha  schulte  i  fonge  thett, 
menn  ville  Tyske  haffue  thett  tha  faa  i  inthett  ther  äff.  Oc  tesligestt 
giorde  garde  kob  bode  i  ett  kob  oc  i  andett  kob  som  var  emodt  Nor- 
ges lag  oc  theres  priuilegier  som  framfame  koninger  i  Norges  rüge 
them  nadeUge  vntt  oc  giffkiitt  haffue.    Menn  nar  nogett  riiges  thieneste 


1508.  753 

eller  tynge  lagdes  paa  tha  ville  the  intett  hielpe  ther  tili  menn  sagde 
Ihe  haffde  inthett  Iher  mett,  thij  the  herde  hiemme  i  Rostok.  Nar  som 
the  haffde  samlett  pungcnn  ful  tha  gaffue  the  thennom  ther  mett 
vdaff  riigett  tili  Tyszlandt  Rostok  oc  andre  stedher  met  riigedommenn 
oc  armodt  bleff  tillstsde  i  riigett  igen  huilket  the  klarligenn  alt  sammen 
bewiiste  for  oss  att  saa  i  sandhedt  var.  Berette  the  oc  fframdelis  oc 
strax  beuisede  att  nogenn  faa  aar  forlidenn  fear  en  ferne  tydske  keb- 
mendt  komme  hiidt  att  seilige  oc  kebe  mett  gestt  oc  bondher  lodt  oc  quin- 
tin bismere  [alen]  oc  pund  oc  andhenn  deell  aaritt  rentt  igennom  i  moedt 
Norges  lag.  tha  vore  her  v  eller  vj  hundrede  rüge  oc  velemnede  mendt 
Norges  rüge  tili  hielp  trost  oc  bestandt  nar  behoff  gierdes  som  icke 
nu  er  offuer  Ix  eller  Ixxx  huszarme  faltige  mendt.  oc  sagde  ther  in- 
ghenn  andhenn  sagh  vere  tili  vthen  att  tydske  kepmendt  läge  ther  i 
byenn  them  tili  stoer  skade  oc  fordarff.  oc  begierde  for  gudz  schyld 
att  vij  mett  vortt  elskelige  riigens  raadt  ville  offuerwege  oc  vide  the- 
res  gaffn  oc  bestandt.  Thaa  effter  vortt  elskelige  riigens  raads  radt, 
00  samtykke  vor  kiere  fadhers  vor  oc  Norges  rikes  kronis  kobstadt 
Oslo  oc  vore  kiere  vndersotte  borgemestere  raad  oc  menichedhenn  ther 
sammestadts  tili  lougligtt  gaffnn  oc  bestandt,  jghenn  kallede  vij  alle 
the  frühedher  oc  priuilegier  som  ferne  tyske  kebmendt  her  tili  dags 
nydett  oc  brugett  haffue  ferne  vore  kiere  vndersotte  i  Oslo  tili  stör 
skade  oc  armodt,  oc  äff  vor  sonderlig  gunstt  oc  nade  oc  for  troskab 
oc  villelig  tro  thieneste  som  the  vor  kiere  herre  fadher  osz  oc  Norges 
kröne  her  tili  dags  giortt  haffue  oc  her  effter  trolige  giere  oc  bewise 
mwe  oc  schulle,  tha  haffue  vij  annamett  oc  vntfangett  wer  oc  kronens 
kepstadt  Oslo  them  alle  oc  huer  serdeles  som  nu  ere  oc  her  effter 
kommendes  werde,  haffuer  hustrur  barn  hion  thienere  oc  alt  theres 
gotz  lestt  oc  fastt  ehwatt  thett  helstt  er  eller  vere  kandt  vdj  vor  fer- 
stelige  hegnn  vernn  frid  oc  beskermelse  att  vsre  oc  bliffue  tili  ewig 
tiidt  vndher  vore  oc  vore  effterkommendes  koninger  i  Norges  egett 
ffadebwr  szo  att  the  her  effter  inghenn  schulle  sware  vthen  oss  selff 
oc  vore  effterkommendes  koninger  i  Norge,  vdhenn  szo  skedde,  att  no« 
gett  anfaldt  komme  paa  rigett  vdj  vore  effterkommendes  koninghers 
frauerilse  tha  schulle  the  vere  vore  fogedher  her  paa  Agershusz  feil- 
afftige,  att  affwerge  effter  theres  ytherste  macht  Norges  riiges  oc  the- 
res eghenn  skade  oc  forderff.  Sammeledes  haffue  vij  äff  samme  nade 
vore  kiere  vndersotte  tili  hielp  oc  bestandt  oc  opreising  vntt  oc  giffuitt 
osz  elskelige  borgemestere  raad  oc  menighedt  vdj  Oslo  som  nu  ere  oc 
hereffther  kommendes  verde  sodanc  naadher  ffriihedher  oc  priuilegia 

som  her  effter  standher.  Ferst  att  inghen  vdlendsk  kebmendt  som  vor 
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kebstadt  Oslo  besage  möge  eller  schulte  kobe  byte  eOer  selUe,  gest 
met  gest  met  bendher  eller  almuge  eller  gesterij  oppaholde  ulen  ligge 
i  kost  mett  vore  borgere  i  Oslo,  oc  allene  kepe  oc  selie  mett  ver- 
duge  ITsdher  bisper,  prelater  ridder  mendz  mendt  kebstadz  mendt  oc 
thesliges  prestmendt,  dog  szo  att  tbe  ey  giere  landzkep  i  nogre  mode, 
flindes  tet  at  noger  gier  her  einodt,  tha  haffue  forbrodet  fore  haer 
sinne  emodt  osz  oc  vore  efflerkommendes  Norges  koninger  hues  the 
haffue  met  att  fare,  ther  tili  tiwge  lubeske  marc  emodt  osz  oc  x  lu- 
beske  marc  emodt  Oslo  by.  Skeer  tet  szo  att  nogher  giere  vore  kiere 
vndersotte  i  Oslo,  theres  hustrur,  bemn,  thienere,  hionn  eller  nogenn 
äff  them  wferm  i  by  eller  byszfridt,  tha  schall  huer  tet  giere  bete 
emodt  osz  xl  danske  marc  oc  xx  lubeske  marc  emodt  bynn,  oc  stände 
hannom  rett  som  skadenn  fonger  effler  Norges  lag.  Schall  ingenn  hafftae 
macht  att  griipe  eller  rette  nogenn  her  i  Oslo  eller  äff  Oslo  borgere, 
eller  theres  hionn,  om  the  brytendes  verde,  vthen  borgemester  oc  raadt 
ther  sammestadz  effter  thenne  dagh.  SchuUe  oc  inge  kebmend  effler 
tbenne  dagh  nogher  kebenschaff  bruge  paa  thenne  sidhe  Goldholmen 
vere  seg  enthen  boordt,  sparrer  oc  lechter,  menn  hantere  kebenscaff  i 
Oslo  by,  huo  ther  emodt  gier,  haffue  forbrodt  emodt  osz  xx  lubeske 
marc,  oc  x  lubeske  marc  emodt  bynn  oc  kebett  vere  opteckt.  Ville  wij 
alt  vor  kiere  herre  fadhers  mynt  schall  vera  geff  oc  gengse  for  alle 
honde  vare  oc  kebmanschaff  huilket  haunom  forachter  oc  ey  tage  vill 
schall  hafnie  forbrodett  emod  osz  ffore  [hoert  sinn]  xx  lubeske  marc  oc 
X  lubeske  marc  emodt  bynn  oc  kebett  opteckt  tili  osz  oc  krönen. 
Schulle  oc  ingenn  fremmede  skiff,  skude  eller  baade  opskibe  for  end 
the  haffue  sacht  vor  byfogtt  tili,  oc  schall  vor  byfogt  ey  forholde  them 
tili  skade  i  nogher  made.  Sammeledes  haffue  vij  vnt  oc  tilladett  att 
huilke  Tydske  oc  vtlenske  som  ville  bliffue  borgere  her  i  Oslo  oc 
skatte  oc  skylle  tili  megelighedt  met  them  schulle  nyte  oc  omgielde 
alle  tesze  priuiligier  som  andre  vore  borgere  giere  her  i  Oslo  dogh 
sza  i  made  att  the  feste  seg  echte  hosfrwer  indlendske-  eller  vdlenske 
indhen  ij  aars  dag  ther  nest  effter  kommendes.  Sammeledes  haOlie  vij 
oc  tilladett,  att  kepmendt  äff  Stralsund,  Rostock,  Vismer,  Griibeswoldt 
oc  andre  tyske  stedher  mwe  frij  oc  feiig  seigle  hiidt  tili  Oslo  oc  Tons- 
berg,  oc  hiebe  oc  selie  mett  vore  kiere  vndersotte  ther  samme  Stadt, 
oc  giore  theres  rette  toldt  eflier  Norges  lag  [oc]  ther  vdoffuer  ey  be- 
suares  i  nogenn  made  äff  vore  fogedher  eller  ombudzmendt,  dierffnis 
nogen  them  tili  her  emodt  forfong  att  giere  eller  wforrette  tha  haffbe 
forbrodt  emodt  osz  xl  marc  lubeske  oc  haffue  vor  vgunst  oc  vrede. 
Oc  her  paa  haffue  vore  kiere  vndersotte  borgemesthere  raadt  oc  me- 
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nighedt  vdj  Oslo  tilsacht  osz  oc  vore  efflerkommendes  koninger  i 
Norge  huertt  aar  aarligenn  att  giffue  osz  indheno  sancte  Morthens  dag 
bc  danske  marc  ind  tili  thesz  byenn  forbedris,  oc  wij  iher  anderledes 
om  tilsigendes  vord[he]  tili  by  skatt  Oc  wille  vij  att  vore  borgere  vdj 
Oslo  lige  szo  vell  som  prester  niw  broge  oc  nyde  alle  fiskelag  som 
ligge  vdj  fiordhenn  effter  gammeld  sidwane.  oc  vnde  vij  oc  tillade  att 
vore  borgere  vdj  Oslo  mwe  beholde  halOuedelenn  äff  sagefaldett  tili 
byenns  forbedring.  Oc  schulle  ingenn  hwo  som  helstt  the  ere  eller  vere 
könne  broge  kopmanskap  paa  bygdenn  vdhenn  the  flytte  tili  Oslo.  Thij 
forbiode  vij  alle  ehuo  helstt  the  ere  eller  vere  kunne,  oc  serdeles  vore 
fogedher  oc  embitzinendt  som  no  ere  eller  her  effter  kommendes  vorde 
ffor»«  vore  kiere  vndersottc  raadt  oc  menigheedt  i  Oslo  eller  theres 
effterkommende  tili  eoigh  tiidt  her  emodt  oppa  ferne  priuilegier  oc  frii- 
liedh  i  noghre  sine  poncte  eller  artikle  att  hindre,  hindre  lathe  eller 
vdj  noghre  mode  forfang  att  giere  vndher  vor  forstelig  heffnn  oc 
vrede.  Giffuit  paa  vortt  slott  Agerszhosz  aar  dag  oc  stedt  som  for- 
schreffbit  staar  vndher  vortt  secret. 

Oagpaa  senere:    Konning  Christians  breff  paa  Opslo  byes  prewile- 
gier  daterit  aar  1508. 


Magnus  Hanssön,  Lagmaod  i  Jicmteland,  to  Prester  og  li  LaBgmvad  foretage 
Skifte  mellem  Olafsiönneme  i  Ope  (i  Brunflo  Sogn  i  Jemtelaad),  hvor- 
ved  Arvegodset  ndskiftedes  roellem  samtligc  BrOdre  og  SOstre. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

2—4  Segl  vedhflBnge. 

1041.  1  Februar  1508.  Sddergaard. 

Thess  bekennis  vy  efflherskriffne  her  Jenss  Karlson  kyrkio- 
herre  i  Brwnflo  Magnos  Hansson  lagman  i  Jempteland  Yrian  i  Hoff 
Hanss  diekn  Pedher  i  Sanda  Anderss  Olaffson  Ksthil  i  Gotistad  Hai- 
ward i  Wik  Erik  i  Torwal  Olaff  0stinson  Olaff  Svcnson  Anderss  i  Aker 
Jon  j  Wik  Anderss  Kstilson  ath  vi  haffwa  giorth  eth  bythe  ok  en  fol- 
komleken  stadga  ok  saatmal  millom  Olaffsener  i  Ope  i  swa  mattho  ath 
Anderss  Olaffson  ok  Pedher  Olaffson  ok  theriss  affspringe  skulw  be- 
halla  Festastada  ok  Salems  legder  meth  allnm  sinum  thillundum  for 
vthan  vi  melinga  som  kom  pa  theris  systra  loti  Agnis  ok  Jngeborg  thil 
thet  the  fera  haffde  som  er  Äsen  meth  allum  sinom  thillundum  tridun- 
gen  i  Grefftisas  ok  estra  legdane  i  Torvalla,  Nielss  ok  SigPrith  i  sith 
bytthe  h[alf]nh  Ope  belith  ok  Hvasgardin  iTorvalla  melh  alth  thet  som 
vndher  ligger  ok  ligath  haffwer  äff  fomo.  Joan  i  sith  bytthe  balfflh 
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Ope  ok  meih  sama  forordhe  theris  fornemfde  bredhre  brodherson  Hem- 
ming  Pedherson  i  sith  bytthe  Heniksg^rd  i  Opetandh  meth  sinum  thil- 
lundam,  Birgitta  Olaf  dotier  j  sith  bytthe  Torvestadh.  Var  thetia  bytthe 
giorth  meth  alle  forskriffness  bredhre  iaoordh  ok  samtykth  ok  toko 
alla  i  lagmansens  handh  oppa  thet  ath  thet  skulle  thess  ythermere  stan- 
dande  bliffwa.  Til  ythermere  be^visning  lathe  vi  forskriffne  Magnus 
lagman  Yrian  i  Hoff  Hanss  diekn  Anderss  i  Gerde  Ksthü  i  Gotistadh 
ok  Ksthil  i  Monstadh  hengia  vaar  insigle  nedan  vndher  thetta  breff 
8om  giorth  var  i  sodbergard  •  .  kyuderss  messo  affton  anno  domini 
md  octauo. 


DaU  ^jundesiSu  kvitterer  Tkargeir  Döl  for  KjObetommen  for  Gttrden  Qrmtpe 
mellem  Krikne  og  Sktdebo  i  Fron. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gttrden  Sielte  i  Vttge.    Seglet  mtngler. 

1042.  13  Marts  1508.  Frang. 

Thel  kennes  jek  Dale  Siwndeson  at  jek  haffwer  opboreth 
mi(n)sthe  pennigh  oc  opsthe  ffor  Grope  som  ligher  millwm  Kwikns 
oc  Skadebw  i  Fron  ssokn  som  min  faddher  seldhe  Torgsir  del  f(r)8ßlsth 
oc  hemalth  ffore  hwariwm  monnwm  medh  al  Iwtom  oc  Iwndwm  som 
til  ligher  oc  leigh®  haffwer  fra  forne  oc  niyet  fra  mik  oc  minom  er- 
winghwm  oc  til  Torgsir  del  oc  bans  erwingh  til  ewerdelighe  sighe. 
war  thetta  breff  screffwe  pa  Frangh  manedaghen  nest  epther  ffv?lle 
wikw  i  ffasthe  anno  domini  m  d  octawo. 


Kitten  CtlüMga  og  Ltfgtnend  adstede  efter  Opfordring  tf  den  ndytigte  Kong 
CktitUem  Vidisse  tf  foreg.  Brev  No.  806  togtaeode  Chriitiern  !*•  Arve- 
ret til  Norge. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  dantke  Geheimearkiv.     Af  de  19  Segl  mangle  No.  3, 
12  og  15.    (Trykt  i  Nye  Dantke  Brlagaiin  Vi.  28—31.) 

1043.  3  April  1508.  Oslo. 

Wy  a^fftherscriffn®  Jon  Poelsson  proffwesth  i  Marie  kyrk»  j 
Osloo  oc  Norgis  rygens  kantzeller  mesther  Erik  Walkendorff  prowesth 
j  Roskyldh  her  Clauess  abbiith  i  Howidoen  Knud  Knwdsson  Norgis 
rygens  radh  her  Karll  Eghen  doctor,  her  Narffws  »rchiprest  i  Osloo 
her  Ywer  cantor  ther  samestedz,  mesther  Mangans  cannik  ther  same 
stedz  Christiern  Baggee  howystman  vppa  Tonsbierigh  Otts  Hollcrsson 
äff  wapn  Erik  Eriksson  lagman  j  Osloo  Tormod  Jonsson  lagman  i  Bo- 
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resyssell,  Jon  Packs  lag^man  i  Tonsbierigh  Per  Laffrisson  lagman  i  Wi- 
gen,  Hsoning  Kok  Bsnth  Hogensson  borigmestere  i  Osloo  Lambreycth 
borigmesther  i  Sarpsborigh  Laffris  Ssnckeller  borigmesther  i  Odde- 
waldh  Jens  Rask  borigmester  i  Marstrandh;  gier  widderlicth  all»  ath 
ar  sfiFlher  gudz  byrd:  mdoctauo  mandagen  nssth  sOTlher  then  sendag 
letare  pa  byscops  gorden  i  Osloo  pa  eth  almennelicth  mod®.  Uagd» 
hoflgboren  flersts:  her  Cristiern  med  guds  nad®  r®th  arffwinghe  tili 
Norgis  rygs  wdwald  koningh  tili  Danmark  oc  Swerig®  hertug  i  Sles- 
wig  oc  Holsthen  Storoiarnn  oc  Dytmersken  greffW®  i  Oldenborg  oc 
Delmenhorsth  wor  kisrest®  nadyg®  hsrrs,  lagd®  eth  breff  i  netts 
fore  oss  wskrabet  oc  wstwngeth  well  beseyldh  med  hele  oc  hellen 
yndceglsß,  liwdennes  ord  fran  ord  som  hsr  sflTlher  scriffwet  stoor« 
[Nu  fölger  foreg.  Breo  No.  806.]  Thyll  yddermere  wydnesbyrd  ath 
saa  ®r  j  sannen  halTwa  (wO  hsngt  wore  jncegl»  nedhen  ffore  thette 
wort  obn»  breff  gyffwet  ar  dag  och  stedh  som  forscreffwet  stoor. 


Lafi^and  Olaf  Vigfastssön  ttadftester  paa  Frostethiogs  Lagbo^  Vegne  to 

Brere  angaaende  Gaarden  Koteböl  (i  Jemteland). 

Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 
Seglet  mangler;  de  fAr  vedheftede  Breve  ere  No.  S9B  og  1001. 

1044.  24  Juni  1508.  Nidaros. 

Allem  them  thetta  breff  hendher  for  at  komme  kennis  jegh 
Oloff  Vifasteson  logman  i  Trondbem  ath  jegh  sseet  haffuer  tesse  by- 
hengende  breff  ludande  wppo  Kosa  hole,  hoilke  breff  mik  tikker  ske- 
ligh  och  ffulmektog  wäre.  Thy  samtycker  jegh  them  viid  makt  at 
bliffua  oc  forbiwdher  hwariom  manne  vppo  them  ath  tale  eller  rygge 
i  noger  mothe,  nema  hwar  thet  giorer  skal  haffue  ryggiat  min  laga 
orskordar  a  Frostotyngs  lagboks  wegna  til  saninde  her  om  henger  jeg 
mit  jncigle  nidan  thenn®  orskord  datum  Nidrosie  die  Johannis  bap- 
tiste  anno  domini  md  octaoo. 


Knui  Kiwittön  (Baad),  HöYedtmand  paa  Hammers  Gaard,  kvitterer  i  Her- 
tag Christieros  Navn  og  paa   Hammers  Damkirkes  Vegne  har  Gutmars" 
sSn  for  Alms  Kirkes  Regnskab  (i  Fron). 
Efler  Orig.  p.  Papir  hos  Jon  Harildstad  i  Fron.    Det  paatrykte  Segl  tffaldet 

1045.  4  Februar  1509.  Fron. 

Jegh  Knwdh  Knwdhsson  hoffwidzman  vppa  Hammarsgoordh 
vppa  myn  nadige  herres  veghne  hegbomne  forste  her  Cristiernn  medh 
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gwdz  nadhe  reth  arffuingh  thil  Noriges  righe  etc.  ger  vittherligth  medh 
(hette  mith  opne  breff  adh  thenn  nerusrindes  breOuisere  JOuer  Gwn- 
nersson  haffwer  giordh  meg  goth  reydhe  och  reynskafT  ffor  Almss 
kirckes  ombodh  som  han  haffwcr  haflFth.  Tii  ladher  jeg  hanum  och 
hanss  arfTuinghe  quilh  och  ffri  ledogh  och  loess  vppa  domchirckenne 
veghne  i  Hammar  ffor  alth  yttermere  kraffdh  eller  tiltal  om  fforne  reyn- 
skaff.  Till  sannegh  her  om  trycker  jpg  mit  jndsegle  ffomedhen  thette 
mith  opnebreff.  scriptum  in  curia  presbiterile  Ffronss*  dominica  prox- 
ima  post  ffestum  purificacionis  Marie  anno  domini  md.  nono. 

(0  IVaToet  ntydeli^  og  oprindelig  feilskrevet. 


ÖHen  SigurdsMÖn  og  baiiB  Söstre  Anfrid  og  Kirstin  taelge  ^  i  Selre  Öde- 
gaard  i  Bergs  Sogn  (Jeroteland)  til  Sigurd  E(iömstön  for  20  jfltmUke 
Mark. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Segleoe  mangle. 

1046.  Oden  Dag  1509.  nden  Sted. 

Alle  dandemen  som  thetta  breff  see  eller  hera  tesas  beken- 
nis  vi  efftherskriffne  0stin  Sigurdson  AnFridh  ok  Kirstin  Sigurdzdeter 
thet  vi  all  syskene  meth  godhom  vilie  ok  beradno  modhe  kerlika  vnth 
ok  saalth  haffwa  beskedelikom  manne  Sigurdh  •Biornson  tredelane  i  en 
edegardh  som  Sietra  hether  liggiande  i  Bergh  sokn  ffor  xx  mark  jemp- 
ska  i  godhom  ok  gillum  peningum  i  silffwer  kopor  ok  kisdhum  ken- 
nis  vi  forde  syskene  vpbwrith  haffva  helan  pening  ok  haiffvan  sva  ath 
oss  vel  neger,  framdelis  kennis  iak  Asiak  0stinson  vpburith  haffwa  i 
godwilia  pa  for<le  kep  en  rygie  ok  en  liwstaka  sva  ath  thet  er  nw  vel 
bethalath.  Thy  skilie  vi  al  syskene  forde  tredelane  i  Ssetre  vndhan  oss 
ok  vara  erffvinga  ok  vndher  forde  Sigurdh  Biemson  ok  hanss  erffvinga 
effler  han  akeralesth  for  hvariom  manne  thil  odals  ok  cßwerdelika  egho 
meth  allo  thy  ther  vndher  ligger  ok  ligath  haffuer  äff  aller  thil  obry- 
telika  stadfesto  var  thet  kep  giorth  meth  skseiikom  mannum  nerwaran- 
dis  Jon  Hoddeson  Henrik  i  Skakw  Sten  Hinrikson  ok  Storbiem  To- 
mosson.  til  ythermer  sannindh  her  vm  bidie  vi  beskedelike  men  Laff- 
renss  i  Kluxas  Hanss  diekn  ok  K»thil  i  Asom  ath  te  sin  insigle  hengie 
for  thetta  breff.  Scriptum  anno  domini  m  d  nono. 
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Fire  Lagrettemvnd  kandgjöre  et  Vaage  Böadera  Vidncsbyrd  om,  tt  Gatrden 
Uadeland  tilhörte  Prestcbolet  paa  Vttage. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Scgiene  mangle. 

1047.  17  Februar  1510.  UIIensyD. 

Alle  godhe  men  teth®  breff  bender  fore  kom»  kenniss  mydb 
efftber  scriffne  Gwttorm  Brasson  Nigils  Toltastadh®  Arne  Vigglesson 
ocb  Pawal  Jwarson  swrne  lagrettis  men  paa  Vagha  quedbe  gwdh  oc 
singne.  vanim  wi  vidh  Vaghs  kirkio  bymbresondagb  nesth  for  Mickel- 
messo  anno  domini  m^  quing.^  ix;  herdom  vfi  adb  berra  Pedar  BotoU 
son  badh  ban  benderna  vppa  kyrko  wanghen  sota  tbe  oc  giordbo, 
sporde  tba  for  nempdhe  berra  Pedar  tbem  atb  wadh  eldher  Adbaland 
eller  Moyn  borde  prestbsbolidb  til  eller  var  tbet  balmennenger  sagdes 
tba  tbe  afwa  aldry  annat  bort  äff  fonno,  en  Hadaland  laa  til  prestba- 
bolidb  til  itermer  sannindb  bengee  wi  var  bynsigle  for  tetba  breff  som 
giortb  var  paa  Hwllysbye  dominica  quadragezüna  etc. 


Oslo  Lagmand,  Borgermester  og   ea  La'grettemtnd  maBgle  Forlig  melJem. 
Oiter  (Thorgeirttön)  i  Hogen  og  Gut  (Narvessin)  paa  Gesiwmg,  hvorved 
GesI  bcholdt  sidstnsvnte  Gaard  imod  at  afstaa  15  Lispands  Rente  iGaar- 
den  Mördreim  i  Nes  paa  Romerike.    (jfr.  No.  1037.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2det  Segl  mangler. 

1048.  13  Marts  1510.  Oslo. 

Ollom  mannom  tbeim  som  tbette  breff  see  eller  bore  sender 
Ericb  Ericsson  lagman  i  Oslo  Bentb  Hakonsson  borgemestere  Alff  bom- 
logb  lagrettes  man  q.  g.  ok  sine  kwnnogtb  gorande  atb  wi  vorom  i 
lagmandz  garden  i  Oslo  tbe  tre  secknar  nest  eptber  medfastbe  senne- 
dag  anno  domini  mdx<>  giordbe  wi  tba  en  entracktb  ok  en  uenligbe 
semmi»  emellom  Ottber  i  Hogen  lagrettes  man  i  fforoe  stadb  ok  Gesth 
i  Gestuongb  vppa  Nesitb  om  tben  samme  gardb  Gestuangb  som  forae 
Gestb  vppa  sittber.  ok  Ottber  ferne  baffuar  tber  tiiltal  tbil  forae  gardb 
medh  rettbe.  eptber  tiiltal  ok  genswar  tbeim  i  mellom  tba  var  tbenne 
packtb  giortb  medb  beges  tbere  veliea  ok  samtycke  atb  fforoe  Gesth 
skal  aagbe  ok  beholle  ademempdbe  gordb  Gestuangb  tbil  euerdeligbe 
eygw  vtben  altb  affredes.  Jtem  tber  i  modb  skal  Otter  ferne  ffrelsUgbe 
eygbe  niwdbe  ok  bebolle  ffemttben  lindzpund  renttbe  i  bworio  aare 
äff  Mordreime  som  ligger  i  Nessoken  aa  Rommericke  vndcn  Gest  ok 
bans  arffuingbe  ok  vnder  Ottber  ok  banss  arffuingbe  tiil  euerdeligbe 
eygw  vtben  aldtb  binder  eller  modekastb  vppa  badbe  sidber  j  aockre 
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ihodhe.  tiil  sanningen  her  om  henge  wi  vore  jnsegle  (Tor  thette  vorth 
opne  breff  som  giorth  vorth  dag  ok  aar  som  forscriffuith  stör. 


To  Mtend  kandgjöre,  at  Anders  Reidarsiön  foriigtei  med  Ander  og  TkarUif 
Reidewssonner,  Thorhel  Anfinnssön  og  Atgrim  Reidiurtsin  om  Arv  efter 
Fader  og  Moder. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Scglene  mangle. 

1049.  27  Mai  1510.  Hvaal. 

Ollom  mannwm  thein  swm  thette  brefT  seer  eller  her»  tessas 
kennyss  midh  Erlandh  Dyresson  oc  Ewyndh  Thorwinsson  sorne  lau- 
rethissmen  ath  mer  vorum  afT  Hvols  som  liger  j  Hogssoggen  iWonghz 
by(g)dh  monidhz  dagen  efTlher  hwydhe  sendagen  m^  d^  x^  sagwm  mer 
oc  hordwm  oppo  ia  oc  handher  bwndh  therse  afT  ense  hallws  Andhross 
Reersson  äff  andrae  halw®  Andor  oc  Tholloff  Recrsson  oc  Thorkyl  An- 
finsson  oc  Asgryn  Reersson  i  fwllom  laglegh  ombwssmendh  eys  quin- 
ns  synsß  ath  thyssse  Forde  men  wor®  skyfflhee  soth®  om  aith  fier 
skyflhe  som  them  i  mellom  wor  etiher  bodh®  fadher  oc  modher  bodhe 
i  less»  oc  i  ffasta^.  Thil  yther  mere  wysse  oc  sendhing  her  om  iha 
seth®  mer  wor  inselse  for  thette  offn®  breff  som  gyorth  wor  or  oc 
dag  som  for»  sygher. 

Bagpat  med  samme  Haand:     SkyffteS  breff. 


Tre  Mend  kandgjöre,   at  Nils  Amundssön  og  hana  Hustm  Gudun  Thares- 
datier  aoigte   til  Thorbjöm  Thormodssön  6  Öresbol   i  Gaarden  Bjatmts  i 
Tbjödling  Sogn  (VeKtfoId). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedhienge. 

1050.  3  August  1510.  Asdal. 

Ullom  monnom  them  som  thetta  bref  see  eller  heyra  heiser 
jek  [Orm]  Anundzson  presther  a  Skeide  iBambleEiliffGudalfson  Hauord 
Haluardzson  logretesmen  ther  samastadz  q.  g.  oc  sins  kwnnokt  gor- 
ande  ath  mith  varom  a  Aasdall  i  fornde  sokn  anno  domini  m.  quingen- 
tesimo  x  die  translacionis  sancti  martiris  Olaui.  sagom  oc  heyrdom  a 
ath  Niilss  Amundzson  oc  Gudwn  Toresdotter  eigin  husprey  hans  gaff 
oc  affhende  Torbiorn  Tormodzssyni  y\  eres  hol  jsrder  i  Bianesi  som 
ligger  i  Tidelingh  sokn  med  lagiffue  samlykke  oc  handerbande  egin 
dotier  teres  Anlaugh,  fran  sigh  oc  sinom  srwingom  oc  wnder  fomem- 
den  Torbiorn  Tormodzson  oc  hans  srwinge  til  eucrde(Ii)ke  eyge  oc  allz 
affrsdes.  til  yttermeere  visse    oc  beuisningh   her    vm  henger  Niilss 
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Amnndzson  sith  insigle  fore  thetta  breff  med  varom  som  giorth  war 
degi  ok  aar  som  fyr  segir. 


Biskop  Bilif  i  Stavanger  kvitterer  Asle  Haldoruän  for  hans  Ombud  aon 
UoIm  Kirkes  ViDrge  (Halliogdal). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norike  Rigsarkiv.    Seglet  vedhienger  halvt. 

1051.  13  April  1511.  Kvislen. 

Vii  ElifT  med  gudz  nad  biskup  i  Staflfwangher  hebom  allom 
mannom  ihem  som  thetta  breff  se  eider  here  kerlig  med  gud  kwnniclh 
gerande  ath  kom  fore  oss  beskedelig  man  Asle  Haldorson  och  giorde 
OS  ful  gren  oc  rechning  fore  thet  vmbod  som  han  haffuer  hafiFl  efliier 
Hols  kirkia  i  iii  ar  sa  ath  os  vel  athneyer  pa  theo  helle  kirkias  vegne 
Iby  giffuom  vy  honom  quit  och  fry  fore  os  och  allom  worom  eptirko«^* 
mandom.  datum  Qvislen  ipso  die  palmarum  etc.  anno  domini  mdxi  no- 
stro  sub  secreto. 


Fire  Msnd  knndgjOre,   at  Tkargeir  Döl  afhaBodede  til  A$mmd  harsiön  fin 
Moderlod  i  Rödeseim  (Kvams  Sogn  i  Fron). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigiarkiv.    Seglene  Yedhienge. 

1052.  3  Mai  1511.  Fron. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  breff  sea  heller  hora,  sender 
Amnndh  Erlesson  a  Vechlene  Olaff  Gvttorsson  ok  Gannundh  Jonsson 
some  men  a  Frone  i  Gulbransdalene  q.  g.  ok  sin®  kwnnickt  gerande 
ath  ver  vomro  pa  Jgelzstadhe  j  somma  gisl  helghe  kors  daagh  anno 
domini  m  d  xi<>  sogom  ok  herdom  pa  ath  beskeliigh  man  Terger  del 
gaff  ok  affhende  Amundh  Jwarsson  sin  modher  loth  j  Redessim  fran 
sigh  ok  sinum  aruiinghum  ok  vndher  Amondh  ok  hans  aruingha  tiil  en 
»winneligh  tiidh  tili  sanningh  her  om  hengia  vii  var  jnsighle  med  myn» 
fisre  tittha  breff  som  giorth  var  dagh  ok  aar  som  for  sigher. 


Elleve  Jemler  tildömme  Stein  i  Swide  et  Fiskevand  i  GymedaUn,  aom  iVt7« 
i  Sande  forlsngst  hayde  solgt,  men  hvorpaa  Hahard  Jonssdn,  Olaf  i 
Rinde  m.  fl.  nu  gjorde  Paattand.  (jfr.  No.  705.  766.) 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 
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1053.  9  Februar  1512.  Refsnnd. 

Thet  bekenness  vi  eOtherskriflne  Yrian  Karson  Ketil  Olsson 
Karl  Larenson  Jens  i  Hakasengh  Tore  j  Gieldee  Per  Tordson,  Mykil 
i  Bywrssye  Per  j  Opne  Olaff  Jensson  Vybyern  j  Ydilh  Jensz  Olsson  i 
Loke  at  vi  vorom  j  dorn  nempdhe  a  rette  skattyng  j  Reffsundha  anno 
domini  mdxii<>  maandagen  nest  effther  kyndhersmesse,  myllan  Haiward 
Jensson  ok  Olaff  j  Ryndhum  ok  teres  meth  ffeliare  paa  then  ene  halffae, 
oppa  then  andre  sydhen  Sten  j  Swndum  klagat  forde  Haluard  Olaff  ok 
theres  methfelgiare  til  Sien  om  skog  ok  ffyskle  watn  som  j  Gymme- 
dalen  ligger  som  Nielsz  j  Sundam  hwess  syel  gud  naddhe  hadhe  ssolth 
äff  aller  ok  hadhe  skeliken  breff  ffor  sygh  ffor  ffornempdhe  skogh  ok 
fyskye  vatn  som  hans  gamble  heffd  varet  haffuer.  ffunnom  vi  saa  ffor 
retthe  ok  fullan  dom  oppa  gyordom  at  opnempde  Sten  skal  bliffoe  meth 
fomempde  skogh  ok  fyskyevatn  ohindrat  ok  o  taladh  for  huariom  manne 
effther  thenne  dagh.  Til  ythermere  skiel  ok  beffvisning  bydiom  vi 
Hftns  lagman  om  sith  jnsigle  meth  vaare  som  ser  Yrian  j  Hoff  KetU 
Olsson  ok  Laffrens  j  Godwik  nedan  vnder  thetta  breff  skriffuit  aar  ok 
dagh  som  for  seger. 

Biskop  Anders  (M%ui)  i  Oslo  udvelger  h«derlig  Hand  Bjim  StemimguitH  til 

Sof^neprest  paa  Tt^'dm  (i  Baho«  Lon)  for  hans  Livsiid. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiq.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  affaldct. 

1054.  20  Mai  1512.  Oslo. 

Wh  Anderss  meth  gndz  nade  biscop  i  Oslo  gere  vetherligh 
meth  thette  vorth  ohne  breff  at  vj  haffoe  vnth  oc  giflfueth  oc  meth 
thette  vort  ohne  breff  vnde  oc  giffue  hederlig  mand  her  Byem  Swen- 
ungson  Tyom  prestegeld  j  sin  lyfflz  tiid  at  beholde  soo  lenge  han  er 
j  rett  lywdende  ved  oss  oc  vore  efft^rkomendher  biscoper  j  Oslo  etc. 
Datum  Asloye  die  ascencionis  domini  anno  domini  mdxii  nostro  snb 
signeto. 


Dr.  Hans  Eh  af  Gettrikeland,  Koog  Jakobs  af  Skotland  Kapellan,  aslger  til 
Lagmanden  i  Bergen  GuUorm  Nilssdn  12  Mark  briendt  i  Gaarden  Sand~ 
fridarö  i  Jalesand  paa  Hjaltland,  som  Hr.  David  Sinclar  bavde  tettamen- 
teret  harn,  og  Henrik  Lord  Sinolar,  H6vedsmand  paa  Hjaltland,  atadf«- 
stet  (jfr.  nieste  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dipl.  Am.  Magn.  fasc.  100.  No.  7.    Seglene  vedhsoge. 
(Trykt  i  Saml.  tU  Norske  Folka  og  Sprogs  Bist.  VI.  514.) 


1M8.  763 

1055.  21  Juli  1513.  Bergen. 

Alle  dandhe  men  som  thetta  brcff  fiore  kommer.'  helsar  jeg 
doctor  Hans  Eek  äff  Gestryalandh  vicarius  i  Skatzta.  hegbwreen  herres 
Jacob  med  ^dz  nad  konnwngs  äff  Skotlandh  kappelan.  kerleg  med  gud. 
oc  gor  \vitherligith  med  thetta  mith  nsrwarandes  epne  breff  at  jeg  haff- 
wer  saalth  hedherlighom  manne  Gwdtorm  Nielsson  lagman  j  Berghen 
xij  mark  brsendha  i  Sandffriaree  som  liggher  i  Jselaswndh  i  Hisltlandh. 
med  hwss  oc  jardh  oc  alt  thet  ther  tiil  liggher  eller  legath  haffwer 
ffraa  ffooma  och  nyio.  ffraa  mik  oc  myna  serffwyngha  oc  tiil  honom 
oc  hans  serffwyngha  tiil  swerdeligh  eegn.  hwlko  jordh  med  tiil  eegn 
jeg  fBik  ffraa  her  Dawidh  Syncklar.  ffer  myn  tienisth.  gad  hans  si»l 
naadhe.  som  i  hans  testamendes  breff  bewisas.  oc  hegbwren  herre  her 
Hendrik  loord  Syncklar  hewisman  effwer  Hiseltlandh  etc.  med  syn  breff 
sydhen  stadffesth  haffvrer.  ffor  hwilka  jardh  med  tiil  eegn  jeg  beken* 
ner  mik  weel  betalaeen  saa  at  mik  weel  atth  negher  gyffWandes  hon- 
on  oc  hans  srffwynghwm  ffore  mig  oc  mynne  srffwynghe  qwyth  oc 
ffry  nw  oc  »werdeligha.  Tiil  sannyndh  her  om  bedes  jeg  werdigh 
herres  biskup  Andorss  biskup  j  Berghen  oc  hedherlighe  mends  Tordh 
Matzson  och  Jacob  Matzson  radmends  i  Berghen  jnsigle  med  myth  egyth 
ffer  thetta  breff  som  scriffweth  wv  j  Berghen  anno  domini  m®  d®  x\j^. 
ipso  die  sancte  Praxedis  virginis  necnon  martiris  etc. 

Bagpaa  med  anden  Haand:    Vm  SandffHjdar  ey. 


BUkop  AAdar  af  Bergen  atadfieater,  at  Hr.  Domii  Smelars  Testamente  inde- 
holder,  at  Dr.  Hmu  Ek  sknlde  htve  den  halve  Gaard  Sandfridarö.  (jfr. 
foreg.  No.) 

Efter  Oriff.  p.  Perg.  i  Dipl.  Am.  Magn.  faac.  100.  No.  6.    Seglet  afrevet 
(Trykt  i  Samt,  til  Norske  Folks  og  Sprogs  Bist.  VI.  515.) 

1056.  11  August  1512.  Bergen. 

Wij  Andoor  med  gudz  naad  biskup  j  Berghen  geer  alla  gode 
men  kwnnykt  at  wij  haffwa  seet  oc  Isset  her  Dawid  Syncklarss  testa- 
mentz  breff  saa  Iwdandis  i  blandh  annor  oord  at  ffomemde  her  Dawid 
Syncklar  gaff  hedherlighen  man  doctor  Hans  Eek  i  testcementh  halffwa 
Sandffryareo  som  liggher  j  Jala  swndh  j  Hieltlandh  tiil  »werdheligh 
8Bghn.  oc  tiil  sanninghe  her  om  hengghia  wy  waarth  jnsigle  ffor  thetta 
breff  som  scriffweth  ssr  j  Berghen  daghen  n»sth  effther  sancti  Lan- 
rencij  daagh  anno  domini  m^.  d^.  xij^. 
Bagpaa  samtidigt:   Vm  Sanffrydarey. 
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Am(km  Sütinssön  kondgjör,   at  han  bar  sol^  til   Thorsiem  Pederstäm  hde 
Hotddfy  og  \  Markebol  i  Landegge  i  Eftelöd  Sogn  i  Sandsverv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  Dorske  Rigsarkiv.     Seglene  vedhsDge. 

1057.  13  Marts  1513.  Goones. 

Thet  kennedz  jegh  AnfBnne  Steinsson  med  thetle  breff  ad 
jegh  med  ssamiikkiie  Halwarde  Oudonsson  ock  Eilin  Halwordzdoiter 
ißghin  kone  min  hawer  seit  Thostein  Pedersson  alt  HoffUeby  ock  j^ 
markebol  j  Landeggiom  ock  Hgghie  thesse  jordeghodz  j  iEffleleythe 
ssokn  i  SsandssweriT  med  allom  lutom  ock  lonnindom  som  thil  hawer 
lighid  ffra  fforno  ock  nighio  vtten  ghardz  ock  jnnan  ock  med  alle 
thilligghelsse  och  jngho  vndan  thekno  Rrit  ock  ffrielst  fTor  hwariom 
manne  vndan  AnfBnne  och  Halwarde  ock  iEilin  ock  theriss  srwinghie  ock 
alter  vnder  ädernd  Thostein  Peder(son)  ock  hanss  srwinghie  thil  sewer- 
delighe  sighe.  jtem  kendis  ock  oflF^d  AnGnne  Ssteinsson  ock  Halworde 
Oudonsson  ock  iElin  fford  Halwordz  dotter  ad  though  haffde  vpbored 
ffyrste  penengh  ock  ofTste  ock  alle  ther  mellom  effter  thy  ssom  j  koop 
theriss  kom  thil  ssandz  herom  henghier  thenne  beschedelighen  man 
Andres  Halwordsson  ssit  jnssigle  med  minom  jnssigle  ffbr  thette  bref 
ssom  ghiort  war  aa  Ghonneness  pa  kersle  ssonnedaghen  anno  domini 
mdxiii. 

Bagpaa  senere:    Breff  om  Hoffdebee  oc  Landegge. 


Biskop  Andere  (Mui)  af  Oslo  befaler  Aslak  Prest  i  Hedrum  at  forliges  med 
Sogneprestcrne  i  Thjödling  og  Sande  angaaende  det  feiles  Laxefiske,  eller 
i  modsat  Fald  at  mOde  for  Biskoppeos  Domstol  i  Oslo.  (jfr.  No.  1012 
og  1013.) 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  aifaldet. 

105S.  6  Mai  1513.  Oslo. 

Vi  Anderss  met  gwdz  nade  byskop  j  Oslo  helsse  edher  her 
Asiag  j  Hedrem  etc.  moo  j  wede  at  tesse  breoiscre  hederlygh  mend  her 
Jon  i  Telyng  oc  her  Trvylss  j  Sandene  haffue  bereit  for  oss  at  te  haffae 
Iredie  part  i  eth  laxe  fyske  met  edher,  hwilket  laxe  fyske  te  haffue  wore 
forfederss  oc  konyngerss  dom  oc  breff  opo.  oc  i  thet  forhindre  them. 
thy  bede  wi  edher  at  j  afftalyt  oc  forlyges  ther  om  kwnne  i  eke  for- 
lyges  tha  bede  wi  edher  oc  binde  poo  begge  sydher  sub  pena  sus- 
pentionis  ofBcii  vestri  at  mode  her  j  Oslo  xiiii  dage  nest  efther  pyngs 
dag  nw  nest  kommendes  at  slonde  hwar  anden  til  rette  tha  wille  wi 
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gere  ther  en  ende  opo  etc.  gyffwet  poo  ivor  gord  j  Oslo  fredagenn 
nest  efflher  helly  kross  dag  anno  domini  mdxiii  vnder  wor  signet. 


Biskop  Mogms  af  Hammer,  Knut  Knutssön  til  Moland,  Otle  Holgerssön,  Hö- 
▼edtroand  paa  Akershui,  of(  Lagma^ndene  i  Borgesyssel  og  Oslo  frikjende 
ifölge  CO  «Idre  Rigsraads  Dom  Brödrene  Amund  og  Amund  BJömttdimer 
for  Stein  Jonsiöns  ubeföiede  Tiltale  angaaende  Gaarden  Skildreim  i  San- 
dens  Skibrede  (Vestfold),  samt  dörome  bam  i  Kostbold  og  BOder  til  Kro- 
nen for  Domsrov  og  nnOdig  Triette,  (jfr.  No.  996.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv,  ved  2  Segl  forbnodet  med  No.  996. 

Brovet  bar  kun  bavt  2  Segl. 

1059.  28  Marts  1514.  Oslo. 

Wii  efflherskreffne  Moens  mett  gudz  nade  biscop  i  Hammar 
Knwt  Knwtsson  tili  Molande  ock  Otte  Holgerssön  howetzman  paa  Ak- 
ershws  Anders  Sebiemsson  Borgetingx  lagman  ock  Siurgurdh  Helies- 
aon  Sittendes  j  lagmands  sted  i  Oslo  (sende)  q.  g.  ock  sinee.  kwnge- 
rendes  att  tysdagen  nest  eflPther  midfaste  swnnedagh  aar  etc.  mdxiii! 
kom  (Tor  oss  paa  radzsloffwen  i  Oslo  ock  menict  raad  ther  sammestadz 
Stein  Jonsson  äff  eino  halffwo  en  äff  andro  halffuo  Amwnder  oc  Am- 
wnder  Biernssoner  ock  var  thet  tha  theres  rette  stemnedagh  effther 
thii  som  thee  voro  hiid  stemde  mett  riigens  radz  stemnebreff  äff  for- 
nemdom  Steine,  thalade  tha  fordb  Stein  tiill  adernemdom  broder  om  vi 
aura  boll  iarde  i  Skildreim  liggendes  j  Sandenne  skipreide  huicket  som 
beaiseligitt  var  att  fforne  Stein  haffde  ingen  laglige  tiltall  tili  forne  bre- 
der  om  forne  Skildreim  ock  ey  om  thee  andree  jorder  eller  iordepartte 
som  thette  forne  rigens  radz  domsbreff  som  her  er  viderfest  ock  vd*- 
oiser  ock  granneligo  inneholder.  Nw  efflher  then  bewisningh  som  for 
oss  war  kommen  var  thaa  vor  ffwiler  dom  att  fforne  breder  skwie  vara 
altinges  quitte  ock  ffrii  ock  aakerelause  ffore  alt  ythermeire  tiltall 
eller  tilkraff  äff  fornemdom  Stein  eller  hanss  erffwinge  om  fforne  Skild^ 
reim  effther  thii  att  thee  ther  ingte  j  fylde  j  fforne  iord  siden  thet 
var  them  äff  sacth.  Skall  ock  forne  domsbreff  som  her  er  viderfesth 
vara  mett  ffulle  mact  paa  thee  gotz  eller  iordepartte  som  theres  fader 
Eiern  var  tili  dompt  som  forne  domsbreff  inneholder  ock  vtuiser  mett 
alle  sine  articule.  Var  thet  ock  äff  sact  mett  sama  domee  att  fforne 
Stein  skall  luke  titnemdom  Amwnde  kostholl  sitt  ffulth  halffwom  aa 
lagbokenno  vegne  ock  minom  herre  koningenom  otte  ortige  ock  xiii 
marck  i  breffuebrott  effther  thii  att  han  haffde  stemptt  ock  vrekett  forne 
Amwnde  effther  vrangx  male.    Tüll  sanninden  her  om  befale  vii  ffor- 
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nemdom  Anderss  lagman  offwer  Borgesysle  ock  fordoa  Sigurdh  sel- 
tiendes  i  lagmansens  stad  i  Oslo  henge  Iheres  insigie  fore  thelte  breff 
8001  giortt  var  dag  aar  ock  stedh  som  ffbr  seigher. 


KoDg  ChrUtiem  II  stadf^tter  for  Amumd  GwmarsMöm  i  Sondba  Kong  Bmu^s 
YsrDbrev  (ovenfor  No.  943)  «Dgaaende  Ueimdals  FbkeYand  ander  denne 
Gaard. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Sundbu  i  Yaage.    Konseseglek  redhcnger  hell. 

Brevek  bar  vsrek  sigillal.  forenet  med  flo.  943. 

1060.  25  Jali  1514.  Oslo. 

Wii  Christiernn  met  gudz  nade  Norges  Danmarcks  Vendes  oc 
Gotes  koning  vdwald  koning  tiil  Suerige  bering  i  Slessuig  i  Holslen 
Stormarn  oc  i  Dilmerschen  greffue  i  Oldenborgh  oc  Delmenhorst  giere 
alle  ▼ittherlicht  at  thenne  breffaiser  Amwndh  Gwnderson  i  Vaage  sogenn 
i  Sandboo  gardt  haffuer  nw  weret  her  fore  oss  mel  eth  hegboren  Ter- 
ales  koning  Hanses  wor  kiere  herrefadhers  hwes  siell  gud  nade  stad- 
festelsffi  breff  lydendes  paa  eth  vidisse  breff  äff  koning  Magnus  oc  flere 
andre  breffue  lydendes  at  Heimdals  fiiskewant  war  hans  eiget  fiiskewant 
oc  haffuer  leiget  tiil  ferne  Sandboogard  äff  ariildz  tiidh  hwilcket  ferne 
wor  kiere  herrefadhers  breff  thette  wort  ohne  breff  vethhengdt  er. 
Thaa  haffue  wii  nw  äff  wor  senderlig  gunst  oc  nade  fulburd  oc  stad- 
fest  oc  met  thette  wort  opne  breff  fulburde  oc  stadfests  ferne  breff 
swo  theo  vbredeligen  holldes  schuUe  i  alle  theris  gren»  oc  articte 
efftir  som  samme  breffue  ythermere  indehollde  oc  vdwiise.  fforbiwden- 
des  alle  ehwo  theo  helst  ere  ellir  wsre  kwnne  serdelis  wore  fogethe 
oc  embitzmend  oc  ether  wore  vndersathe  bender  oc  almwe  som  bygge 
oc  boo  om  forne  fiiskewant  hannom  her  emodt  at  hindre  hindre  lade 
mede  platze  ellir  i  noger  made  at  vforrette  vnder  wor  kongelig  heffnd 
oc  wrede.  Giffuit  vdi  wor  stadt  Aaslo  sancti  Jacobi  apostoli  dag  aar 
etc.  mdxiiij  vnder  wort  signete. 


SeiMifl  SigurdMtön  gkjenker  gin  Sön  Thnmd,  der  bar  veret  bam  til  mere 
lYyUe  end  de  andre  Born,  forlods  en  Jord  Gardeid  i  Sundsjö  Sogn 
(Jfemteland). 

Efler  Orig.  p.  Pcrg.  i  kgl.  Vitl.-,  Hist.-   og  Antiq.-Akad.   i  Stockholm. 

Iste  Scgl  vedhienger. 

1061.  14  Augost  1514.  uden  Sted. 

Alle  dandemen  som  thetta  breff  see  eller  hera  tesas  bekennis 
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iak  Sewasth  Sigwrdson  ath  iak  meth  beradno  modhe  ok  godhum  vilia 
kerlika  vnth  ok  gifrwilh  haffwer  minom  son  Trondh  Sewastheson  en 
aghangh  sotn  helher  Gardheydh  mefli  al  sin  thilliggilse  sotn  ther  nw 
yndber  liggher  ok  lighat  hafTwer  afT  aller  liggiandes  i  Swndhasio  sokn 
jngho  vndhan  skildho  afT  thy  som  bstre  er  ath  harrwa  en  aan  ath  vara 
efilher  thct  han  hafTwer  ythermero  varith  mik  tbil  hielp  ok  fordenskap 
en  the  flere  min  barn,  tha  skal  han  fornernfTde  agangh,  Gardheydh 
bruka  ok  bchalla  han  ok  hans  erffwingar  effther  han  thil  odalss  ok 
ewerdeligha  egho  akseralosth  for  hvarioin  manne  swa  i  mattho  ath 
hulkin  som  thenna  gafTvor  riwfTwer  eller  riwfTwa  lather  sware  efflher 
hghnm  ok  stände  gafFwor  sidhan  som  adher,  giordhe  iak  thetta  vith- 
nisrasth  vndher  dandemen  som  sva  hetha  LafTrens  i  Sodhwik  Michil  i 
^Grimenes  Pedher  i  Bergh  Anders  i  Grythan  thil  ythermer  sannind  her 
vm  bidher  iak  Hans  Karlson  Laffrens  i  Sodvik  ok  Michil  i  Griroeness 
ath  Ihe  sin  insigle  hengia  for  thetta  breff  meth  mino  egno  jnsigle. 
scriptum  anno  domini  m  d  xiiii  jn  vigilia  assampeionis  sancte  Marie 
tirginis. 

Hammer»  Domkapitlel  mageskifter  \\\  Simon  og  Olaf  Sigurd$s9tmer  Ödegaftr« 
den  Bindestad  \  Lom  imod  Gaarden  Surßek  i  Gaasdal. 

Efter  Orig.-Dent.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt-,  Uist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  mangler. 

1062.  4  Februar  1515.  Lom. 

Yy  meenige  capittell  i  Hammar  giere  vittherligt  medh  thette 
Yort  opne  breff  ath  wij  haffwe  giorth  thette  ioordeshipte  medh  Symon 
och  Olaff  Sigwrdzsynni  i  saa  maathe  ath  the  skwile  frsislege  fylge  en 
eydhe  gardh  som  heyther  Bindestadh  och  renter  arlighe  ein  hud  lig^ 
gendes  paa  Loom  i  Nordhsereth  pa  Skeedagersstrandh  med  allom  Iwt- 
om  och  Iwnnindom  som  tilligger  och  leigit  haffwer  fraa  fome  och  nye 
intheth  vndhertakat  i  fraa  oss  och  vore  effterkomande  och  vndher  forde 
Symon  och  Olaff  och  theyres  serfwinge  til  ewsrdeligh  eyghe.  Ffynge 
forde  breder  oss  igen  ein  annen  eydhe  gaardh  som  heyther  Swrflaeck 
Itggendes  i  Ffollcboo  i  Gawsdall  medh  allom  Iwthom  och  Iwnindom  som 
lil  ligger  och  leygelh  hafTwer  fraa  forno  och  nye  intheth  vndcrtakath 
i  fra  segh  och  theyres  srwinge  och  vndher  oss  och  vorth  commune  i 
forde  Hammar  til  eweerdelig  eyghe  freist  och  heemalth  for  hwsrie 
manne.  Men  findz  ther  nokoth  ofrselst  vthi  thaa  viike  hwer  til  syne 
egen.  Till  ytthermeyre  vissen  henger  her  Joon  Narffwcsson  ofQciaUs 
och  canick  i  Hammar  sigillum  ofQcij  nedhetf  for  thette  breff  som  giorth 
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var  i  preslegardhen  paa  Lom  dominica  scptuagesime  anno  domini  m 
d  XV«.  

Tolv  Jemker  tildfimme  Olaf  Lafranssön  som  rct  Odekmand  ^  i  Gaarden  Sund 
i  Aflodal,  som  Erik  Jatusön  mod  Odclsloven  havde  kjöbk  af  Peder 
Karlstön,  Foged  i  Jffimteland. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  flist.-  og  AntiqT.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1063.  17  Februar  1515.  Aflodal. 

Alla  dandemen  som  thetla  brefT  see  eller  hora  I®sas  helse 
wi  xii  som  her  efTlher  nemfnes  Torgoth  i  Engie  LafTrens  i  Almosa 
Jon  i  Vesterby  OlafT  Olson  Pedher  i  Tiodslad  Sigurd  Erikson  Telog  i 
Awdne  Jon  Syuionson  Haitis  i  Landogh  Pedher  i  Ylfsaas  Lafifrens  i 
Landogh  Symon  i  Bredheby  kerlika  meth  gudh  okisancte  OlafT  koningh 
kunnokth  gere  wi  alle  men  alh  aar  efTlher  gudz  bord  mdxv,  vare  wi 
i  dorn  nemfTde  aa  rellho  skaltinge  i  Aflodal.  legerdagin  neslh  efflher 
sancli  Sigfridz  dagh  millan  OlafT  LafTrensson  vilh  Bekken  pa  Ihen  ene 
sydho  pa  Ihen  andra  sydho  Erik  Jonson  pa  sine  sliwfseners  vegne,  vm 
en  Iridiungh  i  Swndh  som  liggcr  i  AfYflodal  sokn  som  her  Sien  for- 
werfnh  haffdhe  afT  Pedher  Karlson  som  tha  war  foguth  i  Jempleland, 
klaghade  fornemfTde  OlafT  LafTrenson  ath  fornernfTde  Iridiwngh  i  Swnd 
var  honum  ok  hanss  foreldra  i  fra  kommilh  vlagligha,  krafTdhe  wi  heg- 
giss  thera  sksl  fore  hurw  Iher  vm  wäre,  kom  tha  fram  fornemfTde 
OlafT  Laffrenson  meth  skeeligcn  brefT  ok  bewisthe  sik  Iher  Ihil  odalss 
ok  nesthe  arTTwinghe  Ihil  forsagda  Iridiwngh  i  Swndh,  cn  Erik  Jonson 
haffde  ey  annen  skel  Iher  fore  en  her  Pedher  Karlsons  brefT  ok  var 
thel  breff  giorlh  Iwerlh  i  molh  koningh  Erikss  breff  som  war  nadhighe 
herre  konungh  Crisliern  nw  sladfeslelh  haffwer  alh  nar  som  odalss 
mannin  finss  Ihil  swa  dana  godz  Iha  skal  han  wara  Ihy  neslh ,  wm  ey 
er  odalss  man  Ihil  Iha  skal  han  Ihet  haffwa  som  neslh  boor,  ransa- 
kadhe  wi  Ihel  mal  ok  fwnne  wi  swa  fore  rellhe  ok  fuUan  dom  oppa 
giordhum  thet  fomemffde  Olaff  Laffrenson  skal  nylhia  brwka  ok  be- 
halla  fornemfTde  Iridiungh  i  Swndh  ok  hans  erffwingar  efTlher  [honum] 
Ihil  ewik  Ihid,  ok  skal  Tornemffde  Erik  Jonson  eller  hans  sliwfsener 
eller  nakor  [annar]  inlhilh  bcwara  sig  melh  Ihen  del  hedhan  äff,  hui- 
kin  Ihel  dirffwis  gera  skal  swara  seklher  ok  domroff  wm  efflher  laghum. 
Thil  forwarilse  her  vm  bidie  wi  domsmen  fornumsligh  sven  Pedher 
Helsingh  fogulh  i  Jemplheland  Paal  i  Rise  melh  Hanss  Karlson  som 
lagboken  fore  alh  Ihe  sin  insigle  hengie  for  thclla  breff  som  giorlh  er 
aar  ok  dagh  som  for  sigher. 


1515.  769 

Faste  TkomastSn  og  Gertrud  Jensdatler  sm]^  til  Karl  og  Jon  LaurenlesÖH" 

ner  i  Kloksaas  et  Kvernested  i  Bölesaaen  (Jicnfiteland). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  k'gl.  VHt.-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1064.  14  April  1515.  udenSted. 

Alle  dandemen  som  thetta  breff  sse  eller  hera  lesas  beken- 
nis  iak  Ffaste  Thotnosson,  ok  Gertrwdb  Jenssdotther  pa  min  barna 
Tegna,  ineth  godbum  vilia  ok  beradhno  modhe  kerlika  vnth  ok  saalth 
haffwa  Karl  LaflTrensson  ok  Jon  Laffrensson  i  Klaxass  ith  qwernsest®- 
dhil  i  Bolissaan  thet  ythra  sUedhillilh  for  xx  ere,  hulka  peninga  wi 
kennomss  vpbwrith  haflTwa  oss  thil  fullo  athnegio  ok  alla  swa  alh  oss 
wel  negier,  thy  skilie  wi  fornemSde  Fasthe  Tomosson  ok  iak  Gertrwdh 
JenssdoUer  Torsagdba  qwernastsdhil  melh  all  tbilfangh  som  thil  the 
qwernabygningh  tarlTwes  vndhan  oss  ok  wäre  erffwingar  ok  vndher 
fornemffdhe  Karl  ok  Jon  LaflTrenssener  ok  thera  erffwingar  efflher  them 
IUI  odalss  ok  eewerdelicha  egho  friith  ok'  freiste  for  hwariom  manne, 
war  thetta  kep  giorth  melh  en  obrythelika  stadfesto,  ok  vitnath  vndher 
godhe  men  som  swa  hetha  Gundmundh  Jonsson  OlaflT  Jeppeson  ok 
Fedher  Olafifson.  Thil  ythermer  sanningh  her  vm  bidhie  wi  Ksethil  Olaff- 
son  ok  Jenss  i  Bierme  meth  Hanss  Karlson  insigle  ath  hengia  for 
thetta  breiT  Scriptum  anno  domini  m  d  xv^  ipso  die  sancti  Tyburcii 
et  Valeriani  martynim. 


Nile  Morlenseön,  Hans  EshemssSne  Foged  i  Skicns  Syssel^  kvitterer  Presten 
Tkomae  i  Hiterdal  for  de  af  Herleik  paa  Hof  betalte  Bfider. 

Elier  Orig.  p.  Papir  p.  Gaarden  Enggrav  i  Hiterdal.    Seglet  paatrykt. 

1065.  22  Oktbr.  1515.  Bratsberg. 

Kennis  leg  Nielss  Morthenson  Hans  Esbersson  ITogeth  i  Sky- 
desysle  med  thette  mith  ebne  breff  alh  ieg  haffwer  opboreth  alT  (Tor- 
numstig  oc  hedcrlig  man  her  Tomess  i  Hiittherdal  eth  bellhe  til  xvii 
lodh  om  thet  weger  sa  megeth  oc  iii  lodh  skedh  pa  Hellegs  wegne  i 
Hoffwe  i  Lille  heriid  fTor  noghen  sagh  som  hans  kone  gorde  hon  tog 
i  koo  wleffwis,  thy  lather  ieg  fTorne  her  Tomess  then  borghen  quilh 
som  han  loflTueth  hade,  oc  fforne  Helleg  oc  hans  kone  quith  fry  ledig 
oc  las  äff  meg  oc  mine  eflTlher  kommende  sa  oc  ffor  Per  Kierninge  ffor 
allh  yttermerc  til  tal  ffor  ferne  sag  til  sannind  trycker  ieg  mith  jncigle 
ffor  thette  breff  datum  Bransberg  altera  die  xi  m.  virginum  anno  xv. 

III.  49 
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Treuen  Jftmter  paedömme  en  Sag  mellem  B((nderne  pea  RütnM  of  Bös- 
derne  pan  Du/tik  om  nogle  Myrer  og  Hager  nueUem  disae  Gaarde,   der 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  avenske  Rigaarkiv.    Haller  efter  3  Segl,  der  mangle. 

1066.  26  Januar  1516.  Lofoe. 

Alle  dandemen  som  ihelta  brefif  see  eller  hera  lesas  helse 
vii  som  her  effther  nernffnes  Jeppe  i  Blika  Heminingh  i  Gotestadh  Hag- 
nos  i  Engie  Pedher  Andersson  Anderss  i  Grytan  Jon  j  Ope  Hemmingh 
i  Opetan  OIhAT  i  0sterby  Torbiern  i  Angilstadb  Ywar  i  Fugelslad  Jon 
i  Valebakka  Sigwrdb  i  Hara  Karl  gengh  kerlika  med  gadh  gere  wi 
alle  witherligit  ath  aarom  effther  gudz  byrdh  m  d  inri  a  rettho  skaU 
tinge  i  Loffbe  odhensdaghin  nesth  fere  kynderssmesso  kom  for  oss  i 
relthe  a  ene  halwo  Rosseboles  men  Jeppe  Sigvordson  Erik  Gwdleffison 
Sten  Person  ok  tberis  mederffwingar,  en  aa  andr»  halwo  Anders  Jons- 
8on  ok  Benclh  i  Dwffwik  vm  nakra  royror  ok  hagha  som  liggia  milfaHU 
Bossebole  ok  Dwffwikenne  hulkilh  ihe  lenghe  yrntreUhet  haffde.  kraffdha 
wi  beggies.  tbera  skel  ffore.  kom  fram  Andhers  ok  Bencth  baffde  ingen 
skel  for  sino  male,  ther  nesth  fram  Rosseboles  men  med  ii  skieligh  per- 

mandzbreff  Cmed)  hengiande  insigle  fore  ith  domsbreff konungh 

Hakonss  stadfestilsebreff  som  er  vidherffesth  med  domsbrefftae . .  ludk- 
andes  ath  Rossebolss  mannom  var  thil  demffth  royror  ok  hagha  som 
liggla  millan  Rossebole  ok  DwfTwiken.  efflher  swa  dana  breff  ok  skel 
haffwe  wi  funnelh  for  retthe  ok  fullan  doom  oppa  giordhum  ath  swa 
langlh  the  breff  vthvisa  ok  innehalle  swa  langth  skulu  Rossebolss  men 
her  efflher  egha  i  vatn  ok  vedistadha  for  sith  landh  offorfangligith 
efftber  thy  war  lagbok  vthskyrer,  ath  huar  a  vatn  ok  vedistad  for  sino 
lande,  swa  i  mattho  ath  hulkin  thenna  dom  riwffuer  eller  riwffua  la- 
ther  her  effter  skal  swara  ith  fulth  domroff  ok  ith  fullh  breffucbroth 
eflter  lagen  thil  tbenne  var  doom.  Thil  ylhermer  forwarilse  her  vm 
bidhie  wi  domssmen  fornomstig  swen  Pether  Helsingh  fogith  i  Jemp- 
thelandh  med  Hanss  Karlsson  som  er  i  lagmandzstad  ath  the  sin  in- 
sigle hengia  for  thetta  breff.    Scriptum  vt  prius  notatum. 


To  LagrettemflMid  kundgj6re,  at  Ey$tein  Thor§eirssöm  og  JLtv  KüiUdaUtr 
aolgte  til  tiildehrand  EiHf$söm  2  Alarkebol  i  ShinnmM  og  6  Öreabol  i 
Kleppe  i  Kaupmannes  Sogn  i  Sandsverv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigaarkiv.    Seglene  mangle. 

1067.  N  2  Februar  1516.  RaDeim. 

OUum  monnum  them  som  thette  breff  see  eller  bore  sender 


1516.  771 

Gunnulff  Anundesson  oc  Erlend  Asswlffisson  sworne  logreltismen  kwedho 
g.  oc  sine  kunnoct  gerendis  at  miid  warum  a  Ranum  i  syndre  garden 
som  liger  j  Kopmanness  skonn  j  Sansverff  oc  a  Tastelaue  logurdagen 
anno  domini  m  d  xvi  sogom  oc  haerdum  a  handerband  teriss  alT  eino 
haluo  iGsten  Torgersson  oc  Lyff  Kedelss  dotier  egen  kona  Estenss  en 
äff  andro  haluo  Hiillebrand  Eylyffsson  med  thy  skylorde  at  forncmpth 
folklh  oc  hion  wider  kendis  for  okor  i  sama  handerband  at  Ihowg 
haffd®  seist  ader  neffdum  Hiillebrand  ii  msrka  booU  i  midgardenum 
Skynneness  oc  vi  aure  booll  i  syndre  Kleppar  oc  som  liger  j  Kopman- 
ness skonn  i  Sanswerf  oc  med  odoU  oc  odolss  Ilowstn  en  fra  Tornemff- 
dom  hyonum  ok  tboriss  arffwingum  oc  wnder  ader  nepdum  Hillebrand 
00  hans  arffue  oc  effther  koroandum  tiil  ewinnelig®  egsa  ok  alst  afre- 
dis  00  med  oUuin  lutum  vttan  garss  oc  innan  holst  oc  hagee  ok  alle 
wediestader  fra  forno  oc  nyo.  Jtem  kendis  oc  iGsten  fornemd  oc  i 
Mma  handerband  oc  Lyue  at  thowg  hafd®  vp  boreth  äff  Hiillebrand 
zii  kerlag  oc  xx  oc  war  ther  vty  svmen  xi  pund  i  smyddan  kopper  oc 
i  oddrom  peninggum  som  them  well  atnegd®  oc  ther  med  ein  iij  lod 
sked  en  thette  giort  som  ihem  a  bade  syder  vel  at  negde  oc  eiitt^  par 
spenne  i  jagawede.  Tiil  ytter  mere  byuisyng  oc  sanhet  hengiie  miid 
okors  insigie  neden  for  thette  breff  som  giort  war  ar  oc  dag  som 
for  sygyr. 

Btgpaa  med  flamme  Haand:   Breff  fore  ii  marka  bol  1  midgardenum 
Skinneness  oc  vi  aure  bol  i  syntre  Kleppar. 


Gaute  Galde,  Ridder  og  Hövedsmand  paa  Bahus,  kvitterer  Olaf  AskelssSn 
for  Thegn  og  Fredkjöb  i  Anledniog  af  Orabet  paa  Lars  Gaui.  (j'^>'«  ^^1" 
gende  IVo.  og  No.  1093.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hut-  og  Antiqv.-Akad.  i  Slockholm. 

Segle ne  mangle. 

lOnS.  21  Mai  1516.  Bahus. 

Jeg  Gawtthe  Galle  ridder  heffuitzman  paa  Bahus  paa  wor 
kerissthe  nadige  herris  vegne  konning  Cristiernss  gier  vittberligt  mett 
thette  mytt  opne  breff  att  tbenne  brefTuisser  Oluff  Eskelssenn  vtij  As- 
seby  paa  Thiernn  haffuer  for  negitt  meg  paa  vor  nadige  herres  vegnne 
for  teghnn  oc  fredhkeff  for  Laures  govdtt  som  han  äff  tog  saa  att 
meg  vell  neges.  Thij  lader  ieg  hanom  nw  qwitt  ock  kraffzless  for 
meg  oc  mynne  efftlerkomme  som  paa  vill  thals  for  then  sag.  ThiD 
ydermere  vindtnesbiwrdtt  at  saa  j  sandthedtt  er  som  forscreffuidtt  stör 

49* 
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henger  ieg  mytt  jndtzegell  nedhen  for  thette  mytt  opne  brefT.    Datum 
Bahus  vigilia  corporis  Cristi  anno  domini  m.  d.  xvj. 


Strange  AndersMSn,  Hr.  Gaate  Galdea  Landsfoged  paa  Tbjöro  og  Ordoat,  ind- 
niclder  til  Kongen  Omstcndighcdcrne  vcd  Olaf  Askelssön  Drab  paa  Lars 
Gaut,  (jfr.  foreg.  og  folg.  No.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kg].  Viu.-,  Hift*  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  vedhenger. 

1069.  21  Juni  1516.  KOI. 

ilegbaren  fTorsthe  her  Cristiern  med  gwds  nadhe  Norgea 
Danmarcks  Wendes  oc  Codes  konigh  vlwald  konigh  til  Swerige  her- 
tQgh  i  SIeswigh  grewe  vti  Holtzen  Sstormeren  Olldeborgh  oc  Delmen- 
horsth  heiser  jak  Stranghe  Andcrsson  landzs  fowgh(et)  ofTwer  Tyom 
ok  Ordosth  vppa  her  Gawtthe  Gallz  wegne  kerliga  med  gwd  ok  myn 
ydmykeligh  tro  tyeneste  nw  oc  alltydh.  Edher  nadh  er  welteligh  worde 
efrther  ederss  naedis  breff  oc  bwdh,  war  jak  pa  Tyern  i  Kel  ligher  i 
Slenkirke  senk  lawfTerdaghen  nesth  for  sancte  Johannes  dagh  anno 
domini  mdxvj.  Togh  jak  proff  efTlher  Laress  gawth  som  OIIafT  Askel- 
son  wart  ath  skade  vforsyn®.  Jtem  war  thette  op  haff  theres,  ath  Laff- 
res  kom  til  TorlefT  Trondsson  och  badh  lans  sigh  hwss,  tha  spurdhe 
TorlefT  hwad  man  thet  war  thet  er  Laffres  gawth  sadbe  quinnsn  han 
skall  gerne  fo  huss  sadhe  Torllefif.  Tha  swareth  OUaff  forde  tha  far 
h^n  oppa  Svery,  sydban  hvstrun  herdbe  thet  ordh  sa  togh  Laffres  off- 
ner en  syde  med  sek  ok  setthe  sig  wilh  offnen,  saa  spwrdbe  Ollaff 
forde  til  hustru  oc  sadhe  hwad  gwds  fugell  haffer  tw  ther  hoss  tegh 
hwi  latter  tw  ick»  fran  til  bordz  oc  latthe  mek  see  segh.  Tha  swaredhe 
Laffres  forde  fwlle  skaltw  faa  mick  alh  see,  tha  sadhe  Ollaff  hwi  gar 
tw  icke  hyth  tha,  jtem  sa  swaredhe  Laffres  jak  er  sa  skytthen  oc  wath 
mck  skemmes  wilh  oc  latle  folk  see  megh,  sa  gyk  han  til  bordh  oc 
togh  Ollaff  i  handh,  som  the  satthe  oc  snaketz  sa  fall  ther  en  ex  ifra 
Laffres  oc  fall  pa  gulvit.  tha  tallet  Ollaff  til  Laffres  oc  sadhe  sa  tw 
haffuer  loffuit  msk  gotlh  oc  tw  sytter  her  hoss  mek  med  tyn  ox  thw 
skallth  fa  et  m.  dyffwell,  tha  swareth  Laffress  jcke  haffuer  jagh  hsnne 
for .  tyn  skyll.  Tha  swaredhe  Torlleff  jcke  skall  han  fa  tygh  i  myth 
hvss.  sa  togh  Torleff  honom  medh  segh  oc  ledher  til  sengh  ther  medh 
skelldes  the  ath.  Om  morgonen  tha  tha  fwnnes  the  j  Kyrkiefielld  oc 
Ollaff  sath  ther  fare,  sa  kom  Laress  ther  ingondhe,  som  the  satthe  viter 
bordet  sa  bcgynthe  Laffress  en  wisse  ok  kwadh  satedes  haffuer  tw  in- 
tet hycme  inlet  for  tw  her.    Tha  tallet  OUeff  til  Laffres  lygh  mek  jcke 
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sa  wnder  eghen  jak  haflTaer  nogh  the  som  mek  lygher  vndher  oghen, 
68  s^aradhe  LaflTress  er  thet  tegh  i  moth  tha  wil  jak  icke  kwaedhe, 
88  togh  Laffress  eth  stop  oc  drak  Ollaff  til.  Nokon  stwndh  ther  efTlher 
sa  stod  OUafT  vp  oc  bodh  gode  nath  i  thet  same  tha  slo  han  karllen  i 
hoffwet  medh  en  oxzehammer,  ther  bleff  han  ded  afT.  sa  kom  OllaflT  ath 
der  sydhen  han  haffde  slaget  karllen,  jtem  sa  hollh  Ollafif  Gullekson 
deran  igen  ath  the  andre  skwile  jcke  kome  vlh.  thet  swor  ii  skelligh 
vitne  er  sa  hette  Astridh  Lykesdotter  ok  Karin  Lassedotter  medh  ful- 
lan  edstaflr  at  Ollaff  Gulekson  holt  deran.  Jtem  war  thet  vigh  lafg)- 
lighe  lyslh  samdoges  Tor  ii  skellighe  vitne  er  sa  hetthe  Redwirwer  Tor- 
leffson  oc  Oloff  Laffresse  dotier  a  bok  swor  medh  Tullan  edstaff  ath 
Ollaff  Askcison  kom  til  them  oc  sadhe  saa.  Jak  war  i  Kirckaercell  jak 
slo  Laffress  gawth  i  pannan  medh  en  ex  hwadh  eller  han  lyffuer  eller 
der  thet  er  myn  gerningh,  war  thette  wigh  wnnet  i  en  gard  hetter 
Kirckefiell  pa  Tyern,  thet  skedhe  for  vtan  all  gridhestadhe,  war  thette 
proff  takit  j  retlhe  konnings  dagh  j  hia  warende  oc  la(g)lighe  ffore 
stemde  arffwinga  hins  dawdhe,  jtem  haS^ier  Olleff  forde  sath  eder  nadhe 
vissen  for  teghen  oc  fridkep  oc  arffwinga  hins  dede  for  boterne,  kwnne 
jak  jckse  sannere  profT  fa  pa  tesse  malle.     Stander  til  gudh  oc  eder 

nadhe  om  lanswistina til  winnesbyrd  hengher  jak  mith  insigle 

nedhen  thet  breff  som  skriffuit  war  dagh  ok  aar  som  for  sygher  etc. 


Kantaleren  Ham  0Us9n,  Provst  ved  Mari»Kirke,  udfteder  i  Kong  Christienu 
NavD  Landflvist  for  Olaf  A$kelt$dH  for  Orabet  paa  Lars  GmU  med  fulde 
DrabsbOder.  (jtr,  (oreg.  No.  og  Ifo.  1093.) 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  niangler. 

1070*  8  Juli  1516.  Oslo. 

Vii  Cristiernn  med  gudz  nad  Noriges  Danmarckes  Wendes 
och  Gotes  koning  wtuald  koning  tiil  Swerigh  hertugh  vdi  Slesswigh 
Holzstenn  Stormarn  och  Ditmersken  greffue  i  Oldenborgh  oc  Delmen- 
horst sendher  ollom  monnom  theim  som  thette  breff  sea  sdber  heyre 
q.  g.  och  sina.  Weer  williom  ath  theer  witther  ath  weer  haffuom  j 
heidher  wider  gudh  sakar  godamanna  benistadher  och  eflher  thii  proffue 
som  her  felgher  giffuith  Olaff  Eskilsson  som  Larens  gawth  wartt  at 
skada  offorsonio  landzuist  med  theim  hette  ath  han  bether  widher  gud 
och  serffuinga  hins  dawdsB  och  Iwke  oss  ein  fwll  tegn  och  eith  fulth 
fridkawp  och  haffne  Iwkath  innan  tolff  manada  fraa  tessom  deghi  cedher 
hafftaer  han  ingha  landznist.     Byodom  wer  srffuinge  hins  dawda  ath 
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tagha  seither  ok  bether  äff  honom  enher  theyra  bestha  manna  la^er- 
domme  som  seslomannen  tiilnempner  aa  hwario  tweggio  halfftaonne.  En 
fulkomliga  forbyodotn  weer  hwariom  manne  wandrada  ath  awka  ledher 
awka  latba  wider  han  hedan  äff  om  thette  maall.  nema  hwar  som  thet 
gerer  willi  hafTue  forgiortt  ffee  ok  Triddi  ok  werde  aldre  botamader 
sidan.  Waar  thette  breff  giortt  j  Oslo  sancte  Suniue  virginis  dagh 
anno  domini  mdxvj  her  Hans  Olsson  prost  at  Marie  kirkie  i  Oslo  can- 
celler  waar  jncigladhe. 


Fire  og  tyve  LagreUcin»Dd  afjyöre  paa  Opfordring  af  Hövedsmanden  iJcm- 
telaod  Hr.  Olaf  Galde,  at  ifölge  Landloven  er  Sten  HmriksMön  i  Sonde 
Bom  Diermcst  beende  bereuiget  til  at  bygsle  Kronena  Del  i  Gaardea  Nor 
i  Refsund  Sogo.  Qtr.  No.  1074.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Bist.-  og  Antiq.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1071*  3  Febroar  1517.  RefsuDd* 

Alla  dandemen  som  thetta  breff  see  eller  hera  IsMtas  helse 
wi  ilii  ok  xx  lagrettis  men  som  her  efflher  nchifTnes  Yerian  Karlson 
Ksthil  i  Monstadh  Michil  i  Grimeness  Wibiern  i  0dh  Ksthil  Signrdson 
ArnolfT  i  Landzsem  Arne  i  Benesie  Pedher  i  Vpnam  Trondh  i  TafT- 
welnes  Sandh  i  Sidsie  Guttorm  i  Helle  LalTrens  i  Sodwik  BotolfT  i 
Bratteby  Erik  j  Somestadh  Ywar  i  Grenwik  Nielss  i  Hakasseng  SIgwrd 
i  Hara  Pedher  with  Aa  Pedher  j  Geley  OiafT  i  Rindh  Sigwrdh  i  Finne- 
ness  Anders  i  DefTwingh  Ksthil  ibidem  Arne  i  Amber  ksrlika  meth 
gwdh  kwnnogth  göre  wi  allum  mannum  ath  aarum  efflher  gwdz  berdh 
md  pa  thet  siwtthendhe  aareth  a  sancti  Blasii  dagh  ok  oppa  skattin- 
ghit  j  Reffswndha  warum  wi  kraffdhe  ok  thilnemffde  afr  welbornum 
manne  her  OlafT  Galli  riddher  ok  hefTvidzman  ofTwer  Jempthelandh  ath 
ransaka  hulkin  helstz  som  hronenniss  godz  twa  delane  i  Noor  liggian- 
dis  i  Reffswnda  soken  bwrdhe  ath  fulfolgie  meth  retthe  ok  ther  äff 
ath  gera  krononne  skath.  Ransakadhe  wi  thetta  mal  thet  bestha  wi 
kwnne,  ok  effther  thij  som  wara  retthe  bether  innehalla  ok  wthwisa 
ath  hwilken  som  nesth  boor  ok  belieglika  liggher,  wm  ey  Gndz  reth 
arfTwingh  eller  odalsman  thil,  han  skal  wara  nesth  dana  krononnis  iordh 
ath  behalla  *vndhedher  retthan  skath,  thy  demfdom  wi  swa  ath  effther 
thet  Sten  Henrikson  i  Swndhom  agher  en  tridhieparth  liggiendis  sam- 
fasth  meth  sama  krononnis  egor  j  Noor,  tha  maa  ok  skal  fomemfdhe 

Sten  Henrikson,  fTorskrifTne   krononis  egor  som  er  ij i  Noor 

fulfelgia  broka  ok  behalla  ok  ther  äff  retthan  skath  ath  gera  effther 
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Ihy  som  forn  sidwsnio  haffwcr  varith,  ohindhreth  efflher  thenne  dagh, 
Thil  forwarilse  ok  bselre  bewisningh  her  wm  bldie  wi  welborin  man 
her  Olaff  Galli  riddher  ath  hengie  sith  insigle  for  thetta  breff  mcth 
warum  insiglum  som  jnsigle  aghandis  sera.  scriptum  vt  supra  notatum. 


Jen$  Freyd,  Koog  Christiern  IIa  Skriver,  pantsietter  i  Kongens  Navn  til  Erke- 
biskop  Erük  VaUiendorf  paa  Tbrondhjems  Domkirkea  Veifne  Helgeland* 
Leo  for  en  Forsti»koiog  af  800  Lod  forgyldt  og  800  Lod  «forgyldl  S6lv 
samt  en  Anvisning  paa  200  rinske  Gylden. 

Efter  samtidig  Gjenpart  p.  Papir  i  norskc  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  21) 

uden  Segl. 

1072*  21  Februar  1517.  Throndhjem. 

Jeg  Jens  Freyd  wor  naduge  herres  scrifTuer  ger  witterligt 
fTor  alle  ath  efTlher  then  befTallingh  som  hegbaarenn  fiirste  och  herre 
her  Cristiern  met  gudz  naade  Danmarckis  Norgis  Wendis  oc  Gottis 
konnang  vduald  konning  tiil  Swergie  hertug  i  Slesuigh  Holsten  Slor- 
maren  oc  i  Dytmerskenn  grefTue  i  Oldenborg  oc  Delmenhorsth  waar 
kereste  naadugste  herre  hafTuer  roeg  hans  naadis  credencie  brefT  gifF- 
Bidt  tiil  werdugste  fTadher  her  Erich  WalkendorfT  met  gudz  naade  er- 
chebysp  i  Trondem  och  parueligs  ssdis  legatt  vm  naagre  penninge  tiil 
leens  paa  Helgieland  eller  naagre  andre  leen  her  i  Nörgle  som  han 
wylde  helsl  hafTue  tiil  foruaringo  saa  lenge  at  sanct  OIufT  han  finger 
syne  penninge  ighen.  Tiil  hnilkit  hans  naade  swarede  ath  hade  hann 
kaaridt  tha  toge  han  holst  Helgieland  oc  all  then  dell  han  hade  som 
god  ere  skulle  hans  naade  raade  oc  biwde  ofTuer.  Thij  kennis  ieg 
mick  met  thette  mith  ohne  brefT  och  eighenn  handskrift  ath  hafTue  nw 
annammidt  oc  vpburidt  afT  TornefTnde  werdugste  TTader  paa  wor  naa- 
dugste herres  wegne  viijc  lodh  sylfT  som  war  forgylt  baade  vthen  och 
indne  oc  viijc  lod  vTorgylt  selfT  koinnigz  wegth  och  god  geming.  och 
hafTuer  han  hertiill  foruist  meg  ijc  rinske  gyllene  ath  vpathbere  tiil 
wor  naadugste  herres  behoTT.  Tiil  ythermeire  bewysning  och  betre 
fToruaringh  haTTuer  jeg  tiilbedydt  serlig  mand  och  strenge  rydder  her 
Niels  Henrichsson  waar  naadugste  herres  hoTTmister  i  Norgie  myster 
OIufT  Engelbrichtsson  degen  i  Trondem  oc  OIufT  VichTastsson  lagmand 
ther  sammestedz  ath  besygle  thette  myt  ohne  brefT  och  eigen  band- 
skrifft  som  gifTuidt  och  scriTTuidt  er  i  Trondem  sancti  Petrj  appostoli 
afflhen  aar  efTter  gudz  berd  mdxvij. 
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Ti  Vlmnd  opiyse  efter  deres  Fedres  Udsagn,  at  Jakoh  Palnasön  var  Nisu 
Bergs  SöstersÖD  og  eneste  Arving  i  Jtemtelaod,  ^entc  harn  i  20  Aar,  og 
fik  af  ham  Gaarden  Södvthen  i  Sondsjö  Sogn. 

Eftor  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1073.  14  April  1517.  [Jxmteland.] 

Alla  dandemen  som  thetta  brefT  see  eller  hera  I®sas  bekea- 
noms  wi  efftherskrifTne  Halvard  i  Wik  Trondh  i  Berey,  Jenss  i  Anwik 
Sigwrdh  i  DefTwingh  Pedber  i  Vpnum  Michil  i  Grimenes  Olaff  Jens- 
son  i  Grimenes  Hemmingb  i  Mordhwik  Erik  i  Somestadh  Trondh  i 
TafTwelnes  ath  wi  fulkomlika  herth  hafTwa  afT  wars  fadhers  ordhum 
hwar  wäre  i  sin  stadh  hulkith  wi  sw®ria  wilie  ok  bekendh  vare  fore 
gwdhi  ok  dandemen  thet  Jacob  i  Sodwik  war  hanss  systherson  Nisse 
Bergh  ok  tienthe  forde  Jacob  Nisse  Bergh  i  xx  aar  ok  efflher  thet  ath 
forde  Nisse  Bergh  atthe  inghin  annen  arffwinge  i  Jemptheland  en  hanss 
systerson  Jacob  Palneson  hulkit  han  sielff  giordhe  viderkenningh  iha 
vnthe  forde  Nisse  Bergh  ok  gaff  medh  en  godwilia  Jacob  Palneson 
Sodwiken  som  ligger  i  Swndhasio  soken  fer  bans  langligha  tienisth 
frith  ok  firslsth  for  hwariom  manne  medh  allo  thy  ther  nw  vndher  lig- 
ger ok  ligath  hafTwer  fra  forno  ok  nyo  ingho  vndhanskildo-  ihil  odalss 
ok  ®werdelika  egho  medh  hus  tomp  aker  ok  engh  hulth  ok  hagha 
vathn  ok  vedistada  alth  thet  som  betre  er  ath  haffwa  en  aan  ath  wara, 
ihil  ythermer  forvarilse  her  wm  ok  b(etre  bewisningh  henghie  wi  waar 
insigel  for  thette  breff  Sigwrdh  i  Deffwingh  Michil  i  Grimeness  ok  wi 
flere  bidhie  Hanss  Karlson  som  er  i  lagmandzstedh  ath  han  sith  in- 
sigle  henghie  for  thetta  breff  som  skrifTwith  er  anno  domini  mdxvii 
iridie  dagh  paske. 


Kong  ChriMtiem  U  stadfflBster  Sten  BmnkstSn  i  Sunde  i  Beaiddelsen  af  2 
Dele  af  Kronens  Gaard  Nor  i  Refsund  Sogn  i  Jemteland,  ifOlge  et  ved- 
heftet  Domsbrev  (ovenfor  No.  1071). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vi  it.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  mangler. 

1074.  11  Juni  1517.  KjöbeDhavD. 

Wii  Christiem  met  gudz  nade  Danmarckis  Norigis  Wendis  oc 
Gottes  koningh  vdwald  koning  tili  Suerige  hertug  vti  Slesuig  Holsten 
Stormaren  oc  Djtmersken  greffue  i  Oldenburgh  oc  Delmenhorst  giere 
alle  wittherligt  at  Sten  Henricksson  i  Swndom  i  Jempteland  haffuer  nw 
ladit  bewise  her  fore  oss  met  thette  wederhengt  xxiiij  lagrsetthe  mssndz 
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dombrefr  at  hanum  ber  efTlir  retthe  bether  at  nyde  bruge  oc  behollde 
then  wore  oc  kronens  jord  the  two  decle  i  Noor  liggendis  i  Rsff 
swnde  sogen  vnder  rstth  skatt  ther  äff  tili  krönen  atgiore.  Huilkit 
brefT  wii  nw  met  thette  wort  obne  wederhengde  brefT  äff  wore  synder- 
lige  gunst  oc  nade  fulburde  oc  stadfeste  wedt  macht  at  bliffue  oc  for- 
scrifne  Steen  Henrickson  then  kronens  jord  two  dels  i  Noor  liggendis 
i  Baffswnde  sogen  at  nyde  oc  behollde  vnder  retth  skatt  ther  äff  tili 
krönen  atgiere  indtill  thess  nogen  kand  komme  fore  oss  met  bedre 
bewisninge  ther  onu  forbywdendis  alle  ehwo  the  helst  ere  eller  wäre 
kunde  serdelis  wore  fogeder  oc  embitzmend  hanum  her  emodt  paa 
forscrifne  jord  at  hindre  hindre  lade  eller  i  noger  made  forfang  at- 
giere vnder  wort  hyllist  oc  nade.  Giffuit  paa  wort  slot  KepnehafTen 
wer  herris  leghoms  dag  aar  etc.  mdxvij  vnder  wort  signete. 
Sab  plict:    Relator  magister  Andreas  Glob. 


Kong  Christiem  11  8ladf»ster  Sigurd  Sigriä$$9iu  Skjöde  til  Lawriis  Smmm- 

sän  paa  Gaarden  Hafdesjö  i  Refsund  Sogn  i  Jcemteland. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  affaldet. 

1075.  16  JoDi  1517.  Kjöbenhavn. 

Wi]  Christiem  met  gudz  nade  Danmarckis  Norgis  Vendis  oc 
Gottis  koningh  vdwald  koning  tili  Suerige  hertng  i  Slessuig  Holsthen 
Stormaren  oc  Ditmerskenn  greffue  i  Oldenborig  oc  Delmenhorst  giere 
alle  vitterligt  at  thenne  breffwiser  Lawritz  Swensson  halTuer  nw  hagdt 
for  oss  eth  skede  breff  lydendis  horledis  Siwort  Sigridsson  i  Ryss 
haffuer  sald  oc  sketh  hanum  enn  gord  kallendis  Haffdhesioe  liggendis 
i  ReflTswndesokn.  Tha  haflue  wii  n[w  a]ir  wor  synderlig  gunst  oc 
nade  vnth  oc  stadfesth  oc  met  thette  wort  [opne  breff  vnd]e  oc  stad- 
festhe  same  skede  breff  vedt  macht  atbliffoe  i  alle  sine  ord  punc[ter 
oc  ar]ticule  som  thet  indholder  oc  vdwiser  swa  lenge  noghen  andhen 
for  oss  k[ommer]  met  beetthre  breffue  oc  bewissing.  Fforbiwdendes 
alle  ehwo  the  helst  tere  eller  [were]  konde  serdeles  wore  fogeder  oc 
embetzmend  hanum  paa  forde  gord  at  hindre  hindrelade  delle  platze 
eller  enogre  mode  at  vforretthe  vnder  wor  hyllist  oc  nade.  Giffoit 
paa  wort  slot  Kepenhaffnn  tysdaghen  nest  effther  gudzlegemss  dag  aar 
etc.  mdxvij  vnder  wort  signete. 

Sab  plica:  Relator  magister  Andreas  Glob. 


778  1517. 

To  M«Dd  kandnAre,  «t  Thorgiam  Ander$$iH  iolfte  til  ni  Broder  Gmimlf  m 
Fjerdepart  i  Gaarden  Uyringmrud  \  Olbergg  Sogn  i  Krödshered. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigtarkiT.     Seglcne  ▼edheoge. 

1076.  15  Novbr.  1517.  Noreim. 

Ollom  monnom  thetie  breff  seer  eller  herer  keines  vi  Alff 
Halkelson  och  Torgeyr  Symenson  ath  vi  varom  paa  Nortmi  synnedagen 
nesth  efflher  Martens  messe  dagyn  anno  domini  mdxvij,  saagom  och 
herdom  ath  Tosten  Andresson  solde  Gwdviffve  Andresson  brodhw 
synom  en  fierdeparth  i  Hyrynsmdhi  som  ligger  i  Krededipradh  i  OU 
bergs  sokn  med  Iwtum  ok  Imnam  fisk»  ok  fygle  ok  al  vedestaUi  som 
ther  til  Uger  ok  leget  haffver  fraa  fome  och  til  nye  i  fraa  meg  och 
myne  ervinger  och  vndher  for^«  Gwdviff  ok  hans  ervinger  til  everde- 
lig  eyg»  kennes  ok  ieg  forde  Tosthen  ath  ek  haflVer  vppbored  mynste 
peninge  ok  roeyre  ok  allom  them  som  i  kawp  aakort  kom  til  yther- 
meyre  visse  ok  saninde  trykk®  vi  vaar  incigle  for  thette  breff  som 
giorth  var  aar  ok  dag  som  for  sigher. 


To  LagreitemieDd  kundgjöre,  at  Sigurd  A9gaut$$9n  indlftste  fra  Kelil  Erikä^ 
tön  ödegaarden  Rudttad  i  Svindal  (Borgesyssel),  som  Hadktm  Gutiorm9~ 
tön  havde  pantsak. 
Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    2det  Segl  mangler. 

1077.  19  JuDi  1518.  LuDdeby. 

Allom  msn  som  thette  breff  see  eller  höre  sendher  Tolleff 
Torstensson  och  Amvnd  Olaffzon  sorne  lagrettes  men  q,  g.  och  sine 
kwnwth  gierende  ath  vij  vare  i  Lwndeby  i  Rade  songh  laagherdaglien 
nest  efflher  sancti  Botalphi  dag  anno  domini  m.  d.  xviij  soghum  och 
herde  aa  handhebandhe  theres,  Kiasel  Ericsson  och  Siwgurd  Asgutz- 
son  om  en  edegar  som  ligher  i  Swindal  er  Rwdzstad  heydher,  lesdhe 
tha  forn«  Siwgurd  Asgutzson  all  Radzstadhen  som  Haghen  Gwtorms- 
son  panth  sfetbe  Ewind  Torsson,  kisndhes  och  ferne  Kiieel  Ericsson 
ath  han  haffde  wp  baret  mynsthe  pennyng  och  meste,  som  hans  panthe 
breff  ythermere  wdvise.  Tiil  ythermere  vissen  och  sandhed  her  om 
tha  ^siffitha  vij  wäre  intzegle  for  thette  breff  som  giort  och  scriuet  var 
aar  och  dag  som  firi  sigher. 


1519.  779 

Tre  M»nd  kandgjOre,  «k  Hming  Siemssdn  tilbdd  sin  Mödersöster  Hostra  Bir- 
gitte  og  Hming  Laurentssön  Munk  at  kjöbe  Gaarden  Buitad  i  Nordhered, 
8om  de  og  gjorde,  for  at  den  ei  skulde  komme  fra  JElien, 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglcnc  mangle. 

1078.  6  Februar  1519.  Blakerarv. 

Alle  men  them  ssom  thette  breff  hfendher  ffore  ath  komme 
kennes  wii  efflhersscreffhe  Gulbrandh  Jngebrectsson  ppresther  ppo  Lom 
Olaaff  Mykißlsson  och  Lodhen  Arnesson  sworne  lagrettcs  men  ther 
ssammestadh  ath  wi  warom  ppa  Blakerarfif  sswnnedaghen  nesth  eSlher 
sancte  Agatthe  dagh  anno  doroini  m.  d.  xviiii.  herde  wi  fTorsscreffhe 
men  ath  Heningh  Stensson  bedh  ssyne  modher  ssesther  och  badh  ath 
hon  skwUe  koppe  Bwstadh  äff  honom  ein  gordh  saa  eytter  Uggendes  i 
Nordheredh  ppo  Lom.  Swaredhe  fforde  hwstrw  Beretthe  hans  modher 
sesther  och  Heningh  Mwnk  henness  sson  hwi  biwdher  dw  ecke  dync 
sestrvm  fforsth.  Swarede  Heningli  Stensson  iegh  giordhe  och  ssaa 
och  the  swarede  megh  saa  ath  megh  giordes  entheth  behoff  ath  selie 
theth  godz.  nw  wisthe  leg  wel  sielf  hwadh  migh  giordes  behoff  ly 
bedh  iegh  mynse  modhersosther  hwstrw  Beretthe  och  Heningh  Mwnk 
och  sagd®  wilie  ecke  i  koppe  Bwstadh  ta  seell  ieg  theth  oskyllde  manne 
huem  theth  kopp®  will.  Swaredhe  hwstrw  Beretthe  och  Heningh  ffor 
dw  skalth  selie  theth  i  fraa  etthebolken  ffer  wilie  wi  lesse  theth  ffor 
peninge.  hade  the  tha  samstwndes  handom  samman  ath  Heningh  La- 
rensson  skwilde  geffwe  Heningh  Stensson  fBoretige  kerlagh  i  gode  pen- 
inge ffor  Bwstad  som  aartegh  gar  wtaff  iiij  hwdher  i  lanskiil  iTrelsth 
och  hemholth  ffor  hwarium  manne  fraa  Heningli  Stensson  och  hanss 
erwingie  och  wndher  Heningh  Larensson  och  hans  erwingie  tiil  ewer- 
delige  eigo  fyre  takedh  ferste  peninge  och  syste  som  i  kawpp  teyre 
kom  som  war  i  skaall  ym  xij  lodh  j  80l(s)kedh  vm  y  lodh  ij  kopper 
kanner  vm  xij  kerlagh  j  yaxskall  vm  ▼  kerlagh  i  mwlle  vm  iij  kerlag  j 
skedh  vm  iiij  lodh  och  j  hesth  i  aawergoffwe.  ttiil  yttermere  bewiss- 
ning  och  sanningh  henge  wi  waar  insigel  nedhen  ffor  thette  breff 
screffwet  dag  och  aar  som  fore  segher. 


Peder  Nilt$9n,  Kirkeherre  paa  Land,  knndgjör,   at  tfOlge  Ettrt  Sigurdssöiu 
Adkomfkbreve  laa  llidebakke  og  Sodland  ander  han«  Gaard  Net, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  hos  Capk.  Munlbe  paa  Kroken.    Seglene  mangle. 

1079.  3  Jani  1519.  Land. 

Ollom  mannom  som  thetta  bref  se  heller  here  thet  bekennes 
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jegh  her  Per  Nielsson  kirkeherre  pa  Lwndh  med  thetta  meth  opne  breff 
ath  kom  tel  megh  beskedlegh  man  iGwerth  Siwrdson  och  badh  megh 
tesa  sin  brefT  fer  sin  vtuegh  och  sin  lunnend  ta  war  hans  brefT  sa 
lydande  ath  Hydebakka  och  Soderllan  la  wndher  Nses  med  Iwtom  och 
lunend  om  tiil  fiske  och  fegle  ather  pwndher  Nss  och  ii  dandhe  mens 
insegle  fere  tiil  sanend  her  om  triker  iegh  meth  insegle  ffar  thetta 
opne  brefr  OlafT  Amwndson  giort  war  pa  Lwnd  feria  vi  in  crastino 
as€ensio(nis)  domini  anno  domini  m  d  xix^. 


Broder  Hemik,  Gardian  for  Minoriterne  i  Tftnvberg,  opUi^r  ReidAr  med 
Hastru  i  Minorikor-Ordenens  Broderskab. 

Efier  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  tffaldet. 

1080.  uden  Dag  1519.  TOnsberg. 

Oonestis  personis  deoque  deuotis  Redher  cum 

ac  consorti  sue  predilecti  Trater  Henrichus  gardianus  immeritas  Tons- 
bergensis  jn  dei  filio  pacem  continuam  cum  salute.  exigente  vestre  de- 
uocionis  *afTectum  quo  deum  et  ordinem  nostnim  diligitis  vos  tamquam 
speciales  benefactores  et  amicos  nostri  ordinis  ad  omnia  sufTragia  fra- 
Irum  nostri  conaentus  tenore  presenciam  recipio  in  vita  pariter  et  in 
morte  plenam  vobis  participacionem  bonorum  omnium  concedens  que 
per  ipsos  fratres  die  noctuque  in  missis  vigiliis  ieiuniis  abstinenciis 
disciplinis  oracionibus  predicacionibus  laboribus  ac  alliis  piis  exerciciis 
operari  dignabitur  clemencia  saluatoris  superaddens  de  gracia  speciali 
vt  cum  obitus  vestri  vtinam  domino  grati  nostro  conuentui  fuerint  in- 
timati  idem  officium  fiet  pro  vobis  quod  pro  fratribus  nostris  defunctis 
fieri  communiter  est  consuetum.  jnsuper  ieiunando  per  triduum  ante 
festum  sancti  Francisci  possitis  sacramentum  eucharistie  apud  eosdem 
fratres  suscipere  annuatim.  datum  Tonsbergis  anno  domini  milecimo 
ccccc  xix^  guardianatus  ofHcii  sub  sigillo. 


Tre  Lagrcktem»nd  paa  Lom  kondgjfire,  at  Steinar  paa  Hof  solgle  til  TT^ott' 
olf  Steinar itön  3  Koleier  i  Nygaard  i  Kili  og  Nygjordei  i  Dovre  Sogn. 
Üfr.  No.  1005.) 

Efker  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Akcrgjordct  i  Dovre  Sogn. 

1081.  9  April  1520.  Lom. 

Ollom  monnom  theim  som  thette  brefT  see  eller  hoyre  kenness 
wi  efftherskrifTne  men  Uorik  Swensson  Awwlff  Jonsson  Haider  Alfson 


1520.  781 

sworne  lagrettes  men  wppo  Lom  herde  wi  och  soghfe  la  och  handh- 
erbandh  teyre  ath  Steynar  wppo  HofTh  soldhcD  Tiostiolffb  Steynarsson 
iij  koUeygffi  iordh  i  Nygordh  i  Kili  och  Nygiordhe  medh  Iwtwm  och 
Iwnninggom  soin  tiil  fornemde  iordh  liggher  och  legheth  haffwer  ffro 
fTonno  och  nygho  wUhen  garss  och  innen  fTro  ffornemde  Steynar  Si- 
wrdhsson  och  hanss  erwingom  och  wndher  adherneindeTiostiolfT  Stey- 
narsson och  hanss  erwing»  tiil  efTwerdelighe  eygo  hafTwer  han  be- 
taleth  honom  fTersthe  peninghe  och  systhe  som.  war  ein  iij  lodh  skedh 
ein  done  vm  iij  kerlagh  ein  pwnss  kedel  och  ein  vaxkal  vm  iiij  ker- 
lagh  eith  aakledh  vm  ij  kerlagh  eith  akledh  sswart  och  hwith  vm  i| 
kerlagh  ein  munlogh  vm  ij  kerlagh  och  eith  arbysth  vm  iij  kerlagh. 
Tiil  yUhermeyre  bewissning  hengge  vi  vare  insigel  nedhen  fTor  thette 
brefr  som  skrifTweth  var  vppo  Lom  annen  dagh  posske  anno  domini 
mdxx. 

I  Margen  samtidigt:    Hengher  iegh  Stenar  Siwrsson  mit  egydh  ins- 
sigeL 


Guiiorm  Nilaön,  Lagmand  i  Bergen,  og  Ire  Raadmend  sammesteds  ndstede 
Vidisse  af  foregaaende  Breve  Ko.  928  og  999. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  hos  Capt.  Muothe  paa  Kroken.    Iste  Segl  maogier. 

1082.  13  August  1520.  Bergen. 

1  het  bekennis  wii  efTter  skrifTne  menn  Gottorm  Nielsson  log- 
mann i  Bergen  Olaff  Thorgilsson  Thord  Matzsson  oc  Tomas  Jensson 
radmenn  i  Bergen  med  thetta  wore  opne  breff  at  wii  haffa  seed  opit 
breit  med  heilum  oc  oskoddum  inciglom  soo  lodandis  ord  ettler  ord 
sem  her  effler  skriifTat  staar.  [Nu  folget  foregaaende  Breoe  No.  928 
og  999.]  Oc  til  sanninde  her  vm  hengia  vij  vor  incigle  fore  thetta 
breff  sem  skriiffat  var  i  Bergen  manedagin  nest  fTore  worffru  dag 
dyrsa  anno  domini  mdxx. 


Fem  Lagrettemend  kandgjöre,   at  Alf  Amundssön  paa  sin  Hnstra  Margit 
Saxesdatters  Vegne  solgte  Ul  Halvard  Gwmarssön  og  Rotmog  Kelilsdai» 
ter  10  Öresbol  i  Gaarden  Borgelid  i  Eidsvold. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3die  Segl  maogier. 

1083.  27  Oktbr.  1520.  Borgelid. 

OUum  monnum  them  som  thetta  breff  see  eller  here  sendher 
Falke  Endridson  oc  Hokon  Hokouson  oc  Eyner  Gutormson  oc  Hokon 


782  1521. 

Aszerson  oc  Eylif  Anfinson  sworne  lagrettes  men  i  Eyzwalsogn  q. 
gnd2  oc  sinflB  kunniclh  gerendes  at  wi  vonini  a  Borgelid  i  fornemde  sogn 
Symonis  et  Jode  afton  anno  domini  m  dxx  sagwm  oc  herdom  af  eno 
halfuo  Alf  Amondson  i  fullo  vmbode  Maritte  Saxe  dotier  egin  kone  sin, 
af  andre  halfuo  Halfoardh  Gwnnerson  oc  Ronnogh  Ketilsdotter  egin 
kone  hans  med  tby  skilorde  at  ford  hion  Alf  oc  Marilhe  selde  ford 
Halfuard  oc  Ronnogh  x  aune  hol  iorder  i  ford  Borgelid  som  ligher  i 
Eizvalle  soghn  frelsth  oc  bemalt  oc  akereiaust  for  hwariom  manne  med 
oUum  them  lutom  oc  lonnom  som  til  ford  Borgelid  ligher  eller  ligid 
hafwer  fra  forno  oc  nyio  wttan  gors  eller  innan,  fra  ford  hion  Alf  oc 
Marith  oc  teres  erfwinge  oc  under  Halfuard  oc  Ronnogh  oc  teres 
erfuinge  til  ewerdelig  eghsB.  jtem  kendes  oc  ford  hion  Alf  Amundson 
oc  Marith  i  sama  handrbande  segh  hafoa  opboreth  af  tithnemdom  Half« 
uardffi  oc  Ronnogh  fyrste  pcning  oc  sist®  oc  alle  ther  i  mellom  som  i 
kaup  teres  kom  for  ford  x  aurabol,  til  mere  visso  oc  sanind  her  om 
hengher  leg  ford  Alf  Amundson  milh  insigle  med  tesse  forskrifne  men 
for  thette  breff  som  giort  er  dag  o(c)  ar  som  ffore  sigher. 


Peier  Botolfs$(kt  og  Olaf  Jonssön,  Sogneprester  paa  Vaage  og  Lesje,  kond- 
gjöre,  at  Olaf  Lodinssön  udbetalte  sin  Söster  Gudrid  heodes  Fcdrene- 
og  Mödrene-Arv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist-  og  Aotiqy.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  oiaogle. 

1083.  1  Februar  1521.  UIIeDsyn. 

Tbess  kenniss  iag  Per  Botolsson  sokne  presther  ppa  Wagha 
oc  OlufT  Jonsson  sokne  presther  ppa  Lsßssie  med  thesse  wäre  opne 
breffue  att  wy  worum  ntev  herdom  ppa  att  OlufT  Lodinssön  vntthe  oc 
gaff  sinne  systher  Ghyritt  Lodinss  dotther  o  trsengdher  oc  o  neddher 
lost  oc  fasth  saa  mykid  som  honom  kwnne  til  att  komme  i  bsgges 
teres  arff  efTlher  fadher  oc  modher  och  begges  theres  sydzskyne  vn- 
dhen  seeg  oc  sine  ariTuinghe  oc  vndher  forde  Gyritt  oc  henniss  arff- 
uiinghe  til  ewerdelic  a^ghu  for  hwarium  manne.  Thil  ythermere  san- 
ningh  her  om  henghe  wy  for  skreffne  men  wor  inssegle  neden  for 
thette  breff  som  skriffuit  war  ppa  Wllenssee  i  Wage  sogn  ppa  kyn«- 
delss  messe  afflhen  anno  domini  mdxxi. 


I 


1521.  783 

To  Lagreltemend  i  Fron  kundgjöre,  at  Tkorgeir  Eürikssdn  solgte*  til  Thor" 
geir  harssö»  eo  Broderlod  i  Gaarden  Haraldstad  i  Kvikne  (Gudbranda- 
dalen). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglenc  mangle. 

1084.  28  April  1521.  Julstad. 

Kenniss  wi  efflher  skrifTne  men  Thorer  OlufTson  oc  Trond 
Amwndsson  sworae  lagrettismen  i  Frone  sogn  i  Gadbrandzdalene  med 
thetle  wortt  opne  breff  att  wi  worum  ner  hordom  oc  sagom  aa,  aa  han- 
dberbaod  thero  äff  ene  halfTu»  Torgher  Jwarsson  oc  äff  andhre  halffue 
Torgher  Ericksson  solde  Torgher  Jwarsson  en  brodher  del  i  nederste 
gardittom  i  Haralstade  som  liggher  aa  Qwickne  i  Holledcn  fra  meg  oc 
mine  arfTuwnge  oc  wndher  forde  Torgher  Jwarsson  oc  hanss  arffuwnge 
med  lotom  oc  Iwnnondom  som  til  liggher  oc  legall  hafTuer  i  fra  fome 
oc  nygyw  oc  alz  aiTrede  frytt  oc  freist  oc  aakeralowst  for  hwarion 
manne  til  ewerdiligu  «ghu  och  kenniss  iag  for  skriffne  Torgher  Ericks- 
aon  att  iag  haffuer  opborctt  forste  penig  oc  syderste  som  i  kep  worl 
kom.  thil  sanninghom  her  om  henge  wi  forskriffne  men  wor  jnssegle 
nedhen  for  thette  breff  som  skriffuet  war  ppa  Jwlstade  ppa  Suddorp 
i  Frone  sogn  sene  dagin  nest  fore  Philippi  et  Jacobi  apostoli  dag  anno 
doo^ni  mdxxi. 


Bifkop  Höskuld  i  Stavanger  beder  Kong  CkrUiian  II  om  nogla  Friheder  og 
Beskjermelsesbreve  for  sin  Kirke,  der  paa  Grund  af  Peatilens  og  Döde- 
lighed  var  kommen  i  Fortald. 

EAer  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Brevform  udvendig  forseglet. 

1085.  25  JuU  1521.  Stavanger. 

Ad  multos  annos  vtriusque  hominis  felicitatem  cum  qnotidiano 
famolatu.  Nadigesthe  herre  verdis  wille  widhe  ath  edhers  nadis  wy 
fatike  capellan  sendom  nw  war  kereste  herrenokot  sylff  actelh  til  hwn- 
drade  lodh  oc  xl  ryns  gyllen  jnnerlighe  begerindis  for  gudz  skuldh  ath 
konungelige  maiesteth  wille  werdis  »nse  waar  fatike  odmyclh  oc  til- 
byrlighen  tenest.  Tenne  fatike  stycth  oc  torp  are  saa  wtsictet  oc  til 
aclher  komme  th  äff  sware  pestelens  oc  dodbe  at  mange  gorde  lygge  her 
nw  edhe  som  i  fortydh  bygde  wäre  ath  intecten  storlighe  forminskedh 
m,  gudh  giffwe  wy  mattom  oc  kundom  göre  war  nadigesthe  herre  til 
wilio  pa  logligh  tydh  oc  lime  saa  gerne  wy  telh  göre  wile  äff  aal 
waar  maclh  oc  acth.  Nadigesthe  herre  wore  wy  edmygelige  begeren- 
dis  äff  konungelige  maiesteth  nogle  fryheyther  forswar  for  oret  oc  besker- 
minge  breff  for  war  kirke  oss  oc  wäre  tiener,  wndher  the  artichel  oc 
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godwille  som  konungelige  myldheyth  eders  nadhs  oss  falike  tiener  na- 
delige  wnne  wilie  hwilket  wy  med  ivaar  fatighe  tienest  oc  innerlige 
ben  til  gudh  alzweldigste  daglige  fortiene  wille.  Her  medh  konongelige 
maiesteth  medh  alth  herscab  oc  wardnadh  the  heli  trefalligheyth  medh 
liff  oc  siel  euerdelige  befalendis.  scrifrae(t)  vti  StafTuanger  waar  fiitige 
waaningh  ipso  die  sancti  Jacobi  apostoli  mdxxi. 

Vestre  gracie  humilis  capellanus 
Staaangrensis  ecciesie  episcopus  Oscoldus. 
Nadigesthe  herre  verdis   forlaie  mynom  canceller  synne  plomp- 
heyter. 

Udskrift:  Jllostrissimo  oc  innictissimo  principi  et  domino  domino 
Cristierno  dei  gracia  Dacie  Noruegie  Swecie  Slauorum  Gotorumque 
regi  doci  Slesuigsensi  Stormarie  et  Ditmarcie  comiti  in  Oldenborg  et 
Delmenhorst  domino  nostro  carissimo. 


Anden  OodenuSn  seiger  til  Vebneren  Mogem  Tkrultsön  1   Hnd  i  Gaarden 
Nord-Vide  i  Ottestad  Sogn  i  Skaun  (Hedemarken.  jfr.II.No.  1068.1082.) 

Rfter  Orig.  p.  Perg.  hoa  Capt.  Munthe  paa  Kroken.    2det  Segl  mangler. 

10S6.  29  Decbr.  1521.  Gantestad. 

Uilvm  mannvm  them  som  thetthe  breff  sm  oc  heyre  bekenness 
leg  Andirss  Godenson  met  mylh  opne  breff  ath  ieg  war  po  Gawtestad 
die  Tome  confessoris  anno  domini  m  d  xxi^  met  fleire  danne  men 
offwer  werende,  ath  ieg  solde  srlig  oc  fornwmstok  man  Moens  Trols- 
son  äff  vopn  met  myne  bamss  samtik  i  hud  skild  1  hwario  oore  i 
nordre  Widen  oc  i  then  estre  gorden  ligende  i  Skogn  i  Ottestad  sokn 
met  alle  lotte  oc  Iwnnane  vttan  gortz  oc  innan  inthet  wnden  taketh, 
fraa  meg  oc  myne  erwinge  oc  wnder  fordo  Moenss  Trulsson  oc  hanss 
erwinge  til  ewindelig  eyge,  freist  oc  hemeholt  for  hwarie  manne,  vid- 
der  kenness  ieg  Andirss  Godensson  ath  ieg  hawer  vpborith  mynste 
pening  oc  effste  som  i  kowp  wor  kom  som  er  x  lod  sylff.  til  itter- 
mere  wissen  oc  sanind  henggor  ieg  myt  insigl  for  nedden  thette  breff, 
ok  bidder  ieg  Andirss  Jonson  oc  Steffen  Berswenson  ath  henge  syne 
insigl  for  nedden  thette  breff  met  myt  skreffwit  poo  Gowtestad  oor 
oc  dag  som  fer  stör. 

Bagpaa  samtidigt:   Breff  om  nordre  Uidhe. 


1522.  785 

bi§trd  KamugÖiter^^Datier  klager  for  Kong  Cktitiiem  11  over  (Kantsleren) 
Hr.  Hans  Olssims  og  Mester  Hans  (Mutes?)  Fferd  mod  hendes  Söster,  og 
beder  om  kongelig  Beskjermelse. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  oorske  Rigsarkiv.    Brevform,  Seglet  affaldet. 

1087.  26  Januar  1522.  Oslo. 

Mijn  ydmegelige  thienesthe  etther  nade  altidt  forsentt  metl 
wor  herrs  kere  nadelige  herre  taker  iegh  etther  nade  for  allt  gott  for 
megh  fattighe  quinde  kere  nadelige  herr®  som  etther  nade  loflUilde 
mijn  fader  modher  oc  megh  att  ville  gor»  thet  best»  for  gwdz  skildt 
00  wffire  0S8  ett  gott  forswar  so  att  vij  ike  skwle  forderilbes  eller 
oflFuer  falles.  thaa  vedt  etther  nade  well  hwadt  handlingh  her  Hansa 
Oelsson  oc  mesther  Hanss  haffde  mett  mijn  sesther,  mijn  fader  modher 
00  alle  vore  venner  tiill  stoer  foractingh  oc  hoensell  emodt  then  störe 
Bre  etther  nade  oss  fremdrogh,  oc  wor  mijn  sesther  tili  kommen  i  en 
godt  fredt  oc  »rligh  handlingh  so  hun  hafToer  en  god  fattigh  mand 
oc  haffde  alle  sammen  act  att  lefToe  i  fredt.  nw  beginder  her  Hans 
Oelson  sijn  gamle  fanswne  ighen  oss  fatig»  folk  tili  stoer  sorgh  oc 
foractelse  paa  ny  igenn.  keree  nadelig®  herrse  ville  eder  nade  for  gudz 
skild  enthen  scriffue  hannm  tili  eller  sende  hanum  bwdt  att  band  bleOtae 
for  segh  selfTue,  so  att  sodhen  foractyngh  (oc)  hoensell  skwlle  ik®  goo 
083  fattige  folk  wdofTuer  mere  end  andre  i  Oslo,  theo  haffue  nw  nok 
leffhict  fastelaghen  mett  oss.  her  mett  etther  nade  befTalindes  gud  i  he- 
merighe.  scriffuet  i  Oslo  sendagben  nesth  efflher  sancti  Poelsdagh  anno 
domini  mdxxij. 

Etther  nades  fattige  tienere 
Jngerd  Kannegetther  dottber. 
Udskrifi:    Hogboren  ferste  oc  mectigste  herre,  her  Cristhem  Dan- 
marks Sweriges  Norges  Vendes  oc  Gottes  koning  siin  keresthe  nadelige 
herr». 


Jörgen  Hantsön  {Skriver^  Hövedsmand  paa  Bergenhiu)  ndbeder  sig  Kong 
Christiem  IIs  Bestemmelfle  om  ThrondJ^ems  ErkeHskops  Gods's  og  Lena 
Bestyrelse  (ander  Erik  Valkendorfs  Fravaer)  og  Oplysning  om  Forholdel 
lil  BaHsestademe,  samt  foreslaar,  at  Nedenes  og  Valders  legges  fra  Akers<» 
hit$  Sloi  og  ander  Bergenhus. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Brevform,  udvendig  forseglet. 

1088.  n  Marts  1522.  Baahus. 

Jhesus. 

Nynn  plictuge  tro  tienneste  ether  nades  begmectugbeid  altiid 
in.  50 
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foresendt  met  gud.  Hegbornne  furste  ksreste  nadige  herre  werdes  ether 
nade  ath  wiide  ath  ieg  fick  ingenn  encket  swar  äff  ether  nade  hwar- 
ledes  ether  nade  will  haffo»  thet  met  thenn  erchibispens  rentthe  sota 
Trwndhiems  domckircke  tilkommer  etc.  Thij  tyckes  megh  best  wssre  ath 
ether  nade  scriffuer  degenn  oc  capittell  wti  Trwndhiem  tili  atthe  thaghe 
sligh  rentte  tili  segh  oc  gere  henne  wti  penge  wti  Bergenn  och  an- 
derstedz  met  ether  nades  embitzmandz  raad  ther  samme  stedz  och 
holde  samme  penge  tilstede  swo  lengge  gud  will  ether  nade  kand 
gere  ther  enn  andenn  skick  oppa.  tesligeste  atthe  latho  gere  meg  gode 
rede  och  regenskab  fore  hues  deell  erchibispens  fogder  her  tildags 
hafitie  opbaret  äff  the  lenn  hann  haffde  i  forlenynge  äff  ether  nade  pa 
kronens  wegn»  ther  met  antworde  megh  eller  hwem  ieg  ther  tilskic- 
kendes  wnrdher  Wardehus  slot  met  the  alle  andre  lenn  och  hues  selff 
penge  oc  andenn  deell  som  the  ther  äff  opbaret  haffue.  thette  bref  maa 
ether  nade  skicke  megh  met  thet  allderferst®  thij  ieg  kand  aldrig  thage 
swo  wäre  wti  Bergenn  atthe  kwnde  io  liigwell  stelle  segh  tili  och  sende 
hanum  noget  tili  Tydeske  land  wti  gnld  och  penge  om  the  will®  eta 
Jtem  will®  ether  nade  werdes  tili  ath  scriffue  megh  tili  met  thet  al- 
der  ferste  huarledes  thet  Stander  met  ether  nade  och  the  Hensesteder 
swo  ieg  maa  noget  wiide  ath  retthe  megh  ther  effter.  Jtem  ®r  ihet 
swo  atth  thet  bliffuer  nogerledes  forandeleth  meth  Agershus  slotts  lagh 
tha  maa  ether  nade  legge  Nedenes  lenn  och  Walderes  lenn  tili  kon- 
gens  garden  thii  theo  liigge  ther  well  beleliige  tili,  thenn  samme  foget 
wti  Sognn  sr,  kand  och  wcere  foget  wti  Walderes.  will  ether  nade  her 
gere  noget  tili  tha/^maa  ether  nade  sende  megh  ith  ether  nades  ebne 
breff  pa  huert  lenn  tha  will  ieg  ramme  ether  nades  beste  ther  wti  thet 
yttersste  ieg  kand.  k®re  herre  will»  ether  nade  werdes  tili  ath  bestillae 
Uiet  swo  ath  hues  breffue  ether  nade  her  effter  sendher  wdh  atthe 
motthe  komme  anderledes  fram  end  the  her  tildags  giert  haffue  the 
breff  som  screffne  sere  sancti  Michaelis  tiid  the  komme  intthet  hiid 
tili  Bergenn  fore  fastelagenn  eller  pasce.  Her  met  ether  nade  altiid  the 
helge  trefoldygheid  befalendes  tili  ewiigh  tiid.  Screffuit  pa  Bahus  man- 
dagenn  nest  effler  thenn  sendagh  reminiscere  mdxxii. 

Ether  nades 

fatyge  tiennere 
Jerienn  Haussen. 
Udskrift:    Hegbomu  furste  och  mecthugeste  herre  her  Cristiernn 
met  gudz  nade  Danmarcks  Sueriges  Noriges  Wendes  oc  Gottes  koning 
hartugh  wti  Sleszuigh  Holsslenn  Stormamn  och  i  Ditmerskenn  greffue 
wti  Oldenborigh  och  Delmenhorst  myn  k»reste  nadige  herre. 


1528.  787 

Erkebitkop  Erik  Valkendorf  udsteder  Gjeldsbrev  paa  200  rhinske  Gylden 

tu  Doctor  Theodorik  Zeger$y  Decan  i  Cleve. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  ooreke  Ri^arkiv    (Mfinch.  Saml.  No.  157.) 

Seglet  trykt  bagpaa. 

1089.  26  April  1522.  Rom. 

Ericus  de  ValkendorpfT  dei  gratis  archiepiscopus  Nidrosien- 
sis  et  apostolicg  sedis  legatus  vniuersis  et  singulis  per  präsentes  no- 
tom  facimus  nos  mutuo  accepisse  ab  egregio  et  magnifico  viro  domino 
Theodorico  Zegers  vtriusque  juris  doctore  decano  Cleuensi  etc.  du- 
centos  florenos  aureos  Rhenenses  ad  quos  eidem  vel  eius  h§redibu8 
in  solidnm  solaendos  nos  et  nostros  successores  archiepiscopos  Nidro- 
aienses  per  prgsentes  manu  nostra  propria  subscriptas  obligamus.  Da- 
tum Romg  postridie  Marcj  euangelistg  anno  domini  mdxzij  sub  nostro 
signeto. 

(Egenhendig:)     Jta  est  Ericus  archiepiscopus  Nidrosiensis. 


Peder  Eilifssön,  Biskop  Magnui*i  af  Hammer  Ombadsmand  i  GndbrandadaleOy 
overdrager  til  Thorer  Olafssän  den  Del  af  Gaarden  Harald$tad  (i  Fron), 
aom  dennes  Broder  Jon  Siaal  havde  pantoat  Biskoppen  i  SagAre. 
Ef&er  Orig.  p.  Papir  tilhör.  Jon  Harildstad  i  Fron.    Det  paatrykte  Segl  affaldet 

1090.  28  Mai  1522.  Fron. 

Thet  bekennes  jegh  Per  Eleffsson  byskopp  Hons  vmbodzman 
j  Gudbrandzdalen  medh  thette  mith  oppne  breiT  thet  Thorer  Olaffsson 
haiTwer  lesth  tili  sigh,  hans  brodher  dell  Jon  staalss,  som  han  setthe 
megh  j  panthe  paa  the  helligh  treffalludhedz  vegne  for  syn  brodher 
som  han  ooiitB  j  Haralszstadh,  bleiT  hans  brodher  myn  herre  penninge 
pliptugh  for  nogre  saker  som  dandemen  vell  veth®,  haffwer  jegh  nw 
ytermeyre  seth  Tore  Olaffsson  samme  jordheparth  j  Haralsstadh  tili 
panthe  ighen  for  vj  lodh  sylff*,  medh  saadhan  skell,  om  han  kan  blyffWe 
man  ath  lese  thet  sielff  ighen,  och  fornemde  Torer  skall  bsr®  lanskyldh 
vpp  saa  lenghe  han  faar  syne  penninge  ighen.  Tyll  ytermeyre  vissen 
trikksr  jegh  mith  signet»  for  thette  breff  som  gyorth  war  vppaa  Frogn 
vigilia  ascensionis  domini  anno  domini  m.  dxxii. 


(CkrisiUm  II}  opfordrer  DomkapUkt  %  Bergen  til  uden  Ophold  at  vslge  ea 
Biskop  i  den  difdödea  (Andors)  SXed^  enien  de  ville  vaelge  en  vierdig  Mand 
af  egen  Midte,  ellcr,  som  Kongen  Ansker^  Degnen  Hans  Knudssän, 

Efler  Orig.-Udkaat  p.  Papir  med  Nicolai  Petri  Haand  i  norske  RigsarkiY. 

(MOnch.  Saml.  No.  670.) 
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1091.  24  Marts  1523.         Kjöbenhavn. 

Salutem  cum  nostro  sincero  fauore.  Amici  nobis  admodum 
chari  noueritis  quemadmodom  certiores  facti  sumus  sanctam  vestram 
ecciesiam  pastoris  solatio  destitutam  non  parnm  detrimenti  suscipere  ez 
tarn  diotina  vacatione.  propterea  vos  hortamur  atque  rogamus  affectuo- 
sissima  prece  vt  inuocato  spiritu  sancto  descendatis  ad  electionem  fa- 
ciendam  secundum  eum  ritum  quem  canonice  sanctiones  et  patrum  de- 
creta  tradiderunt.  Porro  non  alienum  esset  a  nostra  mente  vt  nobis 
sincere  dilectam  dominum  Johannem  Canuti  decanum  eligere  velitis. 
verum  enimuero  cauentes  committere  vt  in  aliquem  dirigatis  suShigia 
vestra  nisi  motum  senseritis  ex  spiritu  sancto  et  illum  quem  eUgere 
statuistis  cognoueritis  esse  idoneum  atque  talem  qualem  depingit  vobis 
diuns  Paulus  in  epistola  quadam  ad  Thimoteum.  Postremo  iterum  et 
iterum  vos  monemus  hortamur  atque  obsecramus  per  viscera  Christi 
Jesu  vt  depositis  ad  personas  affectionibus  bonum  pastorem  siue  de 
gremio  vestro  siue  extra  curetis  beate  '"'eUgerere  aut  postulare  vtpote 
quj  in  spiritualibus  et  temporalibus  recte  et  vtiliter  secundum  doctri- 
nam  euangelicam  oues  Christi  pascere  valeat  et  deinceps  hunc  elec- 
tum  aut  postulatum  nobis  presenturi  faciatis  vt  cum  nostris  litteris  sanc- 
tissimo  domino  nostro  pape  aut  metropolitano  sacrosancte  ecclesie 
Nidrosiensi  commendari  possit  pro  habenda  confirmatione  etc.  Jn  hoc 
deo  inprimis  et  postea  nobis  rem  gratissimam  faciatis.  Valete  feliciter 
et  deum  pro  nobis  fideliter  oretis.  Datum  ex  arce  nostra  anno  etc. 
xxiij<>.  zxüijA  Marcij. 


Notaren  VaUer  MorUmar  attesterer,  at  (forrige)  Biskop  Attders  Mu$  af  Oslo 
i  Vidners  Paahör  tilbagekaldle  den  Afstaaehe  af  sii  Bitpedömme,  som 
af  Frygt  for  Livet  var  ham  aflvangen,  samt  den  Fuldmagt,  han  i  denne 
Henseende  havde  meddelt  En  eller  Flere. 

Efter  en  samtidig  Gjenpart  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (BiQncL  Saml. 

No.  534)  nden  Segl. 

1092.  11  August  1523.  uden  Sted. 

Jn  nomine  dominj  amen.  Per  hoc  presens  publicum  instru- 
mentum  cunctis  pateat  euidenter  et  sit  notum  quod  anno  a  natiuitate 
eiusdem  domini  millesimo  quingentesimo  vigesimo  tercio  jndictione  vn- 
decima  die  vero  lune  xi«  mensis  Augusti  pontificatusque  sanctissimi  in 
Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Adriani  diuina  prouidenda  pape 
sexti  anno  secundo  in  mei  notarij  publici  testiumque  infrascriptorum 


1523.  789 

ad  hoc  vocatorom  specialiter  et  rogatorum  presentia  personaliler  con- 
atitutas  reuerendus  in  Christo  pater  et  dominus  dominus  Andreas  Muyss 
dei  gratia  episcopus  Asloensis  deponens  lamentabiliter  dolo  sese  et 
fraude  circumuentum  et  per  publicas  ^incidias  ab  episcopatu  suo  jam 
dicto  citra  omnem  juris  ordinem  et  justiciam  ammotum  et  plerisque  bo«- 
nis  suis  spoliatum  adeo  vt  non  preter  rationem  cogatur  repetendartim 
agere  cum  reuocatione  quorundamque  procuratorum  suorum  per  eum 
hactenus  quolibet  constitutorum  si  et  inquantum  aliquos  aliquando  con- 
siitnerint  in  effectum  resignationis  beneficii  sui  episcopalis  istorum  pre- 
dicti  Omnibus  melioribus  modo  via  et  forma  quibus  melius  et  efficatius 
de  iure  fieri  potuit  et  debuit  omnesque  et  singulos  procuratores  per  eum 
ad  omnia  et  singula  resignationis  negotia  qualitercunque  constituti  spe- 
cialiter et  expresse  reuocauit  ac  teuere  presentis  publici  instrumenti 
reuocat  omnemque  potestatem  eis  aut  eorum  alteri  qualitercunque  datam 
ab  ipsis  et  eorum  quolibet  abstulit  prout  aufert  speciali  adiecta  pro- 
testatione  quod  si  quid  per  eos  aut  eorum  alterum  in  et  circa  dicta 
sua  negotia  suo  nomine  fieri  contigerit  illud  sit  prout  esse  voluit  nul- 
lius roboris  vel  momenti,  quod  vt  asseruit  atque  sese  protinus  docere 
testibus  satis  probabilibus  obtulit  quod  ad  huius  beneficii  episcopalis 
dimissionem  abdicationem  et  resignationem  motu  mortis  qui  in  constan- 
tem  virum  cadere  potest  etiam  jureinrando  firmans  compellebatur  inui- 
tus  ad  euadenda  dumtaxat  mortis  supplicia  que  sibi  et  a  secretis  et  palam 
minabantur.  De  et  super  quibus  omnibus  et  singulis  jdem  reuerendus 
pater  sepedictus  sibi  a  me  notario  publice  infrascripto  vnum  vel  plura 
publicum  seu  publica  fieri  petiit  atque  confici  jnstrumentum  et  jnstm- 
menta  tot  quot  fuerint  necessaria.  Acta  fuerunt  hec  in  domo  solit[e] 
mee  residentie  sub  anno  die  mense  indiclione  et  pontificatu  quibus 
supra  presentibus  ibidem  venerabilibus  viris  dominis  et  magistris  Jo- 
anne Laurentii  Rosschildensis  ecclesie  canouico  et  Stephane  Dringe- 
berth  ecclesie  Malmogensis  vicario  testibus  ad  premissa  vocatis  speci- 
aliter atque  rogatis. 

Et  ego  Valterus  Hortimer  sancte  Trinitatis  diocesis  clericus  pn- 
blicus  apostolica  auctoritate  notarius  quia  premissis  omnibus  et  singu- 
lis dum  sie  vt  premittitur  fierent  et  agerentur  vnacum  prenominatis 
testibus  presens  personaliter  interfui  atque  omnia  et  singula  sie  fieri 
vidi  et^audiui  jdeoque  hoc  presens  publicum  instrumentum  manu  mea 
propria  fideliter  conscriptum  exinde  confeci  subscripsi  publicauj  et  in 
hanc  publicam  formam  redegi  signoque  et  nomine  meis  solitis  et  con- 
sultis  signaui  jn  fidem  et  testimonium  omnium  et  singulorum  premis- 
somm  rogatus  et  requisitus. 


790  1533. 

Tkorald  Laurentssän  kvitterer  paa  egne  og  Stiffaders  Vegne  Olaf  Askelssim 
for  Drabsböderne  i  Anledning  af  hana  Drab  paa  Thoraids  Fader  Lmi- 
reu*  GaiU,  (jfr.  No.  1068—1070.) 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Rist.-  og  Aotiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1093.  21  Septbr.  1523.  KirkeQeld. 

Jek  Teral  Laufrenson  kennis  med  ihetta  mith  ofna  breff  ath 
iffik  oc  myn  steffader  Torbiornn  TrwiLson  haflwom  op  borith  fwUa  gel 
oc  beder  äff  Oleffh  |Askilsson  efflher  hans  lauge  proffue  fer  afftagh 
myn  faders  dedh  Laufrens  gwod  han  varth  at  skadhe  ofersenye  gwdh 
hans  siel  nadhe.  Ti  giffwer  iak  med  myna  fierholsmens  radh  oc  Norges 
laug  fornemde  Oleff  Askilsson  quith  fry  ledigh  oc  loss  oc  aila  hans 
sänne  arfwynge  fer  mig  oc  myna  arffwynge  fedde  oc  wfedde  ther  oppa 
kwnne  tele  fer  forde  gel  oc  bedher  som  iak  haffuer  laulige  op  borith 
och  wdh  wore  Iwgeih  efflher  xii  manne  dorne.  Til  ydermere  vindis 
byrdh  oo  forwaringh  ath  saa  er  sanhedh  tha  beder  iak  velburdig  man 
Anders  Olsson  af  vopen  GwUorm  Amwndson  Jon  Tordson  Niels  Tor- 
biornsson  laugrettesmen  i  Tiorn  ath  henge  theres  jnsigle  nedhen  fer 
thetta  breff  som  giffueih  oc  giorth  war  i  Kerke  fiel  die  sancti  Uathei 
anno  domini  mdjodij. 


Noiarial-AUeat  om,  at  Erkebiakop  Olaf  EngeUn-ekinöm  GjsldsbrcY  til  Jakob 

Fugger  paa  338  Ducater  er  betalt  og  tilintetgjort. 

Eiter  en  aamtidig  Gjenpart  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Saml. 

no.  1236.)  «den  Segi. 

1094.  15  Februar  1524.  Rom. 

Die  xiij  Februarii  1524  fuit  cassata  et  annullata  obligatio  que 
fuit  facta  die  xij  Decembris  1524  domino  Jacobe  Fuggiro  et  nepotibus 
per  reuerendissimum  patrem  dominum  Olaum  Engelberti  electum  ec- 
clesie  Nidrosiensis  pro  ducatis  338  aurj  de  camera  et  pro  quibus  fide^ 
iussit  reuerendus  dominus  Zutpheldus  Wardenberg,  ex  eo,  quia  domi- 
nus Christophorus  Meylinch  eorundem  mercium  jnstitor  dixit,  quod  ha-* 
buit  certificationem  ex  Norenberga,  huiusmodi  pecunias  iuxta  formam 
dicte  obligationis  fuisse  bene  solutas.  Jn  cuius  fidem  hec  scripsi  Rome 
die  xv.  Februarii  1524. 

Theodoricus  Vafer  subtna  d.  Jac.  Apocollo  ^ 
notarius  subscripsit. 
Auschultata  et  coUacionata   est  presens  copia  per  me  Hinricum 
[Bansker]  clericum  Zuerinensis  ciuitatis  imperiali  auctoritate  notarium 
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qne  concordat  cum    suo  vero  original!  quod  attestor  hac  manu  mea 
propria. 

Anscoltata  et  collationata  est  presens  copia  per  me  Nicolaam  Smydt 
dericum  Hauelbergensis  diocesis  publicum  jmperiali  auctoritate  et  in 
archiuio  Romane  curie  descriptum  notarium.  et  concordat  cum  suo 
vero  originali  de  verbo  ad  verbum  quod  manu  mea  propria  attestor. 

Bagpaa  med  anden  samtidig  Haaod:     Cassatio  Obligationis  dominorum 

Fugger  ex  parte  domini  Nidrosiensis. 


Biikop  Oiaf  af  Berg^en  og  haos  Kapitel  forpligte  rig  til  at  ndrede  til  Hr. 
Ifonj  Kmulztbi^y  Degn  i  Bergen,  en  aarlig  Pension  af  60  rfainske  GyldeOy 
der  hver  Olafs  Dag  skulle  ndtellcf  t  Helsingör.  (jfr.  No.  1101  ff.) 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy.    (Mflnch.  SanL  No.  1109.) 

Seglene  paatrykte. 

1005.  17  Septbr.  1524.  Bergen. 

Wij  Olaff  met  gudz  naad  biscop  i  Bergen  gere  alle  witter- 
figt  at  wij  met  waart  elskelige  capituli  samtycke  baffüe  loffuat  oe 
Ulsagt  oc  met  thette  waart  opne  breff  loffue  oc  til  seie  heiderlige 
man  her  Hans  Knutzon  degen  i  Bergen  at  antworde  froen  oss  vti  Hei- 
singer i  Danmark  Ix  rinsgyllen  hoes  en  verheffUg  man  som  forscriffne 
her  degen  skikker  at  anama  forscriffne  gul  paa  sanctiOlaui  dag  qwart 
aar  yti  hans  lifstijt  Skedde  thet  saa  thet  gud  forbiude  at  forscriffne 
gul  bleffue  icke  betalet  paa  sted  oc  dag  som  forscrifTuet  staar  thaa 
haffuer  werdugeste  fader  met  gud  her  erchebiscop  Olaff  äff  Trond- 
hiem  loffnet  for  menige  Norges  rickens  raad  at  holde  forscriffne  her 
Hans  Knutzon  aldeles  vtten  skhade.  TM  beplicte  wij  oss  oc  waart 
e(l)skeliget  capitulum  at  holde  forscriffne  werdugeste  fader  aldeles  vtten 
skade  oc  fomoge  hans  nade  til  gode  reide  vti  alle  maathe.  Giffuet  vti 
Bergen  sancti  Lambert!  dag  anno  domini  mdxxiiij  vnder  waart  secret 
oc  waart  elskelige  capituli  insigle. 

Bagpaa  med  anden  samtidig  Haand:      ReCOgnicio    episcopi    Bcrgeusis 

super  annua  pensione  soluenda  domino  decano  Bergensi. 


BvnX  HoHssönf  Raadmand  i  Tönsberg,  kvitterer  Chmkik  paa  Soiberg  for  da 
'  i  denne  Gaard  staaende  Penge. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1096.  11  Oktbr.  1524.  Tönsberg. 

Thet  kemiis  jek  Berent  Hansson  radman  i  Tonsbergh  ath  Gwn- 
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legh  appa  Solbergha  haffwer  fornegth  mik  mynste  peningh  ok  meste 
for  Solberga  ok  swa  som  mith  pantte  brefT  ynne  holdher.  Till  yther- 
mere  bewysningh  bedber  jak  beskedeligh  man  Hans  scrifware  radman 
i  fornemde  stadh  ath  hengha  sith  yncegle  fore  Ihette  brefT  mcdh  müh 
yncegle.  screfToit  i  fornemde  stadh  tysdag  nest  for  vyntther  not!  anno 
domini  mdxxiv. 


To  Umnd  knndgjAre,  al  CMrid  Siemarsdamr  gav  fio  Fnnide  Erik  EiUft^ 
$ÖH  ei  KvernestOd  ander  Gaarden  Öye  i  Vaage  (Gadbrandsdalen). 

Efler  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Snndbn  i  Vaage.     Seglene  mangle. 

1097.  4  Marts  1525.  Bslesheim. 

Thess  kenness  iag  Tborall  Jonsson  lagrettes  man  aa  Waage 
00  Per  Paalsson  i  samme  sogn  osworen  man  i  nordhre  loten  i  Gwd- 
brandzdalene  att  vii  worum  ppa  Biarckhe  i  Fronss  preste  giell  herdym 
ppa  att  Ghyritt  Stenarss  dotther  gaff  sinom  frende  Erick  EliifTson  ett 
queme  stede  i  Waage  sogn  i  [Nwggene^]  ppa  sedhre  landit  som  laa  tu 
nordbre  gaardin  i  ofTre  0ghi[e]  [oc  vegin  til  oc  i  fraa^  firiitt  oc  frolst 
00  aak»re  lesth  for  hwariom  manne  vndan  s®gh  och  sine  arSavinghe 
oc  wndher  forskrefTne  Erick  Eüiff  son  oc  hanss  arfTavinge  til  ewer- 
delige  sghw.  thil  saninde  her  om  bedber  iag  forskrefTne  Per  Paalsson 
Oluff  Paalsson  att  han  hengher  sitt  indzegle  medh  Thorall  Jonssons 
indzegle  nedhen  for  thette  brefT  som  skriffuit  war  ppa  Bslesem  logh- 
erdagin  nest  effther  aske  odinss  dagh  anno  domini  mdxxv. 

(^)  Leaningen  tvivbom.  —  (')  Fra   [  er  tilskrevet  ved  Brevets  Slntning 
aden  Uenvurning,  men  liörer  «den  Tvivl  hid. 


Erik  Jokanaön,  Hr.  Knui  Iüiui$$9tu  SöstcraAn,  seiger  til  sin  Frende  Hr. 
Vmcenii  Lunge  sine  Gaarde  MoUmd  og  Molands  Gods  i  Bakus  Len  til- 
ligemed  Bröden  med  Gods  i  Borgesyssel,  samt  afstaar  tU  kam  Lösnings« 
retten  til  alt  andet  Morbroderens  pantsatte  Gods  i  Norge. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockkolm» 
meget  afbleget.    1,  2,  4,  6  og  9  Segl  mangle. 

1098.  17  Juni  1525.  Bergen. 

Jeg  Erich  Jehandsson  äff  waben  erlig  oc  welbyrdig  mandtz 
oc  strenge  ridders  her  Knut  Knud[tssons  hues]  siell  gudh  nade  so- 
sterson  kiendis  oc  gor  wittherUgt  met  thette  mit  ohne  brefT  afT  myn 
frii  willie  [oc  well]  berodde  hug  at  hafTue  solt  oc  sket  oc  afThent  oc 
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mel  (hette  mit  obne  breflf  ssell  skeder  oc  aflThCender}  fran  meg  oc 
mynne  erffwinge  oc  indtill  erlig  welbyrdig  mand  oc  strenge  ridder  her 
[Viii]centz  Lunge  mindt  kere  frende  oc  hans  arfTuinge  mindt  gaardt 
Molandt  oc  alt  Molande  gotz  [ligjgendes  i  Bakus  lendt  eller  andenstetz 
wndentaget  tbet  gotz  i  Wighenn  liggendes  er.  sammeledes  mindt  gardt 
Breden  oc  aldt  Bredene  gotz  ligendes  i  Borgsyszell  eller  oc  an- 
denstetz  sundenfiels  met  alle  therres  rette  tilliggelsze  skoffue  marcker 
ager  oc  eng  fBske  wände  bode  salte  oc  ferskse  jact  querne  oc  quer- 
nestede  oc  met  alle  andre  lutthom  oc  lunidom  ehuadt  thet  helst  hede 
eller  neffnes  kandt  oc  tili  ferne  gorde  eller  gotz  ligget  haffuer  [fran] 
fordom  oc  nyo  inthet  vndentaged  vden  thet  gotz  som  i  Vigen  ligger 
8om  forscrifuit  stör  tili  ewerdelig  eyge  eyge  skullendis  oc  beplicter 
ieg  meg  oc  mynne  arffninge  at  frij  hemle  oc  fuldkomeligen  haldhe 
forscrifne  mindt  frende  her  Wincentz  Lunge  oc  hansz  arfTuinge  for- 
scrifne  gorde  oc  gotz  oc  antworde  hannem  alle  odelsbreffuene  po  for- 
scrifne gorde  oc  gotz  som  i  mynne  verge  er  elier  körnendes  werde 
oc  holde  [samme]  breffuer  skadeslest  i  alle  mode.  Thesiigeste  haffuer 
ieg  fuldmact  giffuet  forscrifne  mindt  kere  frenne  ighen  at  lesze  alt 
äiet  gotz  som  mindt  kere  moderbroder  her  Knut  eller  oc  andre  effler 
hans  dedt  bode  sunden  fiels  oc  norden  fiels  i  pant  sselthe  oc  [nar]  band 
thet  lest  haffuer  skald  band  oc  hans  arffuinge  thet  tili  ewerdelig  eyge 
wden  ald  arg  oc  liist  nyde  bruge  oc  beholde.  Jtem  kendis  ieg  meg 
at  haffue  wppeboriit  tili  gode  rede  minste  penning  oc  meste  som  for* 
scrifne  gorde  oc  gotz  künde  wert  w»re  erlige  oc  fornumstige  mend 
mester  Hans  Teyste  degen  i  Bergen  mester  Geble  serchedegen  Gut- 
torm  Nielsson  lagmand  Tordt  Matsson  Jörgen  Winther  Thomes  Jehans- 
son  radmendt  ther  sammestetz  offuerwerendes  met  mindt  fuldmyndige 
foget  oc  budt  met  myt  fuldmactz  breff  oc  indtzegell  at  giere  oc  lade 
po  mynne  wegne  liigerwiis  som  ieg  sielffuer  personligen  haffde  til- 
stede  wariit  Jens  Nielsson  forscrifne  gotz  al  werdere  oc  tili  en  fuld- 
kommelig  ende  at  forhandle  so  meg  well  at  neger  i  alle  mode.  Till 
ydermere  sanden  her  om  lader  ieg  trycke  myt  indtzegell  neden  fore 
thette  mit  obne  breff  tilbedendes  werdige  met  gudt  fader  her  Oluff 
Torckelsson  biscop  i  Bergen  mester  Hans  Teyst  degen  mester  Geble 
lerchedegn  Guttorm  Nielsson  lagman  Tordt  Matsson  Jörgen  Winter  oc 
Tomes  Jehandsson  radmend  ther  sammestedtz  at  besegle  met  meg. 
Datum  i  Bergen  sanctj  Botulphij  dag  anno  etc.  mdxxv<^. 

Bagpaa   med   sildigere  Haand:      Erich   Johanssen    äff   Vpassum    hef 

Knud  Knudtzens  sester  sonn,  hanss  schiede  thill  her  Vindzens  Longe 
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paa  Morland  och  Morland  gods  Breden  och  Breden  gods  dalteiJtt  Berg- 
gen Botolfi  dag  1525. 


Lagmanden  og  to  Raadmiend  i  Bergen  kuDdgsjAre,  atRaadnumd  Jmi 

sön  paa  Lagthinget  opl teste  Eysiein  Tkordssäns  Landsvbtbrey  og  for  hsM 
tilböd  Thegn,  Fredkjöb  og  Böder,  men  at  iogen  af  den  Drtebtci  Fnen- 
der  meldte  8ig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.  rMünch.  SamL  No.  1575.) 
Af  de  paatrykte  fiksgl  mangler  No.  2. 

1099*  ved  17  Juni  1525.  Bergen. 

Alle  men  theUe  bre£f  se  eller  here  helse  wij  eflfter  acriffne 
Gnitorm  Nielzon  lagman  i  Bergen  Tord  Hatzon  oc  Trien  Hanszon  raad- 
men  iher  samested  kerlige  med  gud  oc  sancla  Sunniaa  kunnuet  ger- 
ende med  thette  waart  opne  breff  at  aarii  efiler  gadz  burd  mdxxr  pta 
raadsloffwen  i  Bergen  lyste  beskeUg  man  Jon  Ellingzon  raadman  i 
Bergen  for  afanoghen  dagzbreiT  oc  landzwijst  0slens  Torezon  som 
TufTue  wort  at  skade  vforsynieleost  oc  bedh  beter  teing  oc  fridkop 
oc  gere  al  then  deel  som  geres  her  eSler  en  Christen  man  oc  thette 
lyste  han  tre  stemner  qwar  eiRer  annen  oc  inge  frender  eller  erwinge 
komme.  Til  ytermere  wissen  oc  sannind  her  wm  trycke  wij  waart 
insigle  for  thette  breff  som  giffuet  oc  scriffuet  war  i  Bergen  paa  loff- 
tinget  aar  som  fere  seier. 

Bagpaa  med  anden  samtidig  Haand:      Breff  paa  the  beter  SOm  blefibe 

vplyst»  i  Bergen  paa  Osten  Klotz  wengne. 


Kong  Gastaf  Is  Secreter  Laurentius  Andrea ^  Biskop  i  Strengnea ,  forUarer 
Erkebiskop  Olaf  af  Throndhjem,  at  dcone  ei  maa  finde  en  personlig 
FornflBrmelse  i,  at  Kongen  ei  agter  bans  Forbön  for  Fornederen  Hefter 
Knul  (Archiclectus  i  Upsala). 

Eftcr  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiv.    (Münch.  Saml.  No.  1305.) 

Brcvfomi,  Seglet  affaldct. 

1100.  14  August  1525.  Stockholm. 

liescripsissem  literas  castigasscmque  tanqnam  insulsas  et  in 
excessu  quodam  scriptas,  sed  occupationes  tante  sunt  qnod  id  facere 
non  potoj.  Confido  de  bonitate  vestra  quod  omnia  in  bonam  partem 
interpreteminj.  Videtiir  non  bene  contentus  vester  Torstanns  quod 
m[agister]  Kanutus  hie  coactus  est  stare  jurj,  qnum  tarnen  salnnscon- 
ductus  eidem  Kannte  datus  id  in  se  continebat,  et  priores  litere  con- 
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siliariormn  Noraegie  eundem  Kanotum  ei  alios  ad  standam  juij  oSe- 
rebant.  Libenter  complacet  vobis  dominus  rex  ubi  polest,  prout  etiam 
bene  complacebit  hie  in  causa  Kanuti,  si  dominus  Petrus  venerit,  qui 
illum  seduxerat,  et  in  longe  maioij  culpa  fuerat.  Jnterim  nichil  no- 
cebit  eidem  Kanuto,  nisi  quod  prohibebitur  exire  arcem.  Putabat  Tor- 
atanus  omnino  debitum  esse  ut  propter  literas  commendaticias  vestras 
rex  eum  liberum  dimitteret.  Alia  est  michi  sentencia.  Sicut  deus  ali- 
quibus  miserens  dignus  est  graciarum  actionibus,  aliquibns  non  mise- 
rens  reprehendj  non  potest  quia  nuUi  est  debitor,  jta  et  nunc  si  rex 
propter  scripta  vestra  miseretur  illi  meretur  a  vobis  gracias,  si  autem 
non,  nullam  facit  vobis  iniuriam,  non  enim  sub  vestro  imperio  est 
Cogitate  quam  graue  esset  maiestati  sue,  videre  proditorem  suum  co- 
ram  oculis  suis  quottidie  in  regno,  nee  posse  in  eum  animaduertere, 
et  quod  hoc  non  esset  bonum  exemplum.  Melius  est  quod  alij  terro- 
rem  habeant  de  pena  vnius,  quam  spem  de  impunitate  quum  malifece«- 
rint.  Spero  quod  prefatus  Torstanus  non  debeat  posse  vobis  persua* 
dere  quod  propter  istud  factum  sitis  hio  contemptnj  habitj,  prout  hie 
innuere  videtur.  Valete.  Ex  Holma  mdxxv.  feria  2«  infira  octauas 
Laurencij. 

L.  Andree  Strengnensis. 
Udikrift:      Reverendissimo  in   Christo  patri   et   domino   domino 
Okuo  dei  gracia  archiepiscopo  Nidrosiensi.  benefactorj  suo  obseruan« 
dissüno. 

Bergms  Domkajniiel  anderretter  ErkebUkop  Olaf  om  Sammenheogeii  med 
den  aarlige  Pension,  som  Biskoppen  (Olaf)  og  Kapitlet  havde  lovekDeg- 
nen  Mag.  Bans  (Knuissön).  (jfr.  No.  1095.  1100.  1102.  1104.) 

Efker  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    (Manch.  Saml.  No.  1311.) 

Brevform.  Seglet  affiudet. 

1101.  13  Oktbr.  1525.  Bergen. 

r  auor  et  beneuolentia  Christi  Jesu  reuerendissime  patemitati 
semper  assit  summa  etiam  nostra  obedientia  semper  paratissima.  Re-* 
uerendissime  pater  et  in  Christo  patrone  plurimum  venerande.  Finge 
vrij  eders  nades  mildsameligen  tilscrifTwilse  vnn  thenne  decanatus  pen- 
sionem  som  her  aarlige  skulde  wtgaa  etc.  Werdugeste  herre  oc  fader 
cum  humanissima  paternitatis  supportatione  then  tijd  verduge  fader  myn^ 
herre  bispen  anamad  äff  eder  werdueste  nade  oc  menige  Norges  rij- 
kens  raad  fomemde  decanatum  wijste  wij  fulkommelige  at  then  pensio 
skulde  relige  aarlige  wel  wtgiffwes  i  bans  nades  tijd.  Men  siden  en 
annen  skickelse  kom  ther  i  könne  wij  reuerendissime  pater  finget  seie 
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ther  til.  thi  then  gode  herre  thcn  thet  nw  haflwer.  haffwer  afT  capi- 
tulo  qwerke  beskrifTwet  ellcr  besiglet  naaken  consensam  til  fornemde 
prelaturam  icke  helder  naaken  fideiussionem  at  wij  god  skulde  wer® 
for  honum  saadan  pensionem  wtktgifTwe.  Men  reuerendissime  pater 
then  contract  han  besiglet  werduge  fader  myn  herre  med  her  Vincentij 
jnsigle  som  eders  nades  werdugheit  wel  set  hafTaer  wtwijser  qwad 
wissen  han  hafTuer  for  sien  pensione  wtatgiffwe.  Then  tijd  then  gode 
herre  mester  Hans  fek  then  prelaturam  waare  wij  in  sacrario  ey  flere 
en  iij  personer  äff  capitulo  hulke  ey  motte  naaken  prelatom  kaare  oc 
samtycke  maiore  parte  inscia.  thi  ingen  conuocatio  capituli  war  giord 
oc  ingen  wiste  ther  äff  for  en  thet  ske  skulde.  HafTue  wij  liqwel  fol- 
kommelige  sact  honum  til  trenne  reiser  oc  leset  i  sacrario  eder  nades 
mildeliget  breff  oc  til  scriffwelse  til  hulkit  han  relige  oc  erlige  oss 
swaret  haffuer  at  han  wil  i  alle  maathe  fulgera  qwes  deel  han  loffuet 
hafTuer.  Thij  bidhie  wij  eder  nades  humanissimam  paternitatem  at  hun 
for  gudz  skuld  oss  ey  ongunstelige  thetta  waart  faakunuct  swar  aff- 
taker,  wndergiffuendes  oss  eders  nade  in  summa  ac  paratissima  obe- 
dientia  qwar  oc  qwad  eder  nade  oss  tilbiudendes  worder.  Ffauor  igi- 
tur  et  beneuolentia  Christi  Jesu  reuerendissime  patemitati  semper  as« 
Sit.  Raptim  Bergis  extempore  in  festo  reliquiarum  anno  virginei  par- 
lus  mdxxv. 

R.  P.   V.  humiles  et  pauperes  filij  capitulum    Bergense 
ad  omnia  patemitatis  beneplacita  semper  paratissimi. 
Udflkrifi  med  samme  llaand:  Reuerendissimo  in  Christo  patri  ac  do- 
mino  domino  Olauo  diuina  dispositione  alme  Nidrosiensis  ecclesie  ar- 
chiepiscopo  meritissimo  necnon  apostolice   sedis  legato  patri  ac  pa- 
trono  nostro  semper  venerando. 

Samtidig  Paategning  med  anden  Haand:     Scriptum  Canonicorum  Ber- 

gensium  super  anua  pensione. 

(0  Brevet  er,  ligesom  No.  1095,  skrevet  med  Geble  Pedensöns  Haand. 


Koog  Frederik  I  anmoder  Erkebiskop  Olaf  af  Nidaros  at  bjelpe  den  forrige 
Degn  i  Bergen  Hr.  Ha$u  KnuiMMön  til  enten  at  faa  den  ham  af  Bbkop 
Olaf  \oyede  aarlige  Pension  eller  sin  Rente  tilbage.  Qh.  1095.  1101.) 

Efler  Orig,  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    (MQnch.  Saml.  No.  1404.) 

Brevform  med  Levn.  af  udvend.  Segl. 

1102.  27  Decbr.  1525.  Flensborg. 

Fredericus  dei  gracia  Dacie  Sclauorum  Gothonimque  rex  jn  regem 
Noruegie  electus,  dux  Slesuicensis  Holsaciensis  etc. 
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Premissa  reuerencia  cum  nostro  sincero  fauore.  kiere  herre 

oc  fader  wider  att  oss  elskelige  her  Hans  Knudzenn  degenn  i  6er- 

genn  haiTuer  bereit  fore  oss  huorledes  att  ther  er  gangenn  enn  con- 

tracht  oc  foreninge  emellomm  oss  elskelige  werduge  fader  mett  gudt 

her  OlaflT  biscop  tiill  Bergenn  oc  hannem  om  enn  aarlig  penssion  och 

affgiflTt  som  forne  werduge  fader  schulle  hannem  fornoge  huertt  aar 

wtij  Heisinger  ther  fore  haffuer  her  Hans  Knudzenn  nu  beklagitt  szeg 

fore  oss  thet  samme  penssion  holdes  hannem  fore  oc  ey  er  hannem 

her  tiill  dags  betallitt  epther  contracts  lydelsze.    Thij  bethe  wy  ether 

kerligenn  athij  wele  fore  thenne  wor  benn  oc  schriOuelsze  skiildt  wsre 

forne  her  Hans  Knudzenn  behielpeliig  thet  hann  maa  fange  same  aar- 

lige  pentz  efither  contrachtens  lydelsze  eller  oc  komme  tiill  synn  ren- 

the  egenn.  thet  wele  wij  kerligenn  oc  gerne  mett  ether  forschiilde  oc 

bekiende«     Jn  Christo  valete.   ex  Castro   nostro  Flensborg  ipso  die 

beati  Joannis  apostoli  et  euangeliste  anno  etc.   mdxxv.  nostro  sub 
signeto. 

Udskrift:  Reuerendissimo  in  Christo  patri  domino  Olauo  ecclesie 
Nidrosiensis  archiepiscopo  et  apostolice  sedis  legato  nobis  sincere 
dllecto. 

Samtidig  PaaskriA:    De  annua  pensione  decani  Bergensis. 


Kong  Frederik  I  opfordrer  Biskop  Olaf  i  Bergen  til  enten  at  betale  Degnen 

üan$  KnuiMMön  sin  Pension  eller  give  ham  sin  Prebende  tilbage.   Q(r, 

foreg.  No.) 

Efker  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    (MQnch.  Saml.  I?o.  1405.) 

BreTform  med  Levn.  af  ndv.  Segl. 

1103,  27  Decbr.  1525,  Flenborg. 

Ffredericus  dei  gracia  Dacie  Sclauorum  Gothorumque  rex  jn  regem 
Noruegie  electus,  Slesuicensis  Holsacie  Stormarie  etc.  dux. 

Premissa  reuerencia  cum  nostro  sincero  fauore.  Kiere  herre 
oc  fader  wiider  att  oss  elskelige  her  Hans  Knudzenn  degen  wtij  Ber- 
gen hafllier  berett  fore  oss  huorledes  att  ther  er  giortt  ether  oc  han- 
nem emellom  enn  contracht  oc  foreninnge  athij  schulle  aariigenn  tiill 
gode  rede  gißbe  hannem  enn  pentz  wdt  äff  nogen  hans  renthe  ther  i 
Bergenn  oc  aariigenn  yde  lade  then  wtij  Heisinger  som  hann  siiger  oc 
selff  ythermere  berette  kannd  oc  hafTuer  hann  nu  beklagitt  szeg  fore 
oss  att  samme  pentz  holdes  hannem  fore  oc  hann  thenn  ey  fange  kannd 
tiill  gode  rede  efflher  contrachts  lydelsze  ether  emellom  giortt  er.  Saa 


798  1526. 

bethe  wij  ether  kerligenn  athij  wele  hannem  fornege  oc  gifTue  tiill  gode 
rede  hues  i  hannem  wtij  saadann  maade  skiildiig  oc  pligtuge  sre  oc 
ey  gere  hannem  ther  nogen  hinder  paa  eller  forhaliing  saa  att  hann 
ther  epther  ey  teges  eller  forhindres  oc  wore  reysze  ther  offuer  ey 
forsemmes  som  hann  nu  paa  skiickett  er,  eller  oc  atij  wele  lade  han- 
nem komme  tiill  synn  probende  oc  renthe  egenn,  her  tiill  wij  oss  tUII 
ether  forsee  att  hann  nyder  thenne  wor  benn  oc  schriffuelsze  gott  thet 
wele  wij  altiidt  egen  kerligen  oc  gerne  roett -ether  forschiilde  oc  be- 
kiende.  Jn  Christo  valete.  Ex  Castro  nostro  Flensborg  ipso  die  beati 
Johannis  apostoll  et  eoangeliste  anno  etc.  mdxxv.  nostro  sab  signeto. 

Udflkrift:  Reuerendo  in  Christo  patri  domino  Olauo  ecclesie  Ber- 
gensis  episcopo  nobis  sincere  dilecto. 

Samtidig  Paaskrifk:    Domini  regis  soper  decanatam  littere. 


To  Miend  knndgjdrc,  at  Guitorm  Steinstön  solgte  ti]  Presten  Mogm$  Joh$^ 
«du  paa  St.  Margareta»  Kirkes  Yegne  i  Haaböl  Gaarden  Bergar  med  Öde- 
gaarden  Brekke  i  KraakMad  Sogn  (Folio). 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedheoge. 

1104.  26  AprU  1526.  Haaböl. 

Alle  men  thette  brefT  see  eller  here  sendhe  Jon  Gwnner  son 
presther  poo  Hobell  oc  Orm  poo  Hwithesthen  lagrettes  man  ther  sa- 
mestadz  q.  gudz  oc  sine,  wi  gere  idher  kwnnocth  ath  mid  worom  i 
Hobel  stemno  tor(s)daghen  nesth  efTther  sancti  Marcii  dag  anno  domini 
mdxxvi  sogom  oc  herdom  iaa  oc  handherbandhe  theres,  afT  eine  halff- 
we  her  Mons  Jon  son,  mn  afT  andre  halfTwe  Gwttorm  Swen  son,  ad  the 
wäre  wm  ens  wm  en  gordh,  som  forde  Gwttorm  hadhe  solth  for^e  her 
Mons  poo  kyrken  wegne  sancte  Margith  i  Hobel,  til  ewerdheligh  eighe 
saa  mykyn  parth  han  otthe  i  eystre  gordhen  som  kalles  Bergher  oc  i 
eydhegordhen  som  heiter  Breckan  legend(es)  i  Kroghestad  sogn,  som  i 
begges  theres  wilkor  war  ad  forde  her  Mons  skall  hafiwe  dannemen 
ther  offner  forde  iordhe  parthe  oc  ransake  bordtalet  tha  skal  han 
geffwe  forde  Gwttorm  fwllesth  peninghe  for  forde  iordhe  parthe,  kwnne 
the  icke  wäre  forlicthe  ther  wm,  tha  war  soo  i  theres  wilkor  ad  kyr- 
ken skall  wpbere  saa  mykin  skyld  som  ther  äff  gaar,  i  forde  eige- 
deildhe  in  til  kyrken  for  sin  fwlle  peninghe  ighen,  som  er  xii  oc  xx 
norske  mark  belateth  i  forde  iorde  parthe,  som  forde  Gwttorm  loth 
segh  wel  ad  negie.  Till  meire  wissan  trycke  wi  wor  incigle  fore  thette 
breffl 


1526.  799 

Bifkop  Olaf  af  Bergen  melder  Depfoen  Bam  Knuttsön,  at  han  ingen  Pension 
kan  faa,   da  Hr.  Vincents  Lunge  ifölge  Fuldmagts-Brev  havde  modtaget 
Degnedömmet  af  Biskoppen  og  givct  det  til  Magister  Hans  (Bilde),  (jfr. 
No.  1095.  1100  ff.) 
Efker  samtidig  Afskrift  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    (Mfinch.  Saml.  No.  1697.) 

1105.  8  Juni  1526.  Ask. 

Olauus  dei  et  apostolice  sedis  gracia  episcopus  Bergensis. 

1  remissis  omnibas  et  singulis  que  charitatis  sunt  cum  nostro 
sincero  iFauore.  Yither  domine  decane  synderlig  gode  y»n  ath  nw  i 
pinstid  ffinge  vi  vaar  kariste  nadigeste  herre  kongens  breff  oc  edhert 
ladandes  om  then  contractb  oc  pentz  som  oss  millom  giort  «er  verdu- 
geste  herre  her  erkebispen  oBweruarendes  med  menige  rekens  raadh 
etc.  Ther  naar  maa  i  vithe  ath  strax  her  Yincentius  kom  til  bage  i  gsn 
flfhia  yaar  kareste  naadigeste  herre  koningh  Ffrederik  gaaff  ossz  til 
kennenne  paa  Musther  med  besluthen  breiF  ath  han  vaar  ffwlmektigh 
ath  fforssee  edhert  dsekenedome  och  skwile  vi  giiTwe  warth  samtikke 
ther  til  ath  mester  Hans  skwlIe  thet  ffaa  hwilket  vi  matthe  thaa  gera 
vndher  ssaadant  vilkor  ath  ffornemde  mester  Hans  skwile  holde  ver- 
dugeste  herre  her  erkebispen  oc  oss  vaar  ord  oc  loiTwan  aldelis  ffrii 
00  ffrelss  vthen  kraff  aflT  edher  oc  edhers  ombodzman  oc  alle  the  punc- 
ther  oc  articuler  ssom  thet  breff  inne  holler  som  vii  äff  edher  haffwe 
vnner  vor  verdugeste  herre  serchebispens  jnsigle  oc  edher  skwile  al- 
delis bliffwe  med  makt  vnner  hans  kristelige  tro  oc  sre  ssom  hans 
breff  inneholler  vnner  her  Yincentii  oc  hans  insigle  som  vi  nw  sende 
waar  kareste  nadigeste  herre  oc  edher  med  waar  tienere  Rassmus 
Ffinboo.  Hwes  mesther  Hans  inthet  gere  vil  thaa  saage  vi  gerne  at  i 
komme  oc  anname  eders  kerkie  i  gsn  cum  prebenda  om  i  ville  hoUe 
ooss  then  lydne  oc  successori  nostro  ssom  eder  bor  ffore  gwd  edher 
retthe  bisp  oc  herre  oc  ville  vii  thaa  ssoe  fflii  thet  ath  edher  skal 
vidherffarest  all  redelikhet  Haffde  vi  ekke  giort  her  Yincentii  villie 
thaa  haffde  vi  flfrwkthet  vor  nadigeste  herres  vgynst.  Jtem  thet  i 
scriffwe  ath  vi  sre  edher  skuldugh  ffore  miell  oc  hamp  then  tid  vi 
skildes  merkte  vi  inthet  anneth  at  vi  skwile  vare  vthen  kraff  paa  baade 
sedher  i  ffor  oss  oc  vii  ffor  edher  ffor  vthen  then  pentz  ssom  äff  alle 
Hellgen  kirkie  skwile  gaa  oc  dher  staa  vii  en  nw  vppa.  Jtem  i  scriffwe 
om  tisnisten  i  kirkien  at  hwn  ser  ffogen  deth  swerie  vi  inthet  ath  vi 
haffwe  thet  ey  hört  sanningen  vithe  vi  inthet  men  dhen  stwnd  vi  haffde 
then  i  verie  thaa  haffde  vi  edhers  capelan  dher  her  Jenss  oc  giorde 
honum  ther  ffiUiste  ffore.  Jn  Cristo  valete.  Ex  Ask  anno  etc.  md- 
xxvi  fferia  vi  proxima  octaue  corporis  Christi. 


800  1527. 

Bagpu  med  Erkebiskop  OlaOi  (?)  HmumI  :    ResponÜo  domini  ordinurii 
Bergensis  ad  dominiun  decanum  Johannem  Knatson. 


Bukop  Magtuu  i  Hanner  kDiidgjör,  at  Brödrene  Gmmmr  og  Arne  AwumiM» 
Mihuur  op^re  SkoTen  og  Fchagen  SmmeUd  tilhörende   Vaage  Preate- 
bord,  da  de  aden  Adkomst  bayde  besiddet  samme« 
Efiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkir.    1  og  2  Segl  TedbsBge. 

1106,  15  Januar  1527.  Vaage. 

V  ij  Hag:nas  med  gudz  naad  biskop  ylj  Hammar  giere  alle  vi« 
terliigth  ath  then  tiid  vij  vore  paa  Yoge  y  vor  retthe  vidteringh  tis- 
daghen  nestb  effther  tiwgendagh  jwll  hiawarende  heiderligh  mand  her 
Ansthen  Jonsson  paa  Ringsaker  vor  canick  Elling  Sandbo  Oiaff  Fyllen« 
800  Feder  0ie  oc  Jngelbrecth  Hwarbergh  lagrettismend  ther  samme- 
stadz  med  fleire  gode  men.  kom  tiia  for  oss  Gwnner  Amandzon  oc 
Amne  Amundzon  sambome  bredre  som  the  vore  lagligh  tiilh  sleffde 
oc  framkraffde  for  nogen  skogh  oc  fehaJDTae  som  kalles  Swiuielid  oc 
haOwer  vored  y  ewigtiidh  iiggendis  tiill  ein  gordh  Swnne  kallendis 
som  liggher  tili  presbordet  paa  Yoge  oc  haffwer  ther  naffnen  äff,  kal- 
lendis  Swnnelid  som  skelig  breff  ther  vm  votther  oc  the  forde  bredre 
efflher  theres  fadhers  ded  y  nogre  ar  haffde  oc  fylth  haffwe.  effther  ty 
thet  haffwer  tiith  oc  offthe  variid  amaghet  äff  the  preste  som  sutiid 
haffwer  paa  Yoge  y  sa  mathe  at  thet  Iwder  prestboUet  tiill  som  mei- 
nig almwge  ther  y  gieldet  ey  anned  viterlig  er.  Kraffde  vij  tha  ther  y 
rette  äff  them  breff  proff  eller  bewisningh  y  hwes  mathe  at  te  fylge  oc 
fylth  haffwe  Swnnelid  attheme.  ffantz  tha  hoss  them  huickedh  proffe 
breff  euer  bewisningh  anneleidis  en  theres  fadher  hade  fylth  thet  fore 
them,  beodz  them  skutzmoU  tiill  yttermeire  randsacken  oc  the  icke  thet 
begierede  vtthen  goffwe  segh  med  alle  proffwe  oc  ther  samstundis  for 
oss  oc  monge  fleire  dannemend  leickth  oc  lerde  fraa  segh  *sag  friith 
oc  frels  vnder  kirken  ighen  for  alt  ythermeire  kraffocvppa  taall.  Atsaa 
y  sandheid  er  henge  the  fore  danmend  sinne  jnsigle  med  vore  nedhen 
for  thette  breff.  datum  paa  fore  tiid  anno  domini  m  d  xxvii. 


Biskop  Magnus  af  Hammer  skjenker  for  Erkebiskop  Olaft  Skyld  dennea  Tje- 
ner  Thord  Vidarssön  Domkirkens  Gaard  nordre  Hvarherg  i  Vaage,  og 
lover,  hvifl  Odelsmeendene  paatale  Gaven ,  at  udlsgge  andet  Gods  af  fln 
egen  Ode!  til  St.  Katharinas  og  de  iS  Bjmlperts  Alter,  hrortil  Gaarden 
var  flkjenket  Ul  Bönnehold. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  paa  Gaarden  Valberg  i  Vaage.    Seglet  mangler. 


1527.  801 

1107.  17  Marts  1527.  Hammer. 

Wij  Mogens  met  guds  nade  biscop  i  Hammer  giore  alle  wit- 
lerlikt  thet  wij  haffiie  nw  wnth  och  wpladet  ffornumstig  swen  Tord 
Widherson  en  gord  i  Gudbran(s)dallen  som  hethcr  nordre  Warbergh 
ligendes  i  ^oge  prestegield  i  n0(r)dre  heradh  oc  gaar  afT  lij  ^  hudher 
artige«  Skall  han  theo  gaard  hafTue  oc  nytendes  worde  ffraa  oss  oc 
wore  domkirke  oc  wndher  hanom  oc  hans  erwinge  met  lutom  oc  lun- 
nendom  tili  forde  gord  iiger  oc  liget  haffuer  a  forne  oc  nyge  vrlhen 
gords  oc  innen  inthet  wnden  taget  tili  euerdelige  ege  tha  tuet  allee 
rette  gongh  tili  forne  Tord  men  for  werdugste  herre  oc  fadher  i  gud 
her  erchebiscop  OlafT  i  Nidrose  skyld  som  han  nw  dagelige  tiener 
skall  han  then  nytandes  worde.  Jtem  er  oc  saa  felds  maall  at  noger 
äff  odalds  mennen  wille  her  noget  wdj  tale  eller  paa  klage  som  for- 
ordet  war  at  wij  icke  forsuare  wille  thet  wndher  domkirken  tili  bone- 
hold  tha  ville  the  wike  tili  godzet  ighen  met  rigens  raads  domss  breff. 
saare  wij  ther  saa  tili  at  wij  wille  legge  wnder  bode  altheren  ighen 
som  ere  sancte  Katerinss  oc  xv  nedhelpers  alther  iij^  hudher  skyld  i 
then  stad  äff  wort  eget  odall  ij^  tili  hwert  alther  saa  at  theris  bene- 
hold  som  wnth  oc  giffuet  haffue  godzet  skall  inthet  forfeliss  oc  ther 
met  äff  sette  alt  yttermere  tiltall  i  alle  maathe.  thij  wore  fforfedere  ere 
wloglige  at  komne.  Till  yttermere  wisning  at  saa  er  i  sanhet  henge 
wij  wortt  secrett  nedhen  for  thette  breff.  Ex  Hammaria  dominica  2a 
qnadragesime  anno  domini  mdxxvij. 

Bagpaa  samtidigt:    Til  Tord  Yiderson. 

(>)  Rettet  fra:    iüj.  —  (»)  Bör  Tel  rcttes  til:    ij. 


A$lak  Laurmsslin  kjdber  et  Fiske  i  Btal  og  et  Lakekast  paa  Bwthden  (i 
Ödemark)  af  Olaf  TharbjömstSm  og  Karen  EngeUtreiMdaiier, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkir.    Seglene  mangle. 

1108*  1  Septbr.  1527,  Hval. 

Ollom  monnom  them  som  thette  breff  see  eller  höre  q.  g« 
ok  sine  konnocth  gerandes  alh  vm  sancli  Eg(id)ii  dag  vm  hosten  anno 
domini  mdxxvii  var  iegh  Aslack  Laransson  pa  Kuol  hos  Olaff  Torbiorns- 
son  ok  Karin  Engelbrettzdotter  eighen  kona  hans.  solde  ta  fornd  hion  mek 
ein  vada  gangh  i  hausth  fysketh  paa  Kuolloegiom  ok  Kuolz  lande  ok  eit 
laka  käst  paa  KuoUzoon  ffraa  sek  ok  sine  arffwynge  ok  vnder  mek  ok 
myne  arffwynge  til  ewerdeligh  eige  ock  betalath  iek  fornd  hion  samma- 
m.  51 


rtnndis  saa  myketh  ssom  i  kawp  vort  kom  ok  them  yell  alh  negdes 
som  var  xiii  norske  mark  i  gode  betaligh  oflTwer  warandes  Jngemwnd 
Gwnnersson  ok  Swenke  Haluarsson.  Nw  eOter  ty  ath  iek  OiafT  Tor- 
biornsson  er  ei  insigxle  man  beder  iek  fornd  menner  Jngemwnd  Gwn- 
nersson ok  Swenke  Haluardsson  ath  the  benge  sin  insigxle  for  nedan 
ihette  breff  som  giorl  er  aar  ok  dagh  som  for  siger. 


Tre  Raadmend  og  tre  Borgere  i  Oslo  akittt  fsdrene  og  mödrene  ArY  mal- 
lem Einar  og  Reidulf  PederMtön  og  deres  Söster  AnnUy  og  opregne  det 
Lösdre,  der  faldt  paa  hendes  Lod. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    De  4  sidste  Segl  mangle. 

1109*  25  Novbr.  1527.  Oslo. 

Ullum  mannum  them  som  thette  breff  see  heller  hayre  sender 
Tolff  Borgersson  Hans  Ryan  Jenss  Aagesson  rodmendt  i  Oslo  Arffuidl 
Gostafson  Per  Priip  oo  Eskildt  Hansson  borgere  sammestadss  kwnwct 
garendes  at  wii  wore  i  synste  Hielpergordt  i  sancti  Clementis  sokii 
her  same  stadss  sancte  Katerine  virginis  et  martyris  dagh  anno  domini 
mdxxseptimo  tiil  bedne  äff  beskelige  oc  fornymstig  folk  Eyner  Persson 
Redulff  Person  oc  Anne  Pedbersdotther  retthe  samsyskene  at  skiffthe 
oc  bythe  then  arff  them  emellom  som  them  tiil  faid  efFlher  theres  fa- 
dher  oc  modher.  Lotness  tha  paa  Annes  del  som  her  efflher  folgher 
ferst  ü  hwndrett  marc  äff  syne  bredre  for  syn  part  vdj  skiben,  jtem 
xiiij  pund  kober  ny  i  ketle  oc  gryther,  xix  merk  ten  eth  becken,  iij 
kordher,  eth  dynewar,  ii  störe  sadle,  i  lithen  sadell,  fem  lodtselffmyn- 
dre  en  trysindhetiwffue^  x  lodt  selff  for  syn  part  i  thet  forgyllhe  belthe, 
ii  godhe  sengher  medh  all  redning,  i  gammell  dyne,  i  hofTwedt  dyne, 
ii  dwke,  i  benke  dyne,  i  hwsbonett  oc  en  fierdong  salt  kedell.  Jtem 
her  vtoffuer  giordhe  forskreffne  Eyner  oc  Redulff  fonieffnde  Anne 
theres  sesther  tiil  brodher  i  alle  faste  oc  lese  godzss  yndher  tagen 
skiben  ther  skall  hwn  haffue  syn  sesther  part  vdj  at  opbere  äff  for- 
neffnde  syne  bredre  som  for  er  rert  Alt  saa  i  sandhedt  er  tiil  yt- 
ther  mere  vissen  som  for  skreffwet  staar  henge  wii  wore  indzegle 
nedhen  for  thette  breff  som  giort  var  i  Oslo  aar  dag  oc  stedt  vt  supra. 


Sex  LagreUemend  paa  Lom  kundgjdre,  at  Henning  Munk  ogSiemDari  lyste 
paa  Thinge,  at  de  ei  havde  samtykket  i,  at  Gaardcn  Valberg  hier  solgt 
i  det  Brev,  der  under  dercs  Seg!  var  udstedt  om  Fillinsyn, 
Efter  Orjg.  p.  Papir  p.  Gaarden  Valberg  i  Yaage«    Le?n«  af  G.paatrylUe  SegL 
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ÜllO.  6  Deebr.  1527.  Mo. 

Alle  men  sota  thette  breff  ser  heldher  her  tha  kendes  yy 
etUierne  Symon  Syuordhersson  Trond  Jonsson  Ellingh  Kolbiernsson 
Seuryn  Syuordsson  Bierne  Alsson  ogh  Karll  Kedelsson  laurettes  men 
po  Lom  vdj  Gudbranssdall  ath  vy  vore  po  rethe  stefneby  Mon  in  die 
sancti  Niculaui  anno  domini  mdxx  7^  herde  ogh  söge  vy  ath  fram 
gynghe  to  gansze  beskieligh  tro  danne  men  som  vor  Hennynghe  Mwnck 
ogh  Sten  Darth  stode  thy  til  for  roene  man  som  ther  hoss  vore  po 
tengit,  om  so  vore  ath  nogen  skref  Valbergh  fro  vidher  vndher  theris 
naOh  heldher  Lasse  Monnckis  enzel  tha  vor  thet  huerken  med  theris 
vilie  heldher  samteck.  Jtem  stode  thy  tili  ath  thy  gaffiie  theris  ynze- 
gell  vd  po  en  hudeskildt  vdhy  Fillense  vor  thet  so  ath  Valbergh  bleff 
skreffuen  vdy  brefTuet  med  Fillense  tha  bleff  icky  Valbergh  lesseth  for 
thennom  then  tidt  som  thy  beseldhe  om  Fillense.  Thy  stode  thy  icke 
theris  ynzegell  tili  om  Valbergh  forthy  ath  thet  bleff  skreffuen  med 
falskhetti  ogh  lesseth  oghso.  Ath  so  j  sanden  er  tricke  vy  ferne  men 
vore  ynzegell  neden  for  thette  breff  som  skreffuen  var  or  ogh  dagh 
som  for  stör. 


Hr.  Vincents  Lunge  sel^fer  paa  Kong  Frederike  Ytgne  til  Peier  paa  Haltern 
ödegaarden  Berge  i  Jfemteland. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqr.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  mangicr. 

1111.  27  Januar  1528.  Östvatn. 

Jeg  Vincensz  Lunge  ridder  heffuitzmandt  offner  Bergenhus 
Vordchus  ock  Jemptelandt  kongelige  maiestatz  mynn  nadigste  herres 
kong  Frederichs  statholler  nordenn  fiels  i  Norge  kennes  oc  ger  vit- 
therligt  met  thette  mit  ohne  breff  po  hanss  nades  vcgne  äff  sunderlige 
hyllest  oc  villie  at  haffwe  solt  skodt  oc  affhendt  Peder  po  Hallemm  eth 
Norges  konges  oc  krones  edebell  Berge  kältet,  vndenn  Norges  koninge 
oc  kröne  oc  vnder  forn^  Peder  oc  hanss  arffwinge  tili  ewerdelige  eyge 
eyge  skullendes  oc  skall  giffue  ther  äff  slig  skat  somm  ther  äff  tilffornn 
ganget  haffuer.  Thij  forbiwder  ieg  alle  serdelisL  Norges  kongers  oc 
krones  embetzmennd  hannum  eller  hanss  arffwinge  her  emodt  at  mede 
platze  queli®  eller  i  noger  mode  at  vforreltige  vnder  kongelige  maie- 
statz huis  beffalning  ieg  nordenn  fiels  i  Norge  haffuer  hyllest  oc  vrede. 
Datum  jpo  0stwandt  tredie  dag  sancte  Peels  dag  conuersionis  anno  eta 

mdzxviij  vnder  mit  jndtzegelL 

51* 
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Bagpaa  famtidigt:    Kofitae  breff  po  Berge  odeboD  som  Peder  po 
HaDvm  baffuer  keffL 


Hr.  VmeeniM  Lunge  Bwliger  paa  Kong  Frederiks  Vegne  lil  Siein  Benrikiem 
Kronens  Gaard  Nord  i  Rcfsund  Sogn  i  Jcmteland,  fom  han  hidül  har 
havt  i  ForleniDg  af  Kong  Ckri$Uem  IL 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  mangler. 

1112*  6  Februar  1528.  Halden. 

Jeg  Vincenssz  Lunge  ridder  hofTuetzmandt  oBuer  Bergenhns 
Yordehus  oc  Jemptelandt  kongelige  maiestatz  mynn  nadigste  herres  kong 
Frederichs  stalhoUer  nordenn  fiels  i  Norge  kennes  oc  gar  vittherligl 
met  thette  mit  ohne  breff  po  hanss  nades  vegne  aJDT  synderlige  hyilest 
oc  villie  at  haiFue  solt  skodt  oc  aflThendt  thenne  dannemandt  Stenn  Hen- 
ricson  two  deller  äff  Norges  konges  oc  krones  jordt  Nordt  liggendes  i 
Reffsonde  sognn  somm  band  tilfforene  äff  hogborne  furste  kong  Chri- 
stiernn  i  forleninng  haffde  somm  hanss  nades  vederhengde  breff  yder- 
mere  ther  om  vdw(i)ser  vndenn  Norges  konge  oc  kröne  oc  vnder  forne 
Stenn  Henricsson  oc  hanss  arffwinge  tili  »uerdelige  eye.  dog  so  mei 
skel  at  ther  äff  arligenn  tili  kronenn  vtj  skat  giiffues  skall  try  huid 
skindt.  Tbij  forbiuder  ieg  alle  serdeles  Norges  konges  oc  krones  til- 
kommende  embitzmendt  hannvmm  eller  hanss  arffwinge  her  eroodt  at 
mede  platze  qoelise  eller  i  noger  mode  at  vfforrette  vnder  kongelige 
maiestatz  hues  beffalning  ieg  nordenn  fiels  i  Norge  baffuer  byllest  oc 
yrede.  Datum  i  Haldenn  torsdagenn  efflber  vor  frue  dag  parificationis 
anno  etc.  m  d  zx  viij^. 


Beige  AmmdseSn  og  bans  Hnstra  Joran  selge  tit  Thorgeit  Ormuan  3  Öres* 
hol  i  Gaarden  Uedem  i  Kvelds  Soga  (Vestfold). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhengo, 

1113.  1  Marts  1528.  Stelerud? 

Allum  mannum  sum  tette  breff  se  beller  bore  bekennes  iak 
Helge  Anunsson  ok  Joron  egen  kane  bans  ath  vy  bawe  selth  Torger 
Ormsson  iii  eresbol  i  Hedem  sum  lygger  i  Quelsson  med  allum  lutum 
sum  tyl  lygger  ok  legelh  hawer  fra  fonnu  ok  nyie  vten  gors  ok  in- 
nen ffra  OS  ok  varum  erwyngum  ok  vnder  Torger  ok  bans  erwyngom 
tyl  ewerdelege  ege  ok  alth  affrsdes.  jtem  bekennes  iak  Helge  ok  Joron 
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op  bareth  äff  Torger  vii  korlag  i  godom  psenyngnm  sum  oa  vel  ath 
naddes.  tyl  vter  mere  vysse  beder  iak  beskedelegen  man  Haward  Ges- 
son  ath  sste  seth  insygle  med  myne  ffor  tette  breff  sum  gio(r)th  var 
sanedagen  i  fvlle  weke  foste  anno  domini  m  d  xx  oc  pa  tet  viii  sum 
gyorth  var  pa  Stsle[ru]d  pa  fomemdum  dagh. 


To  M«nd  ndfltede  Vidnesbyrd  om,  at  Tkord  Gutiorm$$9n  paa  Kjos  eiede  ;8«re- 
fosten  i  Vigleaaen. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1114.  8  Septbr.  1528.  Kjos. 

Thet  bekennes  vii  eflerscrefne  men  som  saa  heter  Jon  EU 
lensson  ok  Ener  Lafranzson  ad  wii  [viie]  for  sanningan  ad  Tordh  GuU 
tormson  paa  Kioss  atte  Saxse  fossen  liggher  i  Viggle  aan  vtan  Skerfen 
ok  besinnerligh  vittner  iegb  Jon  Ellenson  under  ssiit  insegel  ad  ieg  min* 
nes  vel  i  tretiie  aar  til  bakar  ok  iegh  aldrigh  herdhe  heller  viste  an- 
nett [for  en]  Tord  Kios  atte  Saxse  fossen  som  liggher  i  Yiggleaan,  ok 
vittnede  ok  saa  Tord  Enerson  wtt  af  sin  moders  ord  ok  samaleidea 
ad  han  aldrigh  herde  anneth  en  Tord  Kios  aatte  Saxse  fossen  ok  [to- 
rer] iegh  laglige  til  staa  ok  a  bok  suerria  ner  som  iegh  laglig  til 
krafd  verder  med  otter  meire  beuisningh  ok  sanningan  hengie  vii  vaar 
insigel  niedat  forre  tette  breff  som  giorth  var  a  Kios  vor  frage  messe 
sidere  anno  domini  m  d  xxviii. 


To  M«nd  knndgjdre,   at  Orm  ThorettSn  folgte   til   Tkargeir  OredgardaSH  1 
Markebol  i  Midkaaihveit  og  ödegaarden  Landtverk  (Moland). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1115.  uden  Dag  1528.  uden  Sted. 

Ollum  monnum  them  som  thetta  bref  se  eller  here  sender 
Germwnder  Torgilzson  oc  Byergwlfuer  Helgeson  logrettesmen  i  Tela- 
marken  qu(e)de  gudj  oc  sine  at  mitt  varum  i  hia  sagum  ok  hordum  a  ja 
00  hander  bandh  thera  i  mellum  Torger  Gredgardzson  ok  Orm  Toreson 
med  the  skylorde  ad  Ormer  fyrd  selde  Torger  i  mark  bell  i  Midhatwel 
oc  i  ede  gardh  som  heter  Landz  verk  oc  lyger  atter  vnder  Midativet 
oc  selde  Ormer  thet  mark  holet  i  Midativet  oc  then  odegarden  Landz- 
verk  aa  vegnse  kono  synne  Ragnille  Hyerandz  dotter  ffwller  oc  logly- 
ger  vmbodz  man  Ragnillde  kono  bans,  item  fyrd  mark  boll  i  Midalwet 
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oc  ede  gardhen  i  ffra  honum  Orm  Toreson  oc  RagniUe  Hierandz  dot- 
ier egne  kono  hans  ok  beges  thera  erwinger  oc  epter  komandum  oc 
ynder  fyrti  Torger  Gredgardz  son  oc  hans  erwinger  ok  epter  kommandj 
lil  ewerdelica  ego  med  lutum  oc  lunnindum  som  ther  til  iyger  eller 
leget  hefuer  med  ffiske  oc  fygle  oc  alle  vedesteder  som  leget  hefaer 
fra  fibnno  oc  nio  vtan  gardz  oc  jnnan  alt  (Tritt  oc  ffrelst  firir  horium 
manne  oc  allum  loglykum  agangom  oc  epter  komandum  oc  betalad® 
Torger  honum  Orme  xii  bogildh  kyr  lagh  i  solfuer  oc  koppar  oc  i 
allum  bogildum  penningum  oc  tha  var  loket  fyrste  sali  ok  senste  oc 
ther  i  mellum  som  i  kop  thera  kom  oc  (til)  ytter  mere  sannlogh  hengiam 
mitt  okor  insigle  firi  thetta  breff  anno  domini  md  zx  viü  etc. 


To  M»nd  knndgjöre,  at  Amimd  ßahwrdstön  sollte  til  Olaf  Paahsdn  2  Ha* 
der  i  Gaarden  Fridikson  i  Vardalea  paa  Lom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hist-  og  Antiq.-Akad.  i  Stockhc^m. 

Seglene  mangle. 

1116.  17  Januar  1529.  Sandbo. 

Ullam  mannum  som  thette  breff  seerr  eller  herre  sendher 
EUyngh  Juarsson  oc  Eryck  EUufson  q.  gud(s)  oc  synny  cungerende 
ad  myth  varmm  paa  nerdhre  Sundboo  som  lyggher  paa  Yagha  i  Gud- 
brandalen  sancti  Anthonij  dau  anno  domini  m  d  xxix  hordum  oc  saa- 
ghum  a  ja  oc  handherbandhe  thorress  äff  enne  halluo  Ammund  Hal- 
uordsson  en  äff  andhre  haluo  OUuffPaallsson  med  them  skyllordhum  ad 
ffornemnd  Ammund  Haluordsson  soldhe  fornemdh  Olluff  Paalsson  en 
jorde  parth  jng  i  effre  Ffrydycson  oc  renlher  huerry  aarr  ij  hud  i  land* 
skyll  oc  lyggher  samme  gaarr  i  Yardall  i  Lomss  preslhegyelldh  i  nerdhr 
luttend  i  Gudbranzdallen  ffra  seg  oc  synum  eruyngum  oc  vndher  ffor- 
nemdhe  Olluff  Paallsson  oc  hanss  eruynghum  tyll  euerdelygh  eygho  oc 
alth  affrede  meth  teyghum  oc  tylleydum  oc  melh  lutum  oc  lunnandhum 
som  tyll  lyggher  een  lygghet  haffuer  ffra  forno  oc  nyo  vttandh  gaarss 
oc  jnghen  oc  vaar  samme  Ammundh  Haluordsson  vedher  kyend  ad 
haffue  opboreth  mynsthe  pennyngh  oc  mesthe  som  vaar  i  sollff  skaall 
v[m]  xiii}  lodh  saa  ad  hannum  vell  ad  negher.  Tyll  sannynghen  try- 
ckum  vi  varre  jnzelle  nedhen  ffor  thette  vaar  opne  breff  som  skri- 
ffoytb  aar  oc  dau  oc  steed  som  ffyrry  syeghyss. 


1529.  80t 

Ptederik  I  beftiler  Eske  Bilde  at  ondersAge  Rfgtigheden  af  de  am$terdamike 
Sendebads  Klage,  at  Hr.  Vmeent$  Lunge  akalde  haye  frataget  dem  no- 
get  Skyt. 

Efker  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Brevrorm  udrendig  foneglet. 

1117.  IT  Marts  1529.  Gottorp. 

Ffrederiich  met  guds  nade  Danmarcbs  Wendes  oc  Gottes 
konning  vdtwold  konning  tiil  Norge.  Vor  senderlige  gunst  tiilforn.  wi- 
der att  nu  haOue  wsret  hoss  oss  noger  ambaszater  aflT  Amsterdam  oc 
berett  fore  oss  thett  oss  elskelige  her  Vincens  Lunge  schall  haOue  ta- 
gett  nogett  skytt  fran  thennom  som  i  selBue  ythermere  forfare  künde 
i  thenne  suplicatz  wij  ether  szende.  Thij  bethe  wij  ether  kerligen  at 
nar  i  komme  tiill  Bergenhuss  athij  forfare  om  i  anname  nogett  afTsam* 
me  skytt  vtij  ethers  jnuentarium  oc  ther  som  i  nogett  ther  äff  annam- 
me  tha  giffuer  oss  thet  strax  scriffteligen  tiill  kiende  tha  vele  wij 
selffue  fordrage  oss  mett  thennom  om  samme  skytt  oc  hues  i  the 
maade  forfare  om  samme  skytt  attij  joo  viszeligen  thett  tiilscriffue  oss 
mett  thet  ferste  ther  met  gere  i  oss  senderligen  tiill  vilge  oc  for- 
schulde  gerne,  beffallende  ether  god.  screffuet  paa  wort  slot  Gottruppe 
onsdagen  nest  epther  sendagen  judica  aar  etc.  mdxxix  vnder  wortt 
Signet. 

Udskrift:    Oss  elskelige  Esge  Biilde  wor  mand  raadt  oc  embes- 
mand  pa  wortt  slott  Hagenskow. 


Tre  Vffbnere  og  en  Lagrettemand  paa  TjOra  kandgj0re,  at  ni  Viend  ndskif- 
tede  deres  Odelsgods  af  Fsllesskab,  hvorved  Björn  Engelbrektetän  og 
Björn  Bjömtiön  fik  Gaarden  Uaafos  med  KTern  og  Ström. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt.-,  Hist.-  og  Antiqy.-Akad.  i  Stockhohn. 

2det  Segl  vedhfenger  ita. 

1118.  18  Mai  1529.  Kirkeaeld. 

Ullom  mannoih  them  som  tetthe  breff  Seaa  edher  höre  sendher 
Anders  Olsson  a  vapn  Thore  Gunersson  aa  vapnn  Haluard  Biorsson  aa 
▼apnn  oc  Olff  Eskilsson  snoren  lagrettesmand  paa  Tiorn  q.  g.  oc  sina 
konnict  gorende  med  tetthe  vort  ohne  breff  at  vii  varom  i  Kirkefiell 
sancte  Anne  dag  anno  domini  mdxx  nono  saghom  oc  hordom  at  tesse 
efftherne  mend  som  er  Redar  Redhersson  Haloard  Biorsson  AlffAslacs- 
son  Thore  Biorsson  Biom  Engilbrectsson  Biorn  Biornesson  0sthen  Ols- 
son Olaff  Olsson  oc  Olaff  Eskilsson  heldo  handom  samman  oc  verde 
skifftesaather  om  alle  the  eghedeler  the  samman  aatthe  i  jorder  baade 
i  arff  oc  i  kaawp  som  gamalt  frelsegods  er  oc  tktreB  retlhö  bdaaU 
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haffüer  vared.  Ffek  thaa  fornempde  Biarn  Engilbrectson  oc  Bisrn 
Biernesson  i  samme  jordeskiflfthe  i  syn  lutt  thesse  efinheme  jord  som  er 
Haafooss  alt  med  qwern  oc  qwernestrem  med  alle  lutther  oc  *lundest 
som  iilligger  oc  leghet  haffuer  fraa  forno  oc  nygho  freist  oc  akere- 
laust  for  bwariom  roannom.  TU  sanind  her  om  henge  vii  vaare  jn- 
aigle  nedhen  for  tetthe  breff  datum  feria  3a  pentecostes  anno  at  aopra. 


Feier  JakohsMSn,  Kannik  i  SUivanger  og  Sogneprest  paa  Fion6,  KmU  Skriur 
og  sex  Lagrettemend  i  Ryfylke  udstede  en  AabodMforretmHg  oYer  Ha- 
eene  paa  Uesby,  da  Hr.  VineeniM  Lunge  afgav  Gaarden. 
Efker  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Spor  af  6  paatrykte  Segl. 

1119.  14  Jooi  1529.  Uesby. 

Thette  kendes  wy  eOtherne  mendh  Per  Jacopsson  cannyck  i 
Stawangher  och  sogenn  presth  poa  Ffenneenn  Knwdh  skrywer  ffogutth 
poa  Jsrenn  Jacop  Persson  Join  Gamelsson  Andbyarnn  Gamelsson 
Arne  iEndrydsson,  Orym  Hogesson  och  Andhres  Jerennsson  metth 
thette  vortth  ebne  breff  sworne  laursttes  mendh  i  Rnffeickee  atth  wy 
vor  tiill  kraffdher  äff  beskeenn  swendh  Hennyngh  Balhomn  ffogutth  i 
Ffyornne  mandagh  nesth  for  sancti  Bottolssdagh  anno  domini  mdxxixo 
thaa  var  wij  poa  Haessby  och  gynghe  etth  ffwlth  hwssze  modhe  efflher 
wor  skennsomth  efflher  Wisszensus  Longe  szom  forde  Hessby  haffdhe 
i  beffalyngh  thaa  brasth  szaa  meguth  poa  alle  hwsszetth  szom  her  efflher 
ffelger.  jtem  ffsem  telther  bouer  tiill  syndhre  szydhe  poa  thy  nyee  huss 
nwordhenn  i  gordhenn  ij  telther  tiill  hwsrtth  gawell  poa  szamme 
huss  och  X  pund  tagh  tiill  szamme  huss.  jtem  ^  telffthe  bower  tiill 
thii  huss  sendhenn  stoffenn  och  xii  pund  tagh  poa  szamme  hwss  och 
borre  stoffwe  »rre  tiill  neyer  ffaylss.  jtem  y  naffiver  ere  sondher  poa 
sendhre  szydhe  poa  ffadbower  äff  wadhe  droph  och  x  pund  tagh  poa 
thij  hwss  nwordenn  stoffenn  och  laaenn  ere  bortthe  metth  alle  och 
iiij  pund  tagh  och  iiij  teltther  bowre  tiill  stsgerhus  ffattes.  Tiill  san- 
dhenn  her  om  dreck  vij  worin  indzegle  nedhenn  thette  wortth  ohne 
breff  somm  gyortth  vore  poa  Hessby  aar  och  dagh  szom  fforaeu  star. 


Provsl  Ander$  Gloh  giver  Hr.  Henrik  Krumedike  Foldmagt  at  iodkrttTe  ait 
Tilgodehavende  hos  Dorothea,  BorgormeBterBke  i  Töosberg,  og  hos  Hr. 
Olaf  Oalde. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  det  st.  kgl.  Bibliothek  i  Kbhyn.,  med  paatrykt  SegL 
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1030*  27  Juni  1529*  Kjfibenhavn* 

Jeg  Anders  Glob  prooist  i  Odennsse  gier  wittherligt  oc  kien- 
dis  mett  thette  myt  ohne  breff  att  thenn  tiid  som  koning  Christiernn 
wortt  krontt  i  Obsloo,  thaa  fich  oc  forandworditt  ieg  Dorretthe  szom 
nw  borgemesterske  er  i  Tonsberrig  nogenn  penninge  oc  selfT  i  gode 
troe  oc  louffue  szom  hwn  skulde  kiobe  mig  nogenn  mordskindt  fore  oc 
nw  som  ieg  lodt  krefTue  henne  samme  selff  penninge  oc  mordskindt 
Ihaa  gier  hwn  seg  ther  paa  en  wrang  mening  oc  paaskutt  oc  sziiger 
att  hwn  fich  then  gamble  höre  Sziibrett  ith  thember  mordskindt,  som 
hwn  ther  fore  hiebt  hafTde  oc  nw  eflter  att  ieg  icke  selfT  kand  komme 
ther  tiilstede  oc  forfeige  roynn  sag  tiill  retthe  mett  henne,  thaa  hafTuer 
ieg  beffalith  oc  fuldmacth  giflaett  oc  mett  thette  myt  ohne  breJDT  beffa- 
ler  oc  fuldmacth  giffuer,  erlig  oc  welbiurdig  mandt  her  Hindrich  Kro- 
medige  riddere  att  steffne  oc  tiiltalle  henne  paa  myne  weigne  omm 
ferne  mordskindt  szom  hwn  haffuer  borth  faaeth,  wden  mynn  ia,  vilie, 
bndt  eller  breff  oc  saa  haffuer  ieg  end  nw  ther  tiiU  befTalith  oc  fuldt- 
roagl  giffuitt  ferne  her  Hendrick  Kromedige  att  mane  oc  ind  kreffue 
paa  myne  weigne  äff  her  Oluff  Galle  ridder,  füllest  fore  .tackell,  touff, 
segell  ancker,  besser  oc  fore  andre  skiibs  beheringe  szom  band  fich 
oc  anammeth  äff  thenn  mynn  jacth  szom  sunckitt  wortthe  wnder  HofT- 
Qett  eenn.  Thess  tiill  witnisbiurdt  att  ieg  ferne  her  Hindrich  thette 
beffalith  haffner  som  forscreffnet  staar  oc  ther  tiill  fuldmacth  gißuett, 
thaa  haffuer  ieg  her  wnder  treck(t)  myt  signett  nedenn  fore  thette 
myt  ohne  breff.  giffuett  oc  screffuett  i  Kiepnehaffn  szendagenn  nest 
effter  Joannis  baptiste  mdxxix. 

^gpaa:     Her  Anders  Globs  magtbreff. 


BiBkop  HoMiMld  af  Stavanger  tilskriver  Eske  Bilde  om   en  Tomt  i  Bergen, 
samt  klager  over  Ndd  og  Folkemangel  i  Stiftet. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Udvendig  forseglet. 

1121.  IS  Novbr.  1529.  Stavanger* 

Dei  paciencia  episcopus  Stauangrensis  Oscoldns. 

Salutem  plurimam.  Verdes  wile  wide  ksre  her  Eske  ath  nw 
for  nagen  tydh  forlidhen  fynghe  wy  eders  breff  Iwdendis  at  ein  heter 
Samsyngh  waar  oppa  Bergen  radstofwe  etc.  om  ein  gardh  som  wy 
scuUe  haffwe  behindreth  mothe  waar  forfaders  breff  lydelse  som  ter 
for  eder  oc  flere  waar  wp  teseth  etc.  kiere  herre  her  oppa  betencthe 
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wy  088  knghe  hwar  thet  senile  wäre  oc  haat  persone  tet  scuHe  wsre 
som  wy  slig  oret  oc  owerlasth  giort  hafde.  thaa  forsporde  wy  oss  saa 
ath  then  Samsyng  er  en  dande  mans  son  som  Loden  heter.  thenne  hana 
lader  war  wnt  afT  waar  forfader  at  bygge  eth  paar  hws  paa  war  donw- 
kirkes  gmndh  i  Baren,  gytze  wy  tet  scal  wäre  offner  xxx  aar  8yden 
foriydhen  men  aldrigh  loth  forde  Loden  oss  see  syth  breff  ter  om, 
eller  naken  grnnne  lege,  ter  wy  äff  wethe  wt  giffwet  anten  waa(r) 
forfader  eller  oss.  thy  tencthe  wy  honom  wille  samme  hws  wnne  lil 
gmnnen  naar  han  wore  fran  lyden.  ther  med  wore  wy  ter  om  stylle 
in  til  nw  om  trent  ij  aar  sydhen  at  wy  fynge  here  at  han  hafde  solth 
forscreffne  hws.  daa  screffue  wy  til  Baren  oc  wore  tet  gerne  begeren- 
dis  afT  radmenne  at  sege  ter  oppa.  wy  fynge  scriffwelse  ter  om  i  gheii 
at  efter  bylagen  wore  husen  sagd  til  tofflhen  efter  forstandigh  wthen 
grnnne  lege.  Saa  sr  ther  om  kare  herre,  oc  en  til  batring  war  hans 
son  Jon  Ladrensson  her  paa  waar  gard  til  kost  y  eller  sex  aar  wthen 
forleggingh.  jtem  som  i  oc  scrifTue  kare  herre  til  kaniker  oc  preste 
om  hielp  etc.  gnd  tet  weyth  the  haffue  fegen  macth  ter  til  fore  thenne 
horde  tyd  som  her  er,  dee  tethe  syn  kost  med  swette  arbeyde,  med 
melk  oc  bygbredh,  drenger  fare  i  Norlanden  ty  nodis  dee  sielfTwe 
pl0ge  oc  saa  oc  haffne  wy  stört  pladz  at  fonge  saa  monge  personer 
at  wy  knnne  holde  waar  domkirke  oc  styctet  medh.  thy  dierwes  wy 
ekke  tale  om  nagle  tyngxleer  oppa  klerkriet  oc  bedis  gerne  fore  gndz 
scnid  oder  herredom  wille  det  haffne  CD  fordragh  wy  wile  tet  gerne 
forscylle  med  alle  gode.  her  med  eder  med  husfru  oc  barn  gndi  heh^ 
lendis.    Raptim  ex  Stauanger  octava  Martini,  29. 

Udskrift:    Nobili  viro  ac  strenuo  militi  domino  «Esgero  Bylle  ad 
statim  jn  Bergenhus  castellano. 


Hmmmg  Mmk  mas^skifter  til  Sogneprest  Eytttm  Braii  Gaarden  Aime$iad  i 
Lom  imod  Svadegaard  paa  Dorre. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiT.     Segleoe  mangle. 

1122.  ved  2  Febroar  1530.  Lom. 

Alle  men  thette  breff  ssee  eller  here  Isses  kennes  iegh  Ren- 
ingh  Mwnk  ath  jegh  haffwer  giorth  iordeskifflhe  med  hedherligh  man 
0sthen  Brath  ein  gord  som  liggher  po  Doffre  nerdre  lutthen  i  GuI- 
branssdallene  som  either  Swadegordh  ffek  taa  ferde  Heningh  Mwnk 
adher^iom  Esthen  Brath  ein  gordh  ther  i  moth  i  ghen  ssom  either  An- 
nestadh  liggendes  a  Lom  i  Norheredh  pa  Skedaker  stranden  och  het» 
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Ihen  i  qiieniehwss  stadhel  som  nu  ligglier  tifl  Skedaker  fErelsth  och 
bemmelth  oc  akerelawsth  fTor  hwario  manne  a  begge  sidher  med  lu- 
thom  och  Iwndom  wUhan  garssz  och  innan  som  tiil  liggher  och  li- 
ghet  haffwer  ffro  fTorno  och  nyo  fTro  forde  Heningh  Mwnk  och  hanss 
arwinghe  och  vndher  0sthen  Brath  och  hanss  arwinge  tiil  efTwerdeligh 
eghe.  tiil  ytthermere  visse  hengher  iegh  Heningh  Mwnk  mith  insigle 
med  Xesse  dandemenss  insigle  som  saa  eite  Simon  Siwrdsson  och  OlafF 
Hikelsson  lagreltcs  men  a  fTor^e  Lom.  dalum  in  Lom  anno  domini  ra 
d  juu  circa  festum  purificacionis  Marie. 


Tre  Lagrettemvnd  opregne  bvad  Koogeni  Foj^ed  (i  Sogn)  TruU  JimI«  oppe- 
bar  i  Inventariam  paa  Sle4ie  efter  den  forrige  Fof cd  Svend  Bagge. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  oorske  Rigsarkiv  med  3  paatrykte  Segl« 

1123.  21  Mai  1530.  Steige. 

Wy  eiRerne  suome  laurettes  mend  vti  Sogendall  szaam  sao 
heder  Ffynn  Torson  Ellynn  Jansen  Jsaac  Erson  Storekar  Jastenson 
kendes  mett  thette  vart  ohne  breff  arr  etc.  mdxxx.  fredag  nest  effther  helge 
iorsdag  vorre  vy  forscriiffhe  mend  pao  Stedie  och  szuode  huad  deH 
szaom  Traels  Jude  kongens  fogett  anammitt  ther  eflher  Snenn  Bagge 
szaam  for  hannnm  var  fogt  ta  war  ther  enthet  annett  enn  szam  her 
efflerfyller,  f0rst  v  tomme  eil  tenner,  liii  andre  gamlle  tenner,  ii 
gamlle  lasse  szaam  enthet  dutthe  oc  enn  szam  dntthe^  rodenhuss  oc 
to . . .  szao  the  erre  icke  lee  ferr,  i  sennige  knem,  vi  fad,  v  bordiiske 
enn  lyden  byrde,.  ett  kar  poo  en  tenne,  thette  beste  vy  forscne  menn 
att  szao  wti  sandhed  er  tricker  wy  vorre  ensegell  neden  forre  thette 
var  ebne  breff.  scriiflFnit  pao  Stedye  arr  oc  dag  szaam  forscriiffaet  stör. 


Tre  Mend  kundgjdre,  at  Sveintmg  Styrlaug$$9n  og  Sigrid  Olafidatter  over- 
lode  til  Björn  Gunbjömsiön  og  Gunhild  Eysieinsdalier  Gaarden  ITymifi^f- 
land  i  Aa  Sogo  (Lyngdal  paa  Listcr). 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  Dorske  Rigsarkiy.     Seglene  vedbeoge. 

It24.  22  Septbr.  1530.  Kaavik. 

Ollom  monnom  thiem  som  thetta  breff  seer  euer  hyere  sen- 
dher  her  Raassmus  Mikkellson  sonkna  presther  i  Lygnedall  ok  Salue 
Oodssson  ok  Anundh  Reeddarsson  swome  lawrettes(men)  ther  samme- 
gtadh  q.  g.  ok  sina  kunnuth  gyerandis  ath  midh  varom  aa  Kauik  son- 
aedagen  nesth  ffore  krossmyesse  dagen  vm  haw(8)tthen  anno  domini  n. 
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d  XXX  hydrdom  aa  ordh  ok  saghom  a  handebandh  manna  som  sa 
hietlha,  Sveenwngh  StüUogh  son  ok  Syggriidh  OlafF  dotther  äff  eino 
f^  en  äff  adre  j*^  Biorn  Gunbiornsson  var  thet  vndher  thiera  hande- 
bandh aih  fforde  Swenungh  ok  Syggriid  ffriazsade  honom  Biorn  Gun- 
biornsson ok  Gunilla  0ystienz  dotther  aalth  Kynnwxz  landh  ein  ey- 
degardh  som  Gunilla  gode  ffadfier  aatthe  i  gamlla  thydh  med  ollom 
thiem  latom  ok  lunidom  som  ther  til  ligher  ok  ligith  haffaer  i  ffra  ffomo 
ok  neyio  vtthan  gardz  ok  jnnan  ok  iiij  staffstyedher  j  mellom  jngo  vn- 
dan  skyldh  som  fforde  eydegard  ligher  j  Aa  kirkie  sonk  ok  Bergz  tin(g)- 
stodh.  jtem  kcndes  ok  Swenungh  ok  Sygriid  ath  thiem  var  bettallath 
jardh  aura  ffore  Kynnwx  landh  ij  marka  gwllz  i  koppar  ok  syoffuer  ok 
gwU  ok  reidde  penighom  som  thiem  vel  ath  neyede  bade  Swe(nungh) 
ok  Sygriid  sa  mykith  i  thieres  kyep  kom.  sa  ath  i  ffra  thiem  ffor^e 
oydhegard  thiem  ok  teres  eruingha  ok  vndher  Biorn  och  Gunnilla 
thiem  ok  thieres  erfuingha  til  effuerdeligh  eigha  vtthan  alth  aatther 
kalz,  ffriiazsade  ok  fforde  Sweenvngh  ok  Sygriid  fforde  eydegard  ffore 
hwerio  manne  ok  ffore  ollom  logligom  aagongom.  til  yther  mier  visso 
ok  saningha  her  vm  tha  hjenghia  midh  okkor  jnsille  nedan  ffore  thetta 
breff  som  giort  var  aa  Kauik  sanete  Maurricius  dagh  dagh  ok  aar  som 
ffore  sigher. 


Biflkop  Andirs  (Um)  i  Oslo  forlif^r  Pretterne  Pefer  i  Sandehered,  NiU  i 
Tbjödling  og  Matihuu  i  Hedrom  angtaende  Laxefijket  i  Laagen.  (jfr. 
No.  1058.) 
Efter  Ong,  p.  Papir  i  norske  Ric^sarkiv  med  3  paatrykte  Segl. 

1125.  1  Januar  1531t  Sandehered. 

Vii  Anderss  med  gudz  nade  biscop  vtj  Oslo  gier  vitterligl 
med  thette  vort  obne  breff  att  vy  var®  paa  Sandheret  vtj  prestegor^» 
den  lerdag  nest  effter  heilig  tre  konger  dagh  anno  domini  m  d  xxxi 
kom  ther  tha  vtj  retthe  for  oss  her  Lauris  Hatsson  vor  proust  vti 
Tonsberg  oc  flere  gode  men  legt  oc  lerdhe  oweruerendes  thesse  eff- 
terskreffne  men  her  Per  i  Sandheret  her  Nils  i  Tyoling  oc  her  Mattis 
paa  Hedrem  effter  thet  som  the  tydt  kallett  wäre  om  eth  laxe  fyskett 
liggendes  vtj  Hedrem  sogen  szom  the  oc  theris  forfedher  prester  vtj 
fornerode  stede  lenghe  om  delett  oc  trstthet  haffwer:  effter  breff  oc  be- 
wissninge  szom  the  tha  framlede  paa  alle  sydher  besynnerlig  capittelz 
domsbreff  huilckett  szom  skelig  oc  redelig  wdgiffuet  var  oc  vy  ey  v^ 
modt  seghe  kan  eller  ville.  Giordhe  vy  tha  med  gode  mendtz  raed  oc 
tillegelze  en  wenlighe  semmye  oc  forligelze  e  mellom  fornde  her  Per 
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i  Sandheret  her  Nfls  i  Tielingh  oc  her  Haitis  vtj  Hedrem  sota  wbri- 
delig  holless  oc  stondhe  skall  ewerdelig  emellom  thenom  oc  theres  eff- 
ter  kommere  prester  iher  i  samaestedz  vtj  szo  roodhe  ath  atternede  her 
Hatis  vtj  Hedrem  skall  thette  tilkommendis  aar  frelzelig  feige  oc  nyde 
fornde  laxe  fiskett  for  then  begnyngh  han  hauer  lagdt  ther  opaa  oc 
skall  giffwe  them  landskyld  hwer  there  v  pand  thette  aar  szom  halt  them 
tilfome  giffwet  haaer  oc  sydhen  skall  huer  there  felghe  syn  andele  oc 
pari  szom  giffaet  er  tili  huer  theres  prestebordz  fry  oc  frelss  vthen 
alte  trstt®  oc  gensigelze  men  er  thet  szo  ath  fornde  her  Per  vtj  Sand- 
heret her  Nils  i  Tieling  oc  theres  effterkommere  ey  selff  ville  feige 
eUer  feige  lathe  samme  laxefysket  tha  skall  fomde  her  Maltis  oc  hans 
effterkommer  haflPwe  oc  feige  samme  laxefysket  for  skelig  leghe  oc 
landskyld.  Ath  thet  szo  wbrydelighe  standhe  oc  holless  skall  euerdeligh 
samtycke  fornde  her  Per  her  Nils  oc  her  Mattis  oc  venligh  handher- 
bande  paa  giorde.  att  szo  er  vtj  sandhett  trecke  vy  vort  indzegle  ne- 
dhen  for  thette  breff  med  fornde  her  Lauris  Matsson  proust  her  Per 
i  Sandheret  her  Nils  i  Tielingh  her  Malis  i  Hedrem  oc  Per  Olffson 
borger  vtj  Tonsberg  indsegle  szom  ower  vare  med  flere  gode  mendl 
szom  alle  samtyckte  samme  forligelze  oc  semmye.  Giffwet  i  Sandhe- 
ret aar  oc  dag  szom  forsiger. 


Lagmand  Ouiiorm  Nilssön  og  11  Raadmiend  ddmme  Stmd  Lmuritssün  som  en 
Forrieder,  fordi  han  var  römt  fra  Hr.  Mikkel  Prest  i  Karmsaod,  og  havde 
taget  Tjeneste  hos  Hr.  Vincenii  Lunge. 
EAer  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Levnioger  af  12  paatrykte  Segl. 

1126.  17  Januar  1531.  Bergen. 

Vy  effterne  Guttorm  Nielsson  langmandt  i  Bergenn,  Jonn  El- 
lingsson,  OlufT  Therrisson,  Siord  Mortt,  Jergenn  Winther,  Niels  Jude, 
Jonn  Thomisson,  Oluff  Persson,  andre  Jonn  Thomisson,  Taraldt  Sten- 
ersson,  Hermenn  Kamper,  oc  Seffuerin  offaerskier  raadmendt  her  sam- 
mesteds,  giere  wittherligt  for  alle  oc  kiendes  mett  thette  wortt  ohne 
breff  att  aar  etc.  mdxxxj  sancte  Prisce  afftenn  kome  for  oss  i  rette  i 
borgestuenn  paa  Bergennhuss  fornumstig  mandt  Jens  schriffuer  oc  tiil- 
talede  Swendt  Lauritsson  skyllindes  hanum  att  bann  war  mett  wmynde 
rymbdt  fraa  synn  rette  herre  oc  hosbonde  her  Michell  i  Karmsivndl 
som  han  haffde  sagtt  synn  thro  thieniste  oc  ther  effter  recht  her  Vin- 
cencius  synn  handt  igenn  och  att  han  haffde  Csziidenn  han  sagde  her 
Vincencius  thieniste)  opboriith  äff  en  styremandt  nogenn  äff  ferne  her 
Michels  skyldt  som  beleb  seg  paa  iij  bergergyllen,  huilchetl  ferne  han 
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dl  for  08S  bestoedt  haffaer,  yUhermere  war  hannm  offberbenist  for 
088  att  han  haflPde  handlith  meU  iiij  eller  v  karle  och  sagde  sag  att 
Wille  iiill  samme  her  Hichell  i  Kannswndt  och  blefF  tha  storligenn  oben- 
barith  for  oss  att  han  wilde  giiffuit  seg  att  Soderlandene  ingen  weste 
hnortt.  Tha  effler  saadane  tiiltall  oc  hans  eigne  forne  tiilstandige  oc  off- 
ner bdüislige  gierninger  siige  wij  saa  aflP  for  en  fnidt  dorn  att  hannm 
ber  effter  Noriges  lang  att  were  wndergiifFnen  oc  staae  then  rett  som 
en  forredere  tiilherer  och  ber  att  staae.  Tüll  ytther  roere  witnisbyrdt 
alt  saa  i  sandhett  er  som  fore  schreffuitt  stoer  tmcke  wij  wore  ind- 
szegle  nedenn  fore  thette  wortt  ohne  brefF  som  er  giiffuitt  oc  schrefftaiU 
aar  dag  oc  stedt  som  foreschreffuitt  staaer. 


Johan  Urne,  Hdvedsmand  paa  Kjöbenharns  Slot,  og  Anders  Olob,  Frorst  i 
Odenfo,  odstede  Pas  for  Uerman  Mechelbarg  med  40  Landaknegte,  der 
med  en  Jagt  skalle  afgaa  i  Kongens  Tjeneste  til  Norge. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  det  störe  kgl.  Bibliothek  i  Kbhvn.    2  Segl  paatrykt«. 

1127.  10  Januar  1532,  Kjöbenhavn. 

Wii  efflerscreffne  Johan  Wrne  riidder  hoffuitzmandt  paa  Kiop- 
nehaflTuen  slott  Anders  Glob  prouist  i  Odenssze  giere  vittherligt  oc 
kiendes  for  alle  met  thette  wort  ohne  breflP  at  wij  halTue  nw  paa  heyg- 
borne  ferstes  konning  Fredericks  wor  kieriste  naadigste  herres  veigne 
forskicketh  oc  wdtf^rdith  thenne  brefToiszer  Herman  Meckelborg  met 
fyrretynge  landzknecthe  met  en  jagt  at  lebe  oc  seygle  jndt  wdi  hans 
naades  rüge  Norrige.  fore  noger  hans  naades  merckelige  aerinde  skyldt 
Thij  bede  wij  kierügenn  paa  hans  naades  veigne  alle  som  fore  hans 
naafdes  skyldt  ville  oc  skulle  giere  oc  lade  som  thenum  met  skiib  oc 
godts,  Schipper  styrenlendt  oc  bodzmendt  hender  tiili  at  komme  atj 
ville'  fordb  oc  fromme  thenunH  met  thet  betste  oc  giere  them  wndsetll 
ninge  wdj  huess  maade  i  kmde  oc  the  ether  ther  om  tilsig6ndes^ 
worde.  Ther  gierer  i  kongelige  matt  wer  kcriste  naadigste  herre 
storügen  tiill  viliie  met  oc  wij  ville  thet  oc  kierligen  huor  wij  konde 
thet  gerne  forskylde.  Gifl\iit  oc  skreflbit  paa  KtopnehaflToen  slot  ott- 
ensdagen  nest  eflTlir  hellige  tre  konger  dag  aar  etc.  mdxxxij  wndet 
wore  singneter. 

Brödrene  Farthegn,  Sigurd  og  Olaf  MälssSnner,  Viebnere,  selge  til  HAveds* 

manden  paa  Bergenhus  Esge  Bilde  Gaardeae  Hundere,  IJusne  og  MokU 

i  Leirdal  i  Sogn.  Q^r.  II.  No.  1105.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv,  tildels  forteret. 
3  og  6  Segl  redhvoge. 
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1I2&  21  IVovbr.  1532.  Bergen. 

Alle  thennom  ihette  breff  szee  eller  höre  leszis  hiillsze  wij 
effiherschreffne  Farthen  Matlsszonn  boendes  paa  JEness  Siuordt  Matts- 
stsnn  paa  Tallge  oc  Olaff  Mattsszenn  paa  Tysszenn  szamfedde  bredre 
äff  wabemi  ewindelige  meU  gwdt  oc  sancte  Oluff.  konning,  giere  iviU 
fherligU  for  alle  oc  kienndes  meU  Ihette  wortt  obnebreff  att  wij  meU 
wor  friig  willge  oc  well  beraadder  hag  tesligeste  mett  wore  kiere  ha- 
stroirs  fuldborde  willge  raadt  oc  gode  samptycke  haffue  soUdt  skieU 
oc  aSfhenndl  oc  nw  ineU  thette  wortt  obnebreff  selige  skiede  oc  aff- 
hennde  fra  oss  wore  hustruer  oc  alless  wore  [oc  wo]re  hastruers 
reithe  arffainge  oc  indtill  erlig  oc  [welbjiurdig  mandt  Eske  Bille  heff- 
witsmaodt  wppaa  Bergennhwss  oc  hans  retthe  arffwinnghe  tessze  eff- 
thern«  thre  wore  gaarde  oc  gots  tili  ewerdelighe  eighe  liggendis  wdi 
Sognn  wdj  Lerdall  sognn  szom  szaa  hedhe,  ferste  Hwnder  szom  ren- 
iher  aarligenn  two  leb  szmer  oc  two  hwder;  andre  [M]oIdhe  som  ren- 
tiier  aarligenn  en  leb  szmer  en  leb  wdj  körn  oc  en  hwdt:  tredie 
Liosszne  som  renther  aarligenn  en  halff  leb  szmer  -  eller  fiire  maller 
kom:  huilckke  ferne  gaarde  oc  gots  forbenefftade  Eske  Bille  oc  hanss 
arffwinnghe  nyde  brwghe  oc  behollde  schalle  mett  alle  ferne  gaardis 
oc  gots  reithe  tilliggellssze  som  nw  tiUiggher  oc  äff  arillds  tiidt  tiU 
leiggilt  haffuer  agher  engh  march  wott  eller  tertt  tili  landt  oc  wandl 
inthett  vndertagett  ehuadt  thett  hellst  er  eller  neffnis  kandt  tili  ewer- 
delig  tiid  eighe  oc  nyde  schullenndis.  Oc  kenndis  wij  oss  mett  thette 
wortt  obnebreff  att  haffwe  paa   wore   oc  szammeledis  wpp[aa   wer] 

broderszenns  Oluff  Torsszens ther  wdindenn  weigne  oppebaa- 

relt  oc  anammilt  fuldt  werdt  oc  penninghe  äff  forbeneffnnde  Eske  Bille 
for  ferne  gaarde  oc  gots  szaa  oss  well  att  neigis  oc  tacke  hannom 
for  goedl  betallninng  i  alle  maade«  Oc  kiendis  wij  oss  oc  wore  arff- 
winoghe  ther  fore  efflher  thenne  dagh  ingenn  loedh  deell  eiedom  eller 
rettughett  att  haffwe  wdj  eller  tili  ferne  gaarde  eller  gots  eller  nogenn 
theris  tilliggellssze  eller  rettagheder  [som  furschreffu]ett  staar  wdj  no- 
genn maade.  Thij  beplicte  wij  oss  wore  hwstruer  oc  alles  wore  oc 
wore  hastraers  arffwinnghe  forbeneffnde  Eske  Bille  [oc  hanss  arffwin]- 
ghe  att  [frelsse  himmlle]  oc  fuldkommeligenn  tili  staae  ferne  gaarde 
oc  gots  mett  alle  theris  eiedomme  rettughedt  renthe  oc  retthe  tillig- 
gellsze  som  forschreffaett  staar  for  haer  mands  [tilltale]  ther  wppaa 
kandt  tale  mett  retthe.  sckede  thett  szeg  oc  szaa  thett  gwdt  forbiade 
att  forne  gaarde  eller  gots  eller  nogen  theris  tilliggellsze  partt  eller 
deell  ther  äff  bleffwe  forbeneffnnde  Eske  Bille  eller  hanss  arffwinnghe 
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afTwnndenii  meU  landslowg  kirrkelowg  eller  nopenn  andenn  retfher- 
gang  tha  bepliclhe  wij  oss  wore  hastrwer  oc  alless  wore  oc  wore 
hustrwers  retthe  arffwinnghe  forbeneffnde  Eske  Bille  oc  hanss  arffw- 
inghe  alt  wederlegge  oc  igienn  giiffwe  szaa  gode  gaarde  oc  gots  paa 
skyld  oc  renthe  oc  szaa  well  beleigelige  wdindenn  alle  maade  indenn 
ihre  maaneders  tiid  effther  ihe  hannom  eller  hans  arffwinnghe  szaa 
franwundne  werde  oc  bollde  hannom  oc  banss  arffwinghe  tbett  wdenn 

ald  schade oc  tili  ytthermere  wiUnesbyrdt  haffuer  ferne 

Eske  Bille  efTlher  Norigis  lawg  forneigitt  oc  sreit  oss  efither  wor 
willge  gode  neighe  oc  well skietnings  owfFre  szaa  wij  han- 
nom tacke  for  fylleste  fuldt  werd  oc  goedt  betallning  wdi  alle  maade. 
Thess  tili  ytthermere  [forwaringh]  oc  betthre  stadfTestning  att  fome 
kieb  szaa  wbredeligtt  holdis  schall  som  forschrefTuett  staar  tili  ewiig- 

tiidt  hafTwe  wij  foroe  mett  wor  friig  willge her  wnder  ladett 

benge  wore  indszeigle  nedenn  for  thette  wortt  obnebreff  mett  thesse 
efftheroe  gode  dannemends  indszeigle  som  wij  kierligenn  tilbeditt  haffwe 
mett  oss  att  beszeigle  som  er  mesther  Geble  Pederssenn  erchedegnn 
Gatthorm  Niellsszenn  lawgmandt  wdj  Bergenn  Jon  Ellingsszenn  An- 
ders Hansszenn  Laurits  Pedersszenn  oc  Seffwerin  offwerskierer  by- 
fTogitt  oc  raadmendt  ther  sammestedt.  Schreffuitt  wdj  Bergenn  odens- 
dagen  nest  effler  sancte  Katharine  jomfTrwis  dag  aar  etc.  mdxxxij. 
Bagpaa  saintidigt:     Thordt  Mattszens  bredre:  the  gaarde  i  Sognn. 


Olaf  Sort  (Eflge  Bildes)  Foged  paa  Bronla  knndgjAr,  at  Presterne  paa  Sande, 
ThjAdling  og  Hedram  krsDvede  nogle  Breve  af  Nils  Tysh,  00m  han  neg- 
tede  at  bave.  Qfr,  No.  1125.) 

Efier  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Seglet  paatrykt 

1129.  7  Januar  1533.  Sande. 

Jegh  Olleff  Sorth  fowith  paa  Brenlag  kendes  med  thette  myth 
opne  breff,  att  ieg  war  y  Sandeherrett  lurdaghen  nest  effther  hellig 
iii  kunger  dag  y  her  Per  stoffue,  herdhe  ieg  att  her  Per  y  Sandhe 
och  her  Nyels  paa  Tielyng  och  her  Torleff  paa  Hedrem  kraffdhe  Nyels 
Tysk  tili  om  nogle  breff  szom  han  sadhe  thennom  sielff  att  haffas  y 
synn  gyemszell,  krafrdhe  the  thet  liwad  heller  thet  var  onth  heller  goth^ 
huicket  the  tha  icks  kwnne  faa.  Tiil  ytthermere  wytnesbyrd  trycker 
ieg  myth  syngneth  nedhen  for  thette  myth  opne  brefT  anno  domini 
mdxxxiij. 
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Pretten  i  Sandebered  Peier  Thögerssön  girer  Provsten  i  Tönsberf^  Hr.  Lau^ 
rtnis  Matiiön  Foldmagt  at  niöde  for  sijc  i  Oslo  i  Anledning  af  den  for 
Rigsraadet  iadstevnte  Sag  angaaende  Fiskeriei  %  Laagen, 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  paatrykt. 

1130.  14  Januar  1533,  [Sande.] 

Jeg  Per  Tygerszen  prest  j  Sande  herreth  kendes  jegh  meg 
med  thette  myth  opne  brelT,  alt  jeg  fwlmyndog  oc  mectug  ger  heder- 
ligh  mandh  her  Laffrens  Matszen  proest  i  Tonsbergh,  sware  giere  och 
ladhe  szom  ieg  sielflT  nerwerendis  tiil  stedhe  wäre  om  thette  maal  och 
fyske,  szom  jeg  er  ind  sath  fore  reycenszens  rod,  med  myne  medbre- 
dre,  tiil  ytthermere  wytnesbyrd  trecker  jeg  myth  jndszegell  nedhen  for 
thette  myth  opne  breff,  fferia  tertia  post  octauam  epyphanie  anno  do- 
mini  mdjutxiij. 

Norges  Rigsraad  89ndenfjelds  opfordrer  Esge  Bilde  til  at  akaffe  Oslos  Bor- 
ger Mihkel  Juie  Ret  imod  Esges  Tjener  Henrik  Barishjttr,  og  ytrer  sin 
Forondring  over,  at  Esge  bar  taget  dennes  alovlige  Gjeraiog  paa  sig, 
samt  at  han  imod  Norges  Lov  stevner  Folk  Söndenfjelds  til  Bergen. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  det  st.  kgl.  Bibliotbek  i  Kbhvn.     Brevform,  forseglet 
med  4  Segl,  af  bvilke  de  2  forste  ere  Bispernes  Mogens's  af  Hammer, 

og  Hans  Reff's  af  Oslo. 

1131.  20  Mai  1533.  Oslo. 

Norrigis  rigis  raadt  Szenndennfieldtzs. 

Premisso  nostro  sincero  fauore.    Kiere  Esge  senndcriige  gode 

Tenn  giffue  wii  ether  kierligenn  tiilkiende  att  heer  i  dag  paA  raadz- 

stwenn  i  Oslo  kom  en  aflP  byess  borger  hedenndis  HicheH  Juthe  ind 

for  oss  oc  for  lagmanden  borgemestere  oc  raadt  ther  sammestedz  be- 

clagenndis  att  ethers  folch  haffde  grebet  hannum  reffuet  oc  taget  hanss 

goetzs  e  modt  lag  oc  retth  oc  emodt  kongelige  maitz  huess  sieell  gudt 

naade  beskiermelsebreefT  som  han  nu  bewiisde  att  han  lodh  ther  lesse 

fore  them  fer  end  the  giorde  hannum  schade,  och  tilltalet  Henrich  bar- 

skisr  som  war  paa  then  tiidt  heflTuitzmandt  for  them  ethers  folch  att- 

giere  samme  gierning.    Oc  tha  fremlagde  Henrich  barskisre  ett  ethers 

obet  brefF  liidendis  ati  wile  wsere  theris  fuld  hemmell  oc  tiilstander  oc 

gaa  emillom  them  oc  samme    sag  oc   holte  thennom  ther  fore  vten 

schade,  hauchet  oss  storligenn  forwnderer  ati  wille  tage  ether  sligen 

sag  tiill  atforbedhe  oc  forsware,   thii  i  well  withe  att  thet  er  emodt 

Morgis  lag  rett  och  all  skiell,  oc  emodt  then  befaling  som  i  haffue  äff 

kong.e  ma.t  at  skicke  then  menig  mandt  lawg  oc  retth  oc  ey  tiilstede 

nogen  att  wforrettis.     Saa  haffae  wii  na  ops8ßtt|  for  ethers  lempes-^ 
m.  53 
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schiildt,  samne  sag  emiOom  forne  Michill  Juthe  oe  ediers  thiener  ind- 
tili  sancti  Michelsdag  nestkommendis  aU  wii  knnde  schrifFae  ether  sam- 
me  leyligheedt  tili.  Saa  raade  wii  ether  foldkommeligen  ati  sielfiP  be- 
tencke  wile  huadt  slig  befalning  kandt  haffae  paa  sig,  att  then  som 
hafFuer  befalning  oc  er  indsastt  i  riget  att  forbede  oc  forsware  hner 
mandt  tili  retthe,  alt  han  lader  offuerfalde  gribe  reffwe  oc  taghe  rig- 
enns  jndbyggere  emodt  lagh  oo  retth,  wdompt  oc  ivliUtalet  sierdelis 
then  som  haffuer  konge  matu  alle  woris  kieriste  naadigste  herris  be- 
skiermelsebreff  boendis  vti  en  annens  leen  etc.  Saa  tyckis  oss  raade- 
ligt  Yfddre  ati  ladhe  forn«  Michel  Juthe  fonge  syne  pendinge  oc  goetzs 
igien  som  hannum  er  saa  frataget.  han  er  offaerbodig  at  staa  tiill  rette 
heer  for  Norrigis  lag  ether  oc  alle  som  hannum  haffue  mett  rette  tiiU 
atlale.  Hwad  hannum  icke  skeer  skiell  oc  fylleste  inden  forne  dag  oc 
han  tha  wider  beclager  sig  ther  om  for  oss  tha  nedis  wii  tiill  att  skicke 
hannum  lag  och  retth  oc  widher  beclaget  for  Norgis  oc  Danmarcks 
rigis  raadt,  forti  thet  er  icke  lideligt  att  nogen  her  i  riget  schulle  saa 
ofTuerfaldis.  Haffuer  oc  ferne  Henrich  barskiaerer  beplicthet  sig  paa 
syn  sre  oc  redeligheedt  at  mede  heer  i  retthe  igien  omm  samme  sag 
innen  viij  dage  eifter  sancti  Michels  dag  i  thet  sieniste.  Kiere  Esge 
er  thet  oc  hegeligen  beclaget  for  oss  ati  steifne  rigens  wnderssaatte 
boendis  syndenfieldz  tili  Bergenn,  som  haffue  äff  arildstiidt  szegtt  the- 
ris  rett  her  i  Oslo  oc  er  thet  emodt  Norrigis  lawg  oc  landszens  gam- 
ble  friiheder  priuilegier  oc  recesser  oc  gode  gamble  sedwenier  bed- 
endis  ether  gierne  ati  wile  her  effter  swodant  affstille.  Kiere  Esge 
thette  schriffue  wii  ether  tili  vti  then  beste  mening  raadendes  ati  ether 
betencke  at  giere  ther  wti  som  ether  ligger  sielff  macth  paa  etc.  Jn 
Christo  valete.  Ex  ciuitate  Asloensi  vigesima  die  mcnsis  Maii  anno 
etc.  mdxxxiii^.  nostris  sub  signetis. 

Udskrifi:     Erlig  OC  welbürdug  mandt  Esge  Bälde  heffuitzmandt 
paä  Bergenhws  wor  beszennderlige  gode  venn  vennligen  tilschreffuiL 


Anders  Glob,  Prov»i  i  Odense  og  Degn  i  Bergen,  udvelger  Bmi  Amdm'S' 
sön  Bilde  til  sin  aaudelige  Sön  og  Degnedömmeta  Arving  i  Bergen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  med  paatrykt  Segi  i  det  störe  kgl.  Bibliothek  i  Kbhvn. 

1132.  7  Juli  1533.  KjöbenhavD. 

JegAndhers  Glob  prouest  wtiOdenssze  oc  dcegenn  wti  Bsr- 
enn  gier  widderliigtt  oc  kiendis  mett  thette  mytt  obne  breff  oc  egenn 
handtschriCft  hsr  wnder  schriffuitL  alt  jeg  mett  mynii  firy  wilge  oc 
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welberaaedt  hnfF  haffiier  ksByst  oc  wdtuelgetl  oc  na  metl  thetle  mytt 
otme  brefF  ksysser  oc  wdtuelger  erlüg  oc  welburdiig  perssone  B^yndt 
Bylde  her  Andhors  Byldis  riddhers  sonn  for  myn  aandeliig  senn  att 
wspre,  tiill  mytt  daagenn  demme  wtj  B»renn  y  Norge  att  haffue,  ny- 
de,  bruge  oc  beholde  mett  alle  synn  rentthe  rette  tilligelsse  oc  beho- 
rynge  y  huadt  thett  holst  waere  kandt  effter  mynn  deed,  om  gudt  al- 
mectigste  thett  saa  forseer  att  handt  meg  ofFuer  leffuendis  ivorder. 
Thess  tiiU  widnisbyrdt  haflTuer  jeg  hsr  wnder  trickett  mytt  signeth  mett 
myn  sgenn  handschriflTt  hsr  wnder  schriffuit  som  foruit  staar.  Giffuit 
oc  schriffuit  y  KiobnehaSnn  mondagenn  nest  effler  wor  froe  dag  vi- 
Sitacionis  aar  etc.  mdxxxiij^. 

Testor  ego  prefatus  Andreas  Glob  hac  manu  mea  propria. 


Jon  E$kiUsdn,  Raadmand  i  Oslo,  s«lger  med  sia  Haatruf  og  SAni  Saintykk« 
tU  Feier  Gudbrwudum  en  Kvisrn  i  Kraakefo*  ved  iEseter  i  Holtor  Soga 
(Romerike). 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  vedhsnge. 

1133.  11  Januar  1534.  iEseter. 

1  het  kennes  jegh  Jon  Eskildsson  raadman  i  Oslo  jegh  var  paa 

Eese  ther  i  Holte  soghen  vtj  Nannestadz  prestegeld  swnnedaghen  neesth 

eflher  helge  tree  kwnghes  dagh  anno  domini  m  d  xxxiiii  nerwerendes 

hederlig  man  mesther  Anders  Otthersson  cantor  til  domkirken  i  Oslo 

Nils  Pedersson  ffawether  paa  kronenes  vegne  med  mange  andres  fflere 

dannemen  att  jegh  med  myn  hwstrus  Dorelhe  Sebiernsdotther  oc  beg- 

ges  vaars  sons    Ffrans  Jonssons  raadhe  samtyclh  jaa  oc  handerband 

haflwer  seelt  beskeligh  man  Pedher  Gwdbrandsson  qwernestedhe  Kra- 

kefossen  liggendes  vider  Eseether  Ihen  som  loper  mitt  j  aaene  mitt 

for  holmen  som  fordom  kalledes  Laakefossen:  (Traa  megh  myn  hwstrw 

oc  bam  oc  waare  erfTwinge  alle  oc  vndher  forde  Pedher  Gudbrandsson 

oc  hanss  erfl\vinghe  med  Iwlwm  oc  Iwndingom  som  lil  liggie  oc  leghet 

hafTwe  fraa   Tome  oc  nyo  freist  oc  hcmholt  for  hwariom   manne,   til 

ewerdelighe  eigho.  med  ty  skilorde  att  skal  forde  Krakefoss  selies  ighen 

fraa  forde  Pcder  Gudbrandsson   eller  hanss  arff'winghe  thaa  skal  han 

fyrst  biwdes  odalsmannom  til  losn.  kennes  jegh  Jon  forde  f  handehande 

myno  att  jegh  haff'wer  vpboret  ofsle   peningh  oc  mynsle  som  i  kawp 

vaartt  kom  som  var  eilh  korss  oc  lenke  om  x  loodh  ein  skeid  om  iiii 

lood  en  pundz  koperkanne.  en  pnndz  keel  rimett.  ij  tregge  loodz  skei- 

dher  oc  v  danske  marc  i  reide  peninghe.  som  mek  myn  hwstrv  oc 

bam  oc  waare  efftherkommende  weel  alnogher  vthen  alt  ylermere  aa- 
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klaghen  oc  tiltal.  Til  ytennere  vissen  bedher  iegh  beskedelighe  men 
Pedher  Trondsson  Awden  Nilsson  swarne  lagrettis  men  henge  sine 
jnsigle  med  ferne  men  oc  miU  insigle  nedhen  fer  thetiebreffsom  giert 
war  stadh  dagh  oc  aar  som  fere  seighir. 


Ti  gamle  Mend  i  Vigedal  (Byfylke)  kundgjAre,  at  nedre  BaiU  altid  har  lig- 
det  til  Gaardeo  Üpsal,  iodtil  Jakob  Raadsmand  nylig  med  Vold  tog  den 
derfra. 
Efker  et  Udkast  eller  aamtidig  Afskrift  aden  Fonegling  i  nonke  Rigfarkiy. 

1134.  4  AprU  1534.  Vigedal. 

Ollom  mannom  them  sota  thetta  breff  see  eller  hers  kennis 
wy  effther  screffne  men  oc  swome  lagretlis  men  y  Wigedals  skiprede 
atth  wy  ere  opfedde  y  Wigedalz  prestegeld  oc  ha&we  wi  leffwet  ther 
all  wor  alder.  Torgir  Jngemwndsson  kennes  att  iegh  er  hwndreU  aar 
gamald  Olaff  Torgilsson  Ixxx  aar  Sywrd  Jngemwndsson  Ixx  aar  YiF- 
wer  Jonsson  Ixxxx  aar  Endre  0yelsson  Ixxxx  aar  Asmwnd  Belliesson 
Ixx  aar.  Styrckor  Olafson  Olaff  Godesson  Gaudhe  Halwardsson  oc  As- 
mwndh  Torgufson  etc.  oc  flere  kwnnogerendis  med  thetta  worth  opne 
breff  att  wy  aldrig  annad  haffua  wisth  eller  herth  en  nedre  Hatle  som 
ligger  y  Wigedalz  kirkio  sokn  oc  y  sama  skipreide  plaghade  altiid  att 
ligge  wnder  Opsale  til  leghe  for  f  laup  smor  med  mark  oc  skowg  oc 
fyskett  sa  megett  som  ther  til  ligger  then  tiid  Euindh  Germwndsson 
bodhe  pa  Opsale  oc  alle  andr»  som  bodhe  for  honum  pa  Opsale  leygde 
thet  oc  lygha  saa.  jtem  presthen  y  Wigedal  feck  oc  syn  landski(ljd 
weluilleighe  for  then  part  som  prestborditt  eygher  ther  wdy.  jtem 
iomffru  Maria  y  Wigedalz  kirke  eygher  ther  xviii  marcke  bool  wdy 
thet  fysket  oc  landski(l)dh  fore  oc  inghen  thet  mynnis  eller  kan  segia 
att  thet  war  nogon  tiid  y  fraa  Opsale  til  leyghe  ffor  en  Jacob  radz«- 
mandh  thet  weldelighse  toogh  thet  yfra.  jtem  aargetlle  men  som  ther 
satte  fyske  y  aar  the  gerde  en  gardh  bak  fra  theris  nood  oc  ind  tiil 
landitt  atth  ingen  fysk  skwUe  komme  op  til  them  som  nogeth  fyskitt 
teyghe  haffde  lenger  oppo  y  elffwen  offwen  for  them.  til  yttremere 
wissen  oc  saningen  her  hom  trycke  wy  war  incigle  nedhen  for  thetta 
breff  som  giortt  war  y  Wigedall  paaska  affthen  anno  domini  m  d  xxxiüi. 
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Brut  Oißldemsiitme,  HöTectsmand  paa  Akerahns,  kvitterer  Joachim  Siraeh  og 
Bim$  Biiierfeld  for  en  Del  Gods,  som  han  for  sin  Fr«ade  Hr.  Moment 
Oyldmuijem^  bar  taget  i  Forvaring.  (jfr.  No.  1139  ff.) 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  det  st  kgl.  Bibliothek  i  Kbhvn.,  med  3  paatrykte  Segl. 

1135.  10  Septbr.  1534.  Akershus. 

Jeg  Eriick  Gullenstern  heuitzmandt  paa  Agershus  gier  alle 
Titterliigtt  metl  thette  mitt  ohne  breff  att  leg  haffaer  paa  erlüg  oc  vel- 
bnrdiige  mandtz  her  Monns  GuUenslierns  min  kiere  ffrendes  vegne  an- 
nammett  tili  mig  äff  erlüg  mendt  Jochim  Strag  (oc)  Hans  Bissterfeldt 
theite  efftherschreffne  gotz  szom  the  mig  anttwordiU  haffuer  at  leg 
skall  giemme  oc  foniare  thet  paa  fome  her  Mogens  Güllenstems  vegne 
lüge  som  ieg  vill  foruare  mitt  egett  tili  szaa  lengj  her  Mogens  kandt 
vorde  leSüg  for  krij  oc  fegde  skyldt  att  ladhe  annamme  thet  igen  äff 
mig  y  saadanne  gode  tro  oc  loffue  som  ieg  thet  annammett  haffuer, 
som  er  ferst  j  stycke  blott  güllenstücke  iiij  smaa  knipper  inden  guldt 
XX  stycker  floell  ij  stycke  dammask  xvij*  stycker  settennij  Ixxxiij  styc- 
ker  lerett  groff  oc  kleen  je  xx  stycker  sayn  oc  arask  xxx  stycke 
cammellott  xv  stycker  sandall  je  xlvij  stycker  sardug  xj  skene  flamske 
kleder  xxij  groff  flamske  kleder  vij  flamske  hienissuar  nij  flamske 
bencke  kleder  j  stycke  dreell  otteszindes  tiffue  oc  xvj  groffue  bencke 
kleder  je  Ixiiij  lagenn  xxxij  dienissuar  yj  szma  malett  kleder  iiij  kledhe 
qnoste  xliiij  spegler  je  xiiij  stycker  traa  äff  alle  bände  fare  xvij  knip-- 
per  handskee  x  knipper  lytte  hörn  Iv  hatther  xv  halle  dessin  li¥er  oc 
bonetther  xj  knipper  Iwer  äff  ett  anditt  slag  je  Ixiiij  bondt  giomborder 
j  stycke  skeffner  dng  v  bald  huitt  sehe  vüj  tenner  sortt  sehe  j  fadt 
terragils  vüj  gaga  salther  bände  iiij  knipper  kniffue  xUx  sma  lysze 
stager  otteszinds  tiffue  xj  becken  sywszinds  tiffue  v  kelle  Ivj  brad  pan- 
der  Ixx  smaa  steen  kruszee  je  xüij  loszee  v  knipper  hengszell  Ixviij 
Aynd  j  seck  ingeffe[r  . .  ]ij  secke  peber  iij  secke  per  diisze  körn  j 
seck  nelicher  j  seck  canell  barck  j  seck  miskatt  j  seck  lang  peber  xiiij 
secke  mandell  v  kiister  sucker  ett  liidett  fadt  hall  muskatte  blommer 
xl  stycker  breszellie  irtBX  j  seck  kommym.  Att  saa  er  y  sandhett  szom 
forscreffuitt  stör  trycker  ieeg  mitt  signette  neden  for  thette  mitt  ohne 
breff  mett  flere  gode  mends  jndszegler  som  ieg  kerb'gen  tilbeder  atl 
beszegle  mett  mig  som  er  erlüg  velburdiig  mandt  mesther  Horlhen 
Krabbe  prouest  y  Marie  kircke  y  Oslo  Noriges  riiges  canszeller  och 
Eriick  Vgerup  heuitzmandt  offner  Tonsbergs  leen.  Giffuitt  paa  Agers- 
hus  torsdagen  effther  vor  ffrue  dag  natiuitatis  ar  effther  guds  byrdi 
mdxxxiiij. 


k 
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Opütadeoef  Lmgmnd  Dfprg  Sepmlittim  ftadfcfler  aed  Lfi'<tlBl  ol  Dmi  fta 
forrife  Aar,  kvonred  en  Dd  Gods  tüdAnuief  EfMieim  Brmtt  «^  Scverii 
SamMtad^  dt  ModparteD  na  ikke  nödte  for  al  bcme  sui  Bei  dertfl. 
Efter  Oiig.  p.  Per;,  i  nonke  Ri|;sariuT.    Seglet  aMsgler. 

1136.  uden  Dag  1534«  Hammer. 

Jeg  Dyre  Sewaldzonn  lagmaod  j  Yplandhin  giore  aDe  Tither- 
ligh  meth  ihette  mith  obne  breff  at  kom  for  meg  oc  lagretthit  Tti  Harn- 
mar  myn  her  biscop  met  mange  fleire  gode  men  baade  leikthe  oc  lerde 
aammetiid  offwerwarendis  the  iii  sockner  fore  sante  Horthens  dagk 
anno  domini  153nio  30  äff  eino  halffwe  Andolff  Bogie  Jeens  Jffwerson 
oc  Jngebricth  Hielle  meen  äff  androo  halffwo  0sdien  Brath  oc  Seffirin 
Stamstad  effther  som  the  laglige  hiith  stefTnde  y  retthe  atemnedagh 
lagde  the  syne  brefT  i  retthe  samstwndis  brefTwen  paa  baade  aiidher 
granlige  gransked  oc  ofTwerlesne  blefT  thette  tretthe  gotz  Iha  dornth 
0sthen  Brath  oc  forde  SefTrin  Stamatad  tiill  ewerdelig  eigo  meen  And- 
uirr  Bogie  Jens  JfTwersson  oc  Jngebricth  Hielle  forde  goffwe  them  strax 
vnodde  oc  vtruget  vp  at  alle  profTwe.  oc  saade  the  seg  tha  jngen  *ni- 
ghen  yttermefre  bewisning  hafTwe  for  samme  tretthe  gotz  en  som  ther 
tha  y  retthe  koom.  saades  them  tha  paa  hender  en  tha  the  seg  hade 
vpgifTweth  at  alle  profTwe  at  the  skulle  komme  her  ighen  jnnan  ar  oc 
dagh  for  myn  her  biscop  lagretthet  oc  lagmannen  y  retthe  met  all  then 
bewisning  som  the  en  tha  kwnne  forwenthe  them  noget  gagn  oc  be- 
stand afT  tiill  at  forsware  beholle  oc  vinne  thet  tretthe  gotz  met  som 
the  la(n)gsamlig  oc  theres  arwinge  for  them  vretteligh  felght  oc  hefTde 
hafTwe.  huad  the  icke  her  komme  jnnan  ar  oc  dagh  tha  demdes  the 
hiith  ighen  the  iij  segner  nesth  kommendes  ther  efflher  fore  Morthens 
messe  melh  all  then  bewisningh  the  villia  eller  haffwe  en  vmbere  oc 
thette  giorde  myn  her  biscop  for  mange  menniskes  vnyttwge  mwnnes 
skull  at  ingen  skail  kwnne  siige  met  skeell  at  then  en  yttermeire  en 
then  annen  skulle  ske  nockon  vreth  meir  beer  y  Hammar  en  annen 
sladz.  koom  tha  0sthen  Bralh  oc  Seffren  Stamstad  her  tiill  forne  tiid  oc 
icke  AndulfT  Bogie  Jens  Jffwersson  Jngebricth  Hielle  icke  eller  nockon 
theris  loglige  vmbotzman  paa  theres  vegno.  vti  thet  the  icke  her  kom- 
me vtthen  vanwerdet  dommen  saade  jpg  meth  lagretthe  forde  Andulff 
Bogie  Jens  JfTwersson  oc  Jngebricth  Hielle  kosth^lde  oc  steffnemarck 
paa  hender  at  giffwe  myn  her  biscop  vti  Hammar  medhen  the  laglige 
StefTnde  vore  oc  icke  ville  methe.  oc  thesliges  for  thet  the  icke  eller 
formeiro  tiill  Hammar  komme  jnnan  dag  oc  ar  som  donisbreffwet  jnne- 
holler  alh  nw  eTTlher  thenne  dag  vti  thetle  niooll  skulle  Ihe  aldhre 
haffwe  yttermeire  vpreisningh  oc  asogning  om  forne  trette  gotz  vtthen 
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frdslige  her  efRher  bliiflwe  vnder  0sthen  Brath  SofTryn  Stamstad  the- 
res  bam  oc  retthe  skaper  arwinge  oc  etlegghen  som  nw  laglige  kom- 
med  er  oc  domsbrefTwet  ther  vra  vthviser  oc  klarlige  jnne  holler  tiill 
ewerdelig  eigo.  tiill  sanind  oc  hegre  forwaring  her  vm  hengher  jeg 
mitii  jnsigle  for  thenne  myn  orskord  oc  opne  breff  her  vnder.  datam 
Hammarie  anno  domini  153ino  4to. 


Berc^ens  Lagmaod,  Raadmsend  o^^  Lagrette  kundgjAre,  at  Oldermandenß  paa 
Bryggm  paa  Opfordrin^p  bavde,  i  Anledninjif  af  nogle  tydske  Voldsmsends 
Indstevninj?,  ladet  Thord  Rod  og  Stig  Bagge  svare,  at  de  ei  vilde  stände 
til  Rette  hverken  for  Kongens  Befaliogsmiend  paa  Slottet  eller  for 
Raadsturetten  i  Bergen,  (jfr.  nieate  No.) 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Spor  af  24  paatrykte  Segl. 

1137.  15  Februar  1535.  Bergen. 

Alle  thennom  thette  breff  see  lesse  eller  here  lessis  hiillsse 
wij  efftheroe  GwUhorm  Niellssenn  laugmandt  i  Bergenn  Jonn  Ellings- 
senn  Christiernn  Torbiornssenn.  Jorgenn  Winthr  Jonn  klerck.  Oluff 
Jonssenn  Oluff  Siuordtssenn  Jens  schriffnere  Oluff  Pederssenn  Niels 
Jode  CAuff  byscriffuere  Seffwerin  offuerskiere  oc  Mogens  Ollssenn  raadt- 
mendt  Hans  Wowg.  Anders  Schalm.  Petther  Hollenndere.  Thomis  Ni- 
elssenn. Anders  screddere.  Jon  screddere.  Dwnckenn  Schotte.  Hans 
kandegyddere.  Jacob  Smetwnn  oc  Peder  screddere  sworne  laugrettis 
mendt  ther  sammestedis  kierligenn  mett  gwdt  oc  sancte  Oluff  konning. 
oc  ther  mett  kundgierende^  for  alle,  att  aar  etc.  mdxxxv  torsdagenn 
nest  fore  purificationis  Marie  wore  wij  som  gammeilt  sedwannligt  haff- 
ner werett  oc  thess  tillplictuge  naar  kongelige  maiestatis  embetsmandt 
paa  Bergennhwss  tillsiigenndis  worder  ther  samestedis  forsamplede  att 
besidde  paa  kronens  weigne  effther  Norriigis  laug  rett  oc  dom.  ind- 
kom  tha  for  oss  eblanndt  andre  sager  som  samme  dag  forhandlede 
bleffue  erlüg  fornumstiig  mandt  Willem  screddere  borgere  i  ferne 
Bergenn  clagenndis  paa  twende  Tyske  äff  bryggenn  Powell  Thomes- 
senn  at  Claus  van  Norenn  wedt  naffnn  mett  nogre  flere  therls  selscab 
oc  mettfeigere,  formiddels  nogenn  hwss  oc  hiemfriidt  som  the  hann- 
om  i  bans  eigitt  hwss  giortt  oc  velldelige  beuiist  hagde.  Sameledis  wortt 
oc  samme  dag  anclagitt  äff  enn  arm  fattug  qwinde  som  hedt  Bar- 
bara Ericss  dotther  paa  thesse  twende  tyske  spillemenndt  Petther  pii- 
bere  oc  Powell  tromslagere  for  enn  whersemm  wchristelig  oc  weder- 
styggeliig  handeil  oc  sag  som  the  mett  hende  handlede  oc  bedreffwe 
som  beuiisliigt  war  att  tha  then  ene  som  hendis  bodellscab  wor  sin 
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willie  mett  hende  begaatt  hagde  weldeliige  hafFoendis  aiii  dragne  d»- 
genn  i  bandenn  nedde  oc  cmoedt  sin  willge  offWer  iilbetaongde  hende 
atrax  efiTlher  ati  giere  thenn  andenn  bans  stalldbrodera  willge  meit,  oc 
ey  wille  besegge  tili  rette  att  vndgiellde  biiess  Noriigis  laug  om  same 
aager  indehelt  oc  wdwuisse  endt  dog  *ther  ther  laagliige  tilLstemflTnnde 
wore.  giiffaendis  oss  fiire  foroe  OluflT  Siuordssenn  Jens  scbriSiiere.  Jon 
Tbomessenn  oc  Seffuerinn  oOuerskiere  paa  erlige  welbiardiig  mands 
oc  strenge  ridders  ber  Eske  BiiUdis  beffuitsmands  paa  Bergennbwss 
forde  beflallinngs  mends  Tbordt  Rodts  oc  Stiig  Baggis  tber  samme- 
steds  soni  oss  ^ssennde  tili  oldermandenn  oc  tbe  xviii  mendt  som 
regementett  baffue  wedl  bryggenn  att  forfare  oc  attspere  oc  tilkiennde 
giiflPue  att. tbe  theris  rett  ther  ind  paa  riigens  oc  kronens  slott  Ber- 
gennbwss ey  besagt  hagde  oc  huor  fore  tbe  som  andre  gode  mendt 
ibett  ey  giere  wille.  for  swar  att  tbe  ey  wiste  thennom  nogenn  rett 
tillplictnge  were  att  besage  paa  forde  kongelige  maiestatis  oc  riigens 
kronede  slotth  Bergennbwss  oc  ey  beller  willde  menn  ind  paa  raaed- 
stwenn  i  foroe  Bergenn  naar  tillsagdis.  Thess  tili  yttbermere  wittnes- 
biurdtt  att  saa  i  alle  maade  tillgiick  oc  skeede  wittne  wij  alle  forn«  mett 
wore  indsegle  oc  signeter  mett  wor  gode  widscab  oc  friig  willie  ber 
nedenn  fore  trecte.  schreffuit  i  Bergenn  andenn  mondag  i  faste  aar 
etc.  m  d  XXXV. 


Bergem  Lagmand,  RaadmtBnd  og  Lagrette  knndgjöre,  at  da  de  paa  Raad- 
staen  skulde  foretage  Sagen  mod  de  2  tydske  Voldsmand  (foreg.  No.), 
bröde  200 — 250  tydske  Mfend  og  Drenge  ind  i  Reisstuen,  og  tvang  dem 
til  at  bteve  Retten,  som  de  ei  berefter  vove  atbekliede,  för  Riget  faar 
en  Konge,  aom  vil  sikre  dem  mod  Overvold. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy.     Spor  af  11  paatrykte  Segl. 

1138.  15  Februar  1535.  Bergen. 

Wij  efftheroe  Gutthorm  Niellssenn  laugmandt  i  Bergenn  Jer- 
genn  Winther  Oluff  Pederssenn  Olaff  Jonssenn  Oluff  Pederssenn  oc 
Hogenns  Ollssenn  raadtmendt.  Hans  Wowg  Anders  Skalm ,  Pettber  Hei- 
lendere Thorois  Nielssenn  Anders  screddere,  Jonn  screddere,  Dunc- 
kenn  Schotte.  Hans  kandegydere  Jacob  Smetwnn  oc  Pettber  skreddere 
swome  laugrettis  mendt  i  ferne  Bergenn  oc  Endritt  Smidt  byfogit  ther 
samme  steds :  giere  alle  wittherligt  oc  kiendis  att  aar  etc.  mdxxxv  leff- 
uerdagenn  nest  fore  purificationis  Marie,  sadde  wij  wdj  rette  wppaa 
wor  raaedstne  her  i  ferne  Bergenn  offuerwerenndis  erlüg  welbiurdig 
mands  oo  strenge  ridderis  her  Eske  BiiUdis  heßüitzmands  paa  Ber<- 
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gennhwss  befFalnings  mends  Thordt  Roeds  oc  Stiig  Bagges  ther  same«- 
steds  sendugebwdt  Jens  Willomssenn  oc  Oluff  Swenssonn  schriflaere. 
Jndkom  tha  sammedag  for  oss  eblanndt  andre  sager  som  forhandlede 
bleffue  nogre  Tyske  äff  bryggenn  Powell  Thomessenn  oc  Claus  van 
Norenn  met  naffn.  om  nogenn  bwss  oc  hiemfredt  som  the  enn  wor 
mettborgere  Willom  screddere  i  hanss  eigitl  giortt  oc  beuüssi  hagde. 
sameledes  oc  saa  indkom  twende  andre  tyske  spillemendt  Petther  pii- 
bere  oc  Powell  Iromslagere  formiddels  enn  vhersom  vchristelig  oc  we- 
derstyggelig  handell  oc  gierning  som  the  mett  enn  arm  fattug  qwinde 
som  hedt  Barbara  Ericsdotther  bedreffaet  hagde  som  beuiislilgi  wor  att 
tha  then  ene  som  hendis  bodelskab  wor  sin  willie  mett  hende  begaait 
hagde.  welldeliige  mett  sin  dragne  degenn  haffaendis  i  handenn  mett 
truendis  oc  slaae  willde.  nodde  oc  emoedt  hendes  willge  offuertilbe-  ' 
tuingde  hende  strax  effther  then  anden  bans  stalbroders  forno  willge 
mett  att  giore  som  torsdagenn  nest  tiliromn  for  oss  oc  menige  raadt- 
mendt  oc  laugrettis  mendt  ind  paa  forne  Bergennhwss  offner  samme 
sager  anclagett  wor  oc  theris  retth  oc  dom  ther  ey  besage  wille  elle(r) 
wnderwerre  i  noger  maade.  Tha  forne  Tyske  oc  tyske  spillemenndt  for 
rette  staaenndis  mett  forbede  wor  mettborgere  oc  arme  qwinde  mett 
tilltall  oc  genswar  paa  baade  siider  prowff  oc  rette  wittne  som  paa 
eidt  oc  sande  paa  begge  parther  swerrie  willde  ther  hoiss  wore  oc 
meste  sagernis  leiglighett  affuiste  wnder  liudt  oc  tilberlig  fredt  oc  her- 
ellsse  sagernis  rette  grundt  oc  handell  effther  laugenn  äff  wortt  fat- 
tage  forstandt  tilbethrode  beffalning  randsagge  oc  tili  alle  rette  grand- 
giiffueliigenn  offner  att  weige  tillGollde  oc  offner  oss  opsloige  wor 
raadstue  der  oc  enn  partt  ind  tili  oss  offner  the  iic  eller  iij^  Tyske  oc 
Tyske  theris  drennge  mett  bullder  homodiige  onde  ordt  oc  bannder  oc 
mett  offnerwelldiig  macht  oc  wolldt  offuenn  hollde  derrenn  äff  byfo- 
gedens  bender  i  mening  som  wij  forstode  oc  enn  partt  i  hobenn  oben- 
barligenn  wdrobthe  ther  som  wij  anderledis  offner  samme  sager  eff- 
ther laugit  forefunditt  hagde  endt  thennom  hagde  behagitt  oc  mett 
werett.  wille  oss  ther  fore  beuiisdt  alldt  ondt  oc  ey  gott  for  huilckitt 
jeg  Gutthorm  Niellssenn  langmandt  forbe^e  opstoedt  forwndrendis  hnor 
fore  the  thett  giorde  oc  i  huess  mening  thett  skeedtwor  attspergenn- 
dis.  kierügenn  bedendis  oc  gieme  begierendis  att  motte  nyde  fnidt  oc 
lindt  som  tilborligtt  wore  then  stundt  wij  offner  rette  sidde  schalle  oc 
igenn  nedersadt  oc  ecther  att  wille  offner  samme  sager  oc  andre  som 
samme  dag  fore  wore  thet  sandestest  begründe  oc  huess  laugen  ther 
om  indhiolt  vdfare  oc  ey  end  dog  anderledis  endt  som  tillfom  nogen 
firiidt  eller  liudt  bekome  künde,  huor  fore  wij  laogmandt  oc  raadt  sampt- 


826  1B35. 

Kgenn  mett  menige  langrettis  mendt  forne  opstode  oe  huer  tili  'sitt 
hiemginge  oc  ey  nogenn  rett  eller  dorn  ofTuer  forne  Tyske  eller  tyske 
spillemendt  afTsiige  eller  skeide  wnderstode  oss  oc  ey  heller  same  wor 
raadstue  mett  nogre  sager  tili  rette  igienn  besege  therre,  f0r  gwdt  al- 
mectigeste  thet  i  enn  bestandt  oc  bettre  enighet  beskicker  oc  oss  ea 
herre  oc  konning  giifTuendis  worder  ther  oss  en  goedt  husualelig  trest 
oc  rettereboedt  ther  fore  giifTwe  oc  nadelige  met  beweme  will  oc  be-» 
friendis  worder.  Att  saa  wdj  alle  maade  puncto  oc  artickle  i  sandingen 
som  forscrifTuit  staar  tillgiick  oc  skeede  wittne  wij  forne  mett  wore 
indseigle  oc  signeter  her  neden  fore  treckte,  schreffuit  i  Bergenn  an- 
denn  mondag  i  faste  anno  etc.  mdxxxy. 


Erik  Gyldenstjeme ,  Hövedsmand  paa  Akershus,  kvitterer  paa  sin  Fnendes 
Mogens  Gyldenstjemes  Vegne  Bans  Bisierfeld  og  Joachim  Shraeh  for  for- 
skjelligt  af  dem  afglyet  Gods  (jfr.  No.  1135.  1140.) 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  de(  st.  kgl.  Bibliothek  i  Kbhvn.  med  paatrykt  Segl. 

1139.  1  Mai  1535.  Akershus. 

Jegh  Erich  Gyllenstiernne  heffuitzmand  paa  Agersshus  ken- 
des  och  gier  vittherligtt  mett  thette  mytt  ohne  breff  att  hafTue  annam- 
mitt  och  vndfTangetth  paa  erligh  velbyrdig  mandtz  och  strenge  ridders 
her  Monss  Gyllenstiernes  mynd  kerre  frendes  vegne,  äff  erlige  och 
mandafftige  kriigssmend  Hans  BiisterfTelldtt  och  Joachym  Strach  for 
ydhen  thett  gottz  som  thc  tiill  ffornn  myne  breff  paa  haffue,  thette  eff- 
therscreffne  gottz,  som  er  ffursth  iiij  paccher  sardugh  iiij  fadh  spiiger 
enn  pipe  bloo  farwe,  etth  lidett  hallfflt  fad  mwschate  blommer  xxx 
rynske  gylldenn  verdh,  hwillchet  forne  gottz  indtegnitt  er  vdj  thenn 
tridie  partth  äff  thett  engellske  godtz,  efflher  forne  her  Monssis  bef- 
failingh  äff  foroe  beffwidtzmend  tagett  som  her  Monss  tilldelldt  tilbiwt- 
tetb  och  affpartett  bleff.  Hwillchett  forne  gottz  jeg  beplicter  megh 
och  myne  arffwinge  att  hollde  forne  her  Monss  tiill  trwerhand  oc  godh 
forwaringh,  holldhendes  forne  Hans  Biisterffelld  och  Joachym  Strach 
och  theris  arffwinge  thett  skadelesth  for  alltt  ydhermere  i  the  maade 
her  Monss  tiilltalL  Tbiill  ytthermer  vidnesbyrdh  och  forwaringh  tryc- 
cher  ieg  mytt  signette  nedhenn  for  thette  mytt  breff.  Datum  paa  Ag- 
ersshwss  Philippi  et  Jacobi  dagh  anno  domini  mdxxxv. 
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Den  Stnme  forplif^r  ng  til  at  gjemme  det  modtagne  Godi  for  Hr.  Mognu 
Gffldensijeme  og  paa  Opfordring  afgive  det  til  ham.  (jfr.  forcg.  No.) 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  det  st.  kgl.  Bibliothek  i  Kbhvn.  med  paatrykt  Segl. 

1140.  30  August  1535.  KjöbcDhavn. 

Jeg  Erick  Gillensiiernn  heuetzmandt  paa  Agershus  kiendis 
oc  gi0r  wittheriiigt  met  tbette  mitt  obne  breff  att  ieg  hafTuer  annam- 
mitl  nogett  gotz  äff  Hans  BisterfTeld  oc  Jachem  Strack  paa  her  Mo- 
genns  Gillenstiemns  wegne,  som  thij  mitt  breff  ther  paa  haffuer  haor 
megit  oc  huad  gotz  thet  er.  huilcke  gotz  ieg  beplicther  roig  att  giemme 
oc  fomare  forne  her  Mogens  Gillenstiernn  tili  beste  lüge  som  mitt 
egett  Tisliigeste  att  antuorde  hannom  eller  bans  fuldmyndiger  samme 
gotz  nar  bann  paa  esker  oc  bud  effther  skicker  som  foroe  mitt  breff 
som  Hans  Bisterfeid  oc  Jachem  Strack  haffuer  ytther  mere  indhoUer 
oc  wduiszer.  Till  ivindisbyrdt  trycker  ieg  mitt  siignette  neden  for 
thette  mitt  obne  breff  giffuett  y  leyrett  for  Kiopenhaffn  mandagen 
effther  sancte  Hans  dag  decollationis  ar  mdxxxv. 


Erik  Anderssöm,  Sogneprest  til  Ovik  og  Provst  i  Jemteland,  sielger  paa 
Braoflo  Kirkes  Vegne  en  i  200  Aar  ödeiiggende  Gaard  Enge  til  Hr.  iVtl« 
MalssöH,  Sogneprest  i  Brooflo,  der  lovede  at  betale  aarlig  Landtkyld 
deraf.  (jfr.  No.  1143.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  maogler. 

1141.  27  Novbr.  1535.  Brunflo. 

Allem  mannom  som  thette  breff  see  heller  läsas  bore  tft  be- 
kiennes  iagh  Erick  Andersson  sogneprest  j  Owick  och  prowsth  j  Jemp- 
telandh  gorandes  wetherligit  mett  thette  mitth  opnebreff  atth  Arom  eff- 
ther gudzssbyrdh  m.  d.  xxx  och  oppft  thett  ffdmthe  Ifigherdaghen  nesth 
effther  sancthe  Katherine  dag  then  tiidh  iag  prowste  tingh  hullh  i 
BmndfQo  td  warth  meg  wnneruisth  pft  samma  tiidh  ath  Iher  war  j  odhe- 
bele  som  ffordom  tiidh  giffwet  war  wndher  BrundfQo  kyrkie  be- 
nempd  Enge  liggiandes  i  fford  Brundfno  soghn  och  kyrkian  hadhe  in- 
thet  affradh  heller  rmnthe  ff&tth  äff  forde  bele  i  langhen  tiidh  ffor  thy 
thett  hadhe  teghath  ffor  fffi  och  ffäffoth  well  j  ijc  fir  etc.  Var  thA  he- 
dherliig  man  her  Nilss  i  Brundfflo  kyrkiepresth  dher  samastadz  bege- 
rendes  atth  han  skulle  ffä  kepe  samma  edhemarck  äff  kyrkionne  hwil- 
kit  iag  och  tilstadde  pä  sama  tiidh  metth  sftdane  fforordh  ath  fford  her 
Nilss  Matsson  skulle  giffwe  kyrkionne  xl.  marck  ortuger  och  sidhan 
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skulle  han  bnika  dhet  «dhebele  sä  atth  archibiscnpen  socknepresthen 
och  kyrkian  kunne  ffä  dher  äff  twll  och  tiendh  etc.  Teslikes  ffor- 
skylde  fTorde  her  Nilss  Matsson  atth  han  skulle  for<l  edhessbele  be- 
helle  han  och  hanss  arwinge  tili  ewerdeliige  aghe  och  efflher  ty  her 
Nilss  Wille  fTord  edhesmarck  bruke  och  forbätra  sft  ther  kunne  twl  och 
tiendh  äff  g&  loffuadhe  iag  honum  oppft  min  herre  archibiskupenss  och 
Vpsall  capitalss  wegne  then  for<l  edhesmarck  niute  och  bruke  tili  ewer- 
delige  aghe  etc.  Atth  sft  j  saniingen  är  trycker  iag  miith  signeth  ffor 
thette  breff  som  giffwit  och  schriffwit  är  i  BrundfQo  är  och  dag  som 
fTorscriffwith  stär. 


Biskop  Mogens  af  Hammer  Steiger  med  sit  KapiUeh  Samtykke  tu  Smmumd 
Sigurdssön  dennes  Hustrus  Odebgaard  Röysheim  paa  Lo^. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  mangle. 

1142.  8  Decbr.  15[3]5.  Hamemr. 

Wii  Moghens  mett  gudz  naade  biscopp  i  Hammar  gor  alle 
[wi]tterlicth  att  wii  mett  worth  hedherlicth  cappittelz  raadh  oc  sam- 
tycke  [ha]ffue  solth  beskeligh  oc  fornumstig  mand  Semwndh  Sigurdhs- 
son  een  g[aar]dh  som  hether  Reyszeim  oc  äff  gaar  aarlighe  i  lanskyll 
ij  hudh  [som]  eer  bans  hustrues  retthe  odhall  oc  liggher  i  Gudhbrandz 
dallen  [paa]  Lloom  i  Daleen  haffuer  handh  nw  bittalett  ooss  for  samme 
gaardh  i  [g]odhe  maathe  tili  fyllysth.  Thii  sighe  wii  hanwm  forde 
gaardh  Reyseim  tili  fraa  Hammars  domkircke,  ooss  oc  woore  effther- 
kommende  biscope  i  attherde  Hammar  oc  vndher  Seemwndh  bans  hu- 
stru  oc  there  arffwinghe  til  ewerdelige  eighe.  Till  sanninden  her  oom 
henghie  wii  woorth  secretum  mett  cappittelz  jncigle  nedhen  thetta 
breff  som  scriffuit  var  i  Hammar  vorffru  dag  concepcionis  anno  domini 
miUesimo  quingentesimo  [tricesimo*  quinto. 

(M  Uul  iBreyet.  Leses  vicesimo,  er  Breyet  af  1525. 


Upsala*  Degn  og  Kapitel  stadfsste  ProTsten  Hr.  Eriks  Salg  af  Ödegaarden 
Enge  (i  Brunflo  i  Jemteland)  til  Presten  i  Bruuflo  Hr.  NiUMatssön,  (jfr. 
No.  1141.) 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglet  affaldet. 

1143.  Februar  1536.  [Upsala.] 

Wii  efltherscreffne  her  Jens  Laurentii  decanus  ock  mene  capi- 
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tQlom  j  Wpsala  domkirke  etc.  gere  vetherlighit  medh  thetta  vaarth 
neroarendis  opne  breff  ath  aarenn  efflher  gudz  byrd  mdxxxvj  om  dis- 
tingenn  kom  til  oss  erlig  herre  her  Erick  j  Ouickum  ock  prouest 
effuer  Jempteland  kungerendes  oss  om  eth  edebele  Enge  benemd  som 
herer  Brunflo  kirke  tiil  ock  haffuer  her  til  dagx  ligath  plat  j  ede  ock 
fer  feefoth  nestann  j  ijc  aar  ath  kirken  haffuer  her  til  dax  hafft  inthet 
gagnn  ther  aaff  ock  ingenn  viil  thet  taga  antige  til  affrad  heller  nogonn 
andre  forbetring  kirkene  til  gode  vtann  her  Niels  kirkeherrenn  j  Brunflo 
viil  keped  äff  kirkene  fer  xl  march  ortuger  Stockholms  mynth.  sagde  ock 
fforbe<ie  her  Erick  prouestenn  sigh  haffua  her  Nielse  i  Brunflo  tilsacth 
forscreffne  edebele  Enge  paa  waar  tresth  ock  behagh  bidiendes  oss  ath 
yj  viUe  saa  dana  kep  samtykke  ock  stadfeste  medh  ivaare  breffue.  Ffer 
alike  saker  skyl  och  andre  som  vttrykkes  j  her  Erickx  prouestens  breff 
paa  ferscreffne  kep  stadfeste  vii  ock  samtykke  saa  dane  kep  som  giort 
»r  emellom  forbe^e  gode  herrer  her  Erick  prouestenn  ock  her  Niels 
kirkeherrenn  j  Brunflo  ath  her  Niels  skal  beholle  forcle  edebole  for  xl 
marck  ortuger  med  saadane  vilkor  ath  ther  skal  aaffgiffuas  tuul  ock  tiende 
som  her  Erickx  prouestens  breff  innehoUe  paa  forde  kep.  Tiil  ythermere 
wisse  ock  hegre  feruarning  laathe  wii  henge  waar  capitels  segel  nedann 
fer  thetta  breff.  Geffued  ock  screffued  aar  ock  dag  som  ferescreffuedh 
slaar  etc. 

Kong  Chrittian  III  melder  Hdvedsmaiiden  paa  Bergenhas  Thwrd  Rod,  al 
Kongen  af  Skotlands  Undersaatter  ere  tiUtaaede  deres  forrige  Handels- 
Rettigheder  i  Bergen,  hvilket  skal  kundgjöres  paa  Bryggen. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     BreYform  ndvend,  foraeglet. 

1144.  2  April  1536.  Helsingör. 

Christiann  mett  guds  naade  vdtuoldt  koning  tiill 
Danmarck  och  Norge  hertug  i  Slessuig  Holsten  etc. 
Wor  gunst  tiilfom.  Wiidt  att  wij  haffue  nu  vndt  och  tiilla- 
dett  att  ko:  ma««  äff  Skotlands  vndersotte  mwe  nu  bruge  theres  handeil 
och  biering  i  vor  stadtt  Bergen  som  the  tiilfom  giortt  haffue.  Thij 
bede  vij  teg  att  thu  thet  forkynder  paa  bryggen  och  icke  tiilsteder  saa 
thenom  ther  vdtoffuer  gieres  nogen  hinder  eller  forfang  äff  oss  eller 
nogne  äff  wore.  Ther  vij  oss  tiill  forlade.  Befallendes  teg  gudt. 
Schreffuit  vdj  wor  kiepstadt  Helsingeer  sendagen  judica  aar  etc.  md. 
xxxvj.  vnder  vortt  signett 

Udskrift:    Oss  elskelige  Thordt  Rodt  fogett  paa  wortt  slott  Ber- 
geimhass« 
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Fni  Ingerd  OUegdmUer  (AdiiMr}  orerdra^r  tu  Hr.  Tndd  ül(amU  pat  huf 
Hostrus  (Fru  Gyrvhüd  Fadtrsdailers)  Vegne,  hvad  Frn  lagerd  har  i  Be- 
»iddelse  af  Hr.  Knut  Alfssöns  Gods  i  IVordlandene ,  imod  at  han  lover  at 
8taa  hende  til  Rette  Tor  Kongen,  Raadet  eller  fslles  Venner  angaaende 
hendes  Tiltale  til  ham. 

Eftcr  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv,  med  3  paatrykte  Segl. 

1145.  1  Mai  1537.  BergeD. 

Jeg  Jnger  Ottiis  dotier  tiill  0strat  ger  wytterlygtt  med  thette 
miitt  opne  breff  att  ieg  er  nw  szoo  ofTwer  ens  worden  med  erlijg  wel- 
byrdijg  mand  her  Trwyit  WIstand  alt  han  nw  moo  oc  scal  paa  syn 
hestrws  wegne  anamme  tiill  syg  ijghen  alle  te  gorde  gotz  oc  rente 
som  ieg  hawer  *inge  hos  meg  äff  her  Knwd  Allszens  gotz  y  huor  som 
helst  thet  fyndes  kand  y  Nordlandene  oc  hawer  her  Trwytt  loffwytt 
oc  tiill  sagtt  meg  at  nor  meg  lester  ther  om  at  tale  hanem  tiill  ffor 
kongelyg  magestat  rygens  rod  eller  ffor  begges  wore  felliigs  wenner 
tha  scall  her  Trwytt  ther  komme  oc  icke  teden  ijgen  fer  band  hawer 
giortt  meg  mynne  eller  rett  ffor  hwes  ieg  hawer  hanem  tiill  att  talle. 
Tett  wijtner  ieg  med  miitt  sijgnett  neden  ffor  thette  miitt  opne  breff 
med  tesse  erlyge  welbyrdyge  mends  sijgnette  ieg  kerlyge  tiilbeder  att 
beseylle  med  miig  som  er  Criistopher  Hwyttrelld  oc  Jeswp  Falster  som 
er  skrewytt  y  Bergen  sancte  Wolborges  dag  m  d  xxxvij. 


Haakcn  Nilssön  Kannik  i  Hammer  vedga?r,  at  han  har  det  af  Hr.  AlfKnuts^ 
8&n  og  Frae  stiflede  St.  Annas  Alter  og  Prtebende  i  Homers  Donikirhe  af 
hines  Arving  Hr.  Truid  Ulfstand  paa  hans  Hastrus  Vegne,  hrem  Alteret 
skal  tilfalde,  naar  ei  Gudstjeneste  derved  holdes  cftcr  Fundationen. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv,  med  3  paatrykte  Segl. 

1146.  22  JuDl  1537.  Hammer. 

Jegh  Hagen  Nyelssen  caniick  i  Hamer  bekend[er]  med  thette 
mytt  obene  breff  att  jegh  haffver  hafftth  [och]  haffver  sancte  Anne  alU 
tare  som  her  Allff  Knvdttzson  och  ffrw  [Magjnylld  fvndert  och  stekthet 
haffwe  i  Hamers  domkirkie  ....  och  syden  äff  jomffrw  Kariin  Aissz 
datter  wdii  hendiis   tyd  [hjvess  seil  gud  nade.   framdeliiss   bekender 

jegh  megh   at  h äff  forne  jomfrw   Kariinss   rethe   arffwiinghe 

som  er  erliigh  wclbüordygh  mand  och  stre(n)ghe  rüder  her  Trwdt 
WIslandt  pa  hans  hostrws  veghen  frw  Geriill  Ffarss  dalher  och  nar 
megh  forstaked  worder  tha  beke(n)der  jegh  att  ynghen  haffver  juspa- 
tronatus  tyll  samme  alltare  och  gvoss  att  fforlone  end  forne  jomffnv 
Kariines  rethe  arwiinghe  och  ther  som  thet  sa  skede  att  ^fomene  gvoss 
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ükrlle  kome  noghen  tyd  fra  forne  alltare  thet  gud  forbyde  tha  beken- 
des  jegh  inghen  anden  att  haffve  tyllgangh  eller  retyghed  ther  thyll  en 
for  skreffne  jomfrw  Kariins  AUssdatters  fome  rethe  arwii(n)ghe.  be- 
ple(c)tendes  megh  tyll  att  holde  then  gvdz  teneste  wed  macth  soro  ther 
fore  skeked  er  och  hvar  sa  skede  att  jegh  same  gvdz  tenesthe  ykii  sa 
retteliigh  hollendes  worder  som  hvn  fvndered  er  tha  skal  same  alltare 
och  gvoss  were  forbrott  tyll  rette  eyer  och  arwynge.  Att  saa  wdii 
sandiighen  er  trykiir  jegh  mytt  ynsiigell  neden  vnder  thette  mytt  ebene 
breff  och  beder  thesse  hederliigh  mendh  thed  besegle  med  megh  som 
er  mesler  Anderss  och  her  Haiword  Vllsson  caniick  ydem  som  er 
skreffved  ii  Hamer  fredagen  ffor  sancti  Hans  medsomer  dagh  anno  do* 
mini  mdxxxvij. 

Bagpaa  med  Hr.  Truid  Ulfttands  Haand:      Her  Hagens    breff    at    band 

bekender  Gerwel  Ffadersdather  arwinge  vere  rette  eyere  thil  bans  altther 
i  Hamers  kerke. 


Christian  III  takker  Esge  Bilde  for  TidendeD  om  det  nordenfjeldske  Norga 
Underhastelse^  befaler  hani  at  underlcgge  »ig  Bergens  Slift  (Geutlighed) 
og  bevare  alle  Kirkers  og  Klostrcs  Sölv,  Guld  og  Kostbarheder. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.  Breyrorm  udvend.  forseglct. 

1147.  23  JuDl  1537.  KjöbenhavD. 

Christiann  met  gudts  nade  vdualdt  konning 
tiill  Danmarck  och  Norge  etc. 

Wor  sennerlige  gunst  tilfornn.  Kere  Esky  som  i  nu  schriffue 
oss  tiill  at  Stenwigs  holm  er  na  indtaget  och  at  alle  srende  ere  nu 
bestillede  vdj  Nordlandenne  efTter  som  wij  befalet  hafTde  etc.  thaa  tacke 
wij  eder  kerligenn  fore  eders  vmage  och  willige  troskap,  och  wille 
wij  thet  met  alt  gunst  och  nade  met  eder  bekende  och  forskylde.  Be- 
dendes  eder  kerligenn  atj  wille  indtage  Bergenn  stigi  paa  wore  wegnne 
e&ther  som  wij  eder  ther  om  tilfornn  tilschreffuit  haffue  och  at  i  thet 
saa  skicke  at  ingtet  forryckes  äff  kalcke  disk  monstrantier  clenodier 
guld  sielff  forgyltte  taffuller  och  andit  saadant  hues  som  er  eller  findis 
vdi  kircker  och  closter  at  thet  bliffuer  tilstede  alt  samenn  vforrugkt  i 
alle  maade  och  rammer  och  wiider  vdj  alle  maade  wort  gagnn  och 
beste  som  wij  eder  tiltro  och  nar  i  saa  alt  thing  bestyret  haffue  thaa 
giffuer  eder  personligenn  tiill  oss  ther  met  giere  i  oss  sennerligen  tili 
wilge  och  wille  thet  giernne  ighen  met  eder  forskylde.  Befalendis  eder 
gud.  Screffuit  paa  wort  slot  Kepnehaffnn  sanctj  Hans  midsomers  äff* 
tiienn  aar  mdxxxvij  vnder  wort  signete. 


832  1537. 

Udskrifi:    Oss  elskelige  Eske  Bilde  wor  tro  mand  raad  och  em- 
bitzmand  paa  wort  slot  Bergenhws. 


Konft  Christian  HI  giver  Oslos  Borgere  Bitpegaarden  sammestedfl  til  Ked- 
brydoiog  samt  alt  hvad  der  Ul  den  Hgger  inden  Byen,  nndtagen  Taamet 
og  Steohuset  samt  30  Alen  randt  om  samme. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  vedheDger. 

1148.  27  Oktbr.  1537.  Sorö. 

Wij  Christian  medt  gudtz  naade  Danmarckis  Norgis  Vendis 
oc  Gottis  koninge  hertug  vdi  Szleszuig  Holsten  Stormaren  oc  Dytmer- 
sken  grefTae  vdi  Oldenborg  oc  Delmenhorst  giere  alle  vitterligt  at  yij 
nw  afr  vaar  synderlig  gunst  oc  naade  hafTae  vntt  oc  giffüit  oc  medt 
thette  vort  ohne  brefT  vnde  oc  gifTue  vaare  kiere  trofT  vndersatte  bor- 
gemestere  raadmendt  oc  menige  borgere  vdi  vort  kiebstadt  Anszloe 
vdi  Norge  ald  then  iordt  oc  playssz  som  biscops  gaardt  nw  staar  paa 
ther  samme  stedtz  oc  medt  aldthet  playssz  til  gorden  ligger  y  byen  at 
mwe  oc  skulle  then  haffue  nyde  bruge  oc  beholde  tyl  euig  tiidt  tyl 
theris  byessz  behofT  oc  forbedring  vndertaget  thet  störe  tomn  oc  thet 
stenhus  som  staar  vptil  tornnet  oc  trettie  alne  vidt  paa  alle  kantter 
omm  kreng  samme  tomn  oc  stiennhus  thet  ville  vij  beholde  ossz  oc 
krönen  tyl  bestte  vdi  alle  maade  vbrot  oc  vskadt.  effler  somm  oss  el- 
skelig  Peder  Hanssen  vaar  embidtz  mandt  paa  vort  szlot  Aggerszhas 
samme  vaare  borgere  vdi  forbenefTuende  Anszloe  vnderuisse  skulle  och 
skulle  samme  vaare  bürgere  selfTue  nederbryde  forscrne  biscops  gordt 
effter  forscrne  Peder  Hanssens  vnderuiszning  och  aldt  then  beste  stenn 
somm  ther  vdaff  kommer  then  skal  komme  tyl  vort  oc  kronens  behofT 
at  forbeder  Aggerszhas  slot  medt.  »The  forbywde  vy  alle  ehuo  the 
helstt  8Bre  eller  vere  künde  serdeles  vaare  fogder  cmbidtzmendt  oc  alle 
andre  fTornefruende  vaare  bürgere  vdi  Anszloe  beer  om  at  hindre  hindre 
laade  mede  playssze  vmage  eller  vdi  nogre  maade  forfang  atgiore 
vnder  vortt  hylldiste  oc  naade.  GifTuit  vdi  Soere  sanctorum  Symonis 
et  Jude  appostolonim  arfthen  aar  etc.  mdxxxvij  vnder  vaare  signette. 
Sab  plica  med  andeo  Haand :    Ad  relationem  Jo.  Friis  cancellarij  regij. 


Haatard  Nilssön,  Kannik  ved  Mariakirken  i  Oslo,  giver  sin  Maag  Baatard 
Gunnarssön  og  sin   Söster   Gudrun,  hvad  han  i  Gaardcn  söndre  Videnes 
paa  Folio  har  arvet  efter  sin  Fader,  Broder  og  Sösterbörn. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    2det  Segl  vedhsnger. 
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1149.  1  Januar  153[8.]  Oslo. 

Ihet  bekenness  iegh  Hoffwordh  Nielsson  canic  tili  Marie  kirke 
j  Oslo  meth  thette  mith  ohne  brefT  at  iegh  haffwcr  wnth  oc  giflfwit 
mawgh  minom  HofTwordhe  Gwnnerssyni  oc  Gwdrwn  Nielssdotther  sys- 
ther  mine  swa  mykith  som  meg  tili  fall  vfü  arff  efTther  myn  fadher  i 
sedder  gardenom  i  Widhenes  som  liggher  i  Saane  soghn  aa  Folio,  ken- 
ness  iegh  och  ath  haffwe  wnth  them  ein  systherdell  som  iegh  erffdhe 
efflher  myn  broder  Gwnner  Nielsson.  Tesligest  wndher  iegh  them  oc 
ein  systherdell  som  myn  systher  barn  wnthe  megh  som  er  [her  Tor]- 
sthen  Tronde  oc  Thorer  Torbrandesyni  j  fra  megh  oc  mine  arfTwinghe 
oc  wndher  fornefTnde  HafTwordhe  Gwdrwne  oc  theris  arfTwinghe  tili 
ewerdeligh  eingh  oc  altz  aflfrcdis.  Till  ytther  mere  sannindh  bidher 
ieg  beskedelig  men  Keidher  Tordzsson  oc  Semwndh  Tordzsson  log- 
rettis  men  aa  Folio  at  setthe  sine  insegle  medh  mine  nedhen  fore  thette 
breff  som  giort  war  i  Oslo  ottende  dag  iole  anno  mdlricesimo  [octauo]. 


Fire  Mfend  vidoc,   at  de   havo   seet  Skiftcbrevet  mellom  Brödrene  Alf  og 
Jens  Knutssönner  (aftre  Roser)  angaaendc  deres  Gods  iSverige  og  Norge, 
men  de  miifdes  ei  ou,  hvad  Gods  det  var. 
Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv,  med  4  paatrykte  Segl. 

1150.  31  Januar  1538.  Oslo. 

Wy  eflher  skreune  Mons  Trowelson  äff  waben  Dyrc  Sewald- 
son  lagroand  paa  Hyedemarken  Byorn  Gvnnerson  och  Peyr  Ffonbo 
borgemesthere  y  Opslwo  göre  ffore  alle  wytterlycth  metth  thette  worth 
obene  breff  att  woss  ffwld  wytterliigh  er  att  wy  haffwee  setth  och 
hord  lesse  eth  skyffthe  breff  som  gyck  y  mellom  her  Alff  Knvdsson 
och  Jens  Knvdsson  samen  brodere  och  lyde  samme  skyfflhe  breff  paa 
gwoss  och  jam  rennthe  y  Swerriigh  och  thess  lygesthe  paa  gwoss  y 
Norghe  lygendes  men  hwor  gwossellh  lygher  eller  hwelke  gwoss  then 
enne  ffalld  tyll  eller  then  anden  thet  wed  wy  ickii  thy  wy  gaff  ther 
ykii  acth  paa.  atth  woss  sadantth  ffwld  wytterliight  er  thet  wynne  wy 
paa  wäre  g^vode  thrwo  lowe  och  sandiighen.  ihyll  ydermere  wyndenss 
byrd  thrycke  wy  wore  ynsselle  neden  ffor  thette  worlth  obene  breff 
som  er  skreved  och  gyffwed  y  Opslwo  torssdaghen  effther  conwers- 
syoniis  Pawly  ar  effther  gwss  byrd  m  d  xxxviii. 

Bagpaa  samtidigt:    En  wynde  som  gyck  y  (O)pslvo  atlh   thy  hade 
sett  then  skyfflhe  breff  y  mellom  her  Alff  Knwdsson  och  Jens  Knvdsson. 

m.  53 
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Tre  M»Dd  kandgjöre,  at  Baalefiskei  (i  Laagen)  bestandig  har  fulgt  HedresiB 
Prestebord  niod   Afgift  til  Presteroe    i  Sandehered   og:.vThjödIiog.    Q(r, 
No.  1125.) 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norskc  Rigsarkiv.    Seglene  paatrykte. 

1151.  1  Juni  1538.  Hedrem. 

Bekennes  wii  eflerscreffne  Erick  Amundson  och  OlefF  An- 
wndsson  oc  Tiorbiern  Laurisson  medt  thette  wort  opne  brefF  att  wii 
wäre  wiidh  Hedrems  kirke  pynssze  sondagh  anno  domini  mdxxxviij 
aogom  och  hordom  att  hederliigh  mandt  her  Torleff  Seliesson  atth 
spurde  mennighe  almwghe  mendt  och  quinner  ther  samestedis  huad 
thennom  wor  witlherliigt  heller  äff  theres  forelder  hört  om  Haale  fiskett 
hurledes  thet  wore  giiffuedt  tiill  Hedrem.  swarede  the  tha  alle  cndrec- 
teliigh  medt  opracthe  fyngher  OQh  baad  segh  saa  gud  titll  hielpe  att 
the  aldriigh  annett  wisthe  heller  hört  haffde  j  sanninghen  en  prest 
efther  prest  skulde  haffue  och  felghe  same  Haie  fysked  tiill  Hedrems 
prestbordh  oc*skulde  giiffue  tiill  Sandherrett  och  Tielingss  presteborden 
aarligh  landskiill,  Ter  en  nw  noghen  aar  forledhen  sydhen  ther  wore 
giort  annenn  skick  oppo  emodt  the  danementz  mynde  paa  Hedrem. 
att  saa  er  vtj  sandhet  tricker  wii  wore  indsegell  nedhen  oppo  thette 
worth  breff  giiffuedt  aar  dagh  oc  stedt  vt  supra. 


Olaf  Svart,  Foged  over  Brunla  Len,  og  to  andre  Mend  kundgjöre,  at  Üfoii- 
vik  og  Manvihs  Gods  altid  har  vaeret  Hr.  Alf  Knuissöns  og  bans  Arvin- 
gers  upaataltc  og  af  dem  lovTflDstedc  Eiendoni. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv,  med  3  paatrykte  Segl. 

1152.  13  Juli  1538.  Gilstad. 

1  bette  bekenndis  jeg  Oluff  Swort  ffogiit  offwer  Brunlaug  len 
med  flere  gode  mend  som  er  ferst  Oluff  Gulbranson  och  Lauris  Hai- 
worson  sworne  lagreltismend  wtj  Herum  socken  bekendis  och  giere 
oc  saa  wittherlicth  med  thette  wort  offne  breff  ath  wij  worum  paa  Gylstad 
tyng  loggerdaghcn  nest  effter  sanctj  Knwd  konnyngs  dag  aar  etc. 
mdxxxviij  herdom  wij  och  sogom  ath  erlig  och  welbyrdig  mantz  her 
Trwed  Wlstantz  swend  Jens  Jwde  fforspwre  segh  med  mennyg  mand 
som  tha  tiill  stede  wor  vm  the  nogen  tiidt  hagde  hört  vm  nogen  hagdo 
wmagit  Manwig  eller  Manwigs  godz  eller  paatallid  wtj  noger  mode. 
thiill  swarede  tha  mennyg  mand  alhij  thet  aldryg  hagde  hert  ath  nogen 
mand  hagde  nogen  tiid  paa  klagit  eller  wmagit  Manwig  cller  Manwigs 
godz  wtj  noger  mode  annen  enn  her  Alff  Knwson  och  bans  arffwinge 
och  serdelis  jomffru  Karyne  hwes  siell  gud  node  haffwer  hafft  Manwig  och 
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Manwigs  godz  wwmagit  oc  ivpaaklagit  wtj  alle  mode  for  theres  rette 
odell  och  arlT:  och  forspwrde  fome  Jens  Jwde  fremdelis  vm  tfaem  oc 
witherlicht  wor  at  vm  her  AKT  Knwdson  och  hans  sonner  och  jomfTrv 
Karyne  hagde  ladet  logrest  Manwig  och  Manwigs  godz  effter  Norges 
lag  ther  tiil  sware  oc  mennyg  mand  at  thet  wor  them  alle  wittherlicth 
at  foroe  her  AKT  Knwdson  och  hans  sonner  haffwer  lade  lagfest  Man- 
wig och  Manwigs  godz  for  theres  rette  odell  och  arff  och  aldry  nogen 
ther  emod  sagde  poo  noger  mode.  tiill  yder  mere  widnesbyrd  tricke 
wij  ocker  indzegle  her  nedenfor  som  giort  war  aar  oc  dag  som  for 
siger. 

Bagpaa  samtidigt:    BrefT  att  Mandwig  war  icke  wmagett  oc   her 
AlfF  Knutzssons  arffuinge  haffde  lagfest  thet  for  syn  rette  arff. 


Kari  Larenssän  i  Kluksaas  skifter  med  sine  Born»  saaledes  at  Dötrene  hrer 
faa  50  Mark,  men  Sonnen  Okr/*  beholder  hele  GMrden  Kluksaat  (iJ»m- 
teland)  irood  at  forsörge  Faderen  for  Livstid. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglene  mangle. 

1153.  udcD  Dag  153S.  [Kluksaas.] 

Alle  men  aom  thetta  breff  see  heller  höre  lesas,  bekennis 

iagh  Karl  Larenson  i  Kluxaas  adh  (iak)  heel  ok  osiuk  ok  meth  be- 

raadne  mode  giorth   haffuer  byte  millom  mynom  bamom  sonom  ok 

detrom  som  iagh  wil  meth  gwdzshielp  sware  ffor  gwdh  ok  wara  be- 

kendh  ffor  dannemen.  saa  meth  skel   adh  iagh  gaff  mynom  dotrom 

hwariom  tere  1.  mark  ok  thet  tykte  megh  wara  reth  millom  gwdh  ok 

mith  samuith,  sidhan  gaff  Olaff  myn  son  ij  mark  hwar  tere  oppo  thet 

han  skal  wara  tess  ythermere  ffri  ffor  them  j  fframtidhin.     Ty  skel 

iak  Olaff  mynom  soni  Kluxaasin  ok  hans  barnom  ok  reth  efftherkom- 

mandom  meth  alle  the  ther  wndher  liggher  ffrith  ok  ffrelsth  til  odhals 

ok  euerdcligh  egho,  ok  skal  ok  Olaff  heller  hans  barn  om  gwdh  hade 

thet  saa  ffor  seeth,  halde  megh  ffodhe  ok  ffordenskap  til  dodhin  ok 

staa  ffore  mith  testemcnth  som  iagh  haffuer  nw  giorth  gwdhi  til  loff 

ok  ere.    Ty  fforbiudher  iagh  adh  naaghon  äff  mynom  barnom  heller 

teress  ombotzmen  fforde  byte  riffue  heller  riffue  laate  som  giorth  war 

witnisffasth  wndher  tesse  godhe  men  Olaff  Hemmingson  lagman  ok 

myne  brodher  Lasse  ok  Jon  j  0ffuerby  Olaff  Ketilson  j  Monstadh  Jon 

skraddher  j  0stebergh  adh  hulkin   her  j  moth   gier   skal  bete  ffulth 

breffuebraath  ok  bliffue  ok  staa  meth  sama  skel  ordh  ok  bylte  sidhan 

som  ffor  9  til  ythermere  skel  ok  fforuarilsse  her  om  bedher  iagh  Olaff 
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Hemmingson  lagman  ok  Jon  j  BfTaerby  adh  te  sin  insigle  henge  nidhan 
fibr  theila  brefT  meth  mync  egne  insigle  som  skrifTuith  «r  anno  do- 
minj  m  dxxx  viii  etc. 


Eßge  Bildet  Fof^ed  OTer  Branla  Len  Jmt  Bnm  indberetter  til  Koog 

süan  Omslsodighederne  ved  Olaf  Kilssöms  Drab  paa  Paar  Stemmlfudm. 

Efter  Orig.  p.  Perg  i  nonke  Rigsarkiv.     Seglene  mangle. 

1154.  5  Mai  eU.  15  S^ptbr.  1539.  Fede? 

Myndh  idmoge  hellssen  eders  naade  altydh  thiiD  schreflüett  medh 
vor  herre,  henre  herr  Christiernn  medh  gwdz  nadc  Danmarks  Noreges 
Wendes  och  Godtles  konningh  hertughe  y  SIettzaygh  Holsten  Stormaren 
Dottmersken  grefTue  y  Ollenbore  och  Delmenhost  etc.  maa  eders  Cnade} 
wyde  ath  ieg  Jens  Bronn  (Togytth  offner  Bronlaglondt  paa  srlygh  och 
welbyrduge  mandtz  vegne  her  Esky  Byllys  thogt  retth  sorytt  profT  paa 
Ffedy  slomne  stowe,  mandaghen  nest  effther  korsmys  anno  domini  1539 
eflther  Peder  Stinnwisen  som  OUa  Neilszon  vortth  att  schade  vforssyn- 
netth  hans  seill  gwdt  nade,  war  dytt  derys  (Torste  ophofTue  ochwedar 
odhe  alth  (Torde  Per  wor  boedteth  y  endh  donningh  paa  en  gardh  heder 
Jabere,  medt  dytt  szaa  kam  forde  OUa  vboelt  vtti  fonic  donningh  och 
sötte  sscgh  thiill  borytth  hossz  fornde  Pcder  och  drwck  och  giorde  the- 
nom  gladc,  medh  dyttb  thalytt  forde  Peder  thiill  forde  OUa  och  kaUytt 
hanom  rygge  OUa.  swarytt  daa  fornc  OUa  dw  torsth  ey  worytth,  medh 
dytth  stodh  forde  Pedher  op  fraa  boryth  och  togh  forde  OUa  vnder  halss-* 
zen  medh  end  handt,  swarytt  daa  forde  OUa  dw  tager  altth  ffor  hortth 
medh  dytt  szaa  gyck  forde  Peder  vdfordorenn  och  kam  atther  y  sto- 
wen och  bcgynthe  att  danszee  end  lynden  stundt,  medh  dytth  szaa 
gyck  forde  Peder  atther  thiiU  borytth  och  sötte  segh  owen  for  borytt 
hossz  forde  OUa  och  drwck  och  giordhe  szegh  gladh,  noghen  stwndt 
der  effther  stodt  forde  Peder  op  medh  borytt  och  thogt  forde  OUa  y 
horytt  medh  bode  hender  och  szagde  tha  forde  Peder  thiiU  forde  OUa 
hwar  estw  her  er  jegt,  medt  dytt  Stack  forde  OUa  thiiU  forde  Peder 
medt  en  madh  jwnge  och  ramytt  hanom  yghenwm  halsszen  itt  styngh 
der  äff  feck  handl  strax  sytth  banne  soor.  dytt  szwor  Thorger  Orms-* 
sen  och  Per  0stcnsz0n  alle  dyssze  ordh  fuUand  bog  edh  och  haffuer 
jeg  vysszen  och  loffuen  paa  kongelyge  magistalis  wcghne  ffor  teghn 
och  frccob  och  arffuinge  hiinssz  dode  ffor  bodren  och  Stander  dytt 
thiiU  gwdt  och  eders  nade  om  hanssz  lans  wyst  och  om  band  prouyssz 
bodh  mader  eUer  och  ey.  och  er  thet  wigh  wonnett  vndan  gredstader 
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icky  eller  er  ther  skellskaff  y  blantth  y  noger  mode,  attzaa  er  wtti 
sandingen  och  thiil  idermere  beuissninge  hengher  jegh  mytt  jnszegylle 
neden  for  thette  mytt  opnne  profT  giord  var  aar  dagh  sied  szom  for 
schrefTuett  stör.    011a  Gwnnersen  lyste  bans  vilysszningb. 


Hr.  CUtus  Bilde,  Thard  Rod  og  tre  Lagmieiid  knndgjöre,  at  efterat  Dom  Tar 
afsagt  mellem   Odd  paa  Fevald   og  Peter  Mogenssön,  erkicrede   denne 
paa  Hr.  Truid  Ulf  Stands  Opfordring,  atDommen  ei  angik  hvad  Hr.  Truid 
paa  sin  Hiutras  Vegne  eier  i  Foss  Gaard  og  Gods  i  Ryfylke. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiT.     Seglene  mangle. 

1155.  31  Juli  1539.  Bergen. 

Wii  efnherne  Claffuis  Bilde  hofTaidzmandt  paa  Bahuss  ridder 
Danmarcks  riges  raadt  och  konninglig  maiestatzs  konning  Christiaus 
konning  Fredericks  S0ns  fuld  mectuge  indskickede  y  Norie  Tord  Rodt 
hefTuitzmandt  paa  Bergnhuss  Gottorm  Nielszonn  i  Bergn,  Hans  Bagge 
paa  Stegh  och  Niels  Clarfuitson  i  Staffuanger  laugmendt  giere  alle 
witterligt  met  thette  wortt  obnne  brefT  att  aar  efRhir  guds  biirdt 
mdxxxix  torsdagenn  effther  sanctj  Oluff  konnings  dag  paa  raadstuen  i 
Bergen  war  skickett  for  oss  i  rette  Per  Mogensen  oc  haffde  tiltall 
tiill  Odtt  paa  Fewaldt  om  Foss  oc  Fosse  gotzs  liggindes  i  Ryfilcke, 
och  ther  forne  Per  Mogenson  oc  Odtt  pft  Fewaldt  war  ther  om  aU 
skildt  met  long  oc  dom  thaa  opstodt  erlig  welbiirdig  mandt  och  strenge 
ridder  her  Trudt  Wlstandt  tiill  Giske  gaffu  tilkienne  att  band  paa  sin 
hosjrues  wegnc  bafTde  meste  parthend  äff  samme  gotzs  som  ferne  Per 
Hagnason  päthallet  effther  som  thett  indholder  som  ferne  Per  Mog- 
ensen  haffde  paa  samme  Fosse  oc  Fosse  gotzs,  oc  atspurde  ferne 
her  Tmdt  hannom  om  band  kienne  siig  nogenn  dell  eller  rettighedt  tiill 
thet  gotzs  som  fome  her  Trudt  paa  syn  hostrues  wegnne  nu  er  nett 
eysr  tiill  oc  bor  at  suare  for.  Ther  tiill  suarett  forne  Per  Mogcnsen  att 
thet  gotzs  som  forne  her  Trudt  paa  syn  hostrues  wegnne  tilherer  oc 
bor  atsuare  for  thett  thallet  band  inthctt  paa,  och  kiende  sig  och  sine 
arffuinge  ingenn  dell  eller  rettighedt  athafTue  tiill  thee  forne  gotzs  som 
,  forne  her  Trudt  bor  atsuare  for  paa  sin  hostrues  wegnne.  Att  saa  er 
bekiendt  och  tilstodt  for  oss  thett  witner  wij  mctt  wore  jndsegler  oc 
singnetther  bongendes  nedenn  for  thette  breff  som  er  schreffuit  aar 
dag  oc  stedt  som  fornet  stoer. 

Bagpaa  med  Hr.  Truid  Ulfstands  Haand:    Breff  pa  thet  gotz   i  RyeGlck 

her  Al(f)  oc  ffru  ffru  Magnild  hoffte  ther. 
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Tre  M«ncl  kuodgjöre,  at  Björn  Hahardssön  haTde  modtaj^et  B6der  af  Haa^ 
tard  Gunleikssön  Tor  den  Olaf  Arvidssön  Ulföiede  Skade,  hvoraf  han  to 
Aar  derefler  döde. 

Efler  Orig.  p.  Pcrg.  i  norske  Rigsarkiv.    Scglene  mangle. 

1156.  23  Februar  1540.  Lindheim. 

Ollom  mannom  them  som  thette  breff  seer  eider  herer  sender 
Roleff  Thorstensson  ThoIcfT  Awoldsson  oc  Swennwng  Thiostwlsson 
some  lagrettes  mend  q.  g.  oc  syne  kwndgiercndes  att  wi  wore  paa 
Fwlserland  i  Grandes  herit  anno  domini  m  d  xl  herde  oc  saage  hander- 
band  alF  cn  hallT  Biorn  Haldwordsson  end  äff  andre  halff  Haffword 
Gwleksson  med  thi  skylord  at  forde  Biern  thilstod  oc  kyendes  att  haff- 
we  op  boret  forste  pennyng  oc  siste  oc  alle  ther  emellom  äff  fonl« 
Haward  effter  proff  skel  dannemends  dorn  oc  samtak  som  forde  Haff- 
ward paa  demd  war  at  wdgiffwe  for  Oiaff  Aruedsson  hwess  seel  gud 
node  som  forde  Haffword  wforsone  wort  att  skade  end  dog  for<le  Olaff 
leffwet  i  th0w  aar  effter  skaden.  thi  lod  forde  Eiern  offte  neffnd  Haff- 
word qoil  oc  nw  med  thette  sit  obffne  breff  quit  fry  ledyg  oc  los  lader 
for  segh  oc  alle  forde  Olaffs  arwinge  fod  clder  wfed  som  her  effter  i 
nogen  mode  kand  paa  thale  att  saa  ser  i  sandhed  winder  wi  med  thette 
wort  obffne  breff  oc  thil  yddermer  sandingen  tha  henge  wi  wore  ynd- 
zegel  her  neden  for  screffwet  paa  Lyndem  mannedagen  nest  for  loppor 
m0s  aar  som  forscreffwet  stör. 


Fire  Miend  forlige  en  Arresag  mellem  Erik  Thorbrandssön  og  har  i  öie- 
0tad,  saa  at  Ivar  afstod  til  Erik  4  Öreabol  i  Gaarden  nordre  Oiestad 
(Borgesyssel). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglene  vedhtenge,  tildels  itu. 

1157t  28  JdDuar  1541.  Sarpsborg« 

Allom  mannom  them  som  thette  breff  see  ellcr  here  bekennes 
wy  cfflherne  Oloff  scriffuere:  Powol  Reydersson:  Andfasth  Byernsson 
rftädmend  wdi  Sarpsborgh:  och  Siword  Rolffzson  soren  laurettis  mand 
i  Skiä&bergx  skipperede  qusdi  gwdi  oc  sino  kunnockt  giorendis  mett 
dette  vortt  ohne  breff:  att  vy  vääre  i  forde  Sarpsborg  i  Erick  Tor- 
brandsons  stwffue:  och  flere  gode  mend  met  oss  then  fregedagen  nest 
effther  sancte  Pouels  dag  conuertionis  äär  etc.  mdxli.  handlede  vy  dAA: 
om  en  va^nlig  forligningh:  emellom  Jffwer  i  0yiestad  oc  forde  Erick 
Torbrandson:  om  näftget  arff  som  tomdis  effther  Erick  Torbrandsons 
faderbroder:  som  hett  Henrick  Guttormson,  huilcken  som  var  forde 
Jffuers  quindes  fadher  oc  haffuer  hon  sittet  i  heffden  i  laangsammelig 
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tiid  mett  samme  arff  efflher  sin  fader,  och  forde  Erick  Torbrandsons 
fader  fick  inlhet  eflTlher  sin  fader  Torbrand  Gutthormson:  huercken  i 
lesze  eller  faste:  och  vore  ferne  Hendrich  GuUormson  oc  Torbrand 
GuUormson  samfsdre  breder,  och  effther  thy  alt  ferde  JRuer  haffde 
lagt  inett  £rick  Torbrandson  frftA  0yiestad  pftä  rette  arffue  tofften  som 
han  vor  ditt  sta^ffnd  vnder  sex  mend,  oc  der  frää  lagde  han  ind  fer 
lagen  i  Sarpsborg  iii  segner  nest  effther  Pouels  messe:  ft&r  som  for- 
scriffuit  stAftr  mett  alle  de  breff  och  sksel  som  de  ville  heeller  haffue 
mn  miste:  och  den  tid  forde  Jffuer  kom  ind  fer  lagen:  däft  treste  han 
icke  Stift  ferde  Erick  lagen:  thi  bad  Jffuer  att  ferne  Erick  ville  vsl 
giere:  och  Isegge  mett  hannom  een  thftä  vnder  sex  mend  her  i  Sarps- 
borg och  ey  komme  fer  lagen:  huilcket  Erick  och  gierde:  ginge  daa 
vy  ferne  mend  oc  flere  gode  mend:  och  grangiffuelige  att  hygdom 
breff  oc  beuisning  pftft  bäftde  sider:  dftä  effter  nftftgen  vredeligen  stycke 
som  Jffuers  quindes  fader  oc  hon  sieelff  giort  haffuer,  dftft  giorde  vy 
en  veenligh  ferligning  emellom  dem  effter  beegges  theris  samticke:  dog 
sftä  i  mftftde  att  forde  Jffuer  opiod  forde  Erick  Torbrandsone  fyre  oris 
*bord  iord  i  norre  0yiestad  fraelst  oc  hiemholt  och  okeereloust  for  hua- 
riom  mande  frftft  sig  och  sine  arffuinge:  och  vnder  ferne  Erick:  hanss 
broder  och  theris  arffuinge  til  euerdelige  sego:  äff  alth  affra^dis.  och 
ther  til  skal  forde  Jffuer  giffue  forne  Erick  iii  tor  körn  for  dett  affhald 
ock  lose  pennige  som  Erick  tilfald  pftft  sin  faders  vegne  och  huilcken 
äff  dennom  som  thette  ey  nogdis:  daa  skulle  de  samstundis  mothe  for 
lagen:  her  ftfttt  nogdis  dem  vsßll  päft  bäftde  sidor:  och  rackte  huor 
•  anden  banden  och  bliffue  va;nher  oc  vsßisftftte  om  alt  dett  som  dennom 
emellom  var,  och  forde  Jffuer  antuorde  ferne  Erick  all  den  breff:  sksell: 
och  beuisning  som  han  haffde  pftft  forde  iord  0yiestad.  Til  ytthermere 
visscn  att  sftft  i  sanning  »r  som  forscriffuit  stftftr:  dftft  henge  vy  ferne 
mend  vor  indsigel  neden  for  detthe  breff  som  scriffuit  er  ftftr  dag  och 
stied  som  fore  sigher. 


Kong  ChrtMtian  III  forlencr  Nils  Gjords$6n  paa  Livstid  med  Topdals  Laxe^ 
fiike  og  Eden  Gaard   (paa  Agdcr),  som  Finn  Rempe  hidtil  havde  havt, 
mod  aarlig  Afgift  af  6  Lsstcr  sähet  Lax  og  100  Spegelaxe. 
Efler  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Seglet  vedhienger. 

115S.  16  April  1541.  Kjöbenhavn. 

iVy  Christiann  met  guds  naade  Danmarcks  Norgis  Wendis  och 
Gottis  koning  hertog  wdj  Sleszuig  Holstenn  Stormarn  och  Dytmerschenn 
grseffue  wdj  Oldenborg  och  Delmenhorst  giere  alle  wittherligtt  att  wy 
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äff  wor  Mnderlig^  gonst  och  naade  haffoe  wnlh  oA  forientt  och  mr 
met  thctte  wortt  ohne  breff  wndhe  och  foriene  oss  elskeli^  Ni^ 
Giordsszenn  wortt  och  kronens  kxefiskett  Toppedali  och  Ihend  gairdt 
och  byggestedt  Eden  wdj  wort  rige  Norgi  met  all  szin  reihe  tilliggebsze 
akow  och  marck  lüge  som  Fyndt  Rempe  thend  siisl  tilffomii  wdj  for- 
lening  och  besiddelsze  haffdt  haffaer  alh  haffoe  nyde  och  behollde  haus 
liiffs  tiidt,  dog  met  aoddantt  skieil  oc  wilkaar  att  handt  schall  samme 
gaardt  igen  wpbygge  och  thend  selff  besidde,  och  giffwe  oss  och  wore 
eptherkommere  konninger  wdj  Danmarck  ther  äff  aarligenn  tili  leye 
och  landgillde  hiidt  tili  wortt  slott  Kiopnehaffn  sex  lester  saltedt  lax 
well  salttedt  och  forwarett  mett  gott  sallt  och  wdj  gaade  tanner  odi 
eth  hundrett  gode  spege  laxe  aarligenn  och  betymeligen  tili  gode  rede 
tili  sanctj  Michels  dagh  paa  hans  egenn  fractt  och  wnkaast,  och  skall 
handt  were  wor  lensmandt  paa  Bergenhnss  thendt  som  nw  er  och  her 
epther  ther  komme  schall  po  wore  wegne  fylgactiige  och  bistandiige 
och  tilhielpe  hannom  epther  syn  ydderste  formwe  att  affwerge  wore 
och  rigens  skade  oc  forderffwe  om  noget  paa  kommer.  Sammeledis 
maa  oc  skall  forno  Niels  Giordszen  sege  szin  retferdighe  neringh  met 
kieff  och  sali  tiill  fieldts  och  fere  wbehindrett  som  for»«  Fyndt  Rempe 
giorde  epther  som  alle  bender  och  almwe  giere  epther  Norgis  rigis 
sedwane  oc  icke  er  emod  kiopstedernis  priuilegier.  Jtem  huess  faldz- 
maall  eller  anden  wor  och  kronens  rettighedtt  som  ther  hoss  ferne 
wor  och  kronens  laxefiskedt  och  gord  falde  kandtt  thett  schall  fome 
Niels  Giordszen  paa  wore  wegne  sclff  wpbere  oc  giere  oss  ther  fore 
huert  aar  gott  och  klartt  regenskafT,  och  nar  ferne  Niels  Giordszen 
dedlt  oc  alTgangcn  er  cller  och  foroe  artickle  icke  holldis  som  for- 
schrcfTuitt  staar  saa  att  nogen  merckelig  brost  ther  paa  findis.  tha  skall 
ferne  laxfiskett  och  gordt  met  all  siin  reihe  tilliggelsze  bygning  och 
forbcdring  frij  och  quitt  iggen  komme  tili  oss  och  kronenn.  Forbiuden- 
dis  alle  wore  fogether  och  embitzmendt  ehwo  the  holst  ere  eller 
were  künde  forne  Niels  Giordszen  paa  foroe  laxfiskett  och  gordt  met 
szin  retho  tilliggelsze,  egen  persone  folck  och  thienere  eller  metthafT- 
uendis  godts,  att  hindre  hindrelade  eller  wdj  noger  modhe  att  wITor- 
rctho  ellcr  forfang  atgioro  vndcr  wor  hyllest  oc  naade.  Giffuit  paa 
wort  sloit  Kiepnchafinn  posko  aflthenn  aar  etc.  mdxlj  vnder  wort  signett. 

Jachim  Beck  scripsit. 

Qeble  Pederssön  Superintendent  og  Mathias  Störssön  Laj^mand  i  Ber(^en  knnd- 
gjöre  et  Forlifr  metlem  llr.  Lourits  Prest  paa  öyge  (Eid)  og  Erling  paa 
Lote,  hvorved  Prestcn  fik  2  Gaarde  i  llorningdals  Sogn  i  Nordfjord. 
Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    3die  Segl  mangler. 
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1159.  22  Jani  1542.  Bergen. 

Vij  efflerne  Gieble  Pedersszonn  superinlendens  offuer  Ber- 
gens  biscops  stückt  Mattis  St0rssz0nn  laugmandt  y  Bergenn  giere  wit- 
therligt  fore  alle  oc  bekiendis  mett  thette  wortt  ebne  breeff  att  aar 
effter  gudz  biirdt  mdxlij^  torsdagenn  effter  Botnlphj  waare  wij  ofTuer 
enn  wenlig  handelt  oc  conttracht  emellom  her  Laurits  sogne  prest  wdj 
0ige  y  Nordfiordt  oc  Elling  paa  Lote  wdj  saa  maade  att  fome  Elling 
opioedt  huess  iiiltall  som  han  eller  hanss  arfTuinger  künde  halTue  tiill 
Ottredall  oc  Gousmell  y  Horningedalss  sogn  liggendis  wdj  Nordfiordt 
saa  ferne  her  Laurits  scall  frelseligenn  feige  nyde  oc  beholde  tiill  Hor- 
niingedalss  kiircke  ferne  Ottredall  oc  Gousmell  tiill  ewerdelige  eige. 
och  her  emodt  effter  mynn  Gieble  Pedersens  ja  oc  samtycke  opioedt 
her  Laurits  huess  tiiltall  som  han  haffde  tiill  Aassz  wdj  ^Wardeos 
kiircke  sognn  saa  ferne  Elling  paa  Lote  scall  frelseligen  feige  nyde 
bruge  oc  beholde  viij  mamatte  boell  wdj  ferne  Aassz  hann  oc  hanss 
arffuinge  tiill  ewerdelige  eige.  Att  saa  wdj  sanning  er  haffue  wij  mett 
ferne  her  Laurits  wore  jndsegler  her  wnderhenge  ladet,  screeffuett  y 
Bergen  aar  oc  dag  som  fore  siiger. 


Tre  Lagrettemend  kundgjöre,  at  Sigtrwd  Vegeirsdatier  havde  solgt  tU  £r- 
lend  Ohtfssön  4  hvide  Penningera  Yaerd  i  Gaarden  sdndre  Ktikstad  paa 
Fron  (Gudbrandsdalen). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjölstad  i  Yaago.     3die  Segl  mangler. 

1160.  11  Novbr.  1543.  Fron. 

OUom  monnom  them  som  thette  breff  see  here  eller  lese 
bekiennes  wij  efftherschreffne  lagrettismen  paa  Fron  Paal  Gwnnerson 
Jngiebricth  Endritson  Kolbein  Estenson  at  oss  thet  wetherlict  sßr  at 
Sictrud  VlTegeirsdotther  med  sin  dannemandz  oc  barns  welie  oc  sam- 
tyckie  solde  beskedeligh  man  Erlend  Olafson  iiij  huitpenningh  werdhe 
in  ij  synsthe  Quicstad  y  Frons  prestegieldh  freist  oc  heimelt  for  huor- 
ium  manne  fraa  segh  oc  sine  eruinge  baade  werendis  oc  tilkommen- 
dis:  feddhe  oc  wfeddhe:  oc  wndher  Erlend  hans  hustrw  bam  oc  er- 
uinghe  tiil  euerdeligh  eighe  oc  alt  offredis  baade  innen  gordz  oc  wthen 
baadhe  j  waathe  oc  turre  oc  hafTuer  Erlend  fornemde  fore  gieffuit 
mynste  penningh  oc  mesthe  oc  alt  thet  j  koup  there  kom:  och  ther 
wppaa  setther  fornemde  Paal  Gwnnerson  siit  indsigle  nedhen  thette 
breff  medh  thesse  fleire  forschreffne  dannemen  efftherdy  han  aagher 
same  Sigtrud  thet  soldhe.     Tiil  ythermeire  wisse  oc  sanningh  hengie 
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wfi  wer  fodfifle  nedhea  tbette  brefT  soa  giort  wv  pai  Froa  snole 
MfMem  iMi^  aano  donini  1543. 


»••d  p»a  Akenkas,  Ödefaardea  GriaoMs  paa  Ekenlnadea. 
Eller  Orif,  ^  Perf-  >  »«nke  RignrkiT.    Scflcae  saagle. 

110t  14  Februar  1544.  Akershos. 

ieg  OiofT  BenUenn  raadmandl  y  Tensberge  kiendis  och  gi«r 
witlheriigt  aU  jpg  mett  myn  frij  wilge  och  fielberadt  hwg  hafToer  szold 
f kielt  och  afThendt  och  nw  mett  Ihette  mytl  opne  brefF  seiger  sldoder 
och  afThender  frann  mig  mynne  erfTainge  och  wnder  erlig  welbirdig 
mand  Peder  Hanaenn  hofTuetzmandt  paa  Aggershas  odi  hans  erfTainge 
enn  myn  odegordt  kallla  Grymmenea  liggendis  emellom  Hagewig  och 
Gondemd  paa  Egeatrandt  att  nyde  brwge  och  beholde  wnder  aeg  och 
ayne  erffuinge  tili  ewerdelig  eyedom.  Och  kiendis  jeg  meg  all  haffne 
wppeboridt  afT  ferne  Feder  Hansenn  filleste  werd  och  penge  fore  foma 
edegord  Grymmenes  szaa  meg  well  att  negis  tackendis  hanom  fore 
gocd  bethaling.  Thij  bepliglher  jeg  mig  och  mynne  erfTwinge  att  frij 
bemle  och  tilslande  forne  Peder  Hansenn  och  hans  erffuinge  ferne  Grim- 
menes  mett  ald  syn  retihe  eyedom  szom  ther  nw  tilligger  och  äff  ar- 
rildz  tiid  tilliggctt  haffuer  skow  marck  agger  eng  fegang.fiiskewandt 
woctt  och  tiwrtt  lidett  och  megett  jnlhett  wnderthagelt  for  etth  friitt 
och  fast  kleb  och  for  huer  mandtz  tillthale  szom  ther  paa  mett  retthe 
thalo  kandt.  End  sker  thct  szaa  thet  gud  forbiwde  att  ferne  Grimmenes 
cllcr  nogcnn  hcndis  rette  eyedom  worder  ferne  Peder  Hansenn  eller 
hans  erffuinge  affwondett  mett  kircke  lag  landzlag  eller  negenn  an- 
donn  rotthergang,  tha  bepligther  jeg  meg  och  mynne  erffuynge  att  we-> 
dorleggo  ferne  Peder  Hansenn  och  hans  erffwinge  jnden  sex  manetz 
dag  ther  nest  epther  sza  geed  enn  edegard  y  stedenn  egenn  äff  be- 
leylighedt  ech  holde  hanum  och  hans  erffuinge  thet  aldelis  wthen 
skade.  Till  yttermero  witnesbird  och  bedre  forwaring  henger  jeg  mytt 
jn<lxo((lo  nedcn  fore  thettc  mytt  breff  kerligen  tilbeendis  femumstige 
mendt  Temmes  Busk  borger  y  Oslo  ech  Christiern  Grenlund  bifegeti 
ther  sznmmestodis  att  besegle  thettc  mytt  breff  mett  mig.  giffuitt  paa 
Aggerszhus  14  dag  Februarii  aar  mdxliiij. 

Bigpti  med  simme  lliand:    KiebrefT  paa  Grymenes   odegardt  paa 
Eger. 


i 
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Yikeos  Lagmand  og  7  LagreUemiend  kundgjöre,  at  Tharald  Thomassön, 
Lensmand  paa  Ordost,  atter  til  Thinge  iDskede  Oddsinand  til  Gaardea 
Berge  i  iHolands  Sogn  at  melde  sig,  kvilket  baa  i  9  Aar  forgjeves  havde 
gjort 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vitt.-,  Hist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

3dio  Segl  mangler. 

1162.  23  Oktbr.  1544.  Esker. 

Aliam  mannvm  thennem  sommthctte  breffsee  elier  höre  Sen- 
der Matzs  Nieisson  lagmandt  wdj  Wigenn  Biarnne  Biernsson  Symenn 
Eskildsson  Wiigenn  Legsson  Hellie  Gerinwndsson  Anders  Persson  En- 
gelbret  Swendsson  oc  Jond  Tordsson  swornne  laugrettes  mend  paa 
Ordost  q.  g.  oc  sine  konockgiarende  att  m]  wore  wdj  Esker  paa 
Ordost  paa  rette  steffnne  stuge  torsdaugenn  nest  for  sanctoram  Simo- 
nis et  Jude  anno  domini  mdxliiij.  soghum  wij  oc  herde  att  Tarald 
Tommesson  lenszmand  paa  forne  Ordost  wpboidt  then  gordt  Berghe 
ligenndis  wdj  MoUandt  sogenn  om  ther  wor  nogenn  rett  odels  meendt 
ther  thiill  atthe  schalle  kome  mett  witne  oc  skell  att  band  er  theris 
retthe  odell:  oc  sidenn  giore  hanum  skell  Tor  hues  band  bagde  tber 
paa  kostbett  tbaa  wilde  bandt  strax  wplade  wdenn  aidt  gensigilsse  oc 
tisb'giste  beuistbe  fomne  Taraldt  Tommesson  paa  forne  stefTne  at  bode 
fere  ocb  sidenn  bandt  kepte  samme  gordt  Berge  at  bandt  bagde  paa 
tiing  oc  kyrke  gordt  vpboidett  banum  ix  aar  samrelde  oc  ingenn  komm 
somm  konde  regne  sig  banum  tbiill  odell  elier  wistbe  äff  nogenn 
odelssmand  at  sige  tber  tiill.  at  saa  wdj  saniinge  er  tbet  witne  wij 
medb  wore  indsegle  nedben  for  tbett(e)  wortt  obnne  brefT  datum  etc. 


Tre  Mtend  kundgjöre,  at  Sigurd  Erikuon  ved  12  Msnda  £d  paa  Thinge  fra- 
lagde  sig  Olaf  SelmanssöHM  Beskyldning  for  Leiermaal. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.     Seglene  affaldne. 

1163.  1  Februar  1547.  Verden. 

Ullom  mannom  tbenom  som  tbette  briefT  sier  eller  bore  be- 
ckendis  jeg  Jens  Tederssenn  fTogiidtt  y  Gudbrannzdallenn  ber  Jon  sog- 
neprest  y  Gusdall  oc  Hogbenn  Vold  i  den  samcstad  künde  gerende  wij 
att  aar  eptter  gudz  byrd  mdxivii  etc.  viij  dage  eptter  sancte  Pouils 
dagh  wore  vy  ffor  samlitt  paa  Verden  aa  rette  steffnne  stwe  y  Gus- 
dall ocb  fliere  danne  mend  som  daa  tbiill  stede  vare  tbiill  spuorde  jeg 
daa  Syuord  Ericbssenn  om  ban  viilde  kendis  ved  tben  lemoU  som  Oluff 
Selmanssenn  bafTuir  banom   tbiill  lagd  eller  oc  ban  vilde  gangbe  sin 
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d[uU]  mett  xii  skelliige  danne  mend  for  then  sagh«  daa  snarittde  fToH 
Syuordt  Erichssenn  att  han  viilde  gerne  gange  sin  vnder  fTerszell  mett 
dannc  mendt  ffor  then  sagh  szom  han  viste  seg  vskyldige  vdj  huilcke 
oc  xij  skellige  danne  mend  paa  bog  saoore  mett  fallen  edstafT  att  fTord 
Syuord  Erichssenn  vor  vskyldig  vdj  then  sag  som  fTord  OiufT  Selman- 
senn  hanom  thiill  lagde.  tha  eptler  danne  mens  ed  giifTuir  jeg  flbrd  Sy- 
uord Erichssenn  quitt  och  fTri  ffor  ten  sagh  ffor  migh  oc  mynn  effter 
körnende  vdj  alle  made.  att  saa  y  sanhet  er  som  fTor^  staar  trycke  vi] 
fforne  mend  vortt  indzegell  nedenn  ffor  thette  breff  som  giortt  vor  aar 
oc  dag  som  fford  staar.  

Ti  Mend  kondgjdre,  at  Hr.  Lage  Brade  paa  Oslo  Raadstoe  paatalte  det  Gods 
Söndenfjelds  i  Norge,  som  var  hana  Hiutra  Fni  GyrtJUld  Fadendatier 
(Sparre)  frakommet 
Efter  Orig.  p.  Pcrg.  i  norskc  Rigsarkiv.     Alle  10  ScgI  vedhenge. 

1164.  11  Juli  1547.  Oslo. 

Vi]  eptherne  Peder  Haussen  ab  waben  houitzmandt  pa  Ag- 
ghershus  Trondt  Benckestock  tiill  Melloen  wepuer  Peder  Herlogsen 
lagmand  i  Oslo  Guibrandt  Joensen  Seueryn  buntmager  Biom  Pedersen 
Sigurdt  Jensen  Niels  Stub  Peder  NIelssen  oc  Michel!  Hallessen  rad- 
,mend  ibidem  giere  alle  wittheriigt  met  thette  ivort  ohne  breff  at  aar 
epther  gudz  byrdt  1547  then  eleffthe  dagh  Julij  paOsIo  radstuffue  kom 
erlighen  welbyrdige  mandt  oc  strengh  ridder  her  Lage  Bradhe  liude- 
lighen  och  openbarlighen  amaghet  klagett  oc  kerde  pa  alt  thet  odals 
godtz  som  hans  hostrue  frue  Geruell  Fadersdotther  och  hennes  for- 
eldre  wor  frakomen  i  Norgis  rüge  imodt  Norgis  lagh  och  retth.  ath 
szo  i  sandhet  er  henge  wij  ivorejndzegler  nedhen  for  thette  wort  ohne 
breff  datum  vt  supra. 

Bagpaa  samtidigt:    Tette  er  thett  breff  som  jag  tog  y  Opslo  att  jag 
lauffwsrede  alt  mytt  gotz  synden  feels  y  Norge. 


Fem  Vsbnere  og  fem  Lagmfend  bevidne,  at  Hr.  Lage  Brade  havde  vieret 
tilstcde  i  8  Dago  for  at  gaa  i  Rette  med  Lage  Ulfsland  angaaende  deres 
Tvist  om  Hr.  Truid  Ulfstands  Kjöbegods  i  Norgo,  mcdens  ban  var  gift 
med  Fru  Gyrvkild  Fadersdalier,  og  at  Hr.  Lago  nu  maatte  reise,  da  han 
havde  faact  kongelig  Befaling  at  ledsage  Dronning  Dorothea  til  Mcissen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  oorske  Rigsarkiv  med  10  paatrykte  Segl. 

1165.  3  Juli  1548.  Oslo. 

Vii   eptherne  Peder  Hansszonn  houitzmandt  pa  Agghershus 
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Peder  Haitfeldt  Norgis  riiges  cantzeller  Erich  Rosenkrantz  tiill  Nessz- 
een  Jffuer  Jensszon  tiill  Fresie  oc  Cbristoffer  Galde  heuitzmandt  pa 
Ste(n)aigshoIm  wepnere,  Peder  Herlogsson  äff  Oslo  Peder  Andersson  äff 
Tunsberg  Mattis  St0rsson  äff  Bergyn  Niels  Andersson  äff  Sehyen  oc 
Bent  Hordt  äff  Oplanden  lagmendt  giere  alle  wittherligt  meU  thette  wort 
ohne  breff  at  aar  epther  gudz  byrdt  mdxlviij  tisdaghen  epther  wor 
firoe  dagh  visitationis  pa  Oslo  radstaffue  kom  erlighen  welbyrdige  mand 
oc  streng  ridder  her  Laghe  Brade  tiill  Wedskele  oc  beretthe  for  oss 
at  noghen  tiid  sedan  forleden  for  konglige  maiestat  wor  nadigste  herre 
haffde  ferne  her  Laghe  oc  erlighe  welbyrdige  mand  Laghe  Wlffstandt 
tilsagdt  oc  loffaett  huer  andre  att  wille  mode  her  i  Oslo  for  Norgis 
lagh  oc  lagmendt  sancti  Hans  dagh  nest  forleden  tiill  en  endelighen 
dorn  them  emellom  om  hues  hebe  godlz  oc  panthe  godtz  salighe  her 
Trude  Wlffstandt  kiofft  oc  panthet  haffde  her  i  riget  then  tid  han  oc 
erlighe  welbyrdige  quynde  fnie  Gerwell  sammen  leffde.  Szo  haffuer 
Dw  ferne  her  Laghe  Brade  werett  her  oc  bodett  segh  i  alle  retthe  om 
same  godtz  for  lagmenderne  epther  som  han  for  konglige  maiestat 
loffaett  oc  tilsagdt  haffde.  ville  nyde  oc  wndgielde  haad  ferne  lagmen- 
derne hannom  pa  same  sagh  künde  mett  retthe  fore  fynde,  oc  sagde 
segh  wille  fortege  tili  torsdagh  nesth  komendis  szo  haffuer  han  for 
same  sagh  skyld  werett  her  otthe  daghe,  oc  beretthe  han  at  hanss 
leylighet  ey  künde  begiffue  her  lengre  at  forteghe  thii  han  haffde  fon- 
get  konglige  maiestats  wor  nadigste  herres  scriffuelssze  at  han  schuUe 
feige  hygborne  ferstynde  drotningh  Dorethi  tiill  land  tho  Mysseren  tiill 
sancti  Bartholomei  tiid,  oc  wüste  han  oss  ther  ferne  wer  nadigste  her- 
ris  breff  pa.  End  forne  Laghe  Wlfftandt  icke  metthe  her  i  retthe,  ey 
noghen  hans  wmbodzmand,  och  icke  bewiistis  hans  laglige  forfaldt  och 
begerede  forthii  ferne  her  Laghe  Brade  at  wii  slig  hans  tiilbudt  oc 
forfaldt  wille  giffue  hanom  beschreffuett,  huilchet  wii  hanom  icke  necthe 
künde.  Thii  haffue  wij  treckt  wore  signether  oc  jndzegler  nedhen  pa 
thette  breff.  datum  vt  supra. 


Den  udvalgte  Kong  Frederik  (II)  fornyer,  i  AnledDing  af  sin  Hylding  paa 
Akershus,  fremfarne  Kongers  Privilegier  for  Oilo  By,    med  nye  Bud  om 
Landkjöb,  Alarkeder,  Maal,  Ya^gt  og  Mynt.  (jfr  No.  1040.) 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Levning  af  Seglet. 

1166.  21  Juli  1548.  Akershus. 

Wij  Frederick  mett  guds  naade  wdualdtt  konning  tiill  Dan- 
marck  och  Norige  hertug  wtj  Sleszuig  Holsten  Stormaren  och  Dytmer« 
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sken  greffue  wtj  Oldenborig  och  Delmenhorsth  giere  alle  wittheriigdtt 
att  wore  kiere  wnderszaalte  borgemestere  raadlt  och  menighet  wtj  wer 
kiebstedtt  Opslo  haOae  nw  paa  theris  menige  byes  wegne  hyllett  och 
szuoritt  wor  kiere  herre  fader  oc  osz  att  were  forne  wor  kiere  herre 
fader  och  osz  hulde  och  troff,  och  ther  hoesz  ladelt  giffue  tilkieode 
theris  brest  och  beszueringh.  Fyrst  om  Noriges  loug  oc  rette  beder. 
Ther  paa  er  offaer  antuordett  osz  elskelige  Per  Huitfeldtt  wor  mandtt 
thienere  oc  Noriges  riiges  cantzler  ett  breff  hoilckett  hegboren  forste 
her  Christian  mett  guds  naade  Danmarckx  Norigis  Wendes  och  Gottes 
konning  wor  kiere  herre  fader,  thesligeste  att  wij  selff  for  osz  och 
beszeglett  haffue  lydendes  att  Noriges  riiges  jndbyggere  mue  och  skulle 
bliffue  wedtt  sancte  Oluff  konnings  och  Noriges  riiges  loa  och  rett. 
Schall  thett  icke  heller  tilstedes  nogen  bofasth  mandtt  att  handtt  skall 
bastes  eller  bindes  wden  for  the  szager  szom  lougen  wdoiszer  att 
handtt  maa  paatages  fore  om  wloglig  hieb.  Jcke  wille  wij  heller  att 
tilstedes  skall  att  nogre  were  szeg  huem  szom  helst  thett  er  skulle 
bruge  nogre  kiepmandskaff  paa  landsbyerne  emodt  lougen  och  kiepste- 
ders  preuilegier,  fordrister  seg  nogre,  her  emodtt,  att  giere  Uia  skulle 
▼ore  lenszmendtt  straffe  ther  offuer  efflher  kiebstedmendenis  priuilegiers 
lydelsze  att  bunden  icke  skall  tuinges  tiiU  att  szellige,  hues  waare  handtt 
haffwer  anderstedz  en  tili  kiebstederne,  wille  wij  och  aluorligen  beffa- 
litt  haffue  att  alle  wore  fogether  och  embedtzmendtt  huer  wtj  szitt 
leen  skulle  haffue  goedt  flittigh  tilsziun,  att  jngen  huem  szom  helst 
thett  were  kandt  riidefogeder  schriffuer  eller  andre,  att  icke  forbiude 
bender  eller  almue,  att  sellige  theris  waare  andre  endt  thenom.  meden 
sckall  aldelis  were  benderne  och  almue  friitt  fore  att  szellige  theriis 
waare  och  kiebmandskaff  huem  szom  the  wille.  fordrister  oc  nogen  szeg 
heremodt  att  giere  tha  skulle  ferne  wore  fogether  och  embetzmendtt 
aluorligen  straffe  ther  eflther  szaa  framptt  the  wiille  icke  stände  ther 
fore  tiill  rette.  Om  en  alne  oc  wegtt.  Efftherthj  hegboren  fyrste  wor 
kiere  herre  fader,  ha|Fuer  bcszindett  och  offuerweyett  then  störe  wenig- 
hcdtt  och  wtilbyrlige  skyck  szom  weritt  haffucr  beszynderligen  her 
wtj  wortt  rüge  Norige  mett  the  atskellige  wegte  ochmaaell,  och  tberfor 
er  szaa  tiill  ens  worden  mett  mennige  Danmarckis  riges  raads  raadt,att 
offwer  all  Noriges  rüge  saa  well  szom  offwer  altt  wortt  rüge  Dan- 
marck,  skulle  bruges  en  wegtt  szom  er  kolniske  wegtt  thesligeste  ett 
maall  och  alne  szom  er  Szielands  alne,  thj  haffue  wij  thett  nw  mett 
wortt  elskelige  raadtt  her  nw  hoesz  osz  tilstede  forszaniblett  ere,  be- 
sluttedtt  beuilligett  och  szambtycktt  att  medtt  ferne  wegtt  oc  alne  wtj 
alle  maade  holdes  sckall  efflher  then  skick  wor  kiere  herre  fader  ther 


1548.  847 

oin  beailligeU,  besluttelt  oc  szambtycktt  haffuer,  fordriister  szeg  nogen 
her  emodtt  att  giere  alt  ki0b(e)  eller  szelle  mett  andre  wegtt  eller  maall 
tha  skall  then  Iher  fore  strafTes  efTlher  ferne  wor  kiere  herre  faders 
breffs  lydelsze  etc.  Om  myntt  er  szaa  beuilligett  och  sambtycktt  att 
hues  myntt  szom  wtj  wortt  rüge  Norige  myntedtt  och  slagen  er  skall 
were  gengh  och  geff  offwer  altt  wortt  rüge  Norige  szaa  well  tiill  fields 
Bzom  tiill  fierde,  for  sligh  werdtt  szom  hun  slagen  er,  och  icke  rin- 
gere,  giffaes  eller  tages  paa  en  stcdtt  endtt  paa  en  anden  szaa  witt 
szom  wortt  rüge  Norige  szeg  forstrecker  etc.  Om  marckelt  efilberthj 
wij  formercke  atl  Soens  marckett  ere  wore  wnderszaate  tili  skade  och 
äff  breck  thj  haffue  [wii  the]tt  aldeüs  affsagtt  saa  thett  icke  mere  hol- 
des skall,  meden  om  Hamersz  marckett  wiille  wij  beffalle  osz  elskelige 
Per  Hanssen  wor  mandtt  thienere  och  embitzmandtt  paa  wortt  slott  Ag- 
gerszhiis,szaahandU  thett  beskicke  sckali  effther  szom  thett  kandttwere 
wore  kiere  wnderszaatte  Noriges  riiges  jndbyggere  szaa  well  kiebsted- 
mendtt  som  bynder  och  menige  almue  Udeligtt  och  thoUigtt.  Som  och 
wore  kiere  wnderszaatte  ther  szammesteds  wtj  fome  wor  kiebstedtt 
Opslo  haffue  osz  tilkiende  giffaett  att  bender  ther  omkringh  besziden- 
des,  broge  szegladtz  och  kiebmandskaff  och  thesügest  lade  bygge  stenre 
skiff,  endtt  szom  lougen  wdaiszer,  oc  att  fome  wor  kiebstadtt  Opslo 
ech  wore  wnderszaatte  tber  szamme  steds  ther  mett  forkrenckes,  tha 
haffbe  wij  ther  om  szaa  beuilligett  och  besluttett  att  jngen  bunde  skall 
bygge  eller  hoUe,  sterre  skiff  endtt  szom  Noriges  long  wduiszer,  och 
icke  heller  bnige  nogen  kiebmandskab  szom  lindes  att  were  emodtt 
Iheris  preuelegier.  Som  wore  kiere  wnderszaatte  wtj  Opslo  by  thenom 
beklage,  att  Nylesze  borgere  och  Szuenske  mendtt  bruge  landkieb,  mett 
bynderne  längs  sziesziden,  tha  paa  thett  thes  bedre  enighett  maa 
were  eblant  Noriges  riiges  och  Szueriges  riiges  indbyggere,  och  ep- 
therthj  thett  tillades  oc  tilstedes  att  wore  kiere  wnderszaatte  Noriges 
riiges  indbyggere,  mue  indrage  wtj  Suerig  och  ther  handle  och  wandle 
mett  Szuenske  mendtt  wille  eller  künde  wij  icke  forbiude  Szuenske 
mendtt,  att  handle  her  wtj  wortt  rüge  Norige,  dog  szaa  att  the  icke 
kiebslaa  emodtt  kiebstedmendens  preuelegier  etc.  Oc  wilie  wij  wtj  allo 
maade  wüde  att  rame  wore  kiere  wnderszaattes  ther  szamme  steds 
gaffn  oc  beste  szom  en  Christen  fyrste  bor  att  giere.  Giffuett  paa 
wortt  slott  Aggerszhus  then  xxi  dag  Julij  aar  epther  guds  byrdt  md- 
xlviij.  wnder  wortt  siignetL 
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Fire  MaddcI  kuDdgjdre,  at  Ingeborg  og  Birgitie  Jon»dMrt  solgte  til  deref 
Broder  Engelbreki  sin  Odel  i  Gaarden  Lundm  i  Molands  Sogn  paa  Ord- 
08t,  hvorpaa  Ldsöret  skifledes  roellem  dem. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Yitt-,  Bist-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Seglenc  mangle. 

1167.  3  August  1549.  LuDden. 

ii  efflberschreffne  Jens  Tegersen  landzfogete  paa  OrdosL 
Simen  Askilsenn,  Anders  Persenn  oc  Jonn  Toresenn  sedsorne  lagretes 
mend  thcr  sammestet:  gior  alle  witlherligt,  att  wii  ivore  y  Landen, 
80m  ligger  y  Moland  sogen,  then  lefTuerdag  nest  epther  sanclj  Olauj 
dag:  aar  etc.  mdxlix:  h0rde  wij  tha  oc  sogom,  att  the  holde  hannum 
sammenn,  afT  ene  halQue  Enggelbrett  Jonsenn:  end  äff  andre  halffue. 
Jngeborre  Jons  dätther,  oc  Bcrritte  Jons  datther,  eginde  sester  bans. 
Kiendis  tba  fome  Jngeborre  oc  Berritte,  atthe  baffade  solt  Enggelbrct 
forne  broder  theris  all  tben  odell  oc  eydell,  somm  tbennem  mett  rette 
tilffald,  efftber  fader  oc  moder  tberes,  somm  ligger  tiill  forne  Lunden, 
bode  y  skofTuer  oc  marker,  inden  gard  oc  ivdenn,  buad  tbct  belst  be- 
neffnes  kand,  fraa  seg  oc  sinne  arffoinge,  oc  tiill  fome  Enggelbrett  oc 
bans  arffuinge,  tiill  euindelige  eye.  Kiendes  tba  foroe  Jngeborrige  oc 
Borritte  atthe  baffude  oppeborret  minste  penninger  oc  mesthe  alt  effther 
som  y  theris  kiob  kom.  Jtem  skiffte  wij  thennum  tha  idermere  emel- 
lum,  all  thcn  lossore  som  thennum  mett  retthe  tili  fald  eOlher  moder 
tberes,  szaa  atthe  loed  thennum  well  atneye  paa  alle  sider,  oc  theris 
federne  wdj  losso  penninger  war  thennum  tilforne  cmellum  skiffl.  Att 
thetto  saa  wdj  rctt  sanningen  er  som  for(s)crcuet  staar  winder  wy  mett 
wore  jndzegcll  henggindes  ncden  for  thette  wortt  ohne  breff,  som  er 
giffuit  oc  schreffuit  aar  oc  dag  som  for  siges. 


Sex  Mffind  fastsette  Mfcrker  mellem  Jon  Peterttont  og  Joh  Jentsöns  Eien* 
dorn  i  Gaarden  Myre  (i  Jemteland),  og  8a)tte  Gridnidings-Bod  for  den, 
som  bryder  dette  dcrcs  Forlig. 

Efler  Orig.  p.  Perg.  i  kgl.  Vill.-,  Hisl.-  og  Antiqv.-Akad.  i  Stockholm. 

Levning  af  Seglenc. 

1168.  22  Scptbr.  1550.  udcD  Sted. 

Alle  danne  mcn  som  thettha  brcff  sce  beller  bore  lesas  bei* 
som  wi  vi  men  her  effther  nempnis  Erik  Jusscson  j  Aasom  Niels  po 
Helle  Tore  ibidem  Sigurdh  j  Aasom  Anbiorn  j  Botaas  Siman  po  Sidhe 
kennis  ok  gcre  wilherligith  ath  aaram  effther  gwdzbordb  mdl  daghin 
nesth  eOlber  sancte  Mathei  appostoli  dagh  wore  wi  til  nempde  j  proff 
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ok  ranrak  millom  Jon  Persson  ok  Jon  Jensson  j  Myre  om  teres  bytes 
hagher  millan  teres  enge  taa  giorde  wj  ein  wenligh  fforlikningh  them 
j  millom  saa  ath  haghan  skal  gaa  reth  ende  ffram  som  merkian  fförre 
aegfaer.  ther  lote  the  segh  baadbe  wel  ath  noghice  saa  ath  ther  skulle 
aldrigh  naaghon  ter  oppo  tala  effther  thenne  dagb  ath  hulkin  thet  gier 
heller  gere  laate  skal  bete  gridnidhings  both  ok  bliffue  ok  staa  roet 
sama  fforlikning  sidan  som  ffer.  til  ythermere  skel  ok  Obniarilse  her 
om  bedhe  wj  hedherlige  man  her  Erik  Andersson  kirke  herre  j  Ouik 
ok  prosth  j  Jamptelandh  OlafT  Hemmingson  lagman  ibidem  ok  Niels 
po  Helle  ath  te  sin  insigle  henge  laate  wndher  thetta  breff  som  skriff- 
nith  »r  aar  ok  dagh  som  ferre  staar  eta 


Lagmtnd  Bengi  Anderssdn  (Board)  tildömmer  Anden  StSruSn  et  Gjorde  ander 
Gaarden  lille  Botval,  indtil  Qudhrand  OlsMön  be viser  sin  Ret  dertil. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  vedhonger  itn. 

1169.  10  Novbr.  1550.  üamnier. 

Ollom  mannom  som  thette  breff  se  eller  here  sender  Benct 

Andersson  lagman  j  Oplande  q.  gutz  oc  sine  kwnnogt  gerendis  at  anno 

domini  mdL  sancte  Martinj  affthen  kom  i  retthe  paa  Hammars  raadstowe 

offtaerwerendis  erlüg  welbyrdüg  man  Cristiern  Mwnck  hoffuitzman  paa 

Hammars  gort  her  Baardt  tiil  Stonge  canic  med  menige  lagrettet.  Ta- 

lede  thaa  Guibrandt  Olsson  tiil  Anders  Stersson  om  en  edegaardt  hether 

liille  Bossnal  fordom  war  eth  gerdhe  tiil  Boswal  oc  sagdhe  siig  vare 

odiilsman  tiil  samme  gerdhe.  ther  tiil  suaredhe  Anders  at  han  bade 

kopt  thet  aaff  Per  Olsson  paa  Home  saliig  amynning  oc  lagde  ther 

fram  i  kepebreff  som  Per  Olsson  bade  wtgiiffuit  bemelendis  at  Per 

Olsson  bade  thet  lest  igen  fraa  krönen  oc  Elling  Gulbrandsson  bade 

thet  forkommet  wnder  krönen  for  siit  misbruck.  aatsporde  Anders  Elling 

om  han  wiille  bestaa  thet  kep  som  giort  war  lagde  Anders  fram  eth 

breff  som  Elling  bade  giiffuit  honwm  wnder  Mens  Trvelssons  oc  flere 

danne  mens  inscgle  ath  tiithnempde  Anders  skal  haffwe  odiilslesn  aaff 

Elling  hans  bam  oc  efflerde  arffuinge  tiil  euerdelige  ego,  lagdhe  oc 

tiitnempde  Anders   fram  monge   odiilsbreff  bemelendis  at  thet  war  i 

fordom  tiidt  kommith  ffraa  hans  hwstruds   foreldre  oc  gaat  siiden  i 

monge  skiiffte,  bleff  thet  thaa  Gulbrand  at  sport  om  han  bade  ther 

nogre  breff  wppaa  anthen  gamble  eller  nygie.  ther  tiil  sadhe  han  ncy 

oc  sagdhe  thet  Anders  haffdhe  ffaatt  hans  odiilsbreff,  ther  giordhe  An« 

ders  sin  eed  at  han  aldriig  wiisthe  eller  bade  nogre  hans  breff  thet 
m.  54 
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bonwm  wiitterliigliel  war  wtan  fine  egne,  och  Um  giick  EDing^  frini 
oc  beuisthe  med  dannemen  al  Oloff  Gulbrandsson  bans  broder  Ttr 
monge  aar  dedt  for  en  moderen  oc  honwm  war  ther  aaff  thel  godi 
intbet  tiiiralliit  Thaa  eflTter  tiiUhal  oc  geoswar  oc  aagsens  belegliighel 
oc  breffuen  klarlige  offuersedde  bleff  thet  saa  for  rette  aaff  sagt  al 
Anders  Stersson  skal  frelseliige  folgie  samme  hodeskyl  tiU  enenlige  ege 
wlan  Golbrand  med  lagligere  beoianiog  kan  komme  i  rette  en  hau 
nw  bade.  At  saa  i  sanningen  sr  Irycker  ieg  mit  aignet  neden  Ibette 
breff  icreffoit  som  fore  siiger. 


Borgethingf-Lagmand  Nils  SvemssSm  og  Sarpsboq^  Rtad  tildöimiie  SkM^ 
ulf  Rolfsiän  og  hans  Brödre  Gaardene  Igltrud  og  Kla^^rud  i  Rakke- 
stads  Fjerdiag  i  Skaan. 
Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigiarkiT.    Stamper  af  3  Segl. 

1170.  17  Oktbr.  1551.  Sarpsborg. 

UUom  mannom  tbem  som  thette  breff  see  eller  bore  sender 
Niels  Swenson  Borgetings  lagmandrPall  Rederson  Hakann  Snab  borg- 
mester  Andffast  Be^nson  Jwer  Mielson  ocb  Hely«  Asiackaon  radmendt 
tber  samme  stedt  med  tbette  wortt  ebne  breff  att  wii  wore  aa  raad- 
atngenn  (he  iij  sygner  nest  effther  winthemietUie  po  Salsborg  raadstnge. 
kom  wdij  retthe  äff  ene  balffue  Skeldolff  Rolffson  y  ombode  broder  ayne 
en  äff  andre  balffae  Reder  Tordtson  och  Amwndt  Tordtson  ocb  war  thcres 
retthe  steffne  dager  ffor  en  gardt  som  beyther  Yglerudt  ocb  en  odegardt 
heyther  Kloffuemdt  som  liiggendes  er  i  Skongfa  ocb  y  Rackestadt  ffierd-> 
ingh  som  fforne  Reder  och  Amwndz  ffader  kefflt  bade  äff  Skeldwiffs  ffader 
rooder  broder  huilket  samme  godz  war  fforne  Skeldwiffs  och  hanss  broddre 
retthe  och  sande  odall  ffor  gadt  som  bewiistes  aa  raadstagenn  med 
breff  och  segll  och  ffynderwitlne  huilket  fforne  brodre  Reder  och 
Amwndt  Tordson  bestodt  ffor  retthe  att  samme  gardt  Tglemdt  och 
Kloffnidt  edegardt  war  koffl  y  ffraa  fforne  Skeldulffs  fforeldre  och  ald- 
drij  nogen  horde  att  samme  fforne  garde  war  nogen  tiidt  lagboditt 
arffwinger  tiil  lowsner.  Thaa  eOther  tiiltall  oc  genswar  war  thet  alliis 
wor  ffwlle  domer  att  fforne  Skeldwlff  och  hanss  brodre  skulle  nyde 
och  behoUe  samme  ffornemde  garde  wnder  seg  och  syne  arffwinge  tiil 
ewiigh  tiidt  och  betale  och  ffomoge  fforne  Reder  och  hanss  broder 
Amwndt  sadane  peninge  som  hanss  kebe  breff  wdwiiser  och  indehol- 
1er  innan  vj  maanedt  her  efflher  po  arfftwfflhen  kongens  ombosmandt 
vj  mendt  offwerusrendes  att  werdere  fforscreffne  peninge  effther  theres 
kobe  breffs  lydelsse.  Att  saa  i  saningen  er  som  ffopcret  staar  henge  wy 
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wore  jndzegle  nedan  ffor  Ihette  breff  som  screffuit  oc  giorl  er  anno 
1551  etc.  

Erik  OttusöH  Rosenkrands  kvitlerer  sin  Foged  Thord  Bratt  for  rigtigt  Regn* 
skab  af  Borgens  Gaard  og  Gods  Nordeafjelds  for  Aarene   1550  og  1531. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  BjöIsUd  i  Yaage.     Seglet  mangler. 

im.  24  Marts  1552.  ValsO. 

Jeg  Eriik  RoszennkranntSy  Ottessenn,  kennis,  oc  giier  for  alle 
wiiterligt  mel  theUe  mitt  obnne  breff,  alt  tanne  breffuiser,  Tordt  Bratk, 
min  fogiit  i  Bergenn,  haffair  nu  giert  mig  godt  redde  oc  regennskab, 
for  huesz  banndt  haffuir  wpborrit  oc  wdgiffuit  äff  Bergenn  gord  oc 
gota  Nordennfieldts,  for  thiisze  two  forlednne  aar,  ferst  thet  aar  ther 
skriffoia  epther  gndts  biirdt,  twszinnde  femhondrit,  halfftridiesinde  tiuge, 
oc  siidenn  for  thet  aar  ther  manndt  skreff,  twsinnde,  femhandrit,  baUT« 
tridiesinde  tiuge  oc  ett.  Tesligist  haffuir  hanndt  oc  giortt^mig  godt 
regennskab  for  huesz  hanndt  tilffomne  paa  mine  wegnne,  haffuir  wp- 
borrit oc  wdgiffuit,  allt  klart  tiill  thenne  dag  aaa  at  forskreffone  Tordt 
[Bratt  er]  mig  inthet  skiltiig  paa  hanna  regennskab.  Thii  giffuir  ieg 
forskreffne  Tordt  Bratt,  oc  hanns  [arffujinge,  quit  frij  ledng  oc  ledta 
for  mig  oc  alle  mine  arffuinge,  for  all  itthermerre  krauff  tiltall  [eller] 
paamaning:  for  thenn  forskreffnne  regennskab.  Tiill  ittermere  wisi* 
enn,  att  azaa  er  i  sann[ingl,  haffuir  ieg  ladit  henngdt  mit  signnet 
nedenn  for  thette  mit  opnne  breff  skreffuit  paa  Walszioo  wor  frue 
afflhenn  i  ü^te^  anno  domini  twszinnde;  femhundrit:  halfftridiesindtiiige 
oc  tuo. 

Eriik  Roszen[krannt8]. 


Peder  Bagge  0»]ger  til  Metter  Tharhjöm  OluSm  CSkakta^l)  1  Had  i  öde« 
gaarden   ünnislÖM  i  Hof  Sogn  paa  Thoten. 

Eflter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy.    Seglene  Tedhieoge. 

1172.  10  Juli  1553.  Thoten. 

Jeg  Feder  Bagge  paa  Fossen  kennis  oc  gier  vitterlig  med 
dette  mit  opne  breff  at  jeg  med  min  hustrus  Karin  Niels  dotters  gode 
TQUe  oc  samtyke  hauer  solt  grlig  oc  velbyrdyg  mand  mester  ToVbem 
Olsion  oc  bans  hustru,  hustru  Rannog  Moens  dotier  ith  hude  vyrde 
▼di  en  edegaard  heyter  Vnnisles  ligendis  vdi  Hoff  sogn  pa  Toten,  oc 
hauer  forde^  meater  Torbem  Olszon  fomegit  os  minste  penning  och 
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mesle  som  Tdi  vort  kep  kom  sota  er  xii  kollens  lodt  silaer  oc  ij  pond 
tunge  oc  hauer  ieg  oc  inyn  huslni  solt  forde  hude  verde  i  Vndisles 
fra  OS  oc  vore  aminge  oc  skotith  oc  trygt  vnder  inester  Torbem 
OLszon  bans  bustru  oc  dcris  eruinge  tili  eaerdelig  eygedom  med  lutam 
oc  lundam  som  tiill  forde  edegord  ligger  oc  legit  hauer  bode  i  TOthe 
oc  torre,  oc  hender  det  saa  at  samme  hudeverde  bliuer  hanum  fra 
vunnen  med  nogen  rettergang  med  yevs  lag  eller  kirkelag  bepligter 
ieg  meg  eller  myne  aruinge,  ad  vederlege  lern  j  bude  verde  vdi  gen 
inden  aarsdag.  Tüll  yttermere  vissen  oc  bether  fomaring  later  ieg 
henge  mitt  insigle  neden  fer  detthe  mitt  ebne  breff  med  Arne  Dyrines 
Engle  Holstat  oc  Anders  Kouerstad  insigle:  screffuit  paa  Toten  x  dag 
Jnlij  anno  domini  1553. 

NedenuDder  med  anden  8amtidi|r  Haand:      Hafflier  ieg  Torbem  Ollson 

bit  dete  bade  verde  met  MeAel  Torreson  vti  en  hud  i  Aluesta  pro- 
pria  mann. 


P§l»  og  Ohtf  Olss9imtt  $9Age  Gaarden  Erik$rud  i  Aaa  Soga  paa  Thoten  til 
SogBq»rett  sammefteda  Mag.  TkorUm  OImsSh  (Skakiavl)  og  Hottra. 

Efter  Orlg.  p.  Perg.  hoa  Capt.  Manthe  paa  Kroken.     Seglene  vedhenge. 

1173.  16  Jnni  1554.  Hof. 

Vy  efllerscreffne  Peder  Olsen  oc  Olnff  Olsen  sambome  bro- 
der oc  suome  langrettis  mend  po  Toten  jkcndis  och  gier  witterligt 
met  thette  wort  opne  breff  at  wy  haffuer  solt  mester  Torben  Olson  oc 
bans  hustm  ith  rudsted  hedendis  Erigsrud  ligendis  y  Aaes  sogen  paa 
Toten  fra  oss  oc  wore  arffuinge  skiettit  oc  trigt  wnder  mester  Tor- 
ben Olson  bans  hustm  oc  theris  arffuinge  tiill  euerlig  eyedom  met  lu- 
tum  oc  lundum  som  til  ferne  Erigsrud  liger  oc  leget  hafTuer  fra  fome 
oc  nye  intit  wndertagendis  bode  y  wette  oc  there,  oc  haffuer  mester 
Torben  for  negit  oss  minste  pening  oc  meste  som  y  wort  kiep  kom 
saa  at  wy  bannom  betacke,  tiill  ithermere  wiszninge  latte  wy  hennge 
wor  indzigle  nedenn  paa  thette  wort  opnne  breff  screffuit  po  Hoff 
sancte  Botholphi  afflenn  anno  domini  1554. 


Lagmand  Nilt  Ltfstrup  tildOmmer  Joron  Guttormsdaiter  Ret  til  at  gjealAae 
fra  Oslo  Bispestol  Gaarden  Trauitn  i  Sands  Sogn  i  Odal. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkir.    Seglet  mangler. 
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1174.  23  Juni  1554.  Oslo. 

Ollom  mannom  them  som  thette  brefT  see  eder  here  sender 
Niels  Lystrup  lagmandt  i  Oslo  q.  gudz  (oc)  syne  kunnockt  gierende 
at  aar  epther  gudz  byrdt  1554  legerdagen  for  sancli  Hans  midsomers 
dagh  pa  Oslo  radstufTue  ofTueraerendes  erlighe  oc  welbyrdige  mend 
Jesper  Friiss  henitzmand  pa  Agghersbuus  Erick  Wgemp  tiill  WlfTuen 
Christiern  Hunck  heuitzmand  pa  Hammer  Peder  Andersson  lagmand  i 
Tonsberg  borgemesther  och  raad  kom  i  retUie  hederligh  mand  her 
Frantz  Franlzen  sogneprest  i  Nannestad  i  wmbod  Joran  Guttormsdoiter 
wermoder  syn  oc  tiiltalett  han  Seuerin  Jenssen  radmand  i  forn«  Oslo 
for  XV  lispundz  renthe  i  en  gord  heter  Trotten  liggendes  i  Odall  i 
Sandsogen  som  ferne  Joran  hafTde  pantsett  saligh  biscop  Anders  Muss 
äff  Oslo  for  tuo  pund  malt  och  tree  tenner  thiere  hoilchet  her  Franti 
strax  beuiiste  met  ett  proffs  breff  wnder  tuenne  mendtz  jndzegle,  tes* 
ligeste  beuiiste  han  at  thet  wor  Jorans  retthe  odall  som  hun  oc  hennes 
sester  Jngrid  Guttormsdotter  haffde  erfTd  epther  theres  fader  oc  mo- 
der  oc  Joran  haffde  kiefft  hennes  sesthers  part  ther  wdj.  Ther  tiill 
suarede  Seueryn  at  biscop  Anders  haffde  styctett  oc  funderett  en  liden 
prebend  i  Oslo  domkirke  wdi  stylken  oc  thil  godemend  canickerne 
haffde  forlent  hans  sen  met  same  prebend  tiill  hanss  studij  forfre- 
melsse  oc  Seuerin  no  feige  pa  same  syn  sens  iveghne,  oc  at  same  xv 
lispund  skyld  wore  lagdt  tiill  same  prebend  äff  biscop  Anders,  oc  menthe 
at  han  them  ther  tiill  giffuett  haffde,  dogh  fandes  ther  ey  nogen  gaffue 
eller  testamentz  breff  pa.  och  i  rette  lagde  Seuerin  ett  pergamentz  breff 
wdgiffüet  ther  mand  screff  1516  lydendes  at  Joran  oc  Jngrid  haffde 
antuordett  Torger  Arnessen  iiij  eres  boll  jorder  segh  tiill  help,  oc  ey 
formelte  same  breff  noghet  om  biscop  Anders  Muss  huad  helder  thii 
wor  pantsett  eder  kiefft,  och  ey  Seuerin  haffde  nogen  anden  attkompsth 
pa  ferne  xv  lispund.  Tha  epther  tiiltale  gensuar  och  epther  thet  proffs 
breff  her  Frantz  i  rette  lagde  at  fome  xv  lispund  skyld  i  ferne  gord 
Trotten  wore  biscop  Anders  pantsett  äff  Joran  Guttormsdotter  oc  icke 
soldt  bleff  thet  saa  for  rette  affsagdt  at  fbrne  Joran  skall  nu  ighen 
haffue  ferne  xv  lispund  skyld  i  forne  Trotthen  tiiU  lesen  for  slige  pen- 
ningh  som  proffs  breffuett  indholder  som  er  tuo  pund  malt  oc  tree 
tenner  thiere  och  kircken  att  wighe  tiill  panthet  och  Joran  och  hen- 
nes arffuinge  tiill  sytt  odall  forne  xv  lispund  skyldt  i  ferne  gord  Trot- 
then wthen  alle  ythermere  modssiigelssze.  At  szo  i  sandhet  er  som  for- 
screffuet  staar  henger  jegh  myt  signet  neden  for  thette  breff.  datum 
anno  die  et  loco  vt  supra.      
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Hahard  Stoff emMün  seiger  ödegaarden  Malierud  i  Aas  Sogn  paa  Tbotea  tfl 
Sognepresten  der  Mag.  Thorbem  Olufstön  og  Hustra  Ronnog  Mogmudai^ 
tetf  da  ban  forgjeTes  har  tilbndt  ain  Hustms  SAster  ht§§rid  Amundsdai'^ 
ter  at  kjöbe  den. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  hos  Capt  Munthe  paa  Kroken.    Seglene  yedhenge. 

1175.  17  JuDi  1555.  Hof. 

Jeg  Haluord  StafTennson  kiendis  oc  gier  witteiiiig  met  thette 
miU  opnne  breff  at  leg  mett  myn  ecthehustruis  Eliin  Amondzdatther 
gode  wille  oc  samtecke  haffuer  solU  erlüg  welbyrdige  mannd  mesther 
Torbenn  Olssenn  oc  bans  hastru  hustra  Rannogh  Mogenns  dather  i  gierde 
wU  en  edegaard  hedenndis  Malterad  aom  skilder  i  fierding  matt  haert 
aar  ligendis  paa  Tothen  y  Aaes  sogenn  oc  haffae  wy  sott  same  ode- 
gaard  fra  os  oc  wore  arffuinge  skottit  oc  tricth  wnder  mester  Torben 
Olsenn  bans  hastru  oc  theris  arffuinge  tiill  euerdettg  eydom  ineti  Ia-> 
tom  oc  landom  som  tili  forde  gerde  wti  Malterad  liger  oc  legit  bafftaer 
äff  ferne  oc  nye  intet  wnden  tagendis  bode  y  votte  oc  there,  oc  hafftae 
the  fomegit  os  minste  pening  oc  meste  som  vti  wort  kiep  kern,  saa 
at  wy  tbenom  betacke  som  war  ijf  pand  kom  i  ko  J*  dalier  oc  ii  sol 
kom.  item  haffer  jeg  offle  oc  tiid  bedit  myn  forde  quindes  sester  Jn- 
gerit  Amandzdatber  y  dannemends  neroerelse  det  tiill  kieps  oc  hmi 
eller  hendis  mand  iche  wilde  kiebe  det.  Tiil  ydermere  beoisning  oc 
beder  foroaring  kierlig  tiilbeder  ieg  Erich  Sotestat  Gonder  Fitstat  oc 
Poael  Füstat  henge  theris  indzegle  neden  for  thette  mit  opne  breff 
fer  thj  ieg  haffüer  iche  selff  indzegel  oc  haffue  the  hert  wer  hieb  oc 
handerband  oc  vore  neraerendis  der  ieg  op  bett  myn  qaindes  sister 
thet  Screffait  paa  Hoff  sancte  Bodels  dag  anno  domini  1555. 


Fem  Lagrettemend  paa  Lesje  kuodgjöre  etArveskifte  meHem  de  SSAakende 
har  og  EngMrekt  OytteinsMäimer  aamt  Thora  Ogtteuudaiier, 

£fter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bjöistad  i  Vaage.    3die  og  8de  Segl  mangle. 

1176.  21  Novbr.  1555.  Bö. 

Ouom  monnom  som  thette  breff  sseea  eller  bare  sender 
wy  Olluff  Korby  Eriik  Boy  Guttorm  Hattrym  och  Haldo  Hollene  snome 
logrettis  mend  paa  Lessee  att  wy  wäre  paa  Bej  reite  stefltae  stofftae 
torsdagenn  nest  for  sancte  Karynn  dagh  aar  1555  y  k.  m.  ffodz  ner- 
nerlsse  och  flere  gode  mend  hierde  wy  ytth  wenlight  och  ytt  suskenn 
skyffl  emellom  Jffber  0stenssenn  och  Engelbrett  0stenssenn  och  Tore 
0stensdatter  sambarne  syskiin  tili  fader  och  moder.    Bleff  ty  saa  for- 
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lidite  attTore  0stensdatter  schalle  feige  ▼.  /.  y  Holagger  oc  end  bude« 
Schill  y  Sylsgierd  tyll  ewerdelyge  eydom  vnder  seg  och  syne  afTkom- 
me  och  erai(n)ghe  forti  Ihett  war  hynnis  faders  godtz  och  rette  odall 
och  schall  thette  skyflfte  vbredelig  holldis.  Att  saa  err  y  sandhed  som 
forschreuith  staer  setter  wy  wore  jndsigel  medh  begge  hynnis  broders 
jnsegell  neddenn  for  thette  wortt  obne  breff  som  giordtt  warr  aar  och 
dag  som  forschre£Flaith  staerr  etc. 


Herredags-Dom,  hvonred  Eirtk  og  Jon  ThrondttSnner  tilkjendes  Ret  til  frt 
Henning  Mwik  at  indlöse  derea  Odelsgaard  Valberg  i  Yaage. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Valberg  i  Vaage.    Af  9  Segl  er  kun  6te  tilbage. 

1177.  23  JuDi  1558.  Oslo. 

Wii  eptberscreffne  Peder  Huitfeldt  Norgis  riigis  cantzeler 
JfTuer  Jenssen  tiill  Fresie  Niels  Lystrup  afT  Oslo  Niels  Saendssen  äff 
Sarpsborgh,  Niels  Germundssen  äff  Opland  lagmend  Rolff  Olssen  bor- 
gemesther  vdj  Oslo  Niels  Stub  Oluff  Nielssen  oc  Henning  Amidssen 
radmendt  giere  alle  wittherligt  mett  thette  wort  obne  breff  at  aar  ep« 
ther  .'gudz  byrd  mdlviij  sancti  Hans  äfften  pa  Oslo  radstuffue  kom  1 
retthe  Erick  Trondssen  pa  synn  oc  synn  broders  Jonn  Trondssens 
weghne  och  tiiltalett  han  Oluff  Symenssen  i  wmbod  Hennlngh  Munckis 
for  en  gord  heter  Walbergh  liggendis  wdj  Woghe  prestegieldt  och 
sagde  att  thet  wore  hans  och  Hans  broders  retthe  odall  them  oc  theris 
foreldre  emod  laghen  frakomett  och  begerett  na  att  motthe  med  loghen 
kome  tiill  theris  odall  ighen,  och  framlagde  Erick  bode  gamble  och 
nytaghne  breffae  mett  hailke  bann  beaiiste  forscreffne  Walbergh  theris 
rette  odall  att  were  och  soldt  i  firemede  ettlegh,  och  icke  epther  lagen 
tiill  kiebs  opbodett  Ther  tiill  saarett  Oluff  Symenssen  att  forscreffne 
gord  haffde  vdj  langsomelighen  tiid  werett  wnder  Henningh  Munck 
och  hans  fader  Las  Munck  och  framlagde  hiebe  breffuett  ther  pa,  dogh 
ey  künde  giere  sigh  same  gord  tiill  odals.  Tha  epther  tiiltale  gen-* 
suar  breffue  och  beuisnidgh  och  som  Norgis  lagh  formeler  i  odals* 
baikenn  bleff  thet  saa  for  retthe  affisagdt  at  forscreffne  Jonn  och  Erick 
Trundzsener  skall  nu  ighen  wighe  tiill  forscreffne  gord  Walbergh  the- 
ris sande  odall  att  nyde  bnighe  och  beholde  tiill  eaerdeh'ghen  eyndom, 
dogh  for  slighe  penninge  som  sex  skensomer  mend  kand  metthe  for- 
screffne gord  werd  were.  Och  nar  same  penningh  epther  sex  mendz 
siigelsse  Henningh  Munck  saa  betalett,  tha  skall  forscreffne  koupebreff 
Henningh  ther  pa  haffuer  were  aldelis  ded  och  macthelauss.    Tüll  wit- 
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nesbyrd  henge  wij  wore  signether  nedenn  for  thette  breff.  Dattun 
vt  sapra. 

Ban^aa  er  skrevet  egenhsndi;  af  Hannibal  Sehefted:     Dersom  Jonn  Och 

Ehrich  Trundsenner  eller  derris  arffuinger  effter  denne  dombs  jndhold 
befindis  M  haffae  ehrlangt  tili  Henning  Manch  dj  penge  som  her  om 
meldis  daa  ehr  dett  billigt  att  deris  effterkomer  niader  samme  bmgh 
saa  lenge  dene  domb  äff  bans  mayeatat  ehr  ucasserit.  Aggerhns  den 
12  Septembris  anno  16[4]6. 

Hanniball 
Sehestedtt. 


Pros  Lmtriissän,  Lagmand  i  Oslo,  stadfoster  de  af  Audum  Sandhu  fremlagte 
Breve  angaaende  ham  Gaards  Ret  til  Hemdals-'Vandol.  (jfr.  Ifo.  943, 
1060.) 
Efter  Orig,  p.  Perg.  paa  Gaarden  Sandbo  i  Vaage.    Seglet  Tedhenger. 

1178.  27  Januar  1561.  Oslo« 

Sender  ProA  Lanritzonn  lagmandt  wdij  Opslo  qnedie  gnta 
00  sine,  knnnnct  gierende,  att  then  ferste  segnne  nest  epther  sancti 
Pouils  dag  anno  domini  mdlxj  her  paa  Oslo  radstoffaCy  offaemerendes 
erlüge  welberdiige  mendt  Feder  Hnidfeldt  Noriigs  rilges  cantzler,  Eriich 
Wgmp  tiill  Wglenn,  Olnff  Kalips  tiill  Kielberg,  Jergenn  Clauissenn  äff 
Thnnsberge  Niels  Anderssenn  äff  Skieedenn  Niels  Snensenn  äff  Sals- 
borg,  laugmendt  borgemester  oc  raadt  her  samestedtz.  Kom  wdj  retthe 
Ondenn  Sandbu  i  Woge  prestegieldt  oc  her  i  retthe  lagde  tiisse  wid«- 
henngende  hogbomne  fursters  ilramffarnne  koningers  breffae  oc  stad- 
festelser  paa  thett  watn  Heimdals  watthen  som  breflFbene  sielff  ydermer 
indeholder  oc  wdniser.  Tha  eptherthij  att  her  fanndtz  ingenn  emod- 
sigelse  i  nogenn  maade  eller  ey  nogenn  ther  paa  klagede  i  nogen 
theris  beretningfae  om  fome  Hemdais  vatn.  bleff  ther  paa  saa  for  retthe 
äff  sacht,  att  ferne  vatn  hedenn  äff  skall  frelseligenn  liige  oc  brnges 
tiill  forschreffne  Sandbn,  epther  tiisse  fome  breffs  lydelse  och  jnngen 
att  bruge  i  fome  vatnn  fiskerij  eller  weidestadh  wdenn  handt  haffoer 
thet  mett  theris  ja  oc  samtecke  som  Sandbu  aager  oc  besiider.  Oc 
tiill  ydermere  widnesbyrdt  henger  ieg  mit  signet  neden  paa  thette  mitt 
breff  giififüit  oc  schreffült  aar  oc  stedt  som  her  forschrefftait  staar. 
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SAG-REGISTER 


over  de  nuerkeligste  Materieri 


Aiibod.  80a 

Aariiddiold  (anniventriain,  Sjelegare). 

9.  ea  77. 129. 189. 14a  8ia  sa9.  asa 

801.  809.  818.  828.  881.  42a  47a  671. 
Ahbed-Yalg  og  VieUe.  70.  115. 
Adoption  til  geistligt  Embede.  819. 
Affolknmg.  788.  8ia 
Aßad.  18ff.  18 ff.  22.  24.  4a  887.  66a 
AßadshriBmmere.  748. 
Afsiaaelse  af  Lande.  6a  688. 
Agorhrug,  40a 
illMfliiiiMi^^  Udbnd.  85a 

—         tolles  Land.  515.  686. 
Almuo  Ted  Kongevalg.  667.  689. 
AlmuO'UroUgkeder.  626ff.  685ff.  589ft 

699.  825. 
AUaro  portaiile.  621. 
AUere,  stiflede.  194.  196.  880. 
Aükiug  (Fylkesthiiig).  166. 
Arverei  tU  Iforge.  869.  86a  68a 

Baado-Timde,  8a  jfr.  Tiender. 
BtmdtaUeUe.  2a  8a  42.  4a  65  ff.  9a 

17&  86a  47a  ML 
Banner,  nonk  og  iTensk.  ITa 
BeelolUng,  Beleiriog.  62a  685  ff.  881. 
Bibel,  avensk.  178. 
Bispemöder.  80  ff. 
Bispevalg.  84.  788. 
Blodskam.  714. 
Behaee  ae  Indbo. 


Bordkold,  tmUt»  (menia  eommiiiiif).6ff. 

lOff.  29a 
Brödrelag^eee,  51 L  69a  78a 
Bygninge-'Arbeide.  8ia  8ia 
BygeeUrei.  TIL 

Böder  (teaqufö).  542.  677.  &7a6ia70a 
Böger.  148.  149.  17a  179.  802. 
Bdndere  Uandelaret  84a  —  Seilad«.  847. 
BSnner  og  Erier.  40a 

CatkedraiieHm.  71.  491. 
ColUetorer,  parelige.  202.  267.  444. 
ConeordtU  med  GeiaUigheden.  20  ff. 
Conior^  den  tjdake  Hanaee,  ae  Htmdd^ 

aamt  Bergen  og  Bmu$ei«eden$$  i  Nane- 

Regiatret 

DomkapiiUre  Rettigheder.  84--tt  :44  E 

66ff.  68.  TOa 
Domme,  merkelige.   lOa  161.  171.  18a 

21&  22L  22a  28a  86a  40a449.  477. 

675  ff.  601.  6ia  667.  728.  76&  8ia 

822.849.  86a 
Domtrei  (jari«dictio).  lia  477. 
Domtimg.  88a 
Drabeeager.  14a  19a  214.  217. 28a  84a 

867.  88a  409.  46a   49a  49a  606. 

608  ff.  6ia  5ia  681  f.  661.  669.  602. 

604.  682.  697.  719.  74a  771ff.  TOa 

794.  886.  88a 
Droiteie,  JXorffp§.  66a 
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Sag-Regifter. 


Dul,  edelig  Fraleggelse  af  en  BrAde. 

Ihgrtgrtn^  Elgfgrav.  448.  682. 

Faddur,  Dronningena.  271. 
Fmgemkab,  Fanger.  294.  587.  680. 
Failige,  9.  77.  147.  148.  SOa 
Fiskevoid,  Fiskeüorp.  165.  182.431.686. 

673.    689.    788.  789.   76i.  766.  801. 

812.856. 
Foritmd,  Traktater.  28.   102.  120.  122. 

281.  286.  275.  2^  6ÖA  685. 
Forl€Min$er.  786.  840. 
Frafald  fra  Paven.  500. 
FredUshed,  28.  61.  6ia 
FredsMÖde  ae  RigimAde. 
Frtnm0d0.  627.  644  f.  586.  500.606.688. 

678.752ff.  828 ff.  8461: 
FriU^.  81.  88/.  866.  828.  jfr.  ifigte- 

skabuager. 
Fasimnger^  Slotte,  byggede.  68. 

€fac€t  lil  ißrker  og  Kloatre.  7.  9.  14. 66. 

77.  79.   00.  98.   108.    107.   129.  189. 

147.  219.  241.  292.  299.  301.  342.401. 

458.  707.  jfr.  Aartidehold. 
Oilder.  9.  196.  209.  623. 
Qjasieriy  Kongens.  225.  550. 
Gracsißd,  Kongert.  855. 
Grandse  mellem  Norge  og  Sverige.  802. 

676,  706.  744. 
Ivrofiilre-Handel.  847. 

Haandfastning.  584. 

Haandgtmgne  Miend.  214. 

HaandvtBrkere,  fremmede.  06.  531. 

HtdshMgnmg,  584. 

Bmd9t,  KjAbmsnd.  180.  199.  225  f.  245. 

979.  285.  502.  600.  a08.  606.  684.659. 

664 ff.  669.  678.  678.  766ff.  82a  846r. 
Helgenbilleder.  192. 
Herberger,  Kannikarata.  ai8. 


Hird,  Kongenf.  188. 

Hirdikraa,  858. 

Hotjntaler.  18.  111.   14a  828.  499. 

Buskarle.  858. 

üylding  se  Kongevalg. 

Hövedsmand,  Rigeta,  ae  Rigaforatander. 

lldtbrandt.  87.  604. 

hnmumtei.  16.  20  ff.  30.  119. 

Indho,  LöaAre.  95.  148.  149.  178  ff.  218. 

271.  292  ff.  817.  328.  854.  580.   802. 

821. 
bideuiura,  udakaaret  Brev.  558. 
Jndföderei,  indbaarne  Mend.  627. 
hm^eniuriet.  178  fl:  271.  81L 

Jordetkraa.  806. 

Julefreds  Lgmmg  (gridaetalng).  27. 

JuriidicUan  ae  Domsret. 

KMerei.  &  6a  66  ff.  67. 

Kapeller,  kongelige.  66. 89.  107. 118. 190. 

Kirfte-Prydelacr.  881. 

Kirker  og  Klostre^  atiflede.  81.  67. 

Kjaiiere,  509.  748. 

^ibmmud  ae  Handel  og  Harked. 

Kjöbsiader.  225.  752  ff.  845  ff. 

Klager  til   Kongo  og  önrigbed.  222  ff. 

519.  752  ff.  817. 
Klosier^Afgifter  til  Udlandet  28. 
Kloster-Regler.  25.  26.  100. 
Kladningsstykker,  maerkelige.  148. 178  ff. 

218.  821. 
Kneswhtmg.  406. 
Kongevalg.  3&7.  363.  64a  657.  682l  669. 

614. 
Kongsgaarde.  30.  805.  580.  ffi«.  80a 
Korslog.  748. 
Kottharkeder  (gripir).   148r   178  ff.   271« 

821.  jfr.  Indbo. 
KHg,    Udruatning.    68.    2U.    fl72L  347. 

358.  680.  649.  814. 


Sag-Regialer.' 
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Kronmg.  21.  584.  809. 
Kronmgs"'  Skrud.  178. 
Köllnsk  Vagi  indfOrt  846. 

Lagmand,  526.  614. 

Landshnegte.  814. 

Landsvisi  se  Drabuager. 

Langskibe.  849.  385.  892. 

Leding,  550.  601. 

Leide,  Dag.  214.  833.  545.  68a  794. 

Livüre    (Livgeding),   kgl.    Penonf.   70. 

121  ff.  615. 
Lodeverd  (lödarverd).  296.  414. 
Lovgivning,  LovbAger,  Landfskraa.  20. 

21.  80.  179.  248.  302.  706.  758  ff. 
Lage,  Kongens.  96. 
Lgkiarihmg.  199.  223. 
Lösöre  ae  Indbo. 

Maal  og  Vagt,  846. 

Manddöd,  den  störe.  239.  240.  779.  820. 

323.  355.  415.  437.  488. 
Markeder.  199.  847. 
Markeskjel ,   Delesgang.    136.J227.  838. 

371.  398.  422.  437.  454.  490.515.  627. 

676.  683.  688.  690.  849. 
Marsk,  Sveriges.  553. 
Medgifi,  69.  121  ff.  457.  465. 
MeiropoUimMihed.  3 — 6. 
Mmdreaarighed,  Kongens.  21.  615. 
Mord»  513. 

Myni,  Penge.  445.  847. 
Myniereiiighed,  1.  29  ff. 
Mynivard  (Conrs).    76.  215.  290.  754. 

847. 

Naihold,  Biskoppens.  79. 
NarmgtUsUd.  810. 

OdeUtager.   117  f.    180.    150.  428.  768. 

779.  843.  858.  855. 
8i.  Oktfi  Skat  192-196. 


Oldengaard  (aldingarSr).  825. 

Oprihr,  Oplöb.  535  ff.  586  f.  509.  608— 

605.  719.  825. 
Oste-Tiende.  30.  jfr.  Tiender. 
Over-Lagmand  (yfir-lAgma0r).  139. 
PanistU  Landskab  (Pante-Len).  68^  294. 

680.  775u 

Pension.  791.  795  ff.  799. 

P^h  Sygdom.  783. 

Peferepenge  (Ramaskattr).  445. 

Pilegtime  se  Yalfirter. 

Presier^    adaelige  eller   ulydige.  &  126. 

127.  —  spedalske,  skal  afiisttes.  ITSu 

—  ndnevnte.  762L 
Presfekald  omregulerede.  92L 
Prwentfotk.  138.  141.  608.  726. 
Probender,  stiftede   eller  for&gede.  14. 

87.  89  ff.  107.  114.  858. 

Raadnumds  Dom.  450. 
Reformatim,  Luthers.  880.  831  ff. 
nigeiM  Raad.  21.  72.  184.  154.  867. 880. 

404.  518.  526.  528f.  589f.  548 f.  649. 

552.  557.  562—587.  696.609.689.6^. 

657.  650.  678.  666.  766.  795.799L817. 
Rigeforttandere,  682. 
Rigemöde  (FredsmOde).  649.  668L  690. 

685  f.  508.  614.  6^. 
Romaner,  179. 
Aime-Indskrift  706u 
lldeeri.684.  639ff.787. 

Saarböder  se  Drabssager. 

SacriUgium.  ATI.  604. 

Sagl^e.  202.  486.  782.  754  f.  787. 

Sdlusiofa,  hospitium.  188. 

Seepimr,  Kongeiif.  178. 

SeUtagi.  214. 

Signei.  406. 

Sjeelemmieer  se  Aartidekold. 

Sjalkmdsk  Alm  iadfdrt  846. 
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Sag-Regbtor. 


Skaktatl  148.  I7a 

Stuuttr.  20a  348. 

Skatie-NegteUe.  535  ff. 

SkibshifffHis^g,  BAnderi.  847. 

Skgdsfmrd.  56a 

Sk^i,  Kanoner.  807. 

Spedalskked  (malottosöU,  lik^rä).  174  f. 

StaptUtüi  (atapula).  678. 

Sitklmi,  Taarn.  814.  882. 

Strid  mellem  Stat  og  Kirke.   la  20  ff. 

S7.  89.  11&  586ff.  —  inden  Krken. 

81  ff.  34.  86-46.  61-80. 08  ff.  81  ff.  100. 

198ff.  808. 
Studiimn  853. 

Sm^demaale,  geiaüig  Afgift  190. 
SifiMlJMt-Politi.  174 
Smitrvei.  879. 


(treakal).  180.  871.  881. 
Testamenier.    139.    147.   154.  841.  888. 

455.  605. jfr.  Aartidehold. 
Tking.  ISa  883. 
Timd€r  (decim»).  7  f.  80  ff.  34. 43. 51  ff. 

61.  91  96.  100.  110.  114.  854.  318. 
Told.  19a  606.  638.  754. 
Toldfriked,  180. 
Toldsvig.  689. 
T&rvikjöb.  22&, 
T^mUutkoHdeL  684. 


Vdfar§'Udmg.  849.  560. 
VdUmdingtr  tt  Fremmide, 
UdskifHnng  af  fallei  Jord.  80a  807. 807. 
üri€r,  fremmede.  180.  871.  881.  826. 

Vaahen,  Harnisk  o.  lign.  149.  179.  578. 
VaabaümU,  StikUind.   885.    845.  875. 

58Sff.  688fl: 
Vaabmiag.  589. 
Valfarier,  PÜegrime.  49.  103.  188.  198- 

196.  613.  651. 
Vei  OTer  anden  Mands  Jord.  40a  409. 
Väarbeide.  55a 
Viglysing  so  DrabMager. 
VinierMdere  (Tetrsetar),  fremmede.  94. 

96.  825.  60&  664. 
Vagi  M  BlaaL 
Vmmbre^e,  Privilegier.   1.  8  ff.  88.  85. 

7a  8a  134.  154.  165.  17a  180.  88a 

845.  860.  549.  508.  60a  604.  60a669. 

669.  67a  689.  751  ff.  76a  78a   845ff. 
ViBmeiking.  488*  8ia  884. 

jEgteikabssager  og  CometAmaL  81.  87- 

89.  365.  405.  489.  754. 
JEgtepagl.  180  ff.  358.  502.  648: 

jEiieiai  na 
dt.  57a 


NAVNE-REGISTER. 


Aa  Gaard,  Kirke  og  Sogn.  142.  227. 848. 

852.  500.  548.  620.  774.  812. 
Aabo.  587. 

Aabyggia  Skibrede.  282.  408. 
AabA  Gaard.  670. 
Aake  (Aco)  AzelssOn  se  ThoU.  —  Cake. 

28.  —  jOnasOn.  587.  685.  —  Kaoflar. 

47.  70.  72.  —  NiImOd.  785. 
Aakre  Gaard.  503. 
Aal  Gaard,  Bygd  og  Sogn.  240.  257  f. 

296.  360.  388.  429.  465.  717. 
Aalborg.  275.  276. 
Aalebek  Fof.  426. 
Aalestad  Gaard.  607.  648.  655. 
Aam(?)  Gaard  se  Aa  eller  Alm. 
Aamlid  (Almlid?)  Gaard.  512. 
Aamot  Gaard.  248  f.  274.  280.  889. 
Aaoos  Gaard.  734. 
Aardal  Sogn.  218. 
Aarelid  Gaard.  11& 
Aarhiu.  650. 
Aarnes  Kirke.  808. 
Aaros  Gaard.  168.  670. 
Aarvik  Gaard.  270.  825.  464.  556.  688. 
Aas  (Aasen)  Gaard  og  Kirke.  168.  183. 

202.  209.  211.  219.  231.  289.  241.258. 

384.  841.  862.  869.  382.  402.  415.423. 

426.  429.  481.  487.  462.  472.478.  488. 

509.  535.  567.  620. 688.  786  f.  755.  841. 
Aasa.  88. 149. 254. 889.  —  Alüidatter.  881. 

—  Bjarnesdatter.  199.  —  Eiriksdatter. 

710.  —  Frae.  185.  —  UaaYardsdatter. 


4ia  572.  —  Jonsdatter.  484.  —  iMe- 
dalgard.  409.  —  Ogmundsdatter.  424. 

—  Olafsdatter.  415.  —  Ttgostolfsdat- 
ter.  324. 

Aasaldemd  Gaard.  899. 

Aasengen  Gaard.  480.  504.  549. 

Aaser  Gaard.  661.  696.  720.  756.  84a 

Aasgaard  Gaard.  822. 

Aasheim  (?)  618. 

Aashella.  227. 

Aasmnnd.  181.  809.  828.  432.  ^  Bo- 
Tessdn.  425.  —  EyrindssOn.  293.  800L 
816.  885.  —  FinssOn.  726.  —  Gan- 
narssOn.  289.  —  i  Hakaaseng.  461. 
561.  —  HalladssOn.  280.  —  IIelgess5n. 
820.  —  IvarssOn.  207.  —  Hatklo.  281. 

—  Ottarssön.  890.  894.  895.  —  Sal- 
mandssOn.  725.  —  SigmundssOn.  701« 

—  SignrdssOn.  338.  —  Staal.  481.  — 
ThorgnfssAn.  820.  —  TrOgssOn.  667. 

Aasmyr  Gaard.  809.  328. 

Aasta.  421.  640. 

Aastar  Gaard  (?)  7. 

Aaste  GunnarssOn.  886. 

Aastemd  Gaard.  107.  106. 

Aastrid  m.  fl.  se  Asirid. 

Aasalf  (AsnlQ  AslessOn.  402.  —  Einars- 
s6n.  742.  —  Ey vindssOn.  697.  —  Hal- 
Tardssfln.  297.  —  HerbrandssOn.  618. 

—  HergilssOn.  368.  —  Thjostolfssön. 
674.  —  ThorgeirssOn.  692.  —  Thor- 
steinssOn.  826. 
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Narne-Regifter. 


Atfrald  Ogmandisön.  SOT.  488.  —  Thor- 
keksdn.  857. 

Abraham.  IIB.  —  Andertaön.  249.  — 
Gedde.  485.  —  Prior.  623. 

Absalon  Lagefsdn.  650. 

Adalyds,  Huafra.  487. 

Adam  HalvardMAn.  602. 

Aflangerad  Gaard.  205. 

Aflaasa  Gaard.  278. 

Aflodal  Sogn.  768. 

Aga  Gaard.  148.  460. 

Agatan  Gaard  i  Oslo.  05.  105.  119.  127. 
128.  880.  427. 

Agder.  228.  392.  557. 

Agmand,  (Aogmand»  Ogmimd,  Ommvnd). 
191.  —  AlfMÖn.  199.  209.  461.  —  Ar- 
nessOD.  847.  503.  —  AsleuAn.  220.  — 
AuorssOn.  557.  r-  BaardssAn.  281.— 
BengtssAn.  494.  —  Bolt  ae  BolL  —  p. 
Daalin.  216.  —  EsteinuAo.  501.  — 
FinnfsAa.  294»  —  Gaie.  139.  —  GauU- 
sAn.  218.  —  p.  Greiaby.  169.  —  Gud- 
brandaaAn.  448.  —  GannaraaAn.  155. 

—  GottormaaAn.  215.  —  HaldoraaAD. 
189.   141.  —   HalTardasAn.  845.  806. 

—  Bau.  873.  —  HelgeaaAD.  312.  328. 

—  HcmingsaAn.  370.  —  p.  Holme.  173. 

—  JonaaAn.  234.  277.  557.  563.  — 
KinadasAn.  346.  —  KlemetaaAn.  790. 
^  LafranaaAn.  553.  557.  —  p.  Lote. 
117.  119.  —  NikulaaaAn.  515.  —  Olafa- 
aAo.  143.  392.  —  OrmaaAn  Piprung. 
217.  —  PeteraaAn.  14a  —  Preat.  38. 
148.  181.  187.  214.  355.  391.  —  Ro- 
atung  ae  RoatODg.  —  SaxeaaAn.  150. 
169.  191.  —  SigbjArnaaAiL  619.  --  Si- 
gordaaAa.  94.  309.  342.  349.  390.  — 
Skuta.  104.  —  iSnareaaAo.  567.  — 
Spange.  220.  —  i  Spikkedal.  169.  — 
SveinaaAn.  390.  —  SsfinaaAn,  ProvaL 
208.  222.  —  ThordaaAn.  246.  247.  — 


ThoreaaAn.  829.  —  ThorleifaaAn.  885. 

—  YigaraaAn.  889.  jfr.  Amand. 
Agnea.  594.  —  Uemiogadatler.  648.  — 

Olafadatter.  755. 
Agveglo  (?)  Kvern.  385. 
Aker,  Akre,   Gaard,  Sogn  og  Kirke.  9. 

108.  296.   828.  837.  466.    586.   507. 

755. 
Akereng  Gaard.  538. 
Akeraborg  Slot.  179. 
Akeraluu  Slot  359.   373.  402.  510.  517. 

519.  523.  528.  536l  537.  54a543.  590. 

600.  638.    752f.   765.  786.  821.  832. 

842.  846.  853. 
Albert  (Albrikt)  HaniaAo.  7ia  --  Her- 

tug    af  Neklenborg.    120  ff.    180.  — 

JenaaAn.  640.  —  JepaaAn.  783.  —  Kongo 

i  Sverige.  275.  —  Lang.  719. 
Alda  Skibrede.  489. 
AUaand.  138.  333. 
Alezander  lY.  Pave.  7.  &  11.  48.  74.  — 

VL  Pave.  748. 
Alf.  140.  149.  286.  —  AmandaaAn.  782. 

—  AndoraaAn.  640.  —  AalakaaAn.  8^7. 

—  AamundaaAn.  377.  —  AudanaaAn. 
297.  —  BaardaaAn.  332.  —  BjArnaaAn. 
463.  —  i  Dnved.  500.  591.  —  Eirika- 
aAn.  413.  430.  —  EateinaaAn.  513.  — 
EyateinaaAn.  496.  577.  —  GndleifasAn. 
315.  —  GonnaraaAn.265.750.  — Gunn« 
leikaaAn.  334.  —  GunnrodasAo.  347.  — 
GyrdaaAn.  157.  —  (Ollverua)  Haakons« 
aAn.  83.  184.  —  HalkelaaAn.  778.  -^ 
p.  HaneaUd.  338.  —  UaraldsaAn.  357. 
404.  409.  422.  439.  550.  661.  —  Hom- 
log.  759.  —  p.  Ingjaldsatad.  389.  — 
IvaraaAn.  158.  —  i  Klaoatre.  12a  131. 
147.  —  KnutaaAn  ae  Roser.  —  La- 
franaaAn. 713.  —  RnaldasAn.  461.  — 
SigurdssAn.  381.  ~  SindressAn.  219. 

—  Skinnare.  184.  —  TbjodolfssAn.  652. 
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—  TborbjftrnudD.  716.  —  TbordMÖo. 
286.  —  ThoreMöD.  128. 40a  —  (Thor- 
gardMAn).  682  ff.  —  p.  Trotieter.  198. 

—  UoaUsOo.  266.  —  ValeMöo.  189. 
Alfarheim  (Elverum)  Kirke.  487  f. 
Alfheim  Gaard.  824  886.  456. 
Alfinn  BryiyoirsfiOn.  151.  872.  410. 
Alfstad  (Alvastad)  Gaard  og  Sogn.  216. 

814.  877.  896.  45a  852. 

Alfstadnes  Gaard.  268. 

AUeby  Gaard.  882. 

AUehelgena  Kirke.  18.  799. 

Alm  Gaard  og  Kirke.  255.  881. 624. 758. 

Almaas  Gaard.  472.  768. 

Alneroa  Gaard.  426. 

Alnes  Gaard.  731. 

AUbygger  (?)  227. 

AlvUbaug  Kirke.  18.  88.  477. 

Ambe  HalTardasOn.  557. 

Amber  (?)  Gaard.  774. 

AmlaDd  (Almland?)  Gaard.  619. 

Amsterdam.  807. 

Amnnd  (Aamand,  Omnod).  182.  426.  * 
ADdorssön.  606.  —  AmessÖD.  885.  — 
AilakasAa.  287.  —  AsmondasAn.  881. 

—  AflserssOii.  526.697.  —  AnduDaeön. 
810.  880.  899.  401.  —  Basa eaaOn.  622. 

—  BjörnasÖD.  763.  —  Baste.  49.  — 
EiliCiaOa.  692.  —  Einaraaöii.  635.  — 
EirikssAn.  217.  869.  —  ErlendssAn. 
712.  761.  —  EyateiossAn.  419.  550.  — 
Flemt.  186.  ISa  —  GanaasAn  (?)  18a 

—  GauteasAn.  816.  —  GrimasAn.  667. 

—  GoDiiansAii.  729.  766.  —  Halvards- 
sAn.  526.  634.  706.  —  HaraldssAn.  9. 

—  HelgesiAn.  877.  —  IvaraaAn.  878. 
761.  —  JodsbAd.  662.  —  LjodolfiaAn. 
475.  —  MagnaasAn.  707.  —  NiklassAn. 
405.  551.  556.  —  OlafssAn.  512.  571. 
778.  —  OxzarssAD.  447.  —  PaalaaAD. 
580.  —  PeterssAR.  616.  —  Preat.  166. 
691.  -^  ReinaldsaAn.  447.   —  p.Rydin. 


107.  —  fitoleaiAa.  892.  481.  —  Si- 
gardasAn  ae  Bolt.  781.  786.  —  Stein- 
oiraaAn.  498.   —   SveinaaAn.  281.  460. 

—  i  Taod.  786  f.  —  TboraldaaAD.515. 

—  ThordaaAn.  85a  —  TborgardasAo. 
207.  29a  —  ThorofasAn.  47a  —  Varg. 
76.  —  i  öije.  284.  jfr.  Agmand. 

Amaadedal  Gaard.  421. 

AmuDderad  Gaard.  789. 

Andeba  Kirke.  629. 

Aodor.  18a  —  Biakop  i  Bergen.  76a 
78a  —  p.  Boglam.  18a  —  HaWardf- 
aAn.  514.  655.  —  Oat,  Kannik.  27.  — 
PeteraaAD.  24a  249.  617.  —  Reidars- 
sAo.  760.  —  i  Skarde.  282. 

Andrea«  (Andera).  18.  lOa  149.  6ia  — 
AndreasAn.  551.  68a  —  AnateiiiMAii. 
209.  —  AonndasAn.  482.  —  af  Aran- 
dale.  642.  —  BerdoraaAn.  622.  —  Bea- 
seaaAn.  274.  —  Biakop  i  Oalo.  I&  18. 
jfr.  Mua.  —  BjAraaaAii.  80a—  p.Boi- 
aaa.  620.  —  af  BoieUaatein.  ISa  -^ 
i  DAving.  774.  —  EbbeaaAo.  62a  -*- 
Egertaaön.  68a  —  i  Eiklid.  186.  — 
EirikaaAD.  881.  628.  —  ErlingsaAn.  657. 

—  p.  Featad.  TOa  —  i  Gerde.  78a  — 
GodenaaAn.  784.  —  i  Gry  tan.  767. 770. 

—  GudbrandssAn.  421.  -«  GadleifiiaAn. 
737.  —  GiinnaraaAn.  44a  508.  —  Baa.- 
vardasAn.  72a  —  HalateinasAn.  62a — 
HalvardasAn.  728.  764.  —  HanaaAn. 
8ia  —  UedinaaAa.  472.  —  HaneaaAa. 
311.  —  JonaaAn.  18a  2ia  4^  460. 
495.  51&  650.  77a  784.  —  JArgens- 
«An.  808.  —  KarlaaAa.  788.  ^  Kol- 
beinaaAa.  24&  —  Katae.  66.  —  KA- 
veratad.  868.  *-  i  Landaemne.  589. 
607.  62a  —  LodlnaaAn.  263.  826.  — 
Magister.  881.  —  p.  Maigsteio.  106.  — 
i  Matanea.  696.  69a  —  Mos  ae  Moa. 

—  p.  IfektesUd.  422.  —  IfikaAn.  650. 
672.  —  OgmnndiaAn.  288  f.  801. 805  f. 
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—  OlaftfOn.  714.  786  f.  788.  755. 790. 
807.  —  Ormssön.  589.  625.  —  Otters- 
•Od.  819.  —  Pa«lss()D.  94.  —  Pe- 
tenaön.  848.  848.  —  de  Pipenio.  56  ff. 

—  Prett.  160.  198.  20a  904.205.  211. 

—  Pef.  517.  —  RagyaldsfOn.  648.  — 
RedansOn.  760.  —  p.  Rjodre.  480.— 
p.  Salem.  703.  —  i  Seoberg.  501.  — 
p.  Side.  548.  —  SigurdsfÖD,  Kyrninf. 
90.  106.  180.    181.  —   Skalm.  828  ff. 

—  Skredder.  823  ff.  —  i  SUfsetre.  498. 
514.  —  SteransflOn.  706u  708.  718.  — 
i  Stamnegard.  786  f.  —  SsbjOrnsiön. 
765.  —  TboreasOn.  827.  472.  574.  — 
TbormodMAn  Skrog.  477.  —  Tbor- 
Ble\nB»6n,  557.  —   i  Timberaas.  557. 

—  p.  Tryggeatad.  579.  —  i  Yigge. 
688.  097.  —  p.  Viker.  514.  548. 

St  Andreaa  Alter.   445.  —  Kirke.  18. 

18.  88. 
AndresOy  Gaard.  260. 
Aodalf  Bogie.  822. 
Anger  Bygd.  158. 
AogermanlaDd    (Angermannia).    196  ff. 

211.  808. 
Anglestad  Gaard.  460  f.  561.  770. 
Anna  Joanadatter.  648.  —  Peteradatter. 

802. 
St  Annaa  Aller.  88a  —  Gilde.  623. 
Anneatad  Gaard.  810.  jfr.  Ameatad. 
Annidedal  (Enningdal)  Sogn.  486. 
Anaaajo  Gaard.  215.  627. 
Antoniaa  Kardinal.  668. 
Annnd  (Aanund,  Annnnd).  816.  —  An- 

dreaaAn.  526.  669.   —  AalakaaAn.  291. 

—  AanlfaaOn.  472.  559.  —  Andanaaön. 
261.  —  BerdoraaÖn.  408.  —  BjÖrns- 
a6n.  407.  —  GnnnaraaOn.  837.  —  Hel- 
geaaOn.  842.  —  HerleikaaOn.  465.  — 
Ljodolfaaön.  475.  —  Nikiaas  An.   405. 

—  OlafaaAn.  637.  —  ReidarasAn.  811. 

—  ReidnlfaaOn.  440.  —  SmidasAn.  526. 


—  Stare.  194.  —  STdoungiadD.  172. 

—  ThomaaaAn.    855.  —    ThordsaAn. 
631.  715.  746  f.   —  ThorleifaaAn.  809. 

Anyik  Gaard.  448.  620.  627.  776. 
Apaldavold  Gaard.  28a  289. 
Apoatel-Kirke  i  Bergen.  81.  67.  72.  88. 

89.  94.  100.  113.  21&  295.  880.  682. 

628.  665. 
Aran  i  Skotlaad.  642. 
Arboga.  588. 
Are  SemnndaaAn.  751. 
Aremark.  740. 
Arild  (Arid)  Slampe.  584. 
Arnald  AalakaaAn.  488.  —  JonaaAn.  415^ 

564.  566.  624.  —  Viae.  48. 
Arnaldamd  Gaard.  691. 
AmbjArg.  169.  —  Gialeadatter.  412.  — 

Ivaradatter.  450. 
AmbjArn  Biakop  i  Hamar.  475. 484. 558. 

—  BjarneaaAn.  207.  —  i  Botaaa.  698. 
84&  —  i  BAey.  140.  —  GamelsaAn. 
808.  —  GrimkelaaAn.  65a  —  Gan- 
yaldaaAn.  297.  —  HalladaaAn.  505.  — 
p.  Lydvin.  145.  —  OlafaaAn.  400. 

Arne.  277.  450.  635.  —  Abbed.  88.  50. 
58.  64.  —  p.  Aga.  148.  —  AlfasAn. 
675.  —  i  Amber.  774.  —  AmundaaAn. 
800.  —  AndoraaAn.  172.  —  Andrea- 
aAn.  142.  282.  —  AmeaaAn.  SSa  — 
p.  Ameatad.  31.  —  AalakaaAn.  108. 
190.  191.  208.  —  AaleaaAn.  879.  — 
AnateaaAn.  424.  —  Axtmaderaon  (Aoat- 
manaaAn?).  422.   —  BaardaaAn.   160. 

—  p.  Bakke.  210.  —  BaaaeaaAn.  18a 

—  i  BenesjA.  774.  —  BentaaAn.  814. 

—  Biakop  i  Bergen.  2.  69-7a  79-85. 
87-^.  92.  94.  96.  99-101.  —  Biakop 
i  SkalhoU.  19.  27.  29.  —  Biakop  i 
Stavanger.  48.  —  BjarneaaAn.  129.  — 
BjArnaaAn.  320.  751.  —  i  Bolaas.  ^68. 

—  BorgarsaAn.  571.  — -  BotolfaaAn.  16a 

—  Bralt   137.    —    Cncolla.  47.  — 
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DrengttAn.  897.  433.  484.  —  Dyren. 
852.  —  EilifMdn.  631.  —  EinarssAn. 
16i.  738.  —  Eindridssön.  808.  —  Er- 
lendMÜn.  1^.  —  Eyrindtsön.  612.  — 
Fjuk.  140.   —    GjavüldstÖD.   125.  181. 

—  p.  Grimestad.  106.  —  Gndbrands- 
aön.  339.  ^885.  ^  p.  Halgeirsrjodre. 
149.  —  HaraldssOn.  170.  —  UaWards- 
aöQ.  164.  397.  696.  —  Helgesaön.  181. 
393.  701.  —  HjarrandssAn.  602.  — 
Jonssön.  590.  608.  654.  —   Kaar.  139. 

—  Kjep.  166.  —  Klcrk.  137.  —  Kol- 
björnasön.  279.  726.  —  Magnuaaön. 
Sil.  —  Mank.  18.  27.  30.  63.  —  Mu- 
atard.  189.  —  Nikalaaai^o.  48.  59. 104. 
165.  199.  ^  OddaaAo.  217.  —  Olafa- 
aöo.  351.  48a   —   Olbjörnaaön.  694. 

—  Omondaaön.  612.  —  Ormaa^n.  88. 
108.  181.  —  Paalaaön.  526.  —  Parter. 
291.  —   Preal.    18.  38.  89.  127.  181. 

—  Prior.  149.  —  Rama  (Ramacaroa). 
43.  59.  —  RikardaaÖD.  719.  —  Roara- 
aön.  709.  —  SigiirdaaOD.  367. 386. 728. 

—  Staur.  165.  —  Tauri.  154.  —  Tlgoat- 
olÜMön.  656.  —  Thomaaaön.  281.  <- 
Thorbj6roaa0n.  261.  310.  326.342.346. 
371.  397.  441.  —  Thorbrandaadn.  438. 

—  ThoreaaOD.  496.  521.  602.  —  Thor- 
geiraaön.  450.  —  Thor^^laadn.  39a  — 
ThorleifaaÖD.  483.  —  Thorkelaaöii.498. 

—  Tbrondaaön.  608.  —  VigleaaAn,  728. 
759. — p.  Viognea.  169. — p.  Ynienea492. 

Amedal  Gaard.  66. 

Ameberg  Gaard.  510. 

Araeklef  Gaard.  459. 

Arneatad  Gaard.  31.  jfr.  Anneatad. 

Amfaat  (AndfaaO  Rjömaaön.  838. 

Arnfinn  255.  —  Dakaaön.  217.  —  Eilifa- 

aöo.  135.  139.  —  EindridaaAa.  218.— 

EirikaaOn.  106.  122. 15a  710.  —  laaka- 

a5o«  184.  —  Jonaaön.   198.    —  Kape. 

246.  —  Mank.  7a  —  Preal»  186.  — 
OL 


SigardaaAn.   126.    258.    280.   279.   - 

SteinasAn.  764.  —  ThorkelaaOn.  KML 
Arnfrid  Sigordadatter.  758. 
Arngjcrd.  243.   —    Geatodatter.  462.  — 

Thorlei  fadatler.  632. 
Arogunna  Amundadatter.  dSS, 
Arokell  JonaaOn.  3da 
Arno  Haldoradatter.  460. 
ArnateiD.   339.    —   EyvindaaOn.  721.  — 

Frodeaaön.  489.   —   flaldoraaön.   815. 

—  JonaaAn.  800.   —   Simonaaön.  888. 

—  p.  UIfvin.  97. 

Arnulf  (OrnolQ  Aadooaaön.  394.  —  Rlad- 
aUk.  191.  —  p.  Gudin.  109.  111.  — 
Gunnarasön.  360.  —  p.  Harkatad.  212. 

—  p.  flofvin.  97.  —  Jonaaön.  727.  — 
i  Landaemne.  774.  —  p.  Skinregg.  207. 

—  Smed.  508.  —  ThoreaaAn.  464.  — 
VegardaaOn.  739. 

Arnvid  (Arvid)  GoatafaaAn.  802.  — •  In- 
geldaaön.  470.608.  —  LodenaaOn.  270. 
271.  —  p.  Olfatad.  281.  —  SighTata- 
aAn.  325. 

ArnA  i  Upland.  196. 

Arvika  Kirke.  249. 

AabjOrg  Guttormadatter.  622. 

Aabj6m  Alfaadn.  526.  —  AndreaaAn.  144. 

—  AamandasAn.  242  f.  —  GcalaaÖn. 
516.  —  Gunnaraaön.  439. 669.  —  Hall- 
atoinaaAn.  221—224.  —  Jonaaön.  872. 
504.  —  Klerk.  136.  —  Preat  148.  — 
i  Skarpaaa.  206.  —  Thoraldaaön.  819. 

—  Thordasön.  862.  —  Tborkelaaön. 
868.  -^  Thorrardaaön.  816u  —  Thnüa- 
aön.  658.  —  Tofaaön.  496.  jfr.  Ea- 
björn. 

Aadal  Gaard.  760. 

Aagant  Jokelaaön.  278.  —  Jonaaön.  626u 

—  Hagiater.  705.  —  Niknlaaaön.  460. 
Aagantaby  Gaard.  701. 

Aagautarud  Gaard.  414.  416. 

Afgeir  Ameatön.   409.  —    Erlondiiön. 
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854.  890.  —  HikolastOo.  688.  — 
Prest.  1&  —  ToIfMÖD.  667. 

Asgerd  (Aslakfdatter)  p.  Berge.  457. 408. 
47a  580. 

Asgrim  ReidarMOo.  780. 

Aik  Gaard.  790. 

Aaka  (Atker)  Kirko.  812.  788. 

Askatin  Biskop.  67.  118. 

Afkel  Aleaaön.  800.  824.  —  Aadooftön. 
780.  —  GaDotrsaöo.  601.  —  Rolbeint- 
fön.  48.  —  MagUter.  14a  —  Olafa- 
•«n.  491.  — Prett.  41.42.  —  Thorolf«- 
«ön.  66a  —  TborsteinsiOo.  567.  jfr. 
Eikil. 

Aikheim  Gaard  og  Sogn.  87a  445.  687. 
710. 

Askvik  Gaard.  »78.  S88.  86a 

Aflak.  65.  717.  —  Alfason.  675.  — 
AmondMOn.  162.  288.  —  Anderatfln. 
687.  —  Anuodstöo.  560.  —  ArnettOn. 
171.  —  AudnoisAn.  800. 444.  —  Baards- 
•ÖD.  605.  —  BjArnasön.  48a  —  Bot- 
olfssOo.  2»9.  —  BratMOn.  91.  120.  — 
Erkebisp  ae  Bolt.  —  EystentsAn.  75a 

—  EyviodMÖo.  481. 506. 525.  —  Grim- 
elssöo.  659.   —   Gudmundssön.   806. 

-*  Gunoarfiön.  740.  —  Haakonssön. 
860.  —  HcIgessOn.  697.  —  Jonssön. 
na  210.  886.  —  KetilasOn.  451.  483. 
546.  —  LaurentssAo.  801.  —  paaLyng. 
61.  64  ff.  —  Magister.  2.  —  Olafasön. 
119.  297.  —  Petersaön.  104.  404.614. 
632.  601.  694.  —  Pillor.  2.  —  Presk 
764.  —  Roarssön.  399.  —  Sigurdsaön. 
849.  549.   —   0   Sluppcn).   309.. 828. 

—  ThoraldssOn.  483.  —  Thorbjörossön. 
512.  597.  —  Thordssön.  251. 405.  407. 
508.  —  Thoress6n.  282.  402.  ~  Thor- 
lei fssOo.  670. 

Aslaksrud  Gaard.  249. 
Atlaug  Bergulfsdatter.  743.  —  Eilifsdat- 
ler.  487.  —  Thjoatoirsdatter.  254. 


Aaleif  Balvardasön«  16a 

Asleifa  (AsleiO-  440. 

Aamaod  ae  Aaanand. 

Afoy  Reidaradalter.  801. 

Aapit  Gaard.  282. 

Aapaas  Gaard.  8ia 

Aapanea  Gaard.  460  f. 

Aaieby  Gaard.  771. 

Aalrid.  160.  16a  18a  217.  26a  880.  — 
Esbjörnadatter.  40a  —  Gunoaradatler. 
610.  —  HermoodMlaUer.  84a  —  Ly- 
keadatter.  77a   —  Peteradatter.  6ia 

—  Beidaradatler.  870. 

Alle»  A«le.  05w  149.  —  AalakatCo.  622. 
*-  Eiriktiöo.  7ia  —  HaldorasOa.  856. 
761.  ^  i  Horndal.  880.  —  p.  Joatad. 
116.  —  KetilisAD.  40a  —  i  Mydal. 
100.  111.  —  Olafasöo.  865.  601.  — 
Peterai5n.  89a  —  SigardaaOo.  SSa 
886.  —  ThoreatOn.  424.  —  Tbormoda- 
•6n,  845.  *-  ÖstelnasÖB.  588. 

Attar  Kolbeinatön.  621. 

AadbjOrn  Aasulfaaöa.  481.  —  Bendikta-i 
aön.  158. 

Ande  JonasAo.  454.  —  IfikalaaaAn.  464. 

—  Ogmundasöo.  248. 
Audebakke  Gaard.  436. 
Aadeberg  Gaard.  69a 
Auden  Gaard.  472. 
Auderud  Gaard.  416. 
Aodcstad  Gaard.  370. 

Audfinn  Biskop  i  Bergen.  118.  lia  186. 

127.  —  p.  Jaatun.  687. 
Audne  Gaard.  107.  108.  768. 
Audulf  (Auulf)  Jonsaön.  78a  —  (?ToU 

Ulf)  Toveatöo.  24.  —  p.  Yang.   185. 
Audulfsstad  Gaard.  24*2. 
Audun.  238.  —  ArnessAn.  854.  —  Aa- 

björnssAo.  28a  —  BcrgsTeiiiaaAii.  452. 

—  (Eilifasön)  Biskop  i  Stavaoger.  511. 
544.  —  GadmundaaAD.  709.  —  Gan- 
bjArnisAo.  15a   — *  HaakonisAn.  405. 
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—  HaavardffBÖB.  904.  —  p.  Halleim. 
401.  —  Uelgessön.  155.  —  Hugleiks- 
•On.  23.  —  Joarasön.  418.  —  Joka, 
Kanoik.  53.  —  JoDMön.  510.  — 
Larenasön.    739.    —    p.   Luode.    150. 

—  NikulassOo.  473.  890.  —  PeterasAn. 
520.  —  Plato  (?)  83.  —  Prest  269. 
292.  293.  —  p.  RemDe.  284.  878.  — 
Sandba.  856.  —  Serksti^D.  80.  42.  48. 
59.  91.  —  Simonssdn.  238.  —  Thjod- 
kelssÖD.  475.  —  Tfaorbergssön.  43.  91. 
92.  (Biskop  i  Holar).  104.  —  Thor- 
keUsÖn  Krok.  525.  —  Thorateiotaöo. 
242.  248.  265.  —  p.  Tbrondenes.  81. 

—  Vigleikstfdn,  Ridder.  51.  61.  —  öl- 
visfOn.  251. 

Aagnstin,  Heming.  614. 

Aukland  Gaard  og  Sogn.  569.  632. 

Attkrust  (Okrust)  Gaard.  80a  565. 

Auldin  Gaard.  156. 

Anlestad  Gaard.  417. 

Aulin  (Aulvin,  senere  Uglen)  Gaard.  144. 

508.  692.  85a  856. 
Aulvir  so  ÖWer. 
Auridebette  Fiske.  572. 
Auslas  Kardinal.  668. 
Anstal  Gaard.  157. 
Austannor  (östanaar,  östennor)  Gaard. 

2ia  498.  524.  574.  589.  706. 
Austbu  Gaard   og  Bygd.   184.  163.  839. 

570. 
Amte  i  Bakka.  260.  —  i  Haga.  391. 661. 
Aaster  til  broedra  (Minoriter).  828. 
Aosterheim  Kirke.  81.  92. 
Aastmal  Gaard.  108. 
AostmaDd  (Auskinadr)  RoIfMöa.  899. 
Anatraat  (österaad)  Gaard.  60a  880. 
Aoftrvd  Gaard.  286. 
Avaldanea  Kongsgaard.  78.  87. 
Avandale  i  Skotland.  642. 
Avanböl  Gaard.  218. 
Aver.  688. 


I 


Axel  KeiilsaAn.  278.  jfr.  AakeL 

Azevald  (AzaTold)  Slot.  552. 

Axthveit  Gaard.  888. 

Azzur  (Ossor).  324.  —  (ÖMTor)  God- 
brandssdo.  503.  —  Helgessön.  701.  — 
(Ascer)  Joouöd.  75.  77.  —  PaalaiOa. 
230. 

(Baad),  Asiak  TbaresfOn.  614.  —  Koat 
Knatssön.  756.  757.  766.  792. 

Baabolm.  425.  469. 

Baabua  (Bagahas)  Slot  120.  122.  176. 
179.  180.  249.  274.  276. 285. 552. 685  f. 
701.  771.  786.  837.  —  Len.  476.  657. 

AflA 
OOD. 

Baak^  Jena.  584. 

Baard.  95.  731.  ^  AmandM5n.  708.  — 
Amesadn.  342.  —  Baardaaön.  586.  — 
Barre.  2.  —  BjarneaaöD.  242.  —  Bryn* 
jolfasAn.  631.  —  EabjArnasön.  55a  — 
EyateinaaAo.  419.  —  GrimaaOn.  246. 
25a  —  HaaTardasOn.  641.  —  Hai- 
atefntaÖB.  347.521.  —  Helgeaaön.  402. 

—  JontaftD.  564.  566.  695.  —  Kannik. 
7.  18.  —  Kantfler.  24.  4a  —  Knopa- 
aön.  452.  —  p.  Leikaleim.  65.  —  Lena- 
mand.  173.  —  Ogmandaaön.  417.  48a 

—  Olafaaön.  157.  —  Peteraaön.  87. 
129.  14a  161.  —  Preat.  81.  849.  — 
p.  Ranheim.  14a  •—  SerkaaAn  (Serg- 
loT?).  31.  48.  —  SignrdaaöD.  206.  — 
Smed.  49.  —  p.  Theilenea.  15a  — 
ThoresaOn.  529.  —  ThorateinaaöD.  670. 

—  Tbrondaaöo.  261.  80a  82a  861. 
894  r.  522.  —  UlfaaöD.  172.  —  Vig- 
leikaaöB.  66. 

Bugge,  BjArn.  500.  —  Chrialiern.  TM 
75a  —  Eirik.  210.  ^  Hana.  887.  — 
Ivar.  20a  —  Peter.  861.  —  Stip 
824  f.  —  Svetn.  811. 

Bakke  «aard.  108.  210.  259.  260.  87a 
277.   826.  83a  46a  498.  66a  680f. 
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ieO.  aes.  688.   700.   717.    —  Kirke. 

176. 
Ba1de«hol  Gaard.  240. 
Balgere,  el  Skib.  678. 
Balhorn,  Heoiog.  806. 
Balke  Gaard.  219. 
BaIIa«aat  Gaard.  480. 
BallMtad  Gaard.  205.  670. 
Balte  Klerk.  79. 
Baltram  (Beltran«  Bertrand)   af  Milano. 

65  ff.  62. 
Bamble  Landskab.   110.  816.  467.j541. 

642.  760. 
Baosker,  Henrik.  790. 
Barbara  Eriksdatter.  828  ff. 
BarfodbrAdre  se  Minoriter. 
Bargaaster  (?)  Gaard.  677. 
Barkardal  Gaard.  106. 
Barkneljord.  66. 
Barnekow»  Rafn  (Rayo).  276. 
BartholoDi0iu  Kansler  to  Baard. 
(Basse),  Peder  Hanssdn.  882. 842. 844.847. 
Basse  Aroessön.  189.  —  Bjarnessdn.  256. 

—  GattormssOn.  47.  —  p.  I(jerteseter. 
248.  ~  p.  Unisheim.  186. 

Basseland  Gaard.  251. 

Bastcrud  Gaard.  814. 

Baudang  Gaard.  98. 

Baugeid  Steinarsdatter.  182. 

Beine  Arnessön.  865.  —  Prest,  9. 

Beinegaard  i  Oslo.  76.  105.  189. 

Bekk  Gaard.  814.  472.  768. 

Bekkeskov  Kloster.  28. 

Bekkjahvarf  Gaard.  446. 

Bekkjaviken  Gaard.  482. 

Beigen  Gaard  i  Oslo.  128.  jfr.  BAlgen. 

Bellen  Gaard.  496. 

Bene-Fiske.  606.  654.  694. 

Benedikt  (Beagt,  Beint).   i  Aakre.  698. 

—  p.  Alestad.  607.  666.  —  AnderssOn 
se  Haard.  —  i  Anvik.  443.  —  i  Bakke. 
688.  —  i  Dnvvik.  770.  —  EyTindss#n. 


261.  —  Gdstafssön.  687.  —  Haakons- 

s6n.  767.  769.  —  Uaraldssön.  224.  — 

(Bengt)  HarniktssAn.  669.   —   Hertag 

i  Heiland.  286.  —  NonssAn.   74a   — 

NiklisaAn.  867.  869.  868.  —  Omunds- 

sAtt.  671.  —  Prost.  494.  —  i  Stakka- 

ris.  689.  —  Tivatasdn.  664. 
BenesjA  Gaard.  774. 
Benkestok»  Thrond.  844. 
Beraug  Gaard.  624. 
Berdor  se  Bergthor. 
Berdorrud  Gaard.  662. 
Berg  HermnndssAn.  270.  271.    818-820. 

—  p.  Hval.   140.   —  Kannik.  84.  — 

KolbeinssAn.  126.  127. 
Berg,  Berge  Gaard,   Kirke   og  Sogn.  9. 

76.   95.  98.   128.  186.   168.   177.  201. 

208.  209-216.  222.  22&  229.  248.  251. 

268.  284.  825.  ^7.  846.  878. 879. 886. 

419.  429.449.467.472.489.493.498.606. 

618  f.  623  r.  688.  589.  647f.  663.  666. 

676r.  608.  612.  624.  653.  656.  661. 663. 

676. 682.  689.  697.  718.  73a  768. 767. 

803.  812.  843.  —  Fjerding.  601. 
Bergane  Gaard.  444. 
Bergejord  Gaard.  670. 
Bergen,  Biskop  og  Kapittel.  2.  4.21.  43. 

69.  60.  62.  66.  69 ff.  79ff.  92.  9a  113. 

174.    189.   278.   S4a    362.  865.   494. 

6U.  604.  609.  665.  763.  788. 791.  793. 

795  ff.  831.  839.   —  By,  Gaardo  o.  a. 

V.  30.  4a   70.   72.  94.  9a    100.  167. 

186.  221.  225.  276.  276.  295. 36a  366. 

411.   438.   470.   600.  603  ff.  628.  67a 

809.  818.  829.   —   Domkirke.  4a  2^ 

40a  604.  —  Kirker  og  Klostre.  31. 67. 

72.  116.  2ia  330.  470.  582.  831.  — 

Kongsgaard,  Bergenbus.  725.  78a  80a 

807.  815.  828  ff.  837  f.  851. 
Berger  Gaard.  798. 
BergestrAm  Gaard.  404. 
Bergheims  Hered.  289.  467.  68a 


Navne-Eegiflter. 


Bergimter  Gaard.  671. 

Bcrgslykker  ved  Oslo.  9.  96. 

Bergtvein  Arneisön.  631.  —  AadaDstAn. 
452.  460.  463.  —  Baardssön.  229.  — 
GudleikuöD.  706.  —  HaraldssAn.  241. 
254.  255.  257.  261.  845.  851.  —  Jons- 
iöa.  477.  —  Lafranssön.  564.  —  Kar- 
veasön.  107.  —  PaloeMOn.  780.  — 
Prest  Sa  286.  —  Sigordatöa.  274.  — 
Steinarisön.  142. 

Bergthor  (Berdor).  151.  —  AmalfeiAii. 
459.  —  AslakstöD.  806.  —  Eyateina- 
sAd.  495.  —  GrimaaAn.  264.  260.  — 
IvarflsAo.  827.  860.  866.  888.  —  Kol- 
beinisAn.  238.  —  Prest  78.  —  Vet- 
lidiiAn.  258.  259.  280. 

Bergulf  ae  BjArgnlf. 

Bergrio  Gaard  ae  BjArgvin. 

Bernhard  (Berol)  HaoasAn.  791.  —  Mol- 
xahn.  102.  —  Preat  86. 

Bero  ae  Bjaroe. 

Bertel.  635.  —  i  Klokaaaa.  686.  —  Preat 
646. 

Berudal  Gaard.  2. 

BeruQArddal  Sogn.  106.. 

BerAy  Gaard.  776. 

Beaae  AeaalfasAa.  742.  746  f.  «—  Berg- 
thoraaAn.  197.  202.  212.  227.  229.  — 
p.  Foaaum.  590.  —  Raad.  415.  — 
TlfordaaAo.  521. 

Besaerad  Gaard.  415. 

Bifrardal  (Beverdaleo).  485.  50a  569. 
579.  645. 

Bilde,  Aodera.  819.  —  Beodt  AoderasAn. 
819.  —  Eage.  807.  609.  615. 617.  624. 
681.  886.  —  Haoa.  799.  —  Klaua. 
687. 

BUleif  BaardaaAo.  297. 

Bilaaaa  Gaard.  655.  682. 

Biodestad  Gaard.  767.' 

Bingen  Gaard  og  StrAg.  77.  416. 

Bingeatad  Gaard.  496.  589. 


Birger  (Bero)  Djekn,  Lagmd.  24a  249. 

—  Erkebiakop  i  Kidaroa.  10.  75.  — 
Erkcbiskop  i  Upaala.  802.  —  Helges- 
aAn.  801.  —  IvaraaAn.  402.  658.  — 
LafranasAn.  229.  —  i  Kordey.  180.  — 
p.  Odinaaeter.  519.  —  Preat  109.  111. 

—  SigurdaaAn.  526. 
Birgiaheim  Gaard.  429. 

Birgit  270.  —  Baardadr.  185.  —  Hasfra. 

94.  779.  —  Jonadr.  646.   —   Olafadr. 

756.   —   Ottaradr.  57a  —  Pedersdr. 

699.  704. 
Birgaa  (BArgaen)  Landskab.  7. 
Birid  Landskab.  520.  690. 
Birke,   Bjarke,    Gaard   og  Sogn.  0.  9a 

180.    181.    288.   82a    880.   d6a   86a 

889.  895.  4ia  502.  558.  621.  79a 
Birkedal  (BjArkedal)  Gaard.  821.  489. 
Birkenea  Gaard.  184. 
Birkiiaberg.  67a  669. 
Biakupahamar.  450.  ae  Hammer  By. 
Biaknpalcina  ae  Leina. 
Biaterfeldl,  Hana.  621.  826  f. 
Bjaanea  Gaard.  760. 
Bjaar,  Byar  se  BA. 
Bjargnlf  se  BjArgnlf. 
Bjargyin  se  Bergen  og  BjArgvin. 
Bjarknes  (Bjerknes)  Gaard.  66a 
BjarkA  Gaard.  28.  46.  64. 
Bjarmo  (Bjermo)  Gaard.  599.  574.  669. 

607.  647.  655.  769. 
Bjarmod  (Bjsrmod)  i  Edsaas.  227. 
Bjarne  Abbed.  427.  481.  —  AIfssAn.808. 

—  Amandas  An.  4ia  —  AadnnssAn. 
70.  72.  76.  95.  97.  —  BjArnssAn.  848. 

—  (ErlingssAn)  i  BjarkA.  2a  29.  4a 
64.  70.  72.  —  ErlingssAn,  den  yngre^ 
i  BjarkA.  19a  —  GndleikssAn.  290.-* 
HalyardssAn.  567.  —  af  Hamre.  216. 
^  IsakssAn.  lOa  ISa  --  Kannik.  7. 

—  i  Kerre.  74a  —  LodinssAn.  7a  — 
Magister.  &  —  OgnnndssAn.  87a  -» 
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OlaffsAn.  887.  603.  573.  —  Prest.  89. 

176.  —  SimonstAn.  347.  —  Steines- 

860.  148.  -^  ThorleiffsAn.  884. 
BjarnebA  (Bjdrneby)  Gaard.  ÖOS.  741. 
Bjarnegaard  i  Oslo.  188.  153. 
BjarDeinfDe  Gaard.  457. 
Bjarnerod  Gaard.  718. 
Bjamestad  (BjOrneatad)  Gaard.  108. 837. 

418.  454.  739. 
BjarneYoId  Gaard.  149. 
Bjarnuir  OlafssAn.  354. 
Bjarnulfstad  Gaard.  871.  417.  448. 
Bjelland  Gaard.  48a 
Bjelvernd  Gaard.  671. 
Bjerke  Gaard  ae  Birke. 
Bjerkegjordet.  388.  396. 
BjeMe  se  Besse. 
Bjordal  Gaard.  183. 
Bjorholt  Gaard.  106. 
Bjoriand  Kirke.  881. 
BjarsjA  Gaard.  668.  768L 
Bjölstad    (Bjoleatad,    BjolfsUd,    mykle 

Bolstad)   Gaard.   103.   183.   187.  80a 

394.  395.  515.  533.  585.  680. 
BjOrge  Sogn.  398.  360. 
Björgulf  UelgessOn.  805.    —    KetilsaAn. 

734. 
Björgvin  (Bergvin)  Gaard.  143. 153.1393. 

393.  480. 
BjArke,  BjÖrkedal  o.  g.  v.  te  Birke  o.  8.v. 
Björn  (ßero).  73.  191.  627.  —  i  Aker- 

eng.   583.   —    Alfason.   832.   333.   -— 

AmundssOn.  119.  388.  —  Anstcinssön. 

467.  —  AnandssöB.  589.  —  Arnessön. 

460.   —   AudunssAn.  603.   —   Baggo. 

600.  —  Bassessön.  116.  ~  Bang.  518. 

—  Bergvlfssön.  397.  506.  619.  -  Bir- 
gerssön.  628.  — -  i  Bj»rmo.  589.  607. 
647.  655.  —  BjörnssOn.  603.  687.  807. 

—  BotessAn.  391.  —  BrandssAn.  701. 

—  (Birger)  Djekn.  348.  349.  —  Dyn- 
nir.  329.  —  EilifssAn.  830.  —  Eiriks- 


«An.  334.  —  EogelbrektHAa.  807.  — 
p.  Eyesid.  605.  —  EysteinsiAn.  85. 
330.  —  EyvindssAn.  351.  —  Farmands- 
sAn.  417.  —  Fausker.  165.  — p.  Gard- 
mo.  —  183.  —  i  Grimenef.  64&  — 
Gadbraodssöa.  484.  —  GodalfssAn.  384. 

—  GannarssAQ.388.741.833.  — Gaon« 
bjArnssAn.  818.  —  Guttormssön.  908. 
^  HaakonssAn.  346.  493.  —  Hai- 
steinssön.  541.  —  HalvardssAn.  683. 
69a  711.  789.  750.838.  —  Helgessön. 
438.  —  i  Home.  116.  —  lvarMAii.895. 
460.  687.  --  Jamber.  196.  —  JontaAo. 
367.  431.  6ia  —  i  Kaasestad.  305.  — 
i  Klaksaaa.  661.  69a  —  KolbeinssAn. 
828.  —  i  Kuggestad.  3ia  —  Monk. 
633.  -^  NarvessAn.  888.  —  NiklisaAn. 
373.  —  Noetamag.  405.  —  Oginaoda- 
sAn.  16a  881.   —  Oleisön.  34a  844. 

—  OrmssAn.  490.  —   i  Orragard.  606. 

—  Prest.  111.  —  i  Rud.  74a  — Saud. 
466.  —  i  Saitmm.  663.  —  SigardssAn. 
493.  536.  618.73a  •—  SimonssAn.  700. 
703.  —  SindressAn.  319.  —  SmidssAn. 
409.  —  Snobbe.  7ia  —  SteinessAn. 
177.  —  Svade.  513.  —  SveinangisAB. 
788.  763.  —  p.  Setre.  334.  —  Theat- 
olfssAji.  495.  —  ThordssAn.  44a  61 1. 

—  ThoressAn.  91.  188.  —  Thorleifs- 
sAn.  483.  —  p.  Thorpe.  91.  —  Tbronds- 
sAn.  157.  —  i  Tramstad.  44a  —  Vi- 
erssAn.  714.  >-  p.  Vigge.  315.  829.  •— 
VigleikssAn.  637. 

BjAroestad  o.  s.  v.  se  Bjarnestad  o.  a  t. 

BjArnA  Gaard.  627.  647. 

BjAr8edA(?)  706. 

Blaafluguberg.  337. 

Blakar  Bygd.  389.  840. 

Blakararf  Gaard.  779. 

Bianca  Dronning.  365.  371. 

St.  Blasii  Kapel  (stuka).  654. 

Bleidin  Gaard.  148. 
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Bliginid  Gaard.  2ia 

BÜkar  Gaard.  604. 689.  651.  6ia  647. 770. 

Blomberg.  470. 

Blyfotsgaard  i  Veöy.  969. 

Bo  Jonssön.  875.    —  Knutstön.  668.  — 

(Boeciuf)  Mank.  16,  17. 
Bode  Bro.  725. 
Bodiar(?)  Signrdtfiin.  821. 
Bod«jö  Gaard  og  Soga.  44&  488.  606. 
Bodftad  Sogn.  876. 
Bodvik  Sogn.  7. 
Bogge  Gaard.  269. 
Boggeftrandcn.  259. 
Boglar  Gaard.   186. 
Bokoea  Gaard.  106. 
Boknnga  Fbke.  572. 
Bolaat  Gaard.  422.  468.  498.  514.  665. 
Bolongaey  Gaard.  60. 
Bolfiad  Gaard.  442.  572.  671. 
BoUverd  By  i  Frifland.  688. 
BoU,  Agmond  Berdorif ön.  837.  863.  878. 

882.  889   401.  410.  412.  414.418.481. 

560.   —   (?)  Air  lUrald«6n  le  Alf.  — 

Amond  SigurdiiAn.  526— 5S0.  544. 67a 

—  Aalak,  Erkeb.  494.  521.  544.  549. 
582—587.  608.  —  Borgliild  Agmands- 
datter.  447.  —  Gudrun  Haakonidr.  690. 
692.—  (?)  Haflhor  NikliMÖn  se  Haflhor. 

—  (?)  Tborald  Thorbjörnfs6n.  231. 
(Bonde),  Karl  KouUsöo,  Konge.  587  f. 
Bondin  Gaard.  312. 

Bonhover,  Chriitian.  748. 

Bonifaciaf  VIII.  Pave.  48.  47.  66. 

Borda  Kirke.  129. 

Borg  Gaard.  251. 

Borgar  BjarncMön.  151.  169.   —  Jons- 

8Ön.  640.   —   Lensmand.  166.   —  Si- 

monsföo.  482.  —  Throndtsön.  617.  — 

UirssOn.  420.  441. 
Borge  Gaard   og  Sogn.  281.  876.  4U6. 

494.  495. 
Borgeböl  Gaard.  248. 


Borgegerda  (Borregaard).  97.  645.  667. 

Borgelid  Gaard.  181. 

Borgesjo  Gaard.  470. 

BorgeiyMel.  106.  657.  601  f. 

Borgheim  Bygd.  166. 

Borghild.  707.  —  Thorgeirtdatter.719.72I. 

—  Tlioriteinsdatter.  862. 
Borgund.  27.  82.  84.  185.  406. 
Borgundin  Gaard.  106. 
Bofcrud  Gaard.  408. 

Bofoet  Gaard.  477. 

Bofval  Gaard.  649. 

Botaaf  Gaard.  620.  608.  84a 

Botheim  Gaard.  549. 

Bothild  Jontdr.  608.  —  Prettekoae.  618. 

—  Slopi  Kone.  49. 

Botolf.  140.  —  Alfason.  482  f.  —  An- 
dreisön.  822.  —  i  Blikar.  589.  —  i 
Borgesjo.  410.  —  1  Brattcby.  774.  — 
Einartiön.  780.  —  Eindridaaön.  411. 
572.  —  ErlingMÖn.  572.  —  Haakont- 
fön.  94.  —  Haarardssön.  296.  —  He- 
nikaaön.  627.  —  p.  Inhuser.  491.  — 
Jonssön.  221.— Kompe. 508.  —  Munk. 
98.  —  OUfMön.  589.  —  Prest.  177. 
812.  855.  480.  —  p.  Skylnhos.  16a  — 
ThordfsOn.  711.  —  Thorgeirsfön.  881. 

Botolfstein.  187.  18a 

Braak  Gaard.  522. 

Braaland  Gaard.  507. 

Bradc,  Lage.  844  f. 

Brakanea  (Drammen).  892. 

Brakar  Gaard.  219.  870. 

Brand  Gnnnaraaön.  871.  88a  428. 

Brandebu  Bygd.  605. 

Brandsarv  Gaard.  187. 

Brandsgaard  i  Oalo.  181. 

Brandsatad  Gaard.  207.  281.  66a 

Branatein.  % 

Brataberg  (Branaberg)  Gaard.  7691 

BraUteinabö  Gaard.  108. 

Bratt,  Arne.  187.  —  Eyateta.  8ia  822. 
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—  Ganne.  128.  ->  Jon.  125.  —  Stei- 

nar.  6iö.  —  Thord.  851. 
Brattcbcrg  Gsiird.  08a 
Bratteby  Ganrd.  774. 
Bratteholm.  684. 
Brauen  Gaard  i  Bergen.  48. 
Brcdeby  Gaard.  768. 
Breida-Almenning  i  Bergen.  688. 
Breiden  Gaard  og  Bygd.  öOa  580. 
Breideng  Gaard.  65. 
Breideseter  Gaard.  251. 
Breidhausekre  Gaard.  166. 
Breldland  Gaard.  714. 
Brekke  Gaard  og  Sogn.   108.   166.   190. 

199.  870.  426.  488.  484.  55&  796. 
Brimstad  Gaard.  272. 
Bringe  Gaard.  499. 
Brtftol  i  England.  666. 
Brjotheim  Sogn.  608. 
Broder  i  B»rö.  460f.— SigurdffOn.  684. 
Brodstad  Gaard.  288.  811. 
Broheim  Bygd.  241.  244.  472.  566. 
Bron  ae  Brynjolf. 

Brn  Gaard  og  Kirke.  106.  888.  462. 
Brnar  Gaard.  430. 
Braardal  Gaard.  147. 
Brud  i  Bferö.  552.  —  i  Mo.  718. 
Bradarberg.  80. 
Bruflal  Gaard.  109. 
Bruggeberg  (Brunkeberg)  Kirke  og  Sogn. 

289.  254.  495.  716. 
Brun,  Jens.  836.  —  Thorleif.  462. 
Brunflo   Sogn   og  Kirke.  208.  260.  891. 

461.  492.  520.  533.  554.  503.  618.682. 

685.  697.  755.  827.  829. 
Brunla  (Brynla)  Gaard.  539  ff.  57a  577. 

621.  653.  —  Len.  884.  836. 
Branlancs.  898.  653. 
Brunsval  Gaard.  702. 
Brygge  i  Flandern.  51  ff.  180. 
Bryn  Gaard.  158. 
BrynhUd.  188.  —  Eyalfidr.  506.  —  Jo- 


ieffdr.  860.  —  Kolbeinadr.  476.  — 
Olafidr.  610.  —  Spjelladr.  620.  — 
Thoresdr.  346.  —  p.  Ylfin.  148. 

Brynje  Gaard.  593. 

Brynjolf.  131.  —  Agmnndssön.  166.  -« 
Afgautssöo.  721.  <—  Aalessftn.  157.  ^ 
Biskop  i  Skara.  22.  685.  —  (Bron) 
BjamcsfOn.  145.  —  BjörnssOn.  597. 
612.  652.  —  BrynjolfMöo.  156.  177. 
207.  —  p.  Ed.  218.  —  FröyateinssOn. 
95.  —  Gunnarssön.  258.  484.  -~  Hn- 
raldssön.  164.  —  JonsaOn.  531.  — 
Kannik.  7.  12.  —  Karlfsön,  Domprovfi. 
411.  —  Niknlafflön.  805.  --  Og- 
mundfsön.  136.  —  Thoressön.  47a  — 
Thorodssön.  879.   —   i   Vaglem.  474. 

Brynjolfftoml  i  Bergen.  628. 

Brddde  Pedensön.  422. 

Bröden  Gaard  og  Godf.  798. 

Brödevik  Gaard.  108. 

Bnder  Gaard.  108.  297.  475.  570. 

Bndsjö  Gaard.  891. 

Baeberg  Gaard.  896.  711. 

Bugs  Fitke.  572. 

Bak,  Markvard.  444.  467.  468.  —  Olaf. 
534.  536  f.  540  ff. 

Bongaas  Gaard.  472. 

Burmester,  Godeke.  60a 

Bask,  Thomas.  842. 

Bastad  Gaard.  779. 

By  Gaard.  136.  183.  575.  718.  736  f.  jfr. 
B6. 

Bygdö  (Ladegaardsö)  ved  Oslo.  70. 

Byncs  se  Nes. 

Byre  Gaard.  538.  631. 

Byrefne  Gaard.  691. 

Byrgin  Gaard.  446. 

Bfcdjon  (Bedorn  ?)  ö  (?)  9.  98. 

Bfegilsrud  Gaard.  108. 

Belesheim  Gaard.  260.  792. 

Beigen  se  Beigen  og  Böigen. 

B»rö  Gaard.  422.  460  f.  558. 
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Bd  Gaard  og  Kirke.  107.  lia  208.  917. 

251.  a03.  869.    876.  466.  472  f.  678. 

679.  581.  610.  640.  721.  751.  854.   — 

Hered.  581.  658.  671. 
BAey  Gaard.  140. 
BAje  Gaard.  502. 
Böle,  Bolen,  Gaard.  472.  624. 
Bölesaas  Gaard.  760. 
Böigen  (Beigen)  Gaard.  702. 
Bönsnes  Gaard.  61S. 
Börglum  laoster  og  Stift.  25.  650. 
BörknisBerg.  689. 

Cecilia  (Sidselia,  Sidfel).  492.   —   An- 

finsdatter.  8ia  820.  —  i  0.  576. 
Christian  (Christiern)  Abbed.  48.  53. 64. 

—  I,  Konge.  582-500.  592.  508-600. 
608f.  606.  614.  622.  680.  642.  646. 
649.  659.  667.  669.  673.  678.  689.  — 
IL  751  ff.  757.  766.  768.  772/.  775ff. 
783.  785f.  78a  804.  809.  —  III.  829. 
881  f.  886  f.  839.  846.  —  Tlgostolfs- 
s5n.  316.  —  Thorbj5rnflf5n.  828. 

Christkirker  ae  Bergena,  Hammers,  Ilid- 

aroa,  Oslos,  Stavangers  Domkirker. 
Christoffer  II.  Konge  i  Dmk.  121. 124.  — 

af  Bayern,   Unionskonge.    657.    569. 

574.  578.  592.  600.    606.  645.   669. 

673. 
Clara  Nonne.  115. 
Clemens  IV.  Pave.  11.   12.  60.  75.  se 

ellers  Klemet. 
Clemens  Kirke.  7.  9.  10.  11.  18.  88. 148. 

306.  3ia  828. 

Dag  p.  Gravaas.  248.  —  i  Hospitalet 
248.  —  01aiss5n.  277.  —  ScDbjörns- 
sön.  107. 

Dagfinn.  2.  —  Dagssön.  608.  —  Ifico- 
lassön.  436.  481.  —  Thorkelssön.  002. 

—  Tovessön.  116.  128.  160. 

Dal,  Dalen  Gaard.  149.  169.  227.  242. 

m. 


481.   492.    682.  671.    681.  707.  740. 

746  f. 
Dalbö  (Dalby)  Gaard.  lOa  480. 
Dale  Sogn.  7a  499. 
Dale  Sjundessön.  75a 
Dalegaard.  164. 

Dalene  se  Herjedal  og  Yemedal. 
Dallemd  Gaard.  417.  4ia 
Dan  Ola&sön.  300. 
Danavik  Gaard.  728. 
Danmark,   Danske.  9.  2a  25.  68.   102. 

121  ff.  262. 267. 27a  357  ff.  527.  581(?). 

549.  582.  586.  58a  596.  60a614.649. 

685.  846. 
Dannenberg,  Heine.  27a 
Darre,  Jon.  149.  —  Jon  Reidarsaön.  206. 

357.  359.  363.  426.  482.  —  Karl.  681 

—  Karl  Jonssön.  47a 
Daulin  Gaard.  216. 

David  (Bmce),  Skotlanda  Konge.    279. 

492.  —  Sinclar  se  Sinclar.  72a 
Djupsjoraasen.  227. 
Diderik  (Tiderik,  Thrydrik,  Tideke)  HaU 

yardssön.  605.  —  p.  Hofven.  239.  — 

(Tidike)  Jonssön.  38a  —  Steinarsföi. 

253.  —  Vereggede.  28a  —  Yiiten- 

aker.  438. 
Digemes  (Degnes)  Sogn.  282.  741. 
Digranes  Gaard.  620.  627.  67a 
Disa.  819. 

Djole  Gaard.  509.  579. 
Djnrehamn.  650. 
Djarsholm  Gaard.  687. 
Dolin  Gaard.  287.  291.  389. 
Dominicas  Prest.  206. 
Dorothea,  Dronning.  6ia  66a  68a  84a 

—  Borgermesterake.  809.  —  Sebjöms- 
datter.  819. 

Dossed  al  Gaard.  107. 

Dovre  (Dofra)  Fjeld  og  Sogn.  459.  560. 

672.  609.  728.  810 

Drafn,  Drammen.  684. 

56 
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Dragsmark  Kloster.  28.  148. 

Dragsmorken,  et  Skib.   149. 

Dragör  i  Öresund.  649. 

Drangedal  Sogn.  640. 

Dreggen  (Threggin)  Gaard  og  Strög  i 

Bergen.  488.  629. 
Dreog  Gaard.  212. 

Dreng  Mylnar.  24a   -<-    Thordssön.  682. 
Dringebert,  Stephan.  789. 
Dnncan  Skotte.  823  f. 
Dundal  Gaard.  654. 
Duved  (?)  Gaard.  500.  591. 
Dnverud  Gaard.  278. 
Duvestad  Gaard.  418. 
Duyevik  Gaard.  460  f.  770. 
Dvergestein  Gaard.  106. 
Dydrö  Gaard.  552. 
Dyngia  Gaard.  76. 
Dyrdal  Gaard.  95. 
Dyre  Arnessön.  675.  —  Baardssön.  475. 

—  Gnindessön.  392.  —  H iklissön.  627. 

—  SevaldssAn.  822. 
Dyrin  Gaard.  219. 
Dyrten  Gaard.  216. 
Diem,  van,  Hentke.  427. 
DOvingen  Gaard.  442.  774.  776. 

Eberhard,  Paal.  274.  276.  —  Zelle.  748. 
Eberstein,   Hans  Greve  af.  517.  628.  — 

Philippa.  628.  I 

Ed  se  Eid. 

Eden  (Eid?)  Gaard.  548.  561.  840. 
Eder,  Hans.  657.  751. 
Edinburg.  642. 
Egen,  Karl.  756. 
Egg  (Egge,  Eggia)  Gaard  og  Sogn.  94. 

280.  323.  462.  605. 
Egil  Thjostolfssön.  241.   —   Thorsteins- 

s6n.  185. 
Egilsrnd  Gaard.  107. 
Eid  (Ed)  Kirke  og  Sogn.  92.  248.  249. 


jfr.  Eygis  Kirke.  —  Gaard.  130.  248. 

260.  855.  548.  670. 
Eidanger  Sogn.  834.  541. 
Eidsaas  Gaard.  227. 
Eidsberg   Gaard,   Sogn    og  Kirke.   406. 

409.  422.  454.  663.  681. 
Eidsborg  Sogn.  423.  677. 
Eidsmyr.  227. 
Eidsvaag  Gaard.  305. 
Eidsvold.  93.  445.  576.  782. 
Eik  Bro.  355.  —  Gaard.  361. 
Eikeberg   Gaard.    172.    243.    286.    889. 

595f.  694ff. 
Eikenes  Gaard.  804. 
Eikjar  (Eker)  Landskab.  198.  209.  341. 

361.  385.  392.  449.  557.  635. 
Eiklid  Gaard.  136. 
Eilif.  117.  130.  442.  547.  -  Alfssön.  283. 

—  p.  Ansasjo.  215.  —  Arnfinssön.  782. 

—  Blaakoll.  281.  —  i  Borgaböle.  248. 

—  Dyressön.  671.  —  Glöderssön.  524. 

—  Gndulfssön.  760.  —  Gunnarssön. 
739.  —  Haavardssön.  283.  —  Helges- 
sOn.  535.  555.  602.  —  p.  Hfeines.  1 18. 

—  (Jonssön)  Biskop  i  Stavanger.  687. 
761.   ~  p.  Joreksstad.  167.  173.  198. 

—  Ketilssön.  680.  —  (Körte)  Erkebi- 
skop.  97.  99  f.  114.  142.  154.  165.  — 
Lagmand.  41.  51.  —  Nikulassön.  165. 

—  Olafssön.  321.  674  f.  690.  —  Ploma. 
117.  119.  —  Prest.  691. 709.  —  Skjen- 
ker.  266.  —  Sveinssön.  540.  547.  — 
Sebjörnssön.  618. 7-  Tholfssön  (Thofs- 
sön).  336.  876.  —  Thorfastssön.  281. 

—  Thorgautssön.  376.  418. 
Eilifsgerde  Gaard.  198. 

Einar.  251.  —  Abbed.  72.  —  Anders- 
sön.  487.  —  Arnfinssön.  383.  443.  — 
Arvidssön.  491.  —  i  Bodsjö.  506.  — 
p.  Brynjc.  598.  —  Eilifssön.  273.  — 
Einarssön.  486.  526. 567.  —  Eindrids- 
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86D.  344.  —  Eirikiflöa.  347.  —  Erke- 
bbkop.  8.  10.  11.  27.  —  Eyyindssön. 
745.  ^  Greipssön.  322.  ^  GaUorms- 
sön.  781.  HalvardMön.  741.  —  Ha- 
raldsfön.  238.  —  Holm.  137.  —  Kan- 
gul.  138.  —  Kmnas(?)  la  —  Kol- 
beinssön.  419.  —  Lafranssön.  805.  — 
p.  Mykleby.  830.  —  OlafssOD.  452. 
506.  —  OrmMÖD.  d7&  403.  404.  — 
PeterMÖn.  802.  —  SigardsBÖn.  197.  — 
Thordssön.  589.  —  Thoressön.  504.  — 
ThorgilssÖQ.  143.  —  Thorsteinssön. 
635.  —  Throndssön.  76.  437. 
EiDdride  Arnessön.  43.  —  Asbjörnaiön. 
228.  —  AudanssÖQ.  298.  —  p.  Berge. 
ISa  —  BotolfssöQ.  184.  218.  —  Ei- 
narssön.  567.  —  Eirikssöo.  300.  551. 
585.  610.  —  ErlendssÖD.  406. 517. 523. 
544.  —  Gantesflön.  709.  —  Gaones- 
sÖQ.  392.  —  Halvardsflön.  534.  — 
IvaratOn.  228.  —  Jonssön.   288.  289. 

—  Kepe.  18.  —  Lafraossön.  257.  — 
NarressöD.  269.  —  NikalaMÖD.   165. 

—  Nilfflön.  608.  —  OlafMÖa.  521.  — 
i  Rad.  137.  —  SignrdtsöD.  185.  — 
Svale.  109.  —  SveinssÖD.  80a  676.  — 
Tholfssöo.  127.  128.  —  ThorgilMöD. 
602.  —  Throndssön.  95.  —  p.  Thvei- 
ten.  422.  —  Vigleiktsön.  186.  210.  — 
ÖyelMÖD.  820. 

Eindride,  en  Pole.  149. 

Einindedal  ae  ADnindedal. 

Eirik.   87.   191.    —  Aagessön.  650.   — 

AasmandsBÖD.  557.  —  Abbed.  31.  47. 

99.  —  i  Aflangerud.   205.  —  AlfssöD. 

564.  566.  578.  591.    —  AmundssöD. 

450.  688.  703.  711.  834.  849.   —  An- 

derssÖD.  827. 829.  —  Anundssön.  589. 

—  i  Anvik.  620.  627.  —  ArneasAn. 
402.  443.  699.   —  ABbjörnsflOn.   315. 

—  Afliakasön.  369.  —  AÜcssöd.  369. 
379.  —  Azelsaön  le  TboU.  —  Baards- 


iöa.  390.  —  Bagge.  240.  —  Baal.  18. 

—  BergsveiDMÖn.  555.  —  Biskop  i 
Stavanger.  161.  171.  —  BjörntsOn.  518. 
515.  583.  609. 650.  —  Braudbelg.  173. 

—  p.  Bryn.  158.  —  i  Byom.  7ia  7361 
-*  Böy.  854.  —  p.  Dal.  169.  ~  E- 
gilMÖn.  637.  —  EilifMÖD.  675.  792. 
806.  —  Eirikssön.  835.  —  EirikaiOn 
le  Gyldenhorn  og  Gyllenstjerna.  — 
Erkeb.  ae  Yalkendorf.  —  Erleodasön. 
165.  177.  2ia  308.  332.  —  Erlings- 
8ön.  241.  246.  247.  —  EateiasflÖD.  322. 

—  EysteioFsOn.  471.  —  EyvindssOn. 
345.  --  Finsfön.  116.  173.  —  p.  For. 
137.  —  Glöderssön.  490.  —  Gudleifa- 
8ön.  770.  —  i  Gulkoraerad.  160.  — 
Gnmarve.  213.  215.  —  Gannarsaön. 
467.  475.  730.  —  GaDnbjöraffön.  468. 

—  Gattormsflön.  472.  —  HaavardMAn. 
127.  146.  726.  —  HaAhorsf ön.  667.  — 
i  Haga.  65.  —  Haldortsön.  220.  — 
HalkelsBön.  386.  —  HalsteinasÖD.  394. 
705.  —  Halvardsaöa.  386.  —  p.Hjalle. 
140.  —  p.  Hnndorp.  204.  —  Hvali- 
nngsaön.  374. i  Hylie.  662.  668. 

—  laakasön.  424.  —  Ivanaön.  588. 
549.  —  JobansBÖD.  792.  —  JoübbAd. 
595.  750.  788.  —  JoBteinaBön.  220.  — 
JuBBeBBön.  84a  —  Kannik.  12.  •—  Karla- 
Bön.  533.  537.  650.  704.  —  (KetilBBÖn 
Puke?)248.  —  KoIbjöriiBBön.  420. 421. 
430.  434.  —  Kooge  i  Norge,  Sveriga 
og  Danmark.  363.  367.  466.  493.  497. 
509.  526.  528 f.  535ff.  589.  543.  549. 
583.  609.  768.   —   Lagmand.  4a  614. 

—  LodenBBöD.  356.  781.  —  Logge.  90. 
105.  —  i  LuDd.  574.  603.  —  MagnoB- 
BÖD,  Kongo.  21.  23.  31.  44.  46.  66. 
72.  —  MagnoBBdn,  Hertug.  76. 101. 120. 
~  Menved^  Kongo.  68.  102.  —  p.  Mo. 
13a  —  MonanBBön.  165.  —  Munk.  623. 

—  Mylnar.  243.  —  NarveaBön.  105. 282  f. 
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—  Niknlasiön.  108.  585.  —  i  Ifyland. 
718.  —  OMssön.  168.  861.  869.  401. 
415.  487.  586.  546.  611.  707.  —  Orre. 
159.   —   OUessöD.  650.  —  Paalssön. 

'452.  454.  558.  —  Peterasön.  705.  — 
Pinne.  518.  —  Prest.  48.  156.  166. 
168.  205.  211.  491.  — Reidarsa5n.204. 
450.  —  i  Sande.  aV5.  —  i  Side.7a6r. 

—  Signrdsfön.  118.  284.  844.  585.  — 
Simonstön.   714.  —  i  Skropaas.  472. 

—  Slanke.  708.  —  i  Somestad.  774. 
776.  —  Sotolad.  854.  —  Stamf.   166. 

—  Steinarssön.  282.  —  p.  Tand.  593. 
-^  ThorbrandssOn.  888.  —  Thoressön. 
88.  694.  •—  Thorgeirtsön.  816.  490.  -~ 
Thorgilsfön.  572.  —  Thorkebsön.  807. 

—  ThorleifMOn.  158. 421. 557.  —  Thor- 
fteinssön.  496.  —  i  Thonral.  755.  — 
Throndfsön.  855.  —  i  Tjerneraaa.  682. 

—  Top.  116.  --  i  Ubaaf.  621.  688.  — 
Ulfhedinfsön.  507.   —  i  Upland.  718. 

—  Yermnndssön.  507. 
Eirikfnid  Gaard.  411.  852. 
Eiriks^veU  Gaard.  884. 
Ek,  Hanf.  768. 

Ekesjö  Gaard.  744. 

Ekre  Gaard.  107.  jfr.  Aker. 

Eldjam,  Halrard  Alfuön  se  Halvard.  — 

Signrd.  165. 
Eldrid  Berdorsdatter.  150. 
Eldrin  Gaard.  466. 
EldrOy  Gaard.  597. 
ElftalOyte  Kirke  og  Sogn.  209.  817.  400. 

487.  575.  722. 
Elfs-Tjörn.  676. 
Elfveraas  (?)  706. 
Elfror  se  Halvard. 
Elgefcter,  iClgisetr,  Elseter  ae  Helge- 

feter. 
Elgetnn  Gaard.  815. 
Elgsdal.  676. 
Elin.  64.  —  Amnndidr.  854.  —  Afgaato- 


datter.  617.  —  Andnnsdr.  546.  —  Berg- 
syeinsdr.  401.  —  Halvardsdr.  764.  — 
Hnstm.  218.  —  Ranetdr.  605.  — Tbo- 
resdr.  841.  —  Thorleiftdr.  682.  — 
Thonnodfdr.  714. 

EÜM  Efkilfdatter.  608—605. 

Elveftad  Gaard.  454. 

Elvesystel  (Elfarfysla).  108.  887. 

Elyan  (Ylian)  Provst  501.  538. 

Emmendorp,  Gereke.  518. 

Emond.  155.  224. 

Enes  Gaard.  815. 

Eng  (Enge)  Gaard.  108.  684.  647.  766. 
827.  829.  jfr.  Enger. 

Engel  Holftad.  852. 

Engelbrekt.  4a  800.  —  Endridssön.  841. 

—  Henrikssön.  728.  —  Hjelle.  822.  ~ 
Jonssön.  215.  848.  —  Kolbeinasön.  731. 

—  LafransBön.  712.  717.  —  Löneog. 
96.  —  Stephannön.  531.  583.  601  f. 
614.  —  SvendssOn.  848.  --  Öftens- 
sOn.  854. 

Enger  (Engjar)  Gaard.  172.  472.  560. 
770.  jfr.  Eng. 

England,  Engimidere.  666. 

Eplar  Gaard.  218. 

Erdal  (Emdal)  Gaard.  140. 

Erlend  Amundssön.  87.  —  Aslakaaön. 
360.  —  ABulfasOn.  771.  —  Baardsaön. 
5OT.  —  Biskop  i  Ferö.  69.  —  Dyrea- 
sOn.  760.  —  Eindridssön.  525.  —  Est- 
einssOn.  323.  503.  —  Gunime880n.206. 

—  Haavardssön.  629.  —  Halvardsaön. 
239.  —  Ivarssön.  705.  —  Jonssön.  489. 

—  Kanzler.  24.  —  KolbjörnssOn.  255. 

—  Kögel.  104.  —  Lande.  18.  —  NiU- 
iön.  705.  •—  OlafssOn.  841.  —  Ottara- 
sOn.  805.  —  Paalssön.  255.  --  Philip- 
pnsflön.  295.  340.  849.  860.  862.  — 
Prest.  31.  855.  —  Serkssön.  149.  — 
Sigurdssön.  234.  —  S»mnndfsön.  619. 

—  Styrkarsfön.  7.  12.  18.  80.  8a  42  f. 
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8S.  —  SveioMÖD.  242.  200.  —  Syi- 
selmand.  20.  —  TbordtsAiL  Ö80.  — 
ThorgeirsflöB.  88a  —•  ThorleifMön.  896. 

—  TbrondisOn.  724. 

Erling.  103. — AlgotsiOii.  718.  —  Amonds- 
fön.  64.  70.  72.  94.  612.  —  ArnefsAn. 
443.  —  AtleBsön.  94.  496.  —  D«g- 
finsBön.  342.  —  EgÜMön.  746  f.  —  Eio- 
dridssön.  549.  -*  Eiriksaön.  50a  — 
EysteiossOn.  496.  —  EyTindMÖD.  818. 
322.  —  GadbrandMöa.  668.  849.  — 
GallessÖD.   160.  —  GannarasÖD.  666. 

—  Gattormuön.  241.  244.  578.  649. 
658.  —  Halvardssön.  635. 63a  —  If  aks- 
8ÖD.  424.  —  Ivarssön.  806.  —  Jaof- 
s6n,  811.  —  Kolbjörnasön.  803.  —  p. 
Lote.  841.  —  Moske.  165.  —  Niklts- 
f  ön.  622.  —  Olbjörnssön.  184.  —  Omu- 
fön.  217.  —  PeterMön.  241.  —  Preit 
168.  —  ReidarMÖD.  286.  24a  244.  — 
Sandbo.  800.  —  Sand.  109.  —  Saol- 
yessÖD.  877.  —  Signrdflfön.  140.  16a 
645.  —  Skalme.  720.  —  SyeiiiMOn. 
613.  —  Tl^ostolffflön.  892.  —  Thordfl- 
8ÖD.  118.  —  ThoreifOn.  245.  469.484. 

—  TborsteinssÖD.  141.  —  Vidkanafön. 
130.  184.  149.  179. 

Erngisl  Neskongsaöo.  124. 

Esbjörn.  40a  —  Blaapanne.  294.  —  i 
FjederaaB.  682.  —  Niklifsön.  500.  — 
SemnndssÖB.  677.  683.  —  i  Ösen.  662. 
jfr.  A^björn. 

Eseter  Gaard.  819. 

Esger  Provincial.  511.  ae  ellori  Aageir. 

Esin  Gaard.  457. 

Eaker  Gaard.  848. 

Eskil  (Eflkel)  Erkebiakop.  477.  491.  — 
HansaÖB.  802.  —  LanrentMön.  720. — 
i  Sinberg.  665.  —  i  Slandrnnf.  620. 

—  Thoreiiön.  488.  —  Yikingsaön.  46a 
jfr.  AskeU. 

Eapedalen  Bygd.  44a 


EBtein.  288.  --  AndresBön.  831.  —  Gnd- 
brandBBÖn.  435.   —   GunnarasAn.  48a 

—  GuttorniBBön.  631.  668.  —  PaalaBön. 
241.  262.  ^  SevatBBön.  717.  •—  Thor- 
leifBBÖB.  257.  25a  —  p.  Yinreid.  849. 
jfr.  Eyateia. 

Enfemia,  Dronning.  70.  —  EirikadaUer, 
Hertnginde.  120  (f.  160. 

Engenina  Pave.  4. 

Erard  Preat  80a 

Everhard  Degn  i  Upsala«  62—64.  —  (Öf- 
rard)  Hyntmeater.  76. 

Erert  Sigurdssön.  780. 

Evje  Gaard.  400.  575.  742.  746  f. 

Ey,  Eykrin  o.  a.  t.  ae  Öy,  Öykrin. 

Eyar  (öyjar,  öygar)  KetÜBBÖn.  72L  — 
ThordBBön.  535. 

Eygesid  Gaard.  694  ff. 

EygilB  (Öygisl,  Ödgial)  OlafBsön.  205. 
210.  212.  222. 

Eygia  (Öygia,  Eids)  Kirke  og  Skibrede. 
119.  126.  127.  849.  841.  jfr.  Eid. 

Eysiein  (öyateio)  Alfatanea.  263.  —  Ar- 
noBBÖB.  119.88a  —  AalakaadB,  Biakop 
i  ObIo.  289f.  29a  809.  841.  84&  855. 
357ff.  862.  871.  87a  882.  887.  40a 
411.  560.  —  p.  Berge.  12a  --  Bratt 
ae  Bratt.  —  Einaraaön.  705.  —  Ey- 
BteinBBön.  14a  —  p.  Fjadeatad.  168. 

—  i  Flatnore.  44a  —  Flnre  (FJire?). 
215.  260.  —  GiBleaaön.  119.  224.  — 
GodensBÖn.  575.  —  GnttormaBÖn.  580. 

—  Gydeaaön.  85.  —  HaaTardaaGD.  164. 

—  Helgeaaön.  7ia  —  p.  Hoft.  105.— 
laakBBÖn  Mngga.  164.  167.  —  Jonaaön. 
325.  —  Kannik.  9a  —  Narveaaön.  677. 

—  OlBBön.  807.  —  Raggad.  lOa  145. 

—  p.  Ramatad.  140.  —  Sanleaaön.  671. 

—  SeratoBÖn.  7ia  —  SignrdBBön.  76a 

—  TboraldflBÖn.  465.  —  TbordBB6n.40a 
409.  422.  454.  —  ThoresBön  Uot.  794. 

—  Tborgeirasön.  885. 771.  —  Throndf * 
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86n.  876.  —   Top.  106.   ^   Yaldjafi- 
•6n.  886. 
Eyoir.  88.  —  HaldonfÖD.  146.  —  i  Ope. 

2oa 

Eyvind  (Evhid).  109.  182.  490.  —  Alfa- 
son. 487.  —  Amond886n.426.502.607. 
602.  -~  Asbjörnssön.  88&.  892.  —  Ab- 
lakBsAn.  611.  —  BassessAn.  846.  — 
Biskop  i  Oslo.  24.  82.  60.  —  Björnt- 
8ön.  627.  641.  —  Brandssön.  6S7.  — 
(öynd)  Bonge.  222.  227.  —  EinansOn. 
602.  742.  747.  -^  Esteinssön.  296.  — 
p.  Fiskheim.  855.  —  p.  Fors.  242.  — 
Germondssön.  820.  —  G^ordssön.  626. 

—  Grötessön.  611.  —  Godbrandssön. 
558.  —  Gonnarssön.  297.  719.  —  Gnt- 
torniMön.  717.  —  Haakonssön.  189. 
229.  —  HatvardMön.  152.  162. 405.  — 
Helgessön.  |716.  —   Herleikssön.  286. 

—  JonssAn.  418.  —  Olafuön.  719.  — 
p.  OUarajo.  85a  —  Peterasön.  164.  — 
Prest  18.  —  RoaldMön.  406.  —  Skate. 
65.  —  Sperrebein.  180.  —  StefanasOn. 
487.  605.  —  TharaldsfOn.  561.  — 
Thorssön.  77a  —  Thorfinuön.  750.  — 
Thorgilssön.  570.  719.  —  Thorgrims- 
fOn.  228.  881.  —  Thorleifssön.  299.  - 
Thormodssön.  886.  876.  —  Vidarssön. 
886. 

Eyyindby  Gaard.  876. 
Eyvindvik  Gaard.  107. 

Fagebcrg  (Faaberg)  Gaard  ogSogn.  116. 

167.  178.  186.  198.  234.  255. 346. 360. 

417.  543.  690. 
Fagernes  Gaard.  715. 
Fagrasind.  227. 

Falke  Endridssön.  781.   —   i  Yang.  718. 
Falkheim  Gaard.  736. 
Falsler,  Josef.  830. 
Fane  Kirke.  67.  68.  113. 
Farberg  se  Forberg. 


Farmand  Peterssön.  616. 

Farstad  (Farestad)  Gaard.  894.  589. 

Farthegn  i  Hvadhem.  422.  —  MaUsön. 

815. 
Faste  Amessön.  468.  —  UaddessOn.  552. 

—  Mysing.  206.  —  Thomassön.  769. 

—  TbrondssAn.  891. 
Fastegerd  Gaard.  634. 
Fastiar  Gaard.  470. 
Faxeberg  Gaard.  284. 

Feby  Gaard.  50.  64.  154.  162.  171. 

Fede  (?)  Gaard.  836. 

Felandsbö  Bygd.  670. 

Ferdin  Gaard.  172. 

Festastad  Gaard.  755. 

FeUtad  (Festad)  Gaard.  488.  655.  703. 

Fevald  Gaard.  837. 

Fillestad  Gaard.  474.  489. 

Finn  EUifssön.  185.  —  Gyrdssön.  857. 
859.  863.  —  Haldorssön.  72.  83.  89. 
94.  100.  —  Halvardss6n.  886.  —  Her- 
gilssön.  812.  —  Jonssön.  589.  — Kan- 
nik.  84.  —  Magister.  7.  —  Narvessön. 
518.  —  Rempe.  840.  —  Sigurdssön. 
289.  —  ThordssAn.  890.  811. 

Pinna  Treding.  505. 

Finnboge.  130.  —  (Nilssön).  614.—  Pe- 
terasön. 605.   —  Thoressön.  344.  880. 

Finnen  Gaard.  145.  152.  159.  411.  725. 

Finnenes  Gaard.  607. 

Finncsile  Fiske.  202. 

Finnestad  Gaard.  266.  774. 

Finnethorp  Gaard.  107. 

Finngard  Gonnarssön.  320. 

Finnkell  Haakonssön.  616.  —  Sveinssön. 
336. 

Finnstad  Gaard.  389. 

Finnvtd.  44a  —  Finvidssön.  336. 

Finnöen.  808. 

Fione  Gaard.  670. 

Firiksstad  Gaard.  342. 

Fiskebek  Gaard.  108. 
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Fiskheiin  Gaard  og  Sogn.  196.  209.  265. 
355.  S61.  580.  971. 

Fit  Kirke  og  Sogn.  184.  356. 

Fitin  Gaard.  S99. 

Fitjar  Gaard.  301.  381.  393.  398. 

Fitstad  Gaard  se  Fetotad. 

Fjadestad  Gaard.  158. 

Fjederaaf  Gaard.  682. 

Fjeld  Gaard  og  Sogn.  322.  723. 

Fjord  Skibrede  og  Gaard.  348.  442. 

Fjordene  (Ryfylke).  808. 

Fjoser  Gaard.  183. 

Fje&IIesveng.  227. 

Fladdal  Bygd.  744. 

Flaker  (Foaker?)  Gaard.  662. 

Flata  Gaard  og  Sogn.  502.  731. 

Flataker  Gaard.  562. 

Flatemo  Gaard.  558. 

FlathuB  Gaard.  581.  734. 

Flalnore  Gaard.  443. 

Fleming,  Joachim.  607.  —  (Fläming),  Pe- 
ter. 276. 

Flensborg.  797. 

Fiesberg  (Fleskberg)  Sogn.  547.  700. 

Fletsberg  Gaard.  382. 

Floggen  Gaard.  723. 

Flotten  Gaard.  629. 

Flnga,  Einar  (Olafssön).  614.  637.  690. 
692.  —  Ingerd  Olafsdr.  692. 

Flugeberg  Gaard  og  Kirke.  168.  487. 
530. 

Flagubiten  Gaard  i  Oslo.  105.  523. 

Flydcböl  Gaard.  248. 

Flöysberg  Gaard.  159. 

Foaker  Gaard.  607.  647.  662? 

Fodvang  Gaard  og  Sogn.  166.  327. 

Fogalstun(?)  Gaard.  443. 

Fokka  MölIe.  355. 

Fola  Gaard.  242. 

Folberg  Gaard.  238. 

Foldebn  Bygd.  543.  767. 

Foldin  (for  Veatfold).  458. 


Folke,  Fylkisbygd.  184. 

Folkvard  p.  Maafnei.  209.  —  Roansön. 

546.  610. 
Folio.  18a  361. 
For  Gaard.  136.  137. 
Forberg  Bygd  og  Gaard.    169.  241.  26a 

329.  334.  395.  581.  711. 
Fornaberg.  227. 
Forneby  Gaard.  214.  [619. 
Fornestad  Gaard.  461. 
Fors,  Foss,  Gaard,   Sogn  og  Kirke.  201. 

202.  210.  211.  212.  215.  236.  242-244. 

266.  339.  370.389.  449.  457.  670.681. 

837.  851.       • 
Forsglova  Fiske.  572. 
Forsset  Gaard.  157. 
Fotsesholm  (Uolmsfoss)  Gaard.  370.  jfr. 

Fors. 
Fossum  (Forsheim)  Gaard.  590. 
Foteberg  Gaard.  234. 
Fotung  Vand.  661. 
Frambö  Gaard.  658. 
Frang  Gaard.  756. 

Frants  Frantssön.  85a  —  Jonssön.  819. 
Frann  Gaard  og   Sogn.   183.  261.  310. 

346.   362.  371.   415.  441.   562.    662. 

715. 
Fraanar  Gaard  og  Sogn.  219.  323.  870. 

41 1.  750. 
Frederik  I.  Konge.  796  ff.  803  f.  807. 814. 

—  II.  845  ff.  —  Arnessön.  187.  — 
Jonssön.  333.  —  Kannik.  84.  —  (Fre- 
derichinus)  de  Longis.  59.  —  de  s. 
Severino.  56  ff.   —   Styriangssön.  93. 

—  Thorsteinssön.  442. 
Frende  Ingyarssön.  62a 
Frenjafjord.  578. 

Fresje  Gaard.  326.  845.  855. 
Frestafloa.  227. 
Freyd,  Jena.  775. 
Fridiksflon  Gaard.  442.  806. 
Fridrikarud  Gaard.  166. 
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FridthTeit  Gaird.  107. 

Frikna  Hered.  108. 

Frille,  Eggert.  682. 

Frif,  Jesper.  868. 

Frislaod.  638. 

Frogn,  Frogner  se  Fraao,  Frannar. 

Froland  Gaard.  670. 

Fromnnd  ReinaldBsOn.  447. 

Fron  Gaard  og  Sogn.  168.  107. 906. 280. 

284.  638.  668.  758.  761. 787. 
Frosten  Kirke.  477. 
Fröyaal  Bygd.  486. 
FrAyland  Gaard  og  Landikab.  128.  147. 

602.  • 

Fröym  Gaard.  166. 
FrOyniog  Gaard.  266. 
Fröysöy  (FrAsö)  Sogn.   203.    212-216. 

222.  228.  229.  474.  614.  548. 
Fagger,  Jakob.  790. 
Fuglernd  Gaard.  183. 
Fuglestad  Gaard.  664.  662.  770. 
Falamyr.  398. 
Fulsaas  Gaard.  717. 
Folserland  Gaard.  888. 
Fnndin  EilifssOn.  878. 
Funes  Gaard.  656.  686. 
Furten  Gaard  i  Tönsberg.  573. 
Fnrnseter  Sogn«  661. 
Furuthveit  Gaard.  107. 
Fylkisberg  Gaard.  468. 
Fylkishaug  Gaard  og  Sogn.  217.  676. 
Fyllinsyn  Gaard.  800.  803. 
Fyrde  (Fjördr)  Kirke.  140. 
Fyriaas.  706. 
Fyrilynde  Gaard.  296. 
Fyrisdal  Bygd.  751. 
(Ferla),  JonKarlssön.  687. 
FerOer.  44.  180.  267.  —  Biskop.  4.  69. 

82.  84.  85. 

Gabriel  Klerk.  86. 

Gadebosch  (Godbodx)  Slot.  121  ff. 


Gagnestad  Gaard.  740. 

Galde  (Galle),  Chriitoffer.  846.  —  Gante 

(Sveinssön).  771  f.  —  Niknlas  (Paak- 

sön).  357.  363.  —   Olaf  (Sreinssön). 

774.  800.  —  Sigrid  Niklisdr.  639-642. 

644.  673.  677.    —  Svein  (Paalfsön). 

667. 
(Galtnng)  se  Gante  Eirikisön. 
Gamal  Gnnnansön.  479.  —  ThorkeUsOn. 

696. 
Gamalsgaard  i  Oslo.  129. 
Gamlaas  Gaard.  258. 
Gamle.  118.  jfr.  Gamal. 
Gard,  Gardar  Gaard  og  Sogn.  141.  405. 

447.  502. 
Gard  (Garder)  Lauk.  109.  —  Peterssön. 

634.  —  (Gerd)  Skjoldnlfssön.  681. 
Gardeid  Gaard.  767. 
Gardhamar  Gaard.  352.  379.  661.  696. 
Gardlaas  Gaard.  205.  244. 
Gardmo  Gaard.  342. 
Gardsgaard  i  Skien.  612. 
Gata  ved  Enköping  (Upland).  272. 
Gatnlf  Signrdssön.  410.  416. 
Gaturjoder  Gaard.  107. 
Gauparv  Gaard.  104.  145.  246.  463. 
Gaupne  Sogn.  73. 
Gansdal  Kirke  og  Sogn.  229.  305.  854. 

417.  436.  484.  543.  579.  843. 
Gausmel  Gaard.  841. 
Gaustheim  Gaard.  116. 
Gante  (Gant)  Annndssön.  667.  —  ArnulDi- 

sön.  382.  —  AslakssOn.  142.  23.S.   — 

Eirikssön.  330.  357.  350.  363. 488. 540. 

547.  593.  613.  —  Galde  se  Galde.  — 

Gautessön.  603.  —   Haakonssön.  295. 

—  Haavardssön.  243.  —  Halvardssöa. 

820.   —   (Ivarssön)   Erkeb.  679.  699. 

703.  732.  —  i  Kverndalen.   160.   —  i 

Lomheim.  167.  —  Olafssön.   708.    — 

Pederssön.  634.  —  Smidssön.  409.   — 

Thoressön.  874.  —  ThorgeirsaAn.  70. 
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Gante  af  Tolga.  28. 

Gantestad  Gaard.  212.  664.508.020.715. 

736  f.  755.  770. 
Gantkile  Gaard.  134. 
Geble  Peterssön.  793.  796.  8ia  841. 
Gedde,  Abraham.  485. 
Geddoström.  227. 
Geikstad  Gaard.  267.  362. 
Geilar  Gaard.  156. 
Geilestad  Sogn.  395. 
Geirestad  Gaard.  340. 
Geirlaug  (Gerlav)  Kannik.  12.  —  i  Olofi- 

by.  24a  —  ThorleifsflöD.  424. 
Geirlo  Gaard.  342. 
Goirmund  (Germand)  BjarneMdn.  743.  — 

Halvardflsön.  682.  ^  Kannik.  147  f.  — 

Kolbeinssön.  734.  —  ThorgÜMÖn.  761. 

805. 
Geirtbrnd  se  Jardthrud. 
Geirvin  i  Leppen.  43. 
Geisby  Gaard.  632. 
Geisleberg  Gaard.  156. 
Geitarjoder.  107. 
Geitastig  Gaard.  224. 
Gekstad  Gaard  se  Geikstad. 
Gellethveit  Gaard.  676. 
Gelöy  Gaard.  762.  774. 
Gemlestad  Kirke.  81.  92. 
Gemlen  Gaard.  165. 
Genvalle  Gaard.  263.  489. 
Georgias  se  Jörgen. 
Gerd  se  Gard. 
Gerde  Gaard.  229.  538.  674.  689.  607. 

647.  665.  688.  738. 
Gerder  Gaard.  700. 
Gerbard  (Geirard,  Gerke)  Blakman.  43. 

—  Emmendorp.  618.  —  Gardian.  527. 

—  Greve  af  Rendsborg.  121.  124. 
Gerke,  Gereke  le  Gerhard. 
Gerlav  se  Geirlang. 

Gerpen  Gaard  og  Kirke.  110.  334.  648. 
666.  610.  —  ProYsli  689  ff.  647.  668. 

m. 


GersI  (Gast,  Gest),  Kolbjörn  (Amaldft^m^ 
618.  631.  652.  582-687.  692.  609.611. 
614. 

Gerthrud  se  Jardthrnd. 

Gesling,  Ivar  gamle.  166. 

Gest  Guttormssön.  526.  —  HaavardssOn. 
629.  —  Narvessön.  750.  759.  —  Olafs- 
söD.  634.  -*  Sveinsiön.  384. 

Gestrikeland.  763. 

Gestvang  Gaard.  750.  759. 

Gibbnn  Marskalk.  70. 

Giflög  i  Silde.  470. 

GU  Gaard  i  Nygaard.  728. 

Gildestad  Gaard.  662.  668. 

Gilsaas  se  Gislaas. 

Gibtad  Gaard.  834. 

Gimedal  Gaard.  606.  654.  694.  64a  762. 

Gimsey  Kloster.  886.  640.  647. 

Gisbert  (Gesbrikt)  Biskop  i  Bergen.  268. 

—  Guttormsfön.  460.  660.  664  f. 
Giske  Gaard.  2.  29.  676.  887. 

Gislaas  Gaard.  426.  509.  64a  656.  606. 

Gialang.  140. 

Gisle  Amundssön.  35a  —  ArnbjömMÖn. 

872.  —  p.  BrodsUd.  288.  811.  —  Ge- 

laugssön.  692. 
Gislemd  Gaard.  183. 
Gjayald.  250. 

Gjavaldsgaard  i  Hamar.  344. 
Gjeldö  Gaard  se  Gelöy. 
Gjelebnder  Gaard.  107. 
Gle  (Gleen).  677. 
Gierborg  Gaard.  108.  147. 
Gliksaas  (Gilsaaa?)  Gaard.  620. 
Glob,  Anders.  777.  809.  814.  8ia 
Glymheim  (Gleming)  Kirke.  49a 
Glöder  Anundssön.  747.  —  Eysteinssön. 

6ia  —  Olafssön.  487.  666.  676.  670. 

—  Thorgeirssön.  397. 

Glöymen  Gaard.  667. 

Godeksstad  Gaard.  46a 

Goden  p.  Baldeahol.  24a  — 

57 
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15S.  —  HaraldstOn.  51&  —  JonssOn. 
986.  —  Klerk.  131.  —  Leiksflön.  57a 

—  Otrekaaön.  657. 
Golfaker  Gaard.  178. 
GolfsTik  (GuIflTik)  Gttrd.  68». 
Gorkeim  Gaard.  711. 
Gotestad  §e  Gantealad. 
Gotlang^ku  i  Tansbernf.  088. 
Graabrödre  se  Minonter. 
Grafaaf  Gaard.  948. 

Gran  (Gron)  Kirke  og  Sega.  156.   170. 

272. 
Grandala-  (Grans-)  Hered.  50^  888. 
Grasbakke  Gaard.  701. 
Granpe  (Grope)  Gaard.  756. 
Granten  Gaard  i  Bergen.  185. 
Gredaker  Gaard.  627. 641. 
Grefsheim  (Grelliyo)  Gaard.   157.  240. 

625.  706  f.  712. 
Grefteiaas  Gttrd.  755. 
Gregard  BjOrnsfOn.  786. 
Gregorhiv  (Gregert)  i  Darertk.  460  f.— 

(Grees)  i  Hjelmrik.  716.  —  Jonssön. 

2.  -—  lorundsflön.   197.  —  losefnön. 

574.  644. 782.  —  i  If ektestad.  655.  703. 

—  XI.  Pave.  292.  802.  —  (Greguf) 
RaTcnsflön.  525.  —  Reidnifssön.  462. 
475.  —  p.  Skellerby.  248.  —  d.  Store, 
Pave.  693.  -*  Thorsteinssön.  411. 

Greineaas  Gaard.  206.  456. 

GreifBwald  (Gripeswold).  285.  754. 

Greip  ArneMön.  265.  —  Ivarasön.  340. 
844.  —  Signrdssön.  672. 

Greisby  Gaard.  169. 

Greiss  MartinssOn.  736  f. 

Gren,  Greyn,  Magnus.  600.  650. 

Grenland  (Grönland)  Landskab.  110.658. 

Grenyik  Gaard.  774. 

Grevegjorde  Gaard.  637. 

Grim.  513.  —  Abbed.  111.  —  Anderssdn. 
558.  567.  —  Botolfssdn.  472  f.  —  Haa- 
rardssOn.  298.  ^  Sntare.  187. 


Grimau.  227. 

Grhnenef  Gttrd.  646.  7861  767.  774. 
77a  842. 

Grimestad  Gaard.  106.  487. 

Grind  Gaard.  107.  242. 

Grindal  Gaard.  476. 

Grini  Gaard.  838. 

(Grip),  Bo  KnolsBön;  5621 

Gijotar  Kirke  90.  jfr.  Grytiag. 

Griotjord  Gttrd.  251. 

Grjotmd  Gaard.  681. 

Gro  (Groa).  819.  458.  —  Amnandidai- 
ter.  805.  — "  Aattrsdatter.  486.  —  Berg- 
nlfsdatter.  696.  —  Bjdmadttter.  490. 
^  Eintrsdttter.  BOa  -^  EiriktdtUer. 
214.  —  Gnnbjörbsdttter.  727.  ^  Utt- 
konsdatter.  652.  —  Holmsdttter.  174. 
-^  Lafransdatter.  516.  —  Morteiiadtl- 
ter.  745.  —  (Gmt)  Signrdfdtttar.  «a 
—  Skeggsdttter.  85a  —  Sreiniiiigf« 
datter.  407.  —  i  Tjorenea.  409. 

Grodakirkia.  227. 

Grof  Gaard  og  Sogn.  405.  612.  729. 

Grofen  i  Romsdal.  705. 

Grofvin  (Graven)  Sogn.  672. 

Grunde  Halvardssön.  12a  -^  Thorgvnrs- 
sOn.  198.  -—  Thormodssön.  547. 

Grunoevik  Gaard.  470. 

Grutsrud  (Grundsrud)  Gaard.  284.  STa 

Gryfia  Aa.  177.  972. 

Grytan  Gaard.  736  f.  767.  770. 

Grytenes  Gaard.  617. 

Grylin  Sogn.  269. 

Gry ting  Sogn.  7.  jft*.  Grjotar. 

Grödestad  Gaard.  258. 

GrOdsbakke  Sktbrede.  682. 

GrOnevik  Gaard.  280.  607.  6ia 

Grönland.  44.  —  Biskop.  4.  357. 

Grönland,  Christian.  842. 

Grötlöse  Gaard.  489. 

Gnda  Skibrede.  468. 

Gndbjörg.  845. 
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GadbraEd.  31.891. — AlfiMÖn.  260281.390. 

—  ArneMdii.448.fiO&.  515.  —AtnütsBön. 
475.  —  p.  Auleftad.417.—  BjdriiMÖiL385. 

—  £iriks86n.602.—  Erleiidfliöii.436.  ^ 
Erliogfföii.  3Ö7.  368.  866.  382.65&  — 
Gnnnarsiöii.  450.  — •  UaakoiusÖD.  849. 
-*•  UaldorfflÖD.  400.  —  flaraldiidn. 
702.  —  Handisöii.  130.  •«  i  HoMby. 
612.  —  logebretsaÖB.  7791  —  Joui^n. 
844.  —  Kelilsfön.  448.  —  Mylwui.  10&. 
lia  12a  —  NiknlaifAn.  88a  —  Olafi- 
•Ad.  412.  624.  849.  --  PetenaAii.  146. 
152.  15a  164.  —  RoUmöd.  668.  — 
SigmandMdn.  823.  443.  626.  —  i  Si- 
gardfind.  167.178. 284. 466.  -^  Svaiiif- 
•An.  261.  --  Thordflidii.  2ia  82a  ^ 
Thoreafön.  20a  —  Tiogtang.  197.  — 
ToMmAd.  73a  --  YeselMAn.  220l 

Gadbrandadalen«.  166. 342.  443. 502. 5&7. 

678.  689.  787.  843. 
Gudfatl  i  Aspaaa.  212. 
Gadin  Gaard.  lOa  111. 
Gndlaug  Aalessöa.  877.  —  Jonsfön«  209. 
Gadlaag  JoosdaUor*  468«  — >  Signrdadat- 

ter.  674 
Godleif  p.  Yang.  874. 
Gadleik.  161,  —  AIlMik  662.  —  Ai- 

kelsfAn.  668.  —   p.  Berge.   16a  — 

BjOrauÖD.  361.  —  EilifMÖn.  117.  Ua 

—  EiadrldMÖB.  166.  —  EurikBaOD.643. 

—  p.  Fazeberg.  234.  —  Gadbraads- 
sön.  396.  —  JonssöD.  146.  636.  — 
Omandsfön.  2ia  —  OnuMdo.  681.  — 
Preat  126.  127.  —  Saxesaön.  49a  ~ 
STcinasÖQ.  678.  —  ThorgeiratOn.  281. 

—  ThorgrüniaOo.  263.  —  Thoveaaöa. 
7ia717.  —  (Gudlacua)  VUllamaaAo. 
28. 

Gadmuad.  8a  481  —  p.  Aoaby.  184  — 
BjörofsÖD.  689.  ^  i  Flngebiten.  106. 

—  i  Grytan.  736  f.  —  HaaTarduAn. 
439.  —  Halvardasön.  66a  --  Helgeaaön. 


62a  <—  Ivanadtt.  126.  —  JoaMöo.  699. 
76a  --  Kirkesmed.  64a  —  Uerk.  14a 
^  KolbeJDMOn.  287.  ~  TlgoBtoKiMAn. 
49a  —  Yestgöte.  811. 

Gadmanderad  Gaard.  42a 

Gador  Gatlormadatter.  297. 

Gadrid,  Gyrid.  104.  207.  802.  82a  381. 
649.  —  Aamiodfdr.  68a  —  Anfinadr. 
8ia  820.  —  Aaleadr.  607.  —  Avesdr. 
68a  —  Bjömadr.  364  43a  ^  Gre- 
gondr.  417.  -»  Ganleikadr.  647.  — 
Jastiaa.  11&  —  Lodinadr.  782.  —  Rik- 

« 

lifdr.  606b  —  p.  0.  211.*-  Omondadr. 
620.  —  Oltaridr.67a  -*-  Paaladr.4ia 
-*  Roaridr.  866.  —  Sigardadr.  66a — 
Steaaradr.  99a  —  Tborkeladr.  4pa  — 
Tborateiaadr.  iia 

Gadraa.  83a  43a  —  p.  Berge.  6ia  — 
Dagadr.  603.  —  Eiliiiidr.  46a  *-  Haa- 
koaadr.  aa  Bali.  —  Hakeidr.  88a  — 
Jarpadr.  16a  —  Hiladr.  88a  —  Olafin 
dallar.  67a  —  TkjaatoUidr.  327.  ^ 
Thordsdr.  46a  —  Tlioraadr.  46a  484 
—  iUbaaa.  464 

Gadalaad  Gaard.  40a 

Gadalf  Andrea aöa.  77a  —  GattomaaAa. 
711.  —  Uage.  49. 

Gadaa  ThoraadaUer.  760. 

Guido  de  Cruce.  26a  26a 

Galaaa  Gaard.  624 

GoUaug  Gaard.  107.  lOa 

Gallberg  Gaard.  621.  74a 

GulIe.  16a  —  PeteraaOn.  134 

Gulleageae  Gaard.  629. 

Gnlleraudea  Gaard.  3ia 

Gullholmen.  764 

Gallin  Gaard.  16a  35a 

Gollkornemd  Gaard.  16a  25a 

Gumme  paa  Aas.  18a  —  i  Lid.  20a 

Gaade  aa  Gannar  og  Gaane. 

Gaaaar  AmandaaAn.  80a  —  AobjAms- 
85a.  177.  aoa  —  Aalakaaön.  6m  — 
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AMersiAn.  706.  —  Batrdssön.  177.  — 
Belefssön.  688.  —  p.  Bjarke.  288.  — 
BjarnoMÖn.  165.  —  p.  BreideD|r.   65. 

—  BrynjolfssOn.  860.  —  EiodridMÖn. 
635.  —  Eirikuön.  858.  —  Erlendtsön. 
237.  259.  489.  496.  —  Erlingf sön.  402. 

—  Eyulfisön.  71^7.  —  p.  Ganpanr.  104. 

—  Fitstad.  854.  —  Genstak.  605.  — 
Gijonbak.  2.  —  Godleikisöo.  727.  — 
Gonnaraifln.  788.  —  GnttomiBSÖa.  557. 

—  HaakonisÖD.  457.  714.  —  Haldors- 
8Ön.  266.  ^  HalTardsfdn.  242.  248. 
284.  —  UorgUttön.  812.  818.  —  Hjar- 
randssOn.  295.  810.   —  p.  Hofe.   172. 

—  Holk  ae  Holk.   —  Holtessön.  456. 

—  1  Hvatifii.  688.  —  IvarisöB.  267. 
580.  673.  689.  —  Jakobnön.  424.  ~ 
JouBBÖn.  505.  526.  618.  676.  —  I  Kat- 
aas. 448.  —  Lafransfön.  782.  741.  — 
Lodinssön.  868.  602.  —  Munk.  17.  — 
IfanressöD.  806.  —  Nilssön.  888.  — 
OgmiiDdssÖB.  424.  —  OlafiraOo.  425. 
469.  508.  —  Preit.  80.  149.  167.  — 
RaasToin.  148.  —  ReidulfBsön.  490.^ 
Sekk.  65.  —  Sigardstön.  422. 448. 645. 

—  SimianMOn.  561.  —  p.  Skerfheim. 
156.  —  Snop.  65a  —  Spek.  426.  — 
SteinarsBÖn.  489.  —  Sreinung^BOn.  569. 

—  ThallaksBöD.  741.  —  ThomasBAD. 
140.  —  (ThorgardBBÖn)  Biskop  i  Ra- 
iner. 559.  579.  614.  686.  —  ThorkeU- 
Bön.  150.  521.  —  ThorleifBBÖD.  284. 
494.  —  ThorsteinBBOn.  656.  —  p.  Vam- 
bcBtad.  222.  —  VigleikBBÖn.  481.  — 
VilliamsBÖD.  400. 

GnnnarBrud  Gaard.  618.  8i2. 
Gunnbjörn.  514.  —   GudbrandsBÖn.  610. 

—  i  Hodal.  514. 

Gannborg.  373.  —  ABgeirsdatter.  719. 
Gunne  (Gundo)  BraU.  128.   —  Eyars- 
Bön.  870.  —  GannulfBBÖD.  889.  —  Ri- 
•  kttlaBBdn.  650.  —  SimonsBÖn.  701.  — 


p.  Skerfheim.  166.  —  ThoKfaöB.  482. 
jfr.  Gannar. 

GanneneB  Gaard.  764. 

GuDDhild.  141.  149.  216.  28a  254.  382. 
40a  424.  44B.  468.  —  Amnodadatter. 
729.  —  BergBTeloBdr.  401.  410.  —  Ei- 
narBdr.  691.  -—  Erlingsdr.  896.  —  Ey- 
atetDfdr.  812.  —  EyTindidr.  618.  — 
Gadbrandadr.  240i  —  Gnnnaradr.  668. 

—  Narreadr.  487.  —  Ognuaiidadr.  858. 

—  Olafsdr.  416.  —  Petersdr.  185.  — 
Skeldnlfsdr.  670. 

Gonnleif  GndbrandssAn.  570. 

Gaooleik.  700.  —  Björgalfssöo.  561.  -- 

GeistssöD.  7S4.  —  p.  Solbeff .  798.  — 

ThorleifsBÖn.  240. 
Gamireksatad  Gaard.  250. 
Gunnnir.  287.    —  ÄDondsadn.  771.   — 

AudesBön.  884.  —  Eioarsadn.  888.  — 

EiriksBÖn.  440.  —  Helgassön.  818.  — 

ReridsBÖD.  618.  —  PeterssGn.  400.  — 

ThordsBÖn.  557.  —  Thoratoiiiss5B.09]. 

745.  —  ölY«rBsÖB.  561. 
GooBond  JonsBÖB.  761. 
Gonnvald  EiliftB5n.  785.  —  HalvardaaÖB. 

557.  —  p.  Kaarethyeit.  800. 
Gannvor  (Gonnor).   109.  616.    —    Ag- 

mnadsdatter.  156^  —  Kolbeinadr«  889. 

264. 
Gustaf  I.  Syerigea  Konga.  705.  —   AI- 

goUsön  (Sture).  5S2.  —  UlfasÖB  (Spar- 

re).  587. 
Guttorm.  109.  153.  230.  255.  —  Alfason. 

808.  —  Amundssön.  738. 790.  —  Arnes- 

sön.  496.  —  AslakssöB.  298.  856.  377. 

380. 637.  —  p.  Bakke.  580.  —  Bj6mas5n. 

691.  —  Brat8B0B.728. 759.—DagfinsB0n. 

314.  —  Eilifssön.  219.  707.  —  Einarasön. 

602.  —  Eindridssön.  680.  —  Eirikasön. 

150.  173.  229.568.  651.  —  Erkebiskop. 

1.  —  ErliDgsBön.831. 496.  —  Esteiassön. 

332.  395.  435.  —  Eysteiossön.  491.  — 


Jfame^Regwter. 


866 


EyvindssAn.  47a  609.   —  Fadde.  298. 

—  Gydusön.  77.  —  GyridMÖn,  Baron. 
23.  —  Haavardssön.  147.—  Haldon- 
sOd.  475.  —  HalvardMön.28a.  —  Hel- 
gessön.  122.  —  i  Helle.  774.  —  Hat- 
trem.  854.  —  Ivarisön.  884.  —  Ke- 
lilMön.  194.  —  Koll.  105.  —  iOerk. 
215.  —  Kolbeiniföii.  49&  49a  —  Kol- 
björossön.  122.  125.  laa  142.  144.  — 
LafranMöii.  187.  —  i  LedaL  496.  — 
NUmAii.  768.  781.  798  f.  818.  816.  823 
ff.  —  OlafMöD.  602.  —  PaalssAn.  106. 
187.  558.  —  Peterasön.  496.  499.  588. 

—  Pre«t  158.  —  Pnke.  188.  —  Rolft- 
f dD.  402.  457. 462.  —  Signrdtaön.  273. 
890.  —  p.  Skenre.  211.  —  p.  Skyg- 
nifbö.  204.  —  StiUaogifOii.  491.  — 
SveioMÖn.  798.  —  ThoreMön.  458.  — 
Thorgeirasön.  499.  —  Thorleifasdn.  714. 

—  ThrondMön.  739. 

Gyda   (Göda).  49.  207.    —  Amnodsdr. 
550.  —  A^laksdr.  860.  —  Paalsdr.  462. 

—  Thordsdr.  424. 
(Gytdenhorn),  Erik  ErikMÖn.  662.  728. 

731.  740.  752.  756.  759. 
(GyldenlöTe),  Henrik  Jenssi^n.  608.  614. 

630.  —  Nilf  HenriksaÖD.  775. 
(Gyldensparre),    Gyrrild    Fadertdatter 

830  f.  837.  844  f. 
Gyldenstjeme,  Erik.  821.  826  f.    —  Mo- 

gena,  821.  826  f. 
(Gyllenstjerna),  Erik  Erikisön.  587. 
Gylta,  Bengt.  562. 
Gyltan  Gaard  i  Bergen.  411. 
Gymedal  ae  Gimedal. 
Gynselin   Grere   af  Schwerin.  121.  124. 
Gyrd  (Gjard)  AndnnM(in.  256.  —  paa 

Berge.  826.  503.  —  Bjertosön.  687.  — 

GyrdssOn.  403.    457.   —   Ingjaldsaön. 

576.  —   Munk.   18.  —  Olafsaön.  369. 

427.  429.  —  Paderasön.  668.  —  Rolf- 

fl5n.   251.    —  Thordsaön.    507.   —   i 


öaleland.  448. 
Gyrid  se  Gudrid. 
Göda  le  Gyda. 
GOsdal  Gaard.  504. 
Götatand  Gaard.  460.  461. 
Göytil  Gaard.  428. 

Hat  Sog«  og  Kirke.  48. 

Haabo  I  Upland.  272. 

Haaböl  Kirke.  280.  292.  401.  447.  695. 

798. 
Haaeim  Gaard.  156. 
Haafofg  Gaard.  808. 
Haakaat  Gaard  og  Sogn.  374.  884.  539. 

662.  668.  703  f. 
Haakaaseng  Gaard.  461.  561.  674.  786  IL 

762.  774. 
Haakon.  49.  171.  —  Abbed.  16.  20.  — 

Agmnndfsön.  109.  122.  310.  —   Am- 

nndsBön.  342.  871.  380.  397.  —  As* 

iersaön.  781.  —  AndansaAn.  283.  296. 

359.  —  p.  Berge.  136.  —   Biskop   i 

Bergen.  174.  —  Biakop  i  StavMger. 

112.  114.  444.  687.  —  Einarasön.  284. 

486.  —  i  Engjar.  472.  —  Erkebiakop. 

9.  12L  37.  39.  5a  —  Eyiteinaaön.  172. 

—  Godenaiön.  652.  —  Gndbrandasön. 
^489.  502.  —  Gudridaiön.  166.  —  Gnn- 

narasön.   477.    —    Gnttormaaön.  489. 

778.   —    Haakonasön,   Konge.   1.  30. 

165.  —  781.  —  Haldoraaön.  91.  —  i  Hal- 

lem.  268.  270.  291.  811.  852.  379.  — 

HoskoIdMÖn.  537.    —    JonsaOn.    294. 

357.  359.  862.  869.  371.  550.  579.   — 

KetÜMÖn.  417  f.  443.  —  i  Landsemne. 

391.  443.  — •  Laurentoaön.  601.  506. 

50a  524.  —  L»ma.  124.  —  Magister. 

7.  —   V.  Magnussön,  Konge.  23.  81. 

85.  47.  61.  67-70.  72.  75.  77.  86.  93  f. 

97  f.    102.    107.    112.    120.   855.   574. 

645.   —    VI.   MagnussÖn,  Konge.  245. 

272.  275/.  285.  290.  294  f.  307.   857. 
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770.  —  Küsfön.  880.  —  RepperssAn. 
424.  —  p.  Saadestad.  576.  —  Sigards«- 
sön.  441.  496.  502.  —  p.  Sindsin.  97. 

—  Sividssön.  534.  —  Snab.  85a  — 
Stamme.  131.  —  Stampe  te  Stumpe. 

—  ThorbjörDMöD.  658L  —  TboreMön. 
110.  122.  139.  488.  —  ThorgeirMÖn. 
366.  383.   —   TboritoinMOn.  656.  737. 

—  TbrondMÖn.  381.  -*-  Top.  857.  — 
Vold.  84a 

Haaland  Gaard.  136. 

Haale-Fiske.  834. 

Haalogaland,  Helgeland.  29.  41. 360. 775. 

Haard,  Beugt  Andersiön.  845.  849. 

Haarek  (Harik)  Sigardsate.  496.  499. 

Haareksfttd  Gaard.  227.  287. 

Haashaug  Gaard.  135. 

Haaaj«  Gaard.  786. 

Uaathveit  Gaard.   896.    437.  44a   679. 

805. 
Haavard  AgmmidMÖB.  156.  —  Aodres- 

Bdo.  821.  —  Ameasön.  465.  507.  612. 

—  AakeMÖn.  573.  597.  614.  —  An- 
daniaöo.  408.  —  Berdorasöo.  208.  •— 
Biskop  i  Hamar.  239.  —  Eirikasön. 
254.  —  ErliDgasön.  258.  396.  —  p. 
Gaatestad.  212.  —  GeatM6n.  805.  — 
Gadleikatön.  838.  —  GannarssAn.  883. 

—  HalvardMAa.  385.  416.  713.  716. 
760.  —  p.  Haseby.  183.  —  p.  Jokestad. 
173.   —  JonMÖD.  189.  40^  44a  522. 

—  Klerk   172.   —  p.  KloDdeby.  519. 

—  Ledasoo.  591.  —  NiUsöa.  833.  — 
OgmnodMÖn.  393.  —  Olafssön.  415. 
683.  —  Ormssön.  475.  637.  —  Preat. 
103. 132.  —  Steinsflöo.  135.  —  Thords- 
lön.  353.  —  ThorgilMÖn.  629.  —  Thor- 
grimssön.  157.  173.  —  p.  Thorp.  378. 

—  i  Turnen.  90.  —  Ulfssön.  207. 
Haavardflgaard  i  Nidaros.  4.55. 
HaavardMtad  Gaard.  430. 

(Hack),  Katharina  Anderadattor.  597. 


Radde  i  TyBvag.  660. 
Uaddiagjadal  (Uaddindal).  29a  485. 
Hadeiaod.  155.  298.  557.  —  Gaard.  750. 
Hafer»  Uafar.  109.  —  BafafOo.  289. 801. 

—  ThoraldaaAn.  629. 
Hafdeiljö  Gaard.  777. 
Haferaai.  227. 
Haferitad  Gaard.  352.  35& 
Hafgreaöj  p.  HeUaad^  26a 
Hafra.  67a 

HaCilo,  Haforalo,  Sogn.  184.  2ia 

Uafiteia  Gaard.  60a 

Hafthor  Berdorsafto.  589.  —  Haraltefo. 

844.    —    JonaaÖB.  97.  074.  645.   — 

(Hafttiora)  i  KOvrend.  685.  —  NUdia- 

aOa  (Bolt?).  581.  537. 
Uafand  Bygd.  6ia 
Haga  Gaard.  110.  186.  269.  806.  aOO. 

891.  461.  48a  501.  52a  661.  7»L 

745. 
Hagevik  Gaard.  842. 
Hakaaa  Gaard  og  Sogn  §t  Hiakiao. 
Hakestad  Gaard.  290. 
Hai  Gaard.  68a 
Ualatun  Fiske.  784. 
Ualfdan  (Haidan)  AndreaaOn.  43a 
Hailad  Ormaaön.  27a  —  ThorgeinadB. 

155. 
Halland.  68.  99.  235.  48a 
Uallbjörg  Gnttormadatter.  510. 
Hallbjörn  Bjömssön.  484.  —   Gest.  177. 
—  Reidalfsflön.  560. 
Hallböra.  167. 
Hallden.  804. 

Halldis  Hallvardsdatter.  42a 
Halldor.  33a  ^  Agmundaaön.  176.  — 

Alfssön.  780.    —   Arnesaön.  450.   — 

Bjömssön.  72a   —  Dnk.  207.  217.  — 

Einarssön.  162.   —  p.  ElvesUd.  454. 

--  Eyvindssön.  257.  —   HaarardssöD. 

359.  —  Hollene.  854.  —  Isakssön.  424. 

—  Jonssön.  189.  — -  Lodinssön.  13a  — 


Navne-Regbter. 
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Prest.  184.  —  RoansOn.  429.  —  Si- 
gnrdssön.  413.  484.  499.  556.  558  f. 
665.  578.  591.  —  SteinamOn.  548.  — 
Styr]aags8ön.221.  —  ThoiieifssOn.  884. 

Halldorsrad  Gaard.  707. 

Halle  Abbed.  18.  —  p.  Rogn  (?)  94.  — 
ThorgeirMöo.  572. 

Halleif.  49. 

Hallelaod  Gaard.  186. 

Hallem  Gaard.  263.  270.  291.  811.  852. 

379.  464.  585.  620.  655.  808. 
Hallemsaa.  620. 
Hallemdstad  Gaard.  160. 
Hallgdr  (Asmnndssön)  Biskop.  343. 
Hallgeimjoder  Gaard.  149. 

Hallkel  Kngssön.  140.  •—  Leiunnand.200. 
•—  (OgmnndssöD)  BaroA.  20.  —  Thords- 
sön.  138. 

HallkelsTik  Kirke.  347. 

Hallfltein.  151.  —  Arnflnssön.  157.  — 
Asiakssön.  416.  —  Baardssön.  300.  — 
Halvardssön.  388.  405.  —  p.  Lange- 
fors.  424.  —  Pf ikligsön.  493.  —  Orms- 
sön.  177.  •—  PreBt81.92.  —  Reidars- 
8ön.  458.  —  Sigardssön.  168.  —  Si- 
monssön.  740.  —  Sivatssön.  560.  — 
ThoressOo.  185.  —  ThorleifssOn.  61. 
64.  324.  458.  —   ThorstcinssÖD.  251. 

Hallvard.  337.  —  ved  Aa.  620.  —  p. 
Aasen.  589.  —  Alfssön  (Eldjarn?)  311. 

380.  383.  300.  394.  414.  443.  452. 456. 
459.  499.  602.  593.  613.  —  Amands- 
8ön.  199.  —  Arnaldflsön.  146. 158. 296. 

—  AroesflÖD.  522.  — Arn8teins86ii.640. 

—  i  Aigaalsby.  701.  —  Aslakssön. 
297. 743.  —  Aadunsflöo.  764.  —  Baards- 
8ön.  661.  710.  —  BerdorsgOn.  480.  — 
BUkop  i  Hamar.  122.  150.  157.  161. 
171.  —  Bifkop  i  Oslo.  281.  355.  — 
BjarneMÖn.  321.  398.  430.  —  I  Bjer- 
mo.  627.  —  i  Bjömernd.  716.  —  i 
Björnö.647.  -*  BJörssöil.  807.  —  BraU- 


söD.  700.  —  Djekn.  264.  271.  —  Er- 
lendssön.  712.  —  EateinssOo.  418.  — 
EysteinssöD.  833.  ^  EyvindssOn.  651  f. 
656.  671.  —  Farmandssün.  174.  —  i 
Fastie.  470.  —  FiossOn.  431.  —  Tm- 
gardssön.  300.  —  GaatosOn.  335.  — 
GlöderssöD.  43a  —  i  Gotestad.  554. 
503.  —  Graatop.  536  ff.  540-545.  — 
GudbrandM6n.339.  •—  Gudleifssön.  313. 
347.  -~  Gadleikssön.  433.  —  Gad- 
maodasön.  288.  801.  805  f.  311.  — 
Gnllesaön.  692.  —  Gannarasön.  782.  — 
GuttormssÖD.  405.  458.  —  Haavards- 
8ÖD.  464.  —  Hallessön.  537.  612.  — 
HaraldssöD.  474.  —  Helgessön.  697.  — 
Hjarrandflsdn.  128.  —  i  H»g8aaa.  684. 
»  bakssön.  237.  241.  246  f.  —  Jons- 
aOo.  208.  338.  567.  762.  —  Kannik. 
81.  149.  —  Karde.  157.  —  Klemcia- 
sön.  730.  —  Lagmand.  222.  —  Lens- 
mand.  483.  —  LjotssOn.  97.  105.  128. 

—  Mauissön.  298.  —  Munk.  72.  — 
NiknlaMÖn.  466.  484.  —  Notar.  99.  — 
Ntepe.  426.  —  Oddssön.  449.  —  Og- 
mandssön.  265.  429.  557.  —  Olafsgön. 
470.  641.  —  Ormssön.  130  f.  399.  — 
Paalssön.  601.  —  Peterfsön.  589.  — 
Prest.  48.  —  Reidaruöo.  640.  —  p. 
Roaldstad.  316.  552.  —  Rnaruöo.  300. 

—  SigurdMÖo.  494.  557.  574. 607. 634. 
731.  —  Skruf.  27.  —  Solveasön.  555. 

—  SUffeDMön.  854.  —  Sveinssön.  482. 

—  Thoraldasön.  414. 483.  —  ThordMön. 
457.  611.  —  Thoreasön.  131.399.526. 
529.  —  Thorgau  tosAn.  637. — Thorgeirs- 
8Ön.  420  f.  —  Tborgiluön.  561.  —  Thor- 
lakssön.  128.  —  ThorIeik«5n.  301.  — 
ThorBteiiiss5ii.362.— Thrond88öo.405.— 
ThygelMön.  640.  —  i  Ubaaa.  509.514. 
535.  552.  —  Ulfssön.  831.  —  Yidars- 
sOn.  712.  —  i  ViL  755.  776.  —  p. 
Ylgin.  162. 
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HaUvardfl  Kirke.  9.  77.  96.  147. 148. 278. 
d06.'a08.  82a  84&.  84&  415.445.  629. 

80  Oslo. 

UallyardBgaard  i  Oslo.  780. 

Uallveig  Agmnndsdatter.  167. 

Halmsong  Gaard.  278. 

Halmskriodulid.  218. 

Halmsud  By.  587.  686. 

Ualsaa  Sogn.  619. 

Halso  Gaard.  108. 

Halsnö  Klostor.  99. 

Hamborg.  678. 

Hamedal  Gaard.  107. 

Hammer  (Hamar)  By  og  Stift.  157.  168. 

169.  191.  204.  255.  344.  501.  505.518. 

564.  628.  75a   —  Biskop,  Domkirko 

og  Kapittel.  4.   18.  60.  69.  98.  122. 

150.  157.  161.  170.  171.  239.292.808. 

S&7  ff.  360.  364.  475.  484.  550.  553. 

559.  579.  614.  636.  658.  67a  7ia  758. 

765.   767.  787.   800f.  822.  828.  830. 

—  Gaard.  lOa  16a  187.  215. 248. 323. 
400.  757.  849.  853.  —  UÜo.  366.  — 
Marked.  847. 

Hamrodal  Kirko  og  Sogn.  203.  206.  225. 

Haodalea  Bygd.  156. 

Haodcr  Gaard.  465. 

Handug  Gaard.  206. 

Uanebcrg  Gaard.  7. 

Haneholm  Gaard.  397.  420.  490. 

Hanekam  Gaard.  112. 

Hanestad  Gaard.  216.  219.  338.  628. 

Uangra  Kirkc.  7. 

Hanoes  so  Hans  og  Johannes. 

Hans  Andersson.  669.  —  Djekn.  755. 
758.  —  Eder  se  Eder.  —  Einarssön. 
705.  —  Esbcrssön.  769.  —  Jenssön. 
700.  —  Kandegyder.  823  f.  —  Unions- 
kongo. 6^.  659.  67a  685.  689.  727. 
732.  766.   —   Karlssön.  767-770.  77a 

—  Knudssön.  78a  791.  795  f.  —  Male 
80    Male.  -*  01a£i8ön.  774.  785.  — 


Pederssön.  67a  711.  725.  —  Prest. 
658.  —  Ryan.  802.  —  Skrirer.  792. 

—  i  Vik.  68a  —  Yoog.  828  f.  —  jfr. 
Johannes. 

Hanse-Forbnnd,  Hansestedor.  225.  285. 
592.  603  ff.  659.  664  ff.  669.  67a  748. 
786.  824. 

Uara  Gaard.  655.  736  f.  77a  774. 

Harald.  64.  —  AlfssOn.  147.  —  Arnes- 
sön.  483.  503.  —  Baardssön.  694.  ^ 
Erlingssön.  531.  —  Finnssön.  695.  ^ 
Gardssön.  557.  —  p.  Geile.  155.  — 
Gadbrandssön.  54a  —  Gadleikisön. 
713.  —  Halbjömssön.  37a  406.  — 
Halvardssön.  353.  —  Jammeltsson.  844. 
'—  Jonssön.  42a  57a  612.  —  Kol- 
björnssön.  376.  380.394.401.  409.412. 
4ia  417.  427.  429.  ~  p.  Lande.  240. 

—  Magnussön.  294.  —  NanressOa.  829. 

—  Nikalassön.  16a  170.  —  Prest  14a 

—  p.  Sande.  234.  —  Styrssön.  370.  — 
Thordssön.  15a  —  Thorgeirasfin.  248. 
249.  —  Thorleifssön.  627. 

Haralden  Gaard  i  Tnnsberg.  830. 
Haraldstad  Gaard.  165.  49a  783.  787. 
Uardanger.  149.  264.  325.  571. 
Hardevoll  Gaard.  572. 
Hardheimsheim,  Uardesheim,  Gaard.  241. 

244.  472  f. 
(Hardingmand)   Mogcns  Thrnlssön.  784. 

833.  849. 
Hardkotil.  227. 
Hardskaga  Gaard.  593. 
Hardsrnd  Gaard.  601. 
Haren  Vand.  739. 
Harcstad  Gaard.  299. 
Harklid  Gaard.  338. 
Harkstad  Gaard.  212. 
Harnikt  Uenrikssön.  5ia 
Harpestad  Gaard.  500. 
Hasjoarra(?)  67a  688. 
Uasle  Gaard.  209.  46a  679. 


IlaT]ie-»Refifl«r, 


Hasleim  Sagu.  278. 

Hade  Gaard.  820. 

Haugenefl  Gaard.  (?)  7. 

Haoger  Gaard.  868.  481. 

Haogerad  Gaard.  671. 

Haagsaker  Gaard.  724. 

Haagsmork  Gaard.  46^ 

Haogssand.  885.  892. 

Haogstad  Gaard.  70&. 

Haagsthveit  Gaard.  20a 

Hangsvang  Gaard.  822. 

Hauk  Erlcndssön.  72.  94.  111.  119.  14a 

—  i  Otlarsaas.  20a  —  PelersaÖD.  28a 
Haukaas  Gaard.  578. 

Haunar  Sogn.  558. 

Hedal  Bygd  og  Sogn.  108.  182L 187. 890. 

894.  896.  495.  496.  504.  549.661.610. 
Hedem  Gaard.  804. 
Hedestad  Gaard.  2ia 
Hedin  p.  Berge.  8a^  -  •   Klerk.  91.  — 

Ogmundssön.  865.  —  p.  Yrfin.  186. 
Hedinstad  Gaard  og  Sogn.  209.  896. 487. 

449.  679. 
Heggin  Kirke,  Gaard,  Sogn  ogSkibrede. 

198.  419.  671.  709. 
Heggiflhos  Gaard.  851. 
Heggheim  Gaard.  9.  98. 
Hcgglid  Gaard.  533.  62a  648.  677. 
Heggsaas  Gaard.  684. 
Hcgran  Gaard.  299. 
Heidarheim  (Hedrnm)   Sogn.  813.   88a 

524.  764.  812.  816.  884. 
Heidene  Gaard.  816.  820. 
Heidmork,  Hedemarken.  107.  519.  589. 
Heimdals-Vand.  165. 170.678.689.766.856. 
Heimnes  Sogn.  8^ 
Heine  Dannenberg.  275. 
Heinze  Greive.  43.  —  Skredder.  48. 
Heisestad  (Hyasestad)  Gaard.  257. 
Helbö  Gaard.  204. 
Helga.  240.  250.  468.  46a  501.  60a  7ia 

—  Bjarnesdatter.  160.  ^  Eyvindadal* 


ler.  2d4.  —  Gnavaldsdatter.  49a  — 
Haraldsdatter.  562.  —  KetilsdaUer.  717. 

—  Kolbeinsdatter.  420.  •—  LangsdaU 
ter.  351.  —  Nikniasdatter.  555.  — 
Reidarsdatter.  402L  —  Sigurdsdatter. 
29a  —  Sverkesdatter.  872.  —  Thjoal- 
olfsdatter.  674.  —  Tivatsdatter.  461. 
-^  Vestartdatter.  197. 

Helge.  351.    —    Amundssön.    697.    — 
AnnndflsÖn.  804.  —  Asbjörnasön.  572. 

—  Aflgaatssön.  481.  —  Aslaksaftn.  850. 

—  Baard08ön.  24a  259. 695.  —  ander 
Bakke.  580.  —  Bergnlfssön.  507.  — 
Björnssön.  731.  —  Eirikasön.  507.  — 
Erlinguött.  622.   — •  EyyindMdn.  284. 

—  GermnndMÖn.  848.  —  Gunnarttiin. 
525.  --  GnttormMön  Raak.  426.  ^ 
Haakonssön.  48i.  ^  HalTardsaöi.  347. 

—  i  Holsete.  167.  —  IvarMOn.  255. 
281.  ^  JonMön.  654.  —  Kannik.  41. 
288.  —  (Langtaa)  Biikop  i  Oalo.  77. 
97.  110.  —  IfarvessAo.  835.  —  i  Odins- 
saL  506.  561.59a  —  Olbjörnsfön.  258. 

—  Overssön.  7ia  —   Paalssön.  251. 

—  Ramssön.  877.  —  i  Rones.  591.  — 
Sallesfön.  425.  —  Saxesflön.  627.  641. 

—  SignrdflsOn.  522.  —  Simonssön.  117. 
878.  437.  —  Skad.  95.  —  Sveins* 

sön.  251.  467.  700.  —  S»mnndM<ia. 
494.  —  Thoraldsflön.  29a  —  Thor- 
björnasön.  572.  —  TbordMÖn.  589. 
6ia  —  Tborgantssön.  82a  372.  880. 

—  TborstcintaCn.  629.  —  i  Throngnm. 
662.  —  TolfflsAn.  739.  --  Ullasön. 
761. 

Helgegaard  Gaard.  88a 

Helgen  Sogn.  670. 

Helgemd  Gaard.  170.  189.  191. 

Uelgeaeter  (sancU  ledea)  Kloster.  16  ff. 

20.  8a  4a  42.  4a  6a  154. 

Helgestad  Gaard.  104.  306.  364.  550. 

Helgevik  Gaard.  462. 

58  ' 
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Helin  Gaard  og  Sogo.  898.  STB.  882. 
687.  891. 

Helleif  se  Herleif. 

Hellcland  Gaard.  82& 

Heller  Gaard.  388.  774.  84a 

Helraich  Dego.  587. 

Helsingborg.  181.  190.  245. 

HeUinglaDd.  198—196.  802.  676.  TOa  744. 

Helsingör.  791.  797. 

Hemdalen  Bygd.  706. 

Hemestad  Gaard.  896. 

Beming.  481.  —  Abbed.  127.  »  Erke- 
biskop  i  Upsala.  192-196.  201.  —  i 
Golestad.  770.  — .  Hatt  249.  —  He- 
miogsflöo.  248.  —  i  Mordvik.  77a  — 
OlafssöD.  501.  548.  —  i  Opetand.  770. 

—  PeterMÖn.  756.  —  i  Slandning.  620. 

—  I  öaen.  488.  501. 
Benin  Sogn.  147.  44a 

Bennechin   (Hainechin,  Hennike)  Her- 

manasön.  428.  —   Greve  afBolaten. 

121.  124.  (Henrik).  231.  —  Jenssön. 

290.  —  Jonaaön.  489.  —  Thorkelssön. 

741.  —  jfr.  Henrik. 
Henning  Arvidssön.   855.    —  Angnslin. 

614.  —  GaUormssön.  658.  —  Mikkels- 

aon.  62a  —  Monk  se  Mnnk.  —  Stens- 

sön.  779. 
Henrik.  118.  —  Bartskjaer.  817.   —  Bi- 

skop   i   Grönland.    857.    —   (Henike) 

Bole.210.  —  Djekn.d02.  —  van  Dem. 

427.  —  Gardian.  780.  —  GuUormssön. 

838.  —  Henrikssön ,  Provst  290.  307. 

830.  851.  857.  —   Hertug  af  Meklen- 

borg.  102. 120  ff.  —  Hvittenhagen.523. 

—  Jenssön  se  Gyldcnlöve.  —  KaUci- 
sen,  Erkebisp.  598  ff.  —  01af88ön.462. 
475.  —  Presl.  852. 422. 513.  —  Provsl. 
373.  527.  — •  Simonssön.  477.  —  i 
Skakn.  758.  —  Skapt  se  Skakt.  — 
Sosl.  628.  —  i  Viggc.  688.  —  Villi- 
amssön.  251.  —  jfr.  Bennechin. 


Heransgard  i  Skien  se  Herranagard. 

Herbert  Guldsmed.  534. 

Berborg.  334.  —  Ameadatter.  220.  » 

NikolasdaUer.  658. 
Herbrand  Gunnarssön.  687.  674. 
Berdis  Tborvaldsdatter.  284.  250. 
Herenes  Gaard.  572. 
Hereseid  Kirke.  561. 
Berestad  Gaard.  158. 
Herjedalen.  677.  688.  708.  744. 
Berjalf.  118.  —  Scolaslieas.  32. 
Berland  Sogn.  827.  454.  710. 
Berlang.  106.  658.  —  Asbjömasön.   724. 

—  Biskop  i  Oslo.  722.  —  Balrarda- 
8ön.  730.  —  Matthisaött.  531.  587.  -- 
Pcterssön.  506.  523.  526.  609.  614. 
658  (?)  —  Thorgrimssön.  605. 

Berleif  (Bellev)  Anundssön.  687.  —  i 
Hodal.  498.  —  Jonssön.  818.  828. 36a 

—  Prest  691.   —   Thorieifssön.  8Ga 

—  Ulfhedinssön.  781. 

Herleik  Aasnlfssön.  357. 363.  —  Eyrinda- 
sön.  236.  313.  —  Gislessön.  624.  — 
p.  Hof.  769. 

Herman  Biskop  i  Hamar.  710.  —  Jona- 
sön.  411.  —  Kamper.  8ia  —  Raads- 
mand.  608.  —  Thorsteinasön.  526.  — 
Töndebinder.  517. 

Hermod  Prest.  160. 

Hermodsby  Gaard.  482. 

Hermund  BjÖrnssön.  486. 

Ilerpe  Gaard.  718. 

Herransgard  i  Skien.  506.  670. 

Heröyar  Sogn.  347. 

Hesby  Kongsgaard.  808. 

Hesser  (Hssser)  i  Nes.  211. 

Ile8tar(?)  Gaard.  471.  662. 

Hcstvold  Gaard.  601. 

Ilevnc  (Hemfne)  Sogn.  476. 

Hide  i  By.  136.  —  i  Vesterby.  311. 

Hidebakke  Gaard.  780. 

Hildebrand  Eilifssön.  771. 


k 


Haviie-Regifler. 


m 


Hlldestad  Sogn.  9B8. 

Bildeton  Gaard.  2ÜL 

Hildrid  GudlaugadaUer.  269. 

Hindelopen  i  Frisland«  688. 

Hirtethveit  Gaard.  667. 

Hisiof^  SteinarssÖD.  881. 

Hisiogen.  881.  701. 

Hitredal  Sogn.  670.  7ia  760. 

Hjalle  Gaard.  140. 

Hjalm  Monk.  63. 

Hjalmseter  Gaard.  188. 

HjalniYik  Gaard.  140.  608.  705. 

Hjalparegaard  i  Oilo.  105.  ISO.  13L88a 

78a  802. 
Hjaltland.  284.  25a  725.  768.    . 
Hjardalt-Vand.  636. 
Hjarrande   (Hjerend)   i  Skeldrein.  728. 

—  Thoraldasön.    189.   540  ff.   547.   — 

Tbortteintfön.  872. 
Hjelheim  Gaard.  428. 
Hjelmviken    (HTelmviken)   Gaard.    407. 

71& 
Hjerne,  Jones.  485. 
HjeUonde-Gods  (?)  255. 
HjornYikil  (?)  706. 
Hnapper  Gaard.  865. 
Hoda]  (Hoadal)  Gaard.  498.  514.  744. 
Hof  Ganrd,   Kirke   og   Sogn.    162.    164. 

172.  J  85.  216.  219.278.278.287-289. 

801.   805.   806.    852.    856.   869.   875. 

88J.  418.  452.  458.  48&  587.554.565. 

580.  605.  638.  668.  685.  688.704. 705. 

718.  737.  755.  762.  769.  781.  854. 
Hofdeby  Gaard.  764. 
Hofden  Gaard.  228. 
Uofstranden  Bygd.  452L 
Hofflvangen  Gaard.  801.  483.  656. 
Hoft  Gaard.  105. 

Hofveimadal  (Hofvinardal)  Bygd.  447. 
Hofvin   Gaard   og  Sogn.   97.   106.  180. 

200.    204.    211.   289.  257.   839.  875. 

383.  700.  —  Uofpital.  887. 


Hogen  Gaard.  759. 

Hogermo  Gaard.  291.  851.  585.  621. 

Hogne  LafranMön.  564.  —  i  Lid.  250.  — 

Orniflsön.  264.  —   ThorateioaaAn.  !Ka 

S5i.  486. 
HognesUd  (HagnasUd)  Gaard.  208.694. 
Hoheim  Gaard  og  Sogn.  216.  288. 
Hol  Gaard,  Kirke  og  Sogn.  465.  742L 

761. 
Holaker  Gaard.  855. 
Holar  paa  Island.  267.  —  Biakopper.  19. 

27.  29.  104. 600. 679.  —  (Hole)  Gaard. 

817.  820.  435.  496.  680. 
Holbolstad  Gaard.  893. 
Holen  Gaard.  17a  417. 
Holk,  Gonnar,  Biskop  i  Oslo.  57a  668. 

592.  614. 
Holledea   Thinglag.  394.  895.  588.   549. 

551.  585.  788. 
Hollen  Sogn.  512.  669.  784. 
Holm  Nikniasaön.  499.  580.  —  Paakaön. 

258.  —  Skalle.  16a 
Holm   Gaard   og  Sogn.  265.  267.  884. 

482  r.  67a  —  Kloster  ae  Nidarholm. 
Holme  Gaard.  17& 
Holroefoss  Gaard.  870.  580. 
Holmfrid  Annnsdatter.  295. 
Holmstein  Gadleifssön.  487. 48a  —  Prior. 

292. 
Holmtjern  Fiskevand.  70a 
Holone  Gaard.  710. 
Holsete  Gaard.  167. 
Holsten.  121.  124.  231.  586. 
Holt  Gaard.  406. 
Holtar  Gaard  og  Sogn.  224.  888.  3ia 

853. 
Holte  Reidarssön.  658.  66a 
Honorins  III.  Pave.  693. 
Borgen   Sogn.  28a   29a  881.  86a  — 

Fjeld.  729. 
Horik  Sveinssön.  780. 
Hörn,  Home,  Gaard.  Iia  12a  849. 
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ItaviiB  BsfiiMt. 


Horndal  Gaard.  889. 

Hornef  Gftard.  i97< 

Uorningdal  So^.  M9. 

Hornobjerf  (Honaobj^rg).  900. 

Hornangthelle.  708. 

ffornangshOg.  706. 

florstad  Gaard.  380. 

Honreid  GaaH.  177.  57». 

Hosknld  ae  Höskald. 

Uofl  (Hort?  Haus?)  Aa.  «79. 

flaslaad  Gaard.  578. 

Hottra  Pnebende.  4S& 

Horedö  Kloster.  119.  148.  898.  888.109. 

487.  431.  756.  809. 
Hodrimar  (Hudmin).  182.  418. 
Rttein  (f )  Gaard.  8ia 
Hnfve  (Hof?)  Gaard.  374. 
Hugo   Abbed?  10.     —  Herk.    18.    — 

Prest.  67. 
Haitreld,Chrittoirikr.98a  —  P)»der.846r. 

865  f. 
Hall  i  England.  668i 
nalangen  Stetar.  789. 
HiiaiWaborg  Slot.  875. 
Hon  Stakk.  844. 
Hun  Gaard.  498. 

Hundara  Gaard  og  Fos.  608.  815. 
Hundeid  Gaard.  117.  119. 
Hundingsmo  Gaard.  438. 
Hundorp  Gaard.  184.  804. 
Handshaug.  676. 
Hundalfsstad  Gaard.  848. 
Hundvoka  Ö.  468. 
Handyria  Gaard.  229. 
Rnneborg  Gaard.  110.  148. 
Uonef  (HunelQ  Alfssön.  196. 
Hnnehals  Slot.  66. 

Hüning  (Huming),  Werner.  874.  876. 
Hnrdi^eo  (Urdedal)  Bygd.  809.  889. 
Hordesthveit  Gaard.  613. 
Hurodal  Bygd.  781. 
Hosebö  (Huaeby)   iTirka  og  Gaard.  7. 


41.  188.  800.  819.  tia  886L  887.  Ma 

4U.  468.  478.  618. 
Hvadheim  Gaard.  488L  888. 
Hval  (Hvaal)  GaaN,    Kirke  of  ^o^^ 

104.  140.  174.  198.  888.  881. 886. 8Ga 

407.  435.  735.  780.  801. 
Hvalberg  Gaard.  45a 
Hvaleby  Gawd.  881. 
Hvaleo  Gaard.  437. 
Hvalevaag  Gaard.  168. 
Hvalseng  Gaard.  688. 
Hralsöen.  801. 
Ht«bi  (KTam)  Gaard.  145.  181. 185. 8ia 

841.  817.  707.  —  Bygd.  1».  856. 499. 
Hvarberg  Gaard.  784.  800  f. 
Hvasseklep.  827. 
HTatheim  Gaard.  68a 
Hvatsgaard.  755. 
HTervin  Gaard.  ISa  844.  45a 
HYike(?)  Gaard.  15a 
Hritavata  Gaard.  608. 
Hviteseid  Kirke  og  Sogn.  488.  67U. 
Hvitholmenef.  706. 
Hvithostjern  (?)  TOa 
HviUtein  Gaard.  798. 
Hvittenhagen,  Henrik.  688. 
Hye  rirke.  81.  92L 
Hygguir  Jonssön.  618. 
Hylie  Gaard.  68a  68a  78a 
Hymlia  Gaard.  95. 
Hyringsrad  Gaard.  778. 
Hieren(?)  Gaard.  95. 
H»g  Gaard.  68a 
Hegeland  Gaard.  55a 
Hegheim,  Heglid  Gaard  o.  i.  t.  se  Uegg- 

heim,  Hegglid  o.  •."▼. 
Hera  Gaard.  88a  801.  881. 
Heringerod  Gaard.  787. 
Heynes  Gaard.  118. 
HöAind  se  Hafund. 
Hög  Gaard.  09a 
Holen  Gaard.  822.  8S». 


\ 


llTtte"R>girt«r. 


HAtkold  Aarnndttdii.  «la  —  (HtekvMs- 

sön)  Bttk^p  i  Sumnger.  TM.  809. 
HövlMi  Gaard.  742. 
lldydtlMiio  Bogn,  öR  714. 
flOy?aag  Sogo.  46& 

Idd  Kirke  og  Skibrede.  851.  87a  466. 

712. 
IgelflUid  Gaard.  761. 
Iglekerg  Gaard.  6K. 
Iglenid  Gaard.  8Sa 

Ignebakke  (Eoebak)  Sogn.  «9. 898.808. 
fgal.  Wr.  —  Alfaön.  fria516.  —  ANidi- 

#•«.  280.  —  Skald.  188. 
llebek  Gaard.  160. 
Ilebrekke  Gaard.  804. 
Ilen  i  Nidaros.  111.  —  Gaard.  280. 
Ilevoldeoe.  112. 

Ingeberg  Gaard  og  Kirke.  88a  889. 89&. 
logeborg.    109.  149.  158.  156.  Ida  16a 

169.  188.  189.  191.  840.85a  889.888. 

889. 428. 458.46a  601. 65a684. 789.  — 
•  Alfadalter.  147.  —  Aaliadalter.  87a  — 

Bentidaller.  701.— BjaraefdaUer.881. 

—  Einaradatter.  691.  —  (Eirikadaller) 
Drofining.  9.  41.  107.  —  fiirikadatter. 
880.  419.   —   Eriingsdatter.  867.  606. 

—  Fiofldatter.  617.  —  HaakonadaUer, 
Hertaginde.  lOa  18a  188.  —  Hai- 
vardadatter.  784.  —  Helgesdalter.  748. 

—  Haatni.  879.  —  Joaradatter.  780. 
•—  JoDsdatter.  814.  848.  —  Nüadalker. 
581.  —  Otafsdatter.  755.  —  Paatsdatter. 
818.  —  Petersdatter.  14a  734.  —  Rolfs- 
datter.660.  —  TfajodollBdatter.65a~ 
Thoraldfldatter.  591.  •—  Tborgiladatler. 
877.  838.  —  Tkoratefnadatter.  807. 

Ingebret  te  Engelbrekl. 

Ingegerd  (lDgerdj.8a  —  Aemiiigadatler. 
548.  —  Kannegöttera  Datler.  78&  ^ 
(Hafsdaller  (Floga).  69a  —  i  Rode. 

OBD. 


Ingeleif.  187.  —  Eiriksdatter.  50a  — 
flaakoDsdatier.  465.  —  Tbonkeiiuidet- 
ler.  818. 

Ingeflsar  HeBeasAii.  701.  —  JoMf«Q.6ia 
686.  686.  -  fiagUTaidaaön.  178.  864. 
871. 

Ingemnnd  BnitMöe.  466.  —  Gttnoaraaöe. 
60a  —  IngeraldMen.  581.  —  i  Lo- 
kam.  58a  561.  —  Olafaata.  561.  — 
Ormsato.  881.  —  Sigurdaado.  18a  — 
Uthyrmaa5o.  89a 

Ingerd  Gaard.  661. 

logerid.  117.  lia  899.  484.  —  AHadeller. 
441.  —  Anandsdaller.  854.  —  Andrea- 
dalter.  4t8.  *-  Eyateinadatter.  867.  ^ 
Frae.  466.  —  Gfjeigardadr.  858.  —  Ctet- 
tonnadr.858.—  HalaletMdr.869.  —  Hel- 
YardsdaMer.  8ia  —  JonadeUer.  169. 
—  Niknlasdattor.  460.  —  Reiaidatler. 
88a  —  Signrdadaller.  Ma  —  Siaiona- 
datier.  ^^70.  —  p.  Skerpbeim.  16a  — 
Tbergeiredaner.  3ia  —  ThorleiMtt- 
ter.  898. 

Ingered  Gaard.  16a 

Ingjald  Biakop  i  Hamar.  5a  m  9a  — 
Gnttormsflön.  85a  —  i  0.  SM,  — 
Tkonplaaön.  401.  4ia  4ia 

IngjaMastad  Gaard.  899. 

Ingolf  i  STidje.  498. 

Ingultrad  Gaard.  684. 

Ingver  Thorbeiiiasön.  619. 

Ingvaraaaa  Gaard.  87a 

Inbeaer  Gaard.  491. 

Innoeents  IV.  Pare.  a  a  4a  --^  VL 
Pave.  88a 

Invernea  i  Skotland.  879. 

laabella  Dronning.  78. 

Isak  EraaOn.  811.  —  GaateaaOn.  88.  — 
Oleifesdn.  877.  —  Peteraato.  6ia 

Island.  44.  867.  666.  678.  —  Gaard.  866. 

Islendiogabö  Gaard.  814. 

I?ar.  14a  158.    —  Agomadiadn.   18a 


894 


NaYDe-Regiater. 


148.  161.  171.  —  AlfMÖo.  141.  — 
AmandMön.  680.  649.  658.  —  Ad- 
dorstön.  163.  172.  —  AndreMOn.  862. 

—  AroeMöo.  591.  —  Bafge.  206.  — 
i  Beredal.  2.  —  BirgerMÖn.  499.  614. 
655.  —  Björnsflön.  602.  —  p.  Blei- 
din.  143.  —  Cantor.  756.  —  Döl. 
658.  --  EilifssOo.  328.  —  Eindrids- 
Bön.  459.  495  f.  —  EirikMÖn.  218. 
808.  842.  —  i  Enge.  634.  647.  —  £r- 
lendMÖn.  187.  —  EyvindMön.  606.  — 
i  FugelsUid.  770.  —  GaatMön.  450.  — 
Getling.    165.   —   GredgardMön.  806. 

—  i  Grenvik.  774.  —  Galle.  116.  — 
GuDoarisöa.  880. 758.  —  Haavardssön. 
894.  —  i  Uaga.  136.  —  Haldorsaöo. 
491.  —  HalvardMOn.  288.  482.  —  p. 
Uerestad.  158.  --  i  Hestam.  662.  — 
p.  Holm.  267.  —  iQgjaldMön.  327-  — 
Ivartflön.  872.  400.  —  JenasöD  (Jero- 
skjeg).  845.  —  Joossöo.  9a  174.  600. 
820.  —  Kannik.  75.  84.  98.  756.  — 
Kathrioekoll.  18.  —  Klerk.  134.  —  Pli- 
kulassön.  135.  139.  —  NiUtOn.  850.  — 
OlafssAn.  108.  119.  460.  471.  —  iOm. 
216.  —  i  Opedal.  143.  »  Ormssöo. 
725.  —  Otrekflsön.  284.  —  PaalMön. 
428.  —  Pram.  165.  —    RoarssOn.  658. 

—  Skrake.  667.   —   Sundridssön.  722. 

—  Thjostoirssön.  496.  595  f.  —  Tho- 
massön.  616.  —  Thoraldssön.  321.  — 
Thordssöo.  286.  —  Thoressön.  340. 
342.  419.  452.  —  Vigleiksson.  333.  — 
VikiogsaOn.  697.  629.  650.  —  Östcins- 
0on.  854.  —  i  Öyestad.  838. 

Iveso  Gaard.  711. 

Jaatun  Gaard.  687. 

Jader  (Jedereo)  Landskab.  667.  808.  — 

Gaard.  353. 
Jaderlid  Gaard.  806. 
Jafnaker  Gaard.  218. 


Jafoheim  Gaard.  187. 

Jakob  (Jappe,  Jeppe)  i  Aas.  686.  — 
Biskop  i  Bergen.  848.  862.  365.  — 
Biakop  i  Bdrglam.  650.  —  Biakop  i  Oslo. 
448.  —  i  Blika.  77a  —  Erkebbkop  i 
Upsala.  683.  748.  —  Fastulfssön  se 
Römer.  —  Greve  i  Halland.  68. 98.  — 
logebretssön.  626w  —  Kardinal.  6.  — 
Kirkesmed.  648.  -~  i  Kleppe.  688.  — 
Konge  i  Skotland.  642.  768.  —  Laa- 
rentssön.  509.  638.  648.  —  Matssön. 
768.  —  Nilssön.  726.  —  Olafsaön.  646. 
718.  —  PalnessOn.  627.  776.  —  Pe- 
terstött.  808.  —  Prest  783  f.  —  Raads- 
mand.  820.  7-  Sigurdssön.  501.  520. 
770.  —  Smetan.  823  ff.  —  Stele.  349. 

—  p.  Thordeyik.  680. 
Jakobsaas  Gaard.  683. 
Jalesund  p.  Hjaltland.  768. 
Jammell  Thoressön.  147. 

Jamteland.  181  f.  190.  196.  199. 201. 206. 

210.  212-216.  221.  299.  825.  838. 887. 

873.  874.  424.  461.  487.  501.  506.614. 

624.  633.  689.  648.  652.  561. 620. 660. 

662.  676.  682ff.   688.   704.   706.    718. 

726.   732.    786  f.   756.   768.  770.  774. 

776  r.  803  f.  827.  829.  835.  849. 
Jarlsey  (Jer^ö).  627. 
Jarp  (Jterp)  MatthiassAn.  389. 
Jartkrod    (Gertrud).  253.   417.  612.   — 

Anfinsdatter.  880.  —  EilifsdaUer.  608. 

6S5.  591.  —  Eindridsdatter.  655.  669. 

—  Frae.  77.  844.  —  Ualdorsdatier. 
233.  —  Jakobsdatter  se  Römer.  — 
Jensdatter.  769.  —  Paalsdatter.  237. 
452.  499.  502. 

Jarund,  Jorund  se  Jörnnd. 

Jens  (Jenes,  Jones)  Aagessön.  802.  — 
i  Aase.  661.  —  Amundssön.  686.  — 
Anderssön.  679.  70O.  —  i  Anvik.  77a 

—  Bendiktssön.  249.  552.  609.  —  p. 
Berge.  656.   —   Biskop   i  Oslo.  492  f. 


Kayne-Regiater. 
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496.  517.  540.  544.  562  ff.  590.  —  i 
Bjermo.  769.    —  EirikssOn.  619.  713. 

—  Gudleifssön.  249.  —  Gunjotssön. 
592.  — -  i  HaakRaseng.  736  f.  762.  — 
Haraldssön.  477.  —  Iveruön.  822.  — 
JooMAn.  222  f.  568. 703.  —  Jude.  884. 
"  Karlssön.  538.  548.  552.  589.  607. 
655.  704.  755.  —  Klemetssön,  ProTst. 
429.  —  LafraDSflöii.  438.  518.581.828. 

—  Lagmand.  614.   —   MathissAn.  683. 

—  i  Myre.  552.  580.  —  Nilssön.  793. 

—  1  Odinssal.  592.  —  Olssön.  762.  — 
Paalssön.  719.  —  PeterssOn.  658.  843. 
--  Prest.  509.  514.  524.  533.  535. 799. 

—  Skriver.  813.  823.  —  StephanssAn. 

619.  620.  647.  662.  —  Svarte-,  se 
Svarte-Skaaning.   —   Tögerssön.  848. 

—  i  Vcdervik.  627.  646.  —  jfr.Jö««e, 
Johannes. 

Jeppe  se  Jakop. 

(Jernskjffig),  Ivar  Jenssön.  845.  855. 

Jerstad  Gaard.  656. 

Jersö  se  Jarlsey. 

Jesse  se  Josse. 

Joan  se  Johannes. 

Joar.  132.  —  p.  Hange.  150.  —  p.  Rad. 

248.  —  SigbjArnssön.  i^48. 
Jogeir  Sighvatssön.  831. 
Jogrim  Andressön.  495. 
Johannes  i  Aas.  472.  —  Aigntssön.  248. 

—  Anderssön.  701.  —  (Joan)  i  Ang- 
lestad.  460  f.  —  (Jones)  Anundssön. 
568  f.  —  iBek.472.  —  (Joan)  Bengts- 
sön.  619.  —  Biskop,  seJens  ogTeiste. 

—  Biskop  i  Aarhns.  650.  —  Blanka- 
sten. 628.  —  i  Bodsjö.  443.  —  Bysü. 
271.  —  Danielis.  623.    —   i  Digranes. 

620.  627.  —  af  Eberstein,  Grcve.517. 
628.  —  (Jovan)  i  Elinc.  535.  —  Ey- 
steinssOn.  781.  —  Fardessön.  470.  — 
i  Fastagerd.   634.   —   i  FeUtad.  655. 

—  i  Foglesttd.  562.  —  Gregorssön. 


647.  —  Greve  af  Holsten.  281.  — 
Gnilamberti.  237.  —  i  Hallem.  535.  — 
Henrici.  623.  —  (Hanes)  HermanssAn. 
468.  —  i  Herpe.  718.  ~  Holfastssön. 
287.  290.  —  Kardinal.  6.  —  de  Kyrn. 
124.  —  Lafranssön.  573.  789.  —  i 
Myra.  621.  —  Narvessön.  728.  —  i 
Okne.  629.  —  Olafssön.  394.  560.718. 

—  i  Opetand.  501.  —  Oridius.  18.  — 
Part.  655.  —  XXIII.  Pave.  444.  —  Pe- 
terssön.  621.  —  Plattoslager.  481.  — 
Reidarssön.  592.  —  i  Sande.  425.  — 
Signrdssön.  607.  634.  728.  —  Sveins- 
sön.  501.  —  i  ültersjö.  621.  —  Ve- 
dekessön.  430.  —  (Joan)  i  Vik.  561. 
593.  621.  —  Östenssön.  851.  jfr.  Hans, 
Jens,  Jon. 

Jokestad  Gaard.  178. 

Jon.  140.  206.  292.  877.  415.  691.  — 
1  Aarvik.  464.  —  i  Aaser.  606.  —  Ag- 
ncsön.  742.  —  p.  Akre.  337.  —  Alfs- 
sön.  834.  —  Amnndssön.  739.  «*  An- 
dorssön.  425.  —  Andressön.  367.  405. 
652.  691.  —  Arnaldssön.  186.  —  Ar- 
nessön.   141.   189.  427.  477.  648.  694. 

—  Asbjörnssön.  486.  —  Asgantssön. 
740.  —  Aslakssön.  256.  674.  691.  — 
Asmnndssön.  874.  —  i  Ändernd.  416. 

—  Baggessön.  388.  —  Benediktsön. 
249.  —   Benktssön.    620.  —   Berard. 

188.  —  Bessessön.  455.  —   af  Betete. 

189.  —  Biskop  i  Oslo.  292.  296.  304. 
312.  315.  318.  323.  335. 348.  —  Bjar- 
nessAn.    119.  208.  243.  244.  265.  370. 

—  Bjömssön.  844.  392.  49a  497.  509. 
515.  ^79. 700.  711.719.721.  —  Bokke. 
106.  —  Botolfssön.  221.  253.  —  BraU 
se  Bratt  —  Breidbaus.  177.  —  (Bryn- 
jolfssön.)  20.  23.  681.  —  i  Digranes. 
676.  —  Djekn.  477.  —   Drotning.  48. 

—  p.  Dvergstein.  106.  —  Einarssön. 
185.  218.  681.  —  Eirikstön.  I8a  154. 


QI9P 
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161.  904.  22a  887.  291-W!.  858.41a 
58S.  66a  710.  —  Erkcbidui^  4.  la 
14.  16.  20ir.  aa  84 ff.  87.  89 f.  61.— 
ErleodMÖn.  148.  204.  iSa  806l  — 
EriiDgisön.  704.  81&  8ia  823.  — 
£fkil4itön.  819.  —  EystoioMÖn.  163. 
210.  218.  268.  885.  —  EyriodM^ia. 
84.  —  Fatte.  250.  —  i  Feby.  50.  54. 

—  FiogardMön.  3ia  8ia  —  FiDMÖn. 
402.  —  Fröya.  658.  —  Gam^luöB.  888. 

—  GaateffAn.  475.  507.  5ti».  505.  — 
i  GeBTaUe.  263.  —  Gart.  185.  —  Gad- 
brandssöD.  557.  707.  718. 721.  —  God- 
iDuodssÖB  Elg.  48.  51.  55-6a  62  ff.  — - 
GudnoodMÖD.  440.  487.  —  Guldfinad. 
706.  —  GBDoarfaöa.  105.  270.  271. 
679.697.798.  —  GnnnaUsaön  (?)  5ia  — 
Gynbfön.  575.  —  GöbUiiöa.  40a  — 
HaakoDSsÖD.  728.  —  llaavardMdii.  47a 

—  flafIborssÖD.  581.  —  i  Uaga.  186. 

—  HaldoriaÖD.  415.  —  HalvardMOn. 
475.  62a  —  Balt  167.  —  Helffeasön. 
447.  —  Hemingf  8ön.  125.  187.  —  Hen- 
rikflsön.  729.  —  Hjerne  seHjerae. — Hod- 
dtM6ii.758.— Holfaslaiön.723.— Holm- 
ateimaön.  84a  849.  —  Holteaf6ii.4].— 
Ivartf 6a.  98.  —  Jambr.  19a  >-  Jeoffdn. 
84a  —  Jonasön.  8ia  82a  40a  661. 
7ia  -^  p.  JoreksfUid.  lia  *-  Kaa- 
reaite.  177.  -*-  Kaonik.  7.  12.  4a  — 
Karlas^D.  898.  4ia  4ia  420.  434. 4ia 
jfr.  Fcria.  —  KaM.  65.  —  KetilatOn. 
711.  717.  —  p.  Kirvatlad.  819.  — 
Klanisön.  700.  —  KlemetfiOo.  84a  — 
Klerk.  4a  823.  —  KnuUsöo.  284.  — 
p.  Koglestad.  244.  —  Koll.  183.  — 
Kop.  118.  —  Karr.  Ua  —  Lafrans- 
sÖB.  769.  —  Lodeoflsöo.  810.  —  i 
MagDQsaas.  688.   —   i   Maravik.  228. 

—  MarteiBMÖB.  26a  357.  367. 632.  — 
i  lUUaes.  68a  703.  73a  —  Meista- 
nmiBgr.  180.  —  Moase.  584.  —  Mnak. 


-^  Vanraaada.  7&^  797.  —  Ni- 
kalaatöB  Birkebeia.  29..84.  —  RilaaöB. 
634.  637.  654.  784.  —  Ola&adD.  851. 
SSa  501.  691.  67a  679.  —  OmuMlf- 
aöB.  49a  -^  i  Ope.  77a  —  Oplen- 
diBg.  la  —  OrmasöB.  84a  —  Paalaa^B. 
6ia  72a  781.  7fia  75a  —  Paae.  20a 

—  PetersiOB.  19a  614.  685.  701.  849. 

—  PiltMöB.  879.  —  Preat  27.  81.  88. 
41.  184.  18a  191.  855.  60a  764.  84a 

—  RagBvaldMOB.  4a  7a  —  Reidari- 
sÖB  se  Darre.   —  8aIomoBta6B.   255. 

—  i  SaBde.  885.  —  SigardaaöB.  46a 
484.  567.  674.  —  SuBOMaöB.  117. 697. 
76a  —  Skak  so  8kak.  —  p.  Skedaker. 
145.  —  p.  Skeiffeakad.  16a  —  S^jold- 
nlfasAB.  681.  —  Skredder.  823  ff.  885. 

—  SmyriL  26a  —  p.  SperrasUd.  166. 

—  Spetr.  104.  —  SlaaL  787.  —  Ste- 
faaaBöB.  710.  —  SteiBaraafta.  29a  40a 
48a  —  SteiaalfstÖB.  875.  --  Svaiaa- 
föB.  785.  —  Sveatka.91.  — *  Thomaa- 
söfl.  8ia  —  ThoraldsaöB.  8ia  404« 
526.  —  ThordMÖB.  866.  477.6ia84a 

—  TboressöB.  19a  491.  505.  66a  848. 
•—  ThorgeirsaÖB.  575^  6ia  -^  Thor- 
gilssÖB.  86a  410.  4ia  —  ThorkelMÖB. 
251.  681.  —  TborleifMÖa.  17a  46a 
516.  —  Tbor8tciB8aön.89i.— Throads- 
8ÖB.  855.  —  i  Valebakka.  770.  —  I 
Vesterby.  768.  —  Viganaöa.  265.  — 
i  Vik.  755.  —  Villiamasöa.  60a  -> 
i  Öataaaar.  703.  jfr.  Baaa,  Johaaaea. 

Joaaland  Gaard.  ö6a  504. 

JoBSgaard  i  Oalo.  266.  —  i  Tuasberg. 
884.  393.  420. 

JoBMtange  Gaard.  817.  jfr.  Staage. 

JoBsvoId  i  Bergea.  604. 

Jorekflstad  Gaard.  lia  167.  17a  19a 

Joroa  (JoroBBa).  251.  30a  897.  804.  — 
Bjaraesdauer.  423.  —  Coaataatia.  1  ta 
^  GaUonasdaUer.  85a  —  (JaraaBa) 
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HaUteinsdattw.  4d6L  —  ThoratdaUer. 
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Joronnarvik  Gaard.  177. 

JoniD|^  Kirke.  184. 

Josef  AndretflAn.  588.  574.  589.  614.  — 
Fa]ster.  88a 

Jostein  PaalssAn.  50S.  501. 606.  —  Tko- 
restön.  578.  501. 

iaistad  Gaard.  788. 

Jasse  le  JAate. 

Jota  EanUadn.  587. 

Jedredal  Bygd.  801.  417. 

Jenes,  JOnif,  se  Jobnnnes  %g  JeiM. 

Jesbeim  (Jasbeim)  Bygd.  76.  871. 

Jönkapiog  (Junacopia).  965. 

Jörgen  (Georgias)  Henssön  (Skrirer). 
786.  —  Klaasadn.  866.  ^  Laaraals- 
s6n.  660.  686. 

Jörond  ArnessöA.  578.  —  Asbjftrnftön. 
177.  —  Biskop  i  Hole.  19.  Sa  80.  — 
Erkebiskop.  29.  84.  40.  41.  44.  5U 
60.  62  ff.  60. 79-86. 108.  •  Haayards- 
§6n,  814.  -*  Lagmand.  822.  *-  Olafs- 
sön.  62&  —  SimonssOn.  468.  480. 481. 
522.  —  TbolfsBöo.  826. 

JOrundlbveit  Gaard.  147. 

JiVsed  (Josedi-)  Hered  i  Verncland.  24a 

Josse  (Josse)  Haakonssöa.  861.  *-  i 
Klifsjö.  60a  —  Kryl.  588.  —  Lagea- 
sön.  584.  —  Magnasiftn.  405.  —  i 
Mabinger.  647.  688.  --  Uatthisaöii. 
528.  —  NiUissÖii.  515.  —  Pedera- 
aöa.  609.  685.  660.  —  Tbomaasdo. 
526.  jfr.  Jens. 

Kaare  (Kams)  MartinssOn.  18.  27.  48. 

Kaaretbveit  Gaard.  20a 

Kaastad  Gaard.  811. 

Kaavik  Gaard.  811. 

Kabbarad  Gaard.  451. 

Kaiedal  Gaard.  107. 

Kalbak  Gaard.  284. 
UI. 


Kaldabek.  927. 

Kalf  Bertborss6n.672.  —  Helgefiöa.  677. 

Kalf^al  Gaard.  251. 

Kalfay  Gaard.  108. 

Kalips,  Olaf.  866. 

Kall   Audunssön.   221.   —   Thorlakaaöa. 

274.  jfr.  Kalf  og  KarL 
Kallaberg.  729. 
Kallasikia  Aa.  688. 
Kalleland  ^kibrede.  610. 
Kallerud  Gaard.  80a 
Kailid  Gaard.  207. 
Kalmar.  668.  649.  685. 
Kalsrud  Gaard.  506. 
Kalteisen,  Henrik.  698  ff. 
Kane,  Gaate  (ViUsdn).  600.  —  Tkorald 

Goanarsaan.  66&  —  Tborald  Sigoirds* 

sda.  857.  868.  406.   —  Tborkd.  482. 
Kanebader  Gaard.  lOa 
Karin  aa  Katbarina. 
Karl  Darre  ae  Darre.   ^   Egaa.  766.  — 

I  Faaas.  655.  685.  608.  —  Gong.  770. 

—  HalvardssOn.  668.  —  J6fgenaa6n. 
667.  ~  Ketilssda.  448. 808.  —  i  Klep- 
pe.  683.  —  Klark.  76.  ^  KaaktaOn, 
Konge.  487  f.  614.  680.  p—  Lareniaön. 
768.  760. 835.  —  Morteassöa.  703. 788. 

.  -*-  Ilaakongsaöa.  124.  •—  PederasOn. 
884.  492.  40a  —  Prett.  662.  685.  — 
(Sigardstan)  Biakop  i  Hamar.  69&  — 
Svaaaagaaön.  214.  —  Ullsaaa,  Hank. 
272L  —  Yijaaäsan.  aSB.  668.  665. 704. 

—  i  Öslanaar.  702.  jfr.  Kall. 
Karla  Soga.  60a 
Kamaand.  168.  B1& 
Kartnaa  Gaard.  616. 
Karwlakar,  Haae.  684. 

Kaatella  KloHer.  8&  40.   146.   I4a 

Kalaaa  Gaard.  44& 

Kalanes  (CaUies)  i  Skolland.  2m 

Katbarina  (Karin).  720.  751.  —  A«lr«a* 

dalter  (Hack?).  887.  —  BjftnMdaltar- 
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476.  —  Engelbrektsdatter.  801.  —  Ha- 
raldfldatter.  610.  —  p.  Uellir.  888.  — 
Jakobsdatter.  662.  —  Laaseadatter.  778. 

—  Marttn8datter.536.  ^  Thoresdatter. 
481. 

St.  Katharinas  Altar.  801. 

Kattestad  Gaard.  168. 

Kattetomt  Gaard.  205. 

Kaupmao  OrmtsOn.  310. 

Kaapmannancs  Sogn.  408.  771. 

Kaasestad  Gaard.  206. 

Keldii]ykkja  ved  Oslo.  96. 

Kella  Gaard.  67a 

KepkcD,  Daniel.  609. 

Kerb«  Gaard.  107. 

Eerteaeter  (Kjertaseter)  Gaard.  248. 

Ketil.  686.  788.  —  i  Aaser.  697.  768.  — 
af  Agder.  47.  •—  Alfssön  626.  —  An- 
dressAn.  627.  —  Arnesiön.  700.  — 
Asiakssön.  408.  —  p.  Berge.  498.  614. 
624.  689.  —  Biskop  i  Stavanger.  60L 
89.  —  i  Bjermo.  689.  674.  689.  647. 
666.  —  DyressOn.  719.  —  i  Döving. 
774.  —  Eilifssön.  177.  —  Einarssön. 
264.  808.  —  Eirikssön.  870.  778.  — 
Eyvindssön.  687.  —  Fugnt.  169.  — 
Gip.  157.  —  i  Gotestad..736r.  766.— 
Haakonssön.  418.  —  HaWardssAn.  682. 
Uogssön.  374.  —  Jonssön.  278.  629. 
619.  654.  670.  —  p.  Lekstad.  270.  — 
i  Monstad.  766. 774.  —  Niklisaön.  622. 

—  Olafssön.  436.  786  f.  762.  769.  — 
Ormssön.  677.  716.  —  Peterssön.  212. 

—  Prest.  783  f.  —  (Kotilger)  Provst 
211.  —  p.  Riser.  826.  —  Signrdasön. 
721.  774.   —   p.  Silcbakke.  636.  620. 

—  Skeggessön.  197.  —  Steinulfssön. 
420  f.  —  SveinssOn.687.  —  Thorbjörns- 
0An.  697.  —  Thordssön.  622.  724.  — 
Vigleikasön.  804. 

Retilbjörn.  688. 
Katikberg  Gaard.  896. 


KeHlirad  Gaard.  188.  416. 

Ketilsstad  Gaard.  66a 

Kile  Gaard.  321.  489.  670.  781. 

Kinad  Ivarsön.  384.  — Ogmandsaön.  261. 

846. 
Kindabered  i  östorgötland.  294. 
Kinn  Gaard.  286.  481. 
Kinservik  Kirke.  88  ff. 
Kirkjuberg    Gaard   248.    244.   467.  461. 

478.  (jfr.  Berg). 
Kirkjuljall    Gaard.   814.   481.  622.   78a 

772.  790.  807. 
Kirkjolid  se  Lid. 
Kirkjosunde  814  se  Sonde. 
Kirvestad  Gaard.  817.  819.  676.  747. 
Kisa  Bygd.  839.  663. 
Kisen  Gaard  i  Oslo.  346. 
Kista  Gaard.  640. 

Kjarr  (Kjer)  Gaard.  108.  899.  701.  74a 
Kjedrestad  (f^ierestad)  Gaard.  382.  864. 
KjegsUd  Gaard.  388. 
Kjortescter  Gaard.  424. 
Kjos  Gaard  og  Sogn.   76.  96.  888.   S7L 

448.  805. 
Kja>r,  Kjerre,  Gaard.  210.  877. 
Kjcrungen  Gaard  i  Oslo.  189. 
Kjöbenbavn.  498.  617.  686.  814. 
Kjölberg  Gaard.  97.  856. 
Kjölstad  Gaard.  780. 
Klaastad  Gaard.  290. 
Klanesud  (Klavestad?)  Gaard.  9.  98. 
Klans.  612.  —  Abbcd.  76a   —  Beinkts- 

sön.  634.   —   van   Noren.  823  ff.  — 

Prydz.  421.  se  Nicolaos. 
Klanvereid  Gaard.  670. 
Klanvestad  Gaard.  65a 
Kleberg  Gaard.  250. 
Klefe  Gaard.  108.  698. 
Klekkeberg  Kirke.  649. 
Klemet.  66.  877.  —  Araessön.  87a  697. 

—  EyvindssOn.  608.  —  Hemingaaön. 

214.  —  p.  Kaastad.  811.  —  KetUafOa. 
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622.  —  Smid.  227.  —  ThorlakssöD. 

456.  —  i  VeUevil.  212. 
Kleppe  Gaard.  J88.  251.  567.  698.  668. 

771. 
Klifsjö  Gaard.  606. 
Klofnastcin  Gaard.  242. 
Klofva  Gaard.  lOa 
Klofyedalfl  Sogn.  814.  481. 
Klofvenid  Gaard.  860. 
Klagseter  Gaard.  714. 
Klaksaas    (Klaksaas)    Gaard.    601.  662. 

&74.  607.  634.  647.  661.  68a  606. 702. 

758.  760.  8S5. 
Klamboflkor.  227. 
Klandeby  Gaard.  208.  519. 
Klyttre  Gaard;  658. 
Klökestad  Gaard.  7S7. 
Knjot  Gaard.  215. 
Knut  BaardfsGii.  140.  —  Biskop  i  Viborg. 

660.  —  BrynjoIfMön.  581.  —  Eiriks- 

sön.   719.   —  KnatMön  ae  Baad.  — 

Magister,  archiel.  Upi.  794.  —  Ifik- 

lissAn.   477.    —    Pedersadn.   Cß^  — 

Porse.  124.  —  Skriver.  80a 
Koborgshna  Kongsgaard.  68211 
Kofrestad  Gaard.  80a 
KoglesUd  Gaard.  244. 
Kok,  Henning.  781.  757. 
Kolbein.  264.  —  E8teinM0n.841.  —  Ey- 

TindssAn.  512.  —  p.  Flöysberg.   159. 

—  Gast  118.  —  Glumasön.  140.  — 
Guttorniu<(n.  452.  —  p.  Haraldstad. 
165.  —  JonMÖn.  182.  138.  —  Kan- 
nik.  7.  9.  ^  Ko1beinss6n.  234.  — 
Nikulassön.  259.  —  Preat.  81.  92. 
145.  —  p.  Skostaf.  172.  —  Thords- 
Bön,  396.  —  TboreMön.  496.  ~-  Thor- 
gilssön.  608.  —  TborsteinssAn.  825. 
~  i  Vik.  118. 

Kolberg  Gaard  o^  Kirke.  546.  611. 
KoIbjOrn.  109.  184.  —  Brynjnlfss^in.  735. 

—  EillfsaÖD.  348.  874.  —  Erlingsfön. 


278.  *  HerleikMön.  625.  —  Jooasön. 

547.  —  Prest.  38.  »  Sveinaaön.  256. 

^  TborgelrMön.  547.  —  Thorleibaöii. 

200.  —  Tborfteinsaön.  622. 
Kolding.  102.  511. 
Kolf  ae  Kair. 
Kolle  Gaard.  670. 
Kolfrad  Gaard.  899. 
Kolstad  Gaard.  252.  489.  651.  722. 
Kolstborp  Gaard.  210. 
Konrad  (Komrad).  288.  —  i  Bratteo.  48. 
Konangfaellei    KongheUe,   Kongelf.   75. 

148.  731. 
Konnngyik  Gaard.  745. 
Kopparviken  i  Drafn.  684.  688. 
KornesUd  Gaardl  852. 
Korskirke  (Kroaskirkja,  ecci.  a.  cmeia.) 

7.  8. 10. 11.  la  8a  67.  75.  iia  14a 

82a  866.  470. 

Korseto  Alter.  345. 

Korshavn.  585. 

Koseböl  Gaard.  655.  72a  757. 

Kosten  Fiske.  502. 

Koterud  Gaard.  107. 

Kraakstad  Gaard  og  Kirke.  242.  800. 
824.  458.  475. 

Krabbe,  Martin.  821. 

Krabbernd  Gaard.  48a 

Kralle  Fiske.  572. 

Krafse,  Magnus.  599. 

Krake  (Kraake)  Dagssön.  46a  ^EDioga- 
sAn.  278.  —  p.  Hanestad.  219. 

Krakefoss.  819. 

Kraksgaard  Gaard.  251. 

Kraksmd  Gaard.  239. 

KrassekjflBrr  Gaard.  314. 

Kristin  (Christina).  482.  552.  —  BJöma- 
datter.  696  —  i  Bjnrsjö.  563.  •—  Ei- 
narsdatter.  691.  —  Eskilsdatter.  551. 
—  Herlaugsdatter.  658.  —  Jakobsdat- 
ter.  662.  —  Jonsdattcr.  210.  406.  — 
Rolfsdatter.  676.  —  Sigardsdattar.  TSa 
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—  Steiofdatcer.  618.  —  Tboresdttter. 

iia 

Kroa  Bygd.  401. 

Krok,  Audnn  Thorkebfön.  685.  *-  Peter. 

628. 
Kroka  Gaard.  688. 
Krokedal  Gaard.  250. 
Krokstad  Gaard  og  RIrke.  616. 
Kroflsnea  Gtatd.  490. 
Krakow,  Hans  583.  609. 
Iramedike,  Eggert660.  —  Hartrik.  571. 

577.    582-587.  56a    «^.    60a   613. 

621.  634.  638.  648.  653.  —  Henrik. 

719.  730. 809.  —  PbUippa  (Borkvarda- 

datter),  609. 
Kraoan  Gaard  i  Tanaberg.  804. 
Kr«»¥el  (?)  Oldermand.  604. 
Ir#deahered.  727.  778. 
Kuadals  Sogn.  449. 
Kaggestad  Gaard.  212. 
Insfeld,  Werner.  274.  2761 
Kram  se  Hvam. 
KTarmeseter  Gaard.  706i 
Kveastad  Gaard.  361. 
Kreld  Sogn.  801 
Kvernasjö  Gaard.  696. 
Kverndalen  Gaard.  160.  412L 
Kvikne  Bygd.  756.  763. 
Kvikstad  Gaard.  841. 
Kvislen  Gaard.  761. 
Kvipnar  (Kvilne)  Gaard.  156. 
Kvittad  Gaard.  182. 
Kyningsland  Gaard.  812. 
Kyrheim  Gaard.  459. 
Kyrn,  Johannes.  124.  —  Lydar.  124. 
Kyrning  (Kjörning),  Andres  Signrdssön. 

106.   181.   —  Peter.   769.  —  Simon. 

587. 
Eyrningen  Gaard  i  Oslo.  90.  256. 
K»ra-Fiske.  399. 
Kerr  se  Kjarr. 
KM  Gaard.  772w 


Kömeatad  Tirka.  4fia 
Könestad  Gaard.  47B. 
KdTreDO(?)  Gaard.  58& 

Laagen  Elv.  502.  667« 

Laake  Gaard.  647. 

Laakefos.  817. 

Ladalm  Bygd.  946.  i4SL  4581 

Lade  Gaard  og  Kirke.  88b 

Lafrants  (Lanrentini,  Laarita).269.450.  — 
AmtodssOn.  605.  —  i  Almoa.  768.  — 
Anderssön  BIskop  i  Strengnea.  796.  — 
i  Anden.  472.  —  Biskop  i  Skara.  249. 

—  Djekn.  18a  222.  —  Eirikasdn.  41& 

—  El  teinssdn.  429.  —  EyateinsaAn.  88& 

—  Gant.  771  ff.  79a  —  GannaraaOo. 
196.  201-203.  2ia  212.  2ia  —  Gnl«^ 
tormssön.  556.  —  i  Haaajö.  796.  -^ 
HalvardssOn.  884.  —  Heinekaadn.  881. 

—  IngessOo.  628.  —  logemnndnöii. 
647.  —  JonaaOn.  550.  —  i  Klokaaaa. 
647.  702.  75&  —  KolbjArnsaön.  450. 
-^  i  Laake.  647.  —  i  Landog.   768. 

—  MagnnasAn.  468.  —  Matsaöo.  812. 
817.  —  Niklisaön.  689.  —  i  Nyland. 
718.  —  Paalssön.  624. 625.  —  Petera- 
sön.  645.  671.  816.  —  PrestogProvat 
201.  249.  311.  833.  373.  682.685.839. 

—  i  Sande.  662.   —   Signrdssön.  442L 

—  i  Sodvik.  762.  767.  774.  —  i  Sto- 
fagerde.  227.  —   Sveinasön.  684.  777. 

—  Tboressön.  740.  —  ünge.  182.  — 
i  Upland.  500.  591.  —  VebjöriiasOn. 
374.  jfr.  Lasse. 

Lafsbyen  Gaard.  701. 

Lafö  Gaard.  475. 

Lafökrok  Gaard.  476. 

Lagarbud  Gaard.  207. 

Lagardal  Bygd  og  Sogn.  233.  891.  899. 

532.  555. 
Lagarstad  Gaard.  728. 
Lagbö  (L6bba^)  Gaard.  282L 


Ligmtnd(-SJO.  036. 

Limbert  GertwOii.  967. 

Lampe,  en  Dreng.  179. 

Und,  Uodtkab.  319.  382.  831.  4B9. 

Unde  Gurd.  106. 

Landeggjar  Gaard.  TSC 

LiDdpard  G«*rd.  706. 

Landog  Gaard.  768. 

LaDdornuMd  Gurd.  Ifiö.  171. 

LandfeToe  (LiDdiempiio)  Gaard.  891. 
US.  472.  635.  089.  607.  6!0. 720. 774. 

Undaverk  Gaard.  44a  747.  SOG. 

LandiTerkadal  Gaard.  496. 

Lasg,  Tborer  Aneaa&a.  6i6.  681. 

Langbein.  149. 

Langefort  Gaard.  424. 

Langekile  Gaaid.  404. 

LaniekJKrr  Gurd.  106. 

UagtliA  Bygd.  274.  ÖSa 

Langemirr.  628. 

Langeaetu-  Gaard.  320. 

Langeakreid  Bfgd.  7. 

Langeavidje  Gaard.  685.  688.  jfr.STi4)e. 

Langrehin  Gaard.  2B4. 

Laue  (LarO  Eikibiöo  p.  Sinberg.  fiSB. 
663.  »4.  689.  607.  619.  —  JenaiSn. 
621.  —  Kobbenlagcr.fiOI.  —  Lafrini- 
löD.  874.  42b.  —  HatlUuan.  720.  — 
Hank  le  Hnnk.  --  JIna  le  Hai.  — 
RilHOn.686.  —  0)MAn.73&  —  Seng- 
knr  (o:  Kodair).  74&  —  i  Övrebj. 
8S6.  ib.  Lafranla. 

LatbeiiD  Bfgd.  161. 

Latmd  Gaard.  675. 

Laufanger  Gaard.  676. 

Laufar  (L&tc)  Gaard.  468. 

Laaho  (?)  Gaard.  602. 

Laarenitt  Prcbende.  114.  —  Hirke.  148. 
312.  484.  Ö27. 

Laarentini,  Lanriti  le  Lathinta. 

Lantin  Gaard,  Kirke  og  Sagn.  ISa  181. 
S9a  601. 


DgialM  90} 

L«dal  (Redal?)  Gaard.  «& 

Leidnlf  ThoriteinaiOn.  874. 

Leik  TbroaduOa.  57& 

Leikaiein  Gaard.  6& 

Leikaager  (Lekom)  Gaard.  4S& 

LeikiUd  Gaard.  108.  27a 

Uin  Bygd.  288.  6G& 

Leina  Pmbaode.  466. 

Leinar  Gaard.  4S9. 

Letrdal  t  Sogn.  186.  815. 

L«irbeiai  Gaard.  816. 

LekiB(7J  Gaard.  806. 

Leadealod  Gaard  lOBL 

Leppen  Gaard  i  Berf  e&.  48. 

Laajar  fiogo.   843.  460.   466.  648.  782. 

864. 
Le*ard  le  Lidrard. 
Lejkin  (LAykvio,  Lfiken)  Gaard  og  Kirke. 

76.  ISI.  148.  166.  169.  173.  217.  WS. 

474.  67a 
Ud,  Lidao,  Gaard.  166.   171.   184.  186. 

306.  329.  Sea  366.  3».  377.  S64.89&. 

404.  486.  437.  448.  676.  624ff.  629: 

718. 
Liden  B^gd.  864. 
Lider  (Uer)  Bygd   og  Gaard.  iHL  411. 

&7a 
Lidraardal  le  Leirdal. 
Lidilad  Kirke.  SS4.  S2L 
LJdvard  Arneiiön.  788.  —  UaiTardiiOa, 

411.  —  TborketuAn.  677. 
Lille  i  Flandern.  36. 
Lille-Bammer  (litle  Hamar).  866. 
LindebrdUe  Gaard.  671. 
Lin<Ieruatk  Usard.  243. 
Lindheim  Gaard.  736.  888. 
Lindorm  flilaMD.  OOt. 
LindOy  Gaard.  108. 
Lingheim  Gaard.  663. 
LinkAping.  257.  687. 
Linie   G    aard.  186. 
LUter  (Ulla).  47&  WT. 
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LH  Gaard  o;  liifce.  9U6.  810.  212.  822. 

883. 
LiUehered  Sogn.  709. 
Lira  Ketilidatter.  771.  —  Tbjoftolfiidat- 

ter.  896. 
Lireland  Gaard.  547. 
LiTemylna  Gaard.  108. 
LiTland  (Livooia).  748. 
Ljodolf  Thoreas^n.  252. 
Ljoiebakke  Gaard.  567. 
Ljot  Azsoniöo.  277. 
Ljofarvang  (Ljoganrang)  Gaard.  165. 
Ljofne  Gaard.  815. 
Lodin.  117.  810.  —   Ameasön.  779.  — 

Aileasöo.  602.  —   Biakop  i  F«rö.  82. 

84  f.   —  EiodridMi^o.  200.   —    God- 

mondsiön.  742.  —  HafthorM^o.  815. 

875.  —   p.  fflofnasteiD.  242.   —   Kol- 

beioMÖn.  742.  —  i  Kymiogen.  90.  — 

Lappe.  28.  —  Ormiiöo.278.  —  Prior. 

29.  —  Prest  18.  —  i  Rmte.  188.  — 

Skrep.  27.  —  i  Viger.  29. 
Lodiosgaard.  197. 
Lodoekjeppe  Gaard.  107. 
Lodrar  Gaard.  618. 
Lodvir  i  Bratten.  48.  ^  Jonssön.  448. 
Loe  Gaard.  125. 
Lofne  Gaard.  770.  jfr.  L6pten. 
Lofteosaai  Gaard.  619. 
Loftnid  Gaard.  897.  675. 
LofUbö  Gaard.  458. 
LofUgaard.  184.  186. 
Logen  Gaard.  651. 
Loggan  Gaard  i  Oslo.  155.  162. 
Lokaas  gaard.  688. 
Loke  Gaard.  583.  561.  762. 
Lokne  Sogn  se  Löpten. 
Lom  Landflkab.  103.  132.  636.  680.  767. 

779.  828.  jfr.  Mo. 
Lomedal  Bygd.  133. 
Lomheim  Gaard.  167. 


Lomhered.  995. 

Lote  Gaard.  117.  IIa  84L 

Lada  Olafsdatter.  4^  —  Peteradatler. 

561.  608.  —  Sigurdsdatter.  522.  565 1 
Lnderlagen  Landskab.  426. 
Ladolf  Yrkeslene.  268.  ' 
LndoTicna  de  BaDioniboi.  444. 
Lameland  Gaard.  428. 
Land  Gaard  og  Sogs.  889L  780.  —  Er- 

kestirt  287. 
Lande  Gaard  og  Kirke.  240.  284.  896. 

548.  574.  593.  675.  848. 
Landeby  Gaard.  778. 
Lander  Gaard.   127.  isa  209.  248.  288. 

298. 
Lnodeslet  Gaard.  407. 
Landofan  (Landehagen)  Gaard.  818.  877. 
Lange,   Vincenta.  798.  796.  799.  80311 

807  f.  813. 
Lnnner  Gaard.  288. 
Lybek  231.  235.  245.   274.  276.  606  ff. 

67a 
Lydar  de  Kyrn.  124. 
Lydvin  Gaard.  145. 
Lygin   Gaard.  258.  255.    257.  259-261. 

279.  402. 
Lygnedal  (Lyngdal).  811. 
Lykkia  Gaard  og  Kirke.  107.  149. 
Lyng  Gaard.  61.  65.  136.  154.  162.  171. 

232. 
Lyngvin  Gaard.  332. 
Lyon  (Lagdonam).  20. 
Lyse  Gaard.  108. 
Lyse  Kloster.  70. 
Lystrop,  Nils.  853.  855. 
Lern  Bygd.  224.  309.  315.  328.339.353. 

446. 
Lödebak.  687. 
Lödese  (Ljodhus,  Lndosia).  23.  76.  128. 

215.  248.  553.  557.  847. 
Löfteberg  Gaard.  668. 
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Löken,  Löykio  le  Leykin. 
Löpten  (Löpne,  Lokne)  Sogn.  460.  461. 
560* 

Maasnes  Gaard.  209. 

Madeland  Gaard.  670. 

Magnhild  Aasmundsdr.  323.  —  Ketilsdr. 
Froe.  129.  —  Oddsdr.  411.  624.  62&. 
706  ff.  7ia  715.  725.  830.  837. 

Magnus,  Mogens.  179.  —  i  Aas.  688.  — 
Asgaatssön.  741.  —  p.  Bakke.  590. — 
Biskop  i  Aabo.  587.  —  Biskop  i  Ha- 
mar.  308.  —  Biskop  i  Odense.  650.  — 
Eirikssön»  Konge.  120  ff.  134.150.154. 
165.  176.  178  f.  187  ff.  190.  196.  199. 
202.  208.  221.  224.  225.  229.231.232. 
235.  245.  2«9.  264.  272.  294. 295. 29a 
636.  673.  689.  766.  —  i  Enge.  770.  — 
Esbjörnssön.  405.  —  Gerthordssön.  714. 

—  Ilaakonssön.  490. 534.  —  Haakons- 
sön,  Konge.  20.  30.  41.  67.  107.  lia 
165.  —  i  Haga.  736  f.  —  Hanssön.  705. 
718.  726.  755.  —  p.  Hogerroo.  291. 
351.  620.   —  Jonssön.   249.  561.  798. 

—  Kannik.  756.  ~  (Ladelaas?)  Sve- 
riges  Konge.  302.  —  Laaritsfön,  Bi- 
skop i  Hamar.  765.  787.  800  f.  817. 
828.  —  Logason.  2i9.  —  Mikolassön. 
124.  178.  507.  677.  —  Olssön.  823  ff. 

—  Paalssön.  577.  —  Philipassön.  272. 

—  Prest  og  Provst.  803.  662.  —  Stol- 
tekarl.  357.  ~  iSvi(Ue.634.  —  Thor* 
Bieinssön.  633.  —  Throltsön  le  Har- 
diogmand. 

Magnnsaas  Gaard.  621.  688. 
Maid,  en  Kone.  140. 
Malgaas  Gaard.  668. 
Malstrand  se  Marstrand. 
Mallerud  Gaard.  854. 
Malunger  (Maling)  Gaard.  647.  688. 
Mandrow,  Bertil.  684. 
Mansheims-Hered.  258. 


Manvik  Gaard.  467.  479.  64a  834. 

Maravik  Gaard.  228. 

Marcellus  Biskop  i  Skalholt.  699. 

Mardam  Gaard.  500. 

Mardestad  Gaard.  489. 

Margareta  (Margit).  151.  214.  230.  442. 
494.  500.  —  Arnbjörnsdatter.  129.  — 
Arnfinsdatter.  3ia  —  Asiaksdatter. 
658.  —  Audansdatter.  177.  —  Ber- 
dorsdatter.  459.  —  Dronning  af  Skot- 
land.  642.  —  Eilifsdatter.  466  f.  47a 
485.  —  Erlingsdatter.  466.  —  GlO- 
dersdatter.  494.  —  Gunnarsdatter.  567. 

—  Jensdatter.  668.  —  JonsdaUer.819. 
49a  535.  684.  64a  692.  —  Kaarea- 
datter.  724.  —  Lanrensdatter.  72a  — 
Nonne.  115.  —  Petersdatter.  185.  — 
Pbilipsdatter.  168.  —  Saxesdatter.  782. 

—  Signrdsdatter.  700,  —  p.  Sairie. 
729.  —  Sveinsdatter.  59a  697.  ^ 
(Valdemarsdatter)  Dronning.  290.367- 
850.  37a  58a 

Margaretas   Kirke.   14.  34.  76.  79a  — 

Altar.  148. 
Margeby  Gaard.  260. 
Margstein  Gaard.  105.  247. 
Mariie   Kirke.   la   62.  9a  95.  119.  188. 

139.  141.  14a  154.  160.  197.  287.290. 

307.  32a  330.  351.  855.  357.367.386. 

429.  438.  455.  46a  5ia  631.652.607. 

622.  628  f.  668.  72a  752.  83a  —  AI« 

ter.  86.  39.  —  Hospital.  387.  —   Ka- 

pel.  92. 
Markos  GadbrudssOn.  260»  —  MattUt^ 

sön.  624.   —  KifssOn.  884.   -^  Frest. 

154. 
Markvard  Bok  se  Buk. —  Uenrikssön.  028. 
Marlings  Fiske.  646. 
Mario  Gaard.  151. 
Marseter  Gaard.  391. 
Marstrand  (Malstrand).  974.   27a  481. 

634.  682  ff.  767. 


904 


IfiTiie-Rcf^iftflr« 


MarteiB    (Bforteo)    f   Bakke.    565.  683. 

—  Jenisön  (Joanasfln).  028.  648.  — 
Krnmkaf.    584.    —  i    Matenes.    5S4. 

—  i  Moneitad.  689.  —  Peters lOn.  696. 

—  Prest.  127.  —  Si^rdaeöo.  164.  — 
Slato  (Skuto?)  498. 535. 580.  —  Thor- 
gantssAn.  574.  607.  —  i  VeaUmö.  702. 

—  Wyertson.  634.  688.  —  i  Ön.  677. 
688.  708. 

Marteins  Kirke.  18. 

Hara-Bek.  706. 

Matenei  Gaard.  868.  684.  685.  661.  688. 

697  r.  708.  738. 
Matraudeo  Gaard  i  Tnnsberg.  681. 
Mattkeui   de  Pontecorvo.  60.  *—  Preat. 

110.  —  i  Böden.  698. 
Matthias  i  Aaser.   780.   —  Abbed.  843. 

—  Biskop  i  Holar.  600.  -^  i  Giliaai. 
609.  680.  655.  —  i  Hof.  668.  ^  p. 
Haseby.  286.  —  Jakobssön  se  Rönser. 

—  Jenssön.  518.  —  Ketilmandss4n. 
124.  —  i  Landog.  768.  —  NilssAn. 
848.  —  Oricial.  119.  —  PeterssAn. 
627.  685.  —  Prest.  464.  812.  —  paa 
Skede.  703.  —  Stofssön.  656.  —  Störs- 
iöo.  841.  845.  —  Söfrenssön.  758.  — 
Thoressön.  474.  488.  —  Thorgeirssön. 
809.  539.  547. 

Medalaas  Gaard.  713. 

MedalbO  Gaard.  108.  803.  458.  568. 

Medaldal  Bygd.  90.  186.  419.  465  f.  596. 

654. 
Medalgard  Gaard.  409. 
Medalheim   Gaard   og    Sogn.   116^  874. 

804.  489.  508.  670. 
Medalhus  Kirke.  30. 
Medalland  Gaard.  670. 
Medalpad.  181.  802.  706.  744. 
Meissen.  845. 
Mekelborg,  Herman.  814. 
Meklenborg.  102.  120  fr. 
Mel  Gaard  og  Sogo.  135.  50S. 


Melö  Gaard.  844. 

Mengshol  Gaard.  710. 

Merdin  Gaard.  658. 

Merette  Petersdatter.  486.  jfr.  Margareta. 

Meylinck,  Chris toffer.  790. 

Michael  (Mikjal,    Mikkel)   i  Aarvik.  870. 

825.  —  i  Bjorssj6.   768.   —   i  Grime- 

nes.  736  f.  767. 774. 776.  —  Haakona- 

söo.  490.  —  HallefsÖD.  844.  —  Han- 

nessön.  547.  —  i  Hieg.  683.  —  Jode. 

817.  —  Prest.  803. 813.  —  Thoreasön. 

852. 
Michaels  Kirke.  7.  8.  10.  11.  18.  76.  79. 

107.  jfr.    Mankeliv,    Stein.   —   Pre- 

bende.  114. 
Michjalsthorp,  Jon.  408. 
Midbnder  Gaard.  108. 
MidhaathTeit  Gaard.  805. 
Midianne  (?)  Strög.  516. 
Midsyssd,  Agder.  787. 
MHdrid.  135.  —  Gestsdatter  747.  —  Gon- 

narsdatter.  411. 
Minnerad  Gaard.  618. 
Mionisaas  Gaard.  155.  171. 
Minoriter.  31  ff.    59.  148.  888.  330.  481. 

611.  627.  780. 
Mirepoix  i  Frankrige.  202.  866. 
Mjela  Gaard.  738. 
Mjolhas  Gaard.  112. 
Mjalnarud  Gaard  se  Mylnemd. 
MjOlkeberg  Gaard.  376. 
Mo  Kirke   og  Sogn.    103.  132.  187.  841. 

281.  808.  322.  332.  351.  364.423.485. 

472.  503.  541.  559. 564.  780.  —  Gaard. 

138.  224.  351.  460.  466.  484.^8.504. 

529.  645.  718.  736  f.  808. 
Modheim  Landskab.  198. 
Moen  (Moyn)  Gaard.  760. 
Mogens,  Mons  se  Magnus. 
Moland  Gaard  i^g  Sogn.  436.  468.  468. 

475.   512.  691.   700.    745.   766.   79t. 

843.  848. 
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Molde  Gaard.  815. 

Molteke,  Herman.  447. 

Molzaan  (MalUahn),  Bernhard.  lOS. 

Mooettad  Gaard.  589.  708.  76a  774.  SSb, 

Mordvik  Gaard.  891.  60a  554.  508.  604. 

640.  702.  776. 
Morekstad  Gaard.  166. 
Mork  Gaard.  889. 
Morkampen  Fjeld.  4S8. 
Mortimer,  Valier.  789. 
MoMadal  Bygd.  180.  208.  800.  809.  869. 

56a 
Mossaros  Gaard.  091. 
Bloster  Ö.  799. 
Motleberg  Gaard.  28*2. 
Mole,  Hans,  Biskop  i  Oalo.  785. 
Munan   (Monan)   Baardsiön.   122l  —  p. 

Skog.  828.  —  ThorleifisOn.  26a 
Mnnk,  Christiern.  849.  858.  —  Ebbe.  701. 

—  Hentog  LarcoMön.   779.  808.  810. 

855.  —  Laue.  724.  808.  855. 
Monkegaard  i  Oslo.  264. 
Mankeliv  Kloster.  31.  47.  72.  470.  604. 
Muri  (Mort),  Signrd.  818. 
Mnrtnes  Gaard.  741. 
Mus,  Andreas,   Biskop   i  Oslo.  752.  762. 

764.  789. 812. 853.  —  Andreas,  ProTst. 

518.  531.  —  Lasse.  656. 
Musa  Fjerding.  601. 
Musanger  Gaard.  108. 
Musen  Gaard  i  Tönsberg.  185. 
Mashang  Gaard.  482. 
Mnslid  Gaard.  256. 
Mydal  Gaard.  111. 
Myklaas  Gaard.  688. 
MyklebolsUd  Gtard.  lOa  132L 
Mykleby  Gaard.  880.  4ia  458. 
Mykle-Holm  (Nökleholm)  Gttrd.  265. 
Myklestne  Gaard.  727. 
MyldesTiken.  48a 
Mylnebakke  Gaard.  401. 
Mylnedal  Gaard.  458.  462.  48a 

m. 


Mylnerad  Gaard.  871. 

Mylneihorp  Gaard.  248. 

Myr  Gaard.  428.  562.  580.  621.  8^. 

Myrahvarf  Bygd.  9.  163.  88a  657. 

Myrar  Gaard.  7. 

Myrdreim  Gaard.  82a  7S9. 

Myske  Sogn.  46i.  585.  620.  676.  662. 

M«ren  Kirke  og  Bygd.  14.  84.  87.  80. 

608. 
M8?r?ik  Gaard.  47a  7ia 
MOnicb,  Johannes.  665. 
Mönsgard  Gaard  (?)  218. 
Mördreim  Gaard  se  Myrdreim. 
Mörene  849.  se  Kordmöre  og  SöidnOre. 
MOresildre  Gaard.  227. 

Naadelid  Seter.  27a 

(fafne  (Ifampne)  Gaard.  414.  48a 

Nakheims-Kroken,  Bygd.  28a 

Namdalen  se  Nanmdalen. 

Namen  Piske  (?)  57a 

Nannestad  Sogn.  85a 

Narre.  109.  111.  ISO.  —  AlfssAn.  717. 
—  Amnndss5n.  51&  —  Biskop.  21. 
56.  6a  6a  6a  7a  118.  —  Eyrinds- 
•6n.  24a  —  FinssOn.  88a  —  Gest 
165.  —  Giinnarssön.  300.  —  p.  Hver- 
▼in.  844.  «^  Igulssön.  168.  —  loge- 
valdssön.  274.  276.  295.  se  Römer.  — 
Jakobssön  se  Römer.  —  l^irte.  7a  — 
Lensmand.  167.  —  Matthiassön.  288. 
848.  —  i  Medalbn.  208.  -<  Prcst  168. 
231.  —  p.  Skerve.  15a  -^  Skomager. 
417.  —  Tborbjömssön.  871.  460.  — 
Thordssön.  329.  --  Thore«ön.  I6T. 
766.  —  Vidarssön.  16a 

Nashang  Sogn.  42a 

Naumdalea.  14a  488.  444.  467  f.  604. 
700. 

Naustar  Gaard.  418. 

Nedenes  Len.  780. 

Nederskeid  Fiske(?)  WL 
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Nedreby  Gaard.  2SSL 

Nekten  Vand.  708. 

NeklaiUid  (Netteatad)  Gatrd.  4S8.  644. 
655.  703.  782.  787. 

Nerid  EyyindMÖo.  809.  eoa6S6.  -*Hal- 
fteinssOn.  337.  —  HtlvardM^n.  468. 
—  UvidboTed.  606.  --  PelerMÖa.  440. 
67a  660.  —  TborieilMÖD.  688. 

Nei  Gaard  og  Kirke.  199.  211.  268.480. 
484.  512.  680.  66a  69L  720.  76a  — 
Sogn.  64.  157.  200.  211.  24a  296. 460. 
601.  538.  551.  786  f.  75a  —  Aattioff, 
Hered,  Tbrcdiog.  HO.  82a  44a  781. 

Nesgüte  Gaard*  482  t 

Neiina  Kirke.  874. 

Neset  se  Bruolanea. 

Neskonong  HalvardafOn.  88a 

Nidarbolm  Kloster,  la  la  2a  27.  80. 
88.  60.  6a  64.  74  6a  lil. 

Nidarnef  Gaard.  89a 

If idaros  By,  dens  Gaarde,  Kirker  og  Klo* 
atre.  7.  10.  la  27.  29.  8a  8a  4a  74. 
9SL  111.  12a  ISa  142.  171.  225.  46a 
49a  687.  584.  609.  —  Domkapittel  og 
Donkifke.  1-a  10  ff.  16.  20.  84.  86- 
45.  60.  51  ff.  61.  6a  6a  7a  92.  104.^ 
188.  184.  154.  161.  16a  165.  171. 17a 
166.  192ff.  23a  857ff.  862.  47a  477. 
6ia  654.  775.  76a  —  Erkebbkpp.  1. 
6.  6.  10  ff.  16.  20.  27.  2a  34.  86-46. 
51  ff.  69.  97.  99.  122.  142.  192-196. 
237.  294.  887.  491.  521.  54a  582-567. 
696ff.  614.  654.  679.  699.  70a  77a 
787.  794  ff.  —  ProTinds.  267. 

Nidberg  Gaard.  4ia 

Ilideraa.  177. 

Nikolaas,  Niklis,  Nisse.  172.  861.  46a  — 
Abbed.  627.  --  af  Alba.  4.  —  An- 
dressön.  242.  323.  383. 500.  —  Aslaks 
(A8les)-8ön.  259.  518  f.  —  p.  Berg. 
885. 506.  —  Bjarnessön.  274.  —  Björns* 
sön.  291.  814.  82a  87a  -*-  Botol£w4iL 


626.  —  Cbristiemssöii.  65a  —  Dags» 
§ön,  571.  —  Dyressöo.  58a  —  Eiiäfs- 
•ötL  i2a  ^  Erkeb.  i  Upsala.  84.668. 

—  EysleiassdB.  48a  46a  —  Faak.  287. 

—  Fiosste.  284.  —  Galle  se  Galle.  ^ 
p.  Gerde.  607.  —  i  Gilsaas.  64a  — 
Greve  af  Holstea.  281.  —  Gudbraads- 
söD.  40a  -*  GodleikssOn.  489.  454.— 
Gnnnalfssdn.  42a  —  Gyrdss6o.  840. 
868.  —  (Nisse)  Haakeossöii.  80a  — 
HaftlMrflita.  18a    -^   Uallandsfar.  28. 

—  Hallessön.  874.  —  Halsteinssöa.  2ia 
881.  —  p.  Uauge.  261.  —  Uelgessön. 

627.  —  i  Hermodsby.  48a  —  i  Ua- 
seby.  41.  51.  —  i  HOg.  60a  —  Ivan- 
sön.  629.  —  JakobssOn  af  Halland.  Oa 

—  Jakal.  62a  —  Jonssöo.  584.  — 
Jaie.  2a  —  Kannik.  64.  14a  24a  41& 
<—  KanUsön.  28.  476.  •—  i  LangesTi- 
die.  SSb.  —  Maihissta.  658.  —  Mo- 
nanss6o.  129.  —  i  Masea.  135.  —  Ke* 
ridssön.  507.  —  OlafssOn.  loa  —  Orms- 
sOn.  428.  —  Paasa.  664.  —  IV.  Pare. 
31.  —  V.  Pave.  586.  —  Peterssda. 
201  ff.  20a  208.  210-2ia  222  ff.  227- 
229.  515.  646.  —  Prest  260.  47a  — 
Signrdssön.  125.  205.  899.  —  p.  SkaU 
neraas.  523.  —  p.  Slandrong.  222.  — 
Soder.  44a  —  StefaiissöD.  610.  — 
StnllessÖD.  890.  ->  Sveinssön.  62a  — 
Thoressön.  24a  894.  —  Thorgrimssön. 
256.  —  Thorkelssöa.  52a  569. 631.  — 
Thormodss6n.  656.  —  ThorsteinssÖn. 
616.  —  Tymmessön.  651.  —  i  Yalle. 
501.  jfr.  Nil«.    , 

Nikolaus  Kirke.  9.  8a  89.  90.  189.  148. 
Nils  (Nigels)  Amandssön.  715.  72a  760. 

—  AoderesöD.  84a  85a  —  i  Berge. 
472.  77a  —  Biskop  i  Linköpiag.  687. 

—  Eirikssön.  735.  —  Germinidssöii. 
855.  —  i  Gislaas.  668.  -^  Gjordssön. 
840.  -*  i  Haakaaseng.  774.  -^  Hm- 
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TcrdMfto.  fl2a  ^  p.  Helle.  84a  — 
BeDrilusAB  se  GyldenlÖTe.  —  Jens- 
•On  fe  OzenjtjeriMi.  —  Jodmöd.  664. 
^  Jode.  818.  »W.  —  Keliltsön.  668. 

—  Kliassöa.  887.  —  i  Klifsj«.  696.  — 
i  Klökestiid.  787.  —  Lanrenssön.  517. 
746.  -*-  MartintiÖn.  709.  —  MatkinAn. 
669.  827.  829L   —  IfilssAn.  719.   721. 

—  OlafMön.  756.  —  PelerssAn.  643. 
6ea  748.  819.  —  Preit.  818.  8ia  -- 
SalmooMltai.  675.  -^  Sig«rds«5n.  714. 

—  Soebbe.  716.    —   SteinarsfOo.  628. 

—  i  Sande.  762.  ->  SveioMAn.  860. 
856  f.  —  Thorbj  ArnssAB.  790.  —  Thords- 
lAn.  714.  —  TborgeirssAn.  67a  —  Toir- 
tetUd.  769.  —  Tyfk.  8ia  jflr.  Nikolauf . 

NiMe  se  Nikolai». 

Nitjadals  Sofpi.  482. 

Ifjardarbof  (NArderhoO  Sofn.  278.  475. 

NjarderA  (NsrdrA)  Gaard.  635.  64a 

Njardheim  Gaard.  667. 

NjardTik  Gaard  (?)  7. 

NjardAy  (N«»rAeB).  88. 

NjoterAy  Sogn.  804«  877.  675. 

Njotarin  Gaard.  877. 

Ne^rd  Herikab.  617. 

Nor  00  Nore. 

Nordanberf  Gaard.  561. 

Nordby  Kiike  og  Gaard.  242.  6ia 

Norddalene  (nordre  Gadbrandadal).  672. 

Norderey  (FerA).  180. 

NordQord.  117.  849.  841. 

Nordhered  Bygd.  665.  691.  810. 

Nordhordeland.  400. 

Nordland.  489.  810.  jfr.  Haalogaland. 

Nordlsm  lo  Lern. 

NordmAre.  149. 

Nore,  Nora,  Nor  Gaard  of  Sofn.  249. 

685.  646.  717.  743.  774.  777.  804. 
Noreim  Gaard.  778. 
Norfaal  (?)  Gaard.  718. 
Not  Gaard.  465.  717. 


Naaabnd  Sieter.  437. 

Nuggen  (?)  792. 

Nannuietr,  Nonneieter.  115.  148. 

Nygaard.  728.  781. 

Nygjordet  Gaard.  781. 

Nybns  Gaard.  879. 

NykAping.  276. 

Nyland  Gaard.  718. 

NylAite  (Ny  LAdese)  se  LAdofo. 

Nypingen  Gaard  I  Oilo.  876. 

Nytinlf  Sögn.  266. 

N»pe,  Halrard.  426. 

NierdrA  le  NjarderA. 

NAdhj«]perea,  de  16,  Aller.  801. 

NArreodden  p.  öland.  649. 


0  Gaard.  211.  216.  25a  676. 

Obaai  Gaard  ae  Ubaag. 

Obland  VegardsaAn.  42.  48. 

Octarianns,  Kardinal,  a 

Odalea.  424. 

Odd  AsgeiruAn.  618.  —  p.  Anstal.  167. 

—  BotolfMAn.  487.  —  EfnarifAn.  871. 

—  p.  Perald.  887.  ^  UalleMAn.  145. 
162. 169.  —  p.  Holmen.  482  ff.  --Joiia- 
sAn.  47a  687.  —  OddaaAn.  161.  — 
p.  Rolid.  62a 

OddbjAm  ThoressAn.  610. 

Odde  Kirke  og  Sogn.  89.  166. 

Oddeteig  Gaard.  2ia 

OddoTall  (Udderalla).  746.  757. 

Oddgeir  AamundMAn.  f74. 

Odense.  660. 

Odestad  Gaard.  72a 

Odinshof  Gaard.  661. 

Odinssal  Gaard.'606.  661.  692. 

Odinaaetcr  Gaard.  6ia 

OdiniAy  (OnsAen).  4ia  49a  611.  707. 

Odn^Oen  Gaard.  611. 

Odnea  (Oniea)  Gaard.  886. 

Ofeig.  lia 

Ofiralanda  8ogn.  67a 
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OfsUd  Gtard.  1&7. 

Ogmnnd,  Ommoed  le  Af(Bi«id. 

Okntr  Gaard.  627. 

Okrust  Gaard.  808. 

Olaf.  109.  111.  416.  *-  p.  Aaa.  20».  — 
i  Aga.  460.  —  AgmiindfiAiu  21&  647. 
78a  —  Mtuön.  41&  674. 601.  —  An- 
dreifön.  990.  —  i  AngleaUid.  461.  — 
Anondisön.  867. 874. 884.  —  Arobj6nis- 
§611.  789.  —  Arneaaöo.  25a  269.  277. 
AnridsfÖB.  83a  —  AakelMAii.637.605. 
789.  771  ff.  790.  —  AalakMön.  475.  — 
Aalesfön.  601.  —  AsmondasdD.  166.  — 
Aaaeraföii.  717.  —  AndaniaAn.  570. — 
Avaldsfön.  761.  —  BaardssOn.  881.  — 
p.  Bakke.  270.  826.  —  Bentfsön.  842. 

—  Berdorasön.  406.  — .Birsers8öii.878. 
-*  Bifkop  i  Bergeo.  644.  791.  798. 
796  ff.  —  Bifkop  i  Holar.  679.  —  Bi- 
fkop i  Stavanger.  857.  859.  862.  — 
Bjarneffi^D.  196.  —  p.  Björgvin.  148. 

—  BjörnffÖD.  476.  477.  482.  528.  687. 
621.692.  —  IBIiker.  647.  —  Bodvidf- 
fftn.  687.  —  p.  Brandfanr.  187.  — 
Bryigolfffön.  166.  —  Bak  fo  Buk.  — 
i  Bnogaaf.  472.  —  Byfkriyer.  823.  — 
DagfioMön.  489.  —  i  Dal.  492.  —  i 
Djale.  509.  —  p.  £de.  548.  561.  — 
Eindridfsön.  871.  —  Einkfsöo  214. 
481.  472.  —  Engelbrektosöo ,  Erkeb. 
748.  775.  790  f.  794  ff.  801.  —  Erke- 
bifk.  i  Upsal.  182.  —  Erlandssön.  578. 
506.  636.  645.  —  Eabjörosiöo.  291.  — 
Eskilssön.    807.  —   Eyfteinfsön.  755. 

—  Eyyindsiöo.  297.  310. 432.  —  Fin- 
ne. 608.  —  Finfsön.  138.  —  i  Forne- 
stad.  461.  —  p.  Fyllinsyn.  800.  — 
Gant.  334.  —  Gerdartön.  217.  —  Glö- 
derasön.  575.  —  Godefsön.  820.  — 
Graflax.  211.  —  Grim8s6n.  144.  — 
Gudbrandssön.  612.  641.  834.  850.  -- 
Godleikffön.    778.    —    Gundmanffön. 


660.  —  Goiaarafdiu  426.  619.  —  Giit- 
lonnff((n.  474.  682.  761.  —  Haakoiis- 
fdo,  Kongo.  860.  857.  688.  (so  Stam- 
po.)  —  Haako«ff6ik  2ia  21&  217. 
229.  ^  UaavardffOii.  84&  —  i  Uaga. 
461.  489.  601.  690.  —  Haldoraa««.  96. 

—  HalvardffAn.  816.  676.  —  Haralda- 

• 

•ön.  428.  ^  Hoigeff6n.  683.  670.  097. 
701.  —  Uomiogif ölt  826.  886.  849.  — 
Herieikffdn.  229.  —  UermaasfOn.  126. 
144.  161.  ^  HoffsöD.  65. 187.  —  Uog- 
noffön.  486.  443.  —  i  HriUrata.  608. 

—  i  Hsgaaaf.  684.  —  i  Holen.  222. 
229.  —  Isakffön.  16L  — lTarff6n.&20. 
660.  721.  726.  -<  JenafOa.  602.  704. 
776.  —  Jeppeaföa.  769.  —  Joanasdn. 
460.  461.  489.  492.  601.  693.  —  Jo- 
kelffön.  447.  —  JoBffön.  186.  2ia 
252.  837.  849.  407.  474.  621.  681. 612. 
617.  662.  727.  782.  823ff.  —  J6nea- 
fön.  477.  762.  —  Kari.  148.  —  KarU- 
fön.  688.  637.  704.  886.  —  Ketilaaön. 
na  49a  614.  607.  6ia  627.  634.644. 
647.  655.  702.  7Sa  886.  -  Klaoaaön. 
692.  69a  —  KlemeUf ön.  78a  —  Kor- 
by.  854.  —  i  Kroka.  688.  —  i  Köne- 
stad.  472.  —  Lagmand.  132.  —  Lande. 
472.  —  Lang.  7a  —  Lanrensfön.  64a 
768.  —  i  Lid.  229. 718.  —  Lodeofsön. 
782.  —  p.  Loe.  125.  —  p.  Lunde.  209. 

—  i  Mardestad.  489.  —  iUarsetre.  891. 
-<-  Matssön\  815.  —  MichelasOn.  779. 
811.  —  i  Miervik.  718.  —  i  Nea.  470. 

—  Ntklassön.  20a  80a  480.  482.  681. 
638.  —  Nilssön.  68a  604.  886. 855.  — 
p.  Nordanberg.  561.  —  Ogoiondaaön. 
484.  —  Olafssön.  184.  661.  674.  627. 
789.  768.  807.  85a  —   Ornifaön.  449. 

—  Paalssön.  792.  806.  —  Peierffön. 
2ia  256.  286.  861.  425.  477.64a7ia 
744.  8ia  823  f.  —  Preat.  7a  299.  477. 

—  Provft.  803.  —  Pnf.  264.  —   Rei- 
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daratön.  858.  602.  68a  —  i  Rinde. 
762.  774.  —  i  Risvik.  206.  —  Roalds- 
fön.  722.  —  i  Rörik.  69a  —  Salves- 
iön.  291.  209.  811.  825.  878.  —  p. 
Sande.  644.656.888.703.  —  Selmans- 
•6n.  848.  —  Stdressön.  789.  —  Si- 
gnrdsBÖn.  416.  482  f.  446.  448.  461. 
671.  744.  767. 828.  —  i  Silde.  470.  —  i 
SiUabakke.  620.  —  Simonstön.  498. 
606.  664.  866.  —  1  Sjelma.  472.  — 
Skredder.  719.  i—  Skriver.  888.  — 
Stafr.  280.  862.  —  i  Stavenef.  489. 
663.  —  SteinssAn.  786  f.  —  StofiMAn. 
440.  —  Syart.  816. 884.  —  S?eins8An. 
66a  786  f.  766.  —  Sverinng.  618.  — 
Teiste  se  Teiste.  —  ThoraldsaAn.  268. 

—  ThorbjArnssAn.  801.  —  ThordMön. 
266.  476.  680. 816.  —  ThoresaAn.  827. 
701.  —  Thorfin88An.491.  — Thorgeirf- 
fAn.  624.  613.  —  ThorgUssAn.  781. 
820.  —  ThorgrimssAn.  SOJ.  —  Thor- 
kelssAn.  490.  670.  715.  741.  793.  — 
ThorleiffiAn.  1^2.  —  ThorriMAn.  813. 

—  i  Thot.  718.  —  i  Throndheim.  426. 

—  ThrondssAn,  Erkeb.  699.  614.  654. 
712.  —  i  Tunnevaag.  68a  —  i  übaas. 
683.  —  i  Utter8JA.621.  —  iVane.648. 
677.  688.  —  i  Vedcrvik.  654.  —  Vc- 
atenakcr.  202.  207.  222.  —  Vigfasts- 
sAn.  767.  776.   -    VilbjalmufAn.   867. 

—  i  Öf terby.  770. 

Olafs  Kirke.  7.  a  10.  11.  la  34.  86  fr. 
89.  46.  4a  60.  62.  64.  154.  663.  — 
Kloster.  25.    105.  238.  627.  5fi7.  623. 

—  Gilde.  87.  41.  —  Hns.  105. 
Olafsberg  Gaard.  16a 

Olberg  Sogn.  778. 

OlbjArn  JArnndssAn.   821.  —  RoarssAn. 

281. 
öle  AlfssAn.  278.  808.  —   p.  Fora.  243. 

244.  —  GnnnerssAn.  629. 
Oleir  p.  Visle.  186. 


Oliveros  se  Alf. 

Olof  Andonsdatter.  881.  --  Lafrisdat- 

ter.  77a 
Olovoby  Gaard.  24a 
Olslad  Gaard.  406. 
Omdal  Gaard.  67a 

Ope  Gaartl.  20a  891.  461.  60a755.770. 
Opedal  Gaard.  143. 
OpeUiad  Gaard.  601.  75a  770. 
Oplandene  (UplAnd).  256.  84i  66a  686. 
Opne  Gaard.  762.  774.  77a 
Opstad  se  Upstad. 
Ordost  Ö.  252.  209.  40a  407.  421.  486. 

46a  476.  479.  481.  606.  700. 772. 843. 
GrdAlavad  p.  Voss.  218. 
Orkedal.  165.  456.  654. 
OrknA.  267.  279.   —   Biskop.  4.    14.  — 

Jarler.  84a  862, 
Orm  AlfssAn.  89a  —  AndressAn.  48a 

616.  —  AnundssAn.  760.  —  Halt.  18a 

—  i  Beinagaard.  76.  106.  —  BjArns- 
SAn.  404.  487.  —  EirikssAn.  105.  411. 

—  EysteinssAn,  Drotsete.  238.  —  Gards- 
sAn.  804.  —  GndbrandssAn.  406.  — 
HaavardssAn.  818.  —  Hest  144.  — 
HogessAn.  808.    ~   p.  Hvitstein.   708. 

—  JonsaAn.  627.  —  KAgelsmaag.  83. 
86.  —  NeridssAn.  289.  —  Prest  137. 

—  PrestssAn.  109.  111.  —  RoessAn. 
273.  —  RofssAn.  265.  ~  ThoraldssAn. 
629.  —  ThoressAn.  817.  819.  805.  — 
Tborgeirssön.  636.  —  ThorleifssAn. 
488.  440.  667.  —  i  Ösirelid.  62a 

Oraisrod  Gaard.  895. 

Ormstad  Gaard.  315. 

Ornes  se  Odnes. 

Omnlf  se  Arnnlf. 

Orragaard  Gaard.  608. 

Os  Fiske.  &72.  —   Fjerding,  Bygd.  297. 

462.  681.  —  Thing.  150. 
Oskul  se  Hoskuld. 
Oslo  By,   Gaarde,  Kirker.  9.   18.  31  ff. 
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49.  76.  90.  93.  95.  105.  1 19.  128  ff. 
ISa.  189.  141.  146.  14a  152. 155.  160. 
162.  174.  197.  200.  209.  230.289.  256. 
261.  266.  287.  29a  292.  306. 328. 330. 
846.  375  f.  880.  406.  412.  427.  518. 
523.  526.  528  f.  531.  537.  643.  545. 
59a  692.  597.  600.  60a  612. 623. 638. 
650.  652.  659.  664.  669.  673.  715.730. 
752  f.  759.  809.  817.  832.  84a  —  Bi- 
ikop,  Domkirfc»  og  Kapittel.  4.  9.  15. 
18.  24.  31  ff.  60.  77.  97«  108.  HO. 
148.  161.  171.  281.  289.  292.296.804. 

806.  809.  312.  815.  818.  823.335.841. 
845.  848.  855.  857  ff.  868.  871.  874. 
387.  403.  411.  429.  482  f.  445  f.  448. 
451.  492  f.  517.  528.  64a  544.  650. 
582ff.  614.  662.  696.  722.  762.  764. 
785.  788.  853.  —  BiipedOnme.  640- 
646.  -^  Fjord.  678.  *-  Hered.  98. 296. 

807.  417. 
Osseberg  GaMrd.  466. 
Ofsor,  Osvor  le  Aisar. 
Ofvald  8e  AasyaUi. 

Ottar.  143.  —  Dnimb.  91.  —   EilifsiAn. 

187.  255.  257.  —  Erkeprest  7.  —  p. 

Grödeatad.  253.  —   HalsteioasOo.  578. 

—  Lang.  64.  —  Steioarssön.  252.  — 

(Otte)  Thorbjörnssön.  271.   —  Tbor- 

geirssöo.  750.  759.  —   i  Ulfaaaf.  590. 
Ottariaas  Gaard.  206. 
OUarsjo  Gaard.  850.  786  f. 
Otlestad  (Otterstad)  Gaard.  188,  556. 
Otto  HolgerssöD  se  Rosenkrands.  —  Ntls- 

8Ö0. 607.  —  Römer  f e  Römer,  jfr.  Ottar. 
Ottobonus,  Kardinal.  6. 
Ottradal  Gaard.  841. 
Ottranes  (Oddernes  Sogn).  455.  569. 
Ovik  Gaard,  Sogn   og   Kirke.  201.  263. 

811.  378.  422.  464.  509.514.514.538. 

535.   621.  644.  655.  661.  676.  682  ff. 

697  f.  720.  827.  829. 
Oxe,  Johaik  650. 


(OzeaaljerM),  Jona  BctigtMda.  558.  — 
Nils  Jönisön.  587. 

Paal.  182.  —  AlfMön.  108.  IBSL  2iSL  — 
Amandssön.  538.  624.  625.  631.  — 
ArnfinsaöB.  256.  880.  •-  Aalakaaön. 
094.  —  AudunasAn.  429.  —  Baards- 
sön,  Erkeb.  141.  148.  164.  162.  171. 
192-196.  —  Beintssöii.45a  —  f».  Ber- 
ge. 210.  —  Bergsyeinaaöii.  664.  -*-  i 
Biageaiad.  498.  589.  —  Bjömaaön.  486. 

—  i  Dydrö.  552.  —  Einaraaön.  76. 77. 
90.  96.  97.  105.  HO.  127-188.  141. 
•^  EindridaaöB.  88a  464.  472.  478.  — 
Eirikfsön.  77.  122.  127.  651.  564. 578. 
665.  —  Erkeprest.  14&  —  EyafeeiM- 
8ÖB.  454.  -*-  fi  FUleatad.  474.  489.  — 
FioBMöB.  881.  —  Fitatad.  854.  —  i 
GearaUe.  268.  —  i  Goteetad.  62a  — 
i  Grefaheim.  840.  —  i  GröaaTik«  607. 
-—  GadbraflaaöB.  216.  —  GaBBanaön. 
514.  841.  —  Guttormaaön.  166.  ^ 
GyrdssöB.  812.  —  Halvardaa«».  614  f. 
568.  ^  i  Hoadal.  514.  —  1  Hot  718. 

—  i  Hogermo.  585.  —  p.  Handorp. 
204.  —  i  HTtra.  145.  —  Hvit,  Prest. 
50.  —  Ivarssön.  759.  —  Jonaaön.  264. 
374.  —  Kanoik.  7.  127.  148.  —  Ke- 
tilMÖn.  145.  165.  672.  —  Kiemetaaön. 
230.  739.  —  Klerk.  154.  —  Klore. 
708.  —  KoUsön.  148.  —  Lidvordasön. 
715.  —  Magister.  99.  —  (Nikolassön) 
i  Giska.  2.  —  Paalssön.  188.  —  Prest. 
691.  —  p.  RafuBd.  20a  211.  —  Rei- 
darssön.  629.  838.  850.  —  ReaikaaAa. 
539.  —  i  Rise.  662.  786f.  768.  — 
Rolfssön.  207.  —  Sigordssön.  15a  486. 

—  i  Slandrung.  62a  —  Stel.  166.  — 
Sveinssön.  694.  —  Tange.  17a  — 
Tboniassön.  823  ff.  —  Tfaorbjöraaaöii. 
585.  —  Thorgeirsaön.  858.  —  Thor- 
kelssön.  187.  648.   —   Tbomteinsaöa. 
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461.--  Tromiiie8lagar.828f.  —  iUn- 

desaker.  500. 
Pakke,  Jon.  757. 
Paine  Bergsveinftön.  510i  —  Pedersfön. 

510. 
Papile  p.  Hetland.  250. 
Papöy  p.  Hetland.  SS4. 
Partberg,  Veroer.  650. 
Parlabadir  Gaard.  470. 
Paalar  Gaard.  205. 

Pesse  (BeMe?  Peter?)  Aadraaidn.  98S. 
,  Peter.   188.  212.  425.   *-   ved  Aa.  774. 

—  i  Aas.  609.  —  Aggessön.  724.  •— 
i  Almaas.  472.  —  AndressOn.  023. 644. 
655.  708.  732.  7d6f.  77a  845.  853.  — 
Asiakssön.  557.  56a  ^  BaardssOa.  84. 
741.  —  BenktssöR.  605.  —  i  Bwg. 
767.  —  Bergssöo.  260.  —  Biskop  i 
Orkoö.  14.  —  Botolfssöa.  750.  789. 
— Bring.  187.  —  Brynjolfssöo.  2l  — 
de  Dacia.  17.   —   EilifssAn.  1 17.  787. 

—  EinarssAn.  215.  600.  —  Eiriksaön. 
267.  668.  —  Erkeb.  i  Upsala.  182.  — 
EysteiossAn.   836.   —  FastessOn.  604. 

—  Fione.  407.  —  p.  Fineen.  145.  — 
Fläming.  276.  —  Flotskalle  352.  — 
p.  Forr.  ISa  —  Fynbo.  833.  —  i 
Gelöy.  774  —  i  Gerde.  655.  —  i  Gr5- 
naTlk.230.  —  GadbrandssOn.  328. 819. 

—  Gudleifssön.  238.  —  Godleikssön. 
43.  351.  402.  564.  f.  596. 610.  65a  680. 
— -  Haakonssön.  84.  —  t  Haga.  736  f. 

—  i  Hakaaseng.  561. 574.  —  p.  Hallera. 
6d5.  803.  —  Hiil?ards85n.627.641.  — 
Hanss5n.  602.  se  Basse.  —  HaraldssAn. 
849.  —  i  Hardskaga.  öOa  —  HelgessOn. 
656. 698.  —  Helsing.  76a  770.  —  Hen- 
rikssÖD.621.  —  Herlaugsaön.  844 ff.-- 
Hermanssi^n.  827.—  Hellender.  823  ff.— 
i  Hög.  696.  —  Jakobssön.  23. 480. 692. 
80a  —  Jensaön.  607.  643.  —  Jods- 
s5n.  488.  624.  528.  620.  64a  711.  — 


Kanntk.  7.  Ua  —  Kardinal.  6,  —  Karis- 
sön.  533.  548.  589.  655.  660. 662. 683. 
688.  704.  768.  —  KetilssOn.  619.  — 
Ketilbjdmssön.  230.  —  Krok.  62a  — 

—  i  Kronka  27.  —  i  Kvernasj<(.  696. 
— Lafranssön.  68a  720. 757.  —  i  Lands- 
emne.  472.  —  Lang.  4na  —  i  Laa- 
gesTidja.688.  —  Lector.6a  —  i  Lok- 
aas. 683.  —  Magister.  16.  —  Magnus- 
sön.  470.  622.  628.  837.  —  i  Malgaas. 
66a  —  de  Mantaa.  60.  —  Martinssöa. 
649.  786  f.  —  Mata.  96.  —  i  Mordvik. 
60a  554. 562.  —  i  Nektestad.  703.  — 
Ifiklissdn.  124.264.271.  310.  337.  845. 
357.  360. 363. 648.  733. 736  f.  —  Nils- 
B6n.  604.  740.  780.  844.  —  OlarssÖD. 
63a  54a  552.  554.  661.  573  f.  589. 
608f.  601.  607.  60a  620.  627.  634. 
64a  646  ff.  658.  703  f.  718.  755.  709. 
813.  849.  —  i  Opne.  762.  774.  77a 
852.  —  Paalssöo.  495. 792.  —  Peters- 
söD.  689.  —  Pkilipssön.  54a  —  Fiber. 
828  ff.  -.  Porse.  28.  —  Prest.  201. 
248.  249.  621.  —  Raalssön.  744.  — 
Reidarssön.  838.  721.  —  Riecardi.  60. 

—  i  Risar.  47«.  —  i  Roste.  188.  — 
Röf.  137.  —  i  Sande.  464.  498.  509. 
708.  72a  786  f.  755.  —  Sigardssön. 
26a  727.  —  Skredder.  823  ff.  —  p. 
Solberg  449.  —  Stenolfssön.  836.  — 
Styrssön.  177.  —  (Sannanreder.)  795. 

—  i  Tbjodstad.  768.  —  Thordssön. 
448.  565.  762.  —  Thoressön.  488.  667. 

—  Tbrondss6n.  820.  —  Tkögerssön. 
8ia  816  r.  —  i  Ulfsaas.  768.  —  Ulfs- 
sön.  531.  -.  p.  Upsal.  216.  —  p.  Val- 
m.  601.  —  i  Öye.  800. 

Peters  Kirke  og  Sogn.  74. 804. 307. 633. 

705. 
Pettavik  Gaard.  dOa 
Philippa,  Frne,  se  Krnmedike.  —  HaM- 

dattor  se  Eberstein. 
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Philippiu  FarkhegDMöa.  488. 

Plötze,  Borchard.  886. 

Pomero.  368. 

Porse,  Koat.  134.  —  Peter.  88. 

Postolakirkja  se  Apostel-Kirke. 

Premontrd  Kloster.  85.  86.  88. 

PremoDstratensere.  85.  86.  88. 

Prip,  Peter.  808. 

Prot  LaaritssÖB.  856. 

Prys,  Claas.  481. 

Prttdikebrödre.  9.  16.  89.  48.  74  ff.  US. 

815.  898.  888.  688. 
Poke,  (Erik    Ketilstön).  84a    —   Gnt- 

torm.  188.  —  Signrd.  186. 

Radgerd  (Raadgerd)  796  f.  —  Frae.  65. 

868.  —  Jof  efadr.  644.  —  Ketikdr.  683. 

788.  -*  Unreatadr.  789.  —  Thorgautf- 

datter.  884. 
Radmand  i  NorhaL  718. 
Rafnoes  (Rarones)  Sogn.  816.  880.  848. 
Rafanda  (Revunda)  Gaard,  Sogn  og  Kir- 

ke.  182.  802.  805.  806.  810.  811.  885. 

705. 
Ragna.  188.  —  Aslesdr.717.  —  Baards- 

datter.   104.   —  Frne.  149.  —  Inge- 

naaadsdr.  458. 
Rangdid.  888.  —  Botolfidr.  417.  418.  — 

Eilifsdr.  442.   —   Frue.    187.  838.    — 

Gerlaugsdr.  484.   —  Knutsdr.  806.  — 

Olafsdr.  678.  699. 
Ragnhild.  243.  244.  310.  —  Alfsdr.  103. 

132.  —   Amundsdr.  595.   —  Arnesdr. 

488.  —  Asbjörnsdr.  438.  —  Atlesdr.  369. 

-»-Audansdr.  868.  —  Bjömsdr.  455. — 

Erlingsdr.  565.  —  Eyvindsdr.  416.    — 

HaWardsdr.  130.  —  Hjerandsdr.  805.  — 

—  Jonsdr.,   Frue.  127.    —  Leidulfsdr. 

374.  —  Sigurdsdr.  489.   —  p.  Strand. 

166.  —  Thorkelsdr.  861.  846. 
Ragnholmsund.  808. 


RtfBvald  (Rognald.)  118.  —  F^iagaiöii. 
189.  —  Haakonssön.  354.  —  i  Kyroin- 
gen.  90.  —  Niklissön.  666.    675.  614. 

—  Olafssön.  606.  —  (RaTald)  i  Sälen. 
885.  —  SalvessOn.  662.  —  (Ravald) 
Thordssöo.  668.  —  i  Yik.  850. 

Raiannnd  Calmeta.  96. 

Rainald  Kardinal.  6. 

Rakkestad   Gaard  og  Sogi.    16a    409. 

860. 
Ramstad  Gaard.  14a 
Rannnd  (Romand).  148. 
RamTik  Gaard.  4ia 
Rane  Jonssdn.  88.  -*  Ogmindasöii.  144. 

—  Ormsaön.  680. 
Raneby  Gaard.  800.  301. 

Ranbeioi  Gaard  og  Sogn.  188.  148.  488. 

771. 
Ranrike.  107.  874.  616. 
Ran?eig  (Ronnog,   Rönnov).   105.   145. 

490.  58a  -  BirgeMlr.  130.  *-  Eiliiadr. 

585.  —  Eyvindsdr.  884.  —  Ivaradr.  780. 

—  Jonsdr.  453.  —  Ketilsdr.  788.  —  Kle* 
metsdr.  877.  —  Laekner.  167.  —  Mo- 
gcnsdr.  851.  854.  —   Omnndsdr.   428. 

—  Thordsdr.  886. 

Rask,  Helge  Gnttormssöo.  485.  —  Jena  .757. 

Raskheim  Gaard.  718. 

Rasmos  Fynbo.  799. 

Rast  Gaard.  474.  488. 

Raudsval  Gaard.  608. 

Raodunna  Grcnd.  899. 

Raomarikc.  889.  531.  667. 

Raomsaas  Gaard.  880.  413. 

Raumsdals  Aatting  og  Fylke.  869.  657. 

Ravald  se  Ragnvald. 

Re  Kirkc.  80.  81. 

Refalle-Brekke  Gaard.  677. 

Reff,  Hans,  Biskop  i  Oslo.  817. 

Refshale  Gaard.  858. 

Refsund  Gaard,  Kirke  og  Sogn.  196.  442. 
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590.  568.  504.  6SI.  647.  746. 768. 774. 
777.  804. 
Reidar.  204.  780.  —  AmundssOD.  505  f. 
ArMMdD.  809.881.  -*  Aslskssön.  408. 
626.  —  Eirikf  söa.  879.  —  FinbogeMöo. 
486.  448.  —  i  Gardhantr.  661. 606.  — 
i  Gaatkile.  185.   —  i  GeoTalle.  480. 

—  Gndleikii5n.  627. 660.  —  HaakeM- 
•5D.  168.  60a  —  HafUiarMOn.  547.  — 

—  Halvardatön.  257.  —  Helgastöo.  421. 
525.  5&7.  —  Kanntk.  127.  —  Ketilaadn. 
675.  —  OgibiiDdM<>ii.  160. 186.  180. 101. 
600.  —  Olabiön.  8ia  488.  441.  — 
PaalflsOn.  524.  —  Prest.  807.  —  Rei- 
darssöD.  802. 881. 807. «»  p.  Sanrahaiig. 
64.  —  SuDdrest5o.  681.  —  f  SjiXehö. 
208.  —  TbolfMOD.  835.  —  ThordMftn. 
88a  860.  —  Tkoreüön.  507.  —  Tkor- 
gilsflön.  557.  —  Thorkelaaöa.  404.  --- 
ThorleifMÖn.  702. 

Reidarskard  (Ridderakard).  676  f. 

Reiden  Gaard.  281. 

ReideTal  Soga.  805. 

Reidnlf  i  Dalby.  480.  —  HelgeisdB.  44fi. 
632.  —  JoDf f ön.  412.  427.  482  f.  — 
PeterMÖa.   802.    —  Ragiiaaadn.    45& 

—  p.  Refshale.  252w  —  SimoBsaÖB.  481. 
507.625.  —  ThorgilMOa.  508.  —  Thor- 
leifsflöo.  773. 

Reidan  Thorgeiradatter»  740. 

Reimare  «6  Rtaer. 

Reio,  Reine,  Gmard.  277. 

Reinaat  Gaard.  125. 

Reioald  44&  —  PreH.  18. 

ReinUd  Gaard  og  Sogn.  866. 

Reke  Gaard.  67a 

Rekk  i   Atf.  786  &  —  p.  Berge.  480. 

548. 
Rekkin  Gaird.  180. 
Remne  (Remfaar,  Remnin)  Gaard  og  Fi- 

•ke.  108.  20SI.  206.  211.  251.284.878. 

Rempe,  Fion.  888. 
III. 


Remslar  Gaard.  812. 

Rentborg  Slot  121.  184. 

Renneba  Sogn.  476. 

Ridaba  Bygd.  804.  428.  750. 

Ridar  Gaard.  7. 

Rigibert,  Capellan.  96. 

Rikard.280.  —i  Berg.  588.  —  EirikaaG«. 

538.  554.  &74.  —  Franaeif  af  Botolfr- 

stein.  187.  —  JonasOn.  881. 
Rikesheim  Gaard.  568. 
Rind  Bygd.  885. 

Rinddal  Gaard.  234.  277. 

« 

Rinde  Gaard.  768.  774. 

Ringebtt.  157.  16a  280.  260.  273.  668. 

Ringerike.  667. 

Ringin  Gmrd.  164.  280« 

Rtngaaker  Gaard  og  Sogn.  lOa  189.  101. 

858.  868.  608.  518.  61&  680.  80a 
Ringitad  Gaard.  416. 
Riiar  Gaard  og  Kirke.   196.  886.  886. 

472.  662.  786  r.  768.  777. 
Risaitein.  676. 
Riaval  Gaard.  670. 
RIfTik  Gaard.  206. 
Rjod  Gaard.  491. 
Rjodokle  Gaard.  77. 
Rjodra  Gaard,  Kirke  og  Sogn.  470  f. 
Rjokaaa  Gaard.  107. 
Ro  Gaard.  466.  6ia 
Roald  Jonasön.  166.  —  (Rnald)  Tborea- 

sön.  810.   —  Thorg^raa6n.   716.  — 

Thorgrimssön.  480. 
Roalditad  Gaard.  816.  684.  668. 
Roar    (Rnar,    Roe,    RoTar)    Ameatda. 

442.  —  GonMirsf ön.  846.  86a  480.  — 

Ketilaa6n.  717.  —  Thorgeiraaön.  865. 

—    Tborgilaaön.  407.  —  Thonteina« 

a6n.  I6a 
Robbe  i  8teinbj6megaard.  40. 
Robert  (Robb«rder)  BnardaaAn.  288.  — 

(Rodbjart)  Lodensaön.  827. 

I  Rod  (Rodt),  Thord  884  f.  820.  837. 

61 
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Roda  Gaard.  S88.  —  (Raade)  Sogn,  401. 

Rodahas  i  Bergen.  470. 

Rodeseng  (Rödseng)  Gaard.  676. 

Rodovardo  Verde  (?)  67a 

Roe  Kannik.  12. 

Roeskilde.  752. 

Rofdal  Bygd.  85a 

Rogn  Gaard.  94.  725. 

Rognald  so  Ragnvald. 

Rogstad  Gaard.  601. 

Roland  Gotskalkssön.  499. 514.  —  Thor- 

ateinMön.  449.  528. 
Rolf.  206.  458.   —  Aaleifisön.  278.  — 

Borghildssön.  185.  —  HelgeisAn.  462. 

—  i  Klifsjö.  696.  —  LodinMön.  869. 
406.  —  Olarssön.  855.  --  Sigurdsaön. 
aoi.  381.  627.  —  Steinssön.  507. 621.  — 
Svein8sön.575.  — ThordMÖn.  457.  488. 

—  Thorgeirtsön.  629.  —  Thoriteini- 
lön.  785.  —  ÖyarMön.  819.  854. 

Rolfstad  Gaard.  105. 

Rolid  Gaard.  520. 

RoIIag  Sogn.  504.  717. 

RoUaug  Asiesflön.  318.  —  GaUormssön. 
411. 

RoIIeif  Nikulassön.  506.  —  ThorsteinMÖn. 
838. 

Rom.  108. 132. 445. 651  f.  —  Gaard.  648. 

Romedal  (Rumadal).  158.  265.  344. 
622. 

Romsdal  (Raumsdal).  149. 

Rones  Gaard.  591. 

Ronnog  se  Ranvcig. 

Rosenkrands,  Erik  OUessön.  851.  — Ot- 
to Holgerssön.  756.  765. 

(Roscn8Vfcrd),SigurdSjorar8sön.  518.526. 

(Roser,  tre),  Alf  Knutssön.  614.  624  f. 
648.  650.  656.  713.  715.  830.  833  f. 
837.  —  Jens  Knutssön.  833.  —  Ka- 
rine Alfsdr.  830.  834.  —  Karl  KnoU- 
sön.  251.  —  Knut  Alfssön.  830. 

Rosnea  Gaard.  697. 


Rosseböl  Gaard.  770. 

Rossehello  Gaard.  227. 

Rofsestad  Gaard.  437. 

Rostok.  180.  592.600.  606.659.664.669. 
749.  752  ff. 

Rostnng,  Agmnnd.  167.  169. 

Rotaaa  Gaard.  625. 

Rad  Kirke,  Fjerding  og  Gaard.  90.  107. 
108.  128.  137.  153. 166.  219.  242.  S48. 
809.  328.  487.  447. 502.  580.  661. 672. 
680.  700.  710.  746. 

Rudolf,  Hert.  af  Saxen.  121.  124. 

Rudstad  Gaard.  415.  741.  778. 

Ruksgaard  i  Skien.  297. 

Rum  Gaard.  611.  6i3. 

Run,  ytste,  Gaard.  108. 

Rusland,  Russer.  748. 

Rüste  (Rost,  Rasten)  Gaard.  188.  166. 

Rosval  Gaard.  670. 

Rat  (Rutar)  Halvardssön.  880. 

Rydgeir  i  Sveinsgaard.  43. 

Rydin  Gaard.  107. 

Ryfylke.  228.  467.  557.  808. 

Ryggjof  Sogn.  231.  494. 

Rygin  Sogn.  613.  670. 

Rykkin  Gaard.  840. 

Rödeid  (?)  Gaard.  581. 

Roden  Gaard  og  Kirke.  201.  215.  471. 
533.  662.  698. 

Rödeseg  Gaard.  681. 

Rödesheim  Gaard.  649.  658.  761. 

Römer  (Reimare),  Elsebe  Ottesdr.  606. 
—  Gerthrad  Jakobsdr.  572. 606.  —  In- 
gerd  Ottesdr.  830.  —  Jakob  Fastalfs- 
sön.  357.  608.  —  Matthias  JakobtaAn. 
525.  531.  552.  582  ff.  608.  —  Narve 
Ingcvaldssön.  274. 276. 295. 833. 837.  — 
Narvc  Jakobssun.  533.  608.  —  Otte. 
295. 362.  —  Otto  MatssCn.  679.  —  Svale 
Ottessön.  357.  363.  —  Svale  Ölven« 
sön.  231. 

RönnoY,  Micolaas  (Clans).  660.  660« 
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Röremberg,  Johannes.  666. 

Rörik  (?)  Gaard.  696. 

Rötin  Gaard.  94. 

Röykin  (Röken)  Sogn.  168.  388. 

Röynisvold  Gaard.  344. 

Röyrdal  Bygd.  273.  300.  355.  439. 

Röyrin  Gaard.  361. 

Röyrvik  Gaard.  107. 

Röysar  Gaard.  164. 

Röyse  Bygd.  618. 

ROysheim  Gaard.  106.  828. 

Saalsaa  Gaard.  &52. 

Saatethveit  Gaard.  675. 

Sabdaklcp.  227. 

Salem  Gaard.  385.  708. 

Salland  Gaard.  251. 

Salmnndapart  Jordsiykke.  570. 

Salomon    Biskop   i    Oslo.    161.    171.    — 

Kannik.   70.  81.   91.    —    Thoressön. 

423.  jrr.  Sölmund. 
Saltus  Mariie  se  BekkeskoT. 
Safve  i  Lingheim.  653.  —  Odssön.  811. 

—  Olafssön.  896.   —  Saivessön.  228. 

—  Simonssön.  419.  —  Sreinssön.  746. 
jfr.  Sölve. 

Samsing  Lodinssön.  809. 

Samson  Philippnssön.  473.  526. 

Sana  (Soner)  Kirke  og  Sogn.  207.  281. 

286.  431.  563. 
Sanabrn  (Senabrn).  207.  281. 
Sand  i  Sidsjö.  774. 
Sand  Sogn.  427.  —  Skibrede.  455. 
Sandbn  se  Snndbn. 
Sande  Gaard.  234.   269.  881.  885.  425. 

498.  509.  655.  662. 688. 703. 720. 736  f. 

755.  —  Kirke,   Uered    og  Sogn.  HO. 

842.  355.  371.  420.  430.  434.466.489. 

764.  812.  816  f.  884. 
Sandedal  Gaard.  676. 
Sandfridaröy.  763. 
Sandin  Gaard  og  Sogn.  845.  658.  765. 


Sandvik  Gaard.  250.  259.  558.  640. 
Sangedal  Bygd.  751. 
Sappen  Gaard  i  Tönsberg.  144. 
Sarias  (Zacharias?)  i  Furien.  573. 
Sarp-Foss.  97.  ^ 

Sarpsborg.   97.  571.  574.  601.  645.  657. 

714.  757.  838.  850. 
Sande  Hered  og  Kirke.  734  f. 
Sandestad  Gaard.  576. 
Säule  se  Salve  og  Sölve. 
Saulesliden  Gaard.  157. 
Sanpstad  Gaard.  487. 
Saurby  Gaard  og  Bygd.  896.  516. 
Sanrshaug  Kirke.  38.  64.  477. 
Sanrum  Gaard.  662. 
Savebu(?)  Gaard.  345. 
Saxe  i  Dyrten.  216.   —  Einarssön.  895. 

—  p.  Fyrilyndo.  298.  —  Gnnnarssön. 

699.  —  Steinarssön.  447. 
Saxefoss.  805. 
Saxen  (Saxonia).  121.  124. 
Saxulfsrand.  227. 
Scona  i  Skotland.  280. 
Scuneman,  Johannes.  444. 
Sebjörn  se  Sfebjörn. 
Sebu  Gaard.  507. 
Sedal  Gaard.  546. 
Segeberg  Slot.  660. 
Sehested,  Hannibal.  856. 
Seland  Gaard.  671. 
Selby  Gaard.  108. 

Selja  Kirke  og  Kloster.  70.  126.  127. 
Selje  Sogn.  640. 
Sellasvidja  Gaard.  590. 
Selvik  Gaard.  419. 
Senberg  (Sinberg)  Gaard.  501.  539.  562. 

574.  589.  607.  665.  720. 
Serepstad  Gaard.  377. 
Serkvir,  Serker  se  Sörkvir. 
Seter,  Setrar,  Setre,  Gaard.  90. 162. 234. 

238.  616.  670.  758. 
Setersbö  Bygd.  670. 
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SeterfdaleD.  751. 
Setethveit  Gaard.  667. 
Setrang  Gaard.  703. 
Sevat  se  SighyaL 

Severin  Bundtmager.  844.  —  CrisUnani- 
tAn.  541.  -^  UaiiMÖD.  661. 682  ff.  697  f. 

—  Jenssftn.  853.  —  OYerskjier.  813. 
816.  —  Sigttrdssftn.  803,  *-  Stamitad. 
822. 

Sibborg  ae  Sigborg. 

Side  Gaard.  263.  509.  548.  57a  736  f. 

84a 
Sidselia,  Sidsel,  se  Cecüia. 
Sidsjö  Gaard.  774. 
Sigbjöm  Björnssön.  461.  478.  —  Mathi- 

astön.  439.  —  Thoressön.  239. 
Sigborg  (Sibborg)  Huatru.  206.  589.   — 

Ivarsdatter.  720. 
Sigbrit  (WilluBifdatter).  809. 
Sigfast  (Sivast)  Andorsfön.  256.   —  Si- 

gurdMÖD.  627.  767.  —  i  Sylde.  47a 
Sigfrid  i  Ope.  391.  461.  755. 
Sigga.  49. 
Sigge  HalsteinfffÖQ.  75.  —  Jonisön.  526. 

—  i  Remsle.  212. 
Siggegaard.  553. 

Sighyat  283.  298.   —  Andorssön.   256. 

269.  —  Halvardssöa.  682.  ~  Narves- 

sön.  174.  —  ProTsL  268.   —   Ridder. 

111.   —   Sumarlidssön.  263.   —  Vig- 

foMÖQ.  12.  30.  43. 
Sigl6d  (Sigrlöd)  Dagsdattcr.  342.  —  Si- 

gurdsdaUer.  523. 
Sigmund  p.  Gullin.  156.  —  Jonssön.  800. 

—  p.  RAysheim.  105. 
Sigmundegaard.  419. 
Sigroundenes  Gaard.  237. 

Signy  (Signe,  Signid).  316. 713.  —  Arn- 
finsdatter.  144.  —  Thorgeirsdatter.  317. 
320. 

Sigrid.  151.  207.  251. 417.  —  AtMnaodfl- 
datter.  694.   —  Alfsdr.  258.  624.  — 


Amundsdr.  661.  -^  Aiidre8dr.d0a.328. 

—  Azzorsdr.  280.  —  p.ABlin.  144. — 
Bjarneadr.  116.  40&  —  Eiriksdr.  585. 

—  Erleadsdr.  2a7.  —  Erlingsdr.  66». 

—  Efiteinsdr.  712.  —  p.  Fjoiaer.  183. 

—  Frae.  185.  —  Uaberaadr.  196.  — 
Haldoradr.  266.  —  Uallesdr.  65S.  — 
Heidmork.  130  f.  —  Jonadr.  888.  — 
Josefsdr.  269.  —   LaarenUdr.  720.  — 

'    Narvesdr.  383.  —  Niknlasdr.  429. 729. 

—  Olafsdr.  812.  -*  Petersdr.  565. 616. 

—  Salesdr.  286.  --  Sigardsdr.  574.  ~ 
Thorbjörnsdr.  456.  —  Thordsdr.  599. '  - 
Thorgilsdr.  510.  —  Thormodtdr.  374. 

—  Thorsteinsdatter.  371. 
Sigrnn  Gannarsdalt«r.  246. 
Sigstad  (Sidestad?)  Gaard.  690. 
Sigtrud  Yegeirsdatter.  841. 
Sigtuaer  Gaard.  212. 

Sigulf  i  Greineaas.  206. 

Sigurd.  117.  118.  130.  14&  149.  209. 
228.  273.  —  p.  Aaser.  84a  ~  Aas- 
mundssön.  694.  -«  AifiuAn.  25a  26a 
200.  695  f.  —  AmuidssöB.   131.  ISa 

—  Andressön.  36a  625.  —  ArnbjAms- 
sön.  572.  —  Arnessön.  27a  ~*  Arn- 
ulfssön.  647.  —  Asgaatssön.  778,  — 
Aslessöiw  726.  «-  AsoICuöd.  478.  — 
Baardssön.  543.  557.  —  Berdorssöo. 
323.  —  Bettessön.  260.  —  BurgerasAn. 
465.  —  Biskop  i  Hamar.  857.  359. 
360.  364.  505.  55a  55a  —  Biskop 
i  Stavanger.  60a  614.   —   Bjor.    150. 

—  Björnssön.  281.  52a  550.  552. 566. 
582-585.  590.  502.75a  —  p.  Bö.  217. 

—  Dagfinssön.  163.  651.  65a  68a  — 
Datte.  220.  —  Digre.  18.  —  i  Döviag. 
77a  —  EindridssÖB.  19a  —  Eiriks- 
sön.  137.  200.  204.  255.  322.442.491. 
672.  768.  84a  —  El^jarit.  165.  _ 
Erkebiskop.  30.  —  Erlendasön.  165. 
17a  —  Erlingsaöo.  379.  —  Esteinasöii. 
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408.  724.  —  EyyindssAn.  708.  —  p. 
Finnenefl.  607.  —  i  Finneitad.  774.  — 
Gaatessön.  455.  —  i  Gerde.  229.  — 
(«efltMön.  280.  —  i  Golfarik.  682.  — 
Gunbjörnssön.  514.  —  Gonnarsiön.  251. 
288.  318. 477.  —  Gnttormssön.  140. 572. 
601.—  G7rdssön.2g7.  —  p.  Haaeim.  156. 

—  Harthor8son.24a287.  840.867.57a 

—  Haldorasön.  105.  687.  641.  —  Hal- 
vardssAn.  187.  278.  485.  514. 54a  55a 
601.  708.  —  i  Handug  206.  —  p.  Ha- 
nestad.  216.  — Hanssön.  720.  —  iHa* 
ra.  786  f.  770.  774.  —  HaraldiiAD.  577. 

—  p.  Hang.  186.  —  Helgeasöo  602. 765. 

—  p.  Heynes.  118.  —  p.  Hneim.  216. 

—  i  Heglid.  620.  648.  677.  —  Inge- 
mundMÖn.  820.  —  IngTtfratön.  215.  — 
Ivarssön.  103.  150.  —  Joarasön.  0.  — 
Jodgeiraaön.  125.  —  JoiittÖB.91.  125. 
182.  136.  428.  420.  466.  485.501.515. 
52&  528.  54a  651.  582-567.502.609. 
628.  745.  844.  —  JörnndssOn.  480.  — 
Kaanik.  7.  lä  la  —  i  Klakiaat.  562. 
674.  —  p.  Kojote  215  —  Kolbeiuasön. 
16a  8ia  —  KoU.  106.  —  Krafs.  164. 
162. 171.  —  Knidr.  284.  —  LafreBMdn. 
624.  —  Lambe.  105.  —  Leiksf  An.  576. 

—  i  Lid  206.  —  LjotssAn  184.  —  p.  LO- 
ken.  217.  —  MarteinssAn.  887. 708.  — 
BlatfiAn.  815.  —  Munk.  17.  —  Narvei- 
sAn.  160. 468.  -  Nib.  180.  —  OddaaAn. 
852.  —  OgmundflsAn.  866.  —  OlasAn. 
237.  806.  —  OlafssAn.  321.  526.  565. 
638.—  OlufassAa.  106.  —  OrnifaAn.  264. 
358.  415.  —  OtianaAii.  232.  450.  — 
PaalsaAn.  241.246.247.  —  i  Parteba- 
der. 470.  —  FeterstAn.  237.  277.  80a 
503.  760.  —  Preal.  la  66.  81.  Oa  92. 
149.  176.  187.  280.  250.  S7a  491.  — 
PrestMAn.  5a— ReidansAB.  242. —Rei- 
kerasAn.  457.  —  RolfssAn.  493. 88a— RAf. 
165.—  p.Saup0tad.487.  —  Sigrid88An.777. 


— SignrdssAn.  565— SiinoiisaAn.  562L  — 
SjofarMAD  se  Rosensverd.  —  Sol?es- 
tAn.  48a  —  1  Spaken  180.  —  Sprani. 
221.  —  Stamme.  181.  187.  —  Sveina- 
sAn.  1 19. — Stebj  ArnssAn.  7a  —  Thprdf- 
lAn.  816.  320.  —  ThoreaaAn.  91.  246. 
247.  596.  —  ThorgeirasAn.  282.  283. 
852.  416.  712.  —  ThörkebsAn.  847.  — 
p.  Thorsnea.  131.  —  ThorateinasAn.  54a 
595. 610.  —  ThorvaldasAn.  780.  — Top. 
106.  —  i  Tramstad.  443.  460  f.  —  i 
Valle.  548.  —  i  Vestanaa.  688.  — 
VigarssAn.  551.  —  i  Öde.  470. 

Sigurdsrnd    Gaard.  167.  178. 

Sigralde.  lia  HaldanaaAn.  284.  250.  — 
Kannik.  12. 

Sigyaldstad  Gaard.  158.  166. 

Sigvor.  238. 

Sil  (Sei)  Bygd.  452.  687. 

Silanger  Sogn.  302. 

Silayarp  Fiske.  502. 

SUde  Gaard  se  Sylde. 

Silebakke  Gaard.  535.  620. 

Silgjord  Gaard  og  Kirke.  496.  7ia 

Silkestad  Gaard.  746. 

Silsgjord  Gaard.  865. 

Simnen  Gaard.  721. 

Simon.  184.  258.  481.  —  AlftaAn.  16a— 
AmnndssAo.  697.  —  AakelasAn.  848. — 
BjArnsaAo.  525.  628.  581.  582-687. 
69a  692.  609.  —  i  Bredeby.  768.  — 
DyreaaAn.  814.  —  EilifaaAn.  48a  — 
Erkepreat.  32.  —  EskilaaAn.  84a  — 
GnnnaraBAn,  Febirde.  187-189.  —  Got- 
tormasAn.  216.  —  Hjake.  18.  —  JonaaAn. 
800.  458.  528.  568.  —  IfikoIaaaAn.  162. 

—  NilaaAn.  705.  —  OlafflaAn.  498.  614. 

—  SalvesaAn.  419.  —  p.  Side.  84a  — 
SigurdaaAn.  706. 767. 80a  81 1.  —  Thor- 
geirasAn.  282.  283.  807. 88a  SSa  40a 

—  TkorgriaaaAn.  782. 
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Sinberg  le  Senberg. 

Sinclair  (de  s.  Cltro),  David.   725.  763. 

—  Henrik  Jai  1.  843.  362. 76a  —  Las- 
se (LauriU).  746.  757. 

Sinden  Bygd.  621. 

Sindre  p.   Ferden.  172.  —  Gndleikssön. 

278. 
Sindrehylen.  515. 
Sindsin  Gaard.  97.  29a 
Singssjö  Gaard.  660. 
Sinnen  Bygd.  485.  487.  55a  725. 
Sirin  Gaard  og  Sogn.  259.  491. 
Sitje  Gaard.  751. 
Sivast  se  Sigfast 
Sjaaryxnar(?)  Gaard.  107. 
Sjannde  Prest.  168. 
Sjelma  Gaard.  472. 
Sjo  Gaard.  299. 
Sjoarvellir  Gaard.  871. 
Sjovar.  297. 
Sjsle- Alter.  445.  451. 
Skaale  Kirke.  71. 
Skaane.  245. 

Skaanethorp  Gaard.  299.  837.  40a 
Skadebo  Bygd.  756. 
Skafhög  Jerundssön.  724. 
Skafse  Sogn.  670. 
Skage  Gaard.  250. 
Skak  Peterssön.  468. 
Skaka(?)  Gaard.  758. 
Skakt(Skapt,  Skak),  Henrik.  5ia  531. 552. 

—  Jon  (Nilssön.)  597.  653.  671. 
(SkakUivl),   se     Björn   Ualvardssön.   — 

ThorbjArn  Olssön.  851  f.  854. 
Skalgebö  Gaard.  107. 
SkalhoU  (Skaalholt).  267.  —  Biskopper. 

19.  27.  29.  599. 
Skallenes.  157. 
Skalnethorp  Gaard.  252. 
Skamsarv  Gaard.  137. 
(Skank,  Skunk),  Nils  OlafssOn.  604.  — 


Olaf  Nilssdn.  588.  604.  600.  —    Peler 

Nilssdn.  601.  609. 
Skapals  Fjerding.  879. 
Skara.  22.  248.  249.  26a  411.  552.  587. 

614.  685. 
Skard  Gaard.  282. 

Skardeberg   Gaard.   14a  23a  3ia  469. 
Skardöy  Gaard.  136. 
Skarge  Gaard.  449. 
Skarpaas  Gaard.  20a 
Skarpaknötten  Gaard  (?).  474. 
Skarthielen  Gaard  i  Oslo.  174. 
Skarvaseter  Gaard.  234. 
Skatekelda.  706. 
Skatheims  Sogn.  25a 
Skatneraas  Gaard.    523. 
Skatsta(?)  76^ 
Skaun    Landskab   og    Skibrede.  7.  127. 

165.  258.  288.  450.  570.  6ia  784.  850. 

—  (Skön)  Kirke,  se  SkOn. 
Skeberg  (Skiaberg,  Skjalberg)  Sogn.  297. 

493.  838. 
Sked  Gaard  og  Kirke.  467.  541.  703. 
Skedaker  Gaard.  137.  145.  390. 395. 502. 

522.  506.  —  Strand.  4ia502. 767. 810. 
Skedefoss.  202. 
Skedjehofs  Sogn.  406. 
SkegbeksC?)  Skog.  172. 
Skegge  Prest.  18. 
Skeid   Gnard,    Kirke  og  Sogn.  24a  315. 

571  f.  641.  760. 
Skeidafors  Gaard.  211. 
Skeifestad  Gaard.  loa 
Skeilfa  Gaard.  154.  450. 
Skeldulf  se  Skjaldulf. 
Skellerby  Gaard.  248. 
Skeresarf  Gaard.  578. 
Skcrfa  Gaard.  106.  466.  645.  805. 
Skcrfer  Gaard.  158.  211.  596.  622. 
Skerfheim  Gaard.  156. 169. 
Skerpin  Gaard.  163. 
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Skervik  Gaard.  242. 

Skien  (Skifta)  By  og  Syasel.  297.  334. 

506.  512.  542  ff.  657.  583.   603.  656. 

669.  734.  769. 
Skildreim  Gaard.  723.  765. 
Skinheimren  Gaard  i  Oslo.  406. 
Skinnenea  Gaard.  771. 
Skinnilsrud  Gaard.  107. 
Skipthveit  (Skygthveit)  Sogn.  976.  687. 

675. 
Skirvegg  Gaard.  207. 
Skitkyrring  Fiske.  572. 
Skjaldalf  (Skeldulf)  Botolfsaön.  206  f.  — 

Helgessöfi.  356.  —  Kanoik.  12.  —  Rolfa- 

sön.  850.  —  Tallaksf ön.  681 .  —  Thor- 

rinasön.  420.  444.  —  i  Vi.  539. 
Skjoldunger  Gaard.  508. 
Skjoreatad  Gaard.  173. 
Skjulestad  Gaard.  365. 
Skjöl  Gaard.  483. 
Skodin  Gaard.  602  530.  568. 
Skofte  p.  Kjedrestad.  332.  —  Thorgils- 

sön.  277. 
Skog  ThorbjArnMftn.  466.  467.  479.  485. 
Skog  Gaard.  206.  328.  458. 
Skogbygd.  286.  505. 
Skogsfors  Gaard.  458. 
Skomakaregard  i  Oslo.  531. 
Skoparad  Gaard.  470. 
Skorer  Gaard.  841. 
Skostaf  Gaard.  172. 
SkothYeit  Gaard.  496. 
Skotland.  279.  642.  763.  829. 
SkraUeberg  Gaard.  610. 
Skrauthval  Sogn.  507. 
Skreipin  Gaard.  431. 
Skridethveit  Gaard.  423. 
Skropaaa  Gaard.  472. 
Skule  JarU677. 
Skate  Gaard.  647. 
Skygeberg  Gaard.  16a 
Skygneabö  Gaard.  204. 


Skylishusene  ved  Oslo.  160. 
Skylislykkerae  ved  Oslo.  96. 
Skyrbrekke  Gaard.  610. 
Skön  Kirke.  181.  803.  jfr.  Skaan. 
Sköreng  Arnbjöriissöii.  269.  —  i  Hjalm- 

vik.  140. 
Slakn  (Slagn)  Sogn.  304.  335.  458. 
Slandrong  Gaard.  222.  620. 
Slavia  (Nordtyskland).  121  ff. 
SIemdal  Bygd.  640. 
Slethoh  Gaard.  45a 
SIetta  Gaard.  107.  549. 
Slidre  Gaard  og  Sogn.  381.  465. 
Sluppen  Gaard  i  Oslo.  309.  828.  412. 
Sledanes  Gaard  og  Bygd.  399. 
Sledavaag  Gaard.  457. 
Smaaland.  179. 
Smaberg  Gaard.  622. 
Smid  Gudodssdn.  207.  —  Karlifön.  6710. 

—  Thorgeirssön.  719.  —   ThorgilffÖn. 

423. 
Smidsgaard  i  Oslo.  90.  230. 
Smidsrad  Gaard.  486. 
Smidt,  Nikolaus.  791. 
Smoksgaard  i  Tönsberg.  800.  434. 
Smör,  Jon  (Svalessön).  614.  679. 
Smörbrekke  Gaard.  897. 
Snakenborg  (Snawenborg),  Larens.  668. 

687. 
Snapen  Gaard.  616. 
Snare  AsIakssAn.  64.  70.  72. 
Snartheim,  Snartheimsdal,  Bygd.  664. 
Sniril  (Snirle)  Gaard.  602.  729. 
Sodger  Gaard.  368. 
Sodland  Gaard.  780. 
Sodvik  Gaard.  627.  762.  767.  774.  776. 
Soflo  Gaard.  454. 
Sogn  (Sygna  -  Fylke).  149. 176. 184.  88a 

499.  514.  786.811.  —  Gaard.  414.  4ia 
Sogndal.  811. 
Solberg  Gaard.    a   98.   28a  338.  881. 

449.  792. 
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Solbrekke  Gaard.  lOa 

Soleyar  Landikab.  40&.  667. 

Solhaag  Gaard.  814. 

Solheims  SogtL  85d.  647. 

Solkeatad  Gaard.  884. 

Solle  AslakMOn.  495.   744.  —  Joniaön. 

866.  —  Ormtsöii.  567.  ^  PraaL  lia 

jfr.  S6l?e. 
Sdlvir  se  Salve  og  Sftlve. 
Solvor  SigurdidaUer.  164.  168.  171. 
Somar  Ellingssön.  260L 
Some  SogD  og  Kirke.  48. 
Somestad  Gaard.  774.  77a 
Soof  Marked.  847. 
Souin  Gaard.  861. 
Sost^  Henrik.  628. 
Sotenea  Hered.  106.  426. 
SotersUd  (SotsUd)  Gaard.  4S0. 
SpakeD  Gaard  i  Oalo.  ISO. 
Sparabn.  87.  609.  688. 
(Sparre),  Gastaf  Ulfssftn.  587. 
Sperrest(id  Gaard.  166. 
Spikkedal  Gaard.  169.  186.  191. 
Spitalen  Gaard.  397. 
Spjotaberg  fiogn.  674.  691.  709. 
Sprodeid  Thiog.  676.  786. 
Stad  Kirke  og  Gaard.  27.  81.  24a 
Sladarlag  Fiske.  572. 
Stadle  Kirke.  421.  481.  508.  7ia 
Stadsbjerg  Gaard.  558.  708. 
Staf  Thinglag.  568. 
Stafleim  Gaard.  196. 
Stafnes  Gaard  og  Sogn.  80a  47a  489. 

563. 
Stafre  Gaard.  646. 
Sttifseter  Gaard.  496.  514. 
Stagnal  (Östersö  -  Landene  ?)  748. 
Stagseng  Gaard.  108. 
Stakaas  Gaard.  676. 
Stakkarifl  Gaard.  589. 
Stamnea  Sogn.  400. 
Stamstad  Gaard.  485.  822. 


Stane  le  Steine. 

SUng,  Stange,  Gaard  og  Kirk«.  16a  90a 

S04.  205.  819.  848.  856.  28a  817. 848. 

877.  441.  562.  505  f.  849. 
Stangenes  Landakab.  888. 
Stapel  BjörnasAn.  534» 
Starahvaryen  Bygd.  446. 
Starbek.  62a 
Stargard.  180.  12a 
Stauraberg  Gaard.  lOa 
Stavanger  By.  47.  189.  8Sa  609.  —  Bi- 

skop  og  Kapittel.  4.  47.  69.  89.    118. 

114.  129.  161.  171.  857.  868.  444.456. 

511.  544.  60a  614  687.  761.  78a  — 

Domkirke.  18  ff.  18  ff.  22. 84. 46  ff.  783. 

810. 
Stare  nes  se  Stafnea. 
Starern  By  i  Frialand.  68a 
Sted  Gaard.  255. 

Stedje    Gaard  og  Sogn.  818.   868.  811. 
Steig  Gaard  og  Lagatol.  690.  785.  887. 
Stein,  Steine,  Stein  ar.  811.  729.  —  Ab- 

bed.  470.  —  Amandiadn.  54a  —  i  Ar- 

vik.  688.  ^  Ailakaaön.  52a  --  Aalea- 

s6n.  160.  16a  —  Aaaensan.  710.  — 

Dart.  803.  —  Eilifsafin.  261.  --Eyateina- 

fön.  499. 501. 564.  —  GnnnarMön.  383. 

—  Helgessön.  299.  887.  40a  —  Uen- 

rikasön.  758.  774.  776.  804.  —  p.  Hof. 

781.   —  Joanssön.  648.    —    JodmOo. 

164.  765.  —  Kallesaön.  656.  —  Klerk. 

140.  —  Lassauko.O.— (Stane)Olafatön. 

640.  —  p.  Odinsaeter.  518.  —  Petera- 

aön.  308.  322.  382.  851.  864. 485.  559. 

770.  — Prest.  81.  92.  109.  111.  768.— 

Rcidulfssön.  408.  —  Signrdflaön.   728. 

781.   —  i  Sunde.  762.   —  ThordaaöD. 

280.  308.   313.  323.  —  p.  Timberhol. 

288.  —  ÖnduAn.  474.  53a  62a 
Stein  Kirke,  Gaard   og  Sogn.  7.  a    10. 
*  II.  45.  55.  57.  62.  64.   106.  187.  6ia 

654. 


lHni6->Rofbtflr. 
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Stehibek  Foi.  667. 
SteiDbjdrn  i  Biidf}A.  891. 
SterabjörnegRard  i  Oslo.  49. 
Steineberg  Gttrd  ogKirke.  1S2. 895. 510. 
Sieinfinn  Gunntraftöo.  800.  —  p.  Hmnre. 

166.  187.  —  Pifck.  Sao.  —  Wfllialiiui- 

§ÖB,  667. 
Steingard  i  Hjalparegaard.  190,  181. 
SteiBgaarden  i  Bergen.  470. 
Steingrim  Halvardnön.  819.  —  Kolbeins- 

t6n.  742.  —  Preat.  71.  —  Steingrinu- 

s6n.  516. 
Steinliirkia  Sogn.  855.  58S.  772. 
Steinor  Arnedatter.  442. 
Steinrod  Sveinnngssön.  875. 
Steinrof  Gaard  Og  Sogn.  661 1  750. 
Steinsbolt  Gaard.  821. 
Steinulf  Halyardsdn.  469.  —  KetirMÖn.617. 

—  Sveinsaön.  716.  »  Thoreaadn.  842. 
Steinviksholm  Slot  881.  845. 
Steinror.  87.  258. 
Stelerud(?)  Gaard.  805. 
Stephan.  650.  --  Bergareinasött.  781.  — 

Gnttormaaön.  721.  —  Kannik.  12.  — 

Kardinal.  6.  —  OlafaaOtt.  281.  — Preat. 

697.  720.  —  p.  Sanpatad.  487.  —  Si- 

gtird«6B.   707.    —    Thomaasftn.    877. 

80a   459.  —    ThordMön.  606.   —   i 

Vambeatad.  492.  506.  520.   561.  562. 

508. 
Stig  Anderaadn,  Mtrak.  28.  —  Bagge  ae 

Bagge.  —  Ifiknlasadn.  28. 
Stiklan  Gaard.  70. 
Stitvik  Gaard.  281. 
Stodebn  Gaard.  814. 
Stodul  Gaard.  670. 
Stofagerde  Gaard.  227. 
Stofer  (Chriatoffcr? )  Olafaadn.  440. 
Stokholm.  224.  272.  —  Skjergaard.  650. 
Stokke  Gaard  og  Kirke.  201.  261.  821. 

883.  898. 
StokkekyrringC?)  Fiake.  672. 

m. 


Stokstad  Gaard.  156.  809.  641. 

Stoltekarl,  Magnus.  857. 

Storbjöm  Tfaomodssftn.  758. 

Stracb,  Joachim.  821.  826  f. 

Stralsund.  285.  754. 

Strand  Gaard.  166.  420  f.  682.  648. 

Stranden  i  Berg^.  470. 

Strange  Andersaön.  772.  —  Ifilssön.  660. 

Straum  Gaard  og  Sogn.  800.  872.  400. 

421  557.  569.  705.  740. 
Straumen  Gaard  i  Bergen:  221. 
Strendinge  Fjerding.  T81. 
Strengnes.  662.  795. 
Strng  Fiske.  202.  211. 
Strömning  Gaard.  700. 
Stab,  Nils.  844.  856. 
Stubberod  Gaard.  107. 
Stofnedal  (Stumpnedal)  Bygd.  217.  658. 
Stufnegaard  Gaard.  786  f. 
Stufner  (Stumner)  Gaard.  ^1. 
Stufnerud  Gaard.  241. 
Stumpe,  Haakon  (MunanssOfi).  857.  860. 

550.  —  Olaf  Ifaakonssön.  ^1. 489. 47a 

525.  544.  582.  ~  Thorstein.  412. 
Sture,  Anund.   124.  —    Qnataf  Algoti« 

aön.  552.   —  Svante  Ifilaaön.  744. 
Stutungs-Hed.  706. 
Stuverud  Gaard.  490. 
Styfre(?)  Gaard.  839. 
Styfsgaard  i  Oslo.  612. 
Stykkin  Gaard.  106.  Ua 
Styr  Prest.  90. 
Styreralla    (Stynrold)  Kirke  og  Sogn. 

555.  680. 
Styrkar  i  Bolen.  472.  —  Joateinsaön.  811. 

—  Kannik.  27.  48. 

Stördala  Fylke.  680. 

Stöten  Gaard.  452. 

Suderlandene,  modsat  Ifordlandene.  814. 

Sudragard  Gaard.  698. 

Sudreim  (S6mra}  Gaard.  60ik. 

Sudthorp  Sogn.  181.  496.  78a 
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Snlte  Gaard.  SSa 

Sond,  Sande,  Gaard,  Kirke  of  Sogn.  187. 

190.  214.  S49.  902.  27a  279.  802.314. 

400.  448.  499.  492.501.  6Sa  689.640. 

676.  662.  685.  74&  782.  768.774.77a 
Snndbu  (Saodbo)  Gaard.  165.894.f.  414. 

452.  499.  502.  556.  569.  97a689.709. 

76a  80a  80a  856. 
Sanderhol  Gaard.  465. 
Sandini  Gaard.  480. 
SuDdre  SveinssAn.  648. 
Sandrin  Gaard.  240. 

Sandsjft  Sogn.  480.  627.  660.  767.  776. 
SnndTis.  583.  —  i  Nwdrö.  535. 
Snne  EirikaaOn.  572^ 
Sunnanaa  Gaard.  112. 
Sonnelid  SkoY.  800. 
Sanniva.  24a  611.  —   Eirikidatter.  269. 

—  Olafsdatter.  665. 
SnnniTes  Kirke,  m  Bergena  Dooikirke. 
SunnmAre.  188.  847.  40a  457. 
Snannlf  HalyardaaOn.  5ia 
Snrdheim  Gaard.  145.  287.  419. 
Sarflek  Gaard.  767. 
Svadabu  Bygd.  22a  895.  513. 
Svade,  Björn.  513. 
Svadegaard.  699.  810. 
Svalang.  826. 
Svale,  Eindrid.  109. 
Svale  OUessöD,  Ölverssön  se  Römer. 
Svante  Nilssön  se  Sture. 
Svart  (Sort),  Olaf.  816. 
Svarte  (-Skaaning),  Aake  Jönflson.  587. 

685.  —  Jones  (Nilssön).  510.513.517. 

619.  521.  523.  525.  528.  531.  536  f. 
Srarteborg  Sogn.  147.  458. 
Srartesjö  Gaard.  474. 
Syarisheim  Sogn.  197.  484.  568. 
Svarvestad  Kirke  og  Sogn.  399.  680. 
Syein.221.  —  p.  Aas.  620.  688.  —  An- 

dressön.  447.  —  Arnbjörnssön.  635. — 

Arnessön.  677. 716.  —  i  Aspa.  232.  — 


AsIakssöD.  157.  —  Ansteiiaar.  2ia  — 
i  BUsaas.  655.  —  Biskop  i  Skara.  668L 

—  Bjarnessön.  208.  —  BjörnsiöD.  469. 

—  Eindridssön.  258.  —  Eirikssön.  654. 
692.  —  Erlingasön.  728.  —  Eyjullaaöa. 
180.—  FridikMön.563.—  Galle  ae  Galle. 

—  p.  Grefsheim.  157.  —  HaarekaaOa. 
585.  591.   —  Uerleiksaöo.   455.   661. 

—  Hogessön  45a  —  Jonssön.  681. 
6ia  —  Kannik.  142.  —  Lauritsaöa. 
8ia  —  Magntldsffön.  635.  —  Rolfa- 
sön.  841.  899.  —  Sigurdsaön.  835. 
88i.  —  Sveinssön.  420.  421.  — 
Thordssön.  698.  669.  671.  —  i  Tho- 
resaas.  676.  —  Thoreasön.  667.  — 
Thormodssön.  613.  —  Thorsteiaasön. 
469.—  Throndssön.  567.  —  Yetelidsaön. 
878.  —  i  Yigge.  685. 

Sveinebö  Gaard.  107. 

Sveinerud  Gaard.  827. 

Sveinke  Ualvardssön.  802,  —  Tolfasöo. 

615. 
Sreinsgaard  i  Bergen.  43.  —  Gaard.  864. 
Sveinsrnd  Gaard.  93. 
Sveinung  Gudrodssön.  409.  —  Olafssöa. 

535.  —  SUIIaugssön.  812.  —  Tbjoatolfa- 

sön.  838.  —  Thoressön.  373.  $74. 385. 

424. 
SverdsUd  Gaard.  466. 
Sverige,  Svensker.  102.  122  ff.  179.  190. 

192-196.  231.  285.  245.  262.267.  272. 

275.  303.  552.  587  f.  614. 630. 649. 68^ 

706.  744.  772.  833.  847. 
Svcrin,  tysk  Grevskab.  121.  124. 
Sverker  se  Sörkver. 
Sverre,  Kooge.  165.  178.  190. 
Svcrlung,  Olaf.  618. 
Svida  Gaard.  108. 
Svidaland  Gaard.  670. 
Svidja   Ganrd.  464.  492.   535.  589.  590. 

634. 
Syindal  Sogn.  778. 
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STinifra  Sogn.  700. 

SvHaos  Kirke  §e  Stavanger  Domkirke. 

Syderöerne   (Hebriderne).    44.    —    Bi- 

skop.  4. 
Sydragaard.  206. 
Sykfödö  (?)  706. 
Sylde  (Sildre)  Gaard.  470.  705. 
Syostebö  Gaard.  208. 
Syringeskal.  706. 
Systrand  Byf^d.  94. 
Sebjörn  Dagssön.  427.  446.  —  Eynlfi- 

Bön.  821.  —  Helgessön.  70.  72.  94. — 

NikÜMÖD.  586.  —  Thorbjörnssön.  405. 

—  ThoressAn.  478.  —  UnasaAn.  209. 
Sebö  (Sybö)  Gaard.  726. 
Sfe]i  Anundsaön.  378. 
Sems-H ered  og  Sogn.  826.  888. 466. 597. 
Sfemand  Baardssön.  347.  —   Guttorma- 

aön.  490.  —  SigurdssÖD.828.  —  Thorda- 

aön.  833.  —  Thorgilaaön.  425. 426. 428. 
Steverland  Gaard.  821. 
Södsand  Gaard.  594. 
Södve  Gaard.  658. 
Sölmood  (Salmund)  Eindridasön.  568.  — 

NilsaÖn.745. — Paalsaön.l  18.jfr.SaIomon. 
Sölve  (Säule).  579.  —  p.  Berge.  209.  — 

Ogmandasön.  149.  •—   Solveaaön.  813. 

581.  —  (Solvir)  SverkeraaAn.  493. 497. 

509.  —  Thorleifaaön.  577.  —  p.  Tun- 

heiin.  399.  jfr.  Salve. 
Sönderborg  Slol.  661. 
Sönder-Jylland  (Slesvig).  68.  70. 
Söndhordeland.  71. 
Sörbade-Leden.  701. 
Sörkrir  (Syerker,  Serk)  Ameasön.  232. 

-~  p.  Bakke.  465.   496.   —  Eindrida- 

aön.496.  —  Olafaaön.  849.  —  p.  Sande. 

349.  ~  Thoreaaön.  442. 
Sdrle  Erkebiakop.  S.  6-8.  10.  11.  74. 

Taflenea  (Tayelnea)    Gaard.   480.  627. 
774.  77a 


Taldreaas  (TeUeraaa)  Bygd.  672.  609. 

Taleberg  Gaard.  76.  95. 

Talge  Gaard.  815. 

Talgylar  Gaard.  852. 

Tand  Gaard.  696.  786  f. 

Tang  Gaard.  167. 

TangebAl  Gaard.  718. 

Tapofaruberg.  227. 

Tarald  ae  Thorald. 

Tartarer.  748. 

Taatra  ae  Tateröen. 

Teigar  Gaard.  312.  818.  877. 

Teiaie,  Hana,  Biakop  i  Bergen.  665. 679. 

—  Hana.  793.  —  Olaf.  527. 
Telang  (Telaug?)  206.  ae  Tillog. 
Tennafora,  Tennarand.  227. 
Terik  (?)  Kannik.  7. 
Terkow,  Claua.  534. 
Teaal  Bygd.  414.  416. 
Teaa-Aaen  (?)  502. 
Thakeatad  Gaard.  197. 
Thegueby  Kirke  og  Sogn.  252.  299.887. 

403.  525.  700. 
Thekalenea  Gaard.  158. 
Thelemark   Gaard.    108.    —    Landakab. 

254.  539-542. 
Thengilstad  Gaard.  845. 
Thenol  Sogn.  745. 
Theatolf  ae  Thjoatolf. 
Thimin  Sogn.  667. 

ThingYold  Kirke  og  Sogn.  248  f.  852. 
Thjaamoaraletta  (Theamo)  Gaard.  104. 
Tjerneraaa  Gaard.  682. 
Thjodgeir  Jonaaön.  612. 
Thjodling  Kirke  og  Sogn.  290.  801.  818. 

881.   399.  420.   444.   788  f.  764.  812. 

816.  834. 
Thjodolf  i  Ksrongen.   189.  —  Thorda- 

adn.  891. 
Thjodatad  Gaard.  768. 
Tbjorn.  252.  814.  481.  607.  522.   788. 

762.  771.  790.  807. 
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TI4oflotf(Tiiettolf).  889.  —  AlfiMöiL670. 

—  AndraMAn.  853.  —  AsalÜMön.  888. 
608.  —  BergwAn.  886.  ^  GniinanH 
göü.  488.  606.  —  IrarffOn.  881.  —  i 
Lande.  884.  -*  OlefsOn.  889.  896u  — 
PeterisAn.  648.  —  SteinanaOn.    781. 

—  Thorkelssön.  719. 
Thjnre  Aaeo.  618. 
ThoksiD  Gaard.  496. 

Tholf  (Tholle)  ArnaldisAn.  889.  —  Bor- 
garasöD.  808.  —  p.  FlydubOle.    248. 

—  Germitiidsfldii.  507.  —  Gndleikfsöo. 
745.  —  Ualvardsfön.  744.  —  Helges- 
fön.  818.  —  i  Kalsnid.  608.  —  Preflt. 
788.  »  SleinwAn.  16a  —  Thormods- 
fön.  504.  jfr.  To/e. 

Tholflesttid  Gaard.  769. 

Thomas.  865.  -  red  Aa.  548.  —  Biikop 
i  Shrengnci.  558.  —  Greve  af  Aran. 
648.  —  Gudleikiaön.  85a  —  i  Hak- 
aaieng.  661.  —  Helgew6n.  487.  — 
leoffön.  781.  -—  Johanisön.  798.  — 
JoM.  699.  703.  —  Magister.  188.  — 
üilisAn.  883  f.  —  Preat.  769.  —  Sig- 
gesfön.  891.-1  Skido.  734. 

Thonberg  Gaard.  618. 

Thonna  se  Thoron. 

Thora.  104.  882.  898.  710.  —  Einarsdr. 
323.  —  Herbrandsdr.  851.  —  Niko- 
lasdr.  556.  721.  —   Olafsdr.  837.  588. 

—  Solvesdr.  747.  —  Steinsdr.  440.  — 
Thorfinsdr.  691.  —  Thorgilsdr.Oia  — 
Vigleiksdr.  546.  —  Östensdr.  854. 

Thoragaard  i  Oslo.  146.  715. 

Thorald  Amnndssön.  661.  —  Arnbjörns- 
§ön,  871.  —  Asmnndssön.  787.  —  Ben- 
diktssön.  393.  —  Berdorssön.  484. 503. 
628.  566.  591.  —  Bessessön.  477.  — 
Bolle.  843  f.  —  Brandssön.  141.  146. 

—  Eyvindssön.  617.   —  p.  Foss.  801. 

—  Gnnnarssön  (Kane?)  556.  —  Hal- 
fteinssön.  548»  —  Palvardssön.  948  f, 


—  Heakelaata.  6i21.  —  i  ttogenio« 
686b  —  JoBfa6a.  788.  —  lariasön.  880. 

—  Lafrussta.  79a  —  OlalaaÖB.  680. 
000.  717.  —  Paalasön.  67&  —  i  Side. 
863.  —  SigvdaadB  aa  Kane.  -*  p. 
Skeilfa.  154.  —  SteiBanaöB.  818.  — 
SteinbjdmssöB.  48a  —  TharaldaaöB. 
661.  —  Thomasaön.  84a  —  Thor- 
bjömssOn  (BoU?).  881.  —  Thoreiaön. 
447. 

TkoraMseid.  67a 

Thoralf  Floksaoke.  laa  181. 

Tkoralfagaard  i  Oslo.  66a 

Tkorberg  Grötardssön.  515.  —  Lande. 
18.  4a  —  Roarssöa.  4a  —  Thordi- 
Bön.  858. 

Tkoi^jdrg.  851.  —  Ansteinsdr.  421.  — 
Eiriksdr.  481.  —  Thoresdr.  421.  — 
Thorieifsdr.  487. 

Tborbjdrn  Andreasön.  849.  —  i  Angel- 
stad.  77a  — >  AsgriaiasÖB.  SOa  — 
i  Aspanes.  460  f.  —  Aadonsaön.  207. 
469.  —  Bjömssön.  48a  —  Eyviada- 
sön.  83a  —  i  Foaker.  647.  662.  — 
Glöderssön.  681.  —  HalyardssOn.  62a 
-*  KUle.  203.  —  LanritssAn.  834.  ^ 
Lensmand.  131.  —  Niknlassön.   43a 

—  Olafssön.  600.  se  SkakUvl.  —  Si- 
monssön.  481.  —  Syeinssön.  890.  — 
Thorbjörnssön.  456.  —  Thordssön.  221. 
702.  —  ThormodssAn.  760.  —  Thor- 
steinssAn.  881.  —  ThrnlssAn.  79a 

Thorbrand  ArnaldssAn.  439.  —  Guttomu- 
sAn.  839. 

Thord  i  Agatan.  95.  105.  119.  187  f.  — 
AnnndssAn.  570.  615.  —  ArnessAn.316. 
380.  —  AsbjArnssAn.  352.  —  Aslaks- 
sAn.  300.  405.  —  AudnnssAn.  687.  — 
BaardssAn.  327.  504.  —   Belling.  205. 

—  Bratt  851.  —  p.  Dyrin.  219.  — 
EilifssAn.  461.  48a  688.  —  Eindrids- 
sAn.  135.  —  EirikssAn.  18a  —  Eskils- 
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fön.  660.  —  Eyviüdfsön.  19a  483. 629. 
682.  ^  p.  FoglesUd.  654.  —  Gautes- 
SÖB.  254.  962.  382.  6OT.  671.  607. 747. 

—  GerltogMdo.  424.  -*  Gadbrandssön. 
895.  —  Gadmnndffön.  713.  —  Gun- 
leikaaöo.  700.  —  GnnnarMÖn.  738.  — 
GanateiiuBÖiL  490.  —  Ganvaldfiön. 
897.  420.  490.  —  Gattormssöii.  805.  — 
HaakonMön.  344.  —  p.  HakesUd.  290. 

—  HaivardssAn.   317.  319.   444.   734. 

—  HaUteioflsön.  740.  ^  Uirdmaod.  1 18. 

—  Jonfsöo.  384.  361.  60a  —  Ketik- 

—  söD.  510.  —  Klerk.  128.  —  Kol- 
bjArnssön.  734.  —  Lensmand.  388.  — 
Lidvordssön.  717.  —  Mataiön.  763. 
781.  793  f.  —  p.  Morekslad.  156.  — 
Mnnk.  e2&  —  Nikulaflaön.  801.  823. 
515.  —  Njouraoga.  118.  —  Olafssön. 
600.  565.  593.  597.  —  PaalsiAn.  207. 
281.  —  Peteruön.  490.  —  PrMt  18. 
48.  —  Signrdisön.  430.  —  SkoUe.  128. 
~  Snobbe.   716.  —   Stanessön.   236. 

—  Svade.  258.  —  STeinasön.  741.  — 
Tkoraldsflöo.  667.  ~  ThordisAn.  426. 
651  f.  —  Thoressöo.  397.  409.  685.  — 
ThorgiUaön.  128. 147.  —  Thorieifasön. 
370.  —  Valfsöo.  734.  ->  Valgarasön. 
256.  —  p.  Velle.  389.  —  Vidarasön. 
801.  —  p.  Yik.  311.  jfr.  Thorer. 

Thordia  HalvardsdaUer.  569. 
Thorer  (Thore,  Thor).  145.  337.  —  Ab- 
bed.  16  f.  20.  —  Araundasön.  569.  — 

9 

Andresadn.  257.  701.  --  Anandaaön. 
525.  —  Arndoraaön.  325.  —  Arneaaön. 
375.  626.  631.  —  Arofinsaön.  564.  — 
ArnateiBasön.  709.  —  AabjdmaaOn.  563. 

—  Aalakaaön.  253.  —  AasteaaöD.  424. 
— -  Berdonaön.  244.  ^  BjarBeaaAn.453. 

—  Bjömaaön.  457.  647.  —  Breid.  111. 

—  Einaraaön.  406.  —  Eindridaaön.  803. 
816^  —  ErlendiaöD.  240.   896.  *-  p. 


Fareatad.  589.  —  p.  FirikaUid.  842. 
p.  Gauparv.  14&  »  GaaKeMön.  493. 696. 
— Geirmnndaaön.  612. —p;  Gislerud.188. 

—  i  Gjeldö.  762.  —  Godleikaaön.  27a  — 
GonnaraaAn.  807.  —  HaakooaaOa.  28. 
632.  —  Ualdorasöo.  lOa  167.  —  Hal- 
vardsaön.  317.  819.  40a  432.  570.  — 
Uedinsaön.  449.  —  p.  HeUe.  848.  — 
Hogleikasön.  441.  515.  —  p.  Huaeby. 
200.  —  Hökaaöo.  655l   —  lUe.  689. 

—  i  Jakobaaaa.  68a  —  Joanaaön.  608. 

—  JonaaöiL  325.  362.  382.  403.  407. 
421.  43a  469.  479.  481.  525.  579.  — 
Kannik.  12.  —  (Thare)  KarUsön.  518. 
62a  66a  —  i  KeUUrad.  ]8a-~  Klerk. 
433.  434.  —  i  Kli&jö.  69a  —  Kudde. 
297.  —  i  Laadaefne.  635.  —  Lodma- 
aön.  284.  —  Loga.  137.  —  Jljove. 
184.  --  Narveasön.  168.  —  Ogmanda- 
aön.  897.  65a  —  Olalaaün.  56a  783. 
787.  —  PaalaaöD.  274.  —  i  Raat  474. 
488.  —  Beidarssön.  284.  258.  277. 
38a  614.  —  i  Sandene.  668.  —  Si- 
gurdsaön.  264.  419.  46a  46a  466. 
559.  —  Simonaaön.  57a  —  Skrakaas. 
439.  —  Stafn.  186.   —   i  Sunde.  44a 

—  Sveinaaön.  649.  ~  Sy8aelmand.61. 

—  SiemnndMöQ.  631.  —  Tlgostolfaaön. 
319.  —  Thorbrandasön.  883.  —  Thorda- 
aöD.  402.  ->  ThoreaaOD.  556.  585. 595. 
63a   »  Thorgeirsaön.    199.  6ia  719. 

—  Thorgilaaön.  229.  43a  —  Thor- 
leifssön.  734.  —  Thridikaaön.  447.  — 
Thnreaaöa.650.  —  i  Vlk.  248.  jfr.  Thord. 

Thoreaaaa  Gaard.  676. 
Thoreaby  Kirke.  837. 
Thoreagaard.  151.  327. 
Thorearud  Gaard.  loa  814.  467. 
Thoreatad  Gaard.  168. 
Thorfion  Biakop  i  Hammer,  la  —  Diae. 
18.  ^  Hvorre.  18.  —  JonaaöB.  82a 
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—  Lafmattd.  990.  Sil.  —  i  Vetler- 
hj.  991.  —  öynodMön.  144. 

Thorgard.  153.  —  MtMfL  4ia  41G. 
Thorgant  Benkttsdn.  581.  614.  —  i  Eiif  e. 

768.  —  Joasf  An.  888.  —  p.  KjOlberg. 

97.  -«  TiirondssAn.  266.  —  i  östan- 

aar.  574.  569. 
Thorgeir.  687.  —  Alfsaön.  663.  — Amnnds- 

sön.  885.  457.  —  AnsteinssOn.  897.— 

AnnndMön.  879.  —  Arnessön.  376.  853. 

—  BjörnfflOn.  674.  —  Döl.  756.  761. 

—  Eilerfs5n.  478.   —  EiriküAn.  783. 

—  Esteinssön.  298.  —  EysteinssOn. 
557.  —  EyvindssOn.  381.  —  GanU- 
8ön.  396.  440.   —  Gredgardiaön.  805. 

—  Gunnarssön.  288.  354.  —  Gnnn- 
björnstön.  290.  801.'  —  Gnnnleikssön. 
839.  —  Gnttormssön.  298.  —  Haa- 
TardMÖn.  410.  —  HaraldsaAn.  312. 856. 

—  UelgeMOn.  562. 6ia  —  Herre.  148. 

—  Hvike.  159.  —  IngemnndMön.  820. 

—  Ivarssön.  783.  —  KetilbjörnssAn. 
419.  44a  477.  501.  —  p.  Ketilsrnd. 
415.  —  Klemetssön.  489.  —  Kolbeins- 
sön.  183.  —  MithiaiBön.  149.  —  p. 
Mo.  351.  —  NikttlassOn.  288.  —  Omif- 
aön.  804.  836.  —  Peterssön.  91.  — 
Prest  18.  —  Sigordssön.  605.  —  Si- 
monssön.  116.  778.  —  Selessön.  378. 

—  Thjostolfssön.  515.  589.  —  Tholfs- 
sön.  368.  —  Thordssön.  458.  463. 532. 

—  Thoreisön.  322.  —  Thorgeiruön. 
692.  —  Thorkclssön.  251.  320.  —  Thor- 
steinssön.  295.  —  Tovessön.  97.  99. 
106.  —  i  Vik.  218.  509. 

Thorgils.    156.    450.   643.    —   Allirssön. 
522.  —  Arnessön.  441.  —   Baardssön. 

250.  —  Björnssön.  671.  —   p.   Borg. 

251.  —  Eirikssön.  447.  —  Erlendssön. 
618.  —  EyvindMön.  447.  449.  709.  — 
GnnleikMön.  441.  —  Gnnnarssön.  613. 
--  (TruU)  i  Hai.  68a   —   Halkelss5n. 


886.   —  HalTardMOn.  816.  856.  996. 

—  p.  Hara.  655.  —  Hank.  844.  —  p. 
Helgastad.  140.  —  iTanaön«  578.  — 
JoiMBön.  49a  —  (Trnlff)  Jnde.  811.  — 
p.  Langesetre.  889.  —  KeridMön.  638. 

—  Olartffdn.  719.  —  OlbjOniisön.  719. 
-—  Ormifftn.  882.   —   Petemön.  28a 

—  Prest.  89.  76i.  —  Rolleifisön.  582. 

—  SigordssftB.  515.  —  SilToatereaön. 
82a  502.  —  SnidfföB.  445.  451.  — 
ThordstOn.  557.  —  Thoressdn.  715.  — 
Thorgilssdn.  457. 476.  —  ThorieifMön. 
460.  561.  669.  —  ThorateinMön.  346. 
388.  —  p.  Thyeit  887.  —  TofssOn. 
495.  —  Vigleikfsön.  454. 

Thorgrim.  886.  —  p.  Alm.  855.  —  An- 
dreMÖn.  618.  —  DagfinMÖn.  2ia  — 
Ivarssön.  707.  —  Jonasön.  618.  —  Si- 
gnrdssön.  830.  844.  —  SoWesaön.  8ia 

—  Stensflön.  640.  —  i  Verc.  887. 
Thorgnnna  Thoresdatter.  709. 
Thorhild  (Thorild).  889. 
Thoriske-Bek.  706. 

Thorkel.  88.  824.  731.  —  Amandisön. 
589.  787.  —  Andressdn.  538.  —  Arn- 
finssön.  760.  —  AsbjörnssOn.  680.  — 
Asgautssön.  458.    —   Audenssön.  562. 

—  p.  BjorholL  loa  —  Emgisleasön. 
272.  —  Finssön.  571.  —  i  Gerde.  574. 
589.  607.  647.  —  Gunnarssön.  854. 
436.  —  GttUormssön.  611.  —  Halvarda- 
8Ön.  640.  —  Jonssön.  375.  —  Kannik. 
7.  —  Kinadssön.  346.  —  Kurte.  95.  — 
Kympa.  538.  —  LafranMÖn.  342.  — 
i  Mo.  736  f.  —  i  Mordvik.  702.  —  i 
Myklaas.  683.  —  NarvessOn.  269.  — 
Nikalassön.  378.  —  PaaUsOn.  185.  — 
Pederssön.  646.  —  RomundMön.  325. 

—  i  SaaUaa.  552.  —  Sigardssdn.  168. 

—  Sokk.  520.   —    SfemundssOn.    713. 

—  i  Tang.  167.  —  Thoressön.  324.  — 
Thorgantssön.  864.  862.  —  Thorgils- 
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•öo.  900.  46&   —   Thorlakfsön.  467. 

—  ToICmöil  701. 

Thorlak  p.  BjtraesUid.  454.  —  Björoa- 
sön.  4ia  416.  --  HaakoiiMöo.  281. 

Thorleif.  7a  150.  —  Amoodstöo.  670. 
715.  —  AnundsfAn.  367.  557.  —  Ar- 
nessön.  488.  —  Andaassön.  480.  — 
AvoldMÖD.  888.  —  Biskop  i  Bergen. 
604.  609.  —  BjöroMÖn.  679.  —  Brun. 
462.  —  p.  Eikeberg.  243.  —  EilifMÖn. 

376.  682.  —  EirikMÖD.  444.  —  £r- 
lingssdn.  347.  510.  —  EyvindssöD.891. 

—  p.  Fageberg.  116.  —  Gerlaagssöa. 
424.  —  Glaam.  104.  —  Gudmaads- 
sön.  219.  —  GudulfssOn.  557.  —  Gon- 
narssöD.  475.  505.  —  Gunnulfssöo.  289. 
~  Guttormasön.  838.  — GyrdM<^n.626. 

—  UaakonsfAD.  239.  264.  309.  388.— 
UaWardMÖD.  495.  713.  716.  —  Hel- 
gessön.  251.  —  Ivarssön.  417.  448.  — 
JonssöD.  469.  —  Kannik.  12.  —  i  Kj»r. 
701.  —  Lidvorduön.  460.  —  Kiku- 
lassön.  378.  632.  —  Ogmundsaön.  358. 
430.  —  OlafMOn.  281.  290.  301.  313. 
638.  —  OWerssön.  449.  —  Ormstöa. 
610.  —  Prest.  816.  —  Reidarssön.  224. 
760.  —  RoarssöD.  690.  —  Rolfssön. 
524.  --  Salvessöo.  539.  577.  —  Sol- 
jessön.  834.  —  Snobbe.716.  ~  Spade. 
158.  —  Sveiiis0öo.  512.  —  Tbordssön. 
557.  734.  —  Thoreisön.  183.  278. 286. 

—  ThorgeirssöD.  144.  286.  365.  — 
Thorleifssön.  613.  —  Thorsteinssön. 
778.   —   ThrondssöQ.  289.  305  f.  314. 

377.  772.  —  Tovcasön.  526.  —  Val- 
tyrssön.  439. 

Thorleifsrad  Gaard.  167.  198. 

Thorlof  (ThoUog)  Olafsdattor.  474.  —  Si- 
gurdsdr.  273. 

Thormod.  153.  298.  —  Arnessön.  506. 
557.  "  EyrindMÖn.  526.  —  Gadulfs- 
söiL  400.  —  Gonnarssöo.  529.  —  Hal- 


leaaön.  452.  —  Jenisön.  648. 719.  728. 
731  f.  756.  -*  Krakeesön.  836.  —  To- 
fesaöD.  404.  —  ValdjofMOn.  384. 

Thonnodsrad  Gaard.  300. 

Thorodd  Thorsteintsön.  204. 

Tboron  (Thonna).  342.  849.  —  Halkeif- 
datter.  320.  —  SpissUIe.  243.  —  Tkor- 
kelsdr.  884.  —  Thormodtdr.  297. 

Thoroonarad  Gaard.  682. 

Thorp  (Thorpar)  Kirke  og  Gaard.  107. 
108.  378.  470.  481.  570.  648. 705. 712. 

—  Bygd.  485. 
Thorrar.  172. 
Thorseter  Gaard.  805. 
Thorshof  Gaard.  807. 
Thorsnes  Gaard.  148. 

Thorstein.  109.  117.  156.  171.  281.  - 
Aarniandssön.  61.  —  Alfason.  870.  — 
Andressön.  331.  468.  778.  —  Arnea- 
•An.  881.  507.  —  Aslessön.  206.  — 
Audunssön.  881.  —  Begliot  187.  — 
Biskop.  60.  —  BotolÜMön.  2ia  —  i 
Dyrdal.  95.  —  Eirikssön.  477.  521.  — 
ErlingssAn.  723.  —    Eyvindssön.  170. 

—  Flaugssön.  2ö6.  —  FolkvardssAo. 
265.  —  Gautssön.  372.  441.  —  Greips- 
sön.  571.  —  Gudbrandssön.  200.  204. 

—  Gunnarssön.  513.  520.  656.  670.  — 
Guttorssön.  436.  —  Haarardssön.  567. 
675.  —  Halgrimssdn.  295.  —  Halvards- 
s4n.  899. 735.  —  Hamer.  109.  —  Hans- 
sön.  740.  —  p.  Hange.  150.  —  i  Hu- 
seby.  453.  —  Joarssön.  198.  —  Jons- 
sön.  221-224.  252.  297.  740.  —  Kan- 
nik. 56.  133.  794.  —  Lensmand.  155. 
491.  —  Lodinssön.  280.  —  p.  Lunder. 
243.  —  Niknlassön.  280. 286.  —  Olafs- 
sOn.  713.  —  Paa]ssön.241. 460. 496.  522. 
549.  —  Peterssön.  761. — Prest.  215. 443. 
461.  —  Ranulfssön.  338.  —  Sigurds- 
sön.  256.  306.  —  Smid.  132.  —  Stnm- 
pe  se  SUunpe.  —  SveinMi^a.  106. 132. 
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—  ThorbjArnffOn.  611.  —  Thordfsön. 
814.  —  Thoresf  On.  48a  406.  55a  678. 
677.  719.  —  Thorgeirisdn.  388.  608. 
~  ThorgilssAB.  412.  —  (ThorkelMOn). 
665.  —  Thorieiktsan.  180.  181.  — 
ThorbraDdssön.  88a  —  ThoTetsön. 
882.  —  ThrondssOn.  85.  —  Tokenön. 
610.  —  i  Tnoheim.  27.  —  i  Uglenid. 
416.  —  Ulfffön.  460.  706  f.  —  Vald- 
jafMön.  183.  —  Vigyaldfsdii.  687.  — 
p.  Vold,  18a 

Thonrik  Gaard.  867. 

Thorvalle  Gaard.  755. 

Thorrard   EilifMdn.  278.    —    Gialeaaön. 

625.  —  HaavardsaöD.  122.  148. 
Thorvid  Throndssön,  Lagmand.  185. 
Thorara  Vesetadatter.  220. 
Thoskar  Gaard.  72. 
Thoase-Bek.  483. 
Thoten.   164.  200.  2ia  25a  288.  822. 

48a 
(Thott))   Aake   Axcbsöo.  662.  —  Erik 

Axelflsön.  587. 
Thove,  Thof  se  Tofe. 
Thraneseter  Gaard.  386. 
Thrauten  Gaard.  427. 
Threteng  Gaard.  445. 
Thridrek  se  Diderik. 
Throdar(?)  Gaard.  581. 
Throlfit  Fi«ke  (?)  572. 
Thron-Aasen  i  Ringebn.  273. 
Thrond  Amnndssön.  631. 783.  —  Anund- 

»ön,  316.  —  Arnessön.  394.   —   Bas- 

sefsön.    116.   —    i  Boro.   776.   —  p. 

Birkenes.  134.   —   Brynjolfssön.   383. 

—  i  Dal.  227.  —  Einarssön.  671.  734. 

—  Erkebiskop  i  Nidaros.  294.  ~  Er- 
lingssOn.  338.  —  Halvardssön.  404.  — 
\  Hof.  453.  —  Ivarssön.  185.  230.  — 
Jonssön.  803.  —  Laj^and.  215.  — 
Olafssön.  7ia  744.  —  Prest.  113.342. 

—  Prior.  16.  17.20.  —  RoIfs86D.651. 


—  p.  RetM.  H.  —  Serataiöo.   767. 

—  SteinarafAo.  288.  —  p.  Steine.  187. 

—  i  Tafelnea.  774.  77a  —  Thoraldt- 
s6b.  28a  —  Thorbnuidafön.  88a  — 
Thordsadn.  877. 

Throndelagen  (TlinHidl^en).  17. 101. IIa 

na  282.  205. 
Tbrondenei.  81.  676. 
Thronderik  (?)  178. 

Throndheim  Bj  ae  Ifidarot.  —  Gaard!  425. 
Throndslad  Gaard.  481. 
Throngar  (?)  Gaard.  66a 
Thrygsstad  Gaard  og  Sogn.  .147.   165. 

171.  4ia  6Qa 
Thneggin,  (Dreggen)  Gaard    i   Bergen. 

488. 
Thröttin  Sogn.  4ia  66a  667. 
Thnfn  (Thamfn,  Thom)  Gaard.  lOa  401. 

410.  4ia  414.  447. 
Thafnerud.  108. 
Thafnethorp.  lOa 
Thnnnifle  Gaard.  460. 
Thnre  ae  Thorer. 
Thurid  EyvindsdaUer.  450.  ^  Guttormadr. 

457.  —  Haisteinsdr.  410.  —  Reidars- 

datter.  814. 
ThTeit  Gaard.  106.  387.  751. 
Thveilefjeld.  707. 
Thveiten  Gaard.  297.  422.  670. 
Thveiter  Gaard  og  Sogn.  199.  569. 
Thveraa  Gaard.  473. 
Thyrebö  Gaard.  108. 
Tidemand  Lybik.  43. 
Tiderik,  Tideke  se  Diderik. 
Tillag  (Telog)   i  Aodne.  768.   —   Lag- 

mand.  443.   —   i  Tangeböle.  718.   — 

i  Östannor.  498.  524. 
Timberaas  Gaard.  557. 
Timberhol  Gaard.  288. 
Tinn  Bygd.  504.  593. 
Tivad  (Thyvat)  Olafssön.  501.  506.  648. 
Tivar  i  Ö.  688. 
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IJeUefiuid  i  SMJen.  676. 

Tjernelid  Gaard.  879. 

Tjernerad  Gatrd.  209. 

TjoreDefl  Gtard.  409. 

Tjam«  (Tjöinö).  7G.  96. 

Tofe   (Thof,   Thofe,   Tof,   Tnve).  794. 

—  BjOrnssAn.  6S1.  —  DaoielMAB.  853. 

—  Prest.  207.  212.  —  p.  RAden.  216. 
-*  ThorgeirssAn.  688.  —  ToveMön. 
889.  jfr.  Tholf. 

Tofegerde  Gaard.  487. 

Tolle  Fiskevand.  85.  HO.  —  Gaard.  109. 

Toke  (Tokke).  109.  —  IfikalafsAn.  482  f. 

528. 
Tokestad  Gaard.  241.  829.  895. 
Tolf  86  Tholf. 
Tomte  Gaard  og  Sogn.  27a  889.  806.  jfr. 

Tarnt. 
Topdal  Fiske.  840. 
Toppar  Gaard.  447. 
Torgar  Gaard.  2.  41.  50. . 
Tonrestad  Gaard.  756. 
Tosen  Gaard:  681. 
Toate  ReidalfflsAn.  210. 
Totalf  (AudalO  TovessAo.  28.  24. 
Tonniay  i  Flandern.  51-58. 
TramsUid  Gaard.  448.  460  f. 
Trauten  Gaard.  853. 
Tresmnnd  Langaaön.  851. 
Trotoeter  Gaard.  198. 
Tmls,  Troeb  se  Thorgfls. 
TnrW    (Trygge)    Birgerssön.    409.    — 

BjörnssAn.  721.  --  i  Hodal.  514. 
Tryggestad  Gaard.  579. 
Tnbbe  SveinnngMAn.  172. 
Tobbe-Haathreit  se  Haathreit. 
Tuddal  Bygd.  670. 
Tufl  Gaard  og  Sogn.  107.  274. 
Tumblar  (Tomle)  Gaard.  558. 
Tnmt  Gaard    og  Sogn.    869.   457.   jfr. 

Tomte. 

Tana  (Tane)  Sogn.  803.  627.  714. 
lU. 


Tondrehn  Gaard.  724. 

Tonga  Gaard.  7. 

Tnnhamar  Gaard.  106. 

Tnnheim  Gaard  og  Sogn.  87.  899.  426. 

428.  457.  467.  516.  556. 
Tnninjar  (TAnjum)  Sogn.  185. 
Tnnnevaag  Gaard.  552.688. 
Tansberg  (TAnsberg)  By.  69.   185.  209. 

288.  264.  271.  294.  800.  804.880.  884. 

893.  420.  480.  484.  449.  518. 573.  592. 

600.  606.  631.  633.  659.  664.669.673. 

719.  754.  —  Kirker  og  Klostre.  25. 28. 

307.  312.  527.  597. 
Tonsbergshus.    107.    142.  270.  271.  330. 

517.  752.  756. 
Taptdal  Bygd.  638. 
Tarnen  Gaard  i  Oslo.  90. 
TornngsgardC?)  706. 
TaterA  (Tautra)  Kloster.  Id  20.  44.  48. 

53.  64.  863. 
Tydskland,  Tydskere.   102.   748.  752  ff. 

786.  828  ff. 
Tyllinge  Kirke.  303. 
Tynvaag  Gaard.  se  Tunnevaag. 
Tyridal  Bygd.  297.  3ia  640. 
Tysnes  Gaard.  815. 
TAmen  Gaard.  161. 

Ubaas  (Upbaas,  Obaas)  Gaard.  464.  609. 
514.  552.  621.  683. 

Udit  (?)  Gaard.  762. 

Ufsavik  Gaard.  491. 

Ugard  ThorfinssAn.  305. 

Ugerup,  Erik.  821.  853.  856. 

Ugest  HelgessAn.  280. 

Uglerud  Gaard.  415. 

Ulf.  169.  185.   —  AabjArnssAn.   179.  — 

AsleifssAn.  424.   445.    448  f.  451.  — 

BassessAn.  186.  —  EysteinssAn.  751. 

—  GadbrandssAn.  627.   —  Haavards- 

sAn.  207.   —    HolmgeirssAn.  357.  — 

JonssAn.  267.  357.  424.  —  KetilisAn. 
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429.  —  LafranssAi.  880.  —  HikolM- 

söo.  658.  —  Olafssön.  600.  —  (Bei* 

darssön?)  169.  —   SaztifAn.  ISa  -* 

Tborgviraaön.  280.  —   Tboratraaaöa. 

310.  872. 
Ulfaas  Gaard  se  Ulfaaai. 
Ulfarna  Jogeirsdatter.  266. 
Ulfhedin  Preat.  417. 
Ulfhild.  428.  —  Brynjolffdatler.  581.  — 

Gansteinsdr.  447.  —   Halvardadr.  160. 
Ulfsaas  Gaard.  600.  768. 
Ulfstand,  Lage.  845.  — •  Troid  Gregers- 

sön.  830.  834.  837.  845. 
Ulfvcberg.  227. 
Ulfvedal  Gaard.  611. 
UIfvik  Sogn.  89.  571. 
Ulfvin  Gaard.  97.  §e  Aolin. 
Ulldand  (Ulveland)  Gaard.  505. 
Ullenshof  Sogn.  624.  661.  707. 
UlIensTang  Kirke.  88.  263.  825. 
Ullensyn  Kirke  og  Sogn   894.  895.  414. 

564.  672.  759.  782.  jfr.  Vaage. 
Ullerland  Gaard.  133. 
Ullern  Sogn.  6ia 
Ulotrssk  (Ule&trftsk  ?).  803.  706. 
Ulvaldestad  Gaard.  145.  152.  159. 
Unasrad  (Onaasrad)  Gaard.  604. 
Undersakcr  Gaard   og  Sogn.   223.  227. 

299.  500.  591.  718. 
Undreim  Gaard.  142. 
Undreimsdal  Gaard  og  Kirke.  144. 
Unisheim  Gaard.  186. 
Unislös  Gaard.  851. 
Unker  Prior.  231. 
Unna  Vebjörnsdatter.  682.   —   Veselea- 

datter.  576. 
Unneberg  Gaard.  826. 
Upp  lil  broedra  (Predikebrödres  Kloster). 

328. 
Uppaas  Gaard.  793.  jfr.  Ubaas. 
Uppda),  Opdal,  Gaard  og  Sogn.  9a  173. 

549.  74-2. 


Uppgard.  867.  «-  ThMiMaftn.  281« 

Upphoser  Gaard.  494. 

Uppin  Gaard.  446. 

Uppland  Gaard.  500.  501.  7ia 

Uppland  i  Sverigo.  190. 

Upplöod  ae  Opbmdeae. 

Uppsal  Bj  og  Stifl.  €a  86. 125. 179. 182. 
192  ff.  287.  587.  744.  —  Erkebiskop 
og  Kapittd.  19».19a  201.  20S.  802. 
833.  378.  552.  668.  748.  794.  828  L 
—  (Uppsalir)  Gaard.  107.  216.  842L 
820. 

Uppstad  Sogn.  865.  602. 

Urban  V.  Pave.  262.  267. 

Urdedal  se  Hurdal. 

Urestad  Gaard.  217. 

Urne,  Johan.  814 

Utby  Gaard.  501. 

Vaage  Sogn   og  Kirke.   165.   17a  181. 

187.  246.    25&   257.  261.  851.    409. 

514  f.   551.   564.  578.  585.   505.  686. 

687.  724.  728.  750. 702. 800.  jfr.  UUen- 

syn.  —  Gaard.  8Sf2L  858. 
Vaagen  i  Nordland.  80.  42. 
Vaagesarv  Gaard.  435. 
Vaagsbotn  i  Bergen.  06. 
Vadsnes  Gaard.  234. 
Vadstena.  505.  618. 
VagesUd  Gaard.  358. 
Vaglem  Gaard.  474. 
Vala  (Vaaler  og  Vaale)  Sogn.  158.  288. 

81&  846.  687.  691. 
Valberg  Gaard.  724.  808.  855. 
Valdemar  111.  Danmarks  Konge.  275.  — 

Hert.  i  Jylland.  68.  70.  —  Magaiitaöfi, 

Hertag.  76.  102. 
Valdres.  149.  170.  281.  786. 
Vale  bakke  Gaard.  770. 
Valeberg  Gaard.  687. 
Valed(?)  Gaard.  488. 
Valgard.  107.  —  ABdreiaOii.  265. 
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Valverde  FSatdatler.  284. 
YtllMiag  Gaard.  dO».  928. 
YanLendorf,   Erik,  Erkek  758.  766.  775. 

787. 
Yalle  Gaard   o^r  Kiriie.   110.  262.  851. 

601.  507.  64a  616.  668. 
Vanegerde  Gaard.  251. 
Yaller  Gaard.  975.  448. 
Yalleaeker  Gaard.  789. 
Yalmo  (?)  Gaard.  661. 
Yalsö  Gaard.  851. 
Yallaregaard  i  Oslo.  876. 
Yalthjof  (Yaarthjof)  BaardssOo.  207. 
Yalvik  Gaard.  314. 
Yalöster  Gaard.  227. 
Yambcstad  Gaard.   203.   222.  492.  606. 

520.  561  f.  593. 
Yanesheim  (Yansyn)  Sogn.  478. 
Yang,  Yangen,  Gaard,   Sogo  og  Kirke. 

145.  152.  166.  177.  185.  2Ü7.  289. 264. 

835.  872.  874.  572.  629L  718.721.742. 

750. 
Yaogsbygden.  172.  881.  475.  702.  760 
Yarberg  Gaard  se  Hvarberg. 
Yardal  Landtkab.  168.  829.  881.  690 
Yardalen  Bygd.  882.  842.  44a  806. 
Yardberg  Leo  og  SIol.  68.  128.179.272. 
Wardeaberg»  Zatphold.  790. 
Yardeas(?)  Sogn.  841. 
Yardheim  Gaard.  204. 
Yardöhas  Slot  og  Leo.  786.  808  f. 
Yarin  Gaard.  839. 

Yarne  Hospital.  231.  618.  692.  69a  707. 
Yarnes  Kirke.  477. 
Yarnhem  Kloster.  266. 
Yasj6  Gaard.  562. 
Yaste  EndridssöD.  652. 
Yatsenden.  177.  677. 
Ye  (Y»,   Yi)  Gaard  589.  786f.  742L  — 

Skibrede.  569. 
YebjArn  p.  Eide.  260.  54a    --  i  UdH. 

762.  —  iYigf«.48a  689.  —  i  öd. 774. 


Yebrand  Gonvaldssöa.  64a 

Yedelstofa  Gaard.  404. 

Yederrik  Gaard.  554.  627.  646. 

Yederöy  ved  Hallend.  482. 

Yedra  Skibrede.  521. 

Yedraberg  Gaard.  282. 

Yeflen  Gaard.  780. 

Yegard  Gonnarasön.  65.  —  i  Hagi.  18a 

—  Kannik.  la  27. 
Yegariheid  Bygd.  6ia 
Yegeir  Gnnnarssdn.  496. 
Yeiklin  se  Yeklin. 
Yeisa  Gaard.  106. 
Yeitbrn.  629. 
Yekheim  Gaard.  157. 
Yekkin  Gaard.  24a  247.  657.  659. 
Yeklin  Gaard  og  Kirke.  477.  608.  761. 
Yeldre  Bygd.  168.  &7a 
Yeleberg  Gaard.  54a 
Yelent  af  Stiklan.  70. 
Yeltevik  Gaard.  2ia  621. 
Yellir  se  YoU. 
Yelong  Bygd.  50a 
Yelsrnd  Gaard.  107.  lOa 
Yemedal  Byga  67a  68a 
Yemnnd  Mnnk.  159.  —  SigurdMön.  185. 
Yenikt  Mathiassön.  184. 
Yerdalen  (Verdala-Fy]ke>  61.  64.  166. 

162.  171.  621. 
Yere  Gaard.  827. 
Yermedal  Gaard.  165. 
Yermeland.  248  f.  271.  878. 
Yerner  Hfining.  274.  —  Kasfeld.  274. 
Yerp  Gaard.  4SI. 
Yervik  Gaard.  898.. 
Yeseter  Gaard.  66a 
Yestby  Gaard,  Kirke  og  Sogo.  19a  280. 

809.  862.  431.  446. 
Yeaten  Tjern.  703. 
Yestenaa  Gaard.  688.  702. 
Yestenaker  Gaard.  202.  207. 
Yesleraas  (YOitoraaroa>  226. 
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Vesterby  Gatrd.  891.  811.  708. 
Vester^ötland.  5&8.  666. 
Veaterhas  Gtard.  537.  699.  704. 
Vettfold.  557. 
Vestmand  Fagle.  188. 
Vesiqviar  Gaard.  884. 
Veitreim  Gaard.  207.  785. 
Vcstthorp  Bygd.  809.  888.  889.  694. 
Yeö  (Vidöy).  269.   805.   867.  491.  705. 

731. 
Vi  Gaard  se  Ve. 
Viborg.  609.  650. 
Vidar  ErlingssAn.  667. 
Vidarsgaard  i  Oslo.  200. 
Vide  (Vidar)  Gaard.  456.  510.  784. 
Videnes  Gaard.  883. 

Vidjerf  (Vidcrvir)  i  Gardhamre.  858. 879. 
Vidsköl  Gaard.  845. 
Vifil  (Vyvil)  RolfssOn.  555. 
Vifil  Tjem.  690. 
Viflestad  Sogn.  87a 
Vigedal  Sogn.  820. 
Vigenid  Gaard.  457. 
Vigfos  Prest.  18. 
Vigg  (Viggja)  Gaard.  n2.  215.  229. 498. 

539.  685.  688.  697. 
Vigle  Aa.  90h, 
Viglcik  AslakssAn.  136.  154.  162.  171.  - 

BaardsBön.  104.  —  Dyressön.  899.  — 

GrondcBsön.  378.  —  JonssAn.  428.  — 

ThorstcinstöD.  687. 
Vik,  Vikcn,  Gaard.    107.  138.  143.    157. 

218.  250.  311.  314.  426.  458.463.509. 

551.   561.    593.    621.   683.    734.   755. 

776. 
Viken.  113.  406.  425.  428.  458.  507.522. 

526.  606   632.  659.  757.  79a  843. 
Viker  Gaard.  514.  518. 
Viking  (Vigen)  Legalon.  843.  —  Thar- 

aldflsAn.  487. 
Vikmaro-Bek.  676. 
Vilhjalm  (VUhelm)  Abbed.  85  f.   88.   — 


Eirikfsön.    886.   —   Joümöb.   861.  — 

Kardinal   6.  —  Skredder.  «»C  — 

Syyerasöo.  666.  —  ThordaaöB.  878. — 

i  Torge.  8.  41.  6a 
Vima  Skibrede.  687.  691. 
Vinald  Henrikisöo   (Heniftfon)   Erkdii- 

skop.  858.  88a  857  ff.  868.  887.  56a 
Vingenes  Gaard.  169.  189. 
Vingerhelm  Bygd.  859.  877.  866.  6&SL 
Vinje  Gaard  og  Sogn.  670.  784. 
Vinreid  Kirke.  81.  98.  849. 
Winslaw  (Wincealaw)  Herlog  af  Saxeii. 

121.  124. 
Vinter  GnnnessAn.  678. 
Winter,  JArgen.  793.  818.  888  f.     « 
Wismar.  754. 
Viste  Gaard.  186.  881. 
Vita  Fjeld.  371. 
Witslav,  Fynte  af  Rygen.  70. 
Voll  (Vcllir)  Gaard  og  Kirke.    149.  188. 

253.  888.  889.  408.  848. 
Volubra.  570. 

Volafos  (Ulefos)  Skibrede.  648. 
Verden  Gaard.  848. 
Voss,  Vors,  Vossa-Velde,  Landskab.  145. 

156.  160.  168.  175.  177.  807.818.400. 

572.  725.  jfr.  Vang. 
Wratislaos,  Hertag  af  Pomem.  868. 
Vyna  Sogn(?)  896. 
Wflstenacker,  Diderik.  488.  466  f. 
Vte  Gaard  se  Ve. 
V«tin  Gaard.  168. 

Ylebrekke  Gaard.  304. 

Y16n  Gaard.  148. 

Ylgin  Gaard.  172. 

Ylian  se  Elyan. 

Ymcnes  Gaard.  492. 

Yrfln  Gaard.  136. 

Yrjan  se  örjan. 

Yrjar  (Örlandet).  608. 

Ysme  (Ismo)  et  Grandseited.  803.  705. 
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Ytrin  Gaard.  498. 
Ytstebader  Gaard.  106. 
Yl8tebede  Gaard.  721. 
Ytsternn  Gaard.  108. 
Yttersjö  Gaard.  021. 
Yttrabö  Gaard.  67a 
Yvin  Gaard.  027. 
Yzne  Gaard.  828. 
Yznöy.  082. 

Zef^er,  Theodrik.  787. 
Zelle,  Eberhard.  748. 

^desland  Gaard.  672. 

iEdfin  Gods.  514. 

^gepaul  Fiske.  572. 

JEgBiBd  Gaard.  155.  101. 

iErvik  Gaard.  048. 

.^seter  Gaard.  819. 

.Askjellen  Gaard  i  Tansberg.  449. 

iEvanger  Gaard  og  Sogn.  177.  572. 

Öde  Gaard.  470.  774. 

Ödgeir  i  GrAtlöse.  489. 

ödgisl  se  Eygiil. 

öen  (Ö,  Ön)  Gaard.  077.  088.  092. 

öfast  paa  Aas.  211. 

Öland.  049. 

Ölrakil  (?)  Gaard.  850. 

Ölver  (Aulfvir)  AfmundMÖn.  815.  —  Ha- 

raldsBön.  093.  —  Prest  lOa  182. 
önd  (Önder)  i  Hölyom.  720.  ~  i  Otlar- 

sjö.  780  f.  —  ved  Skog.  200. 
Öndakarl.  211. 
örebro  (Öyrabru).  208. 
Örjan  Hanssön.   791.  —  KarhiOn.  688. 


687.  548.  066.  704.   TSOf.  765.  702. 

774. 
Orsten  Kirke.  847. 

Öfen  Gaard.  498.  501.  54&  662.  688. 
östannor  Gaard  se  Aastannor. 
öste  se  Aaste. 
Osteberg  Gaard.  885. 
Östeland  Gaard.  448. 
Osten  se  Eystein. 
Osteraad  se  Aastraat. 
Österby  Gaard.  618.  770. 
Osterdalene  (öystridalir).  589. 
östergötland  (östrelandia).  179.285.294. 
österlid  se  Lid. 
östvata  Gaard.  808. 
ösödö  (?)  700. 
Övrebö  Gaard.  578.  885. 
övrehalven  (efri  halfa)  Landskab.  148. 

488. 
Ovreskeid  se  Skeid. 
Öy   Gaard.  258.    317.    595.    —    (Uya) 

Gaard  p.  Hetland.  250. 
Oya  Sogn.  184.  229.  255.  558. 
Oyar  (Öye)  Gaard.  105.  792.  800. 
öyar  se  Eyar. 
öydebö  Gaard.  108. 
Öyesjo  Gaard.  520. 
öyestad  Gaard.  881.  888. 
öygemork  Bygd.  827. 
öygeval  Gaard.  040. 
Oykrin  Gaard.  224. 
öykröy  (Ekerö).  425. 
öynd  (Eyvind?)  Bange.  222.  jfr.  Önd. 
öyre  Gaard.  052. 
öyrisfjord  Sogn.  259.  805.  491. 
öyrisland  Gaard.  455. 


RETTELSER. 


I  forste  Sämling. 

Side  XVIII.  Lin.  S  nedeaf.  24  Aogoft,  Ism  26  Au§utt.  H«refler  rettet 
ogtaa  Mmme  ftubrik  i  det  Fölgtnde.  Til  kvad  der  S.  XXVII- 
XXVIIl  oplyses  om  Kong  Blaf^u8*f  nonke  Bifieari  Beregning, 
kvorefter  bans  Regjeriogt  Tiltredelse  falder  mellem  2S  og  27 
Aagast,  bör  nemlig  f&iea,  at  flere  sveiuke  og  norske  Biskop- 
per  vare  paa  Baabna  SlQt  endna  23  August  1319,  öden  Tvivl 
i  Anledoing  af  den  ange  Koogei  Overförebe  frii  Srerige  til 
Norge,  og  da  man  veed,  at  han  blev  tagen  til  Kongo  i  Fforgo 
paa  Hangatking  ved  Tansberg,  bliver  det  umaligt,  at  dette  al- 
lerede kan  vere  skeet  Dagen  derefter,  den  24de.  Men  Tar 
Tbinget  tilstevoet  til  denno  Fettdag  og  Almnen  da  der  samlet, 
knnde  Magnus  blive  tagen  til  Kongc  strax  kan  ankom.  Da 
Hyldingen  skulde  ifölge  llirdskraaen  foregaa  paa  en  Festdag 
eller  Söndag,  og  da  ban  den  27de  Aagost  allerede  var  byl- 
det,  maa  ft)lgelig  Dagen  blive  SSndageH  den  26de. 

—  XLIV.  1  Sp.  Lin.  23.  25  Blarts  les  15  Marts. 

—  9  Lin.  14  nedenfr.  [Andree]  lea  [Peiri]  og  S.  10  L  13  [Andree] 

les  [Petro], 

—  41  Lin.    6  nedenfr.  Haqnino  les  Absaloni  (saa  og  i  Overskriften). 

—  47  —    10  ovenf.  Haqainns  \ks  Abtalon. 

—  253   —     8  nedenfr.  hceva  lies  kaga. 

~    816  i  Dateringen:  öden  Dag  les  3  Decbr, 

—  487  Lin.  11  netlenfr.  udfyldes  [Tkwre], 


I  anden  Sämling. 

Side    26  i  Dateringen:  28  Juli  l»s  20  Juli, 

—  88  Lin.  8  nedenfr.  stiftede  la^s  ordnede  (regulerede). 

—  158   —  16      —        Vinariensi  Iss  Viuariensi  og  ligesaa  i  de  föK 

gen  de  Breve. 

—  265  No.  326  i  Overskriften :  Oslo  lies  Bagakus, 

—  468  i  Overskr.  Eyvind  Olafssöns  lies  Olaf  Eyvindttötu, 

—  595  Lin.  8  i  Overskr.  Gudrun  lies  Gerthrud, 

—  842  No.  1134  er  snarere  fra  1537  end  fra  1540. 

—  856  i  Overskr.  udgaar:  llövedsmand  paa  Bergenbus. 


